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ПРЕДИСЛОВИЕ 

В у ч е б н у ю п р о г р а м м у ф и л о л о г и ч е с к и х ф а к у л ь т е т о в у н и в е р с и т е ­
тов в х о д и т к у р с « И с т о р и я л и н г в и с т и ч е с к и х у ч е н и й » , в к о т о р о м студен­
т ы з н а к о м я т с я с и с т о р и е й м и р о в о й н а у к и о я з ы к е , с р а з л и ч н ы м и л и н г ­
в и с т и ч е с к и м и ш к о л а м и и н а п р а в л е н и я м и . О д н а к о н а р у с с к о м я з ы к е , в 
о т л и ч и е от о с н о в н ы х з а п а д н ы х я з ы к о в , по с у щ е с т в у нет не т о л ь к о спе­
ц и а л ь н о г о учебного п о с о б и я по д а н н о м у к у р с у , но в о о б щ е с к о л ь к о - н и ­
будь п о л н о г о о п и с а н и я и с т о р и и я з ы к о з н а н и я . Т о , ч т о есть , л и б о н а п и с а ­
но о ч е н ь д а в н о и у ж е я в н о у с т а р е л о ( н а п р и м е р , п е р е в е д е н н а я н а р у с с к и й 
я з ы к и и з д а н н а я в 1 9 3 8 г . к н и г а В . Т о м с е н а ) , л и б о о х в а т ы в а е т л и ш ь 
ч а с т ь и с т о р и и л и н г в и с т и к и . Н а п р и м е р , л е н и н г р а д с к и й м н о г о т о м н и к 
« И с т о р и я л и н г в и с т и ч е с к и х у ч е н и й » б ы л доведен л и ш ь до э п о х и позд­
него с р е д н е в е к о в ь я ; две к н и г и Ф . М . Б е р е з и н а к а с а ю т с я л и ш ь отече­
с т в е н н о й н а у к и . 

Н а и б о л е е б л и з о к к ц е л я м к у р с а « И с т о р и я л и н г в и с т и ч е с к и х уче­
н и й » и з в е с т н ы й т р у д В . А . З в е г и н ц е в а « И с т о р и я я з ы к о з н а н и я X I X — 
X X в е к о в в о ч е р к а х и и з в л е ч е н и я х » , в ы д е р ж а в ш и й т р и и з д а н и я . Его 
с и л ь н о й стороной я в л я ю т с я « и з в л е ч е н и я » , то есть т е к с т ы м н о г и х к р у п ­
н ы х л и н г в и с т о в , в ц е л о м у д а ч н о п о д о б р а н н ы е и о ч е н ь п р е д с т а в и т е л ь ­
н ы е . Т е к с т ы з а н и м а ю т о с н о в н у ю ч а с т ь к н и г и , а «очерки» В . А . З в е г и н ­
ц е в а , б е з у с л о в н о , с е р ь е з н ы е и в б о л ь ш и н с т в е с л у ч а е в т о ч н ы е по с в о и м 
о ц е н к а м , в основном и г р а ю т р о л ь п р е д и с л о в и й к э т и м т е к с т а м . Требуется 
все ж е более п о д р о б н ы й о ч е р к р а з в и т и я м и р о в о й н а у к и о я з ы к е . К р о м е 
т о г о , п о с л е д н е е и з д а н и е т р у д а В . А . З в е г и н ц е в а в ы ш л о в 1 9 6 4 — 1 9 6 5 гг . 
З а п р о ш е д ш е е в р е м я , во -первых , л и н г в и с т и к а р а з в и в а л а с ь , что т о ж е к а к -
т о д о л ж н о б ы т ь у ч т е н о , в о - в т о р ы х , с т е ч е н и е м в р е м е н и н е к о т о р ы е о ц е н ­
к и В . А . З в е г и н ц е в а с т а л и требовать к о р р е к т и в и у т о ч н е н и й , в ы я в и л и с ь 
н е к о т о р ы е п р о б е л ы в п р о и з в е д е н н о м и м подборе а в т о р о в . И е щ е одно : 
В . А . З в е г и н ц е в , к а к в и д н о у ж е и з н а з в а н и я его к н и г и , с о с р е д о т о ч и л с я 
н а н а у к е д в у х п о с л е д н и х в е к о в ; я з ы к о з н а н и ю более р а н н е г о в р е м е н и 
п о с в я щ е н л и ш ь к р а т к и й о ч е р к , у ж е не с о о т в е т с т в у ю щ и й с о в р е м е н н о м у 
с о с т о я н и ю и с т о р и и л и н г в и с т и к и . 

И с х о д я и з всего этого , автор д а н н о г о учебного пособия р е ш и л пред­
л о ж и т ь его ч и т а т е л ю , и с п о л ь з у я свой о п ы т п р е п о д а в а н и я к у р с а «Исто­
р и я л и н г в и с т и ч е с к и х у ч е н и й » в М Г У и Р Г Г У . П р и э т о м пособие не 
с л е д у е т р а с с м а т р и в а т ь к а к з а м е н у т р у д а В . А . З в е г и н ц е в а . А в т о р ста­
р а л с я п о в о з м о ж н о с т и в м а к с и м а л ь н о й с т е п е н и о р и е н т и р о в а т ь с я н а 
к о р п у с л и н г в и с т и ч е с к и х т е к с т о в , с о б р а н н ы й его п о к о й н ы м у ч и т е л е м 
В . А . З в е г и н ц е в ы м . П о к а что т р у д н о н а д е я т ь с я н а новое и з д а н и е с т о л ь 
ж е п о л н о г о и п р е д с т а в и т е л ь н о г о к о р п у с а . П о э т о м у « И с т о р и ю я з ы к о ­
з н а н и я X I X — X X в е к о в в о ч е р к а х и и з в л е ч е н и я х » в ее х р е с т о м а т и й н о й 
ч а с т и с л е д у е т р а с с м а т р и в а т ь к а к д о п о л н е н и е к п о с о б и ю . 
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В то ж е в р е м я а в т о р , р а з у м е е т с я , н е мог ц е л и к о м и с х о д и т ь и з того , 
что б ы л о сделано н е с к о л ь к о д е с я т и л е т и й н а з а д . Н е к о т о р ы е а в т о р ы , рас ­
с м а т р и в а е м ы е В . А . З в е г и н ц е в ы м (А. М а р т и , В . К у а й н , С. К . Ш а у м я н ) , 
здесь не у п о м и н а ю т с я . Другие авторы , ч ь и т е к с т ы есть у В . А . З в е г и н ц е в а , 
р а с с м о т р е н ы л и ш ь с у м м а р н о ; н а п р и м е р , это о т н о с и т с я к о с н о в а т е л я м 
сравнительно-исторического я з ы к о з н а н и я Ф . Боппу , Р . Р а с к у , Я . Г р и м м у , 
A . X . Востокову , т р у д ы к о т о р ы х п о ч т и не с о д е р ж а т о б щ е л и н г в и с т и ч е ­
с к и х р а с с у ж д е н и й и в о т р ы в к а х м а л о и н ф о р м а т и в н ы , а т а к ж е к Н . Я . Мар-
ру, т е к с т ы которого не п о д д а ю т с я н а у ч н о м у а н а л и з у . В то ж е в р е м я 
сейчас у ж е о ч е в и д н а н е о б х о д и м о с т ь р а с с м о т р е н и я р я д а работ , о к а з а в ­
ш и х з н а ч и т е л ь н о е в л и я н и е н а р а з в и т и е м и р о в о г о я з ы к о з н а н и я , но не 
п о п а в ш и х по т е м и л и и н ы м п р и ч и н а м в « И с т о р и ю . . . » В . А . З в е г и н ц е ­
ва. Т а м , н а п р и м е р , п о ч т и н и ч е г о не с к а з а н о о « Г р а м м а т и к е П о р - Р о я л я » , 
вовсе не у п о м я н у т Л . Т е н ь е р , Н . Т р у б е ц к о й п р е д с т а в л е н л и ш ь к а к о д и н 
из соавторов к о л л е к т и в н ы х «Тезисов П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж ­
к а » , н и к а к не у ч т е н ы (за и с к л ю ч е н и е м н а у ч н о н е п р о д у к т и в н о г о м а р -
р и з м а ) п о п ы т к и н е к о т о р ы х у ч е н ы х 2 0 — 4 0 - х гг . в ы с т у п а т ь п р о т и в с т р у к ­
т у р а л и з м а и п р е д л а г а т ь а л ь т е р н а т и в ы ему . 

Во многих случаях и в отношении авторов, представленных у В. А . Зве ­
г и н ц е в а , ч и т а т е л ю н е о б х о д и м о в ы й т и за р а м к и о п у б л и к о в а н н ы х в х р е ­
с т о м а т и и текстов . Н а д о у ч и т ы в а т ь два обстоятельства . Во-первых , есть 
л и н г в и с т ы , о с т а в и в ш и е концентрированное в ы р а ж е н и е своих теоретичес­
к и х идей в сравнительно небольших по объему текстах ; к их ч и с л у отно­
с я т с я , н а п р и м е р , В . фон Гумбольдт , Ф . де Соссюр. Т а к и е у ч е н ы е удобны 
д л я п р е д с т а в л е н и я в х р е с т о м а т и я х . Н о многие л и н г в и с т ы оставили теоре­
т и ч е с к и в а ж н ы е идеи в виде п о п у т н ы х з а м е ч а н и й и л и экскурсов в боль­
ш о м количестве работ, часто п о с в я щ е н н ы х очень к о н к р е т н ы м пробле­
мам. К их числу относятся, например, И. А. Бодуэн де Куртенэ, Э. Бенвенист, 
Е. К у р и л о в и ч . В пособии речь идет о многих и х п у б л и к а ц и я х , обычно 
д о с т у п н ы х н а р у с с к о м я з ы к е , но в б о л ь ш и н с т в е не п р е д с т а в л е н н ы х у 
B . А . Звегинцева . Во-вторых, в 50—60-е гг. «История . . .» В . А . З в е г и н ц е в а 
часто б ы л а е д и н с т в е н н ы м изданием на русском я з ы к е , где б ы л и пред­
с т а в л е н ы те и л и и н ы е л и н г в и с т ы . З а п р о ш е д ш и е годы т р у д ы н е к о т о р ы х 
и з н и х б ы л и и з д а н ы в русском переводе и л и впервые (В. фон Гумбольдт , 
К . Б ю л е р ) , и л и в б о л ь ш е м , чем ранее , объеме (Э. Сепир) ; т а к ж е следует 
у п о м я н у т ь хрестоматию « П р а ж с к и й л и н г в и с т и ч е с к и й к р у ж о к » . Во всех 
т а к и х с л у ч а я х пособие ориентируется на последние русские и з д а н и я , от­
туда ж е п р и в о д я т с я и ц и т а т ы , к о т о р ы е иногда не совпадают с переводами 
у В . А. З в е г и н ц е в а . Список основных и з д а н и й , у ч т е н н ы х п р и составле­
н и и пособия , приводится в библиографии . 

В о т н о ш е н и и л и н г в и с т и к и X I X — X X в в . а в т о р в о с н о в н о м о р и е н ­
т и р о в а л с я на те з а р у б е ж н ы е труды, которые полностью и л и в и з в л е ч е н и я х 
и з д а в а л и с ь н а р у с с к о м я з ы к е . Т а к о е о г р а н и ч е н и е с д е л а н о , ч т о б ы не 
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с о з д а в а т ь д о п о л н и т е л ь н ы х т р у д н о с т е й д л я с т у д е н т о в , х о т я в н е к о т о р ы х 
с л у ч а я х , в о з м о ж н о , и с у ж а е т с я о б щ а я к а р т и н а . Это о г р а н и ч е н и е не к а ­
с а е т с я более р а н н и х э т а п о в р а з в и т и я н а у к и , п л о х о п р е д с т а в л е н н ы х в 
р у с с к и х п е р е в о д а х . 

О д и н и з с п о р н ы х вопросов , в с т а в ш и х перед а в т о р о м , — х р о н о л о г и ­
ч е с к и е р а м к и того , что и з л а г а е т с я . Сейчас у ж е я с н о , к а к о е з н а ч е н и е и м е ­
л а д л я р а з в и т и я м и р о в о й л и н г в и с т и к и « х о м с к и а н с к а я р е в о л ю ц и я » к о н ­
ц а 50 -х — н а ч а л а 70-х гг . У ж е м о ж н о подвести о п р е д е л е н н ы е и т о г и того , 
к а к и е и з м е н е н и я п р о и з о ш л и п о д ее в л и я н и е м . О т р а з и т ь в п о с о б и и по 
и с т о р и и л и н г в и с т и ч е с к и х у ч е н и й и д е и Н . Х о м с к о г о , в к о н ц е н т р и р о в а н ­
н о м в и д е и з л о ж е н н ы е в к н и г е « Я з ы к и м ы ш л е н и е » , п р е д с т а в л я е т с я со­
в е р ш е н н о н е о б х о д и м ы м . С другой стороны, итоги того периода в р а з в и т и и 
л и н г в и с т и к и , к о т о р ы й н а с т у п и л после « х о м с к и а н с к о й р е в о л ю ц и и » , под­
в о д и т ь е щ е р а н о . Многое е щ е не у с т о я л о с ь . П ы т а т ь с я довести и з л о ж е н и е 
до в т о р о й п о л о в и н ы 9 0 - х гг . X X в . д о с т а т о ч н о с л о ж н о . П о - в и д и м о м у , все 
ж е о ч е р к л и н г в и с т и к и последних двух д е с я т и л е т и й — особая з а д а ч а , т р е ­
б у ю щ а я не с т о л ь к о и с т о р и ч е с к о г о , с к о л ь к о л о г и ч е с к о г о п о д х о д а . П о э т о ­
м у а в т о р в с е - т а к и р е ш и л з а в е р ш и т ь свой и с т о р и ч е с к и й о ч е р к « х о м с к и ­
а н с к о й р е в о л ю ц и е й » , в основном о п и р а я с ь н а р а н н и е (до н а ч а л а 70-х гг . ) 
р а б о т ы Н . Х о м с к о г о . 

Б е з у с л о в н о , спорен и вопрос о г р а н и ц а х п р о б л е м а т и к и . В . А . З в е г и н ­
ц е в о г р а н и ч и в а л с я в ы я в л е н и е м того , к а к р е ш а л и с ь д в е в а ж н е й ш и е п р о ­
б л е м ы л и н г в и с т и к и : проблема предмета н а у к и о я з ы к е и п р о б л е м а метода 
н а у ч н о г о и с с л е д о в а н и я . В д а н н о м пособии автор х о т е л р а с с м о т р е т ь исто­
р и ю я з ы к о з н а н и я н е с к о л ь к о ш и р е , к а к - т о у п о м и н а я и в а ж н е й ш и е к о н к ­
р е т н ы е п о з и т и в н ы е р е з у л ь т а т ы , п о л у ч е н н ы е н а у к о й о я з ы к е в ходе ее раз ­
в и т и я . О д н а к о п о с о б и е н е н а д о р а с с м а т р и в а т ь к а к и с т о р и ю в с е й 
л и н г в и с т и к и в о о б щ е . М ы н е с т а в и л и п е р е д с о б о й з а д а ч у в с е с т о ­
р о н н е о п и с а т ь и з у ч е н и е к о н к р е т н ы х я з ы к о в и я з ы к о в ы х с е м е й в м и р о ­
вой н а у к е : о б ъ е м учебного пособия не б е з г р а н и ч е н . П р е ж д е всего д л я 
нас в а ж н о р а з в и т и е л и н г в и с т и ч е с к и х т е о р и й и м е т о д о в . А н а с к о л ь к о 
автор смог о х в а т и т ь д е й с т в и т е л ь н о самое с у щ е с т в е н н о е , с у д и т ь ч и т а т е л ю . 

Второе и з д а н и е к н и г и в ы ш л о в 1 9 9 9 г . без с у щ е с т в е н н ы х и з м е н е н и й . 
Д л я нового и з д а н и я з а н о в о н а п и с а н р а з д е л о Н . В . К р у ш е в с к о м , в н е с е н ы 
д о п о л н е н и я в р а з д е л ы , п о с в я щ е н н ы е А . Г а р д и н е р у и В . Н . В о л о ш и н о в у , 
М . М . Б а х т и н у . К р о м е того , и с п р а в л е н ы з а м е ч е н н ы е неточности и опечат­
к и , а т а к ж е у ч т е н р я д з а м е ч а н и й , в ы с к а з а н н ы х П . А . К л у б к о в ы м и 
Т . М , К л у б к о в о й , к о т о р ы м автор о ч е н ь б л а г о д а р е н . 

В ч е т в е р т о м и з д а н и и н е м н о г о п е р е р а б о т а н ы р а з д е л ы о Н . Я . М а р -
р е , И . А . Б о д у э н е де К у р т е н э , Ф . де Соссюре , Ж е н е в с к о й ш к о л е , ис­
п р а в л е н ы з а м е ч е н н ы е н е т о ч н о с т и и д о п о л н е н ы с п и с к и л и т е р а т у р ы в 
к о н ц е г л а в . 
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С Т А Н О В Л Е Н И Е И Р А З В И Т И Е 
О С Н О В Н Ы Х Л И Н Г В И С Т И Ч Е С К И Х Т Р А Д И Ц И Й 

Л ю д и с с а м ы х д р е в н и х времен в т о м и л и и н о м к о н т е к с т е з а д у м ы в а ­
л и с ь о п р о б л е м а х я з ы к а . Х о т я в б о л ь ш и н с т в е с и т у а ц и й л ю д и не з а м е ч а ­
ю т я з ы к а , на к о т о р о м г о в о р я т , о д н а к о н а я з ы к о в ы е п р о б л е м ы п р и х о д и ­
л о с ь о б р а щ а т ь в н и м а н и е п р и я в н ы х р е ч е в ы х о ш и б к а х , п р и т о м и л и и н о м 
н е п о н и м а н и и собеседника и п р е ж д е всего в с л у ч а я х , к о г д а с т а л к и в а л и с ь 
м е ж д у собой н о с и т е л и р а з л и ч н ы х я з ы к о в . О б р а щ а л и в н и м а н и е и н а сло­
во, превращаемое в дело: к л я т в ы , обеты, п р о к л я т и я , м а г и ч е с к и е ф о р м у л ы 
и г р а л и з а м е т н у ю р о л ь в ж и з н и древнего ч е л о в е к а . П р е д с т а в л е н и я о с и л е 
с л о в а , о его о б р я д о в о м и м а г и ч е с к о м з н а ч е н и и , о с о о т в е т с т в и и м е ж д у 
с л о в о м и о б о з н а ч е н н ы м и м ч е л о в е к о м и л и п р е д м е т о м в е с ь м а в а ж н ы 
д л я м н о г и х т р а д и ц и о н н ы х к у л ь т у р . 

О д н а к о от т а к о г о рода п е р в и ч н ы х п р е д с т а в л е н и й о я з ы к е е щ е да­
л е к о до ф о р м и р о в а н и я т р а д и ц и и и з у ч е н и я я з ы к а . О б ы ч н о не п р и в о д и ­
л о к т а к о м у ф о р м и р о в а н и ю и п о я в л е н и е п и с ь м е н н о с т и у того и л и и н о г о 
н а р о д а . М н о г и е к у л ь т у р ы , д а ж е о б л а д а в ш и е п и с ь м о м , не с о з д а л и с к о л ь ­
к о - н и б у д ь р а з в е р н у т ы х к о н ц е п ц и й и о п и с а н и й я з ы к а ; п о к р а й н е й м е р е , 
м ы п р о н и х ничего не з н а е м . Н а п р и м е р , очень т р у д н о с к а з а т ь , что д у м а ­
л и о вопросах я з ы к а в Д р е в н е м Е г и п т е , х о т я т а м , безусловно , у ч и л и , чте ­
н и ю и письму . Н и ч е г о н а м не известно о ф о р м и р о в а н и и л и н г в и с т и ч е с к и х 
т р а д и ц и й у хеттов , ж и т е л е й Урарту , в ц и в и л и з а ц и я х А м е р и к и и у м н о г и х 
д р у г и х народов . 

Ч у т ь б о л ь ш е н а м известно о в а в и л о н с к о й к у л ь т у р е , где и с п о л ь з о ­
в а л с я с н а ч а л а ш у м е р с к и й , а з а т е м а к к а д с к и й я з ы к . Д о н ас д о ш л и спис­
к и с л о в и д а ж е п е р в ы е и з в е с т н ы е в и с т о р и и п а р а д и г м ы с л о в о и з м е н е ­
н и я : от 2-го т ы с я ч е л е т и я д о н . э . д о ш л и с п и с к и с л о в , с г р у п п и р о в а н н ы х 
по с о в п а д а ю щ и м к о р н я м и л и а ф ф и к с а м . В е р о я т н о , э т и с п и с к и и с п о л ь ­
з о в а л и с ь п р и о б у ч е н и и г р а м о т е . О д н а к о в В а в и л о н е о г р а н и ч и в а л и с ь т е м 
и л и и н ы м п р е д с т а в л е н и е м к о н к р е т н о г о м а т е р и а л а , н и к а к и х б о л е е об­
щ и х и д е й до нас не д о ш л о , и неизвестно , б ы л и л и о н и . 

Д р е в н е й ш и е и з и з в е с т н ы х н а м л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и й — и н ­
д и й с к а я , е в р о п е й с к а я ( а н т и ч н а я ) и к и т а й с к а я — с ф о р м и р о в а л и с ь неза ­
в и с и м о д р у г от д р у г а в 1-м т ы с я ч е л е т и и д о н . э . 

П о - в и д и м о м у , и с т о р и ч е с к и п е р в о й и з т р а д и ц и й б ы л а и н д и й с к а я . 
Г о в о р и т ь о в р е м е н и ее ф о р м и р о в а н и я о ч е н ь т р у д н о : в и н д и й с к о й к у л ь ­
т у р е к а т е г о р и я в р е м е н и и к а л е н д а р ь не и г р а л и с у щ е с т в е н н о й р о л и , по­
э т о м у в о т л и ч и е от Е в р о п ы и К и т а я т а м не с у щ е с т в о в а л о х р о н о л о г и й и 
л е т о п и с е й . Л ю б ы е д а т и р о в к и д р е в н е и н д и й с к и х т е к с т о в к р а й н е з а т р у д -



10 В. М. Алпатов 

н и т е л ь н ы , н а п р и м е р г р а м м а т и к у П а н и н и р а з н ы е у ч е н ы е относили к пери­
оду от VI до II в е к а до н . э . Н е я с н ы и о т н о с и т е л ь н ы е д а т и р о в к и , е с л и 
т о л ь к о о д и н п а м я т н и к п р я м о не с с ы л а е т с я н а д р у г о й . Особенно т р у д н о 
что-то с к а з а т ь о п е р и о д е с о з д а н и я т р а д и ц и и , п о с к о л ь к у наиболее р а н н и е 
т р у д ы до нас не д о ш л и . Р е а л ь н о м ы м о ж е м г о в о р и т ь о т р а д и ц и и у ж е 
н а ч и н а я с ее высшего взлета — в е л и к о й г р а м м а т и к и П а н и н и , с о д е р ж а щ е й 
в себе весьма полное описание санскрита . П а н и н и , несомненно, о п и р а л с я на 
своих п р е д ш е с т в е н н и к о в , но о н и х м ы реально ничего не з н а е м . Вероятнее 
всего, П а н и н и ж и л в IV в. до н. э . , но полной ясности здесь нет. О его ж и з н и 
м ы ничего не з н а е м , л и ш ь одно более и л и менее достоверно: в е л и к и й л и н ­
гвист, по-видимому, не был грамотен. Его г р а м м а т и к а создавалась в устной 
ф о р м е и в р а с ч е т е н а у с т н у ю п е р е д а ч у (к этой ее особенности м ы е щ е 
в е р н е м с я ) и л и ш ь с п у с т я н е с к о л ь к о в е к о в б ы л а з а п и с а н а . Т а к о в а б ы л а 
особенность и н д и й с к о й к у л ь т у р ы : к а к и с т и н н о е з н а н и е р а с с м а т р и в а л о с ь 
з н а н и е устное , передаваемое от у ч и т е л я к у ч е н и к у . 

Д р у г и м в е л и к и м л и н г в и с т о м Д р е в н е й И н д и и б ы л Я с к а , з н а м е н и ­
т ы й к а к э т и м о л о г и с о з д а т е л ь п е р в о й и з в е с т н о й н а м к л а с с и ф и к а ц и и 
частей р е ч и . П о с к о л ь к у П а н и н и и Я с к а не у п о м и н а ю т друг друга , н е я с н о , 
к т о и з н и х ж и л р а н ь ш е ; с к о р е е всего , о н и ж и л и п р и б л и з и т е л ь н о в о д н у 
э п о х у . Д в у м я д р у г и м и к р у п н е й ш и м и п р е д с т а в и т е л я м и и н д и й с к о й т р а ­
д и ц и и б ы л и К а т ь я я н а и П а т а н д ж а л и . Они , безусловно, ж и л и после П а н и ­
н и , п о с к о л ь к у у п о м и н а л и его труд и к о м м е н т и р о в а л и его; К а т ь я я н а ж и л 
р а н ь ш е П а т а н д ж а л и . Обычно К а т ь я я н у относят п р и м е р н о к III в. д о н. э . , 
П а т а н д ж а л и — к о I I — I в . до н . э . 

В д а л ь н е й ш е м , после П а н и н и , и н д и й с к а я т р а д и ц и я п р и о б р е л а в пер­
вую очередь к о м м е н т а т о р с к и й х а р а к т е р . Во-первых, к о м м е н т и р о в а л и свя ­
щ е н н ы е п а м я т н и к и , в п е р в у ю очередь веды . В о - в т о р ы х , к о м м е н т и р о в а л и 
с а м у г р а м м а т и к у П а н и н и , а п о з д н е е и г р а м м а т и к и К а т ь я я н ы и П а т а н д ­
ж а л и . П и с а л и к о м м е н т а р и и , к о м м е н т а р и и к к о м м е н т а р и я м , к о м м е н т а ­
р и и к к о м м е н т а р и я м к о м м е н т а р и е в и т . д . Н и ч е г о с т о л ь ж е о р и г и н а л ь ­
ного , к а к труд П а н и н и , создать б о л ь ш е т а к и не у д а л о с ь . У ж е с с е р е д и н ы 
1-го т ы с я ч е л е т и я н . э . и н д и й с к а я т р а д и ц и я п р и о б р е л а э п и г о н с к и й х а ­
р а к т е р , п о с т о я н н о в о с п р о и з в о д я о д н и и те ж е и д е и , п р е ж д е всего и д е и 
П а н и н и . В т а к о м виде она д о ж и л а до к о н ц а XVII I в . , когда с н е й в п е р в ы е 
п о з н а к о м и л и с ь е в р о п е й ц ы , о с в о и в ш и е з а т е м р я д ее и д е й и м е т о д о в . Су­
щ е с т в у е т о н а д а ж е в с о в р е м е н н о й И н д и и п а р а л л е л ь н о с л и н г в и с т и к о й 
е в р о п е й с к о г о т и п а . 

П о ч т и тогда ж е , к о г д а и в И н д и и , с ф о р м и р о в а л а с ь т р а д и ц и я и з у ч е ­
н и я я з ы к а в а н т и ч н о м м и р е . В Д р е в н е й Г р е ц и и д о в о л ь н о долго я з ы к о ­
з н а н и е , к а к и м н о г и е д р у г и е н а у к и , не б ы л о отделено от « н а у к и н а у к » — 
ф и л о с о ф и и . Ф и л о с о ф ы к л а с с и ч е с к о г о п е р и о д а в ы с к а з ы в а л и н е м а л о 
и н т е р е с н ы х д о г а д о к о п р и р о д е и ф у н к ц и о н и р о в а н и и я з ы к а . Особенно 
и н т е р е с н ы д и а л о г « К р а т и л » П л а т о н а ( 4 2 7 — 3 4 7 гг . до н . э . ) и р я д сочи-



Лингвистические традиции 11 

н е н и й А р и с т о т е л я ( 3 8 4 — 3 2 2 гг . до н . э . ) . О д н а к о в к л а с с и ч е с к и й п е р и о д 
е щ е не б ы л о п о п ы т о к о п и с а н и я я з ы к а . М о ж н о г о в о р и т ь л и ш ь о з а ч а т к а х 
т а к о г о о п и с а н и я у А р и с т о т е л я , п р е ж д е всего в его с о ч и н е н и и «Об истолко­
в а н и и » , где п о я в л я ю т с я п е р в а я в а н т и ч н о с т и к л а с с и ф и к а ц и я частей р е ч и 
и о п р е д е л е н и я и м е н и и г л а г о л а . 

С т а н о в л е н и е г р е ч е с к о й л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ц и и в с о б с т в е н н о м 
с м ы с л е н а ч и н а е т с я в т а к н а з ы в а е м ы й период э л л и н и з м а , когда после рас­
п а д а и м п е р и и А л е к с а н д р а М а к е д о н с к о г о г р е ч е с к и й я з ы к и г р е ч е с к а я 
к у л ь т у р а р а с п р о с т р а н я ю т с я по всему В о с т о ч н о м у С р е д и з е м н о м о р ь ю . Н е 
с л у ч а е н тот ф а к т , что о п и с а н и я я з ы к а п о я в л я ю т с я к а к р а з тогда , к о г д а 
с т а л а а к т у а л ь н о й з а д а ч а о б у ч е н и я г р е ч е с к о м у я з ы к у н о с и т е л е й и н ы х 
я з ы к о в , а многие и з а н т и ч н ы х л и н г в и с т о в не б ы л и г р е к а м и по п р о и с х о ж ­
д е н и ю . О с н о в н ы е п о н я т и я а н т и ч н о й т р а д и ц и и , м н о г и е из к о т о р ы х д о ж и ­
л и до н а ш и х д н е й , в ы р а б а т ы в а л и с ь в т е ч е н и е I I I и II в е к о в до н. э . П е р ­
в о н а ч а л ь н о это п р о и с х о д и л о в р а м к а х ф и л о с о ф с к о й ш к о л ы с т о и к о в , в 
ч а с т н о с т и о н и у т о ч н и л и и р а с ш и р и л и к л а с с и ф и к а ц и ю ч а с т и р е ч и и 
в п е р в ы е в в е л и п о н я т и е п а д е ж а и с и с т е м у п а д е ж е й . З а т е м ц е н т р о м изу­
ч е н и я греческого я з ы к а стала н а н е с к о л ь к о веков А л е к с а н д р и я в Е г и п т е , 
к р у п н е й ш и й ц е н т р э л л и н и с т и ч е с к о й к у л ь т у р ы и у ч е н о с т и , з н а м е н и т а я 
своей б и б л и о т е к о й . В А л е к с а н д р и и , н а ч и н а я от А р и с т а р х а (II в . до н. э . ) , 
о к о н ч а т е л ь н о с ф о р м и р о в а л и с ь о с н о в н ы е п о н я т и я г р а м м а т и к и (так тогда 
н а з ы в а л а с ь н а у к а о я з ы к е в ц е л о м , т е р м и н « л и н г в и с т и к а » п о з д н е й ш е г о 
п р о и с х о ж д е н и я ) . 

Д о нас д о ш л о л и ш ь немногое и з того , что б ы л о н а п и с а н о в А л е к с а н ­
д р и и . М н о г и е с о ч и н е н и я и з в е с т н ы л и ш ь в о т р ы в к а х и л и по п е р е с к а з а м 
у д р у г и х а в т о р о в . Н а и б о л е е п о л н о е п р е д с т а в л е н и е об а л е к с а н д р и й с к и х 
г р а м м а т и к а х д а ю т д в а с о х р а н и в ш и х с я т р у д а . Это г р а м м а т и к а Д и о н и с и я 
Ф р а к и й с к о г о , ж и в ш е г о во II в е к е до н . э . , и « С и н т а к с и с » А п о л л о н и я 
Д и с к о л а , о т н о с я щ и й с я у ж е к о II в е к у н . э . , к о г д а А л е к с а н д р и я в х о д и л а в 
состав Р и м с к о й и м п е р и и . П о м н е н и ю н е к о т о р ы х с о в р е м е н н ы х к о м м е н т а ­
т о р о в , и г р а м м а т и к а Д и о н и с и я Ф р а к и й с к о г о д о ш л а до нас в п е р е р а б о т к е 
р и м с к о г о в р е м е н и . 

Эти с о ч и н е н и я , в п е р в у ю очередь г р а м м а т и к а Д и о н и с и я , с ч и т а л и с ь 
о б р а з ц о в ы м и , и г р е ч е с к и е г р а м м а т и к и п о з д н е а н т и ч н о г о и в и з а н т и й с к о г о 
в р е м е н и в о с н о в н о м с о ч и н я л и с ь н а и х основе . 

И д е и а л е к с а н д р и й ц е в д о с т а т о ч н о б ы с т р о п р о н и к л и и в Р и м . У ж е в 
I в . д о н . э . т а м п о я в л я е т с я п е р в ы й к р у п н ы й г р а м м а т и с т . Это М а р к 
Т е р е н ц и й В а р р о н ( 1 1 6 — 2 7 гг . до н . э . ) , и с к л ю ч и т е л ь н о р а з н о с т о р о н н и й 
а в т о р , п и с а в ш и й с о ч и н е н и я по с а м ы м р а з н о о б р а з н ы м п р о б л е м а м ; до н ас 
д о ш л и е г о т р у д ы п о с е л ь с к о м у х о з я й с т в у и (не п о л н о с т ь ю ) по г р а м м а т и ­
к е . В а р р о н и д р у г и е р и м с к и е у ч е н ы е д о с т а т о ч н о л е г к о и л и ш ь с м и н и ­
м а л ь н ы м и и з м е н е н и я м и п р и с п о с о б и л и г р е ч е с к и е с х е м ы о п и с а н и я к ла ­
т и н с к о м у я з ы к у , о ч е н ь п о х о ж е м у н а г р е ч е с к и й п о с в о е м у с т р о ю . 
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О к о н ч а т е л ь н о а н т и ч н а я т р а д и ц и я б ы л а з а ф и к с и р о в а н а в д в у х п о з д н е а н -
т и ч н ы х л а т и н с к и х г р а м м а т и к а х : г р а м м а т и к е Д о н а т а ( I I I — I V в в . н . э . ) , 
с у щ е с т в у ю щ е й в д в у х в а р и а н т а х : более к р а т к о м и более п р о с т р а н н о м , и 
в наиболее п о л н о й и з всех а н т и ч н ы х г р а м м а т и к , многотомной г р а м м а т и ­
к е П р и с ц и а н а , о т н о с я щ е й с я у ж е к р а н н е в и з а н т и й с к о м у в р е м е н и — к 
п е р в о й половине VI в. Н а п р о т я ж е н и и всего средневековья две г р а м м а т и ­
к и с л у ж и л и о б р а з ц а м и . 

После распада Р и м с к о й и м п е р и и е в р о п е й с к а я т р а д и ц и я о к о н ч а т е л ь ­
но р а с п а л а с ь н а два в а р и а н т а : в о с т о ч н ы й , г р е ч е с к и й , и з а п а д н ы й , л а т и н ­
с к и й , к о т о р ы е у ж е р а з в и в а л и с ь вне в с я к о й с в я з и друг с другом . В т е ч е н и е 
н е с к о л ь к и х в е к о в с р е д н е в е к о в а я л и н г в и с т и к а к а к н а В о с т о к е , т а к и н а 
З а п а д е мало внесла нового в н а у к у о я з ы к е . Н о в ы й этап р а з в и т и я западно­
европейской л и н г в и с т и к и н а ч а л с я с п о я в л е н и е м в X I I — X I I I в в . ф и л о с о ф ­
с к и х г р а м м а т и к , с т р е м и в ш и х с я не о п и с ы в а т ь , а о б ъ я с н я т ь те и л и и н ы е 
я з ы к о в ы е я в л е н и я . П е р в у ю ф и л о с о ф с к у ю г р а м м а т и к у в в и д е к о м м е н т а ­
р и е в к П р и с ц и а н у н а п и с а л П е т р Г е л и й с к и й (середина X I I в . ) . С л о ж и л а с ь 
ш к о л а м о д и с т о в , р а б о т а в ш а я с н а ч а л а XI I I в . по н а ч а л о X I V в . ; с а м ы й 
з н а м е н и т ы й и з м о д и с т о в — Т о м а с Э р ф у р т с к и й , н а п и с а в ш и й свой т р у д в 
п е р в о м д е с я т и л е т и и X I V в. М о д и с т ы интересовались не с т о л ь к о ф а к т а м и 
л а т и н с к о г о я з ы к а (где о н и в основном с л е д о в а л и П р и с ц и а н у ) , с к о л ь к о 
о б щ и м и свойствами я з ы к а и его о т н о ш е н и я м и к в н е ш н е м у м и р у и к м и р у 
м ы с л е й . М о д и с т ы в п е р в ы е п ы т а л и с ь у с т а н о в и т ь с в я з ь м е ж д у г р а м м а т и ­
ч е с к и м и к а т е г о р и я м и я з ы к а и г л у б и н н ы м и с в о й с т в а м и в е щ е й . М о д и с т ы 
в н е с л и т а к ж е в к л а д в и з у ч е н и е с и н т а к с и с а , недостаточно р а з р а б о т а н н о г о 
в а н т и ч н о й н а у к е . 

П е р в ы е к и т а й с к и е и с т о ч н и к и , в к о т о р ы х р е ч ь идет о в о п р о с а х я з ы ­
к а , п о я в и л и с ь , к а к и а н а л о г и ч н ы е греческие , в середине 1-го т ы с я ч е л е т и я 
до н. э . С V в. до н. э . п о я в л я ю т с я т о л к о в а н и я н е п о н я т н ы х слов в д р е в н и х 
т е к с т а х , с о з д а ю т с я к о н ц е п ц и и о с в я з и м е ж д у словом и с в о й с т в а м и того , 
ч т о оно о б о з н а ч а е т ; в I I I в . до н . э . п о я в л я ю т с я т е о р и и « и с п р а в л е н и я 
и м е н » , то есть п р а в и л ь н о г о подбора и м е н и , к о т о р о е бы с о о т в е т с т в о в а л о 
о б о з н а ч а е м о м у . О д н а к о г о в о р и т ь о с т а н о в л е н и и л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ­
ц и и м о ж н о л и ш ь н а ч и н а я со II в е к а до н . э . , когда б ы л составлен п е р в ы й 
и е р о г л и ф и ч е с к и й с л о в а р ь . В д а л ь н е й ш е м с л о в а р н а я т р а д и ц и я с т а л а 
в е д у щ е й в к и т а й с к о й н а у к е о я з ы к е . П е р в ы м к л а с с и к о м к и т а й с к о г о 
я з ы к о з н а н и я стал Сю Ш э н ь (I в . н . э . ) , к о т о р ы й п р е д л о ж и л к л а с с и ф и к а ­
ц и ю и е р о г л и ф о в и в ы д е л и л и х с о с т а в н ы е ч а с т и ; то и д р у г о е в о с н о в н ы х 
с в о и х ч е р т а х с о х р а н и л о с ь в к и т а й с к о й н а у к е до н а ш и х д н е й , а з а т е м 
б ы л о в о с п р и н я т о и е в р о п е й с к о й к и т а и с т и к о й . 

П е р в о н а ч а л ь н о к и т а й с к а я т р а д и ц и я з а н и м а л а с ь л и ш ь г р а ф и к о й и 
т о л к о в а н и е м п а м я т н и к о в . О д н а к о с п е р в ы х в е к о в новой э р ы в н е й п о я в ­
л я е т с я и ф о н е т и к а ; многие предполагают , что интерес к з в у к о в о й стороне 
я з ы к а п р и ш е л в К и т а й и з И н д и и в п е р и о д р а с п р о с т р а н е н и я в К и т а е 
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б у д д и з м а . В I I I—VI в в . п о я в л я ю т с я с л о в а р и о м о ф о н о в , н а ч и н а ю т о п и с ы ­
в а т ь с я т о н ы , к VI в . п о я в л я ю т с я с л о в а р и р и ф м , д а ю щ и е п р е д с т а в л е н и е о 
з в у ч а н и и тех и л и и н ы х и е р о г л и ф о в в то в р е м я . П о с л е д н и м к р у п н ы м 
д о с т и ж е н и е м к и т а й с к о й т р а д и ц и и б ы л о п о я в л е н и е в X I в . ф о н е т и ч е с к и х 
т а б л и ц , где по г о р и з о н т а л и группировались и е р о г л и ф ы с одинаковой и н и -
ц и а л ь ю ( н а ч а л ь н о с л о г о в ы м с о г л а с н ы м ) , по в е р т и к а л и — с о д и н а к о в о й 
ф и н а л ь ю ( г л а с н ы й п л ю с п о с л е д у ю щ а я ч а с т ь с л о г а ) . 

В п о с л е д у ю щ и е в е к а р а з в и т и е к и т а й с к о й т р а д и ц и и , в о т л и ч и е от 
и н д и й с к о й , п р о д о л ж а л о с ь , но в о с н о в н о м в р а м к а х у ж е в ы р а б о т а н н о г о . 
С о с т а в л я л и с ь все н о в ы е с л о в а р и , к о т о р ы е д о с т и г а л и г и г а н т с к о г о о б ъ е м а . 
С а м ы й б о л ь ш о й в К и т а е с л о в а р ь , с о з д а н н ы й в 10-е гг . XVII I в . , с о д е р ж а л 
4 7 . 0 3 5 и е р о г л и ф о в и 1.995 и х в а р и а н т о в . У ж е н а п о з д н е м этапе , с XIV в . , 
п о я в и л и с ь с л о в а р и т а к н а з ы в а е м ы х «пустых с л о в » , то есть ч а с т и ц и дру­
г и х г р а м м а т и ч е с к и х э л е м е н т о в я з ы к а . С л о в а р и р и ф м и ф о н е т и ч е с к и е 
т а б л и ц ы п о с т е п е н н о о б н о в л я л и с ь , о т р а ж а я и з м е н е н и я в п р о и з н о ш е н и и . 
В т а к о м с о с т о я н и и в к о н ц е X I X в . к и т а й с к а я н а у к а в п е р в ы е п о з н а к о м и ­
л а с ь с е в р о п е й с к о й . В о т л и ч и е от и н д и й с к о й она довольно быстро подвер­
г л а с ь е в р о п е и з а ц и и , и с е й ч а с к и т а й с к а я т р а д и ц и я в ч и с т о м в и д е у ж е не 
существует , х о т я н е к о т о р ы е ее идеи и методы, особенно в о п и с а н и и иерог-
л и ф и к и , с о х р а н и л и с ь до с и х п о р . 

Ч е т в е р т а я и з наиболее в а ж н ы х л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и й , а р а б с к а я , 
п о я в и л а с ь н а м н о г о п о з ж е п р е д ы д у щ и х , л и ш ь в к о н ц е 1-го т ы с я ч е л е т и я 
н. э . О б р а з о в а н и е в VII в . А р а б с к о г о х а л и ф а т а и р а с п р о с т р а н е н и е м у с у л ь ­
м а н с т в а п р и в е л и к необходимости обучать а р а б с к о м у я з ы к у , я з ы к у госу­
дарственности и я з ы к у К о р а н а , и и з у ч а т ь этот я з ы к . П е р в ы е з а ч а т к и л и н ­
г в и с т и ч е с к и х п р е д с т а в л е н и й у арабов и з в е с т н ы с VII в . , н о о к о н ч а т е л ь н о 
т р а д и ц и я с л о ж и л а с ь в п е р в о й п о л о в и н е VIII в . Ц е н т р а м и а р а б с к о й н а у к и 
о я з ы к е с т а н о в я т с я Б а с р а и К у ф а в М е с о п о т а м и и ( с о в р е м е н н ы й И р а к ) . В 
7 3 5 — 7 3 6 гг . п о я в и л а с ь п е р в а я и з в е с т н а я н а м а р а б с к а я г р а м м а т и к а . У ж е 
к т р е т ь е м у п о к о л е н и ю б а с р и й с к и х г р а м м а т и с т о в п р и н а д л е ж а л Сибавей-
х и ( и л и С и б а в а и х и ) , перс по п р о и с х о ж д е н и ю (умер в 7 9 3 г . ) . Он н а п и с а л 
з н а м е н и т у ю г р а м м а т и к у , и м е в ш у ю учебные ц е л и , где детально б ы л и опи­
с а н ы ф о н е т и к а , м о р ф о л о г и я и с и н т а к с и с к л а с с и ч е с к о г о арабского я з ы к а . 
Г р а м м а т и к а С и б а в е й х и в п о с л е д с т в и и с ч и т а л а с ь о б р а з ц о в о й , и б о л ь ш и н ­
ство у ч е н ы х н а х о д и л и с ь под ее с и л ь н ы м в л и я н и е м . В д а л ь н е й ш е м в тече­
н и е н е с к о л ь к и х в е к о в ш л а и н т е н с и в н а я д е я т е л ь н о с т ь по и з у ч е н и ю араб­
ского я з ы к а . П о м и м о г р а м м а т и к создавалось большое количество словарей, 
с т р о и л и с ь э т и м о л о г и и . К р о м е Б а с р ы и К у ф ы , где л и н г в и с т и ч е с к и е ш к о л ы 
п р о с у щ е с т в о в а л и н е с к о л ь к о столетий , другой в а ж н ы й ц е н т р н а у к и о я з ы ­
к е с л о ж и л с я н а п р о т и в о п о л о ж н о м к о н ц е а р а б с к о г о м и р а — в а р а б с к о й 
И с п а н и и . П о с л е д н и м к р у п н ы м а р а б с к и м у ч е н ы м - я з ы к о в е д о м б ы л Ибн 
Д ж и н н и ( к о н е ц X — н а ч а л о X I в . ) , с ы н грека -раба . Он интересен р а с с у ж -
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д е н и я м и о природе я з ы к а и я з ы к о в о й норме , з а н и м а л с я он т а к ж е этимоло­
г и е й и с е м а н т и к о й . 

П о с л е распада х а л и ф а т а , м о н г о л ь с к и х , а з атем т у р е ц к и х з а в о е в а н и й 
арабская т р а д и ц и я постепенно п р и ш л а в состояние у п а д к а , о г р а н и ч и в а я с ь , 
к а к и и н д и й с к а я , эпигонством и самовоспроизведением. К а к и в И н д и и , в 
а р а б с к и х с т р а н а х и в м у с у л ь м а н с к о м м и р е в ц е л о м и сейч ас п р о д о л ж а е т 
существовать т р а д и ц и о н н а я н а у к а о я з ы к е , основанная н а и д е я х Сибавей-
х и и д р у г и х а в т о р о в . Эта н а у к а с у щ е с т в у е т п а р а л л е л ь н о с е в р о п е и з и р о ­
ванной , мало с ней соприкасаясь . В то ж е время , по м н е н и ю ряда у ч е н ы х , в 
том ч и с л е Л . Б л у м ф и л д а , а р а б с к а я н а у к а о к а з а л а определенное в л и я н и е 
на е в р о п е й с к у ю н а у к у о я з ы к е . 

П о с л е д н я я и з т р а д и ц и й , о к о т о р ы х здесь будет с п е ц и а л ь н о гово­
р и т ь с я , — я п о н с к а я . Она с ф о р м и р о в а л а с ь совсем поздно , н а п р о т я ж е н и и 
т р е х с н е б о л ь ш и м п о с л е д н и х в е к о в . П е р в о н а ч а л ь н о в Я п о н и ю в м е с т е с 
к и т а й с к о й п и с ь м е н н о с т ь ю и к и т а й с к о й к у л ь т у р о й п р о н и к л а и к и т а й ­
с к а я л и н г в и с т и ч е с к а я т р а д и ц и я , в л и я н и е которой в р я д е областей , п р е ж ­
де всего в с о с т а в л е н и и с л о в а р е й , с т о й к о с о х р а н я л о с ь в п л о т ь до п е р и о д а 
е в р о п е и з а ц и и . О д н а к о в X V I I в . Я п о н и я с т а л а « з а к р ы т о й с т р а н о й » , обо­
с о б и в ш и с ь от в н е ш н е г о м и р а , в к л ю ч а я К и т а й . Я п о н с к и е у ч е н ы е тех л е т , 
п р и н а д л е ж а в ш и е к ш к о л е к о к у г а к у с я ( « н а ц и о н а л ь н ы е у ч е н ы е » ) , з а н я ­
л и с ь и з у ч е н и е м н а ц и о н а л ь н ы х ц е н н о с т е й и н а ц и о н а л ь н о й р е л и г и и и 
к у л ь т у р ы . О д н и м и з к о м п о н е н т о в « н а ц и о н а л ь н о й н а у к и » с т а л о и з у ч е ­
ние я п о н с к о г о я з ы к а , н а ч а в ш е е с я в XVII в . , но наиболее а к т и в н о р а з в е р ­
н у в ш е е с я во второй п о л о в и н е X V I I I в . и в п е р в о й п о л о в и н е X I X в. Г л а в ­
н ы м д о с т и ж е н и е м д е я т е л ь н о с т и к о к у г а к у с я б ы л о с о з д а н и е г р а м м а т и к и 
( т о ч н е е , м о р ф о л о г и и ) я п о н с к о г о я з ы к а , где н е л ь з я б ы л о о п и р а т ь с я н а 
к и т а й с к и е о б р а з ц ы . К о к у г а к у с я т а к ж е и з у ч а л и ф о н е т и к у и э т и м о л о ­
г и ю . К р у п н е й ш и м и я з ы к о в е д а м и того в р е м е н и с т а л и Мотоори Н о р и н а г а 
( 1 7 3 0 — 1 8 0 1 ) , т е о р е т и к ш к о л ы к о к у г а к у с я , и Тодзё Гимон ( 1 7 8 6 — 1 8 4 3 ) , 
о к о н ч а т е л ь н о с ф о р м и р о в а в ш и й т р а д и ц и о н н у ю я п о н с к у ю с и с т е м у ч а с ­
тей р е ч и и г л а г о л ь н о с о с п р я ж е н и я . 

В о т л и ч и е от о п и с а н н ы х в ы ш е и н д и й с к о й , к и т а й с к о й и а р а б с к о й 
т р а д и ц и й я п о н с к а я н е у с п е л а о к о н ч а т е л ь н о с ф о р м и р о в а т ь с я к м о м е н т у 
п р о и с ш е д ш е й после « о т к р ы т и я » Я п о н и и ( 1 8 5 4 ) и н т е н с и в н о й е в р о п е и ­
з а ц и и с т р а н ы . У ж е к к о н ц у X I X в . п р о и з о ш е л с и н т е з т р а д и ц и о н н ы х и 
з а и м с т в о в а н н ы х с З а п а д а п о д х о д о в , в р е з у л ь т а т е ч е г о п р и п о л н о м 
и с ч е з н о в е н и и ч и с т о т р а д и ц и о н н о й н а у к и я п о н с к о е я з ы к о з н а н и е X X в. 
о б л а д а е т р я д о м о р и г и н а л ь н ы х и с в о е о б р а з н ы х ч е р т ; с м . в г л а в е « К р и ­
т и к а л и н г в и с т и ч е с к о г о с т р у к т у р а л и з м а » р а з д е л о я п о н с к о м л и н г в и с т е 
X X в . М . Т о к и э д а . 

Д а н н ы м и т р а д и ц и я м и , к о н е ч н о , не и с ч е р п ы в а е т с я и с т о р и я р а з в и ­
т и я л и н г в и с т и ч е с к и х п р е д с т а в л е н и й в м и р е . О д н и н а р о д ы и м е л и ш а н ­
сы создать собственную л и н г в и с т и ч е с к у ю т р а д и ц и ю , но по т е м и л и и н ы м 
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п р и ч и н а м и х не р е а л и з о в а л и . Т а к п о л у ч и л о с ь с т ю р к с к и м и н а р о д а м и , 
к о т о р ы е у ж е в X I в . и м е л и ц е н н е й ш и й п а м я т н и к — с л о в а р ь т ю р к с к и х 
д и а л е к т о в с э л е м е н т а м и г р а м м а т и к и и ф о н е т и к и , с о з д а н н ы й М а х м у д о м 
К а ш г а р с к и м ( М а х м у д а л ь К а ш г а р и ) в р а м к а х а р а б с к и х м о д е л е й , но с 
р я д о м о р и г и н а л ь н ы х ч е р т . О д н а к о этот т р у д , з а б ы т ы й в п л о т ь до н а ч а л а 
X X в . , т а к и не п о л о ж и л основу т р а д и ц и и . Д р у г и е н а р о д ы с о з д а л и тра ­
д и ц и ю л и ш ь в о т д е л ь н ы х о б л а с т я х . Т а к б ы л о в К о р е е , где в X V в. по­
я в и л а с ь с о б с т в е н н а я ф о н е т и к а , о п и с ы в а в ш а я с т р у к т у р у , р е з к о о т л и ч ­
н у ю от к и т а й с к о й , о д н а к о в о т л и ч и е от Я п о н и и в д р у г и х о б л а с т я х 
л и н г в и с т и к и здесь н и ч е г о о р и г и н а л ь н о г о создано не б ы л о . Н е к о т о р ы е 
ж е н а р о д ы п р о д в и н у л и с ь по п у т и с о з д а н и я собственных т р а д и ц и й доста­
т о ч н о д а л е к о . От а р а б с к о й т р а д и ц и и с X в . о т п о ч к о в а л а с ь е в р е й с к а я , 
п о л у ч и в ш а я р я д с о в е р ш е н н о особых ч е р т ; е щ е р а н ь ш е от и н д и й с к о й — 
т и б е т с к а я , з а т е м п р е в р а т и в ш а я с я в т и б е т с к о - м о н г о л ь с к у ю . А н а л и з э т и х 
до к о н ц а не и з у ч е н н ы х т р а д и ц и й требует особой п р о р а б о т к и , п о э т о м у в 
д а л ь н е й ш е м м ы в основном будем с о п о с т а в л я т ь п я т ь т р а д и ц и й , к р а т ­
к о о п и с а н н ы х в ы ш е : и н д и й с к у ю , е в р о п е й с к у ю , к и т а й с к у ю , а р а б с к у ю и 
я п о н с к у ю . 

П Р И Ч И Н Ы Ф О Р М И Р О В А Н И Я Т Р А Д И Ц И Й , Ц Е Л И И З А Д А Ч И 

Все л и н г в и с т и ч е с к и е т р а д и ц и и с о з д а в а л и с ь д л я р е ш е н и я к о н к р е т ­
н ы х п р а к т и ч е с к и х з а д а ч . Ч и с т о а б с т р а к т н ы е р а с с у ж д е н и я ф и л о с о ф о в 
Д р е в н е й Г р е ц и и и л и Д р е в н е г о К и т а я не в е л и к р а з р а б о т к е л и н г в и с т и ­
ч е с к и х о п и с а н и й . П о з д н е е ч и с т о т е о р е т и ч е с к и е , о т д е л е н н ы е от у т и л и ­
т а р н ы х з а д а ч ( ф и л о с о ф с к и е , « с п е к у л я т и в н ы е » ) с о ч и н е н и я п о я в л я ю т с я 
л и ш ь в Е в р о п е в эпоху с х о л а с т о в ( п р е ж д е всего т р у д ы м о д и с т о в ) ; в это 
в р е м я « с п е к у л я т и в н ы е » г р а м м а т и к и м о г л и п о я в и т ь с я у ж е н а достаточ­
н о в ы с о к о м у р о в н е о п и с а н и я я з ы к а , п о з в о л я в ш е м и м о п и р а т ь с я н а 
к о н к р е т н ы е о п и с а н и я п р е д ш е с т в е н н и к о в , в п е р в у ю о ч е р е д ь П р и с ц и а н а . 
Всегда перед с о з д а т е л я м и т р а д и ц и й с т о я л и п р а к т и ч е с к и е з а д а ч и , г л а в ­
н о й и з к о т о р ы х б ы л а з а д а ч а о б у ч е н и я . 

П р и этом з а д а ч а н а у ч и т ь с я ч и т а т ь и п и с а т ь н а м а т е р и н с к о м я з ы ­
к е о б ы ч н о не в е л а к с о з д а н и ю л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ц и и : э т а з а д а ч а 
не т р е б о в а л а и з у ч е н и я с и с т е м ы я з ы к а в ц е л о м , а о с н о в а н н ы й н а и н т у и ­
ц и и п е р в и ч н ы й ф о н е т и ч е с к и й ( точнее , н е о с о з н а н н о ф о н о л о г и ч е с к и й ) 
а н а л и з о б ы ч н о не п р о в о д и л с я в я в н о м в и д е . В о з м о ж н о , п о э т о м у н е сло­
ж и л и с ь р а з в и т ы е т р а д и ц и и н и в В а в и л о н е , н и в к л а с с и ч е с к о й Г р е ц и и , 
х о т я п и с ь м е н н о с т ь т а м с у щ е с т в о в а л а . В Г р е ц и и д о э п о х и э л л и н и з м а 
г р а м м а т и к о м н а з ы в а л и просто у ч и т е л я ч т е н и я и п и с ь м а . 

И н а я с и т у а ц и я в о з н и к а л а , когда было необходимо у ч и т ь с я не т о л ь к о 
п и с ь м у , но я з ы к у в ц е л о м . Н е с л у ч а й н о , ч т о а н т и ч н а я т р а д и ц и я т а к и н е 
с л о ж и л а с ь , п о к а п о - г р е ч е с к и г о в о р и л и л и ш ь г р е к и , а а р а б с к а я — п о к а 
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а р а б с к и й я з ы к з н а л и л и ш ь а р а б ы . Н о когда в эпоху э л л и н и з м а г р е ч е с к и й 
я з ы к стал я з ы к о м к у л ь т у р ы и д е л о п р о и з в о д с т в а в р я д е государств , а по-
а р а б с к и с VII в . н а ч а л и говорить и п и с а т ь многие п р и н я в ш и е и с л а м наро­
д ы , в о з н и к л а п о т р е б н о с т ь в о б у ч е н и и ч у ж о м у я з ы к у и в с в я з и с э т и м в 
и з у ч е н и и этого я з ы к а . Т а к ж е не с л у ч а й н о , что ц е н т р о м г р е ч е с к о й т р а д и ­
ц и и стала не Г р е ц и я , а д а л е к а я от нее А л е к с а н д р и я , где г р е к и б ы л и п р и ­
ш л ы м н а с е л е н и е м ; т о ч н о т а к ж е а р а б с к а я т р а д и ц и я р а з в и в а л а с ь н е в 
исконно арабской А р а в и и , а в Басре и Куфе , о к а з а в ш и х с я в VIII в . н а г р а н и 
арабского и персидского м и р а . И очень многие и з в и д н ы х п р е д с т а в и т е л е й 
э т и х д в у х т р а д и ц и й н е м о г л и с ч и т а т ь с о о т в е т с т в е н н о г р е ч е с к и й и а р а б ­
с к и й я з ы к м а т е р и н с к и м и , у н и х б ы л о иное п р о и с х о ж д е н и е . 

Д р у г а я с и т у а ц и я б ы л а в И н д и и и Я п о н и и . С а н с к р и т д л я и н д и й ц а 
и л и с т а р о я п о н с к и й (бунго) д л я я п о н ц а X V I I — X I X в в . б ы л и б е з у с л о в н о 
я з ы к а м и своего н а р о д а . Н о в о т л и ч и е от греческого (койне) в эпоху э л л и ­
н и з м а и л и к л а с с и ч е с к о г о а р а б с к о г о в г о д ы , к о г д а ж и л С и б а в е й х и , э т и 
я з ы к и не б ы л и м а т е р и н с к и м и вообще н и д л я к о г о . С а н с к р и т и б у н г о , н а 
и з у ч е н и и к о т о р ы х о с н о в ы в а л и с ь соответственно и н д и й с к а я и я п о н с к а я 
т р а д и ц и и , п р е д с т а в л я л и собой л и т е р а т у р н о о б р а б о т а н н ы е и « з а к о н с е р ­
в и р о в а н н ы е » я з ы к и более раннего периода (в обоих с л у ч а я х к о н с е р в а ц и я 
с т и х и й н о п р о и з о ш л а н а м н о г о р а н ь ш е ф о р м и р о в а н и я т р а д и ц и и ) . Во в р е ­
м е н а П а н и н и с а н с к р и т и во в р е м я М о т о о р и бунго у ж е р е з к о о т л и ч а л и с ь 
от я з ы к о в , н а к о т о р ы х г о в о р и л и в б ы т у , и требовали с п е ц и а л ь н о г о обуче­
н и я . А н а л о г и ч н а я с и т у а ц и я в к о н е ч н о м итоге с л о ж и л а с ь и в о с т а л ь н ы х 
т р а д и ц и я х . Л а т ы н ь и д р е в н е г р е ч е с к и й я з ы к в с р е д н е в е к о в о й Е в р о п е , 
д р е в н е к и т а й с к и й ( в э н ь я н ь ) в п о с л е д н и е два т ы с я ч е л е т и я , к л а с с и ч е с к и й 
а р а б с к и й в п о с л е д н и е в е к а т а к ж е с т а л и я з ы к а м и , т р е б у ю щ и м и с п е ц и ­
а л ь н о г о о б у ч е н и я д л я к а ж д о г о . 

Некоторое и с к л ю ч е н и е среди всех т р а д и ц и й в этом п л а н е с о с т а в л я л а 
к и т а й с к а я в р а н н и й ее период . Она р а з в и в а л а с ь среди к и т а й ц е в , а в э н ь я н ь 
п е р в о н а ч а л ь н о н е очень с и л ь н о о т л и ч а л с я от разговорного . О д н а к о с л о ж ­
н ы й х а р а к т е р и е р о г л и ф и ч е с к о й п и с ь м е н н о с т и требовал с п е ц и а л ь н о г о ее 
и з у ч е н и я . Если немногочисленные буквы греческого и л и арабского п и с ь м а 
м о г л и в ы у ч и в а т ь с я к а к ц е л ы е « к а р т и н к и » , то п р и б о л ь ш о м к о л и ч е с т в е 
иероглифов и и х с л о ж н о й с т р у к т у р е необходимо б ы л о и х р а с к л а с с и ф и ц и ­
р о в а т ь по к а т е г о р и я м и в ы д е л и т ь в и х составе т и п о в ы е б л о к и , и з к о т о р ы х 
строится б о л ь ш и н с т в о и е р о г л и ф о в . В п о м о щ ь и з у ч а ю щ и м и е р о г л и ф и к у и 
б ы л а выработана к л а с с и ф и к а ц и я Сю Ш э н я . 

И т а к , в а ж н е й ш е й ц е л ь ю с о з д а н и я и р а з в и т и я л и н г в и с т и ч е с к и х тра ­
д и ц и й б ы л а з а д а ч а о б у ч е н и я я з ы к у к у л ь т у р ы , н е я в л я в ш е м у с я м а т е р и н ­
с к и м либо д л я всех , либо д л я ч а с т и л ю д е й , н а х о д и в ш и х с я в сфере д а н н о й 
к у л ь т у р ы . 

Эта з а д а ч а м о г л а б ы т ь не е д и н с т в е н н о й . Второй по з н а ч и м о с т и б ы л а 
задача т о л к о в а н и я текстов на не до к о н ц а п о н я т н о м я з ы к е . И з с к а з а н н о г о 
в ы ш е видно , ч т о т а к а я з а д а ч а п о я в л я л а с ь т а м , где и з у ч а е м ы й т р а д и ц и е й 
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я з ы к р а с х о д и л с я с р а з г о в о р н ы м . П о э т о м у т о л к о в а т е л ь с к а я д е я т е л ь н о с т ь 
ч а щ е приобретает первостепенное значение н а более поздних этапах разви­
т и я т р а д и ц и й . Л и ш ь с а м а я п о з д н я я и з здесь р а с с м а т р и в а е м ы х я п о н с к а я 
т р а д и ц и я с самого н а ч а л а б ы л а к о м м е н т а т о р с к о й , и з а д а ч и т о л к о в а н и й 
и г р а л и в ее формировании , вероятно, не м е н ь ш у ю и л и д а ж е б о л ь ш у ю роль , 
ч е м з а д а ч и о б у ч е н и я бунго . В п р о ч е м , и а л е к с а н д р и й ц ы т о л к о в а л и п о э м ы 
Г о м е р а , я з ы к к о т о р ы х к т о м у в р е м е н и у ж е б ы л а р х а и ч е н ; в л и я н и е э т о й 
р а б о т ы в и д я т в н е к о т о р ы х э л е м е н т а х а н т и ч н ы х г р а м м а т и к , н а п р и м е р в 
у ч е н и и о п р о с о д и и . О д н а к о о с н о в н ы м о б ъ е к т о м д е я т е л ь н о с т и а л е к с а н д ­
р и й ц е в б ы л к о й н е , то есть в п о л н е ж и в о й тогда я з ы к . П р и м е р н о та ж е 
с и т у а ц и я б ы л а и в Д р е в н е м К и т а е . П о з д н е е , о д н а к о , т а м и т а м (в Е в р о п е 
в С р е д н и е в е к а ) роль к о м м е н т а т о р с к о й д е я т е л ь н о с т и п о в ы с и л а с ь ; в част­
н о с т и , е в р о п е й с к и е с л о в а р и долго и м е л и х а р а к т е р глосс , то есть т о л к о в а ­
н и й н е п о н я т н ы х слов и р е ч е н и й . Н и П а н и н и , н и Сибавейхи не з а н и м а л и с ь 
к о м м е н т и р о в а н и е м п а м я т н и к о в , наоборот , с а м и и х т е к с т ы п о т о м с т а л и 
п р е д м е т о м к о м м е н т и р о в а н и я и т о л к о в а н и я . И з о т д е л ь н ы х л и н г в и с т и ч е с ­
к и х д и с ц и п л и н такого рода деятельность п о м и м о с е м а н т и к и особо в л и я л а 
н а ф о н е т и к у , п о с к о л ь к у часто требовалась р е к о н с т р у к ц и я древнего («пра­
в и л ь н о г о » ) п р о и з н о ш е н и я . Т а к б ы л о и в Я п о н и и , и в К и т а е , а в эпоху Воз­
р о ж д е н и я — и в Е в р о п е . 

И з у ч е н и е текста п р е с т и ж н ы х п а м я т н и к о в могло и н е б ы т ь непосред­
с т в е н н о с в я з а н о с т о л к о в а н и е м . Н а п р и м е р , в а р а б с к о й т р а д и ц и и о ч е н ь 
с к о р о б ы л и с о с т а в л е н ы с л о в а р и к К о р а н у , где о т м е ч а л о с ь у п о м и н а н и е 
того и л и и н о г о слова в его т е к с т е . 

Е щ е о д н о й областью п р а к т и к и , с т и м у л и р о в а в ш е й и з у ч е н и е я з ы к а , 
б ы л о с т и х о с л о ж е н и е . Д л я его ц е л е й в т о й и л и и н о й мере с о з д а в а л и с ь 
а н т и ч н о е у ч е н и е о п р о с о д и и (о д л и н н ы х и к р а т к и х с л о г а х , у д а р е н и и и 
д р . ) , п е р в о е о п и с а н и е с о ч е т а е м о с т и з в у к о в в с р е д н е в е к о в о й И с л а н д и и в 
ц е л я х о п р е д е л е н и я р и ф м и а л л и т е р а ц и й , к и т а й с к и е с л о в а р и р и ф м . Е щ е 
л ю б о п ы т н ы й п р и м е р — п о э т и ч е с к и й ж а н р р э н г а в Я п о н и и . С т и х и этого 
ж а н р а с т р о я т с я и з д в у х ч а с т е й , с о ч и н я е м ы х р а з н ы м и а в т о р а м и : о д и н 
з а д а е т т е м у , д р у г о й к а к б ы отвечает . В с т а р о я п о н с к о м я з ы к е и м е л о с ь 
своеобразное с о г л а с о в а н и е : ф о р м а г л а г о л а з а в и с е л а от н а л и ч и я в пред­
л о ж е н и и (в т о м ч и с л е и в ч а с т и , н а п и с а н н о й д р у г и м а в т о р о м ) тех и л и 
и н ы х ч а с т и ц . П о э т о м у и з пособий по с о ч и н е н и ю с т и х о в т а к о г о т и п а 
в о з н и к л о и з у ч е н и е г л а г о л ь н о г о с п р я ж е н и я . 

М о г л и б ы т ь и д р у г и е п р а к т и ч е с к и е з а д а ч и . В е в р о п е й с к о й т р а д и ц и и 
п о м и м о г р а м м а т и к и с у щ е с т в о в а л а особая н а у к а о п р а в и л а х п о с т р о е н и я 
т е к с т о в — р и т о р и к а . П о м н е н и ю и с т о р и к о в я з ы к о з н а н и я , п о н я т и е н а к л о ­
н е н и я в а н т и ч н о й г р а м м а т и к е б ы л о создано в с в я з и с в ы д е л е н и е м р а з л и ч ­
н ы х т и п о в п р е д л о ж е н и я д л я р и т о р и ч е с к и х целей . В д р у г и х т р а д и ц и я х 
в л и я н и е р и т о р и ч е с к и х з а д а ч не п р о с л е ж и в а е т с я , а, н а п р и м е р , в и н д и й ­
с к о й т р а д и ц и и этого не м о г л о б ы т ь , к а к у в и д и м н и ж е , п р и н ц и п и а л ь н о . 
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В а ж н ы м п р е д в а р и т е л ь н ы м э т а п о м , без к о т о р о г о не с л о ж и л и с ь б ы 
м н о г и е т р а д и ц и и , б ы л о с о з д а н и е н а ц и о н а л ь н ы х п и с ь м е н н о с т е й . О д н а к о 
п и с ь м о обычно роздавалось з а д о л г о до п о я в л е н и я у с о о т в е т с т в у ю щ е г о 
н а р о д а л и н г в и с т и ч е с к и х с о ч и н е н и й и л и ж е (в И н д и и ) вне о с н о в н о й 
л и н и и р а з в и т и я н а у к и о я з ы к е . П о з д н е е с и с т е м а п и с ь м а в о с п р и н и м а ­
л а с ь к а к д а н н о с т ь и ее п р и н ц и п ы , и с к л ю ч а я особый с л у ч а й с к и т а й с к о й 
и е р о г л и ф и к о й , о б ы ч н о не о п и с ы в а л и с ь . Т р а к т а т ы , о б с у ж д а ю щ и е ф о р ­
мирование письма, п о я в л я л и с ь л и ш ь у народов, создававших письменности 
у ж е п р и с ф о р м и р о в а в ш е й с я т р а д и ц и и данного к у л ь т у р н о г о а р е а л а . Т а к о ­
в ы и н т е р е с н е й ш и е и с л а н д с к и е т р а к т а т ы XI I в . , где обсуждается п р и м е н и ­
мость л а т и н с к о г о п и с ь м а к и с л а н д с к о м у я з ы к у и в с в я з и с э т и м в е с ь м а 
точно о п и с ы в а е т с я и с л а н д с к а я ф о н е т и к а того в р е м е н и . 

Я З Ы К О В А Я О С Н О В А И О Т Н О Ш Е Н И Е К Д Р У Г И М Я З Ы К А М 

К а ж д а я т р а д и ц и я б ы л а с в я з а н а с и з у ч е н и е м к а к о г о - т о одного опре­
д е л е н н о г о я з ы к а : с а н с к р и т а , в э н ь я н я , к л а с с и ч е с к о г о а р а б с к о г о , б у н г о ; 
а н т и ч н а я т р а д и ц и я р а н о р а з д е л и л а с ь н а два в а р и а н т а , к а ж д ы й и з к о т о ­
р ы х т а к ж е о с н о в ы в а л с я н а о д н о м я з ы к е : в о д н о м в а р и а н т е это б ы л 
д р е в н е г р е ч е с к и й , в д р у г о м — л а т и н с к и й . И д е я с р а в н е н и я и с о п о с т а в л е ­
н и я я з ы к о в в с о б с т в е н н о м с м ы с л е в ц е л о м б ы л а ч у ж д а т р а д и ц и я м з а 
е д и н и ч н ы м и и с к л ю ч е н и я м и : в п о з д н е а н т и ч н о е в р е м я б ы л а о с у щ е с т в л е ­
на е д и н с т в е н н а я п о п ы т к а с и с т е м а т и ч е с к о г о с р а в н е н и я л а т и н с к о г о с гре­
ч е с к и м , а в с р е д н е в е к о в о й И с п а н и и п о я в и л а с ь с о п о с т а в и т е л ь н а я г р а м ­
м а т и к а д р е в н е е в р е й с к о г о и и с п а н с к о г о я з ы к о в . Н е с к о л ь к о с в о е о б р а з н о 
в р а м к а х и н д и й с к о й т р а д и ц и и о п и с ы в а л и д р у г о й с в я щ е н н ы й я з ы к — 
п а л и , о т л и ч а в ш и й с я от с а н с к р и т а : за основу б р а л и с а н с к р и т , и п р о и с ­
х о д и л а к а к бы система пересчета от него к п а л и , ф и к с и р о в а в ш а я т о л ь к о 
р а з л и ч и я . 

Е д и н с т в е н н ы й я з ы к л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ц и и и л и ее в а р и а н т а , с 
одной с т о р о н ы , не был м а т е р и н с к и м я з ы к о м д л я всех , к т о з а н и м а л с я его 
и з у ч е н и е м , и л и по к р а й н е й мере д л я з н а ч и т е л ь н о й и х ч а с т и . С д р у г о й 
стороны, этот я з ы к был полностью освоен, его исследователь мог и с х о д и т ь 
не только из корпуса текстов , но неявно , а иногда и я в н о и з своей собствен­
ной я з ы к о в о й и н т у и ц и и , из о щ у щ е н и й носителя я з ы к а . П о з и ц и я л и н г в и ­
ста не м о г л а б ы т ь ни в одной т р а д и ц и и отделена от п о з и ц и и н о с и т е л я 
я з ы к а . Д а ж е если р е ч ь ш л а о т о л к о в а н и и не совсем п о н я т н о г о т е к с т а , 
исследователь старался в ж и т ь с я в текст , п о н я т ь контекст , в котором упот­
реблено неясное слово . Т а к о й подход , не р а з г р а н и ч и в а ю щ и й две у к а з а н ­
н ы е п о з и ц и и , н а з в а н н ы й с о в р е м е н н о й п о л ь с к о - а в с т р а л и й с к о й л и н г в и с т ­
к о й А . В е ж б и ц к о й а н т р о п о ц е н т р и ч н ы м , б ы л свойствен всем т р а д и ц и я м . 
Он сохранился и в т а к н а з ы в а е м о й традиционной лингвистике, выросшей и з 
европейской традиции, до конца XIX в. 
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К р о м е я з ы к а своей к у л ь т у р ы м н о г и е т р а д и ц и и вообще н и ч е г о не 
и з у ч а л и и л и и з у ч а л и л и ш ь э п и з о д и ч е с к и . Т а к о й п о д х о д в о с х о д и т к 
г л у б о к о й д р е в н о с т и . Н а р а н н и х э т а п а х р а з в и т и я к а ж д о м у народу свой­
с т в е н н о п р е д с т а в л е н и е о своем я з ы к е к а к е д и н с т в е н н о м ч е л о в е ч е с к о м , 
а о д р у г и х я з ы к а х к а к о чем-то б л и з к о м к в ы к р и к а м ж и в о т н ы х , с м . 
п р о и с х о ж д е н и е слов т и п а немцы и л и варвары ( э т и м о л о г и ч е с к и : бормо­
ч у щ и е ) . К у л ь т у р н о е превосходство д а н н о г о н а р о д а н а д с о с е д я м и перво­
н а ч а л ь н о м о г л о л и ш ь у с и л и в а т ь т а к и е п р е д с т а в л е н и я . Д р е в н и е г р е к и 
п р и р а в н и в а л и б о р м о т а н и е в а р в а р о в к м ы ч а н и ю б ы к о в . Д о л г о с о х р а н я ­
л а с ь подобная т р а д и ц и я и в И н д и и , а в К и т а е она б ы л а н е с к о л ь к о поколеб­
л е н а л и ш ь в период п о я в л е н и я б у д д и з м а , з а с т а в и в ш е г о о б р а т и т ь в н и м а ­
н и е н а с а н с к р и т ; о д н а к о в ц е л о м к и т а й с к о й ц и в и л и з а ц и и п р е д с т а в л е н и е 
о к и т а й с к о м к а к е д и н с т в е н н о м п о л н о ц е н н о м я з ы к е б ы л о с в о й с т в е н н о 
п о ч т и до последнего в р е м е н и . 

В то ж е в р е м я не в с я к и е я з ы к о в ы е р а з л и ч и я и г н о р и р о в а л и с ь . Могли 
з а м е ч а т ь с я я з ы к о в ы е р а з л и ч и я м е ж д у с в о и м и . Д р е в н и е г р е к и , и г н о р и ­
р у я в а р в а р с к и е я з ы к и , б ы л и весьма в н и м а т е л ь н ы к р а з л и ч и я м в я з ы ­
к о в о й сфере в н у т р и своего этноса . Т а к и е я з ы к о в ы е в а р и а н т ы и з д а в н а 
п о л у ч и л и н а з в а н и е д и а л е к т о в . Т е р м и н « д и а л е к т » с о х р а н и л с я в н а у к е о 
я з ы к е до н а ш и х дней . К а к известно , р а з г р а н и ч е н и е я з ы к а и д и а л е к т а — 
о д н а и з в е с ь м а с л о ж н ы х проблем л и н г в и с т и к и ; б о л ь ш и н с т в о у ч е н ы х 
в п о л н е с п р а в е д л и в о у к а з ы в а ю т н а то , что эта п р о б л е м а не я в л я е т с я ч и ­
сто л и н г в и с т и ч е с к о й и б о л ь ш у ю р о л ь в т а к о м р а з г р а н и ч е н и и и г р а е т 
с а м о с о з н а н и е с а м и х н о с и т е л е й : к а к д и а л е к т н ы е о ц е н и в а ю т с я я з ы к о ­
в ы е р а з л и ч и я , иногда весьма з н а ч и т е л ь н ы е , в н у т р и этноса . Т а к о й под­
ход о т р а ж а е т и с к о н н о е п о н и м а н и е д и а л е к т а в а н т и ч н о й т р а д и ц и и . 

В о т л и ч и е от г р е к о в , к и т а й ц е в и и н д и й ц е в а р а б ы , с р а в н и т е л ь н о по­
з д н о с о з д а в ш и е свою ц и в и л и з а ц и ю , не м о г л и совсем и г н о р и р о в а т ь дру­
г и е я з ы к и , в ч а с т н о с т и т а к и е , к а к п е р с и д с к и й и л и г р е ч е с к и й . О д н а к о 
с о з д а н и е н а а р а б с к о м я з ы к е с в я щ е н н о й к н и г и м у с у л ь м а н — К о р а н а — 
д а в а л о в о з м о ж н о с т ь н е с ч и т а т ь д р у г и е я з ы к и д о с т о й н ы м о б ъ е к т о м ис ­
с л е д о в а н и я . 

Н е с к о л ь к о и н а я с и т у а ц и я с л о ж и л а с ь в Д р е в н е м Р и м е , а п о з д н е е в 
Я п о н и и . Исходить и з существования на земле единственного, своего, я з ы к а 
т а м н е м о г л и . Д л я р и м л я н п о м и м о л а т и н с к о г о я з ы к а с у щ е с т в о в а л е щ е 
г р е ч е с к и й , а д л я я п о н ц е в X V I I — X V I I I в в . — д а ж е п о к р а й н е й мере д в а , 
п о м и м о своего : к и т а й с к и й и с а н с к р и т . Т а к ж е и д л я М а х м у д а К а ш г а р -
с к о г о п о м и м о с в о и х , т ю р к с к и х , я з ы к о в , я в н о п о н и м а в ш и х с я и м к а к 
д и а л е к т ы , б ы л и а р а б с к и й . О д н а к о т а к о е з н а н и е н е в е л о к с о п о с т а в л е ­
н и ю я з ы к о в . О ч у ж и х я з ы к а х е с л и и в с п о м и н а л и , то л и ш ь с о ц е н о ч н о й 
т о ч к и з р е н и я : п р и с т а н о в л е н и и т р а д и ц и и и л и ее в а р и а н т а п о я в л я е т с я 
ж е л а н и е д о к а з а т ь , ч т о с в о й я з ы к л у ч ш е и л и п о к р а й н е й м е р е н е х у ж е 
д р у г и х , п р и з н а в а е м ы х з а н а с т о я щ и е я з ы к и . Т а к , у п о м я н у т ы й в ы ш е 
М о т о о р и Н о р и н а г а д о к а з ы в а л , ч т о н а л и ч и е н е б о л ь ш о г о ч и с л а с л о г о в 
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( т о ч н е е , м о р , с м . н и ж е ) в я п о н с к о м я з ы к е — с в и д е т е л ь с т в о его с о в е р ­
ш е н с т в а , а м н о г о ч и с л е н н ы е с л о г и к и т а й с к о г о я з ы к а и с а н с к р и т а н е п р а ­
в и л ь н ы и п о х о ж и н а з в у к и ж и в о т н ы х . С т а н о в л е н и е н а ц и о н а л ь н о й т р а ­
д и ц и и и л и ее в а р и а н т а о б я з а т е л ь н о с в я з а н о с п е р е н о с о м ч у ж и х п о н я т и й 
и м е т о д и к и а н а л и з а н а с в о й с о б с т в е н н ы й я з ы к . У т ю р к с к и х н а р о д о в 
этот п р о ц е с с б ы с т р о п р е р в а л с я , у р и м л я н и я п о н ц е в он р а з в и л с я до т о й 
с т е п е н и , к о г д а у ж е м о ж н о б ы л о не о б р а щ а т ь в н и м а н и я н а соответствен­
но г р е ч е с к и й и к и т а й с к и й я з ы к и . 

И т а к , к а ж д а я т р а д и ц и я в д р е в н о с т и и с р е д н е в е к о в ь е с т р е м и л а с ь к 
обособлению, п о л н о с т ь ю и л и ч а с т и ч н о и г н о р и р у я я з ы к и и н ы х этносов и 
к у л ь т у р . И з м е н е н и е т а к о г о подхода п р о и з о ш л о л и ш ь в Е в р о п е п р и пере­
ходе от С р е д н и х в е к о в к Н о в о м у в р е м е н и — этот процесс м ы р а з б е р е м в 
с л е д у ю щ е й главе . 

С И Н Х Р О Н И Я — Д И А Х Р О Н И Я 

Все т р а д и ц и и п о д х о д и л и к о б ъ е к т у своего и з у ч е н и я , в ы р а ж а я с ь со­
в р е м е н н ы м я з ы к о м , строго с и н х р о н н о . Многие о п и с а н и я , н а п р и м е р у П а ­
н и н и , просто не п р е д у с м а т р и в а ю т в ы х о д з а п р е д е л ы о д н о й с и с т е м ы . Н о 
д а ж е е с л и этого не б ы л о , все р а в н о п р е д с т а в л е н и е об и с т о р и ч е с к о м и з м е ­
н е н и и я з ы к а не было свойственно н и одной и з т р а д и ц и й . Я з ы к п о н и м а е т ­
ся к а к нечто существующее и з н а ч а л ь н о , обычно к а к д а р в ы с ш и х с у щ е с т в . 
С к а ж е м , д л я арабов К о р а н не сотворен , а существует и з в е ч н о ; М у х а м м е д 
л и ш ь воспроизвел его д л я людей . Следовательно, извечен и арабский я з ы к , 
н а к о т о р о м создан К о р а н , и он не м о ж е т м е н я т ь с я . У д р у г и х н а р о д о в 
с у щ е с т в о в а л и п р е д а н и я о т в о р е н и и я з ы к а , и н о г д а с у ч а с т и е м ч е л о в е к а , 
к а к в Б и б л и и , но все р а в н о после т в о р е н и я я з ы к у ж е с у щ е с т в у е т к а к 
д а н н о с т ь и у ж е не м о ж е т и з м е н и т ь с я . 

Тем не менее г р а м м а т и с т ы не м о г л и н е з а м е т и т ь , ч т о я з ы к ( д а ж е 
я з ы к к у л ь т у р ы ) м е н я е т с я . Всегда н а б л ю д а л и с ь б о л ь ш и е и л и м е н ь ш и е 
р а с х о ж д е н и я м е ж д у я з ы к о в ы м и д е а л о м и р е а л ь н о й я з ы к о в о й п р а к т и ­
к о й . Это о д н о з н а ч н о р а с ц е н и в а л о с ь к а к п о р ч а я з ы к а . Ч е л о в е к не м о ж е т 
и з м е н и т ь и л и у с о в е р ш е н с т в о в а т ь б о ж и й д а р , но м о ж е т п о л н о с т ь ю и л и 
ч а с т и ч н о его з а б ы т ь и л и и с п о р т и т ь . 

И м е н н о в с в я з и с э т и м едва л и не во всех т р а д и ц и я х п о я в л я л и с ь 
э т и м о л о г и и . Вообще , л ю б о в ь к э т и м о л о г и з и р о в а н и ю б ы л а с в о й с т в е н н а 
о ч е н ь м н о г и м н а р о д а м на р а н н и х э т а п а х р а з в и т и я , о д н а к о н а у ч н а я эти­
м о л о г и я не с у щ е с т в о в а л а в п л о т ь до X I X в. П е р в о н а ч а л ь н о эта д и с ц и п ­
л и н а вовсе не п о н и м а л а с ь в и с т о р и ч е с к о м с м ы с л е к а к в о с с т а н о в л е н и е 
п р о и с х о ж д е н и я слова . З а д а ч а ученого с о с т о я л а в т о м , ч т о б ы о ч и с т и т ь 
я з ы к от н а с л о е н и й , с о з д а н н ы х л ю д ь м и , и в е р н у т ь с я к я з ы к у , сотворен­
ному богами . Этимон — не д р е в н е й ш е е , а «истинное» слово , всегда с у щ е -
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с т в о в а в ш е е и с у щ е с т в у ю щ е е , но по к а к и м - т о п р и ч и н а м временно забытое 
л ю д ь м и ; ц е л ь э т и м о л о г а — восстановить его . 

К а к у ж е говорилось , очень часто я з ы к к у л ь т у р ы п р е д с т а в л я л собой 
н о р м и р о в а н н ы й в а р и а н т более р а н н е г о с о с т о я н и я я з ы к а , более п о з д н я я 
с т а д и я р а з в и т и я которого употреблялась в быту . Однако л а т ы н ь и средне­
в е к о в ы е р о м а н с к и е я з ы к и , к л а с с и ч е с к и й а р а б с к и й и а р а б с к и е д и а л е к т ы , 
бунго и р а з г о в о р н ы й я п о н с к и й и т . д . п о н и м а л и с ь не к а к р а з н ы е с т а д и и 
р а з в и т и я я з ы к а , а к а к п р е с т и ж н ы й и н е п р е с т и ж н ы й его в а р и а н т ы . К а к 
отмечал М. Токиэда , в Я п о н и и подобная т о ч к а з р е н и я господствовала е щ е 
в 40-е гг . X X в. З а д а ч е й ученого б ы л о не д о п у с к а т ь в « в о з в ы ш е н н ы й » 
я з ы к п р о н и к н о в е н и я э л е м е н т о в «вульгарного» я з ы к а . Л и ш ь н е м н о г и е 
я з ы к о в е д ы , в частности Ибн Д ж и н н и , признавали , что я з ы к не создан сразу, 
и д о п у с к а л и в о з м о ж н о с т ь с о з д а н и я н о в ы х с л о в . О д н а к о и Ибн Д ж и н н и 
д о п у с к а л я з ы к о в ы е и з м е н е н и я т о л ь к о в л е к с и к е , но не в г р а м м а т и к е . 

И д е я историзма п о я в и л а с ь т о л ь к о в Европе и л и ш ь на более позднем 
э т а п е , чем д а ж е и д е я о с р а в н е н и и я з ы к о в . Е щ е « Г р а м м а т и к а П о р - Р о я л я » 
X V I I в . б ы л а ч и с т о с и н х р о н н о й . Т о л ь к о с X V I I I в . , о чем будет с к а з а н о 
н и ж е , появился исторический подход к я з ы к у , ставший в X I X в. господству­
ю щ и м . 

О Т Н О Ш Е Н И Е К Н О Р М Е 

Этот вопрос тесно с в я з а н с п р е д ы д у щ и м . Т р а д и ц и и т а к ж е о б н а р у ж и ­
в а ю т здесь б о л ь ш о е сходство п р и о т д е л ь н ы х р а з л и ч и я х , о б у с л о в л е н н ы х 
к у л ь т у р н ы м и особенностями и степенью о т л и ч и я я з ы к а к у л ь т у р ы от раз ­
говорного . Н о р м а т и в н ы й подход к я з ы к у господствовал во всех т р а д и ц и ­
я х . 

Н а р а н н и х с т а д и я х р а з в и т и я н е к о т о р ы х т р а д и ц и й ( а н т и ч н о с т ь , 
Д р е в н и й К и т а й ) , к о г д а м е ж д у р а з г о в о р н ы м и п и с ь м е н н ы м я з ы к о м боль­
ш и х р а з л и ч и й не б ы л о и не с у щ е с т в о в а л особый с а к р а л ь н ы й ( с в я щ е н ­
н ы й ) я з ы к , вопросы н о р м ы , х о т я , безусловно, и б ы л и а к т у а л ь н ы м и , реша­
л и с ь ч и с т о э м п и р и ч е с к и , без в ы д е л е н и я к а к о г о - л и б о строгого к о р п у с а 
н о р м а т и в н ы х т е к с т о в . Ф и л о л о г и ч е с к а я д е я т е л ь н о с т ь т а к ж е могла п р я ­
м о не с в я з ы в а т ь с я с н о р м а л и з а ц и е й : а л е к с а н д р и й с к и е г р а м м а т и с т ы 
т о л к о в а л и Гомера , но следовать я з ы к у его ж е с т к о не п р е д п и с ы в а л о с ь . 

О д н а к о во всех т р а д и ц и я х л и б о с самого н а ч а л а , л и б о с т е ч е н и е м 
в р е м е н и в о з н и к а е т п р е д с т а в л е н и е о строгой н о р м е , от к о т о р о й н е л ь з я 
о т с т у п а т ь , В е в р о п е й с к о й т р а д и ц и и оно п о я в л я е т с я в п о з д н е й а н т и ч н о ­
с т и ; в п о з д н е р и м с к о е в р е м я с т а л и с ч и т а т ь о б р а з ц о м я з ы к авторов «зо­
лотого века» в р е м е н и м п е р а т о р а А в г у с т а , а я з ы к более п о з д н и х авторов 
п о ч т и не и з у ч а л с я . Е щ е ж е с т ч е стала н о р м а в Средние в е к а . В К и т а е 
т а к с ч и т а л и с п е р в ы х веков новой э р ы , В д р у г и х т р а д и ц и я х т а к о й подход 
с ф о р м и р о в а л с я и з н а ч а л ь н о . В Я п о н и и это б ы л о обусловлено б о л ь ш и м 
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р а с х о ж д е н и е м п и с ь м е н н о г о и р а з г о в о р н о г о я з ы к а к X V I I в . , у а р а б о в — 
с а к р а л ь н о с т ы о я з ы к а К о р а н а , к о т о р ы й н а д о б ы л о р а с п р о с т р а н я т ь с р е д и 
неарабов, в И н д и и — с п е ц и ф и ч е с к и м и особенностями т р а д и ц и и , о к о т о р ы х 
будет с к а з а н о н и ж е . 

И с т о ч н и к и н о р м м о г л и б ы т ь т р е х т и п о в . В о - п е р в ы х , это б ы л и у ж е 
с у щ е с т в о в а в ш и е н о р м а т и в н ы е т е к с т ы , д л я б о л ь ш и н с т в а т р а д и ц и й , к р о ­
ме и н д и й с к о й , п и с ь м е н н ы е ( К о р а н б ы л создан устно не з н а в ш и м г р а м о ­
т ы М у х а м м е д о м , н о у ж е ч е р е з н е с к о л ь к о д е с я т и л е т и й з а п и с а н ) . В р я д е 
т р а д и ц и й т а к и е т е к с т ы б ы л и с а к р а л ь н ы м и , с в я щ е н н ы м и : К о р а н , гре­
ч е с к а я и л а т и н с к а я Б и б л и я . О д н а к о в К и т а е , Я п о н и и и в п о з д н е й а н т и ч ­
н о с т и они б ы л и с в е т с к и м и . В К и т а е и Я п о н и и это б ы л и н а и б о л е е пре ­
с т и ж н ы е и , к а к п р а в и л о , н а и б о л е е д р е в н и е п а м я т н и к и , я з ы к к о т о р ы х 
с ч и т а л с я н е и с п о р ч е н н ы м и л и м и н и м а л ь н о и с п о р ч е н н ы м . Н а п р и м е р , в 
Я п о н и и это б ы л и н е к и т а и з и р о в а н н ы е и л и м и н и м а л ь н о к и т а и з и р о в а н ­
н ы е п а м я т н и к и V I I I — X в в . , п р е ж д е всего о д и н и з с а м ы х р а н н и х — 
« М а н ъ ё с ю » . С х о д н ы й подход б ы л , к а к у п о м и н а л о с ь в ы ш е , и в п о з д н е а н -
т и ч н о е в р е м я ; о т б р о ш е н н ы й п о с л е победы х р и с т и а н с т в а , он в о з р о д и л с я 
в э п о х у В о з р о ж д е н и я . С в я щ е н н о с т ь т е к с т о в с н и м а л а п р о б л е м у и х отбо­
ра , с л о ж н у ю в с л у ч а е и х светского х а р а к т е р а , но с о з д а в а л а п р о б л е м у , 
к о г д а к а к и х - т о слов и л и ф о р м слов не н а х о д и л о с ь в з а к р ы т о м к о р п у с е 
с а к р а л ь н ы х т е к с т о в . 

В т о р ы м и с т о ч н и к о м н о р м ы м о г л и б ы т ь с а м и г р а м м а т и к и : П а н и н и , 
С и б а в е й х и , П р и с ц и а н и д р . — п р а в и л ь н ы м с ч и т а л о с ь т о , ч т о л и б о полу ­
ч а е т с я в р е з у л ь т а т е п р и м е н е н и я х р а н я щ и х с я т а м п р а в и л ( П а н и н и ) , л и б о 
з а ф и к с и р о в а н о в г р а м м а т и к е ( С и б а в е й х и , П р и с ц и а н ) . П р и э т о м м о г л и 
в о з н и к а т ь п р о т и в о р е ч и я м е ж д у п е р в ы м и в т о р ы м и с т о ч н и к а м и н о р м , 
н а п р и м е р м е ж д у л а т ы н ь ю п е р е в о д а Б и б л и и и л а т ы н ь ю , о т р а ж е н н о й у 
П р и с ц и а н а . 

Г р а м м а т и к а П а н и н и к а к и с т о ч н и к н о р м и м е л а з н а ч и т е л ь н у ю спе ­
ц и ф и к у , с в я з а н н у ю с о б щ е й с п е ц и ф и к о й и н д и й с к о й т р а д и ц и и . Х о т я к о 
в р е м е н и с о з д а н и я этой г р а м м а т и к и с у щ е с т в о в а л и В е д ы и д р у г и е с в я щ е н ­
н ы е т е к с т ы , н о р м а не б р а л а с ь н е п о с р е д с т в е н н о и з н и х . Вопрос о т о м , к а ­
к о й э т а п р а з в и т и я с а н с к р и т а о т р а ж е н у П а н и н и , до с и х п о р с л у ж и т 
п р е д м е т о м споров среди и н д о л о г о в ; нет н и одного т е к с т а , к о т о р ы й абсо­
л ю т н о с о о т в е т с т в о в а л б ы П а н и н и по я з ы к у . П о с к о л ь к у д а н н а я г р а м м а ­
т и к а б ы л а п о р о ж д а ю щ е й по х а р а к т е р у (см. н и ж е ) , н о р м а т и в н о с т ь о к а з ы ­
в а л а с ь с в о е о б р а з н о й : в н о р м у в х о д и л о все т о , ч т о м о г л о п о р о ж д а т ь с я н а 
основе п р а в и л П а н и н и ; те ж е ф о р м ы , к о т о р ы е не в ы в о д и л и с ь и з п р а в и л , 
а в т о м а т и ч е с к и о т б р а с ы в а л и с ь . Т а к о й подход и с к л ю ч а л о б с у ж д е н и е воп­
росов н о р м ы , к о т о р о е б ы л о в е с ь м а и н т е н с и в н ы м в д р у г и х т р а д и ц и я х , 
особенно в е в р о п е й с к о й и а р а б с к о й . 

Н а к о н е ц , т р е т и й и с т о ч н и к н о р м ы мог з а к л ю ч а т ь с я в в ы в е д е н и и нор­
м ы и з р е а л ь н о г о ф у н к ц и о н и р о в а н и я я з ы к а . Т а к м о ж н о б ы л о , к о н е ч н о , 
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поступать л и ш ь тогда , когда н о р м и р о в а н н ы й я з ы к не с л и ш к о м о т л и ч а л с я 
от р а з г о в о р н о г о ; н а п р и м е р , в с р е д н е в е к о в о й Е в р о п е и л и Я п о н и и в р е м е н 
ф о р м и р о в а н и я т р а д и ц и и он б ы л и с к л ю ч е н . О д н а к о в поздней а н т и ч н о с т и 
и у арабов , а з а т е м вновь в Европе с X I V — X V в в . д а н н ы е п р о б л е м ы стано­
в и л и с ь а к т у а л ь н ы м и . 

Д л я арабов н о р м о й б ы л о все то , что имелось в К о р а н е . Однако что-то 
т а м н е и з б е ж н о отсутствовало ; п о м и м о о т с у т с т в и я тех и л и и н ы х н у ж н ы х 
слов т а м , н а п р и м е р , то и л и иное и м я могло по с л у ч а й н ы м п р и ч и н а м ф и к ­
с и р о в а т ь с я не во всех п а д е ж а х . Вставала проблема д о п о л н е н и я нормы. По 
мнению арабских ученых, носителями наиболее чистого (т. е. наиболее близ­
к о г о к К о р а н у ) я з ы к а с ч и т а л и с ь к о ч е в ы е (бедуинские ) п л е м е н а , м е н ь ш е 
всего и с п ы т а в ш и е в л и я н и е к у л ь т у р и я з ы к о в д р у г и х н а р о д о в . Недостаю­
щ и е в т е к с т е К о р а н а слова и ф о р м ы м о г л и в к л ю ч а т ь с я в н о р м у и з р е ч и 
п р е д с т а в и т е л е й э т и х п л е м е н . Т а к п о с т у п а л е щ е т а к о й с р а в н и т е л ь н о по­
з д н и й а в т о р , к а к И б н Д ж и н н и , у которого с у щ е с т в о в а л а ц е л а я м е т о д и к а 
строгого отбора х о р о ш и х и н ф о р м а н т о в . К н а б л ю д е н и ю за о бих о до м п р и ­
б е г а л и и в а н т и ч н о с т и . 

П о м и м о н а б л ю д е н и я з а р е ч ь ю со с т о р о н ы в к а ч е с т в е и н ф о р м а н т а 
мог в ы с т у п а т ь и сам г р а м м а т и с т , к о т о р ы й мог к о н с т р у и р о в а т ь недостаю­
щ и е ф о р м ы и д а ж е с л о в а сам ( к о н е ч н о , это п о н и м а л о с ь не к а к с о з д а н и е 
чего-то нового , а к а к р е к о н с т р у к ц и я и з н а ч а л ь н о с у щ е с т в у ю щ е г о , но не­
и з в е с т н о г о ) . Г л а в н ы м способом т а к о г о к о н с т р у и р о в а н и я с л у ж и л а а н а ­
л о г и я , и л и у с т а н о в л е н и е п р о п о р ц и и . В Г р е ц и и э т о т м е т о д б ы л з а и м ­
с т в о в а н и з м а т е м а т и к и , с у щ е с т в о в а л он и у а р а б о в . В о б е и х т р а д и ц и я х 
ш л и с п о р ы по в о п р о с у о его п р и м е н и м о с т и . В а н т и ч н о с т и о н и п о л у ч и л и 
х а р а к т е р д и с к у с с и й м е ж д у а н а л о г и с т а м и и а н о м а л и с т а м и . Эти с п о р ы 
ш л и н е с к о л ь к о в е к о в , и в н и х у ч а с т в о в а л и м н о г и е а в т о р ы ( д а ж е Ю л и й 
Ц е з а р ь н а п и с а л т р у д об а н а л о г и и ) , о н и о т р а ж а л и р а з л и ч и е о б щ е т е о р е ­
т и ч е с к и х к о н ц е п ц и й . А н а л о г и с т ы о с н о в ы в а л и с ь н а п р е д с т а в л е н и и о 
я з ы к е к а к с и с т е м е ч е т к и х п р а в и л , в и д е а л е не з н а ю щ и х и с к л ю ч е н и й ; 
б о л ь ш и н с т в о а л е к с а н д р и й с к и х г р а м м а т и к о в и В а р р о н б ы л и а н а л о г и с ­
т а м и . И х п р о т и в н и к и а н о м а л и с т ы во г л а в е с С е к с т о м Э м п и р и к о м под­
в е р г а ю т т а к и е п р а в и л а с о м н е н и ю . Они с ч и т а л и , ч т о все в я з ы к е с л у ч а й ­
но , а н о р м а м о ж е т б ы т ь в ы в е д е н а т о л ь к о и з ж и в о г о обихода , к о т о р ы й не 
п о д ч и н я е т с я н и к а к и м п р а в и л а м . А н а л о г и ч н ы е д и с к у с с и и б ы л и и в 
а р а б с к о м м и р е , п р и ч е м б а с р и й с к а я ш к о л а , в к л ю ч а я С и б а в е й х и , с х о д и ­
л а с ь с а н а л о г и с т а м и , а к у ф и й с к а я — с а н о м а л и с т а м и . И н о г д а , к а к у И б н 
Д ж и н н и , у с т а н а в л и в а л а с ь и е р а р х и я д в у х способов д о п о л н е н и я н о р м ы , 
п р и ч е м у ч е т р е ч е в о г о о б и х о д а х о р о ш и х и н ф о р м а н т о в с т а в и л с я н а п е р ­
вое м е с т о . 

Оба д а н н ы х п р и н ц и п а — у с т а н о в л е н и е н о р м ы ч е р е з н а б л ю д е н и е 
н а д о б и х о д о м и с о з н а т е л ь н о е к о н с т р у и р о в а н и е н о р м ы п о а н а л о г и и — 
и с ч е з л и в Е в р о п е в р а н н е е с р е д н е в е к о в ь е и в о з р о д и л и с ь в э п о х у с о з д а -
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н и я н а ц и о н а л ь н ы х л и т е р а т у р н ы х я з ы к о в , т а к ж е н е р е д к о к о н ф л и к т у я 
друг с д р у г о м . 

Н о р м а т и в н а я д е я т е л ь н о с т ь с т р е м и л а с ь с о х р а н я т ь я з ы к н е и з м е н ­
н ы м , х о т я н а д е л е э т о н е всегда б ы в а л о т а к . Н а п р и м е р , в Я п о н и и с т р о г о 
с л е д и л и з а т е м , ч т о б ы в б у н г о не п о п а д а л и г р а м м а т и ч е с к и е ф о р м ы р а з ­
говорного я з ы к а , о д н а к о р е а л ь н о м н о г и е г р а м м а т и ч е с к и е ф о р м ы б у н г о , 
с о х р а н я в ш и е с я в г р а м м а т и к а х , и с ч е з а л и и з я з ы к а ; в т е к с т а х н а б у н г о , 
н а п и с а н н ы х в н а ч а л е X X в . , у п о т р е б л я л о с ь не более т р е т и с у ф ф и к с о в и 
о к о н ч а н и й старого я з ы к а , ч т о вело и к и з м е н е н и ю з н а ч е н и я о с т а в ш и х с я 
п о к а з а т е л е й . П р е о б л а д а ю щ и м п о р я д к о м с л о в в к л а с с и ч е с к о й л а т ы н и , 
к а к и в д р у г и х д р е в н и х и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к а х , б ы л п о р я д о к « п о д л е ­
ж а щ е е — д о п о л н е н и е — с к а з у е м о е » , о д н а к о п о з д н е с р е д н е в е к о в ы е с х о л а ­
с т ы , в т о м ч и с л е м о д и с т ы , с ч и т а л и « е с т е с т в е н н ы м » и « л о г и ч е с к и м » 
п о р я д о к « п о д л е ж а щ е е — с к а з у е м о е — д о п о л н е н и е » . Этот п о р я д о к с т а л 
п р е о б л а д а ю щ и м в р а з г о в о р н ы х я з ы к а х Е в р о п ы того в р е м е н и и , безуслов­
н о , и в т о й л а т ы н и , н а к о т о р о й г о в о р и л и и п и с а л и с х о л а с т ы . 

В ц е л о м ж е н о р м а т и в н ы й п о д х о д н е з а в и с и м о от с т е п е н и с о з н а ­
т е л ь н о с т и о т н о ш е н и я к н о р м е и г р а л в е д у щ у ю р о л ь в л ю б о й т р а д и ц и и . 
И с к л ю ч е н и е , м о ж е т б ы т ь , с о с т а в л я л и г р е ч е с к и е у ч е н ы е р а н н е г о п е р и о ­
д а , до А р и с т о т е л я в к л ю ч и т е л ь н о , к о г д а к в о п р о с а м я з ы к а о б р а щ а л и с ь 
б о л е е и з е с т е с т в е н н о г о л ю б о п ы т с т в а , ч е м и з ж е л а н и я н о р м и р о в а т ь 
г р е ч е с к и й я з ы к . Н о т о г д а н е о т д е л е н н а я от ф и л о с о ф и и г р а м м а т и к а на­
х о д и л а с ь в з а ч а т о ч н о м с о с т о я н и и . П о з ж е д а ж е о т д е л е н н ы е от н е п о с р е д ­
с т в е н н о п р а к т и ч е с к и х ц е л е й ф и л о с о ф с к и е г р а м м а т и к и п о з д н е г о с р е д н е ­
в е к о в ь я и с х о д и л и и з п р е д с т а в л е н и й о « п р а в и л ь н о м » , с о о т в е т с т в у ю щ е м 
л о г и к е , и « н е п р а в и л ь н о м » я з ы к е . Т о ч к а з р е н и я , п о л н о с т ь ю о т в л е к а ю ­
щ а я с я от п р о б л е м ы н о р м ы , б ы л а о к о н ч а т е л ь н о в ы р а б о т а н а л и ш ь н а у ­
к о й X I X в. ( с м . р а з д е л о А . М . П е ш к о в с к о м в г л а в е , п о с в я щ е н н о й совет­
с к о м у я з ы к о з н а н и ю ) . 

Т Р Е Б О В А Н И Я К О П И С А Н И Ю Я З Ы К А 

Здесь будет идти р е ч ь о р я д е вопросов, с в я з а н н ы х с т е м , к а к построе­
н о о п и с а н и е . Это п о с т р о е н и е б ы в а е т о с н о в а и о н а п р и н ц и п а х , и н о г д а 
п р я м о ф о р м у л и р у е м ы х , к а к п р и н ц и п п р о с т о т ы в и н д и й с к о й т р а д и ц и и , 
н о ч а с т о д а ж е н е о с о з н а в а е м ы х . В э т о м п л а в е с а м а я с п е ц и ф и ч н а я и з 
в с е х — и н д и й с к а я т р а д и ц и я , а все д р у г и е о т н о с и т е л ь н о с х о ж и . В е р о ­
я т н о , т а к о е р а з л и ч и е с в я з а н о с т е м , ч т о и н д и й ц ы (по к р а й н е й м е р е , в 
э п о х у с о з д а н и я и р а с ц в е т а т р а д и ц и и ) и м е л и д е л о с у с т н о й р е ч ь ю и 
с о з д а в а л и т р у д ы в у с т н о й ф о р м е , т о г д а к а к д л я д р у г и х н а р о д о в о с н о в у 
я з ы к а с о с т а в л я л и п и с ь м е н н ы е т е к с т ы , а с а м и т р а д и ц и и и м е л и п и с ь ­
м е н н ы й х а р а к т е р . 
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Г р а м м а т и к а П а н и н и и м е л а п о р о ж д а ю щ и й х а р а к т е р , о р и е н т и р о в а н ­
н ы й н а с и н т е з т е к с т о в , н а п р е о б р а з о в а н и е с м ы с л а и и с х о д н ы х е д и н и ц в 
т е к с т . К о н е ч н о , П а н и н и о р и е н т и р о в а л с я н а к а к и е - т о т е к с т ы , н а б л ю д а я 
н а д к о т о р ы м и он в ы в е л о п и с ы в а е м ы е з а к о н о м е р н о с т и , о д н а к о этот э т а п 
а н а л и з а в г р а м м а т и к у н е в к л ю ч а л с я . В с а м о й ж е г р а м м а т и к е и м е л с я 
н а б о р и с х о д н ы х е д и н и ц — к о р н е й и а ф ф и к с о в ; о т д е л ь н о п р е д л а г а л и с ь и 
ф о н е т и ч е с к и е п р а в и л а п о с т р о е н и я э т и х е д и н и ц и з е д и н и ц ф о н е т и к и — 
з в у к о в . О с н о в н а я ч а с т ь г р а м м а т и к и з а к л ю ч а л а с ь во м н о ж е с т в е п р а в и л 
р а з н о г о т и п а , в с о о т в е т с т в и и с к о т о р ы м и н а в ы х о д е п о л у ч а л и с ь к а н о н и ­
ч е с к и е т е к с т ы . 

Д р у г и м ж е т р а д и ц и я м б ы л с в о й с т в е н а н а л и т и ч е с к и й п о д х о д , 
д о с т а т о ч н о е с т е с т в е н н ы й , е с л и п е р е д и с с л е д о в а т е л е м н е т е к у ч е е м н о ­
ж е с т в о у с т н ы х т е к с т о в , а о п р е д е л е н н ы й и о б ы ч н о ф и к с и р о в а н н ы й на ­
б о р т е к с т о в , к о т о р ы е у ж е з а п и с а н ы . В т а к о м с л у ч а е т е к с т — и с х о д н а я 
д а н н о с т ь . З а д а ч а я з ы к о в е д а — п р о а н а л и з и р о в а т ь э т и т е к с т ы , р а з б и т ь 
и х н а е д и н и ц ы , в ы я в и т ь з н а ч е н и я э т и х е д и н и ц , и х в з а и м о о т н о ш е н и я и 
т . д . П р и т а к о м п о д х о д е з а д а ч а п о с т р о е н и я т е к с т о в и л и к а к и х - т о и х 
ф р а г м е н т о в л и б о н е с т а в и т с я , л и б о с т а в и т с я л и ш ь к а к д о п о л н и т е л ь н а я 
( с о з д а н и е ф о р м п о а н а л о г и и в е в р о п е й с к о й и а р а б с к о й т р а д и ц и я м и ) . 
В Е в р о п е т а к а я з а д а ч а в ы д е л я л а с ь н а ч и н а я с а н т и ч н о с т и в о с о б у ю 
д и с ц и п л и н у — р и т о р и к у — с и н ы м и , г о р а з д о м е н е е ж е с т к и м и п р а в и ­
л а м и . К а к у ж е г о в о р и л о с ь , во в с е х э т и х т р а д и ц и я х с у щ е с т в о в а л б о л е е 
и л и м е н е е с т р о г о о п р е д е л е н н ы й н а б о р и с х о д н ы х т е к с т о в . В Е в р о п е 
а н а л и т и ч е с к и й п о д х о д п о з д н е е р а с п р о с т р а н и л с я н а все н а п р а в л е н и я 
л и н г в и с т и к и д о с т р у к т у р а л и з м а в к л ю ч и т е л ь н о и г о с п о д с т в о в а л д о 
в т о р о й п о л о в и н ы X X в . 

Особенности и н д и й с к о г о подхода в и д н ы и в н е к о т о р ы х д р у г и х п р и н ­
ц и п а х . П о р о ж д а ю щ и й х а р а к т е р п р а в и л тесно с в я з а н с п р е д с т а в л е н и е м о 
я з ы к е к а к о з а к р ы т о й системе , строго и с ч е р п ы в а ю щ е й с я п р а в и л а м и ; если 
в Европе такое представление в о з н и к л о не ранее к о н ц а X I X в . , то у П а н и н и 
оно б ы л о н а много веков р а н ь ш е . У П а н и н и очевидно с т р е м л е н и е к з а к р ы ­
т ы м с п и с к а м э л е м е н т о в , п о ч т и не д о п у с к а ю щ и м у к а з а н и й т и п а «и т . д . » . 
Т е м с а м ы м и з л и ш н е и о б с у ж д е н и е п р о б л е м н о р м ы . Е с л и ж е и с х о д е н 
набор текстов , то я з ы к естественно воспринимается к а к о т к р ы т а я система, 
в к о т о р о й всегда м о ж е т н а й т и с ь что-то н е у ч т е н н о е . Д а ж е е с л и и м е е т с я 
к а н о н и ч е с к и й набор текстов (Коран, Б и б л и я ) , не предполагается , что в я з ы ­
к е есть т о л ь к о те слова , к о т о р ы е т а м з а ф и к с и р о в а н ы . З а к р ы т о с т ь п е р е ч н я 
д о п у с к а е т с я л и ш ь д л я э л е м е н т а р н ы х е д и н и ц я з ы к а : з в у к о в , слогов (не во 
всех т р а д и ц и я х , с м . н и ж е ) , б у к в п р и а л ф а в и т н о м и к о м п о н е н т о в иерогли­
фов п р и иероглифическом письме . Все более п р о т я ж е н н ы е е д и н и ц ы (вклю­
ч а я ц е л ы е и е р о г л и ф ы ) п р и в о д я т с я в в и д е о т к р ы т ы х с п и с к о в . Е с л и П а н и ­
н и с т р е м и л с я п е р е ч и с л и т ь все и с х о д н ы е к о р н и , то н и о д и н е в р о п е й с к и й , 
а р а б с к и й и л и к и т а й с к и й с л о в а р ь н е п р е т е н д о в а л н а о х в а т всех с л о в я з ы ­
к а . Т а к ж е п р и о п и с а н и и г р а м м а т и ч е с к и х п а р а д и г м р е ч ь ш л а л и ш ь о 
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в ы д е л е н и и всех т и п о в с к л о н е н и я и л и с п р я ж е н и я , но не о п е р е ч и с л е н и и 
всех слов, п р и н а д л е ж а щ и х к к а ж д о м у типу (если, конечно , класс достаточ­
но в е л и к ) . 

О т к р ы т о с т ь о п и с ы в а е м о й с и с т е м ы и о р и е н т а ц и я н а а н а л и з ведут к 
т о м у , ч т о д л я о п и с ы в а е м ы х я в л е н и й необходимо и л и , п о к р а й н е й м е р е , 
ж е л а т е л ь н о т е к с т у а л ь н о е п о д т в е р ж д е н и е , с в и д е т е л ь с т в у ю щ е е о соответ­
с т в и и о п и с а н и я н о р м е . Н е д а р о м в р а з н ы х т р а д и ц и я х , от е в р о п е й с к о й 
до я п о н с к о й , и в г р а м м а т и к а х , и в с л о в а р я х т а к о е место з а н и м а ю т и л л ю ­
с т р а т и в н ы е п р и м е р ы . В то ж е в р е м я у П а н и н и вовсе н е т п р и м е р о в , ч т о 
е в р о п е й с к и м у ч е н ы м п р о ш л о г о в е к а к а з а л о с ь н е д о с т а т к о м . О д н а к о е с л и 
т е к с т ы — не и с х о д н а я данность , а итог п р и м е н е н и я п р а в и л , то п о д т в е р ж ­
д а ю щ и е п р и м е р ы просто не н у ж н ы . 

П о р о ж д а ю щ и й х а р а к т е р и н д и й с к и х г р а м м а т и к вел и к у п о р я д о ч е ­
н и ю п р а в и л . У П а н и н и п о р я д о к п р а в и л б ы л з н а ч и м : то и л и и н о е пра ­
в и л о и м е л о с м ы с л л и ш ь н а о п р е д е л е н н о м э т а п е с и н т е з а , до и л и п о с л е 
тех и л и и н ы х д р у г и х п р а в и л . П р и а н а л и т и ч е с к о м подходе т а к о е стро­
гое у п о р я д о ч е н и е п р а в и л о б ы ч н о не б ы л о н е о б х о д и м о . Оно п о я в и л о с ь 
л и ш ь в л и н г в и с т и к е X X в . , п о - в и д и м о м у , не без и н д и й с к о г о в л и я н и я . 

Т о л ь к о в и н д и й с к о й т р а д и ц и и н а б л ю д а л о с ь с т р е м л е н и е к простоте 
и к р а т к о с т и п р а в и л , п р я м о ф о р м у л и р у е м о е . Это свойство н а и б о л е е я в н о 
с в я з а н о с у с т н о й ф о р м о й с у щ е с т в о в а н и я л и н г в и с т и ч е с к и х т е к с т о в : ч е м 
п р а в и л а к о р о ч е и к о м п а к т н е е , т е м л е г ч е и х в ы у ч и т ь н а и з у с т ь . В совре­
м е н н ы х и з д а н и я х г р а м м а т и к а П а н и н и з а н и м а е т н е с к о л ь к о д е с я т к о в 
с т р а н и ц . Е с л и ж е л и н г в и с т и ч е с к и й труд п и ш е т с я , то , наоборот , его боль­
ш о й о б ъ е м о б ы ч н о с ч и т а е т с я д о с т о и н с т в о м : с р . с о с т о я щ у ю и з 18 т о м о в 
г р а м м а т и к у П р и с ц и а н а и столь ж е п р о с т р а н н ы е т р у д ы я п о н с к и х ф и л о ­
логов X V I I I — X I X в в . Столь ж е в е л и к и и с ч и т а ю щ и е с я л у ч ш и м и с л о в а р и . 
Объем и с с л е д о в а н и й з н а ч и т е л ь н о у в е л и ч и в а л с я , в ч а с т н о с т и , и з - з а необ­
х о д и м о с т и п р и в о д и т ь б о л ь ш о е к о л и ч е с т в о п о д т в е р ж д а ю щ и х п р и м е р о в . 

О Х В А Т С И С Т Е М Ы Я З Ы К А 

В т р а д и ц и я х р а з н ы м м о ж е т б ы т ь к а к о х в а т п и с ь м е н н о й и у с т н о й 
ф о р м я з ы к а , т а к и о х в а т р а з н ы х я р у с о в я з ы к а : ф о н е т и к и , г р а м м а т и к и , 
л е к с и к и . 

Х о р о ш о и з в е с т н о , что у м н о г и х н а р о д о в не р а з л и ч а л и с ь з в у к и и 
б у к в ы . В столь р а з н ы х и с в я з а н н ы х с н е п о х о ж и м и друг на д р у г а письмен­
н о с т я м и т р а д и ц и я х , к а к е в р о п е й с к а я и к и т а й с к а я , о д и н а к о в о и м е н о в а ­
л и с ь п е р в и ч н а я ф о н е т и ч е с к а я е д и н и ц а и п и с ь м е н н ы й з н а к . О д н а к о л и ш ь 
отчасти верно т р а д и ц и о н н о е м н е н и е о том, что в л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ­
циях з в у ч а н и е р а с с м а т р и в а л о с ь с к в о з ь п р и е м у н а п и с а н и я , П о ч т и во всех 
т р а д и ц и я х , кроме к и т а й с к о й , ф о н е т и к а б ы л а развита сильнее , чем грамма­
т о л о г и я (раздел л и н г в и с т и к и , и з у ч а ю щ и й п и с ь м е н н ы е з н а к и ) . К а к и е - т о 
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к л а с с и ф и к а ц и и з в у к о в б ы л и в е з д е , н о к л а с с и ф и к а ц и и б у к в з а р е д к и м и 
и с к л ю ч е н и я м и н и г д е не п р о и з в о д и л и с ь . И э т о п о н я т н о : п о - в и д и м о м у , 
з н а к и а л ф а в и т н о г о п и с ь м а ф у н к ц и о н и р у ю т в с о з н а н и и к а к единое целое , 
и в ы д е л е н и е и х к о м п о н е н т о в , т е о р е т и ч е с к и в о з м о ж н о е , не и м е е т п р а к т и ­
ч е с к о г о с м ы с л а . И н о е дело — п р и з н а к и з в у к о в вроде з в о н к о с т и - г л у х о с т и , 
до к а к о й - т о с т е п е н и и м е ю щ и е п с и х о л и н г в и с т и ч е с к у ю р е а л ь н о с т ь . 

Д р у г а я с и т у а ц и я л и ш ь в к и т а й с к о й т р а д и ц и и , е д и н с т в е н н о й и з раз ­
в и т ы х , к о т о р а я основана н а и е р о г л и ф и к е . В п л о т ь до I I—II I вв . н . э . к и т а й ­
с к и х у ч е н ы х и н т е р е с о в а л и л и ш ь з н а ч е н и е и н а п и с а н и е и е р о г л и ф о в , но не 
п р о и з н о ш е н и е с л о в . Р а з р а б о т а н н ы й а н а л и з и е р о г л и ф о в у С ю Ш э н я по­
я в и л с я р а н ь ш е , ч е м п е р в ы е о п и с а н и я ф о н е т и к и . Б е з у с л о в н о , с л о ж н о с т ь 
с т р у к т у р ы к и т а й с к и х и е р о г л и ф о в требует у м е н и я ч л е н и т ь и х на ч а с т и и 
с о с т а в л я т ь и з ч а с т е й . С о о т в е т с т в у ю щ е е у ч е н и е в готовом в и д е в о ш л о и в 
я п о н с к у ю т р а д и ц и ю . 

Р а с с м о т р е н и е устного я з ы к а с к в о з ь п р и з м у п и с ь м е н н о г о п р о я в л я е т ­
с я в р я д е т р а д и ц и й ( е в р о п е й с к а я , а р а б с к а я , я п о н с к а я ) н а д р у г о м уров ­
н е : м о г л и ф и к с и р о в а т ь с я чисто о р ф о г р а ф и ч е с к и е р а з л и ч и я , не с в я з а н ­
н ы е с п р о и з н о ш е н и е м , н о и г н о р и р о в а л и с ь н е о т р а ж е н н ы е н а п и с ь м е 
п р о и з н о с и т е л ь н ы е р а з л и ч и я . Д л я м н о г и х к у л ь т у р п и с ь м е н н ы й т е к с т 
к а з а л с я н а и б о л е е в а ж н ы м и з н а ч и м ы м . 

В о в с е х т р а д и ц и я х с у щ е с т в о в а л а ф о н е т и к а , н о у р о в е н ь ее р а з в и ­
т и я б ы л р а з л и ч н ы м . Н а и б о л е е р а з в и т а о н а б ы л а в И н д и и и в а р а б с к о м 
м и р е , г д е о н а и м е л а н а и б о л ь ш е е п р а к т и ч е с к о е з н а ч е н и е . Т а м и т а м 
н а д о б ы л о с о х р а н я т ь к а н о н и ч е с к о е п р о и з н о ш е н и е . К а ж д о й и з т р а д и ­
ц и й б ы л и п р и с у щ и с в о и о с о б е н н о с т и : у П а н и н и и д р у г и х и н д и й с к и х 
а в т о р о в к л а с с и ф и к а ц и я з в у к о в о т д е л я л а с ь от всего о с т а л ь н о г о , в а р а б ­
с к о й ж е т р а д и ц и и ( к а к и в а н т и ч н о й ) ф о н е т и к а о б ъ е д и н я л а с ь с м о р ­
ф о л о г и е й . В Е в р о п е т а к ж е ф о н е т и к а в п л о т ь д о X I X в . в к л ю ч а л а с ь в 
г р а м м а т и к у , но у р о в е н ь ее р а з в и т и я б ы л н и ж е , ч е м у и н д и й ц е в и а р а ­
б о в . В Е в р о п е п р и о р и т е т н о й б ы л а з а д а ч а о б у ч е н и я ч т е н и ю и п и с ь м у , а 
п р о и з н о с и т е л ь н о й н о р м е о б ы ч н о н е о б у ч а л и ; е с л и с у щ е с т в о в а л и об­
щ и е д л я в с е г о м у с у л ь м а н с к о г о м и р а т р а д и ц и и п р о и з н е с е н и я в с л у х 
т е к с т а К о р а н а , то о б щ е е в р о п е й с к и х т р а д и ц и й к а н о н и ч е с к о г о п р о и з н о ­
ш е н и я д л я т е к с т а Б и б л и и н и к о г д а н е с у щ е с т в о в а л о . П о э т о м у о п и с а ­
н и е ф о н е т и к и в Е в р о п е в п л о т ь д о к о н ц а X I X в . б ы л о н е с т о л ь д е т а л ь ­
н ы м , к а к в а р а б с к о й и и н д и й с к о й т р а д и ц и я х . Н е д о с т а т о ч н о р а з в и т о й 
б ы л а ф о н е т и к а и в д а л ь н е в о с т о ч н ы х т р а д и ц и я х , где , в и д и м о , с к а з ы в а л ­
с я х а р а к т е р п и с ь м е н н о с т и . Ф о н е т и ч е с к и е и з ы с к а н и я в э т и х с т р а н а х , 
р а з в и в а в ш и е с я в р а з н о е в р е м я , б ы л и н а п р а в л е н ы н а в ы я с н е н и е ф о н е ­
т и ч е с к и х с х о д с т в и р а з л и ч и й , с у щ е с т в о в а в ш и х во в р е м я с о з д а н и я п р е ­
с т и ж н ы х п а м я т н и к о в . С а м и ж е ф о н е т и ч е с к и е с в о й с т в а , к р о м е р и ф м и 
т о н о в в К и т а е , н е п р е д с т а в л я л и д л я к и т а й с к и х и я п о н с к и х у ч е н ы х 
особого и н т е р е с а . 
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Степень р а з в и т и я г р а м м а т и к и в т р а д и ц и я х т а к ж е неодинакова . Здесь 
я в н о п р о с л е ж и в а е т с я с в я з ь со с т р о е м я з ы к а . Б о л ь ш и н с т в о т р а д и ц и й , 
к р о м е к и т а й с к о й , с в я з а н ы с я з ы к а м и , и м е ю щ и м и богатую м о р ф о л о г и ю . 
Сама м о р ф о л о г и я м о г л а п о н и м а т ь с я по -разному , но всегда требовала под­
робной ф и к с а ц и и . П о э т о м у ц е н т р а л ь н о е место г р а м м а т и к и , п р е ж д е всего 
м о р ф о л о г и и , в с а м ы х р а з н ы х т р а д и ц и я х з а к о н о м е р н о . И м е н н о п о э т о м у в 
Европе т е р м и н « г р а м м а т и к а » п о н а ч а л у о з н а ч а л и з у ч е н и е я з ы к а в о о б щ е , 
а позднее п р и о б р е л современное з н а ч е н и е . Столь ж е в а ж н а м о р ф о л о г и я у 
а р а б о в и и н д и й ц е в . Я п о н с к а я т р а д и ц и я м о ж е т р а с с м а т р и в а т ь с я к а к са­
м о с т о я т е л ь н а я и м е н н о п о т о м у , ч т о т а м б ы л а р а з р а б о т а н а с о б с т в е н н а я 
м о р ф о л о г и я . 

П р и н ц и п и а л ь н о иное п о л о ж е н и е в К и т а е . Здесь не б ы л о необходимо­
с т и в ы д е л я т ь г р а м м а т и к у в особую д и с ц и п л и н у и с о з д а в а т ь о с о б ы й в и д 
о п и с а н и я . В к и т а й с к о м я з ы к е нет с л о в о и з м е н е н и я и г р а м м а т и ч е с к о й 
а ф ф и к с а ц и и , а г р а м м а т и ч е с к и е и с с л е д о в а н и я п о м и м о с и н т а к с и с а сводят­
с я к и з у ч е н и ю с л у ж е б н ы х ( « п у с т ы х » ) с л о в . К а к у ж е у п о м и н а л о с ь в ы ш е , 
т а к и е э л е м е н т ы и з у ч а л и с ь в К и т а е в р а м к а х л е к с и к о г р а ф и и и с о с т а в л я ­
л и с ь их особые с л о в а р и . Впрочем , в к л ю ч е н и е предлогов , союзов , ч а с т и ц в 
словарь в п о л н е т р а д и ц и о н н о и в Европе ; д а ж е в составе г р а м м а т и к т р а д и ­
ц и о н н ы й способ и х о п и с а н и я — п е р е ч и с л е н и е с п и с к о м с т о л к о в а н и е м 
з н а ч е н и й , т . е . с л о в а р н ы й способ. Т о л ь к о в К и т а е т а к и м о б р а з о м о п и с ы ­
в а л а с ь в с я г р а м м а т и к а ( к р о м е о с т а в ш е г о с я н е о п и с а н н ы м с и н т а к с и с а ) . 
П е р в а я н а п и с а н н а я в К и т а е г р а м м а т и к а китайского я з ы к а п о я в и л а с ь л и ш ь 
в 1898 г . под е в р о п е й с к и м в л и я н и е м . 

Н е р а в н о ц е н н о е место з а н и м а ю т в т р а д и ц и я х и и с с л е д о в а н и я л е к ­
с и к и . И с к л ю ч и т е л ь н о в е л и к а р о л ь с л о в а р е й в К и т а е . Б о л ь ш о е ч и с л о 
и е р о г л и ф о в , п р е в о с х о д я щ е е в о з м о ж н о с т и ч е л о в е ч е с к о й п а м я т и , требова­
ло е щ е в д р е в н о с т и с о з д а н и я и е р о г л и ф и ч е с к и х с л о в а р е й , а х а р а к т е р 
п и с ь м е н н о с т и т р е б о в а л т о л к о в а н и я и е р о г л и ф о в . К и т а й с к и е с п о с о б ы 
о п и с а н и я л е к с и к и г о с п о д с т в о в а л и и в Я п о н и и . И з н а р о д о в , п р и м е н я в ­
ш и х ф о н е т и ч е с к о е п и с ь м о , о ч е н ь и н т е н с и в н о и з у ч а л и л е к с и к у а р а б ы . 
В о з м о ж н о , это б ы л о с в я з а н о с р о л ь ю , к о т о р у ю и г р а л о т о л к о в а н и е К о р а н а 
в а р а б с к о й к у л ь т у р е ; все с л о в о у п о т р е б л е н и я этого п а м я т н и к а б ы л и е щ е 
в п е р в ы е в е к а с у щ е с т в о в а н и я т р а д и ц и и п о л н о с т ь ю к а т а л о г и з и р о в а н ы . 
В И н д и и с л о в а р н а я т р а д и ц и я с л о ж и л а с ь п о з ж е , ч е м г р а м м а т и ч е с к а я 
( с л о в а р ь в о т л и ч и е от г р а м м а т и к и п л о х о п р и с п о с о б л е н д л я у с т н о й пе ­
р е д а ч и ) , о д н а к о н а более п о з д н и х э т а п а х р а з в и т и я т р а д и ц и и л е к с и к о г ­
р а ф и ч е с к а я р а б о т а и н т е н с и в н о р а з в и в а л а с ь . Н а к о н е ц , в е в р о п е й с к о й 
т р а д и ц и и т а к ж е г р а м м а т и к и п о я в и л и с ь р а н ь ш е , ч е м с л о в а р и , а л е к с и к о ­
г р а ф и ч е с к а я д е я т е л ь н о с т ь в е с ь м а д о л г о б ы л а н е д о с т а т о ч н о р а з в и т а . А н ­
т и ч н ы е и с р е д н е в е к о в ы е ф и л о л о г и с о с т а в л я л и г л о с с ы , то есть т о л к о в а ­
н и я н е п о н я т н ы х слов в п а м я т н и к а х . И д е я ж е словаря к а к полного описания 
всей л е к с и к и я з ы к а п о я в и л а с ь в Европе л и ш ь с X V I — X V I I в в . 
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Особое место во всех т р а д и ц и я х з а н и м а л а с е м а н т и к а . Она п р и в л е к а ­
л а к себе в н и м а н и е п р е ж д е всего в двух с в я з а н н ы х м е ж д у собой а с п е к т а х . 
В о - п е р в ы х , это э т и м о л о г и я в у к а з а н н о м в ы ш е с м ы с л е , т . е . в ы я в л е н и е 
правильного , неиспорченного облика слов и в ы я с н е н и е п о м о г а ю щ и х н а й т и 
т а к о й о б л и к с в я з е й м е ж д у с л о в а м и . Э т и м о л о г и з и р о в а н и е во всех т р а д и ­
ц и я х п о р а з и т е л ь н о сходно . 

В о - в т о р ы х , м н о г и е т р а д и ц и и и с к а л и п р и ч и н н ы е с в я з и в п р о ц е с с е 
и м е н о в а н и я , п ы т а л и с ь в ы я в и т ь п р и р о д н ы е свойства п р е д м е т а и л и я в л е ­
н и я , к о т о р ы е потребовали н а з в а т ь его и м е н н о т а к и м способом, использо ­
в а т ь в с л о в е с с о о т в е т с т в у ю щ и м з н а ч е н и е м т е , а не д р у г и е з в у к и . К а к и 
э т и м о л о г и я , т а к и е и с с л е д о в а н и я б ы л и тесно с в я з а н ы с п р е д с т а в л е н и е м о 
с в о е м я з ы к е к а к е д и н с т в е н н о м п р а в и л ь н о о т р а ж а ю щ е м п р и р о д у в е щ е й . 
Х о р о ш о известен диалог П л а т о н а « К р а т и л » , где его у ч а с т н и к и ведут спор 
о т о м , н а с к о л ь к о и м е н а л ю д е й и предметов о т р а ж а ю т и х п р и р о д н ы е свой­
с т в а . Р а з н ы е у ч а с т н и к и д и а л о г а в ы с к а з ы в а ю т к а к т о ч к у з р е н и я о п р и ­
р о д н о й с в я з и м е ж д у н а з в а н и е м и с у щ н о с т ь ю обозначаемого , т а к и обрат­
ное м н е н и е об отсутствии т а к о й с в я з и . Д и а л о г п о к а з ы в а е т , к а к в Д р е в н е й 
Г р е ц и и з а н и м а л и с ь этимологизированием и с е м а н т и з и р о в а н и е м ; он т а к ж е 
с в и д е т е л ь с т в у е т и о т о м , что не всех у б е ж д а л и т а к и е р а с с у ж д е н и я . М н е ­
н и е самого П л а т о н а н а этот счет остается и з д и а л о г а н е я с н ы м , и исследо­
в а т е л и с п о р я т в с в я з и с э т и м . Д р у г о й ж е к р у п н е й ш и й ф и л о с о ф Д р е в н е й 
Г р е ц и и — А р и с т о т е л ь п р я м о г о в о р и л о п р о и з в о л ь н о с т и с в я з и м е ж д у 
з в у ч а н и е м и з н а ч е н и е м с л о в а . Т е м не м е н е е т о ч к а з р е н и я об и х «есте­
с т в е н н о й » с в я з и ( т а к н а з ы в а е м а я п л а т о н о в с к а я ) с у щ е с т в о в а л а в Е в р о п е 
о ч е н ь д о л г о . 

П о д о б н ы е и д е и с у щ е с т в о в а л и и в д р у г и х т р а д и ц и я х . Н а н и х б ы л и 
о с н о в а н ы у п о м я н у т ы е в ы ш е « и с п р а в л е н и я имен» в К и т а е ( н а п р и м е р , 
е с л и п р а в л е н и е и м п е р а т о р а б ы л о н е с ч а с т л и в ы м , д е в и з п р а в л е н и я о б ъ я в ­
л я л с я « н е п р а в и л ь н ы м » и и з м е н я л с я ) . С а м а я и з о щ р е н н а я м е т о д и к а в ы ­
я в л е н и я т а к и х с в я з е й с у щ е с т в о в а л а у арабов , особенно у Ибн Д ж и н н и . 
Он и с х о д и л и з того , ч т о и с к о н н у ю с в я з ь с т е м и и л и и н ы м и п о н я т и я м и 
и м е ю т н е о т д е л ь н ы е з в у к и , а к о м б и н а ц и и и з двух и л и т р е х с о г л а с н ы х 
н е з а в и с и м о от и х п о р я д к а . В с в я з и с э т и м он п ы т а л с я о т к р ы т ь семан­
т и ч е с к и е с в я з и м е ж д у с л о в а м и , где в р а з н о м п о р я д к е и м е ю т с я о д н и и 
те ж е к о р н е в ы е с о г л а с н ы е . Я п о н с к и е ж е э т и м о л о г и п ы т а л и с ь в ы я в и т ь 
о б щ е е з н а ч е н и е у к а ж д о й м о р ы . 

К а ж д ы й к о н к р е т н ы й подход и м е л особенности, с в я з а н н ы е , в частно­
с т и , со строем и з у ч а е м о г о я з ы к а , о д н а к о во всех т р а д и ц и я х с ч и т а л и , ч т о 
и м е н а д а н ы в е щ а м не с л у ч а й н о и ч т о , п о з н а в а я з н а ч е н и е с л о в , м о ж н о 
п о з н а т ь к а ч е с т в а того , ч т о и м и о б о з н а ч е н о . Т а к и е и с с л е д о в а н и я , и н о г д а 
и м е н у е м ы е «большой с е м а н т и к о й » , м о г л и д о п о л н я т ь с я «малой с е м а н т и ­
к о й » : и з у ч е н и е м с и н о н и м и и , п е р и ф р а з и р о в а н и я , о т н о ш е н и й с л о в в 
с л о в о о б р а з о в а т е л ь н о м г н е з д е и т . д . ; тот ж е И б н Д ж и н н и п а р а л л е л ь н о 
з а н и м а л с я «большой» и «малой» с е м а н т и к о й . Позднее « м а л а я » сем анти-



30 В. М. Алпатов 

к а в о ш л а в н а у ч н у ю л и н г в и с т и к у , а « б о л ь ш а я » ( и с к л ю ч а я о т д е л ь н ы е ее 
к о м п о н е н т ы т и п а а н а л и з а з в у к о п о д р а ж а н и й ) вместе с т р а д и ц и о н н о й эти­
м о л о г и е й б ы л а о т в е р г н у т а к а к н е н а у ч н а я . 

Ф О Н Е Т И Ч Е С К И Е И С С Л Е Д О В А Н И Я 

П о м и м о у р о в н я р а з в и т и я ф о н е т и к и в р а з н ы х т р а д и ц и я х и м е л и с ь 
р а з л и ч и я в п л а н е общего п о д х о д а к ф о н е т и ч е с к о м у и с с л е д о в а н и ю , в 
ч а с т н о с т и , в ы д е л е н и я г л а в н ы х и в т о р о с т е п е н н ы х ф о н е т и ч е с к и х е д и н и ц . 
Е в р о п е й с к а я т р а д и ц и я н а ч и н а я с г л у б о к о й д р е в н о с т и и с х о д и л а и з в ы ­
д е л е н и я в к а ч е с т в е п е р в и ч н ы х е д и н и ц о ч е н ь н е б о л ь ш о г о к о л и ч е с т в а 
м и н и м а л ь н ы х э л е м е н т а р н ы х з в у к о в ( и л и , п о п е р в о н а ч а л ь н о й т е р м и н о ­
л о г и и , б у к в ) . Эти б у к в ы т а к ж е и з д а в н а д е л и л и с ь н а с о г л а с н ы е и г л а с ­
н ы е , оба к л а с с а п о н и м а л и с ь к а к р а з н ы е п о с в о й с т в а м , но о д н о т и п н ы е 
с у щ н о с т и . З в у к и могут о б ъ е д и н я т ь с я в более п р о т я ж е н н ы е е д и н и ц ы — 
с л о г и , п р и ч е м п о р я д о к о п и с а н и я всегда — от з в у к а к слогу , н о не наобо­
рот . П о н я т и е слога с т о л ь ж е д р е в н е е , к а к и п о н я т и е з в у к а , оба в о с х о д я т 
к в р е м е н а м з н а ч и т е л ь н о более р а н н и м , ч е м п о я в л е н и е а н т и ч н о й т р а д и ­
ц и и . О д н а к о о п и с а н и е слогов н е б ы л о столь ж е и с ч е р п ы в а ю щ и м , к а к 
о п и с а н и е з в у к о в : е с л и все з в у к и п е р е ч и с л я ю т с я с п и с к о м , то с л о г и не 
п е р е ч и с л я ю т с я , к о л и ч е с т в о и х н е и з в е с т н о и нет п р а в и л , о т д е л я ю щ и х 
с л о г от не -слога , х о т я н е к о т о р ы е свойства слога и з в е с т н ы . В с в я з и с 
ц е л я м и с т и х о с л о ж е н и я в г р е ч е с к о м я з ы к е , где б ы л и д о л г и е и к р а т к и е 
г л а с н ы е , т а к ж е б ы л а в ы д е л е н а п р о м е ж у т о ч н а я м е ж д у з в у к о м и с л о г о м 
е д и н и ц а — м о р а : слог с д о л г и м г л а с н ы м состоит и з д в у х м о р , слог с 
к р а т к и м г л а с н ы м — и з о д н о й . П о н я т и е м о р ы не с т а л о с т о л ь у н и в е р ­
с а л ь н ы м , к а к п о н я т и я з в у к а и слога , и п р и м е н я е т с я в о с н о в н о м к д р е в ­
н е г р е ч е с к о м у и л а т и н с к о м у я з ы к а м . 

В о с н о в н о м п о д о б н ы й подход с о х р а н и л с я в я з ы к о з н а н и и до на­
ш и х д н е й . Современное п о н я т и е ф о н е м ы обобщает и у т о ч н я е т т р а д и ц и ­
онное п о н я т и е з в у к а , с о х р а н я я о с н о в н ы е его п р и н ц и п и а л ь н ы е с в о й с т в а . 
Этот подход п о к а з а л в л и н г в и с т и к е X X в . свою у н и в е р с а л ь н о с т ь , н о его 
с т а н о в л е н и е б ы л о тесно с в я з а н о с т и п о л о г и ч е с к и м и о с о б е н н о с т я м и древ ­
н е г р е ч е с к о г о и л а т и н с к о г о я з ы к о в . З д е с ь сочетаемость ф о н е м с р а в н и ­
т е л ь н о свободна , с т р у к т у р а слога р а з н о о б р а з н а и в с в я з и с э т и м к о л и ч е ­
ство слогов о ч е н ь в е л и к о и не п о д д а е т с я т о ч н о м у подсчету ; н е т ж е с т к о й 
з а в и с и м о с т и м е ж д у к л а с с о м ф о н е м ы ( с о г л а с н ы й , г л а с н ы й ) и ее м е с т о м 
в с т р у к т у р е с л о в а . П о э т о м у здесь и с п о л ь з о в а н и е з в у к о в (фонем) в к а ч е ­
стве и с х о д н ы х е д и н и ц о п и с а н и я , р а с с м о т р е н и е г л а с н ы х и с о г л а с н ы х н а 
о д н о м у р о в н е и с с л е д о в а н и я и отсутствие п о п ы т о к п е р е с ч и т а т ь в о з м о ж ­
н ы е и л и р е а л ь н ы е слоги б ы л о в п о л н е е с т е с т в е н н ы м . С р а в н и т е л ь н о п о х о ­
ж и й способ о п и с а н и я с у щ е с т в о в а л и в и н д и й с к о й т р а д и ц и и : все пере -
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ч и с л е н н ы е в ы ш е свойства д р е в н е г р е ч е с к о г о и л а т и н с к о г о я з ы к о в прису­
щ и и с а н с к р и т у . 

Н е с к о л ь к о и н а я т р а к т о в к а и м е е т место в а р а б с к о й т р а д и ц и и , х о т я 
и здесь и с х о д н а я е д и н и ц а б л и з к а к ф о н е м е . В а р а б с к о м я з ы к е с у щ е ­
ствует ж е с т к а я с в я з ь м е ж д у к л а с с о м ф о н е м ы и ее м е с т о м в с т р у к т у р е 
слова : к о р е н ь состоит и з с о г л а с н ы х , п р е р ы в а е м ы х г л а с н ы м и , а в с т а в л я е ­
м ы е в к о р е н ь г л а с н ы е (огласовка) и м е ю т г р а м м а т и ч е с к о е з н а ч е н и е . Т а к а я 
р а з н а я ф у н к ц и о н а л ь н а я р о л ь с о г л а с н ы х и г л а с н ы х , о т р а ж е н н а я и в араб­
с к о й п и с ь м е н н о с т и , где к о р н и всегда ф и к с и р у ю т с я , а о г л а с о в к а о б ы ч н о 
н е о т р а ж а е т с я (ср . греческое и л а т и н с к о е п и с ь м о , где в р а в н о й с т е п е н и 
у ч и т ы в а ю т с я г л а с н ы е и с о г л а с н ы е ) , п р и в е л а к п р и н ц и п и а л ь н о р а з н о й 
о ц е н к е с о г л а с н ы х и г л а с н ы х (точнее , к р а т к и х г л а с н ы х ) . В с о о т в е т с т в и и 
с а р а б с к о й т р а д и ц и е й э л е м е н т а р н ы е и п е р в и ч н ы е д л я а н а л и з а е д и н и ­
ц ы — не з в у к и вообще , а л и ш ь с о г л а с н ы е , а т а к ж е д о л г и е г л а с н ы е . 
К р а т к и е ж е г л а с н ы е к а к особые с у щ н о с т и не в ы д е л я ю т с я . С л е д у ю щ а я 
е д и н и ц а — слог , к о т о р ы й образуется и з одного , р е ж е д в у х с о г л а с н ы х 
п р и м е н е н и е м о п е р а ц и и в в е д е н и я о г л а с о в к и , п р и этом слог и о г л а с о в к а 
ч е т к о не р а з г р а н и ч и в а л и с ь м е ж д у собой. К а к и в е в р о п е й с к о й т р а д и ­
ц и и , к о л и ч е с т в о слогов в о т л и ч и е от к о л и ч е с т в а з в у к о в в а р а б с к о й тра ­
д и ц и и не ф и к с и р о в а л о с ь . 

Е щ е менее д л я нас п р и в ы ч н ы й подход п р и н я т в т р а д и ц и я х Д а л ь ­
него В о с т о к а . Т а к , в я п о н с к о й т р а д и ц и и т а к ж е ф и к с и р о в а л с я набор п ер ­
в и ч н ы х е д и н и ц , но и х к о л и ч е с т в о и и х п р о т я ж е н н о с т ь не п о х о ж и н а 
п р и н я т ы е у н а с . Т а к а я е д и н и ц а ( п о - я п о н с к и «он») б у к в а л ь н о о з н а ч а е т 
« з в у к » , но эти «звуки» своеобразны. Н а п р и м е р , я п о н с к и й л и н г в и с т X X в . 
С. Х а с и м о т о е щ е в 30-е гг . п и с а л , что любое слово к а ж д ы й н о с и т е л ь 
я з ы к а л е г к о р а з д е л и т н а « з в у к и » ; н а п р и м е р , я п о н с к о е слово мацури 
« п р а з д н и к » д е л и т с я н а ма, цу и ри. Т а к и е « з в у к и * м о г у т б ы т ь р а з д е л е ­
н ы н а е щ е более м е л к и е е д и н и ц ы — ф о н е м ы (этот т е р м и н тогда у ж е 
д о ш е л и з Е в р о п ы до Я п о н и и ) , н а п р и м е р , ма н а м и а, цу — на ц и у; 
о д н а к о т а к о е ч л е н е н и е с л и ш к о м с л о ж н о д л я о б ы ч н о г о н о с и т е л я я з ы к а 
и под силу л и ш ь лингвисту . Очевидно, что речь здесь идет об о т л и ч н ы х от 
н а ш и х я з ы к о в ы х п р е д с т а в л е н и я х н о с и т е л е й я п о н с к о г о я з ы к а . И з п р и ­
веденного п р и м е р а м о ж е т п о к а з а т ь с я , что э л е м е н т а р н ы е е д и н и ц ы д л я 
я п о н с к о г о я з ы к а — с л о г и , но это не всегда т а к : с л о г и с д о л г и м и г л а с н ы ­
м и т и п а ко и с л о г и с д и ф т о н г а м и т и п а кай р а с с м а т р и в а ю т с я к а к состоя­
щ и е и з д в у х «звуков» ко - ко + о, кай - ка + й. Е . Д . П о л и в а н о в в п о л н е 
с п р а в е д л и в о у к а з а л , ч т о т а к а я е д и н и ц а в е в р о п е й с к и х т е р м и н а х соот­
в е т с т в у е т м о р е . 

Т а к и е е д и н и ц ы (моры) о б о з н а ч а ю т с я о т д е л ь н ы м и з н а к а м и и в упот ­
р е б л я е м о й н а р я д у с и е р о г л и ф а м и я п о н с к о й а з б у к е — к а н е (во в р е м я 
ф о р м и р о в а н и я к а н ы , в I X — X в в . н . э . с у щ е с т в о в а л о в з а и м н о о д н о з н а ч ­
ное соответствие м е ж д у з н а к а м и к а н ы и м о р а м и , н е с к о л ь к о н а р у ш е н н о е 
в с о в р е м е н н о м я з ы к е ) . Я п о н с к а я т р а д и ц и я до ее е в р о п е и з а ц и и о б х о д и -
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л а с ь т о л ь к о м о р а м и : п о н я т и я , с о о т в е т с т в у ю щ и е ф о н е м е и с л о г у , с ф о р ­
м и р о в а л и с ь в Я п о н и и у ж е в п е р и о д е в р о п е и з а ц и и под в л и я н и е м и з в н е . 
К о л и ч е с т в о м о р в я п о н с к о м я з ы к е н е с к о л ь к о б о л ь ш е , ч е м к о л и ч е с т в о 
ф о н е м в я з ы к а х м и р а , но все ж е я п о н с к и х м о р с т о л ь м а л о (в с о в р е м е н ­
н о м я з ы к е н е более д в у х с о т , в д р е в н е м е щ е м е н ь ш е ) , ч т о о н и м о г у т б ы т ь 
з а д а н ы с п и с к о м . Р а с с м о т р е н и е м о р ы в к а ч е с т в е э л е м е н т а р н о й е д и н и ц ы 
м о г л о д а в а т ь с а м ы е р а з н о о б р а з н ы е с л е д с т в и я в п л о т ь до п о п ы т о к в ы д е ­
л и т ь о б щ е е з н а ч е н и е д л я к а ж д о й м о р ы , и з к о т о р ы х я к о б ы м о г у т в ы в о ­
д и т ь с я все о с т а л ь н ы е , тогда к а к д л я е в р о п е й ц е в и л и а р а б о в э т и м о л о г и ­
з и р о в а т ь з н а ч е н и е к а ж д о г о з в у к а б ы л о б ы з а т р у д н и т е л ь н о . Т а к а я 
особенность я п о н с к о й т р а д и ц и и — п р и в ы ч к а и д т и от м о р ы к з в у к у , а не 
н а о б о р о т — с о х р а н и л а с ь д а ж е в н а ш и д н и , н е с м о т р я н а о с в о е н и е е в р о ­
п е й с к и х и а м е р и к а н с к и х л и н г в и с т и ч е с к и х т е о р и й и м е т о д о в . О н а бе­
з у с л о в н о с в я з а н а со с т р о е м я п о н с к о г о я з ы к а , где с о ч е т а е м о с т ь ф о н е м 
м е н е е с в о б о д н а , ч е м в г р е ч е с к о м , с а н с к р и т е и а р а б с к о м , а с т р у к т у р а 
с л о г а п о д ч и н е н а в е с ь м а ж е с т к и м п р а в и л а м . 

И н о й п о д х о д о б н а р у ж и в а е м в к и т а й с к о й т р а д и ц и и . В н е й и м е л о с ь 
единое базовое п о н я т и е « ц з ы » , одновременно с о о т в е т с т в у ю щ е е п и с ь м е н ­
ному з н а к у , т о н и р о в а н н о м у слогу и е д и н и ц е л е к с и к и ( с м . н и ж е ) . Слого­
в о й х а р а к т е р к и т а й с к о г о я з ы к а п о в л и я л н а в с ю т р а д и ц и ю . В к а ч е с т в е 
п е р в и ч н о й е д и н и ц ы ф о н е т и к и р а с с м а т р и в а л с я с л о г в ц е л о м , а не з в у к и 
н е м о р а . И м е н н о эта е д и н и ц а , о ч е н ь ч е т к о в ы д е л и м а я в л ю б о м к и т а й ­
с к о м т е к с т е , и м е е т д л я н о с и т е л е й к и т а й с к о г о я з ы к а п с и х о л и н г в и с т и ­
ч е с к у ю з н а ч и м о с т ь . 

П е р в о н а ч а л ь н о , п о к а в о с н о в н о м и з у ч а л а с ь и е р о г л и ф и к а , « ц з ы » 
р а с с м а т р и в а л а с ь к а к н е д е л и м а я е д и н и ц а . П о з д н е е , к о г д а в К и т а е с т а л а 
р а з в и в а т ь с я ф о н е т и к а , п о я в и л и с ь и ч л е н е н и я « ц з ы » . П р е ж д е всего б ы л 
отделен тон к а к особая х а р а к т е р и с т и к а , п р и с у щ а я слогу . То , ч т о остава­
л о с ь з а в ы ч е т о м т о н а , д е л и л и н а две ч а с т и , к о т о р ы е в о т е ч е с т в е н н о й 
к и т а и с т и к е п р и н я т о и м е н о в а т ь « и н и ц и а л ь » и « ф и н а л ь » . И н и ц и а л ь — 
начальнослоговой согласный , ф и н а л ь — все остальное: простой и л и с л о ж ­
н ы й г л а с н ы й п л ю с к о н е ч н о с л о г о в ы е согласные и с о н а н т ы , если они есть ; 
ф и н а л ь с о с т а в л я е т р и ф м у . К а к у ж е у п о м и н а л о с ь , в к и т а й с к о й т р а д и ­
ц и и с X I в . с о с т а в л я л и с ь ф о н е т и ч е с к и е т а б л и ц ы , где с л о г и у п о р я д о ч и ­
в а л и с ь по и н и ц и а л я м и ф и н а л я м . П р и с о с т а в л е н и и т а б л и ц р е ш а л а с ь и 
з а д а ч а и с ч и с л е н и я к и т а й с к и х слогов , к о т о р ы х , к о н е ч н о , м н о г о б о л ь ш е , 
ч е м м о р в я п о н с к о м я з ы к е и т е м б о л е е з в у к о в ( ф о н е м ) в г р е ч е с к о м , 
с а н с к р и т е и а р а б с к о м , но все ж е з н а ч и т е л ь н о м е н ь ш е , ч е м с л о г о в в по­
с л е д н и х т р е х я з ы к а х . К а к и х - л и б о д р у г и х е д и н и ц , в т о м ч и с л е соответ­
с т в у ю щ и х ф о н е м а м , к и т а й с к а я т р а д и ц и я не в ы д е л я л а вплоть до европеи­
з а ц и и . Т а к о й п о д х о д т а к ж е б е з у с л о в н о с в я з а н с ж е с т к о й с т р у к т у р о й 
к и т а й с к о г о с л о г а . 
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Г Р А М М А Т И К А В Л И Н Г В И С Т И Ч Е С К И Х Т Р А Д И Ц И Я Х 

В ы ш е у ж е говорилось , что г р а м м а т и к а з а н и м а л а разное место в л и н ­
гвистических т р а д и ц и я х , а в к и т а й с к о й ее не б ы л о совсем, если не с ч и т а т ь 
о п и с а н и я « п у с т ы х слов» . О д н а к о во всех т р а д и ц и я х с у щ е с т в о в а л о пред­
ставление о некоторой первичной з н а ч и м о й е д и н и ц е , п о м е щ а е м о й в слова­
ри и з а н и м а ю щ е й ц е н т р а л ь н о е место в г р а м м а т и ч е с к о м о п и с а н и и . В рус ­
с к о м я з ы к е с о о т в е т с т в у ю щ а я е д и н и ц а н а з ы в а е т с я с л о в о м . К а к о т м е ч а л 
П. С. К у з н е ц о в , и з всех р у с с к и х г р а м м а т и ч е с к и х т е р м и н о в т о л ь к о т е р м и н 
«слово» и с к о н е н , остальные — либо з а и м с т в о в а н и я , либо к а л ь к и . Т а к ж е и 
у д р у г и х народов соответствующее слову п о н я т и е п о я в л я е т с я очень р а н о , 
з адолго до п о я в л е н и я л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ц и и . 

В а н т и ч н о с т и слово я в л я л о с ь п е р в и ч н о й и п о с у т и н е о п р е д е л я е м о й 
е д и н и ц е й а н а л и з а . К р и т е р и и ч л е н е н и я т е к с т а на слова не б ы л и в ы р а б о ­
т а н ы не т о л ь к о в а н т и ч н о й и с р е д н е в е к о в о й е в р о п е й с к о й т р а д и ц и и , но и 
в в ы р о с ш е й и з нее я з ы к о в е д н о й н а у к е в п л о т ь до н а ч а л а X X в . Слово 
д л я а л е к с а н д р и й ц е в и д л я и х п р о д о л ж а т е л е й б ы л о з а р а н е е и з в е с т н о й 
д а н н о с т ь ю , с к о т о р о й з а т е м п р о в о д и л и с ь те и л и и н ы е о п е р а ц и и . Слова 
к л а с с и ф и ц и р о в а л и по ч а с т я м р е ч и , и з у ч а л о с ь с л о в о и з м е н е н и е , в то ж е 
в р е м я слова т о л к о в а л и и з а н о с и л и в с л о в а р и . Все б ы л о основано н а 
слове , п р и этом вопрос о т о м , что т а к о е слово , перед н а у к о й о я з ы к е не 
стоял в п л о т ь до самого к о н ц а X I X в . и н а ч а л а X X в . , к о г д а его в р а з н ы х 
с т р а н а х п о с т а в и л и сразу н е с к о л ь к о я з ы к о в е д о в . 

В е в р о п е й с к о й м о р ф о л о г и и слово б ы л о не т о л ь к о п е р в и ч н о й , но и 
е д и н с т в е н н о й е д и н и ц е й а н а л и з а . Н и к а к и х к о р н е й и а ф ф и к с о в д л я а н ­
т и ч н ы х и с р е д н е в е к о в ы х у ч е н ы х не с у щ е с т в о в а л о . Е с л и и н о г д а и пред ­
п р и н и м а л и с ь п о п ы т к и о п р е д е л и т ь слово , то о н и скорее п о х о ж и на со­
в р е м е н н ы е определения м о р ф е м ы : слово считалось м е л ь ч а й ш е й з н а ч и м о й 
е д и н и ц е й . Этим определениям , правда , н е с к о л ь к о п р о тив о р еч и л а трактов ­
к а с л о ж н ы х слов: признавалось , что они не э л е м е н т а р н ы , а состоят из слов 
ж е . Ч т о ж е к а с а е т с я с к л о н е н и я и с п р я ж е н и я , то е щ е с т о и к а м и б ы л а р а з ­
работана м о д е л ь , н а ш е д ш а я о к о н ч а т е л ь н о е з а в е р ш е н и е у П р и с ц и а н а . В 
соответствии с н е й слово к а к т а к о в о е — л и ш ь и с х о д н а я с л о в о ф о р м а , д л я 
имен — это и м е н и т е л ь н ы й п а д е ж е д и н с т в е н н о г о ч и с л а ( д л я г л а г о л а еди ­
ной т о ч к и з р е н и я не б ы л о , ч а щ е т а к о й и с х о д н о й ф о р м о й с ч и т а л и ф о р м у 
первого л и ц а единственного ч и с л а настоящего в р е м е н и , но иногда и и н ф и ­
нитив) . Остальное — л и ш ь «отклонения» , «падежи» исходного слова (име­
н и т е л ь н ы й п а д е ж п р и т а к о м подходе п а д е ж о м не с ч и т а л с я ) . П р е д п о л а г а ­
лось , ч т о « п а д е ж и » слов о б р а з у ю т с я з а м е н о й ч а с т и ( о б ы ч н о к о н е ч н о й ) 
слова н а н е к о т о р у ю д р у г у ю часть , п р и этом н и одной и з ч а с т е й не п р и п и ­
сывалось н и к а к о е з н а ч е н и е . То есть с к л о н е н и е и с п р я ж е н и е о п и с ы в а л и с ь 
не к а к п р и с о е д и н е н и е к к о р н ю тех и л и и н ы х о к о н ч а н и й , а к а к н е к о т о р о е 
чередование з в у к о в в н е ч л е н и м о м слове . П р и э т о м н е н а р у ш а е т с я п о н и -
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м а н и е слова к а к м и н и м а л ь н о й з н а ч и м о й е д и н и ц ы . От т а к о й т р а д и ц и о н ­
ной м о д е л и , п р о с у щ е с т в о в а в ш е й п о ч т и два т ы с я ч е л е т и я , с о х р а н и л и с ь до 
сих пор п р и в ы ч н ы е т е р м и н ы «падеж» , «склонение», « с п р я ж е н и е » , «слово­
и з м е н е н и е » (в р у с с к о м — это к а л ь к и и з к л а с с и ч е с к и х я з ы к о в ) , а т а к ж е 
в с т р е ч а ю щ и е с я в наиболее т р а д и ц и о н н ы х г р а м м а т и к а х ф о р м у л и р о в к и о 
том, что , н а п р и м е р , в словоформе столами значение творительного п а д е ж а 
м н о ж е с т в е н н о г о ч и с л а з а к л ю ч а е т с я не в о к о н ч а н и и -ами, а во всем слове 
( д а ж е в н а ш и д н и м о г у т п и с а т ь о т о м , что в т а к о м слове л е к с и ч е с к о е и 
г р а м м а т и ч е с к о е з н а ч е н и я « н е р а з р ы в н о с в я з а н ы » , х о т я к о р е н ь и о к о н ч а ­
ние очевидно в ы д е л я ю т с я ) . Более п р и в ы ч н о е д л я нас в ы д е л е н и е к о р н е й и 
а ф ф и к с о в п о я в и л о с ь в е в р о п е й с к о й н а у к е л и ш ь в X V I — X V I I в в . , по м н е ­
н и ю р я д а а в т о р и т е т н ы х у ч е н ы х , под п р я м ы м в л и я н и е м з н а к о м с т в а с ев­
р е й с к и м и арабским я з ы к о з н а н и е м , а обобщающее понятие м о р ф е м ы л и ш ь 
в к о н ц е X I X в . у И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э . 

У арабов т а к ж е п о н я т и е слова и м е л о б о л ь ш у ю з н а ч и м о с т ь , но ос­
н о в н ы х е д и н и ц б ы л о две : слово и к о р е н ь . Слово , по с в о и м г р а н и ц а м 
в п о л н е сопоставимое с е в р о п е й с к о й с л о в о ф о р м о й , т а к ж е в о с п р и н и м а ­
лось к а к п е р в и ч н а я е д и н и ц а , а г р а н и ц ы слов с ч и т а л и с ь з а д а н н ы м и . 
О д н а к о в о т л и ч и е от а н т и ч н ы х я з ы к о в е д о в а р а б с к и е не с ч и т а л и с л о в о 
н е ч л е н и м о й е д и н и ц е й . Слово р а з л а г а л о с ь на к о м п о н е н т ы к а к по ф о р м е , 
т а к и по з н а ч е н и ю , и с к л ю ч е н и е с о с т а в л я л и л и ш ь н е и з м е н я е м ы е ч а с т и ­
ц ы (в состав к о т о р ы х м о г л и п о п а д а т ь т а к ж е н а р е ч и я и д р . ) . В о б ы ч н о м 
ж е слове в ы д е л я л и с ь к о р е н ь , о г л а с о в к а и « д о б а в к и » , то есть о к о н ч а н и я . 
От слова п р е ж д е всего о т ч л е н я л и с ь с е г м е н т н ы е «добавки» с г р а м м а т и ­
ч е с к и м и з н а ч е н и я м и , а о с т а л ь н о е д е л и л о с ь на т р е х с о г л а с н ы й ( и з р е д к а 
д в у х с о г л а с н ы й ) к о р е н ь и о г л а с о в к у и з г л а с н ы х в н у т р и к о р н я и п е р е д 
н и м ( к а к у ж е г о в о р и л о с ь , п о н я т и я и з о л и р о в а н н о г о гл асн о го в а р а б с к о й 
т р а д и ц и и не б ы л о ) . К а к к о р е н ь , т а к и о г л а с о в к а р а с с м а т р и в а л и с ь к а к 
нечто е д и н о е . К о р н ю п р и п и с ы в а л о с ь о п р е д е л е н н о е л е к с и ч е с к о е з н а ч е ­
н и е , а о г л а с о в к а р а с с м а т р и в а л а с ь к а к о п е р а ц и я над к о р н е м , м о д и ф и ц и ­
р у ю щ а я это з н а ч е н и е . Т а к и е п р и н ц и п ы , безусловно , более д е т а л ь н о р а з ­
р а б о т а н н ы е по с р а в н е н и ю с т р а д и ц и о н н ы м и е в р о п е й с к и м и , б ы л и х о р о ш о 
п р и м е н и м ы к о с о б е н н о с т я м с т р у к т у р ы а р а б с к о г о и д р у г и х с е м и т с к и х 
я з ы к о в . 

Г р а м м а т и ч е с к а я с т р у к т у р а с а н с к р и т а д о с т а т о ч н а б л и з к а к с т р у к ­
туре древнегреческого и л а т и н с к о г о я з ы к о в , з а м е т н о о т л и ч а я с ь от струк ­
т у р ы арабского я з ы к а . Тем не менее подход , п р и н я т ы й в и н д и й с к о й 
т р а д и ц и и , с и л ь н о о т л и ч а е т с я от а н т и ч н о г о и д а ж е б л и ж е к а р а б с к о м у , 
п р е ж д е всего в с в я з и с в а ж н о с т ь ю п о н я т и я к о р н я (хотя корень , ра зумеется , 
не мог в И н д и и п о н и м а т ь с я к а к п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь с о г л а с н ы х ) . П е р ­
в и ч н а я г р а м м а т и ч е с к а я е д и н и ц а — п а д а — м о г л а с о о т в е т с т в о в а т ь к а к 
слову в н а ш е м п о н и м а н и и , т а к и к о р н ю и л и а ф ф и к с у . Т е м не м е н е е 
р а з л и ч и е м е ж д у к о р н е м и словом п р о в о д и л о с ь , ч т о о т р а ж а л о с ь в п р о т и ­
в о п о с т а в л е н и и п р а в и л в н у т р е н н и х и в н е ш н и х с а н д х и — п р а в и л соеди-
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н е н и я к о р н е й и а ф ф и к с о в в н у т р и слова и п р а в и л с о е д и н е н и я слов в выс­
к а з ы в а н и и ; ф о н е т и ч е с к и е и з м е н е н и я на с т ы к а х м о р ф е м и с т ы к а х 
слов о к а з ы в а л и с ь с у щ е с т в е н н о р а з н ы м и , поэтому п р а в и л а з а д а в а л и с ь 
н а р а з н ы х у р о в н я х . П р и п о с л е д о в а т е л ь н о с и н т е т и ч е с к о м подходе у Па-
н и н и и с х о д н о й е д и н и ц е й о к а з ы в а л с я к о р е н ь , и з которого по п р а в и л а м 
в н у т р е н н и х с а н д х и п о л у ч а л и с ь и з о л и р о в а н н ы е слова , а з а т е м по п р а в и ­
л а м в н е ш н и х с а н д х и — п р е д л о ж е н и я и в ы с к а з ы в а н и я . Т е м с а м ы м 
к а к бы слово о к а з ы в а л о с ь не столь з н а ч и м о й е д и н и ц е й , к а к в д р у г и х 
т р а д и ц и я х , а о п р е д е л я ю щ и м и достаточно ч е т к и м к р и т е р и е м д л я в ы ­
д е л е н и я с л о в — р а з л и ч и е в н у т р е н н и х и в н е ш н и х с а н д х и , что т а к ж е 
н е б ы л о с в о й с т в е н н о д р у г и м т р а д и ц и я м , где т а к и е к р и т е р и и вообще не 
ф о р м у л и р о в а л и с ь . О д н а к о т а к а я особенность б ы л а п р е ж д е всего произ ­
в о д н о й от общего и н д и й с к о г о подхода к своему о б ъ е к т у . Последова ­
т е л ь н а я о р и е н т а ц и я на с и н т е з требовала д в и ж е н и я от н и з ш и х е д и н и ц к 
в ы с ш и м , отсюда т а к о й интерес к к о р н я м и о к о н ч а н и я м . Т а к и е свойства 
т р а д и ц и и п р о я в л я л и с ь и в л е к с и к о г р а ф и и : и н д и й с к и е с л о в а р и строи­
л и с ь по к о р н е в о м у п р и н ц и п у , что п е р е ш л о в X I X в. и в е в р о п е й с к у ю 
с а н с к р и т о л о г и ю , х о т я д а н н ы й п р и н ц и п не м о г бы б ы т ь в ы р а б о т а н в Ев­
р о п е с а м о с т о я т е л ь н о . В то ж е в р е м я н е м а л о е место в и н д и й с к и х грам­
м а т и к а х з а н и м а л о и и з у ч е н и е с л о в а и его с в о й с т в . 

Д о с т а т о ч н о своеобразен подход к м о р ф о л о г и и и в я п о н с к о й т р а д и ­
ц и и , к о т о р а я в н е к о т о р ы х о т н о ш е н и я х (без в с я к о г о п р я м о г о в л и я н и я ) 
о к а з ы в а л а с ь б л и з к о й к е в р о п е й с к о й , но п р и этом о б л а д а л а с п е ц и ф и к о й 
в п о н и м а н и и п е р в и ч н о й е д и н и ц ы . Т а к а я е д и н и ц а , п о л у ч и в ш а я у ж е в 
п е р и о д е в р о п е и з а ц и и н а з в а н и е «го», т а к ж е в ы д е л я л а с ь и з д а в н а и п р и н и ­
м а л а с ь к а к данность . П р и этом общего п о н я т и я д л я нее до к о н ц а X I X в. 
не б ы л о , с у щ е с т в о в а л о д в а т е р м и н а д л я з н а м е н а т е л ь н ы х и с л у ж е б н ы х 
е д и н и ц . Оба к л а с с а п о н и м а л и с ь к а к м и н и м а л ь н ы е з н а ч и м ы е е д и н и ц ы 
я з ы к а ; д а ж е в X X в. я п о н с к и е л и н г в и с т ы о п р е д е л я л и простое (не с л о ж ­
ное и не п р о и з в о д н о е ) «го» и м е н н о т а к и м образом . З д е с ь в и д н а а н а л о ­
г и я с а н т и ч н о й л и н г в и с т и к о й . Эта а н а л о г и я р а с п р о с т р а н я л а с ь и д а л ь ­
ш е . Ср . я п о н с к и е ему « ч и т а ю , ч и т а е ш ь . . . » , ёми « ч и т а я » , ёмэ «читай!» . 
Д л я я п о н с к о й т р а д и ц и и это б ы л и т р и ф о р м ы одного «го» , в к о т о р ы х 
ч а с т и -ми, му, -мэ м о г л и з а м е н я т ь с я д р у г н а д р у г а ( н а п о м н и м , что м о р ы 
т и п а ми, му, мэ р а с с м а т р и в а л и с ь к а к е д и н о е ц е л о е ) , п р и этом отдель­
н ы м ч а с т я м н и к а к и х з н а ч е н и й не п р и п и с ы в а л о с ь . Это о ч е н ь п о х о ж е 
н а о п и с а н и е с к л о н е н и я и с п р я ж е н и я в а н т и ч н о й и с р е д н е в е к о в о й Евро­
пе ( т о л ь к о в Я п о н и и т а к а я с х е м а п р и м е н я л а с ь л и ш ь к с п р я ж е н и ю ) . 

О д н а к о с а м и «го» н е в п о л н е с о о т в е т с т в у ю т с л о в а м в п р и в ы ч н о м 
д л я е в р о п е й ц а п о н и м а н и и . П а р а д и г м а я п о н с к о г о г л а г о л ь н о г о с п р я ж е н и я 
н е и с ч е р п ы в а е т с я п р и в е д е н н ы м и в ы ш е ф о р м а м и , с у щ е с т в у ю т и д р у г и е 
а ф ф и к с ы , у ж е с о с т о я щ и е и з ц е л о й м о р ы и л и н е с к о л ь к и х м о р . О д н а к о 
т а к о г о р о д а е д и н и ц ы н е п р и з н а ю т с я ч а с т ь ю « г о » , о н и т р а к т у ю т с я к а к 
ц е л ы е с л у ж е б н ы е «го» н а р я д у с н е с о м н е н н ы м и с л у ж е б н ы м и с л о в а м и . 
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П р и э т о м с л о ж н ы е с л о в а и п р о и з в о д н ы е с л о в а со с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы ­
м и с у ф ф и к с а м и с ч и т а ю т с я ц е л ы м и «го» . И т а к , з н а м е н а т е л ь н о е «го» бо­
л е е и л и м е н е е с о о т в е т с т в у е т т о м у , ч т о п р и н я т о н а з ы в а т ь о с н о в о й с л о в а 
( и н о г д а с д о б а в л е н и е м н е с к о л ь к и х с а м ы х п р о с т ы х а ф ф и к с о в , у п о м я н у ­
т ы х в п р е д ы д у щ е м а б з а ц е ) , а с л у ж е б н о е «го» — с л у ж е б н ы м с л о в а м и 
б о л ь ш и н с т в у а ф ф и к с о в с л о в о и з м е н е н и я . Я п о н с к о е «го» в ц е л о м д л и н н е е 
м о р ф е м ы и к о р о ч е с л о в а . 

Х а р а к т е р н о , что у ж е в период е в р о п е и з а ц и и я п о н с к о й л и н г в и с т и к и , 
когда ф о р м и р о в а л с я с и н т а к с и с , п о м и м о «го» б ы л а в ы д е л е н а е щ е одна к а к 
б ы с о о т в е т с т в у ю щ а я слову е д и н и ц а (бунсэцу) , п р е д с т а в л я ю щ а я собой со­
ч е т а н и е «го» со всеми п р и м ы к а ю щ и м и к н е м у с л у ж е б н ы м и э л е м е н т а м и ; 
п р е д л о ж е н и е ч л е н и т с я на «бунсэцу», а не непосредственно на «го». Я п о н ­
ское п и с ь м о обычно л и ш е н о пробелов, но в тех р е д к и х с л у ч а я х , когда про­
б е л ы б ы в а ю т ( н а п р и м е р , в у ч е б н и к а х д л я н а ч а л ь н о й ш к о л ы ) , в ы д е л я ю т 
и м е н н о «бунсэцу». Р а з л и ч и е ж е м е ж д у а ф ф и к с а м и с л о в о и з м е н е н и я и слу­
ж е б н ы м и с л о в а м и в с т а н д а р т н о м в а р и а н т е я п о н с к о й л и н г в и с т и к и д а ж е в 
н а ш е в р е м я не п о я в и л о с ь . 

Н а к о н е ц , в К и т а е е д и н с т в е н н о й е д и н и ц е й г р а м м а т и к и и л е к с и к и 
б ы л о все то ж е « ц з ы » , то есть т о н и р о в а н н ы й с л о г , и м е ю щ и й з н а ч е н и е 
( к о р н е с л о г ) . С о в р е м е н н а я к и т а и с т и к а о б ы ч н о п р и з н а е т с у щ е с т в о в а н и е в 
к и т а й с к о м я з ы к е к а к м и н и м у м с л о ж н ы х с л о в , с о с т о я щ и х и з н е с к о л ь ­
к и х с л о г о в (более с п о р н о н а л и ч и е в к и т а й с к о м я з ы к е а ф ф и к с а ц и и ) . 
О д н а к о к и т а й с к а я т р а д и ц и я н и к о г д а не в ы д е л я л а е д и н и ц ы , п р о м е ж у т о ч ­
н ы е м е ж д у к о р н е с л о г о м и п р е д л о ж е н и е м , а с у щ е с т в о в а н и е с л о ж н ы х слов 
в с о в р е м е н н о м с м ы с л е е с л и и з а м е ч а л о с ь , то л и ш ь н а т о м ж е у р о в н е , н а 
к о т о р о м в л и н г в и с т и к е ф и к с и р у ю т с я у с т о й ч и в ы е с л о в о с о ч е т а н и я (фра­
з е о л о г и з м ы ) . 

И т а к , к а ж д а я т р а д и ц и я в ы д е л я л а одну п е р в и ч н у ю е д и н и ц у , о б ы ч н о 
( к р о м е И н д и и ) с н е о п р е д е л я е м ы м и с в о й с т в а м и , р а с с м а т р и в а е м у ю к а к за­
д а н н а я з а р а н е е . Слова в л ю б о й т р а д и ц и и с о п о с т а в и м ы по з н а ч и м о с т и , но 
н е всегда с о п о с т а в и м ы по с в о и м с в о й с т в а м : в к и т а й с к о й т р а д и ц и и слово 
о б ы ч н о с о о т в е т с т в у е т м о р ф е м е , в я п о н с к о й — н а х о д и т с я м е ж д у м о р ф е ­
м о й и с л о в о ф о р м о й , в е в р о п е й с к о й , и н д и й с к о й и а р а б с к о й соответствует 
с л о в о ф о р м е . Н е к о т о р ы е т р а д и ц и и не в ы д е л я л и более ничего ( К и т а й , пер­
в о н а ч а л ь н о Я п о н и я и Е в р о п а ) , и н о г д а в ы д е л я л и с ь и д р у г и е е д и н и ц ы : 
б о л е е п р о т я ж е н н ы е ( б у н с э ц у в п о з д н е й я п о н с к о й т р а д и ц и и ) и л и ч а щ е 
м е н е е п р о т я ж е н н ы е ( к о р е н ь и о к о н ч а н и е в И н д и и , у арабов и на п о з д н е м 
э т а п е в Е в р о п е ) . 

Т а к а я центральная роль одной единицы во многих т р а д и ц и я х (наи­
м е н ь ш а я в индийской) вряд л и может быть обоснована чисто лингвисти­
чески , что видно у ж е из лингвистической неэквивалентности «слов» раз­
н ы х т р а д и ц и й . М н о г о к р а т н о п р е д п р и н и м а в ш и е с я в л и н г в и с т и к е X X в. , 
особенно его первой половины, попытки определить, что такое слово, натал-
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к и в а л и с ь на серьезные трудности, о которых будет идти речь в ряде глав . 
Б ы с т р о появилось разочарование в возможности в ы я с н и т ь , что такое «сло­
во вообще». 

По-видимому, значимость понятия слова в т р а д и ц и я х определяется 
не собственно лингвистическими , а психолингвистическими п р и ч и н а м и . 
Действительно , в процессе говорения человек строит некоторый текст по 
определенным правилам из каких-то исходных «кирпичей» и «блоков», а 
в процессе с л у ш а н и я членит воспринимаемый текст на «кирпичи» и «бло­
к и » , сопоставляя их с эталонами, х р а н я щ и м и с я у него в мозгу. Такие хра­
н и м ы е е д и н и ц ы не могут быть ни с л и ш к о м к р а т к и м и (тогда процесс по­
р о ж д е н и я был бы очень сложен) , ни с л и ш к о м д л и н н ы м и (тогда п а м я т ь 
была бы перегружена) , д о л ж е н достигаться какой-то оптимум. Трудно себе 
представить в качестве нормы хранение в мозгу фонем или предложений 
(хотя отдельные предложения вроде пословиц и л и изречений и д а ж е це­
л ы е т е к с т ы вроде молитв х р а н и т ь с я могут) . М о ж н о п р е д п о л о ж и т ь , что 
норму д о л ж н ы составлять некоторые средние по протяженности е д и н и ц ы , 
а а н а л и з лингвистических традиций ведет к гипотезе о том, что нормально 
это — слова. П р и этом нет каких-либо оснований считать , что д л я носи­
т е л я любого я з ы к а эти единицы д о л ж н ы быть совершенно одинаковы по 
свойствам; эти свойства могут и варьироваться в зависимости от строя 
я з ы к а , что показывают лингвистические т р а д и ц и и . 

В ы с к а з а н н ы е в ы ш е умозрительные предположения подтверждаются 
д а н н ы м и речевых расстройств — афазий и и з у ч е н и я детской речи . Эти дан­
ные свидетельствуют о том, что речевой механизм человека состоит из от­
дельных блоков; при а ф а з и я х , связанных с повреждением тех или и н ы х 
участков мозга , одни блоки сохраняются , а другие выходят и з строя , а при 
формировании речи у ребенка блоки начинают действовать в разное время . 
Оказывается , в частности, что одни участки мозга отвечают за хранение го­
товых единиц , а другие — за построение из них других единиц и за порож­
дение в ы с к а з ы в а н и й . 

Богатый материал такого рода содержится в книге выдающегося оте­
чественного ученого А. Р . Л у р и я «Травматическая а ф а з и я » , основанной на 
исследованиях раненых в период Великой Отечественной войны. Например , 
при одной из афазий , получившей название «телеграфный стиль» , больной 
свободно использует любые существительные в форме именительного паде­
ж а единственного числа и глаголы в форме и н ф и н и т и в а , но не может ни 
употреблять те ж е слова в других формах , ни сочетать их м е ж д у собой. 
Бывает и обратный случай, когда сочетаемость слов не нарушена , но словар­
н ы й запас к р а й н е ограничен . Дети на определенном этапе говорят отдель­
н ы м и словами, обычно л и ш ь в исходных формах, и л и ш ь потом приобретают 
умение их сочетать. Такие исследования безусловно показывают , что но­
сители такого я з ы к а , к а к русский (типологически довольно близкого к 
древнегреческому или латинскому) , безусловно пользуются в качестве об­
щ е й н о р м ы словами, а не к а к и м и - т о другими е д и н и ц а м и , и что античное и 
средневековое понимание словоизменения наиболее соответствует реаль­
ной модели . Д л я других европейских я з ы к о в исследования в основном 
дают сходные результаты. Сложнее говорить о я з ы к а х , на которых основа­
н ы другие лингвистические традиции (тем более что современные я з ы к и 
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могут здесь отличаться от древних , ныне у ж е ни д л я кого не м а т е р и н с к и х ) , 
но данные о японской детской речи в основном подтверждают, что основ­
ной психолингвистической единицей я в л я е т с я *го», а психолингвистичес­
к и е эксперименты с к и т а й ц а м и т а к ж е скорее свидетельствуют о первич­
ности «цзы» для китайского языкового сознания . 

И т а к , все т р а д и ц и и основывались на неосознанном в ы д е л е н и и тех 
е д и н и ц , которые х р а н и л и с ь в мозгу носителей о п и с ы в а е м ы х я з ы к о в . Этим 
о б ъ я с н я е т с я и отсутствие в большинстве т р а д и ц и й к р и т е р и е в д л я выде­
л е н и я слов: слова и з в л е к а л и с ь не из текстов , а из собственной я з ы к о в о й 
и н т у и ц и и , то есть из психолингвистического м е х а н и з м а . Что такое сло­
во, было ясно и з н а ч а л ь н о , надо было л и ш ь в ы я в и т ь к л а с с ы слов и особен­
ности этих классов . Безусловно , психолингвистические основы и м е л о и 
описанное в ы ш е выделение п е р в и ч н ы х фонетических е д и н и ц , см. приве­
денное в ы с к а з ы в а н и е японского лингвиста С. Хасимото , о т р а ж а ю щ е е пси­
холингвистические представления я п о н ц а , но вряд ли приемлемое д л я 
и н т у и ц и и носителя , с к а ж е м , русского я з ы к а . 

В ы д е л е н и е слов вело к и х к л а с с и ф и к а ц и и в б о л ь ш и н с т в е т р а д и ­
ц и й . Е с л и в р я д е д р у г и х о т н о ш е н и й е в р о п е й с к а я т р а д и ц и я б ы л а м е н е е 
р а з р а б о т а н а по с р а в н е н и ю с и н д и й с к о й и а р а б с к о й , то к л а с с и ф и к а ц и я 
ч а с т е й р е ч и в а н т и ч н о й н а у к е о к а з а л а с ь с а м о й д е т а л ь н о й . У ж е А р и с т о ­
т е л ь в ы д е л и л и м е н а , г л а г о л ы и ч а с т и ц ы , с т о и к и с д е л а л и к л а с с и ф и к а ­
ц и ю более дробной , а у а л е к с а н д р и й ц е в она п р и н я л а з а к о н ч е н н ы й в и д . 
Н е к о т о р ы е э л е м е н т ы этой к л а с с и ф и к а ц и и д о ж и л и до н а ш и х д н е й , но 
в с е - т а к и она о т л и ч а л а с ь от т о й , к о т о р о й сейчас у ч а т в ш к о л а х . В д р е в н е ­
г р е ч е с к о й н а у к е в ы д е л я л и восемь ч а с т е й р е ч и : и м я , г л а г о л , п р и ч а с т и е , 
н а р е ч и е , м е с т о и м е н и е , предлог , а р т и к л ь и союз . Р и м л я н е , п е р е н и м а я эту 
к л а с с и ф и к а ц и ю , с т о л к н у л и с ь с т е м , что в л а т и н с к о м я з ы к е не б ы л о 
а р т и к л я . О д н а к о д л я н и х б ы л о в а ж н о , что ч а с т е й р е ч и д о л ж н о б ы т ь 
и м е н н о восемь , поэтому вместо а р т и к л я о н и в к л ю ч и л и в систему м е ж д о ­
метие ( х о т я т а к у ю ч а с т ь р е ч и м о ж н о б ы л о бы в ы д е л и т ь и в г р е ч е с к о м 
я з ы к е ) . 

Г л а в н ы м к р и т е р и е м п р и в ы д е л е н и и а н т и ч н ы х ч а с т е й р е ч и б ы л , 
безусловно , м о р ф о л о г и ч е с к и й . П о к а з а т е л ь н о , в ч астно сти , что с у щ е с т в и ­
т е л ь н о е и п р и л а г а т е л ь н о е долго р а с с м а т р и в а л и с ь к а к п о д к л а с с ы е д и н о й 
ч а с т и р е ч и — и м е н и : и х м о р ф о л о г и я , и с к л ю ч а я с т е п е н и с р а в н е н и я у 
п р и л а г а т е л ь н ы х , в д р е в н е г р е ч е с к о м и л и л а т и н с к о м я з ы к е о ч е н ь с х о д н а 
п р и я в н о м р а з л и ч и и с и н т а к с и ч е с к и х и с е м а н т и ч е с к и х с х о д с т в . Встре ­
ч а л и с ь п о п ы т к и п о с л е д о в а т е л ь н о в ы д е л я т ь ч а с т и р е ч и по м о р ф о л о г и ч е с ­
к и м к р и т е р и я м . Н е л ь з я не о т м е т и т ь о ч е н ь с т р о г у ю с х е м у , п р е д л о ж е н ­
н у ю Варроном: и м е н а — слова , к о т о р ы е и з м е н я ю т с я по п а д е ж а м , но не по 
в р е м е н а м , г л а г о л ы — по в р е м е н а м , но не по п а д е ж а м , п р и ч а с т и я и з м е н я ­
ю т с я и по п а д е ж а м , и по в р е м е н а м , н а р е ч и я не и з м е н я ю т с я н и о д н и м и з 
образов . О д н а к о ц е л а я к л а с с и ф и к а ц и я б ы л а более э к л е к т и ч н о й , что вид ­
но х о т я бы и з того , что не б ы л о единого к л а с с а н е и з м е н я е м ы х слов ; наре­
ч и я , м е ж д о м е т и я , п р е д л о г и , а р т и к л и и с о ю з ы р а з г р а н и ч и в а л и с ь не по 
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м о р ф о л о г и ч е с к и м , а п о с е м а н т и ч е с к и м и с и н т а к с и ч е с к и м п р и з н а к а м ; 
н е о д н о р о д н ы е ф а к т о р ы л е ж а л и и в основе в ы д е л е н и я м е с т о и м е н и й . 

Т р а д и ц и о н н а я с х е м а частей речи с о х р а н и л а с ь до X V I — X V I I вв . , пос­
л е чего подверглась н е к о т о р ы м м о д и ф и к а ц и я м . В ы д е л е н и ю п р и л а г а т е л ь ­
ного в особую часть р е ч и способствовало н а ч а л о и з у ч е н и я н о в ы х европей­
с к и х я з ы к о в , где они и м о р ф о л о г и ч е с к и р а з о ш л и с ь с с у щ е с т в и т е л ь н ы м и ; 
т е м не менее с т а р а я т о ч к а з р е н и я с у щ е с т в о в а л а е щ е д о л г о (см. н и ж е о 
п р о т и в о р е ч и в о й т р а к т о в к е п р и л а г а т е л ь н ы х в « Г р а м м а т и к е П о р - Р о я л я » ) 
и б ы л а о к о н ч а т е л ь н о о с т а в л е н а л и ш ь в X V I I I в . Д о с т а т о ч н о п о з д н о б ы л и 
в ы д е л е н ы в качестве частей речи т а к ж е ч и с л и т е л ь н ы е и ч а с т и ц ы , а прича­
с т и е , наоборот , с т а л о о б ы ч н о и с к л ю ч а т ь с я и з ч и с л а особых ч а с т е й р е ч и , 
х о т я в р у с и с т и к е , н а п р и м е р , с т а р а я т о ч к а з р е н и я иногда в ы с к а з ы в а л а с ь и 
в X I X , и д а ж е в X X в . 

В а р а б с к о й г р а м м а т и к е в п р о т и в о п о л о ж н о с т ь е в р о п е й с к о й в ы д е ­
л я л и с ь л и ш ь т р и ч а с т и р е ч и : и м я , г л а г о л и ч а с т и ц а . Т а к а я т о ч к а зре­
н и я н а п о м и н а л а к л а с с и ф и к а ц и ю А р и с т о т е л я и и н о г д а п р и н и м а л а с ь к а к 
з а и м с т в о в а н н а я у него . О д н а к о д о к а з а т е л ь с т в этого нет , а т а к а я к л а с с и ­
ф и к а ц и я м о г л а в ы р а б о т а т ь с я и на а р а б с к о й п о ч в е . Б о л е е б е д н а я к л а с ­
с и ф и к а ц и я арабов б ы л а по с р а в н е н и ю с е в р о п е й с к о й и более последова ­
т е л ь н о м о р ф о л о г и ч е с к о й . Д е й с т в и т е л ь н о , м о р ф о л о г и я к л а с с и ч е с к о г о 
а р а б с к о г о я з ы к а п о з в о л я е т в ы д е л и т ь т р и о с н о в н ы х м о р ф о л о г и ч е с к и х 
к л а с с а , в т о м ч и с л е «нулевой» к л а с с н е и з м е н я е м ы х ч а с т и ц , во всех д р у ­
г и х о т н о ш е н и я х н е о д н о р о д н ы й ( х о т я к л а с с а м д а в а л и и с е м а н т и ч е с к и е 
и н т е р п р е т а ц и и ) . 

Н е с к о л ь к о п о х о ж е й н а а р а б с к у ю б ы л а и более д р е в н я я и н д и й с к а я 
к л а с с и ф и к а ц и я ч а с т е й р е ч и , в п е р в ы е п р о в е д е н н а я Я с к о й . Он т а к ж е р а з ­
г р а н и ч и в а л и м я и г л а г о л , п р о т и в о п о с т а в л я я э т и к л а с с ы с л у ж е б н ы м 
э л е м е н т а м . О д н а к о п о с л е д н и е , н е ч л е н и м ы е у а р а б о в , р а з д е л я л и с ь у Я с к и 
н а две ч а с т и р е ч и , к о т о р ы е п р и н я т о п е р е в о д и т ь т е р м и н а м и «предлог» и 
« ч а с т и ц а » ; ч а с т и ц ы и м е л и н е к о т о р о е собственное з н а ч е н и е , а п р е д л о г и 
п о н и м а л и с ь к а к е д и н и ц ы , л и ш ь о п р е д е л я ю щ и е з н а ч е н и е и м е н и г л а г о ­
л о в . В ц е л о м эта к л а с с и ф и к а ц и я б ы л а более с е м а н т и ч н о й , ч е м а н т и ч ­
н ы е и а р а б с к а я . 

В Я п о н и и п е р в и ч н ы м и з д а в н а б ы л о р а з г р а н и ч е н и е з н а м е н а т е л ь н ы х 
и с л у ж е б н ы х «слов», к о т о р ы е до к о н ц а X I X в. д а ж е и м е н о в а л и с ь р а з н ы м и 
т е р м и н а м и . В XVIII в . б ы л а построена собственная к л а с с и ф и к а ц и я частей 
р е ч и , о с н о в а н н а я в о т н о ш е н и и з н а м е н а т е л ь н ы х е д и н и ц п р е ж д е всего н а 
п р о т и в о п о с т а в л е н и и и м е н и и г л а г о л а ; г л а г о л в свою о ч е р е д ь д е л и л с я н а 
два к л а с с а : собственно г л а г о л ы и к л а с с , обычно и м е н у е м ы й в е в р о п е й с к о й 
я п о н и с т и к е классом « п р е д и к а т и в н ы х п р и л а г а т е л ь н ы х » , о б л а д а ю щ и х осо­
б ы м с п р я ж е н и е м и особой с е м а н т и к о й (при тех ж е , что и г л а г о л ы , с и н т а к ­
с и ч е с к и х свойствах ) . К л а с с и ф и к а ц и я т а к ж е б ы л а м е н е е д е т а л ь н а , ч е м 
е в р о п е й с к а я , и отличалась от нее п р и з н а к о м , к о т о р ы й м о ж н о н а з в а т ь мно-
г о у р о в н е в о с т ь ю . В Е в р о п е все ч а с т и р е ч и от и м е н и до п р е д л о г а в ы д е л я -
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л и с ь к а к бы одновременно , а в Я п о н и и с н а ч а л а в ы д е л я л и с ь з н а м е н а т е л ь ­
н ы е и с л у ж е б н ы е е д и н и ц ы , з а т е м з н а м е н а т е л ь н ы е д е л и л и с ь на и м е н а и 
г л а г о л ы , з атем г л а г о л ы — н а собственно г л а г о л ы и « п р е д и к а т и в н ы е при­
л а г а т е л ь н ы е » . После европеизации к л а с с и ф и к а ц и я стала детальнее за счет 
выделения наречий , местоимений и т. д . , но основные ее п р и з н а к и , в к л ю ч а я 
многоуровневость , сохранились . 

Н а к о н е ц , в К и т а е , где н е с о ч и н я л и г р а м м а т и к , к л а с с и ф и к а ц и й по 
ч а с т я м р е ч и н е б ы л о , за и с к л ю ч е н и е м в ы д е л е н и я « п о л н ы х » и « п у с т ы х » 
слов . Это с в я з а н о с особенностями строя к и т а й с к о г о я з ы к а , где нет слово­
и з м е н е н и я , а с и н т а к с и ч е с к и б о л ь ш и н с т в о слов м о ж е т в ы с т у п а т ь в са­
м ы х р а з л и ч н ы х п о з и ц и я х . Вопрос о ч а с т я х р е ч и п р е д с т а в л я е т огром­
н ы е трудности и д л я е в р о п е й с к и х к и т а и с т о в , п о д х о д я щ и х к этому я з ы к у 
с п р и в ы ч н ы м и к р и т е р и я м и . 

И т а к , большинству т р а д и ц и й свойственно было в ы д е л я т ь части речи , 
о б р а щ а я в той и л и иной с т е п е н и в н и м а н и е на два б а з о в ы х р а з л и ч и я : 
з н а м е н а т е л ь н ы х и с л у ж е б н ы х слов , а среди з н а м е н а т е л ь н ы х слов — 
и м е н и и г л а г о л а . В ы д е л е н и е ж е т а к и х сей ч ас д л я нас п р и в ы ч н ы х час ­
тей р е ч и , к а к п р и л а г а т е л ь н о е , н а р е ч и е , м е с т о и м е н и е , — особенность ев­
р о п е й с к о й т р а д и ц и и , в н е к о т о р ы х с л у ч а я х весьма п о з д н я я . 

Н а к о н е ц , к р а т к о надо с к а з а т ь о с и н т а к с и ч е с к и х и с с л е д о в а н и я х . 
Они ч а щ е о т с у т с т в о в а л и , к а к это б ы л о в К и т а е и Я п о н и и ( с и н т а к с и с т а м 
с л о ж и л с я у ж е после европеизации) , либо б ы л и менее р а з в и т ы , чем морфо­
л о г и ч е с к и е . В ч а с т н о с т и , в Е в р о п е , х о т я е щ е в а н т и ч н о с т и п о я в и л а с ь 
с п е ц и а л ь н а я к н и г а по с и н т а к с и с у А п о л л о н и я Д и с к о л а , б ы л и разработа ­
н ы л и ш ь н е к о т о р ы е с и н т а к с и ч е с к и е п р о б л е м ы , п р е ж д е всего т и п о в со­
г л а с о в а н и я и у п р а в л е н и я в с в я з и с о ш и б к а м и в у п о т р е б л е н и и тех и л и 
и н ы х г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м . Ч л е н ы п р е д л о ж е н и я у А п о л л о н и я е щ е не 
о т г р а н и ч и в а л и с ь от ч а с т е й р е ч и . О к о н ч а т е л ь н а я р а з р а б о т к а т р а д и ц и ­
о н н ы х с и н т а к с и ч е с к и х к а т е г о р и й и т е р м и н о в п р о и з о ш л а л и ш ь в позд­
нее с р е д н е в е к о в ь е . Ее н а ч а л и м о д и с т ы , а в основном з а к о н ч и л и г р а м м а ­
т и с т ы XVI в. 

Наиболее р а з в и т а я с и н т а к с и ч е с к а я к о н ц е п ц и я с у щ е с т в о в а л а в араб­
с к о й т р а д и ц и и , х о т я г р а н и ц ы м е ж д у с и н т а к с и с о м и м о р ф о л о г и е й т а м 
п р о в о д и л и не совсем т а к , к а к это п р и в ы ч н о д л я нас ; в ч а с т н о с т и , к 
с и н т а к с и с у о т н о с и л и и и з у ч е н и е о к о н ч а н и й слов ( м о р ф о л о г и я о г р а н и ­
ч и в а л а с ь к о р н е м и о г л а с о в к а м и ) . В основном а р а б с к и й с и н т а к с и с изу ­
ч а л у п о т р е б л е н и е в п р е д л о ж е н и и тех и л и и н ы х г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м , в 
частности ф о р м п а д е ж е й и н а к л о н е н и й . Здесь б ы л а в ы р а б о т а н а достаточ­
но с л о ж н а я м е т о д и к а . 
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З А К Л Ю Ч Е Н И Е К Г Л А В Е 

Говоря о л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и я х в целом, следует с к а з а т ь , что в 
и х р а м к а х было очень много сделано д л я и з у ч е н и я я з ы к о в , многое из того, 
что существует в современной н а у к е о я з ы к е , п р я м о восходит к т р а д и ц и ­
я м многовековой давности . П р е ж д е всего, конечно , на р а з в и т и е я з ы к о з н а ­
н и я в л и я л а е в р о п е й с к а я т р а д и ц и я , и з которой н е п о с р е д с т в е н н о в ы р о с л о 
научное я з ы к о з н а н и е . Однако и другие т р а д и ц и и о к а з а л и на л и н г в и с т и к у 
некоторое воздействие , а многое из и х арсенала е щ е м о ж е т быть использо­
вано л и н г в и с т и к о й в будущем. К р о м е того, и з у ч е н и е общего и р а з л и ч н о г о 
в т р а д и ц и я х п о з в о л я е т более ч е т к о р а з г р а н и ч и т ь о б щ е л и н г в и с т и ч е с к и е 
свойства и типологические особенности отдельных , в первую очередь евро­
п е й с к и х , я з ы к о в . С л о ж и в ш а я с я в Европе л и н г в и с т и к а не всегда разграни­
ч и в а л а то и другое , что м о ж е т п р и в о д и т ь к н е а д е к в а т н о с т и в о п и с а н и и 
я з ы к о в , д а л е к и х по строю от е в р о п е й с к и х . Т а к и е р а з г р а н и ч е н и я , в л и я ю ­
щ и е н а р а з в и т и е л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и , с т а н о в я т с я я с н е е , е с л и наблю­
д а т ь за т е м , к а к о п и с ы в а ю т я з ы к и и н ы е т р а д и ц и и . 
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ЕВРОПЕЙСКАЯ ЛИНГВИСТИКА XVI—XVII ВВ. 
ГРАММАТИКА ПОР-РОЯЛЯ 

П о с л е Т о м а с а Э р ф у р т с к о г о в течение п р и м е р н о двух с т о л е т и й теоре­
т и ч е с к и й п о д х о д к я з ы к у не п о л у ч и л з н а ч и т е л ь н о г о р а з в и т и я . О д н а к о 
именно в это в р е м я ш л о постепенное становление нового в згляда на я з ы к и , 
к о т о р ы й в к о н е ч н о м итоге в ы д е л и л е в р о п е й с к у ю л и н г в и с т и ч е с к у ю тра ­
д и ц и ю и з всех о с т а л ь н ы х . П о я в и л а с ь и д е я о м н о ж е с т в е н н о с т и я з ы к о в и о 
в о з м о ж н о с т и и х с о п о с т а в л е н и я . 

Р а з у м е е т с я , о том, что я з ы к о в много , з н а л и всегда, б ы в а л и и е д и н и ч ­
н ы е п о п ы т к и с о п о с т а в л е н и я я з ы к о в . О д н а к о , к а к в ы ш е у ж е о т м е ч а л о с ь , 
к а ж д а я и з л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и й я в н о и л и н е я в н о о с н о в ы в а л а с ь н а 
н а б л ю д е н и я х над к а к и м - т о одним я з ы к о м , к о т о р ы м всегда был я з ы к соот­
в е т с т в у ю щ е й к у л ь т у р н о й т р а д и ц и и . М о ж н о б ы л о п е р е о р и е н т и р о в а т ь с я с 
одного я з ы к а на другой, к а к было в Древнем Р и м е и в Я п о н и и , м о ж н о было , 
особенно на р а н н е м э т а п е р а з в и т и я т р а д и ц и и , п е р е н о с и т ь на я з ы к своей 
к у л ь т у р ы к а т е г о р и и другого , ранее у ж е описанного я з ы к а , но всегда ста­
н о в л е н и е т р а д и ц и и и л и д а ж е ее в а р и а н т а с о п р о в о ж д а л о с ь з а м ы к а н и е м в 
и з у ч е н и и одного я з ы к а . В с р е д н е в е к о в о й Европе г р е ч е с к и й и л а т и н с к и й 
в а р и а н т ы т р а д и ц и и почти не с о п р и к а с а л и с ь д р у г с д р у г о м . В З а п а д н о й 
Е в р о п е д а ж е в X I I I — X I V в в . , к о г д а на р я д е я з ы к о в у ж е с у щ е с т в о в а л а 
р а з в и т а я письменность , е д и н с т в е н н ы м д о с т о й н ы м объектом и з у ч е н и я все 
е щ е считалась л а т ы н ь . Отдельные и с к л ю ч е н и я вроде и с л а н д с к и х ф о н е т и ­
ч е с к и х т р а к т а т о в б ы л и р е д к и . 

Положение стало меняться в одних странах с XV в. , в других — с XVI в. 
К этому в р е м е н и в р я д е государств з а в е р ш и л с я п е р и о д ф е о д а л ь н о й р а з ­
дробленности, ш л о становление ц е н т р а л и з о в а н н ы х государств . Н а м н о г и х 
я з ы к а х у ж е с X I I — X I V вв. активно развивалась письменность , п о я в л я л и с ь 
к а к д е л о в ы е , т а к и х у д о ж е с т в е н н ы е т е к с т ы , в т о м ч и с л е п р о и з в е д е н и я 
т а к и х в ы д а ю щ и х с я авторов, к а к Данте , Ф. Петрарка , Д ж . Чосер . Ч е м даль ­
ше , тем б о л ь ш е р а с п р о с т р а н я л и с ь п р е д с т а в л е н и я о т о м , что л а т ы н ь не 
я в л я е т с я е д и н с т в е н н ы м я з ы к о м к у л ь т у р ы . 

Н а ц и о н а л ь н а я и я з ы к о в а я с и т у а ц и я в п о з д н е с р е д н е в е к о в о й Е в р о п е 
и м е л а две особенности, к о т о р ы е п о в л и я л и на р а з в и т и е д а л ь н е й ш и х пред­
с т а в л е н и й о я з ы к е . В о - п е р в ы х , З а п а д н а я Е в р о п а не с о с т а в л я л а е д и н о г о 
государства , а п р е д с т а в л я л а собой м н о ж е с т в о государств , где в б о л ь ш и н ­
стве с л у ч а е в г о в о р и л и н а р а з н ы х я з ы к а х . П р и э т о м с р е д и э т и х госу­
д а р с т в не б ы л о н и одного , к о т о р о е бы м о г л о п р е т е н д о в а т ь н а г о с п о д с т в о 
( к а к в п р о ш л о м Р и м с к а я и м п е р и я и н е д о л г о с у щ е с т в о в а в ш а я и м п е р и я 
К а р л а В е л и к о г о ) . У ж е поэтому н и один я з ы к не мог в о с п р и н и м а т ь с я к а к 
столь ж е у н и в е р с а л ь н ы й , к а к л а т ы н ь . Ф р а н ц у з с к и й я з ы к д л я н е м ц а и л и 
н е м е ц к и й д л я ф р а н ц у з а б ы л и и н о с т р а н н ы м и я з ы к а м и , а не я з ы к а м и гос-
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п о д с т в у ю щ е г о государства и л и более в ы с о к о й к у л ь т у р ы . Д а ж е в А н г л и и , 
где в X I — X V в в . я з ы к о м з н а т и б ы л ф р а н ц у з с к и й , з а т е м все ж е о к о н ч а ­
т е л ь н о п о б е д и л а н г л и й с к и й я з ы к , в к л ю ч и в ш и й в себя м н о г о ф р а н ц у з с ­
к и х з а и м с т в о в а н и й . 

В о - в т о р ы х , все о с н о в н ы е я з ы к и З а п а д н о й Е в р о п ы б ы л и г е н е т и ч е с к и 
родственны, п р и н а д л е ж а к двум группам индоевропейской семьи — р о м а н ­
ской и г ерманской , и типологически достаточно б л и з к и , обладая , в частно­
с т и , с х о д н ы м и с и с т е м а м и ч а с т е й р е ч и и г р а м м а т и ч е с к и х к а т е г о р и й . От­
сюда достаточно естественно в о з н и к а л а м ы с л ь о п р и н ц и п и а л ь н о м сходстве 
я з ы к о в , о б л а д а ю щ и х л и ш ь ч а с т н ы м и о т л и ч и я м и д р у г от д р у г а . Вместо 
и д е и о л а т ы н и к а к о е д и н с т в е н н о м я з ы к е к у л ь т у р ы в о з н и к а л а и д е я о 
н е с к о л ь к и х п р и м е р н о р а в н ы х по з н а ч е н и ю и п о х о ж и х друг на друга я з ы ­
к а х : ф р а н ц у з с к о м , и с п а н с к о м , и т а л ь я н с к о м , н е м е ц к о м , а н г л и й с к о м и др . 

К р о м е этого главного ф а к т о р а б ы л о е щ е два д о п о л н и т е л ь н ы х . Х о т я и 
в Средние в е к а п о н а с л ы ш к е з н а л и о с у щ е с т в о в а н и и , п о м и м о л а т ы н и , е щ е 
д в у х в е л и к и х я з ы к о в : д р е в н е г р е ч е с к о г о и д р е в н е е в р е й с к о г о , но р е а л ь н о 
в л а д е л и э т и м и я з ы к а м и очень немногие , а, в ы р а ж а я с ь по-современному, в 
базу д а н н ы х д л я з а п а д н о е в р о п е й с к о й н а у к и о я з ы к е о н и п о ч т и не входи­
л и . Т е п е р ь ж е в эпоху г у м а н и з м а два этих я з ы к а н а ч а л и а к т и в н о и з у ч а т ь ­
с я , а и х особенности — у ч и т ы в а т ь с я , п р и ч е м довольно б о л ь ш и е т и п о л о г и ­
ч е с к и е о т л и ч и я д р е в н е е в р е й с к о г о я з ы к а от е в р о п е й с к и х р а с ш и р я л и 
п р е д с т а в л е н и я у ч е н ы х о т о м , к а к и м и б ы в а ю т я з ы к и . Д р у г и м ф а к т о р о м 
б ы л и т а к н а з ы в а е м ы е в е л и к и е г е о г р а ф и ч е с к и е о т к р ы т и я и у с и л е н и е тор­
г о в ы х с в я з е й со с т р а н а м и Востока . Е в р о п е й ц а м п р и ш л о с ь с т а л к и в а т ь с я с 
я з ы к а м и д р у г и х народов , о с у щ е с т в о в а н и и к о т о р ы х о н и не п о д о з р е в а л и . 
Н у ж н о б ы л о общаться с н о с и т е л я м и этих я з ы к о в , и встала з а д а ч а и х обра­
щ е н и я в х р и с т и а н с т в о . И у ж е в XVI в. п о я в л я ю т с я п е р в ы е м и с с и о н е р с к и е 
г р а м м а т и к и « э к з о т и ч е с к и х » я з ы к о в , в т о м ч и с л е и н д е й с к и х . В то в р е м я , 
о д н а к о , е в р о п е й с к а я н а у ч н а я м ы с л ь е щ е не б ы л а готова к а д е к в а т н о м у 
п о н и м а н и ю особенностей строя т а к и х я з ы к о в . М и с с и о н е р с к и е г р а м м а т и ­
к и и тогда , и п о з ж е , вплоть до X X в. о п и с ы в а л и эти я з ы к и и с к л ю ч и т е л ь н о 
в е в р о п е й с к и х к а т е г о р и я х , а т е о р е т и ч е с к и е г р а м м а т и к и вроде г р а м м а т и ­
к и П о р - Р о я л я не у ч и т ы в а л и и л и п о ч т и не у ч и т ы в а л и м а т е р и а л т а к и х 
я з ы к о в . 

Г о р а з д о б о л ь ш е е з н а ч е н и е д л я р а з в и т и я е в р о п е й с к о й т р а д и ц и и и 
п р е о б р а з о в а н и я ее в н а у к у о я з ы к е с ы г р а л и п е р в ы е г р а м м а т и к и н о в ы х 
з а п а д н ы х я з ы к о в . Г р а м м а т и к и и с п а н с к о г о и и т а л ь я н с к о г о я з ы к о в по­
я в и л и с ь с X V в . , ф р а н ц у з с к о г о , а н г л и й с к о г о и н е м е ц к о г о — с X V I в . 
П о н а ч а л у н е к о т о р ы е и з н и х п и с а л и с ь н а л а т ы н и , н о п о с т е п е н н о в т а к и х 
г р а м м а т и к а х о п и с ы в а е м ы е я з ы к и одновременно с т а н о в и л и с ь и я з ы к а м и , 
н а к о т о р ы х о н и н а п и с а н ы . Эти г р а м м а т и к и и м е л и у ч е б н у ю н а п р а в л е н ­
н о с т ь . С т о я л а з а д а ч а ф о р м и р о в а н и я и з а к р е п л е н и я н о р м ы э т и х я з ы к о в , 
особенно в а ж н а я п о с л е и з о б р е т е н и я в X V в . к н и г о п е ч а т а н и я . В г р а м м а ­
т и к а х одновременно ф о р м у л и р о в а л и с ь п р а в и л а я з ы к а и с о д е р ж а л с я учеб-
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ный материал, позволяющий выучить эти правила. В это же время полу­
чила активное развитие лексикография, ранее составлявшая отсталую 
часть европейской традиции. Если раньше преобладали глоссы, то те­
перь в связи с задачей создания норм новых языков создаются достаточ­
но полные нормативные словари. В связи с подготовкой такого словаря 
для французского языка в 1634 г. была создана Французская академия, 
существующая до настоящего времени; она стала центром нормализа­
ции языка в стране. 

Ранее единая западноевропейская традиция стала разделяться на 
национальные ветви. Поначалу, примерно до конца XVII в., исследования 
языков наиболее активно развивались в романских странах. В XVI в. 
после некоторого перерыва вновь начинает развиваться теория языка. Вы­
дающийся французский ученый Пьер де ла Раме (Рамус) (1515—1672, 
убит в Варфоломеевскую ночь) завершил создание понятийного аппарата 
и терминологии синтаксиса, начатое модистами; именно ему принадлежит 
дожившая до наших дней система членов предложения. Теоретическую 
грамматику, написанную еще на латыни, но уже учитывающую материал 
различных языков, создал Ф. Санчес (Санкциус) (1550—1610) в Испании в 
конце XVI в. У него уже содержатся многие идеи, потом отразившиеся в 
грамматике Пор-Рояля. 

В XVII в. еще более активно ведутся поиски универсальных свойств 
языка, тем более что расширение межгосударственных связей и трудно­
сти, связанные с процессом перевода, оживляли идеи о создании «всемир­
ного языка», общего для всех, а чтобы создать его, надо было выявить свой­
ства, которыми обладают реальные языки. На развитие универсальных 
грамматик влиял и интеллектуальный климат эпохи, в частности попу­
лярность рационалистической философии Рене Декарта (Картезия) (1596— 
1650), хотя известное благодаря Н. Хомскому наименование «картезианс­
кие грамматики» в отношении грамматики Пор-Рояля и подобных ей не 
вполне точно, поскольку многие «картезианские» идеи присутствовали у 
Ф. Санчеса и др. еще до Р. Декарта. 

Языкознание XVII в. в основном шло в области теории двумя путя­
ми: дедуктивным (построение искусственных языков, о котором речь 
будет идти ниже) и индуктивным, связанным с попыткой выявить общие 
свойства реально существующих языков. Не первым, но самым извест­
ным и популярным образцом индуктивного подхода стала так называ­
емая грамматика Пор-Рояля, впервые изданная в 1660 г. без указания 
имен ее авторов Антуана Арно (1612—1694) и Клода Лансло (1615— 
1695). Эта грамматика неоднократно переиздавалась и переводилась на 
разные языки. В нашей стране несколько лет назад почти одновременно 
вышли два ее издания: Грамматика общая и рациональная Пор-Рояля. 
М., 1990; Грамматика Пор-Рояля. Л., 1991 (ниже цитаты приводятся по 
московскому изданию). 
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Г р а м м а т и к а в о ш л а в историю н а у к и под не п р и н а д л е ж а щ и м ее авто­
р а м н а з в а н и е м ( « Г р а м м а т и к а о б щ а я и р а ц и о н а л ь н а я » — н а ч а л о ее о ч е н ь 
д л и н н о г о подлинного н а з в а н и я ) . Ж е н с к и й м о н а с т ы р ь П о р - Р о я л ь в те г о д ы 
б ы л ц е н т р о м передовой м ы с л и , с н и м б ы л с в я з а н к р у ж о к у ч е н ы х , в кото ­
р ы й в х о д и л и и а в т о р ы г р а м м а т и к и . К н и г а б ы л а р е з у л ь т а т о м с о д р у ж е ­
ства д в у х с п е ц и а л и с т о в р а з н ы х п р о ф е с с и й . А . А р н о б ы л л о г и к о м и ф и л о ­
с о ф о м , с о а в т о р о м и з в е с т н о й к н и г и по л о г и к е , а К . Л а н с л о — о д н и м и з 
п е р в ы х во Ф р а н ц и и п р о ф е с с и о н а л ь н ы х л и н г в и с т о в , п р е п о д а в а т е л е м я з ы ­
к о в и автором г р а м м а т и к ; в частности , он п е р в ы м во Ф р а н ц и и п р е п о д а в а л 
л а т и н с к и й я з ы к к а к и н о с т р а н н ы й , с о б ъ я с н е н и я м и н а ф р а н ц у з с к о м я з ы ­
к е . Т а к о е с о ч е т а н и е д а л о в о з м о ж н о с т ь о б ъ е д и н и т ь в ы с о к у ю д л я того вре­
м е н и т е о р е т и ч н о с т ь с достаточно х о р о ш и м з н а н и е м м а т е р и а л а н е с к о л ь ­
к и х я з ы к о в . 

А в т о р ы г р а м м а т и к и с ч и т а л и н е д о с т а т о ч н ы м ч и с т о о п и с а т е л ь н ы й 
п о д х о д к я з ы к у и с т р е м и л и с ь с о з д а т ь о б ъ я с н и т е л ь н у ю г р а м м а т и к у . В 
н е й г о в о р и т с я , ч т о с т и м у л о м к ее н а п и с а н и ю п о с л у ж и л « п у т ь п о и с к а 
р а з у м н ы х о б ъ я с н е н и й м н о г и х я в л е н и й , либо о б щ и х д л я всех я з ы к о в , л и б о 
п р и с у щ и х л и ш ь н е к о т о р ы м и з н и х » . В ц е л о м в к н и г е о б ъ я с н и т е л ь н ы й 
подход преобладает и над о п и с а т е л ь н ы м , и н а д н о р м а т и в н ы м . О д н а к о р я д 
р а з д е л о в , п о с в я щ е н н ы х ф р а н ц у з с к о м у я з ы к у , с о д е р ж и т и н о р м а т и в н ы е 
п р а в и л а . К 1 6 6 0 г. н о р м ы ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а б ы л и в о б щ и х ч е р т а х 
с ф о р м и р о в а н ы , но м н о г и е д е т а л и е щ е о с т а в а л и с ь н е о т ш л и ф о в а н н ы м и . 
П о э т о м у в г р а м м а т и к е не р а з говорится о т о м , к а к и е обороты надо «реко­
м е н д о в а т ь к у п о т р е б л е н и ю » . О д н а к о з н а ч е н и е « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » 
п р е ж д е всего н е в п р е д п и с а н и я х , а в о б ъ я с н е н и я х р а н е е у ж е о п и с а н н ы х 
я в л е н и й я з ы к а . 

А в т о р ы г р а м м а т и к и и с х о д и л и и з с у щ е с т в о в а н и я о б щ е й л о г и ч е с к о й 
о с н о в ы я з ы к о в , от к о т о р о й к о н к р е т н ы е я з ы к и о т к л о н я ю т с я в т о й и л и 
и н о й с т е п е н и . С а м а по себе т а к а я и д е я б ы л а в X V I I в . не н о в о й и в о с х о ­
д и л а к м о д и с т а м . Эта и д е я д л я А . А р н о и К . Л а н с л о б ы л а столь о б ы ч н о й , 
ч т о н е т р е б о в а л а о с о б ы х д о к а з а т е л ь с т в . Н а п р и м е р , в г р а м м а т и к е г о в о ­
р и т с я о « е с т е с т в е н н о м п о р я д к е слов» без д о к а з а т е л ь с т в с у щ е с т в о в а н и я 
т а к о г о п о р я д к а и д а ж е без его о п и с а н и я ( х о т я достаточно я с н о , что «есте­
с т в е н н ы м » д л я н и х , к а к и д л я м о д и с т о в , б ы л п о р я д о к « п о д л е ж а щ е е — 
с к а з у е м о е — д о п о л н е н и е » ) . 

От модистов авторы « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » о т л и ч а л и с ь не с т о л ь к о 
с а м о й и д е е й о с н о в ы я з ы к о в , с к о л ь к о п о н и м а н и е м т о г о , ч т о собой эта 
о с н о в а п р е д с т а в л я е т . У м о д и с т о в , в ы р а ж а я с ь с о в р е м е н н ы м я з ы к о м , со­
о т в е т с т в и е м е ж д у п о в е р х н о с т н ы м и и г л у б и н н ы м и с т р у к т у р а м и о к а з ы в а ­
л о с ь в з а и м н о о д н о з н а ч н ы м и л и п о к р а й н е й м е р е о ч е н ь б л и з к и м к н е м у . 
О н и с т а р а л и с ь к а ж д о м у я в л е н и ю , з а ф и к с и р о в а н н о м у в г р а м м а т и к е П р и -
с ц и а н а , п р и п и с а т ь ф и л о с о ф с к и й с м ы с л . В д а н н о й г р а м м а т и к е этого у ж е 
н е т п р е ж д е всего и з - з а р а с ш и р е н и я э м п и р и ч е с к о й б а з ы . Е с л и м о д и с т ы 
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и с х о д и л и и з о д н о й л а т ы н и , то здесь п о ч т и в к а ж д о й г л а в е р а с с м а т р и в а ­
ю т с я д в а я з ы к а : л а т ы н ь и ф р а н ц у з с к и й , д о с т а т о ч н о ч а с т о у п о м и н а ю т с я 
т а к ж е и с п а н с к и й , и т а л ь я н с к и й , д р е в н е г р е ч е с к и й и д р е в н е е в р е й с к и й , а 
и з р е д к а р е ч ь идет и о « с е в е р н ы х » , то есть г е р м а н с к и х , и о « в о с т о ч н ы х » 
я з ы к а х ; ч т о и м е е т с я в в и д у в п о с л е д н е м с л у ч а е , не в п о л н е я с н о . С совре­
м е н н о й т о ч к и з р е н и я к о л и ч е с т в о я з ы к о в н е в е л и к о , но п о с р а в н е н и ю с 
п р е д ш е с т в у ю щ и м в р е м е н е м это б ы л к р у п н ы й ш а г в п е р е д . 

О р и е н т а ц и я н а л а т и н с к и й э т а л о н б ы л а е щ е н е в п о л н е п р е о д о л е н а в 
г р а м м а т и к е , ч т о особенно з а м е т н о в р а з д е л е о п а д е ж а х и п р е д л о г а х . Х о т я 
и с к а з а н о , что «из всех я з ы к о в т о л ь к о г р е ч е с к и й и л а т ы н ь и м е ю т п а д е ж и 
и м е н в п о л н о м с м ы с л е этого с л о в а » , н о з а э т а л о н п р и н и м а е т с я л а т и н с к а я 
п а д е ж н а я система , и м е н н о о н а п р и з н а е т с я « л о г и ч е с к о й » . В древнегречес ­
к о м я з ы к е , где по с р а в н е н и ю с л а т ы н ь ю на один п а д е ж м е н ь ш е , предлага ­
ется с ч и т а т ь , что о т с у т с т в у ю щ и й а б л а т и в «есть и у г р е ч е с к и х и м е н , х о т я 
он всегда с о в п а д а е т с д а т и в о м » . Д л я ф р а н ц у з с к о г о ж е я з ы к а в ы р а ж е ­
н и е т е х и л и и н ы х « г л у б и н н ы х » п а д е ж е й в и д и т с я в у п о т р е б л е н и и п р е д ­
л о г о в и л и о п у щ е н и и а р т и к л я . Б о л е е с л о ж н ы й с л у ч а й с о с т а в л я ю т д л я 
А . А р н о и К . Л а н с л о п р и л а г а т е л ь н ы е . В л а т и н с к и х г р а м м а т и к а х б ы л о 
п р и н я т о с ч и т а т ь с у щ е с т в и т е л ь н ы е и п р и л а г а т е л ь н ы е о д н о й ч а с т ь ю 
р е ч и — и м е н е м , н о д л я ф р а н ц у з с к о г о и д р у г и х н о в ы х я з ы к о в Е в р о п ы 
д а н н ы е д в а к л а с с а н е о б х о д и м о б ы л о р а з л и ч а т ь . В г р а м м а т и к е п р и н я т 
к о м п р о м и с с н ы й п о д х о д : в ы д е л я е т с я о д н а ч а с т ь р е ч и — и м я — с д в у м я 
п о д к л а с с а м и . Т а к а я т р а к т о в к а п р о е ц и р у е т с я и н а с е м а н т и к у : у с л о в 
в ы д е л я ю т с я «ясные» з н а ч е н и я , р а з ъ е д и н я ю щ и е с у щ е с т в и т е л ь н ы е и п р и ­
л а г а т е л ь н ы е , и « с м у т н ы е » з н а ч е н и я , о б щ и е д л я н и х : с л о в а красный и 
краснота и м е ю т о б щ е е «смутное» з н а ч е н и е и р а з н ы е « я с н ы е » . В в е д е н и е 
« я с н ы х » з н а ч е н и й у к а з ы в а е т н а о т х о д от л а т и н с к о г о э т а л о н а , в в е д е н и е 
« с м у т н ы х » — н а ч а с т и ч н о е его с о х р а н е н и е ( в п р о ч е м , есть и д р у г а я т р а к ­
т о в к а , согласно к о т о р о й в ы д е л е н и е д в у х видов з н а ч е н и й и м е е т г л у б о к и й 
ф и л о с о ф с к и й с м ы с л ) . 

О д н а к о в р я д е д р у г и х п у н к т о в а в т о р ы г р а м м а т и к и р е ш и т е л ь н о 
о т х о д я т от л а т и н с к о г о э т а л о н а в п о л ь з у ф р а н ц у з с к о г о . О с о б е н н о э т о 
в и д н о в с в я з и с а р т и к л е м : «В л а т ы н и совсем н е б ы л о а р т и к л е й . И м е н н о 
о т с у т с т в и е а р т и к л я и з а с т а в и л о у т в е р ж д а т ь . . . ч т о э т а ч а с т и ц а б ы л а 
б е с п о л е з н о й , х о т я , д у м а е т с я , она б ы л а б ы весьма п о л е з н о й д л я того , что ­
б ы с д е л а т ь р е ч ь б о л е е я с н о й и и з б е ж а т ь м н о г о ч и с л е н н ы х д в у с м ы с л е н ­
н о с т е й » . И д а л е е : « О б и х о д н е в с е г д а с о г л а с у е т с я с р а з у м о м . П о э т о м у в 
г р е ч е с к о м я з ы к е а р т и к л ь ч а с т о у п о т р е б л я е т с я с и м е н а м и с о б с т в е н н ы ­
м и , д а ж е с и м е н а м и л ю д е й . . . У и т а л ь я н ц е в ж е т а к о е у п о т р е б л е н и е с т а л о 
о б ы ч н ы м . . . М ы н е с т а в и м н и к о г д а а р т и к л я перед и м е н а м и с о б с т в е н н ы ­
м и , о б о з н а ч а ю щ и м и л ю д е й » . И т а к , о к а з ы в а е т с я , что у «нас» , ф р а н ц у з о в , 
в д а н н о м с л у ч а е « о б и х о д с о г л а с у е т с я с р а з у м о м » , а у д р у г и х н а р о д о в 
н е т . И з ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а и с х о д я т а в т о р ы и г о в о р я об и м е н а х с п р е д -
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л о г о м , с о о т в е т с т в у ю щ и х « н е о б я з а т е л ь н ы м » н а р е ч и я м в л а т ы н и , и в не­
к о т о р ы х д р у г и х с л у ч а я х . 

Э т а л о н н ы е , с о о т в е т с т в у ю щ и е «разуму» с т р у к т у р ы в б о л ь ш и н с т в е 
с л у ч а е в к о н с т р у и р у ю т с я на основе либо л а т ы н и , либо ф р а н ц у з с к о г о я з ы ­
к а . Н о в п р и н ц и п е в этой р о л и могут в ы с т у п а т ь л ю б ы е я з ы к и в п л о т ь до 
«восточных», к а к это говорится там, где признается рациональность совпа­
д е н и я ф о р м ы третьего л и ц а с основой глагола . А в т о р ы , по-видимому, исхо­
д я т из н е к о т о р ы х а п р и о р н ы х и п р я м о не ф о р м у л и р у е м ы х представлениях 
о «логичности» и «рациональности» , но берут в к а ж д о м случае н е к о т о р ы е 
р е а л ь н ы е с т р у к т у р ы одного из известных им я з ы к о в (иногда , к а к с п р и л а ­
г а т е л ь н ы м и , и з к о н т а м и н а ц и и с т р у к т у р двух я з ы к о в ) . 

О д н а к о есть с л у ч а и , когда А. А р н о и К. Л а н с л о о т в л е к а ю т с я от осо­
бенностей к о н к р е т н ы х я з ы к о в и подходят к семантическому анализу . Здесь 
наиболее в а ж н ы м и о к а з ы в а ю т с я р а з д е л ы , п о с в я щ е н н ы е с р а в н и т е л ь н о пе­
р и ф е р и й н ы м вопросам: о т н о с и т е л ь н ы м м е с т о и м е н и я м , н а р е ч и я м , э л л и п ­
сису и т. д . Одно из с а м ы х и з в е с т н ы х мест к н и г и — тот ф р а г м е н т раздела 
об о т н о с и т е л ь н ы х м е с т о и м е н и я х , где а н а л и з и р у е т с я ф р а з а Dieu inv i s ib le 
а сгёё le m o n d e v i s ib le « Н е в и д и м ы й бог создал в и д и м ы й м и р » . 

П о ее поводу А . А р н о и К . Л а н с л о п и ш у т : «В м о е м с о з н а н и и прохо ­
д я т т р и с у ж д е н и я , з а к л ю ч е н н ы е в этом п р е д л о ж е н и и . Ибо я у т в е р ж д а ю : 
1) что Б о г н е в и д и м ; 2) что он создал м и р , 3) что м и р в и д и м . И з э т и х т р е х 
п р е д л о ж е н и й второе я в л я е т с я о с н о в н ы м и г л а в н ы м , Б то в р е м я к а к пер ­
вое и т р е т ь е я в л я ю т с я п р и д а т о ч н ы м и . . . в х о д я щ и м и в г л а в н о е к а к его 
с о с т а в н ы е ч а с т и ; п р и этом первое п р е д л о ж е н и е с о с т а в л я е т часть с у б ъ е к ­
т а , а п о с л е д н е е — ч а с т ь а т р и б у т а этого п р е д л о ж е н и я . И т а к , п о д о б н ы е 
п р и д а т о ч н ы е п р е д л о ж е н и я п р и с у т с т в у ю т л и ш ь в н а ш е м с о з н а н и и , но не 
в ы р а ж е н ы с л о в а м и , к а к в п р е д л о ж е н н о м п р и м е р е . Н о часто м ы в ы р а ж а ­
е м э т и п р е д л о ж е н и я в р е ч и . Д л я этого и и с п о л ь з у е т с я о т н о с и т е л ь н о е 
м е с т о и м е н и е » . 

Е с л и отвлечься от а р х а и ч н ы х д л я н а ш е й эпохи т е р м и н о в вроде «суж­
д е н и е » , такое в ы с к а з ы в а н и е к а ж е т с я очень с о в р е м е н н ы м . А в т о р ы «Грам­
м а т и к и П о р - Р о я л я » здесь четко р а з л и ч а ю т ф о р м а л ь н у ю и с е м а н т и ч е с к у ю 
с т р у к т у р ы , которые ф а к т и ч е с к и не р а з л и ч а л и модисты , но не всегда четко 
р а з г р а н и ч и в а л и и многие л и н г в и с т ы X I X и X X вв . О т т а л к и в а я с ь от объяс­
н е н и я п о в е р х н о с т н ы х я в л е н и й ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а (в д а н н о м р а з д е л е 
г р а м м а т и к и речь идет т о л ь к о об одном я з ы к е ) , они п е р е х о д я т к о п и с а н и ю 
их семантики, не имеющей п р я м ы х формальных соответствий. Еще в XVII в. 
о н и п р и ш л и к тем ж е выводам , что многие современные л и н г в и с т ы . Одна­
к о , к а к у ж е говорилось , ч а щ е в г р а м м а т и к е « л о г и ч е с к а я » , а ф а к т и ч е с к и 
с е м а н т и ч е с к а я с т р у к т у р а соответствует н е к о т о р о й п о в е р х н о с т н о й с т р у к ­
т у р е того и л и иного я з ы к а . 

В н е к о т о р ы х д р у г и х м е с т а х к н и г и г о в о р и т с я о с и н о н и м и и я з ы к о ­
в ы х в ы р а ж е н и й , и з к о т о р ы х одно п р и з н а е т с я более с о о т в е т с т в у ю щ и м 
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л о г и к е ( х о т я н е в с е г д а я с н о , и д е т л и р е ч ь о п о л н о м с о о т в е т с т в и и ) , а 
д р у г о е м о ж е т у п о т р е б л я т ь с я в м е с т о него р а д и « ж е л а н и я л ю д е й с о к р а ­
т и т ь р е ч ь » и л и « д л я и з я щ е с т в а р е ч и » . Ч а щ е в э т и х с л у ч а я х з а э т а л о н 
п р и н и м а ю т с я я в л е н и я ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а . В п о д о б н ы х с л у ч а я х 
Н . Х о м с к и й н а х о д и л а н а л о г т р а н с ф о р м а ц и о н н ы х п р а в и л , ч т о я в н а я 
м о д е р н и з а ц и я , но н е к о т о р о е сходство здесь бесспорно е с т ь . В п р о ч е м , 
о с и н о н и м и и н е к о т о р ы х и с х о д н ы х и н е и с х о д н ы х в ы р а ж е н и й г о в о р и ­
л о с ь з а д о л г о до X V I I в . : м о ж н о у к а з а т ь н а я в л е н и е э л л и п с и с а , р а с ­
с м а т р и в а в ш е е с я т а к е щ е с а н т и ч н о с т и . 

Б е з у с л о в н о , у А . А р н о и К . Л а н с л о не б ы л о четкого п р е д с т а в л е н и я о 
т о м , о т к у д а берется и х « р а ц и о н а л ь н а я основа г р а м м а т и к и * всех я з ы к о в . 
Н о н е л ь з я к авторам XVII в . п р е д ъ я в л я т ь те ж е т р е б о в а н и я , что к л и н г в и ­
стам X X в. Сама и д е я у с т а н о в л е н и я о б щ и х свойств ч е л о в е ч е с к и х я з ы к о в , 
о с н о в а н н а я н а п р и н ц и п и а л ь н о м и х р а в н о п р а в и и (пусть р е а л ь н о т а к и е 
свойства о к а з ы в а ю т с я с и л ь н о р о м а н и з и р о в а н н ы м и ) , п р е д с т а в л я л а собой 
в а ж н у ю веху в р а з в и т и и л и н г в и с т и ч е с к и х и д е й . 

Судьба « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » б ы л а в е с ь м а с л о ж н о й . П о н а ч а л у 
она с т а л а очень п о п у л я р н о й и во Ф р а н ц и и с ч и т а л а с ь о б р а з ц о в о й до к о н ­
ц а X V I I I — н а ч а л а X I X в . , и з в е с т н а она б ы л а и з а п р е д е л а м и Ф р а н ц и и . 
А в т о р ы п о с л е д у ю щ и х « л о г и ч е с к и х » и « р а ц и о н а л ь н ы х » г р а м м а т и к е й 
п о д р а ж а л и . О д н а к о п о с л е с т а н о в л е н и я н о в о й , с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с ­
к о й н а у ч н о й п а р а д и г м ы и м е н н о и з - з а своей и з в е с т н о с т и о н а с т а л а вос­
п р и н и м а т ь с я к а к образец « у м с т в у ю щ е г о , а п р и о р и с т и ч е с к о г о , р е б я ч е с к о ­
г о » , п о в ы р а ж е н и ю И . А . Б о д у э н а д е К у р т е н э , н а п р а в л е н и я в 
я з ы к о з н а н и и , в т и с к и в а ю щ е г о я з ы к в л о г и ч е с к и е с х е м ы ; ч а с т о е й 
п р и п и с ы в а л и и то , п р о т и в ч е г о о н а б ы л а н а п р а в л е н а : ж е с т к о е с л е д о ­
в а н и е л а т и н с к о м у э т а л о н у . П о л о ж е н и е не и з м е н и л о с ь и в п е р в о й п о ­
л о в и н е X X в . С р е д и ее к р и т и к о в б ы л и м н о г и е к р у п н ы е у ч е н ы е : И . А . 
Б о д у э н де К у р т е н э , Л . Б л у м ф и л д , Ч . Х о к к е т т и д р . , ч а с т о с у д и в ш и е о 
н е й и з в т о р ы х р у к . К э т о м у в р е м е н и э м п и р и ч е с к а я б а з а о б щ е г о я з ы ­
к о з н а н и я с и л ь н о р а с ш и р и л а с ь , и « Г р а м м а т и к а П о р - Р о я л я » с т а л а вос­
п р и н и м а т ь с я к а к с л и ш к о м я в н о с м е ш и в а ю щ а я у н и в е р с а л ь н ы е с в о й ­
ства я з ы к а с о с о б е н н о с т я м и р о м а н с к и х я з ы к о в . 

Н о в ы й интерес к к н и г е в о з н и к в 60-е гг . X X в . Во м н о г о м здесь 
с ы г р а л р о л ь Н . Х о м с к и й , о б ъ я в и в ш и й ее авторов с в о и м и п р е д ш е с т в е н н и ­
к а м и . Его о п п о н е н т ы с п р а в е д л и в о у к а з ы в а ю т на то , что он с и л ь н о м о д е р ­
н и з и р о в а л идеи г р а м м а т и к и и р а с с м а т р и в а л ее вне исторического к о н т е к ­
ста, однако действительно многое в к н и г е , п р е ж д е всего идея об о б щ и х д л я 
всех я з ы к о в « с т р у к т у р а х м ы с л и » , о к а з а л о с ь с о з в у ч н ы м х о м с к и а н с к о й 
л и н г в и с т и к е (см. соответствующую главу ) . О д н а к о в о з р о ж д е н и е и н т е р е с а 
к « Г р а м м а т и к е П о р - Р о я л я » н е л ь з я сводить т о л ь к о к авторитетету Н . Х о м -
ского . В середине 6 0 - х гг . ее а н а л и з о м и к о м м е н т и р о в а н и е м н е з а в и с и м о 
друг от д р у г а з а н я л и с ь с р а з у н е с к о л ь к о с п е ц и а л и с т о в , и Н . Х о м с к и й 



49 
Европейская лингвистика XVI—XVII вв. 

о к а з а л с я л и ш ь одним и з н и х . «Реабилитация» к н и г и был а с в я з а н а с об­
щ и м и т е н д е н ц и я м и мирового р а з в и т и я л и н г в и с т и к и . Один и з коммента ­
торов ее, Р . Л а к о ф ф , справедливо называет «Грамматику П о р - Р о я л я » «ста­
рой г р а м м а т и к о й , долго и м е в ш е й п л о х у ю р е п у т а ц и ю среди лингвистов , 
но недавно восстановившей престиж, к о т о р ы й она и м е л а в свое в р е м я » . 

О т м е т и м е щ е одну черту « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » , т а к ж е п о в л и я в ­
ш у ю н а ее д а л ь н е й ш у ю р е п у т а ц и ю . К а к и л и н г в и с т и ч е с к и е с о ч и н е н и я 
п р е д ш е с т в у ю щ е г о в р е м е н и , она б ы л а чисто с и н х р о н н о й . « Р а ц и о н а л ь н а я 
основа» всех я з ы к о в р а с с м а т р и в а е т с я к а к нечто н е и з м е н н о е , а ф а к т о р ис­
торического р а з в и т и я просто не в к л ю ч е н в к о н ц е п ц и ю . Л а т и н с к и й и фран­
ц у з с к и й я з ы к и р а с с м а т р и в а ю т с я в к н и г е к а к д в а р а з н ы х я з ы к а , а не к а к 
я з ы к - п р е д о к и я з ы к - п о т о м о к (впрочем, п р о и с х о ж д е н и е ф р а н ц у з с к о г о я з ы ­
к а от л а т и н с к о г о тогда не б ы л о с т о л ь о ч е в и д н о , к а к с е й ч а с ) . 

Другой, дедуктивный подход к я з ы к у нашел в XVII в. отражение в 
попытках конструирования искусственного «идеального» языка , долгое время 
популярных. Интерес к этим вопросам проявляли многие крупнейшие мыс­
лители этого века: Ф. Бэкон, Р . Декарт, Я . А. Коменский, позже Г. В. Лейбниц. 
Особенно активно этим занимались в Англии . Много работал в этой обла­
сти первый председатель Лондонского Королевского общества Д ж . Уилкинс 
(Вилкинс) (1614—1672), а одно из сочинений такого рода принадлежит Исааку 
Ньютону, который написал его в 1661 г. в возрасте 18 лет; труд И. Ньютона 
имеется в русском переводе: Семиотика и информатика , вып . 2 8 . М. , 1986. 

Авторы подобных проектов исходили из двух постулатов. Во-первых, 
существование множества я з ы к о в — большое неудобство, которое необхо­
димо преодолеть. Во-вторых, к а ж д о й вещи от природы соответствует пра­
вильное и м я , отражающее ее сущность . Второй постулат, к а к у ж е отмеча­
лось , свойствен р а з н ы м лингвистическим т р а д и ц и я м на их ранних этапах . 
Однако такой подход, о т р а ж е н н ы й в ранних этимологиях , основывался на 
принадлежности «правильных имен» некоторому реальному я з ы к у : древ­
негреческому, санскриту и т. д. Так считать в Е в р о п е X V I I в . у ж е было 
невозможно, хотя у авторов искусственных я з ы к о в иногда встречается пред­
ставление о древнееврейском я з ы к е к а к первичном. В XVII в. все е щ е 
господствовало п р е д с т а в л е н и е о том , что б и б л е й с к а я легенда о вавилон­
с к о м с м е ш е н и и я з ы к о в о т р а ж а л а реальность . Поэтому о т к р ы т о стави­
лась задача «девавилонизации» я з ы к а . Поиски всемирного я з ы к а тесно 
б ы л и с в я з а н ы с п о и с к а м и единой с в я з у ю щ е й мировой г а р м о н и и , часто 
п р и н и м а в ш и м и , в том числе и у И. Ньютона , мистический характер . Бур­
ные успехи естественных наук рассматривались к а к средство д л я дости­
ж е н и я весьма архаических целей. 

Это происходило и в подходе к я зыку . Д л я создания «идеального язы­
к а » , понимаемого прежде всего к а к «язык смыслов», необходимо было опи­
сать эти смыслы. Интерес к описанию семантики имеется и в «Грамматике 
Пор-Рояля» , но там многое затемнялось конкретными формами известных 
ее авторам я з ы к о в . Здесь ж е в силу самой общей задачи требовалось от­
влечься от структурных особенностей реальных я з ы к о в и достичь глубинно­
го уровня. 
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И. Ньютон писал: «Диалекты отдельных я зыков так сильно различают­
ся , что всеобщий Я з ы к не может быть выведен из них столь верно, к а к из 
природы самих вещей , которая едина д л я всех народов и на основе которой 
весь Я з ы к был создан вначале» . В его проекте речь ш л а о составлении на 
к а ж д о м я з ы к е алфавитного списка всех «субстанций», затем к а ж д о м у эле­
менту списка должен быть поставлен в соответствие элемент универсального 
языка . Тем самым универсальный я з ы к просто отражал лексическую структуру 
исходного естественного я зыка (у И. Ньютона реально говорится об английс­
ком языке) с одной л и ш ь разницей : по-английски «субстанции» могут быть 
в ы р а ж е н ы и словосочетаниями, в «идеальном языке» — обязательно слова­
м и . Однако описываемый я з ы к о м мир не ограничивается «субстанциями» . 
Помимо простых понятий бывают с л о ж н ы е . В естественных я з ы к а х произ­
водные п о н я т и я часто обозначаются с помощью тех или ин ых словообразо­
вательных моделей. Это было учтено создателями искусственных я з ы к о в , 
которые, однако , старались здесь отвлечься от свойственной естественным 
я з ы к а м нерегулярности. Выделялись те или иные т и п и ч н ы е семантические 
отношения : деятель , местонахождение , отрицание , уменьшительность и т. 
д . , которые в универсальном я з ы к е д о л ж н ы были получать универсальное 
выражение . При этом устанавливались семантические отношения между сло­
вами, в том числе и формально непроизводными; выделялись компоненты 
значения тех или и н ы х слов, которые в «идеальном языке» в цел ях регу­
лярности д о л ж н ы были обозначаться раздельно. Тем самым у ж е в XVII в. в 
той или иной степени занимались тем, что в современной лингвистике полу­
чило название компонентного анализа и изучения лексических ф у н к ц и й . 

В искусственных я з ы к а х д о л ж н а была существовать и г р а м м а т и к а , в 
частности определенный набор грамматических категорий . П р и этом за 
основу, естественно, брали набор категорий известных европейских я з ы ­
ков, ч а щ е всего латинского , но с определенными коррективами : исключа­
лась категория рода к а к нелогичная . Противопоставление ж е частей речи 
в ряде проектов, в том числе у Й . Ньютона и Д ж . У и л к и н с а , не считалось 
необходимым: слова у них выступали к а к имена, а обозначения действий 
или состояний производились через присоединение р е г у л я р н ы х словооб­
разовательных элементов. Тем не менее такие имена могли иметь в случае 
необходимости показатели времени или н а к л о н е н и я . 

В плане в ы р а ж е н и я конструкторы я з ы к о в ориентировались скорее 
на структуру древнееврейского я з ы к а с трехбуквенностью корня и «слу­
ж е б н ы м и буквами» . Сама ж е система «первоэлементов» (скорее букв , чем 
звуков) строилась на основе латинского алфавита . Некоторые из ученых , 
создававших «идеальный» я з ы к , одним из образцов считали к и т а й с к и й 
я з ы к , известный им л и ш ь п о н а с л ы ш к е : иероглифическая система пись­
ма, ориентированная не на звучание , а на значение , казалась в о з м о ж н ы м 
прообразом семантического я з ы к а . 

П ы т а я с ь отвлечься от особенностей конкретных я з ы к о в и ни в коем 
случае не допуская каких-либо непосредственных заимствований из них в 
свои я з ы к и , конструкторы универсальных я з ы к о в не могли отвлечься от 
ограниченного круга известных им я з ы к о в ы х систем. П е р в и ч н ы е «суб­
станции» выделялись на основе слов и словосочетаний европейских я з ы -
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ков . Основу словообразования составляли реально существующие в этих 
я з ы к а х модели. Грамматические категории т а к ж е взяты из этих я з ы к о в , 
но в несколько редуцированном виде. 

В то ж е время создатели универсальных я з ы к о в на основе анализа 
я в л е н и й о п я т ь ж е романских и германских я з ы к о в с добавлением древне­
еврейского подошли к ряду вопросов глубже, чем авторы «Грамматики Пор-
Р о я л я » . П р е ж д е всего это относится к семантическому анализу . Совре­
м е н н а я исследовательница лингвоконструирования XVII в. Л . В. Кнорина 
справедливо писала : «Искусственные я з ы к и — это о п и с а н и я глубинной 
с е м а н т и к и естественного я з ы к а , выполненные на в ы д а ю щ е м с я уровне» . 

Однако эта сторона деятельности данной группы ученых не была за­
мечена с о в р е м е н н и к а м и . Во всех исследованиях подобного рода видели 
л и ш ь создание «идеальных языков» к а к т а к о в ы х . А задача «девавилони-
зации» языкового мира была с л и ш к о м явно утопической. Сами проекты 
«идеальных языков» часто были связаны либо с мистическими поисками 
мировой гармонии , либо с п о п ы т к а м и переустройства общества на утопи­
ческих основах; недаром одним из создателей универсального я з ы к а был 
з н а м е н и т ы й утопист Томмазо Кампанелла , автор «Города солнца» . Неко­
торые из проектов не получили известности; в частности, проект И. Нью­
тона, оставшийся в рукописи, был впервые издан в оригинале л и ш ь в 1957 г. 
Другие о п ы т ы такого рода пользовались популярностью и в XVIII в . , одна­
ко постепенно их стали забывать . Если «Грамматика Пор-Рояля» всегда 
была известна, хотя бы п о н а с л ы ш к е , то работы XVII—XVIII вв. в области 
конструирования «идеальных» я з ы к о в не оказали н и к а к о г о в л и я н и я на 
науку X I X в. и первой половины X X в. Л и ш ь в последние десятилетия 
труды Д ж . У и л к и н с а , И . Ньютона и др . начали привлекать внимание , и 
оказалось , что многое в них актуально . 

Сама ж е идея создания всемирного я з ы к а , уйдя на периферию н а у к и 
о я з ы к е , продолжала развиваться и позже . Ей увлекались некоторые я зы­
коведы, с а м ы м знаменитым из которых был Н. Я . Марр, а со второй поло­
в и н ы X I X в. она н а ш л а отражение в создании эсперанто и других вспомо­
гательных я з ы к о в . Однако их создатели уже не стремились отражать в 
структурах слов структуры вещей и использовали, хоть и в видоизменен­
ном виде , реальные корни и слова реальных я з ы к о в . 



ЛИНГВИСТИКА XVIII ВЕКА 
И ПЕРВОЙ ПОЛОВИНЫ XIX ВЕКА. 

СТАНОВЛЕНИЕ СРАВНИТЕЛЬНО-
ИСТОРИЧЕСКОГО МЕТОДА 

XVII I век в о т л и ч и е от п р е д ы д у щ е г о и п о с л е д у ю щ е г о в е к о в не д а л 
к а к и х - л и б о н о в ы х р а з в е р н у т ы х л и н г в и с т и ч е с к и х т е о р и й . В основном ш л о 
н а к о п л е н и е ф а к т о в и р а б о ч и х п р и е м о в о п и с а н и я в р а м к а х с т а р ы х и д е й , а 
н е к о т о р ы е у ч е н ы е (больше ф и л о с о ф ы , ч е м собственно л и н г в и с т ы ) в ы с к а ­
з ы в а л и п р и н ц и п и а л ь н о н о в ы е т е о р е т и ч е с к и е п о л о ж е н и я , п о с т е п е н н о ме­
н я в ш и е о б щ и е п р е д с т а в л е н и я о я з ы к е . 

В течение в е к а у в е л и ч и л о с ь к о л и ч е с т в о и з в е с т н ы х в Е в р о п е я з ы к о в , 
с о с т а в л я л и с ь г р а м м а т и к и м и с с и о н е р с к о г о т и п а . В т е ч е н и е всего в е к а и в 
н а ч а л е X I X в . п о я в л я л и с ь м н о г о я з ы ч н ы е с л о в а р и и к о м п е н д и у м ы , к у д а 
с т а р а л и с ь в к л ю ч и т ь и н ф о р м а ц и ю о к а к м о ж н о б о л ь ш е м ч и с л е я з ы к о в . В 
1 7 8 6 — 1 7 9 1 гг . в П е т е р б у р г е в ы ш е л ч е т ы р е х т о м н ы й с л о в а р ь р у с с к о - н е ­
м е ц к о г о п у т е ш е с т в е н н и к а и е с т е с т в о и с п ы т а т е л я П . С. П а л л а с а , в к л ю ч а в ­
ш и й м а т е р и а л 2 7 6 я з ы к о в . У ж е в н а ч а л е X I X в. п о я в и л с я г р а н д и о з н ы й 
т р у д « М и т р и д а т » И . X . А д е л у н г а — И . С. Ф а т е р а , в к л ю ч а в ш и й в себя 
с в е д е н и я о н е с к о л ь к и х с о т н я х и з в е с т н ы х к т о м у в р е м е н и я з ы к о в ; к н е м у 
б ы л п р и л о ж е н перевод м о л и т в ы «Отче н а ш » п о ч т и н а 5 0 0 я з ы к о в . 

В это ж е в р е м я п р о д о л ж а е т р а з в и в а т ь с я н о р м а т и в н о е и з у ч е н и е я з ы ­
к о в Е в р о п ы . Д л я б о л ь ш и н с т в а и з н и х к к о н ц у X V I I I в . с ф о р м и р о в а л а с ь 
р а з р а б о т а н н а я л и т е р а т у р н а я н о р м а . П р и этом с а м и я з ы к и о п и с ы в а л и с ь 
более строго и п о с л е д о в а т е л ь н о . Н а п р и м е р , в « Г р а м м а т и к е П о р - Р о я л я » 
ф р а н ц у з с к а я ф о н е т и к а е щ е т р а к т о в а л а с ь под с и л ь н ы м в л и я н и е м л а т и н ­
ского а л ф а в и т а , н а п р и м е р не замечалось существование носовых г л а с н ы х . 
В XVII I в . т акого рода о п и с а н и я в ы д е л я л и систему з в у к о в , м а л о о т л и ч а ю ­
щ у ю с я от того , что сейчас н а з ы в а ю т системой ф о н е м ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а . 
А к т и в н о велась с л о в а р н а я работа . Огромное з н а ч е н и е д л я о к о н ч а т е л ь н о г о 
у с т а н о в л е н и я н о р м а н г л и й с к о г о я з ы к а и м е л а д е я т е л ь н о с т ь в ы д а ю щ е г о с я 
л е к с и к о г р а ф а С э м ю э л я Д ж о н с о н а ( 1 7 0 9 — 1 7 8 4 ) . 

С р е д и с т р а н , где в X V I I I в . а к т и в н о в е л а с ь д е я т е л ь н о с т ь по н о р м а ­
л и з а ц и и я з ы к а , с л е д у е т н а з в а т ь и Р о с с и ю . Е с л и до т о г о в В о с т о ч н о й 
Е в р о п е о б ъ е к т о м и з у ч е н и я с л у ж и л л и ш ь ц е р к о в н о с л а в я н с к и й я з ы к , то 
н а ч и н а я с п е т р о в с к о г о в р е м е н и с т а л , п о н а ч а л у с т и х и й н о , а з а т е м все 
б о л е е о с о з н а н н о , р а з в и в а т ь с я п р о ц е с с ф о р м и р о в а н и я н о р м р у с с к о г о 
л и т е р а т у р н о г о я з ы к а , ч т о т р е б о в а л о и е г о о п и с а н и я . В. 30 -е гг . X V I I I в . 
В . Г . А д о д у р о в ( 1 7 0 9 — 1 7 8 0 ) п и ш е т п е р в у ю в Р о с с и и г р а м м а т и к у р у с ­
с к о г о я з ы к а . З а т е м п о я в л я е т с я « Р о с с и й с к а я г р а м м а т и к а » в е л и к о г о рус ­
с к о г о у ч е н о г о М . В . Л о м о н о с о в а ( 1 7 1 1 — 1 7 6 5 ) . В э т о й г р а м м а т и к е , е щ е 
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не в п о л н е с в о б о д н о й от л а т и н с к о г о э т а л о н а , д а е т с я п о д р о б н о е и т о ч н о е 
д л я своего в р е м е н и о п и с а н и е с т р о я р у с с к о г о я з ы к а . В XVIII в . с к л а д ы ­
в а е т с я и р у с с к а я л е к с и к о г р а ф и я . В т е ч е н и е в е к а б л а г о д а р я а к т и в н о й 
т е о р е т и ч е с к о й и п р а к т и ч е с к о й д е я т е л ь н о с т и В . К . Т р е д и а к о в с к о г о , 
М . В . Л о м о н о с о в а , а п о з ж е Н . М . К а р а м з и н а и его ш к о л ы с к л а д ы в а ю т с я 
н о р м ы р у с с к о г о я з ы к а . 

В т е ч е н и е XVIII в . п р о д о л ж а л и с о с т а в л я т ь с я и общие р а ц и о н а л ь н ы е 
г р а м м а т и к и в д у х е « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » , и з Ф р а н ц и и т р а д и ц и я и х 
н а п и с а н и я р а с п р о с т р а н я е т с я в Г е р м а н и ю . О д н а к о т а к и е г р а м м а т и к и не 
с о д е р ж а л и особо новых идей . И д е я к о н с т р у и р о в а н и я «идеальных» я з ы к о в 
постепенно перестает б ы т ь п о п у л я р н о й . 

О д н а к о с к о н ц а X V n в . по к о н е ц XVIII в . к т е о р е т и ч е с к и м п р о б л е ­
м а м я з ы к а о б р а щ а л и с ь у ч е н ы е , не с о з д а в ш и е к а к и х - л и б о с т р о г и х мето­
дов я з ы к о в о г о о п и с а н и я и о б ы ч н о не б ы в ш и е п р о ф е с с и о н а л ь н ы м и л и н г ­
в и с т а м и . К и х ч и с л у п р и н а д л е ж а л и в Г е р м а н и и Г о т ф р и д В и л ь г е л ь м 
Л е й б н и ц (1646—1716) и п о з ж е И о г а н н Г о т ф р и д Г е р д е р (1744—1803), в 
И т а л и и Д ж а м б а т и с т а В и к о (1668—1744), во Ф р а н ц и и Этьен Б о н н о де 
К о н д и л ь я к (1715—1780) и Ж а н - Ж а к Р у с с о (1712—1778). В и х с о ч и н е ­
н и я х п о я в л я е т с я р я д н о в ы х идей , г л а в н о й и з к о т о р ы х стала и д е я истори­
ч е с к о г о р а з в и т и я я з ы к а . 

И м е н н о в XVIII в . в ц е н т р о б с у ж д е н и й в с т а л а п р о б л е м а п р о и с х о ж ­
д е н и я я з ы к а , н и до того , н и после того она не о б с у ж д а л а с ь столь а к т и в н о . 
Р а н ь ш е безоговорочно господствовали б и б л е й с к и е п р е д с т а в л е н и я об Ада ­
ме и В а в и л о н с к о й б а ш н е . Т е п е р ь и м на смену п р и ш л и п о п ы т к и р а ц и о н а ­
л и с т и ч е с к и х о б ъ я с н е н и й т о г о , к а к и м о б р а з о м л ю д и н а ч а л и г о в о р и т ь . 
П о ч т и все и з в е с т н ы е до н а ш и х д н е й к о н ц е п ц и и п р о и с х о ж д е н и я я з ы к а 
п о я в и л и с ь в XVIII в . , х о т я довольно с х о д н ы е с н и м и в з г л я д ы в ы с к а з ы в а ­
л и с ь е щ е в а н т и ч н о с т и . Б ы л а в ы д в и н у т а и д е я о п о я в л е н и и я з ы к а на 
основе з в у к о п о д р а ж а н и й , р а з в и т и и я з ы к а и з н е п р о и з в о л ь н ы х в ы к р и к о в 
ч е л о в е к а , а т а к ж е р а з в и в а в ш а я с я Ж . - Ж . Р у с с о и д е я о « к о л л е к т и в н о м 
д о г о в о р е » , в с о о т в е т с т в и и с к о т о р о й л ю д и д о г о в о р и л и с ь м е ж д у собой о 
т о м , ч т о к а к н а з ы в а т ь . Н а и б о л е е р а з р а б о т а н н у ю т е о р и ю п р о и с х о ж д е н и я 
и р а з в и т и я я з ы к а д л я т е х л е т п р е д л о ж и л Э. К о н д и л ь я к . Он с ч и т а л , ч т о 
я з ы к н а р а н н и х э т а п а х р а з в и в а л с я от б е с с о з н а т е л ь н ы х к р и к о в к созна ­
т е л ь н о м у и х и с п о л ь з о в а н и ю , а п о л у ч и в к о н т р о л ь н а д з в у к а м и , ч е л о в е к 
с м о г к о н т р о л и р о в а т ь свои у м с т в е н н ы е о п е р а ц и и . От Э. К о н д и л ь я к а про ­
и з о ш л а и и д е я о п е р в и ч н о с т и я з ы к а ж е с т о в , к о т о р ы й п о н а ч а л у л и ш ь 
д о п о л н я л с я з в у к о в ы м , а з в у к о в ы е з н а к и в о з н и к а л и по а н а л о г и и с ж е с т а ­
м и . Ф р а н ц у з с к и й ф и л о с о ф р а з в и л и к о н ц е п ц и ю о е д и н о м п у т и р а з в и ­
т и я я з ы к о в , к о т о р ы й , однако , я з ы к и проходят с р а з н о й скоростью, и пото­
м у одни я з ы к и совершеннее д р у г и х . Здесь м ы у ж е в и д и м п е р в ы й в а р и а н т 
к о н ц е п ц и и с т а д и й , п о з д н е е р а з в и т о й б р а т ь я м и Ш л е г е л ь и В . ф о н Г у м ­
б о л ь д т о м . 
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Е щ е д о Э. К о н д и л ь я к а и д е и и с т о р и з м а р а з в и в а л Д ж . В и к о , в ы д в и ­
н у в ш и й р а з в е р н у т у ю к о н ц е п ц и ю исторического р а з в и т и я человечества , в 
которой в а ж н о е место отводилось р а з в и т и ю я з ы к а . П о м н е н и ю К . М а р к с а , 
у Д ж . В и к о в з а р о д ы ш е у ж е с о д е р ж а л и с ь основы сравнительно-историчес­
кого метода . И . Г . Гердер в ы д в и н у л п о л о ж е н и я о «духе н а р о д а » , п о в л и я в ­
ш и е н а В . ф о н Г у м б о л ь д т а . 

Все эти идеи б ы л и достаточно и н т е р е с н ы м и , но с о д е р ж а л и один неус­
т р а н и м ы й недостаток: они б ы л и основаны не на а н а л и з е я з ы к о в о г о матери­
ала , а на произвольных, хотя иногда и остроумных догадках . Ч т о ж е касает­
ся вопроса о п р о и с х о ж д е н и и я з ы к а , то н и к а к и м и к о н к р е т н ы м и д а н н ы м и об 
этом процессе н а у к а не р а с п о л а г а л а тогда и не располагает сейчас . 

Общее распространение идей историзма сказывалось и на общем ин­
тересе к в ы я с н е н и ю родственных связей я з ы к о в . У ж е тогда не сомнева­
лись в том, что сходство м е ж д у собой германских или с л а в я н с к и х я з ы к о в 
о б ъ я с н я е т с я общностью п р о и с х о ж д е н и я . П о я в л я е т с я и д е я о я з ы к о в ы х 
семьях . П е р е ж и в ш и е много веков представления о древнееврейском я з ы ­
ке к а к «корне» всех я з ы к о в мира , на котором говорили до вавилонского 
с м е ш е н и я я з ы к о в , уступают окончательно место идеям о множественнос­
ти я з ы к о в ы х семей. Однако надежного научного метода н а у к а XVIII в . 
еще не имела , а представления об истории я з ы к о в часто бывали фантасти­
ч е с к и м и . Н а п р и м е р , ф р а н ц у з с к и й я з ы к тогда ч а щ е всего не считали по­
томком л а т ы н и по двум п р и ч и н а м : во-первых, предки французов — не 
р и м л я н е , а г а л л ы ; во-вторых, в л а т ы н и сложное склонение и с п р я ж е н и е , а 
во французском я з ы к е склонения почти нет, а спряжение много беднее, чем 
в латыни; отсюда вывод: французский я з ы к — потомок кельтского (галль­
ского), л и ш ь испытавший латинское влияние . 

Н е к о т о р ы е у ч е н ы е у ж е в середине XVII I в . б л и з к о п о д х о д и л и к ф о р ­
м у л и р о в а н и ю о с н о в н ы х п о л о ж е н и й с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о г о м е т о д а . 
Т а к , в ы д а ю щ и й с я н е м е ц к и й и с т о р и к и ф и л о л о г А в г у с т Л ю д в и г Ш л ё ц е р 
( 1 7 3 5 — 1 8 0 9 ) в своей « Р у с с к о й г р а м м а т и к е » ( 1 7 6 3 — 1 7 6 4 ) п и с а л о регу­
л я р н о с т и з в у к о в ы х с о о т в е т с т в и й м е ж д у я з ы к а м и к а к п р и з н а к е р о д с т в а 
я з ы к о в , о необходимости с о п о с т а в л е н и я к о р н е й , а не ц е л ы х слов . О д н а к о 
э т и и д е и е щ е не с о п р о в о ж д а л и с ь о с н о в а н н ы м и н а н и х м а с с о в ы м и сопос­
т а в л е н и я м и к о н к р е т н о г о я з ы к о в о г о м а т е р и а л а . 

П о в ы р а ж е н и ю В. Томсена , весь XVII I в. с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й 
метод « в и т а л в в о з д у х е » . Н о н у ж е н б ы л н е к о т о р ы й т о л ч о к , к о т о р ы й стал 
б ы о т п р а в н о й т о ч к о й д л я к р и с т а л л и з а ц и и метода . Т а к и м т о л ч к о м с т а л о 
в к о н ц е в е к а о т к р ы т и е с а н с к р и т а , р а н е е п о ч т и не известного в Е в р о п е . 

В 1786 г. на з а с е д а н и и Королевского общества в К а л ь к у т т е в ы с т у п и л 
а н г л и й с к и й востоковед У и л ь я м Д ж о н с ( 1 7 4 6 — 1 7 9 4 ) . Он м н о г о л е т про­
ж и л в И н д и и , тогда б ы в ш е й а н г л и й с к о й колонией , и з а н и м а л с я и з у ч е н и е м 
и н д и й с к о й к у л ь т у р ы под р у к о в о д с т в о м м е с т н ы х у ч и т е л е й , с о х р а н я в ш и х 
з н а н и е н а ц и о н а л ь н о й л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ц и и . Эта т р а д и ц и я к т о м у 
в р е м е н и у ж е п е р е с т а л а р а з в и в а т ь с я , но з н а н и е т р у д о в П а н и н и и д р у г и х 
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к л а с с и к о в п р о д о л ж а л о передаваться и з п о к о л е н и я в п о к о л е н и е . У. Д ж о н с 
о д н и м и з п е р в ы х среди е в р о п е й ц е в у з н а л с а н с к р и т и п е р в ы м н а ч а л его 
с о п о с т а в л я т ь с г р е ч е с к и м , л а т и н с к и м и д р у г и м и я з ы к а м и Е в р о п ы . Сход­
ство с а н с к р и т а с э т и м и я з ы к а м и б ы л о о ч е в и д н ы м , и У . Д ж о н с в ы д в и н у л 
и д е ю о п р о и с х о ж д е н и и всех э т и х я з ы к о в , в к л ю ч а я с а н с к р и т , от е д и н о г о 
п р е д к а . О д н о в р е м е н н о а н г л и й с к и й у ч е н ы й п о л о ж и л н а ч а л о з н а к о м с т в у 
е в р о п е й с к о г о я з ы к о з н а н и я с и н д и й с к о й т р а д и ц и е й , о к а з а в ш е й некоторое 
в л и я н и е н а ее р а з в и т и е , особенно в с а м о й с а н с к р и т о л о г и и . 

О т к р ы т и е с а н с к р и т а с т а л о т е м н е д о с т а ю щ и м з в е н о м , после п о я в л е ­
н и я которого н а ч а л о с ь бурное р а з в и т и е и с с л е д о в а н и й в области сопостав­
л е н и я е в р о п е й с к и х я з ы к о в с с а н с к р и т о м и м е ж д у собой. Х о т я о т к р ы л и 
с а н с к р и т а н г л и ч а н е , но очень с к о р о ц е н т р д а н н ы х и с с л е д о в а н и й перемес­
т и л с я в Г е р м а н и ю , в то в р е м я страну с наиболее с и л ь н ы м и н а у ч н ы м и цен­
т р а м и и ш к о л а м и . В т е ч е н и е всего X I X в . т а м н а х о д и л с я ц е н т р м и р о в о й 
н а у к и о я з ы к е , п р е ж д е всего с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о г о я з ы к о з н а н и я , 
и л и к о м п а р а т и в и с т и к и . П о м и м о Германии р я д к р у п н ы х у ч е н ы х дала близ­
к а я к н е й по н а у ч н ы м т р а д и ц и я м Д а н и я . Р а з в и в а л а с ь к о м п а р а т и в и с т и ­
к а и в д р у г и х странах , в к л ю ч а я Россию, где ее основателем стал А л е к с а н д р 
Х р и с т о ф о р о в и ч Востоков (Остенек) ( 1 7 8 1 — 1 8 6 4 ) . 

П о н а ч а л у с о п о с т а в л е н и я я з ы к о в е щ е б ы л и о ч е н ь н е с о в е р ш е н н ы м и . 
Н о всего через т р и д е с я т и л е т и я после о т к р ы т и я с а н с к р и т а , в 1816 г., появ ­
л я е т с я п е р в а я в п о л н е н а у ч н а я работа , з а л о ж и в ш а я основы с р а в н и т е л ь н о -
исторического метода . Это б ы л а к н и г а Ф р а н ц а Б о п п а ( 1 7 9 1 — 1 8 6 7 ) «О си­
стеме с п р я ж е н и я с а н с к р и т с к о г о я з ы к а в с р а в н е н и и с т а к о в ы м греческого , 
л а т и н с к о г о , п е р с и д с к о г о и г е р м а н с к о г о я з ы к о в » . В 1 8 1 8 г. б ы л а и з д а н а 
к н и г а другого к р у п н о г о ученого , д а т ч а н и н а Р а с м у с а Р а с к а ( 1 7 8 7 — 1 8 3 2 ) , 
« И с с л е д о в а н и е в области древнесеверного я з ы к а , и л и П р о и с х о ж д е н и е ис­
л а н д с к о г о я з ы к а » . В 1 8 1 9 г. в ы ш е л п е р в ы й т о м « Н е м е ц к о й г р а м м а т и к и » 
Я к о б а Г р и м м а ( 1 7 8 5 — 1 8 6 3 ) , в 1820 г. — « Р а с с у ж д е н и е о с л а в я н с к о м я з ы ­
ке» А . X . Востокова . З а и с к л ю ч е н и е м рано у м е р ш е г о Р . Р а с к а , эти у ч е н ы е 
п р о д о л ж а л и а к т и в н о р а б о т а т ь п р и м е р н о до 50 -х гг . X I X в . , о п у б л и к о в а в 
н е м а л о с о ч и н е н и й . В этих с о ч и н е н и я х в п е р в ы е ф о р м и р о в а л с я сравнитель ­
н о - и с т о р и ч е с к и й метод . 

Н и к т о и з п е р е ч и с л е н н ы х у ч е н ы х не с т р е м и л с я к о б щ е т е о р е т и ч е с к и м 
и тем более ф и л о с о ф с к и м р а с с у ж д е н и я м , к о т о р ы м и б ы л и т а к богаты XVII 
и XVII I вв . У н и х редко м о ж н о н а й т и к а к и е - л и б о в ы с к а з ы в а н и я о природе 
и с у щ н о с т и я з ы к а . О н и в п е р в ы е в м и р о в о й н а у к е , р а б о т а я с к о н к р е т н ы м 
м а т е р и а л о м , с т а р а л и с ь в ы р а б о т а т ь д е й с т в и т е л ь н о н а у ч н ы й метод его ис­
с л е д о в а н и я . 

И з у к а з а н н ы х у ч е н ы х н а и б о л е е ш и р о к и м по своему подходу б ы л 
Ф . Б о п п , с т а р а в ш и й с я о х в а т и т ь все и з в е с т н ы е к т о м у в р е м е н и индоевро­
п е й с к и е я з ы к и . Д р у г и е к о м п а р а т и в и с т ы б ы л и у ж е по п р о б л е м а т и к е : 
Р . Р а е к и Я . Г р и м м з а н и м а л и с ь г е р м а н с к и м и я з ы к а м и , А . X . В о с т о к о в 
— с л а в я н с к и м и . О д н а к о подход у н и х и м е л о б щ и е ч е р т ы . 
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З н а ч и т е л ь н о е к о л и ч е с т в о с х о д н ы х по з в у ч а н и ю и з н а ч е н и ю с л о в 
р а з н ы х я з ы к о в б ы л о и з в е с т н о и до о с н о в а т е л е й к о м п а р а т и в и с т и к и . Од­
н а к о н а д о б ы л о р а з о б р а т ь с я во всем э т о м б о г а т с т в е , о т л и ч а я и с т и н н о е 
родство от з а и м с т в о в а н и й и с л у ч а й н ы х с о в п а д е н и й . Д а н н ы е у ч е н ы е в ы д ­
в и н у л и р я д м е т о д и ч е с к и х п р и н ц и п о в , к о т о р ы е , будучи р а з в и т ы к о м п а р а ­
т и в и с т а м и п о с л е д у ю щ и х п о к о л е н и й , с о х р а н я ю т с я в к о м п а р а т и в и с т и к е и 
по сей д е н ь . Эти п р и н ц и п ы о т ч а с т и ф о р м у л и р о в а л и с ь и р а н ь ш е , н а п р и ­
м е р А . Л . Ш л ё ц е р о м , о д н а к о в п е р в ы е они б ы л и п о д к р е п л е н ы о с н о в а н н ы м 
н а н и х а н а л и з о м б о л ь ш о г о ф а к т и ч е с к о г о м а т е р и а л а . 

Одним и з н и х б ы л о п о н и м а н и е того , что с р а в н и в а т ь следует не ц е л ы е 
слова и з в е с т н ы х я з ы к о в , к о т о р ы е могут состоять и з к о м п о н е н т о в р а з н о г о 
п р о и с х о ж д е н и я , а и х составные ч а с т и : к о р н и , о к о н ч а н и я . П о н я т и е к о р н я 
б ы л о с ф о р м у л и р о в а н о Ф . Б о п п о м у ж е в п е р в о й его работе 1 8 1 6 г . П р и 
этом к о р е н ь п о н и м а л с я не в п р и в ы ч н о м д л я нас с м ы с л е , а к а к д р е в н и й 
к о м п л е к с , к о т о р о м у в более п о з д н и х я з ы к а х могут соответствовать и а ф ­
ф и к с ы , и не и м е ю щ и е з н а ч е н и я элементы. В частности, Ф . Бо пп стремился 
возвести а ф ф и к с ы с о в р е м е н н ы х и д р е в н и х я з ы к о в Е в р о п ы к п е р в и ч н ы м , 
д р е в н е й ш и м к о р н я м . И Ф . Б о п п , и Р . Р а е к с ч и т а л и л е к с и ч е с к и е п а р а л л е ­
л и менее н а д е ж н ы м и , чем г р а м м а т и ч е с к и е , поэтому н а п е р в ы х п о р а х , что 
особенно последовательно проводилось у Ф . Б о п п а , с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ­
ч е с к о е и с с л е д о в а н и е строилось к а к с р а в н и т е л ь н а я г р а м м а т и к а родствен­
н ы х я з ы к о в , в ы я в л я л о с ь п р о и с х о ж д е н и е тех и л и и н ы х м о р ф о л о г и ч е с к и х 
п о к а з а т е л е й . И д е я об особом з н а ч е н и и с о п о с т а в л е н и я м о р ф о л о г и ч е с к и х 
п о к а з а т е л е й , по с р а в н е н и ю с л е к с и ч е с к и м и э л е м е н т а м и более у с т о й ч и в ы х 
в я з ы к е , с о х р а н я е т с я и в современной н а у к е (другой вопрос , что д л я р я д а 
я з ы к о в , п р е ж д е всего и з о л и р у ю щ и х , т а к и е с о п о с т а в л е н и я вообще невоз ­
м о ж н ы и родство м о ж е т у с т а н а в л и в а т ь с я л и ш ь ч е р е з а н а л и з л е к с и к и ) . 

Д р у г о й п р и н ц и п — р е г у л я р н о с т и соответствий — в п е р в ы е н а и б о л е е 
ч е т к о с ф о р м у л и р о в а л Р . Р а е к . Он п е р в ы м р а з г р а н и ч и л и м е ю щ и е р а з н у ю 
з н а ч и м о с т ь д л я к о м п а р а т и в и с т и к и к л а с с ы л е к с и к и . Слова , с в я з а н н ы е с 
т о р г о в л е й , о б р а з о в а н и е м , н а у к о й и т . д . , с л и ш к о м часто « в о з н и к а ю т не 
естественным путем» , то есть з аимствуются . В то ж е в р е м я и м е ю т с я слова , 
наиболее п о к а з а т е л ь н ы е д л я у с т а н о в л е н и я родства , п о с к о л ь к у о н и о ч е н ь 
у с т о й ч и в ы и не с к л о н н ы к з а и м с т в о в а н и ю : это м е с т о и м е н и я , ч и с л и т е л ь ­
н ы е , и м е н а родства и др . Данное р а з г р а н и ч е н и е проводится сравнительно-
и с т о р и ч е с к и м я з ы к о з н а н и е м и с е й ч а с . 

После в ы я в л е н и я т а к и х показательных слов, согласно Р . Раску , м о ж н о 
с т а в и т ь вопрос об у с т а н о в л е н и и родства : «Когда в д в у х я з ы к а х и м е ю т с я 
с о о т в е т с т в и я и м е н н о в с л о в а х т а к о г о р о д а и в т а к о м к о л и ч е с т в е , ч т о 
м о г у т б ы т ь в ы в е д е н ы п р а в и л а о т н о с и т е л ь н о б у к в е н н ы х п е р е х о д о в и з од­
ного я з ы к а в д р у г о й , тогда м е ж д у э т и м и я з ы к а м и и м е ю т с я т е с н ы е род­
с т в е н н ы е с в я з и » . Д а л е е Р . Р а е к п р и в о д и т т а б л и ц у с о о т в е т с т в и й гречес ­
к и х и л а т и н с к и х слов и з а к л ю ч а е т : «Известно , что , с р а в н и в а я м н о ж е с т в о 
слов , м о ж н о в ы в е с т и большое ч и с л о п р а в и л перехода , а т а к к а к в д а н н о м 
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с л у ч а е и м е ю т с я б о л ь ш и е с о о т в е т с т в и я т а к ж е в г р а м м а т и к е о б о и х я з ы ­
к о в , то м ы м о ж е м с б о л ь ш и м п р а в о м з а к л ю ч и т ь , ч т о м е ж д у л а т и н с к и м 
и г р е ч е с к и м я з ы к а м и и м е ю т место т е с н ы е р о д с т в е н н ы е с в я з и » . Е с л и 
о т в л е ч ь с я от я в н о у с т а р е в ш е г о п р е д с т а в л е н и я о з в у к о в ы х п е р е х о д а х к а к 
о « б у к в е н н ы х » , то д а н н ы й п р и н ц и п и с п о л ь з у е т с я в к о м п а р а т и в и с т и к е 
н а ш е г о в р е м е н и т о ж е . 

Не надо, однако , думать , что все построения основателей компарати­
в и с т и к и в ы г л я д я т столь ж е современно. Они владели материалом л и ш ь 
ограниченного числа индоевропейских я з ы к о в , г л а в н ы м образом старо­
п и с ь м е н н ы х , ввиду чего их сопоставления быстро устарели . Они л и ш ь 
сопоставляли родственные я з ы к и , но еще не з а н и м а л и с ь систематической 
р е к о н с т р у к ц и е й п р а я з ы к а , в л у ч ш е м случае р е к о н с т р у и р у я отдельные 
элементы вроде глагольных ф л е к с и й у Ф. Боппа . У них еще не было раз­
работанной методики по разграничению исконных соответствий и пусть 
достаточно многочисленных, но и м е ю щ и х иное происхождение паралле­
лей (за исключением правильного , но с л и ш к о м еще общего разграниче­
н и я базовой и небазовой л е к с и к и ) . Нередко они исходили из впоследствии 
отброшенных построений вроде представления о санскрите к а к п р а я з ы к е 
и л и тезиса Р . Р а с к а о выведении греческого, латинского и г е р м а н с к и х 
я з ы к о в из фракийского . Однако д л я своего времени труды первых компа­
ративистов были большим шагом вперед. Впервые наука о я з ы к е могла 
развиваться на основе достаточно строгого метода. 

Основатели к о м п а р а т и в и с т и к и не о г р а н и ч и в а л и с ь сопоставлением 
я з ы к о в . В ряде их работ, прежде всего в «Немецкой грамматике» Я . Грим­
ма, исследовалось историческое развитие отдельных я з ы к о в и я з ы к о в ы х 
групп . В частности, в книге Я . Гримма описывалась история германских 
я з ы к о в и диалектов н а ч и н а я с самых древних засвидетельствованных форм. 
П о сравнению с другими у ч е н ы м и данного направления Я . Гримм нахо­
д и л с я под з н а ч и т е л ь н ы м в л и я н и е м романтических идей о «духе народа» 
и его о т р а ж е н и и в я з ы к е , особо подчеркивая роль д а н н ы х о народных 
д и а л е к т а х (Я. Гримм вместе с братом Вильгельмом т а к ж е известны к а к 
в ы д а ю щ и е с я собиратели немецкого фольклора) . Изучение исторического 
р а з в и т и я германских я з ы к о в дало возможность Я . Гримму в ы я в и т ь зако­
номерности их фонетического р а з в и т и я . Ему и некоторым его современ­
н и к а м п р и н а д л е ж а т первые ф о р м у л и р о в к и к о н к р е т н ы х з а к о н о в звуко­
в ы х изменений я з ы к а . П о н я т и е звукового закона , введенное Ф . Боппом в 
1824 г. и развитое Я . Гриммом, тогда, однако , еще не имело столь принци­
пиального значения , которое оно получило у следующих поколений ком­
п а р а т и в и с т о в . Изучение исторических изменений и сопоставление я з ы ­
ков давали возможность восстанавливать то, что исчезло из памяти носителей 
я з ы к а . Т а к , в старославянской письменности существовали две особые бук­
в ы : юс большой и юс м а л ы й , звуковое значение которых забыли . Однако 
сопоставлением с л а в я н с к и х я з ы к о в А. X . Востоков о т к р ы л «тайну юсов», 
установив , что это были носовые гласные . 

Н а у к а о я з ы к е п е р в о й п о л о в и н ы X I X в . не и с ч е р п ы в а л а с ь о д н о й 
к о м п а р а т и в и с т и к о й . П а р а л л е л ь н о р а з в и в а л и с ь ф и л о с о ф с к и е т е о р и и я з ы -
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к а , с к о т о р ы м и б ы л о с в я з а н о и з а р о ж д е н и е т и п о л о г и и . В н а ч а л е X I X 
в . б р а т ь я А в г у с т ( 1 7 6 7 — 1 8 4 5 ) и Ф р и д р и х ( 1 7 7 2 — 1 8 2 9 ) Ш л е г е л ь в п е р ­
в ы е с ф о р м у л и р о в а л и и д е ю об а м о р ф н ы х ( п о з д н е е н а з в а н н ы х и з о л и р у ­
ю щ и м и ) , а г г л ю т и н а т и в н ы х и ф л е к т и в н ы х я з ы к а х , р а з л и ч и е в с т р о е 
к о т о р ы х о н и т р а к т о в а л и к а к р а з л и ч и е с т а д и й ч е л о в е ч е с к о г о м ы ш л е ­
н и я (подробнее с м . об э т о м в г л а в е о В . ф о н Г у м б о л ь д т е ) . О б щ е т е о р е ­
т и ч е с к и й , ф и л о с о ф с к и й п о д х о д к я з ы к у в п е р в о й п о л о в и н е X I X в . 
д о с т и г н а и в ы с ш е г о р а з в и т и е в т е о р и и В . ф о н Г у м б о л ь д т а , к о т о р у ю 
н е о б х о д и м о р а с с м о т р е т ь о т д е л ь н о в особой г л а в е . Г у м б о л ь д т и а н с к а я 
т р а д и ц и я п р о д о л ж а л а р а з в и в а т ь с я в той и л и и н о й с т е п е н и в т е ч е н и е 
всего X I X в . п а р а л л е л ь н о с р а з в и т и е м к о м п а р а т и в и с т и к и . 

К а к т р а д и ц и я , з а л о ж е н н а я Ф . Б о п п о м , Р . Р а с к о м и д р . , т а к и т р а ­
д и ц и я В . ф о н Г у м б о л ь д т а б ы л и с в я з а н ы с и с т о р и ч е с к и м п о д х о д о м к 
я з ы к у . О п и с а н и я с о в р е м е н н ы х я з ы к о в и с и н х р о н н ы е о б щ е т е о р е т и ч е ­
с к и е р а б о т ы , х о т я и п р о д о л ж а л и п и с а т ь с я , у ш л и н а п е р и ф е р и ю н а у к и . 
Л и ш ь и з р е д к а п р о ф е с с и о н а л ь н ы е у ч е н ы е о б р а щ а л и с ь к п о д о б н о й проб­
л е м а т и к е , и ч е м п о з ж е , т е м все м е н ь ш е . О д н и м и з р е д к и х о б р а з ц о в 
т а к о й г р а м м а т и к и с о в р е м е н н о г о я з ы к а , не с в я з а н н о й с и с т о р и ч е с к и м и 
и з ы с к а н и я м и , с т а л а я к у т с к а я г р а м м а т и к а в ы д а ю щ е г о с я у ч е н о г о О т т о 
Б ё т л и н г к а ( 1 8 1 5 — 1 9 0 1 ) , долго работавшего в России ; г р а м м а т и к а в ы ш л а 
в П е т е р б у р г е н а н е м е ц к о м я з ы к е в 1 8 5 1 г . (о ее з н а ч е н и и г о в о р и т у ж е 
т о , ч т о ее р у с с к и й перевод б ы л и з д а н в Н о в о с и б и р с к е совсем н е д а в н о , в 
1 9 9 0 г . ) . О д н а к о по основной с п е ц и а л ь н о с т и О. Б ё т л и н г к б ы л с а н с к р и т о ­
л о г о м и в п о с л е д у ю щ и е д е с я т и л е т и я б о л е е н е о б р а щ а л с я к с о в р е м е н ­
н ы м я з ы к а м . В о с н о в н о м ж е и з у ч е н и е с о в р е м е н н ы х я з ы к о в у ш л о и з 
у н и в е р с и т е т с к о й н а у к и . Е в р о п е й с к и м и я з ы к а м и з а н и м а л и с ь в о с н о в ­
н о м п е д а г о г и , м е т о д и с т ы , а в т о р ы г и м н а з и ч е с к и х у ч е б н и к о в , н о р м а т и в ­
н ы х г р а м м а т и к и с л о в а р е й . « Э к з о т и ч е с к и е » я з ы к и , к а к и р а н ь ш е , ч а щ е 
всего и з у ч а л и с ь с и л а м и м и с с и о н е р о в , о ф и ц е р о в - п у т е ш е с т в е н н и к о в , слу­
ж а щ и х к о л о н и а л ь н о й а д м и н и с т р а ц и и . П р о д о л ж а л и п о я в л я т ь с я и «ло­
гические» , «рациональные» г р а м м а т и к и , п р о д о л ж а в ш и е т р а д и ц и и «Грам­
м а т и к и П о р - Р о я л я » и д а л е к и е от и с т о р и з м а . З а н и м и , а з а т е м и з а 
с а м о й г р а м м а т и к о й А . А р н о и К . Л а н с л о п р о ч н о у с т а н о в и л а с ь р е п у т а ­
ц и я б е з н а д е ж н о у с т а р е в ш и х . 

К с е р е д и н е X I X в . к о м п а р а т и в и с т ы все более з а н и м а л и с ь р е к о н с т ­
р у к ц и я м и д р е в н и х , не н а б л ю д а е м ы х я з ы к о в ы х с о с т о я н и й , п о н а ч а л у не 
с т о л ь к о п р а и н д о е в р о п е й с к о г о , с к о л ь к о более п о з д н и х . О д н и м и з т а к и х 
с о с т о я н и й б ы л о п р а р о м а н с к о е , представленное т а к н а з ы в а е м о й н а р о д н о й 
(вульгарной) л а т ы н ь ю , мало о т р а ж е н н о й в п и с ь м е н н ы х п а м я т н и к а х (клас ­
с и ч е с к а я л а т ы н ь о т р а ж а л а н е с к о л ь к о более р а н н е е с о с т о я н и е я з ы к а ) . 
Сопоставление р о м а н с к и х я з ы к о в , проводимое п о с л е д о в а т е л е м Ф . Б о п п а 
Ф . К . Д и ц е м и его у ч е н и к а м и , д а л о в о з м о ж н о с т ь р е к о н с т р у и р о в а т ь р я д 
ф о р м народной л а т ы н и , не з а ф и к с и р о в а н н ы х в п а м я т н и к а х . А з а т е м п р и 
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р а с к о п к а х б ы л н а й д е н н а п и с а н н ы й н а н а р о д н о й л а т ы н и т е к с т , где 
у п о т р е б л я л и с ь э т и ф о р м ы ! Т а к с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й метод е щ е 
н а д о в о л ь н о р а н н е м э т а п е р а з в и т и я у ж е в ы д е р ж а л п р о в е р к у на на­
д е ж н о с т ь . Д р у г и е о б л а с т и я з ы к о з н а н и я т о г д а б ы л и р а з в и т ы г о р а з д о 
с л а б е е . 
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ВИЛЬГЕЛЬМ ФОН ГУМБОЛЬДТ 

В и л ь г е л ь м ф о н Г у м б о л ь д т ( 1 7 6 7 — 1 8 3 5 ) б ы л о д н и м и з к р у п н е й ш и х 
л и н г в и с т о в - т е о р е т и к о в в м и р о в о й н а у к е . П о поводу его р о л и в я з ы к о з н а ­
н и и В . А . З в е г и н ц е в п и с а л : « В ы д в и н у в о р и г и н а л ь н у ю к о н ц е п ц и ю п р и р о ­
д ы я з ы к а и п о д н я в р я д ф у н д а м е н т а л ь н ы х проблем, к о т о р ы е и в н а с т о я щ е е 
в р е м я н а х о д я т с я в центре о ж и в л е н н ы х дискуссий , он, подобно непокорен­
н о й г о р н о й в е р ш и н е , в о з в ы ш а е т с я над т е м и в ы с о т а м и , к о т о р ы х у д а л о с ь 
д о с т и ч ь д р у г и м и с с л е д о в а т е л я м » . 

В . ф о н Г у м б о л ь д т б ы л м н о г о с т о р о н н и м ч е л о в е к о м с р а з н о о б р а з ­
н ы м и и н т е р е с а м и . Он б ы л п р у с с к и м г о с у д а р с т в е н н ы м д е я т е л е м и д и п ­
л о м а т о м , з а н и м а л м и н и с т е р с к и е п о с т ы , и г р а л з н а ч и т е л ь н у ю р о л ь н а 
В е н с к о м к о н г р е с с е , о п р е д е л и в ш е м устройство Е в р о п ы после р а з г р о м а 
Н а п о л е о н а . Он о с н о в а л Б е р л и н с к и й у н и в е р с и т е т , н ы н е н о с я щ и й и м е н а 
его и его б р а т а , з н а м е н и т о г о е с т е с т в о и с п ы т а т е л я и п у т е ш е с т в е н н и к а 
А . ф о н Г у м б о л ь д т а . Е м у п р и н а д л е ж а т т р у д ы по ф и л о с о ф и и , э с т е т и к е и 
л и т е р а т у р о в е д е н и ю , ю р и д и ч е с к и м н а у к а м и д р . Его р а б о т ы по л и н г в и ­
с т и к е не с т о л ь у ж в е л и к и по о б ъ е м у , о д н а к о в и с т о р и ю н а у к и он в о ш е л 
в п е р в у ю очередь к а к я з ы к о в е д - т е о р е т и к . 

В р е м я , к о г д а р а б о т а л В . ф о н Г у м б о л ь д т , б ы л о п е р и о д о м р а с ц в е т а 
н е м е ц к о й к л а с с и ч е с к о й ф и л о с о ф и и ; в это в р е м я р а б о т а л и т а к и е в е л и ­
к и е м ы с л и т е л и , к а к с т а р ш и й с о в р е м е н н и к В . ф о н Г у м б о л ь д т а И . К а н т и 
п р и н а д л е ж а в ш и й к о д н о м у с В . ф о н Г у м б о л ь д т о м п о к о л е н и ю Г. Г е г е л ь . 
Вопрос о с в я з и г у м б о л ь д т о в с к о й т е о р и и с т е м и и л и и н ы м и ф и л о с о ф с к и ­
м и к о н ц е п ц и я м и , в частности И . К а н т а , по-разному т р а к т у е т с я и с т о р и к а ­
м и н а у к и . О д н а к о несомненно одно: в л и я н и е н а ученого о б щ е й ф и л о с о ф с ­
к о й а т м о с ф е р ы э п о х и , с п о с о б с т в о в а в ш е е р а с с м о т р е н и ю к р у п н ы х , 
к а р д и н а л ь н ы х вопросов т е о р и и . В то ж е в р е м я э п о х а с к а з ы в а л а с ь и н а 
н а у ч н о м с т и л е у ч е н о г о : перед н и м не с т о я л а з а д а ч а с т р о и т ь л о г и ч е с к и 
н е п р о т и в о р е ч и в у ю т е о р и ю и л и д о к а з ы в а т ь к а ж д о е и з ее п о л о ж е н и й ; 
т а к о г о рода т р е б о в а н и я п о я в и л и с ь в л и н г в и с т и к е п о з ж е . З а ч а с т у ю ф и л о ­
с о ф с к а я м а н е р а р а с с у ж д е н и й В . ф о н Г у м б о л ь д т а к а ж е т с я с о в р е м е н н о ­
му ч и т а т е л ю не о ч е н ь п о н я т н о й , особенно это о т н о с и т с я к его г л а в н о м у 
л и н г в и с т и ч е с к о м у т р у д у . О д н а к о за с л о ж н о и з л о ж е н н ы м и и н и к а к не 
д о к а з а н н ы м и р а с с у ж д е н и я м и с к р ы в а е т с я г л у б о к о е с о д е р ж а н и е , ч а с т о 
о ч е н ь а к т у а л ь н о е д л я с о в р е м е н н о й н а у к и . Н а р я д у с н е с о м н е н н о уста ­
р е в ш и м и п о л о ж е н и я м и м ы в и д и м у В . ф о н Г у м б о л ь д т а п о с т а н о в к у и 
р е ш е н и е , п у с т ь в з а ч а т о ч н о м в и д е , м н о г и х п р о б л е м , к к о т о р ы м впослед ­
с т в и и вновь п р и х о д и л а н а у к а о я з ы к е . 

Л и н г в и с т и к о й В . ф о н Г у м б о л ь д т в основном з а н и м а л с я в послед­
н и е п о л т о р а д е с я т и л е т и я ж и з н и , после отхода от а к т и в н о й государствен­
ной и д и п л о м а т и ч е с к о й д е я т е л ь н о с т и . Одной и з п е р в ы х по в р е м е н и работ 
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б ы л его д о к л а д «О с р а в н и т е л ь н о м и з у ч е н и и я з ы к о в п р и м е н и т е л ь н о к раз ­
л и ч н ы м э п о х а м и х р а з в и т и я » , п р о ч и т а н н ы й в Б е р л и н с к о й а к а д е м и и н а у к 
в 1 8 2 0 г. Н е с к о л ь к о п о з ж е п о я в и л а с ь д р у г а я его работа — «О возникнове ­
н и и г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м и и х в л и я н и и на р а з в и т и е и д е й » . В последние 
г о д ы ж и з н и у ч е н ы й работал н а д т р у д о м «О я з ы к е к а в и н а острове Я в а » , 
к о т о р ы й не успел з а в е р ш и т ь . Б ы л а н а п и с а н а его в в о д н а я часть «О р а з л и ­
ч и и с т р о е н и я ч е л о в е ч е с к и х я з ы к о в и его в л и я н и и н а д у х о в н о е р а з в и т и е 
ч е л о в е ч е с т в а » , о п у б л и к о в а н н а я посмертно в 1 8 4 8 г. Это безусловно глав ­
н ы й л и н г в и с т и ч е с к и й т р у д В . фон Гумбольдта , в к о т о р о м наиболее полно 
и з л о ж е н а его т е о р е т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я . Р а б о т а с р а з у с т а л а о ч е н ь з н а м е ­
н и т о й , и у ж е с п у с т я д е с я т и л е т и е п о я в и л с я ее р у с с к и й перевод , х о т я и не 
б ы в ш и й достаточно а д е к в а т н ы м . В х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а в к л ю ­
ч е н ы д о к л а д «О с р а в н и т е л ь н о м и з у ч е н и и я з ы к о в п р и м е н и т е л ь н о к р а з ­
л и ч н ы м э п о х а м и х р а з в и т и я » и ф р а г м е н т ы и з его г л а в н о г о т р у д а . Н а к о ­
н е ц , в 1984 г. в ы ш л а к н и г а В . ф о н Г у м б о л ь д т а « И з б р а н н ы е т р у д ы по 
я з ы к о з н а н и ю » , к у д а в п е р в ы е в к л ю ч е н ы р у с с к и е переводы всех его основ­
н ы х л и н г в и с т и ч е с к и х работ . 

В д в у х более р а н н и х р а б о т а х В . Г у м б о л ь д т а , п р е ж д е всего в статье 
«О с р а в н и т е л ь н о м и з у ч е н и и я з ы к о в п р и м е н и т е л ь н о к р а з л и ч н ы м эпо­
х а м и х р а з в и т и я » , у ч е н ы й в ы с к а з ы в а е т и д е и , с в я з а н н ы е с т а к н а з ы в а е ­
м о й с т а д и а л ь н о й к о н ц е п ц и е й я з ы к а . Эти и д е и б ы л и о с н о в а н ы н а ана ­
л и з е з н а ч и т е л ь н о г о д л я того в р е м е н и к о л и ч е с т в а я з ы к о в ; в ч а с т н о с т и , 
на о с н о в а н и и м а т е р и а л о в , с о б р а н н ы х его братом, он п е р в ы м среди я з ы к о ­
в е д о в - т е о р е т и к о в стал и з у ч а т ь я з ы к и а м е р и к а н с к и х и н д е й ц е в . 

С р а в н и т е л ь н о е и з у ч е н и е я з ы к о в б ы л о н у ж н о В . ф о н Г у м б о л ь д т у 
не д л я в ы я с н е н и я я з ы к о в о г о родства (работы Ф . Б о п п а он о ц е н и в а л 
в ы с о к о , но с а м к о м п а р а т и в и с т и к о й т а к о г о т и п а не з а н и м а л с я ) , но и не 
п р о с т о д л я в ы я в л е н и я общего и р а з л и ч н о г о в я з ы к о в ы х с т р у к т у р а х , 
к а к в т и п о л о г и и более позднего в р е м е н и . Д л я него б ы л о н е о б х о д и м ы м 
в ы я в и т ь о б щ и е з а к о н о м е р н о с т и и с т о р и ч е с к о г о р а з в и т и я я з ы к о в м и р а . 
Я з ы к о з н а н и е о н , к а к и все его с о в р е м е н н и к и , п о н и м а л к а к и с т о р и ч е ­
с к у ю н а у к у , но и с т о р и я я з ы к о в не с в о д и л а с ь д л я него к и с т о р и и я з ы к о ­
в ы х с е м е й . 

В с в я з и с в ы д е л я е м ы м и и м т р е м я э т а п а м и р а з в и т и я В . ф о н Гум­
больдт в ы д е л я л «три а с п е к т а д л я р а з г р а н и ч е н и я и с с л е д о в а н и й я з ы к о в » . 
П е р в ы й э т а п — п е р и о д п р о и с х о ж д е н и я я з ы к о в . В л а д е в ш и й м а т е р и а л о м 
м н о г и х я з ы к о в т а к н а з ы в а е м ы х п р и м и т и в н ы х н а р о д о в у ч е н ы й ч е т к о 
о с о з н а в а л , что « е щ е не б ы л о о б н а р у ж е н о н и одного я з ы к а , н а х о д я щ е г о ­
с я н и ж е п р е д е л ь н о й г р а н и ц ы с л о ж и в ш е г о с я г р а м м а т и ч е с к о г о строе­
н и я . Н и к о г д а н и о д и н я з ы к не б ы л з а с т и г н у т в м о м е н т с т а н о в л е н и я его 
ф о р м » . Т е м более нет н и к а к и х п р я м ы х д а н н ы х о п р о и с х о ж д е н и и я з ы ­
к а . В . ф о н Г у м б о л ь д т о т к а з ы в а л с я от с к о л ь к о - н и б у д ь р а з в е р н у т ы х г и п о ­
тез в д у х е X V I I I в . о п р о и с х о ж д е н и и я з ы к а , п р е д п о л а г а я л и ш ь , ч т о 
« я з ы к не м о ж е т в о з н и к н у т ь и н а ч е к а к с р а з у и в д р у г » , то есть п р о и с -
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х о ж д е н и е я з ы к а и з чего-то е м у п р е д ш е с т в о в а в ш е г о — с к а ч к о о б р а з н ы й 
п е р е х о д и з одного с о с т о я н и я в д р у г о е . Н а п е р в о м э т а п е п р о и с х о д и т 
« п е р в и ч н о е , но п о л н о е о б р а з о в а н и е о р г а н и ч е с к о г о с т р о е н и я я з ы к а » . 

В т о р о й э т а п с в я з а н со с т а н о в л е н и е м я з ы к о в , ф о р м и р о в а н и е м и х 
с т р у к т у р ы ; его и з у ч е н и е «не п о д д а е т с я т о ч н о м у р а з г р а н и ч е н и ю » от и с ­
с л е д о в а н и я первого этапа . К а к у ж е отмечено в ы ш е , этот этап т а к ж е недо­
ступен п р я м о м у н а б л ю д е н и ю , о д н а к о д а н н ы е о н е м м о ж н о п о л у ч и т ь , ис­
х о д я и з р а з л и ч и й с т р у к т у р т е х и л и и н ы х я з ы к о в . С т а н о в л е н и е я з ы к о в 
п р о д о л ж а е т с я в п л о т ь до « с о с т о я н и я с т а б и л ь н о с т и » , п о с л е д о с т и ж е н и я 
которого п р и н ц и п и а л ь н о е и з м е н е н и е я з ы к о в о г о с т р о я у ж е н е в о з м о ж н о : 
« К а к з е м н о й ш а р , к о т о р ы й п р о ш е л ч е р е з г р а н д и о з н ы е к а т а с т р о ф ы до 
того , к а к м о р я , г о р ы и р е к и обрели свой н а с т о я щ и й р е л ь е ф , но в н у т р е н н е 
о с т а л с я п о ч т и без и з м е н е н и й , т а к и я з ы к и м е е т н е к и й п р е д е л з а к о н ч е н ­
ности о р г а н и з а ц и и , после д о с т и ж е н и я которого у ж е не п о д в е р г а ю т с я н и ­
к а к и м и з м е н е н и я м н и его о р г а н и ч е с к о е с т р о е н и е , н и его с т р у к т у р а . . . 
Е с л и я з ы к у ж е обрел с в о ю с т р у к т у р у , то в а ж н е й ш и е г р а м м а т и ч е с к и е 
ф о р м ы у ж е не п р е т е р п е в а ю т н и к а к и х и з м е н е н и й ; тот я з ы к , к о т о р ы й не 
з н а е т р а з л и ч и й в роде , п а д е ж е , с т р а д а т е л ь н о м и л и с р е д н е м з а л о г е , э т и х 
пробелов у ж е не в о с п о л н и т » . 

С о г л а с н о В . ф о н Г у м б о л ь д т у , я з ы к и п р о х о д я т п р и н ц и п и а л ь н о еди ­
н ы й п у т ь р а з в и т и я , но « с о с т о я н и е с т а б и л ь н о с т и » м о ж е т д о с т и г а т ь с я на 
р а з н ы х э т а п а х . Здесь он р а з в и л с у щ е с т в о в а в ш и е и до него и д е и о с т а д и я х 
р а з в и т и я я з ы к о в , о т р а ж а ю щ и х р а з н ы е у р о в н и р а з в и т и я т е х и л и и н ы х 
народов . Здесь п о з и ц и я ученого о к а з ы в а е т с я н е с к о л ь к о п р о т и в о р е ч и в о й . 
С о д н о й с т о р о н ы , он п р е д о с т е р е г а е т п р о т и в у с т а н о в л е н и я п р и н ц и п и а л ь ­
н о й п р о п а с т и м е ж д у у р о в н я м и р а з в и т и я я з ы к о в « к у л ь т у р н ы х » и « п р и ­
м и т и в н ы х » н а р о д о в : « Д а ж е т а к н а з ы в а е м ы е г р у б ы е и в а р в а р с к и е д и а ­
л е к т ы о б л а д а ю т всем н е о б х о д и м ы м д л я с о в е р ш е н н о г о у п о т р е б л е н и я » ; 
«Опыт перевода с р а з л и ч н ы х я з ы к о в , а т а к ж е и с п о л ь з о в а н и е самого п р и ­
м и т и в н о г о и н е р а з в и т о г о я з ы к а п р и п о с в я щ е н и и в с а м ы е т а й н ы е р е л и г и ­
о з н ы е о т к р о в е н и я п о к а з ы в а ю т , ч т о , п у с т ь д а ж е с р а з л и ч н о й т о ч н о с т ь ю , 
к а ж д а я м ы с л ь м о ж е т быть в ы р а ж е н а в любом я з ы к е » . С д р у г о й с т о р о н ы , 
он ж е о п р е д е л е н н о п и ш е т : « Н а и в ы с ш е г о с о в е р ш е н с т в а по с в о е м у с т р о ю , 
без с о м н е н и я , достиг г р е ч е с к и й я з ы к » (имеется в в и д у д р е в н е г р е ч е с к и й ) . 
В с т а т ь е «О в о з н и к н о в е н и и г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м и и х в л и я н и и н а р а з ­
в и т и е и д е й » , о т к у д а в з я т а п о с л е д н я я ц и т а т а , В . фон Гумбольдт с т р е м и т с я 
в ы я в и т ь ш к а л у , по к о т о р о й м о ж н о р а с п о л о ж и т ь я з ы к и , д о с т и г ш и е «со­
с т о я н и я с т а б и л ь н о с т и » н а т о м и л и и н о м у р о в н е (он д о п у с к а е т и в о з м о ж ­
ность того , что н е к о т о р ы е я з ы к и е щ е р а з в и в а ю т с я и « с о с т о я н и я с т а б и л ь ­
ности» не д о с т и г л и и д о с т и г н у т л и ш ь в б у д у щ е м ) . 

В э т о м п у н к т е В . ф о н Г у м б о л ь д т р а з в и л и д е и , в ы с к а з а н н ы е н е з а ­
д о л г о до того д в у м я д р у г и м и н е м е ц к и м и м ы с л и т е л я м и , п р и н а д л е ж а в ­
ш и м и к т о м у ж е п о к о л е н и ю , — б р а т ь я м и А в г у с т о м и Ф р и д р и х о м 
Ш л е г е л ь . О н и в в е л и п о н я т и я а м о р ф н ы х ( п о з д н е е п е р е и м е н о в а н н ы х в 
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и з о л и р у ю щ и е ) , а г г л ю т и н а т и в н ы х и ф л е к т и в н ы х я з ы к о в ; э т и п о н я т и я , 
п о з д н е е с т а в ш и е ч и с т о л и н г в и с т и ч е с к и м и , с в я з ы в а л и с ь б р а т ь я м и Ш л е -
г е л ь и з а т е м В . ф о н Г у м б о л ь д т о м со с т а д и я м и р а з в и т и я я з ы к о в и 
н а р о д о в . 

В . ф о н Гумбольдт в ы д е л я е т ч е т ы р е с т у п е н и ( стадии) р а з в и т и я я з ы ­
к о в : « Н а н и з ш е й с т у п е н и г р а м м а т и ч е с к о е о б о з н а ч е н и е о с у щ е с т в л я е т с я 
п р и п о м о щ и оборотов р е ч и , ф р а з и п р е д л о ж е н и й . . . Н а в т о р о й с т у п е н и 
г р а м м а т и ч е с к о е о б о з н а ч е н и е о с у щ е с т в л я е т с я п р и п о м о щ и у с т о й ч и в о г о 
п о р я д к а с л о в и п р и п о м о щ и слов с н е у с т о й ч и в ы м в е щ е с т в е н н ы м и ф о р ­
м а л ь н ы м з н а ч е н и е м . . . Н а т р е т ь е й с т у п е н и г р а м м а т и ч е с к о е о б о з н а ч е ­
н и е о с у щ е с т в л я е т с я п р и п о м о щ и а н а л о г о в ф о р м . . . Н а в ы с ш е й с т у п е н и 
г р а м м а т и ч е с к о е о б о з н а ч е н и е о с у щ е с т в л я е т с я п р и п о м о щ и п о д л и н н ы х 
ф о р м , ф л е к с и й и ч и с т о г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м » . Н е т р у д н о в и д е т ь , ч т о 
т р и п о с л е д н и е с т у п е н и с о о т в е т с т в у ю т и з о л и р у ю щ е м у , а г г л ю т и н а т и в н о ­
м у и ф л е к т и в н о м у с т р о ю ( « а н а л о г и ф о р м » о т л и ч а ю т с я от « п о д л и н н ы х 
ф о р м » т е м , что в п е р в ы х « с в я з ь . . . к о м п о н е н т о в е щ е н е д о с т а т о ч н о п р о ч ­
н а , з а м е т н ы м е с т а с о е д и н е н и я . О б р а з о в а в ш а я с я с м е с ь е щ е н е с т а л а од­
н и м ц е л ы м » , то есть р е ч ь и д е т я в н о об а г г л ю т и н а ц и и ) . С т а д и а л ь н о е 
р а з л и ч и е п р я м о с в я з ы в а е т с я со с т е п е н ь ю д у х о в н о г о р а з в и т и я : « П е р в о е , 
и самое с у щ е с т в е н н о е , и з того , что д у х требует от я з ы к а , — это не с м е ш е ­
н и е , а ч е т к о е р а з г р а н и ч е н и е в е щ и и ф о р м ы , п р е д м е т а и о т н о ш е н и я . . . 
О д н а к о т а к о е р а з г р а н и ч е н и е п р о и с х о д и т т о л ь к о п р и о б р а з о в а н и и под­
л и н н ы х г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м п у т е м ф л е к с и и и л и г р а м м а т и ч е с к и х 
с л о в . . . п р и п о с л е д о в а т е л ь н о м о б о з н а ч е н и и г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м . В 
к а ж д о м я з ы к е , р а с п о л а г а ю щ е м т о л ь к о а н а л о г а м и ф о р м , в г р а м м а т и ч е ­
с к о м о б о з н а ч е н и и , к о т о р о е д о л ж н о б ы т ь ч и с т о ф о р м а л ь н ы м , о с т а е т с я 
м а т е р и а л ь н ы й к о м п о н е н т » . 

П р а в д а , тут ж е В . ф о н Г у м б о л ь д т в ы н у ж д е н к о н с т а т и р о в а т ь , ч т о в 
д а н н у ю с х е м у с т р у д о м у к л а д ы в а е т с я к и т а й с к и й я з ы к , с о с т а в л я ю щ и й , 
п о его м н е н и ю , « с а м ы й н е о б ы ч н ы й п р и м е р » ; д р у г о й с х о д н ы й п р и м е р 
п р е д с т а в л я л и д р е в н е е г и п е т с к и й я з ы к . О к а з ы в а е т с я , ч т о «два с а м ы х 
н е о б ы ч н ы х н а р о д а б ы л и в с о с т о я н и и д о с т и г н у т ь в ы с о к о й с т у п е н и и н ­
т е л л е к т у а л ь н о г о р а з в и т и я , о б л а д а я я з ы к а м и с о в е р ш е н н о и л и б о л ь ш е й 
ч а с т ь ю л и ш е н н ы м и г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м » . О д н а к о В . ф о н Г у м б о л ь д т 
н е с к л о н е н д а н н ы е п р и м е р ы с ч и т а т ь о п р о в е р ж е н и е м с в о е й т о ч к и з р е ­
н и я : « Т а м , где ч е л о в е ч е с к и й д у х д е й с т в у е т п р и с о ч е т а н и и б л а г о п р и я т ­
н ы х у с л о в и й и с ч а с т л и в о г о н а п р я ж е н и я с в о и х с и л , он в л ю б о м с л у ч а е 
д о с т и г а е т ц е л и , п у с т ь д а ж е п р о й д я к н е й т р у д н ы м и д о л г и м п у т е м . 
Т р у д н о с т и п р и э т о м не у м е н ь ш а ю т с я о т т о г о , ч т о д у х у п р и х о д и т с я и х 
п р е о д о л е в а т ь » . В с е - т а к и к я з ы к а м , « о б л а д а ю щ и м и с т и н н ы м с т р о е м 
г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м » , относятся , согласно В . фон Гумбольдту , с а н с к р и т , 
с е м и т с к и е я з ы к и и , н а к о н е ц , к л а с с и ч е с к и е я з ы к и Е в р о п ы с г р е ч е с к и м 
н а в е р ш и н е . 
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П о з и ц и я у ч е н о г о о к а з ы в а е т с я з д е с ь н е в п о л н е ц е л ь н о й . С о д н о й 
с т о р о н ы , он с т а в и т в д а н н о й с т а т ь е в а ж н у ю и не п о т е р я в ш у ю а к т у а л ь ­
н о с т и п р о б л е м у о п и с а н и я « э к з о т и ч е с к и х » я з ы к о в в и х с о б с т в е н н ы х к а ­
т е г о р и я х , без е в р о п е и з а ц и и : « П о с к о л ь к у к и з у ч е н и ю н е и з в е с т н о г о я з ы ­
к а п о д х о д я т с п о з и ц и и более и з в е с т н о г о р о д н о г о я з ы к а и л и л а т ы н и , то 
д л я и н о с т р а н н о г о я з ы к а и з б и р а е т с я способ о б о з н а ч е н и я г р а м м а т и ч е с ­
к и х о т н о ш е н и й , п р и н я т ы й в р я д е я з ы к о в . . . Во и з б е ж а н и е о ш и б к и необ­
х о д и м о и з у ч а т ь я з ы к во всем его с в о е о б р а з и и , ч т о б ы п р и т о ч н о м р а с ­
ч л е н е н и и его ч а с т е й м о ж н о б ы л о о п р е д е л и т ь , п р и п о м о щ и к а к о й 
о п р е д е л е н н о й ф о р м ы в д а н н о м я з ы к е в с о о т в е т с т в и и с его с т р о е м обо­
з н а ч а е т с я к а ж д о е г р а м м а т и ч е с к о е о т н о ш е н и е » . В э т о й с в я з и он р а з б и ­
рает н е к о т о р ы е и с п а н с к и е и п о р т у г а л ь с к и е г р а м м а т и к и и н д е й с к и х я з ы ­
к о в , п о к а з ы в а я , ч т о , н а п р и м е р , и н ф и н и т и в о м в н и х и м е н у ю т т о , ч т о не 
соответствует е в р о п е й с к о м у и н ф и н и т и в у . Н о , с д р у г о й с т о р о н ы , он с ч и ­
т а е т , что «дух требует от я з ы к а » тех к а ч е с т в , к о т о р ы е с п е ц и ф и ч н ы д л я 
ф л е к т и в н ы х , п р е ж д е всего к л а с с и ч е с к и х я з ы к о в . Во в р е м е н а В . ф о н 
Г у м б о л ь д т а е щ е с и л ь н ы б ы л и ш е д ш и е от э п о х и В о з р о ж д е н и я п р е д с т а в ­
л е н и я об а н т и ч н о й к у л ь т у р е к а к с а м о й «мудрой» и с о в е р ш е н н о й ; п о с л е 
о т к р ы т и я с а н с к р и т а т а к о е ж е с о в е р ш е н с т в о с т а л и в и д е т ь и в д р е в н е и н ­
д и й с к о й к у л ь т у р е . И м е л о с ь и о б ъ е к т и в н о е «доказательство» т а к о г о под­
хода : м а к с и м а л ь н а я м о р ф о л о г и ч е с к а я с л о ж н о с т ь , д е й с т в и т е л ь н о с в о й ­
с т в е н н а я с а н с к р и т у и л и древнегреческому по с р а в н е н и ю с б о л ь ш и н с т в о м 
я з ы к о в м и р а . 

Т и п о л о г и ч е с к и м и проблемами В. фон Гумбольдт з а н и м а л с я и в глав­
н о м своем л и н г в и с т и ч е с к о м т р у д е . Т а м н а основе и з у ч е н и я и н д е й с к и х 
я з ы к о в он в ы д е л и л н а р я д у с т р е м я т и п а м и б р а т ь е в Ш л е г е л ь е щ е о д и н 
я з ы к о в о й т и п — и н к о р п о р и р у ю щ и й . С т а д и а л ь н а я т и п о л о г и ч е с к а я к о н ­
ц е п ц и я после В . ф о н Г у м б о л ь д т а в т е ч е н и е н е с к о л ь к и х д е с я т и л е т и й гос­
п о д с т в о в а л а в е в р о п е й с к о й н а у к е . О д н а к о м н о г и е ее п о л о ж е н и я н е л ь з я 
б ы л о т а к т и ч е с к и д о к а з а т ь . Это о т н о с и л о с ь не т о л ь к о к п р е д с т а в л е н и я м 
о т о м , чего «дух требует от я з ы к а » , но и к т е з и с у о д о с т и ж е н и и к а ж д ы м 
я з ы к о м «предела з а к о н ч е н н о с т и о р г а н и з а ц и и » ( а н а л о г и я с з е м н ы м ш а ­
ром , с о о т в е т с т в о в а в ш а я п р е д с т а в л е н и я м времен В . фон Г у м б о л ь д т а , т а к ­
ж е б ы л а о т в е р г н у т а п о с л е д у ю щ е й н а у к о й ) . К а к д а л ь ш е будет п о к а з а н о , 
с т а д и а л ь н а я к о н ц е п ц и я п о т е р я л а в л и я т е л ь н о с т ь у ж е во второй п о л о в и н е 
X I X в . и у ш л а и з я з ы к о з н а н и я , е с л и не с ч и т а т ь н е у д а ч н о й п о п ы т к и ее 
в о з р о ж д е н и я Н . Я . М а р р о м . И в то ж е в р е м я к о е - ч т о о с т а л о с ь . С а м и 
п о н я т и я а г г л ю т и н а т и в н ы х , ф л е к т и в н ы х , и з о л и р у ю щ и х ( а м о р ф н ы х ) и ин­
к о р п о р и р у ю щ и х я з ы к о в , т а к ж е к а к и с о п р я ж е н н ы е с н и м и п о н я т и я 
а г г л ю т и н а ц и и , и н к о р п о р а ц и и и д р . , н е с м о т р я н и на что всегда остава ­
л и с ь в а р с е н а л е н а у к и о я з ы к е . Б р а т ь я Ш л е г е л ь и Г у м б о л ь д т с у м е л и 
о т к р ы т ь н е к о т о р ы е с у щ е с т в е н н ы е ч е р т ы я з ы к о в ы х с т р у к т у р . В о п р о с о 
з а к о н о м е р н о с т я х р а з в и т и я я з ы к о в о г о с т р о я , в п е р в ы е п о с т а в л е н н ы й 
В . ф о н Г у м б о л ь д т о м , остается в а ж н ы м и с е р ь е з н ы м и сейчас , х о т я совре-



Вильгельм фон Гумбольдт 65 

м е н н а я н а у к а р е ш а е т его не столь п р я м о л и н е й н о . И , н а к о н е ц , с а м а и д е я 
с т р у к т у р н о г о с р а в н е н и я я з ы к о в вне з а в и с и м о с т и от и х р о д с т в е н н ы х с в я ­
зей л е г л а в основу о д н о й и з в а ж н е й ш и х л и н г в и с т и ч е с к и х д и с ц и п л и н — 
л и н г в и с т и ч е с к о й т и п о л о г и и . 

В е р н е м с я к д о к л а д у В . фон Гумбольдта «О с р а в н и т е л ь н о м и з у ч е н и и 
я з ы к о в п р и м е н и т е л ь н о к р а з л и ч н ы м э п о х а м и х р а з в и т и я » . Т р е т и й и 
п о с л е д н и й этап я з ы к о в о й истории н а ч и н а е т с я с м о м е н т а , когда я з ы к дос­
тиг «предела законченности о р г а н и з а ц и и » . Я з ы к у ж е не р а з в и в а е т с я , но и 
не д е г р а д и р у е т ( такого рода идеи п о я в и л и с ь п о з ж е ) . О д н а к о в о р г а н и ч е с ­
к о м строении я з ы к а и его структуре , «как ж и в ы х с о з д а н и я х д у х а » , м о ж е т 
до б е с к о н е ч н о с т и п р о и с х о д и т ь более т о н к о е с о в е р ш е н с т в о в а н и е я з ы к а » . 
«Посредством с о з д а н н ы х д л я в ы р а ж е н и я более т о н к и х ответвлений п о н я ­
т и й , с л о ж е н и е м , в н у т р е н н е й перестройкой с т р у к т у р ы слов , и х о с м ы с л е н ­
н ы м соединением , п р и х о т л и в ы м и с п о л ь з о в а н и е м п е р в о н а ч а л ь н о г о з н а ч е ­
н и я слов , точно с х в а ч е н н ы м в ы д е л е н и е м о т д е л ь н ы х ф о р м , и с к о р е н е н и е м 
и з л и ш н е г о , с г л а ж и в а н и е м р е д к и х з в у ч а н и й я з ы к , к о т о р ы й в м о м е н т сво­
его ф о р м и р о в а н и я беден, слаборазвит и н е з н а ч и т е л е н , если судьба о д а р и т 
его своей б л а г о с к л о н н о с т ь ю , обретет н о в ы й м и р п о н я т и й и доселе неизве ­
с т н ы й ему блеск к р а с н о р е ч и я » . Н а этом этапе и с т о р и и н а х о д я т с я , в част­
ности, современные я з ы к и Е в р о п ы . 

И з у ч е н и е я з ы к а на этом э т а п е с о с т а в л я е т п р е д м е т собственно исто ­
р и ч е с к о й л и н г в и с т и к и . С о в е р ш е н с т в о в а н и е я з ы к а тесно с в я з а н о с исто­
р и ч е с к и м р а з в и т и е м с о о т в е т с т в у ю щ е г о н а р о д а . В то ж е в р е м я и здесь 
м о ж н о и н у ж н о с о п о с т а в л я т ь я з ы к и . Т о л ь к о н а м а т е р и а л е я з ы к о в , с т о я ­
щ и х н а о д и н а к о в о й с т у п е н и р а з в и т и я , « м о ж н о о т в е т и т ь н а о б щ и й во­
прос о т о м , к а к все многообразие я з ы к о в вообще с в я з а н о с п р о ц е с с о м 
п р о и с х о ж д е н и я ч е л о в е ч е с к о г о р о д а » . У ж е здесь В . ф о н Г у м б о л ь д т от­
вергает и д е ю о т о м , что п р е д с т а в л е н и я ч е л о в е к а о м и р е н е з а в и с и м ы от 
его я з ы к а . Р а з л и ч н о е ч л е н е н и е м и р а р а з л и ч н ы м и я з ы к а м и , к а к отмечает 
у ч е н ы й , « в ы я в л я е т с я п р и с о п о с т а в л е н и и простого слова с п р о с т ы м по­
н я т и е м . . . Б е з у с л о в н о , д а л е к о не б е з р а з л и ч н о , и с п о л ь з у е т л и о д и н я з ы к 
о п и с а т е л ь н ы е средства т а м , где другой я з ы к в ы р а ж а е т это о д н и м с л о в о м , 
без о б р а щ е н и я к г р а м м а т и ч е с к и м ф о р м а м . . . З а к о н ч л е н е н и я н е и з б е ж ­
но будет н а р у ш е н , е с л и то , что в п о н я т и и п р е д с т а в л я е т с я к а к е д и н с т в о , 
не п р о я в л я е т с я т а к о в ы м в в ы р а ж е н и и , и в с я р е а л ь н а я д е й с т в и т е л ь ­
ность о т д е л ь н о г о с л о в а п р о п а д а е т д л я п о н я т и я , к о т о р о м у недостает та ­
кого в ы р а ж е н и я » . У ж е в этой с р а в н и т е л ь н о р а н н е й работе В . ф о н Г у м ­
больдт з а я в л я е т : « М ы ш л е н и е не просто з а в и с и т от я з ы к а вообще , п о т о м у 
что до и з в е с т н о й с т е п е н и оно о п р е д е л я е т с я к а ж д ы м о т д е л ь н ы м я з ы ­
к о м » . З д е с ь у ж е с ф о р м у л и р о в а н а т а к н а з ы в а е м а я г и п о т е з а л и н г в и с т и ч е ­
с к о й о т н о с и т е л ь н о с т и , в ы д в и г а в ш а я с я л и н г в и с т а м и , в ч а с т н о с т и 
Б . У о р ф о м , и в X X в. 

Здесь ж е В . ф о н Гумбольдт описывает , что т а к о е я з ы к . Он у к а з ы в а е т 
н а е го к о л л е к т и в н ы й х а р а к т е р : « Я з ы к не я в л я е т с я п р о и з в о л ь н ы м т в о -
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р е н и е м о т д е л ь н о г о ч е л о в е к а , а п р и н а д л е ж и т всегда ц е л о м у н а р о д у ; по­
з д н е й ш и е п о к о л е н и я получают его от поколений м и н у в ш и х » . Очень в а ж н а 
и т а к а я ф о р м у л и р о в к а : « Я з ы к и я в л я ю т с я не т о л ь к о с р е д с т в о м в ы р а ж е ­
н и я у ж е п о з н а н н о й д е й с т в и т е л ь н о с т и , но , более того , и средством п о з н а ­
н и я ранее н е и з в е с т н о й . И х р а з л и ч и е не т о л ь к о р а з л и ч и е з в у к о в и з н а к о в , 
но и р а з л и ч и е с а м и х м и р о в о з з р е н и й . В этом з а к л ю ч а е т с я с м ы с л и к о ­
н е ч н а я ц е л ь всех и с с л е д о в а н и й я з ы к а » . К а к о т м е ч а е т к о м м е н т а т о р В . 
ф о н Г у м б о л ь д т а Г . В . Р а м и ш в и л и , точнее п о - р у с с к и г о в о р и т ь не о м и р о ­
в о з з р е н и и (этот т е р м и н и м е е т д р у г о й у с т о я в ш и й с я с м ы с л ) , а о м и р о -
в и д е н и и . 

И т а к , если сравнение я з ы к о в н а этапе и х с т а н о в л е н и я — это т и п о л о ­
г и я , то с р а в н е н и е я з ы к о в н а э т а п е и х с о в е р ш е н с т в о в а н и я — это п р е ж д е 
всего с о п о с т а в л е н и е « м и р о в и д е н и й » , к а р т и н м и р а , с о з д а в а е м ы х с п о м о ­
щ ь ю я з ы к о в . Т а к о г о р о д а с о п о с т а в и т е л ь н ы е и с с л е д о в а н и я п р о д о л ж а ю т 
в е с т и с ь и в н а ш е в р е м я ; более того , к т а к о г о рода п р о б л е м а м н а у к а о 
я з ы к е всерьез с т а л а п о д с т у п а т ь с я л и ш ь в с а м ы е п о с л е д н и е г о д ы . Во м н о ­
гом д а н н а я д и с ц и п л и н а — е щ е д е л о б у д у щ е г о : п р и з н а ч и т е л ь н о м к о л и ­
честве фактов и наблюдений общая теория сопоставления я з ы к о в ы х к а р т и н 
м и р а п о к а не с о з д а н а . 

Т е п е р ь с л е д у е т р а с с м о т р е т ь г л а в н ы й л и н г в и с т и ч е с к и й т р у д у ч е н о ­
го , «О р а з л и ч и и с т р о е н и я ч е л о в е ч е с к и х я з ы к о в и его в л и я н и и н а д у х о в ­
ное р а з в и т и е ч е л о в е ч е с т в а » . К а к у к а з ы в а л он с а м , эта р а б о т а д о л ж н а 
б ы л а с т а т ь т е о р е т и ч е с к и м в в е д е н и е м к о с т а в ш е м у с я н е р е а л и з о в а н н ы м 
з а м ы с л у к о н к р е т н о г о о п и с а н и я я з ы к а д р е в н е я в а н с к и х п и с ь м е н н ы х па­
м я т н и к о в . 

П е р в и ч н о е и н е о п р е д е л я е м о е д л я В . Гумбольдта п о н я т и е — «челове­
ч е с к а я д у х о в н а я с и л а » , к о н к р е т н о п р о я в л я ю щ а я с я в виде «духа н а р о д а » . 
Он п и ш е т : « Р а з д е л е н и е ч е л о в е ч е с т в а н а н а р о д ы и п л е м е н а и р а з л и ч и е 
его я з ы к о в и н а р е ч и й , к о н е ч н о , тесно с в я з а н ы м е ж д у собой, но в м е с т е с 
т е м и то и д р у г о е н е п о с р е д с т в е н н о з а в и с и т от т р е т ь е г о я в л е н и я б о л е е 
высокого п о р я д к а — действия человеческой духовной с и л ы , в ы с т у п а ю щ е й 
всегда в н о в ы х и часто более с о в е р ш е н н ы х ф о р м а х . . . В ы я в л е н и е ч е л о в е ­
ч е с к о й д у х о в н о й с и л ы , в р а з н о й с т е п е н и и р а з н ы м и с п о с о б а м и с о в е р ш а ­
ю щ е е с я в п р о д о л ж е н и е т ы с я ч е л е т и й н а пространстве з емного к р у г а , есть 
в ы с ш а я ц е л ь всего д в и ж е н и я д у х а , о к о н ч а т е л ь н а я и д е я , к о т о р а я д о л ж н а 
я в с т в е н н о в ы т е к а т ь и з в с е м и р н о - и с т о р и ч е с к о г о п р о ц е с с а » . К а к « я з ы к 
вообще» н е р а з р ы в н о с в я з а н с « ч е л о в е ч е с к о й д у х о в н о й с и л о й » , т а к к а ж ­
д ы й к о н к р е т н ы й я з ы к с в я з а н с « д у х о м н а р о д а » : « Я з ы к . . . в с е м и т о н ч а й ­
ш и м и н и т я м и своих к о р н е й с р о с с я . . . с с и л о й н а ц и о н а л ь н о г о д у х а , и ч е м 
с и л ь н е е в о з д е й с т в и е д у х а н а я з ы к , тем з а к о н о м е р н е й и б о г а ч е р а з в и т и е 
п о с л е д н е г о . Во в с е м своем с т р о г о м с п л е т е н и и он есть л и ш ь п р о д у к т 
я з ы к о в о г о с о з н а н и я н а ц и и , и п о э т о м у н а г л а в н ы е в о п р о с ы о н а ч а л а х и 
в н у т р е н н е й ж и з н и я з ы к а , — а ведь и м е н н о здесь м ы подходим к и с т о к а м 
в а ж н е й ш и х з в у к о в ы х р а з л и ч и й , — вообще н е л ь з я д о л ж н ы м о б р а з о м от-
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в е т и т ь , не п о д н я в ш и с ь до т о ч к и з р е н и я д у х о в н о й с и л ы и н а ц и о н а л ь н о й 
с а м о б ы т н о с т и » . В . ф о н Г у м б о л ь д т н е дает н и о п р е д е л е н и я н а р о д а , н и 
о п р е д е л е н и я о т д е л ь н о г о я з ы к а , но он п о с т о я н н о у к а з ы в а е т на и х н е р а з ­
р ы в н о с т ь : я з ы к в о т л и ч и е от д и а л е к т а , с о д н о й с т о р о н ы , и я з ы к о в о й се­
м ь и , с другой , есть достояние отдельного народа , а народ — это м н о ж е с т в о 
л ю д е й , г о в о р я щ и х н а о д н о м я з ы к е . В п е р в о й п о л о в и н е X I X в. т а к а я 
т о ч к а з р е н и я и м е л а и ч е т к и й п о л и т и к о - и д е о л о г и ч е с к и й с м ы с л : ш л а 
борьба за о б ъ е д и н е н и е Г е р м а н и и , в которой в е д у щ у ю р о л ь и г р а л а и м е н н о 
П р у с с и я , а о д н и м и з о б о с н о в а н и й э т о й б о р ь б ы б ы л а и д е я о е д и н с т в е 
н е м е ц к о г о в о р я щ е й н а ц и и . 

Согласно В . фон Гумбольдту , я з ы к н е о т д е л и м от ч е л о в е ч е с к о й к у л ь ­
т у р ы и п р е д с т а в л я е т собой в а ж н е й ш и й ее к о м п о н е н т : « Я з ы к т е с н о пе ­
р е п л е т е н с д у х о в н ы м р а з в и т и е м ч е л о в е ч е с т в а и с о п у т с т в у е т е м у н а 
к а ж д о й с т у п е н и его л о к а л ь н о г о п р о г р е с с а и л и р е г р е с с а , о т р а ж а я в себе 
к а ж д у ю с т а д и ю к у л ь т у р ы » . П о с р а в н е н и ю с д р у г и м и в и д а м и к у л ь т у р ы 
я з ы к н а и м е н е е с в я з а н с с о з н а н и е м : « Я з ы к в о з н и к а е т и з т а к и х г л у б и н 
ч е л о в е ч е с к о й п р и р о д ы , ч т о в н е м н и к о г д а н е л ь з я в и д е т ь н а м е р е н н о е 
п р о и з в е д е н и е , создание народов . Е м у п р и с у щ е очевидное д л я нас , х о т я и 
н е о б ъ я с н и м о е в с в о е й с у т и с а м о д е я т е л ь н о е н а ч а л о , и в э т о м п л а н е он 
вовсе не п р о д у к т н и ч ь е й д е я т е л ь н о с т и , а н е п р о и з в о л ь н а я э м а н а ц и я д у х а , 
не с о з д а н и е н а р о д о в , а д о с т а в ш и й с я и м в у д е л д а р , и х в н у т р е н н я я судь­
ба . О н и п о л ь з у ю т с я и м , с а м и не з н а я , к а к его п о с т р о и л и » . И д е я о п о л ­
н о с т ь ю б е с с о з н а т е л ь н о м р а з в и т и и я з ы к а и н е в о з м о ж н о с т и в м е ш а т е л ь ­
с т в а в н е г о п о т о м п о л у ч и л а р а з в и т и е у Ф . д е С о с с ю р а и д р у г и х 
л и н г в и с т о в . 

Ч е л о в е к не м о ж е т н и м ы с л и т ь , н и р а з в и в а т ь с я без я з ы к а : «Созда­
н и е я з ы к а обусловлено в н у т р е н н е й потребностью ч е л о в е ч е с т в а . Я з ы к — 
не просто в н е ш н е е средство о б щ е н и я л ю д е й , п о д д е р ж а н и я о б щ е с т в е н н ы х 
с в я з е й , н о з а л о ж е н в с а м о й п р и р о д е ч е л о в е к а и н е о б х о д и м д л я р а з в и т и я 
его д у х о в н ы х с и л и ф о р м и р о в а н и я м и р о в о з з р е н и я , а этого ч е л о в е к толь ­
к о т о г д а с м о ж е т д о с т и ч ь , к о г д а свое м ы ш л е н и е п о с т а в и т в с в я з ь с о б щ е ­
с т в е н н ы м м ы ш л е н и е м » . « Я з ы к о т в о р ч е с к а я с и л а в ч е л о в е ч е с т в е » с т р е ­
м и т с я к с о в е р ш е н с т в у , э т и м и о б у с л о в л и в а ю т с я е д и н ы е з а к о н о м е р н о с т и 
р а з в и т и я всех я з ы к о в , д а ж е т е х , « к о т о р ы е не о б н а р у ж и в а ю т м е ж д у со­
б о й н и к а к и х и с т о р и ч е с к и х с в я з е й » . О т с ю д а н е о б х о д и м с т а д и а л ь н ы й 
п о д х о д и к а ж у щ е е с я В . ф о н Г у м б о л ь д т у н е с о м н е н н ы м р а з г р а н и ч е н и е 
более и м е н е е с о в е р ш е н н ы х я з ы к о в . П р и э т о м он у к а з ы в а е т , ч т о « я з ы к 
и ц и в и л и з а ц и я вовсе н е в с е г д а н а х о д я т с я в о д и н а к о в о м с о о т н о ш е н и и 
д р у г с д р у г о м » ; в ч а с т н о с т и , « т а к н а з ы в а е м ы е п р и м и т и в н ы е и н е к у л ь ­
т у р н ы е я з ы к и м о г у т и м е т ь в с в о е м у с т р о й с т в е в ы д а ю щ и е с я д о с т о и н ­
с т в а , и д е й с т в и т е л ь н о и м е ю т и х , и н е будет н и ч е г о у д и в и т е л ь н о г о , е с л и 
о к а ж е т с я , ч т о о н и п р е в о с х о д я т в э т о м о т н о ш е н и и я з ы к и более к у л ь т у р ­
н ы х н а р о д о в » . 
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К а к у ж е г о в о р и л о с ь , д л я Ф. ф о н Г у м б о л ь д т а я з ы к — б е з у с л о в н о 
о б щ е с т в е н н о е я в л е н и е : « Ж и з н ь и н д и в и д а , с к а к о й с т о р о н ы ее н и р а с ­
с м а т р и в а т ь , о б я з а т е л ь н о п р и в я з а н а к о б щ е н и ю . . . Д у х о в н о е р а з в и т и е , 
д а ж е п р и к р а й н е й с о с р е д о т о ч е н н о с т и и з а м к н у т о с т и х а р а к т е р а , в о з ­
м о ж н о т о л ь к о б л а г о д а р я я з ы к у , а я з ы к п р е д п о л а г а е т о б р а щ е н и е к от­
л и ч н о м у от н а с и п о н и м а ю щ е м у н а с с у щ е с т в у . . . О т д е л ь н а я и н д и в и д у ­
а л ь н о с т ь е с т ь в о о б щ е л и ш ь я в л е н и е д у х о в н о й с у щ н о с т и в у с л о в и я х 
о г р а н и ч е н н о г о б ы т и я » . Т а к а я т о ч к а з р е н и я б ы л а е с т е с т в е н н о й , е с л и 
и с х о д и т ь и з п е р в и ч н о с т и д у х а н а р о д а ; позднее , к а к м ы у в и д и м , вопрос о 
с о о т н о ш е н и и и н д и в и д у а л ь н о г о и к о л л е к т и в н о г о в я з ы к е п о л у ч а л в л и н ­
г в и с т и к е и и н ы е р е ш е н и я . 

Д у х н а р о д а и я з ы к н а р о д а н е р а з р ы в н ы : « Д у х о в н о е с в о е о б р а з и е и 
с т р о е н и е я з ы к а н а р о д а п р е б ы в а ю т в с т о л ь т е с н о м с л и я н и и д р у г с д р у ­
г о м , ч т о к о л ь с к о р о с у щ е с т в у е т одно , то и з этого о б я з а т е л ь н о д о л ж н о 
в ы т е к а т ь д р у г о е . . . Я з ы к есть к а к бы в н е ш н е е п р о я в л е н и е д у х а н а р о ­
дов : я з ы к н а р о д а есть его д у х , и д у х н а р о д а есть его я з ы к , и т р у д н о 
п р е д с т а в и т ь себе ч т о - л и б о более т о ж д е с т в е н н о е » . П р и этом е д и н с т в е 
п е р в и ч е н все ж е д у х н а р о д а : « М ы д о л ж н ы в и д е т ь в д у х о в н о й с и л е на ­
рода р е а л ь н ы й о п р е д е л я ю щ и й п р и н ц и п и п о д л и н н у ю о п р е д е л я ю щ у ю 
основу д л я р а з л и ч и й я з ы к о в , т а к к а к т о л ь к о д у х о в н а я с и л а н а р о д а я в ­
л я е т с я с а м ы м ж и з н е н н ы м и с а м о с т о я т е л ь н ы м н а ч а л о м , а я з ы к з а в и ­
с и т от н е е » . В то ж е в р е м я д у х н а р о д а в п о л н о й м е р е н е д о с т у п е н н а б л ю ­
д е н и ю , о н е м м ы м о ж е м у з н а в а т ь л и ш ь по его п р о я в л е н и я м , п р е ж д е 
всего по я з ы к у : «Среди всех п р о я в л е н и й , посредством к о т о р ы х п о з н а е т с я 
д у х и х а р а к т е р н а р о д а , т о л ь к о я з ы к и способен в ы р а з и т ь с а м ы е своеоб­
р а з н ы е и т о н ч а й ш и е ч е р т ы н а р о д н о г о д у х а и х а р а к т е р а и п р о н и к н у т ь в 
и х с о к р о в е н н ы е т а й н ы . Е с л и р а с с м а т р и в а т ь я з ы к и в к а ч е с т в е о с н о в ы 
д л я о б ъ я с н е н и я с т у п е н е й д у х о в н о г о р а з в и т и я , то и х в о з н и к н о в е н и е сле ­
дует , к о н е ч н о , п р и п и с ы в а т ь и н т е л л е к т у а л ь н о м у с в о е о б р а з и ю н а р о д а , а 
это своеобразие о т ы с к и в а т ь в с а м о м строе к а ж д о г о о т д е л ь н о г о я з ы к а » . 

Н о ч т о б ы п о н я т ь , к а к д у х н а р о д а р е а л и з у е т с я в я з ы к е , н а д о п р а ­
в и л ь н о п о н я т ь , что ж е т а к о е я з ы к . К а к отмечает В . фон Гумбольдт , « я з ы к 
п р е д с т а е т п е р е д н а м и в б е с к о н е ч н о м м н о ж е с т в е с в о и х э л е м е н т о в — 
с л о в , п р а в и л , в с е в о з м о ж н ы х а н а л о г и й и в с я к о г о р о д а и с к л ю ч е н и й , и м ы 
в п а д а е м в н е м а л о е з а м е ш а т е л ь с т в о в с в я з и с т е м , ч т о все это многообра ­
зие я в л е н и й , которое , к а к его ни к л а с с и ф и ц и р у й , все ж е п р е д с т а е т перед 
н а м и о б е с к у р а ж и в а ю щ и м х а о с о м , м ы д о л ж н ы возвести к е д и н с т в у чело­
в е ч е с к о г о д у х а » . Н е л ь з я о г р а н и ч и т ь с я ф и к с а ц и е й этого х а о с а , н а д о в 
к а ж д о м я з ы к е и с к а т ь г л а в н о е . А д л я этого н а д о « о п р е д е л и т ь , ч т о сле ­
дует п о н и м а т ь под к а ж д ы м я з ы к о м » . 

И здесь В . ф о н Г у м б о л ь д т дает о п р е д е л е н и е я з ы к а , с т а в ш е е , п о ж а ­
л у й , с а м ы м з н а м е н и т ы м м е с т о м всего его т р у д а : « П о с в о е й д е й с т в и ­
т е л ь н о й с у щ н о с т и я з ы к есть н е ч т о п о с т о я н н о е и в м е с т е с т е м в к а ж д ы й 
д а н н ы й м о м е н т п р е х о д я щ е е . Д а ж е его ф и к с а ц и я п о с р е д с т в о м п и с ь м а 
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п р е д с т а в л я е т собой д а л е к о н е с о в е р ш е н н о е м у м и е о б р а з н о е с о с т о я н и е , 
к о т о р о е п р е д п о л а г а е т в о с с о з д а н и е его в ж и в о й р е ч и . Я з ы к есть не п р о ­
д у к т д е я т е л ь н о с т и (ergon), а д е я т е л ь н о с т ь (energeia). Е г о и с т и н н о е о п р е ­
д е л е н и е м о ж е т б ы т ь п о э т о м у т о л ь к о г е н е т и ч е с к и м . Я з ы к п р е д с т а в л я е т 
собой п о с т о я н н о в о з о б н о в л я ю щ у ю с я р а б о т у д у х а , н а п р а в л е н н у ю н а т о , 
ч т о б ы с д е л а т ь а р т и к у л и р у е м ы й з в у к п р и г о д н ы м д л я в ы р а ж е н и я м ы с ­
л и . В п о д л и н н о м и д е й с т в и т е л ь н о м с м ы с л е п о д я з ы к о м м о ж н о п о н и ­
м а т ь т о л ь к о в с ю с о в о к у п н о с т ь а к т о в р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и . В б е с п о р я ­
д о ч н о м х а о с е слов и п р а в и л , к о т о р ы й м ы по п р и в ы ч к е и м е н у е м я з ы к о м , 
н а л и ч е с т в у ю т л и ш ь о т д е л ь н ы е э л е м е н т ы , в о с п р о и з в о д и м ы е — и п р и т о м 
н е п о л н о — р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т ь ю ; н е о б х о д и м а все п о в т о р я ю щ а я с я де­
я т е л ь н о с т ь , ч т о б ы м о ж н о б ы л о п о з н а т ь с у щ н о с т ь ж и в о й р е ч и и с о с т а ­
в и т ь в е р н у ю к а р т и н у ж и в о г о я з ы к а , по р а з р о з н е н н ы м э л е м е н т а м н е л ь з я 
п о з н а т ь т о , ч т о есть в ы с ш е г о и т о н ч а й ш е г о в я з ы к е ; это м о ж н о п о с т и ч ь 
и у л о в и т ь т о л ь к о в с в я з н о й р е ч и . . . Р а с ч л е н е н и е я з ы к а н а с л о в а и п р а ­
в и л а — это л и ш ь м е р т в ы й п р о д у к т н а у ч н о г о а н а л и з а . О п р е д е л е н и е я з ы ­
к а к а к д е я т е л ь н о с т и д у х а с о в е р ш е н н о п р а в и л ь н о и а д е к в а т н о у ж е пото­
м у , ч т о б ы т и е д у х а в о о б щ е м о ж е т м ы с л и т ь с я т о л ь к о в д е я т е л ь н о с т и и в 
к а ч е с т в е т а к о в о й » . 

Д в а г р е ч е с к и х с л о в а , ergon и energeia, у п о т р е б л е н н ы е В . ф о н Г у м ­
б о л ь д т о м , с т е х п о р ч а с т о р а с с м а т р и в а л и с ь м н о г и м и л и н г в и с т а м и и не­
р е д к о у п о т р е б л я ю т с я к а к т е р м и н ы без п е р е в о д а . П о н и м а н и е я з ы к а в 
к а ч е с т в е energeia б ы л о к а ч е с т в е н н о н о в ы м в н а у к е о я з ы к е . К а к в е р н о 
о п р е д е л и л В . ф о н Г у м б о л ь д т , в с я е в р о п е й с к а я л и н г в и с т и к а н а ч и н а я по 
к р а й н е й м е р е со с т о и к о в и а л е к с а н д р и й ц е в с в о д и л а я з ы к к м н о ж е с т в у 
п р а в и л , у с т а н а в л и в а е м о м у в г р а м м а т и к а х , и м н о ж е с т в у с л о в , з а п и с а н ­
н ы х в с л о в а р я х . О р и е н т а ц и я н а и з у ч е н и е п р о д у к т а д е я т е л ь н о с т и б ы л а 
о т ч а с т и с в я з а н а и с п р е и м у щ е с т в е н н ы м , о с о б е н н о в С р е д н и е в е к а и в 
Н о в о е в р е м я , в н и м а н и е м к п и с ь м е н н ы м т е к с т а м в у щ е р б у с т н ы м . Н о 
е щ е в б о л ь ш е й с т е п е н и о н а о п р е д е л я л а с ь а н а л и т и ч е с к и м п о д х о д о м к 
я з ы к у . Я з ы к о в е д м о д е л и р о в а л д е я т е л ь н о с т ь с л у ш а ю щ е г о , а н е г о в о р я ­
щ е г о . Он и м е л дело с речевой д е я т е л ь н о с т ь ю , л и б о п р я м о , либо к о с в е н н о , 
ч е р е з п о с р е д с т в о п и с ь м е н н ы х т е к с т о в , р а с ч л е н я я ее н а ч а с т и , и з в л е к а я 
и з н е е е д и н и ц ы , в т о м ч и с л е с л о в а , и п р а в и л а о п е р и р о в а н и я э т и м и е д и ­
н и ц а м и . Этого б ы л о д о с т а т о ч н о д л я т е х п р а к т и ч е с к и х ц е л е й , и з к о т о ­
р ы х в ы р о с л а е в р о п е й с к а я т р а д и ц и я ( о б у ч е н и е я з ы к а м , т о л к о в а н и е т е к ­
стов , п о м о щ ь п р и с т и х о с л о ж е н и и и п р . ) , а после п о я в л е н и я теоретической 
л и н г в и с т и к и а н а л и т и ч е с к и й п о д х о д к я з ы к у о с т а в а л с я г о с п о д с т в у ю ­
щ и м . В . ф о н Г у м б о л ь д т в п е р в ы е п о с т а в и л вопрос и н а ч е , х о т я и п р и з н а ­
в а л , ч т о д л я и з у ч е н и я я з ы к о в п р о и с х о д и т « н е и з б е ж н о е в я з ы к о в е д е н и и 
р а с ч л е н е н и е я з ы к о в о г о о р г а н и з м а » . К а к о г о - л и б о п р и м е р а к о н к р е т н о г о 
о п и с а н и я я з ы к а в с о о т в е т с т в и и со с в о и м п о д х о д о м В . ф о н Г у м б о л ь д т в 
30-е гг . X I X в. не д а л и, в е р о я т н о , е щ е не мог д а т ь . О д н а к о после него все 
н а п р а в л е н и я т е о р е т и ч е с к о г о я з ы к о з н а н и я н е м о г л и н е у ч и т ы в а т ь е го 
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р а з г р а н и ч е н и я . Н а р я д у с п о д х о д о м к я з ы к у к а к ergon, п о л у ч и в ш и м 
з а к о н ч е н н о е р а з в и т и е в с т р у к т у р а л и з м е , с у щ е с т в о в а л о и т а к н а з ы в а е ­
м о е г у м б о л ь д т о в с к о е н а п р а в л е н и е , д л я к о т о р о г о я з ы к — energeia. Это 
н а п р а в л е н и е б ы л о в л и я т е л ь н ы м в т е ч е н и е всего X I X в . , о т о ш л о на п е р и ­
ф е р и ю н а у к и , но н е и с ч е з л о с о в с е м в п е р в о й п о л о в и н е X X в . , а з а т е м 
н а ш л о н о в о е р а з в и т и е в г е н е р а т и в н о й л и н г в и с т и к е . 

Я з ы к , с о г л а с н о В . ф о н Г у м б о л ь д т у , с о с т о и т и з м а т е р и и ( с у б с т а н ­
ц и и ) и ф о р м ы . « Д е й с т в и т е л ь н а я м а т е р и я я з ы к а — это , с одной с т о р о н ы , 
з в у к в о о б щ е , а с д р у г о й — с о в о к у п н о с т ь ч у в с т в е н н ы х в п е ч а т л е н и й и 
н е п р о и з в о л ь н ы х д в и ж е н и й д у х а , п р е д ш е с т в у ю щ и х о б р а з о в а н и ю п о н я ­
т и я , к о т о р о е с о в е р ш а е т с я с п о м о щ ь ю я з ы к а » . Г о в о р и т ь ч т о - л и б о о я з ы ­
к о в о й м а т е р и и в о т в л е ч е н и и от ф о р м ы н е в о з м о ж н о : «В а б с о л ю т н о м 
с м ы с л е в я з ы к е не м о ж е т б ы т ь н и к а к о й н е о ф о р м л е н н о й м а т е р и и » ; в 
ч а с т н о с т и , з в у к « с т а н о в и т с я ч л е н о р а з д е л ь н ы м б л а г о д а р я п р и д а н и ю е м у 
ф о р м ы » . И м е н н о ф о р м а , а не и г р а ю щ а я л и ш ь в с п о м о г а т е л ь н у ю р о л ь 
м а т е р и я с о с т а в л я е т суть я з ы к а . К а к п и ш е т В . ф о н Г у м б о л ь д т , «постоян­
ное и е д и н о о б р а з н о е в этой д е я т е л ь н о с т и д у х а , в о з в ы ш а ю щ е й ч л е н о р а з ­
д е л ь н ы й з в у к до в ы р а ж е н и я м ы с л и , в з я т о е во всей с о в о к у п н о с т и с в о и х 
с в я з е й и с и с т е м а т и ч н о с т и , и с о с т а в л я е т ф о р м у я з ы к а » . У ч е н ы й в ы с т у ­
п а л п р о т и в п р е д с т а в л е н и я о ф о р м е к а к о « п л о д е н а у ч н о й а б с т р а к ц и и » . 
Ф о р м а , к а к и м а т е р и я , с у щ е с т в у е т о б ъ е к т и в н о ; ф о р м а « п р е д с т а в л я е т 
собой с у г у б о и н д и в и д у а л ь н ы й п о р ы в , п о с р е д с т в о м к о т о р о г о тот и л и 
и н о й н а р о д в о п л о щ а е т в я з ы к е с в о и м ы с л и и ч у в с т в а » . Н е т р у д н о в и ­
д е т ь , ч т о ф о р м у л и р о в к а Ф . д е С о с с ю р а « Я з ы к — ф о р м а , а н е с у б с т а н ­
ц и я » в о с х о д и т к В . ф о н Г у м б о л ь д т у , х о т я п о н и м а н и е ф о р м ы у н е г о во 
м н о г о м и н о е . 

Ф о р м у н е л ь з я п о з н а т ь в ц е л о м , ее н а м д а н о н а б л ю д а т ь « л и ш ь в 
к о н к р е т н о - е д и н и ч н ы х п р о я в л е н и я х » . С о д н о й с т о р о н ы , все в я з ы к е т а к 
и л и и н а ч е о т р а ж а е т его ф о р м у . С другой стороны, р а з н ы е я в л е н и я и м е ю т 
р а з н у ю з н а ч и м о с т ь : «В к а ж д о м я з ы к е м о ж н о о б н а р у ж и т ь м н о г о т а к о г о , 
ч т о , п о ж а л у й , не и с к а ж а я с у щ н о с т и его ф о р м ы , м о ж н о б ы л о бы предста ­
в и т ь и и н ы м » . Л и н г в и с т д о л ж е н у м е т ь н а х о д и т ь наиболее с у щ е с т в е н н ы е 
ч е р т ы я з ы к а (к и х ч и с л у В . ф о н Г у м б о л ь д т о т н о с и л , в ч а с т н о с т и , ф л е к ­
с и ю , а г г л ю т и н а ц и ю , и н к о р п о р а ц и ю ) , но в то ж е в р е м я е м у « п р и х о д и т с я 
о б р а щ а т ь с я к п р е д с т а в л е н и ю о едином ц е л о м » , в ы д е л е н и е о т д е л ь н ы х черт 
не дает полного п р е д с т а в л е н и я о ф о р м е того и л и иного я з ы к а . Е с л и ж е он 
н е с т р е м и т с я и з у ч а т ь я з ы к к а к ф о р м у в о п л о щ е н и я м ы с л е й и ч у в с т в 
народа , то «отдельные ф а к т ы будут п р е д с т а в л я т ь с я и з о л и р о в а н н ы м и т а м , 
где и х с о е д и н я е т ж и в а я с в я з ь » . Т е м с а м ы м н е о б х о д и м о с и с т е м н о е и з у ­
ч е н и е я з ы к а ; то есть В . ф о н Г у м б о л ь д т п р е д в о с х и щ а е т здесь е щ е о д н о 
о с н о в о п о л а г а ю щ е е т р е б о в а н и е с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к и . 

Ф о р м а не д о л ж н а п о н и м а т ь с я у з к о т о л ь к о к а к г р а м м а т и ч е с к а я фор­
м а . Ф о р м у м ы в и д и м н а л ю б о м у р о в н е я з ы к а : и в о б л а с т и з в у к о в , и в 
г р а м м а т и к е , и в л е к с и к е . Ф о р м а к а ж д о г о я з ы к а отдельна и н е п о в т о р и м а , 
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но ф о р м ы р а з н ы х я з ы к о в и м е ю т те и л и и н ы е сходства . «Среди п р о ч и х 
схо д ны х я в л е н и й , с в я з ы в а ю щ и х я з ы к и , особенно бросается в глаза их общ­
н о с т ь , к о т о р а я о с н о в ы в а е т с я н а г е н е т и ч е с к и м родстве н а р о д о в . . . Ф о р м а 
о т д е л ь н ы х генетически родственных я з ы к о в д о л ж н а находиться в соответ­
ствии с ф о р м о й всей семьи я з ы к о в » . Н о м о ж н о говорить и об общей ф о р м е 
всех я з ы к о в , «если т о л ь к о идет р е ч ь о с а м ы х о б щ и х ч е р т а х » . «В я з ы к е 
т а к и м ч у д е с н ы м образом сочетается и н д и в и д у а л ь н о е со в с е о б щ и м , ч т о 
о д и н а к о в о п р а в и л ь н о с к а з а т ь , что весь род человеческий говорит на одном 
я з ы к е , а к а ж д ы й человек обладает своим я з ы к о м » . Здесь у ч е н ы й о б р а т и л 
в н и м а н и е н а одно и з к а р д и н а л ь н ы х п р о т и в о р е ч и й я з ы к о з н а н и я ; д л я него 
все н а х о д и л о с ь в д и а л е к т и ч е с к о м единстве , но р я д у ч е н ы х более позднего 
в р е м е н и б ы л с к л о н е н к а б с о л ю т и з а ц и и т о л ь к о чего-то одного , ч а щ е и н д и ­
в и д у а л ь н о г о я з ы к а . 

П о с к о л ь к у б е с ф о р м е н н ы е « н е п р о и з в о л ь н ы е д в и ж е н и я д у х а » не 
м о г у т с о з д а т ь м ы с л ь , то н е в о з м о ж н о м ы ш л е н и е без я з ы к а : « Я з ы к есть 
о р г а н , о б р а з у ю щ и й м ы с л ь . И н т е л л е к т у а л ь н а я д е я т е л ь н о с т ь , с о в е р ш е н н о 
д у х о в н а я , г л у б о к о в н у т р е н н я я и п р о х о д я щ а я в и з в е с т н о м с м ы с л е бес­
с л е д н о , посредством з в у к а м а т е р и а л и з у е т с я в р е ч и и с т а н о в и т с я доступ­
ной д л я ч у в с т в е н н о г о в о с п р и я т и я . И н т е л л е к т у а л ь н а я д е я т е л ь н о с т ь и 
я з ы к п р е д с т а в л я ю т собой поэтому единое ц е л о е . В с и л у н е о б х о д и м о с т и 
м ы ш л е н и е всегда с в я з а н о со з в у к а м и я з ы к а ; и н а ч е м ы с л ь не с м о ж е т 
д о с т и ч ь о т ч е т л и в о с т и и я с н о с т и , п р е д с т а в л е н и е не с м о ж е т с т а т ь п о н я т и ­
е м » . В а ж н о и т а к о е в ы с к а з ы в а н и е В . фон Гумбольдта : « Д а ж е не к а с а я с ь 
потребностей о б щ е н и я л ю д е й друг с другом , м о ж н о у т в е р ж д а т ь , что я з ы к 
есть о б я з а т е л ь н а я п р е д п о с ы л к а м ы ш л е н и я и в у с л о в и я х п о л н о й и з о л я ­
ц и и ч е л о в е к а . Н о о б ы ч н о я з ы к р а з в и в а е т с я т о л ь к о в о б щ е с т в е , и ч е л о ­
в е к п о н и м а е т себя т о л ь к о тогда , к о г д а н а о п ы т е у б е д и т с я , что его слова 
п о н я т н ы т а к ж е и д р у г и м л ю д я м . . . Р е ч е в а я деятельность д а ж е в с а м ы х 
с в о и х п р о с т е й ш и х п р о я в л е н и я х есть с о е д и н е н и е и н д и в и д у а л ь н ы х вос­
п р и я т и й с о б щ е й п р и р о д о й ч е л о в е к а . Т а к ж е обстоит д е л о и с п о н и м а ­
н и е м » . Т а к о й п о д х о д к в з а и м о о т н о ш е н и я м я з ы к а и м ы ш л е н и я в тече ­
н и е д о л г о г о в р е м е н и о с т а в а л с я с а м ы м в л и я т е л ь н ы м в я з ы к о з н а н и и . 

В . ф о н Г у м б о л ь д т п о д ч е р к и в а л т в о р ч е с к и й х а р а к т е р я з ы к а : «В 
я з ы к е следует в и д е т ь не к а к о й - т о м а т е р и а л , к о т о р ы й м о ж н о обозреть в 
его с о в о к у п н о с т и и л и п е р е д а т ь ч а с т ь за ч а с т ь ю , а в е ч н о п о р о ж д а ю щ и й 
себя о р г а н и з м , в к о т о р о м з а к о н ы п о р о ж д е н и я о п р е д е л е н н ы , но о б ъ е м и 
в и з в е с т н о й м е р е т а к ж е способ п о р о ж д е н и я о с т а ю т с я с о в е р ш е н н о п р о ­
и з в о л ь н ы м и . У с в о е н и е я з ы к а д е т ь м и — это не о з н а к о м л е н и е со слова ­
м и , не п р о с т а я з а к л а д к а и х в п а м я т и и не п о д р а ж а т е л ь н о е л е п е ч у щ е е 
п о в т о р е н и е и х , а рост я з ы к о в о й способности с г о д а м и и у п р а ж н е н и е м » . 
В э т и х ф р а з а х у ж е есть многое и з того , к ч е м у в п о с л е д н и е д е с я т и л е т и я 
п р и ш л а н а у к а о я з ы к е , п о к а з а т е л е н с а м т е р м и н « п о р о ж д е н и е » . 

В с в я з и с э т и м В . ф о н Г у м б о л ь д т о м т р а к т у е т с я и п р о т и в о р е ч и е 
м е ж д у н е и з м е н н о с т ь ю и и з м е н ч и в о с т ь ю я з ы к а : «В к а ж д ы й м о м е н т и в 
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л ю б о й п е р и о д своего р а з в и т и я я з ы к . . . п р е д с т а в л я е т с я ч е л о в е к у — в от­
л и ч и е от всего у ж е п о з н а н н о г о и п р о д у м а н н о г о и м — н е и с ч е р п а е м о й 
с о к р о в и щ н и ц е й , в к о т о р о й д у х всегда м о ж е т о т к р ы т ь что-то е щ е неведо­
мое , а чувство — всегда по-новому в о с п р и н я т ь что-то е щ е не п р о ч у в с т в о ­
в а н н о е . Т а к на д е л е и п р о и с х о д и т в с я к и й р а з , к о г д а я з ы к п е р е р а б а т ы в а ­
е т с я п о и с т и н е н о в о й и в е л и к о й и н д и в и д у а л ь н о с т ь ю . . . Я з ы к н а с ы щ е н 
п е р е ж и в а н и я м и п р е ж н и х п о к о л е н и й и х р а н и т и х ж и в о е д ы х а н и е , а поко ­
л е н и я эти через з в у к и м а т е р и н с к о г о я з ы к а , к о т о р ы е и д л я нас с т а н о в я т с я 
в ы р а ж е н и е м н а ш и х ч у в с т в , с в я з а н ы с н а м и н а ц и о н а л ь н ы м и и родствен­
н ы м и у з а м и . Эта о т ч а с т и у с т о й ч и в о с т ь , отчасти т е к у ч е с т ь я з ы к а создает 
особое о т н о ш е н и е м е ж д у я з ы к о м и п о к о л е н и е м , к о т о р о е н а н е м гово­
р и т » . Е с л и о т в л е ч ь с я от с т и л я , к о т о р ы й в н а ш и д н и м о ж е т к а з а т ь с я 
н е н а у ч н ы м , м ы и м е е м здесь в а ж н о е п о л о ж е н и е о д и н а м и к е я з ы к о в о г о 
р а з в и т и я , о с в я з и к а ж д о г о с о с т о я н и я я з ы к а с п р е д ш е с т в у ю щ и м и после­
д у ю щ и м , а к э т о м у в к о н е ч н о м и т о г е п р и ш л а и л и н г в и с т и к а X X в . В а ж ­
н ы д л я п о с л е д у ю щ е г о р а з в и т и я в о п р о с а о п р и ч и н а х я з ы к о в ы х и з м е н е ­
н и й и т а к и е с л о в а В . ф о н Г у м б о л ь д т а : « Я с н о , до ч е г о н и ч т о ж н а с и л а 
о д и н о ч к и перед м о г у щ е с т в е н н о й в л а с т ь ю я з ы к а . . . И в с е - т а к и к а ж д ы й со 
своей стороны в о д и н о ч к у , но н е п р е р ы в н о воздействует на я з ы к , и потому 
к а ж д о е п о к о л е н и е , н е с м о т р я н и н а ч т о , в ы з ы в а е т в н е м к а к о й - т о с д в и г , 
к о т о р ы й , о д н а к о , ч а с т о у с к о л ь з а е т от н а б л ю д е н и я » . 

Я з ы к п о м о г а е т ч е л о в е к у п о з н а в а т ь м и р , и в то ж е в р е м я это п о з н а ­
н и е з а в и с и м о от я з ы к а : « К а к о т д е л ь н ы й з в у к в с т а е т м е ж д у п р е д м е т о м 
и ч е л о в е к о м , т а к и в е с ь я з ы к в ц е л о м в ы с т у п а е т м е ж д у ч е л о в е к о м и 
п р и р о д о й , в о з д е й с т в у ю щ е й н а него и з н у т р и и и з в н е , ч е л о в е к о к р у ж а е т 
с е б я м и р о м з в у к о в , ч т о б ы в о с п р и н я т ь в с е б я и п е р е р а б о т а т ь м и р ве ­
щ е й . . . Ч е л о в е к п р е и м у щ е с т в е н н о — да д а ж е и и с к л ю ч и т е л ь н о , п о с к о л ь ­
к у о щ у щ е н и е и д е й с т в и е у него з а в и с я т от его п р е д с т а в л е н и й , — ж и в е т 
с п р е д м е т а м и т а к , к а к и х преподносит ему я з ы к . . . И к а ж д ы й я з ы к о п и с ы ­
в а е т в о к р у г н а р о д а , к о т о р о м у он п р и н а д л е ж и т , к р у г , о т к у д а ч е л о в е к у 
д а н о в ы й т и л и ш ь п о с т о л ь к у , п о с к о л ь к у он тут ж е вступает в к р у г другого 
я з ы к а » . Т а к и м о б р а з о м и з д е с ь , к а к и в более р а н н е й р а б о т е , В . ф о н 
Гумбольдт с т а в и т вопрос о я з ы к о в ы х к а р т и н а х м и р а , в ы с к а з ы в а я т о ч к у 
з р е н и я о т о м , ч т о м н о г о е в п р е д с т а в л е н и и к а ж д о г о ч е л о в е к а о м и р е 
обусловлено его я з ы к о м ; эта п р о б л е м а т и к а б ы л а позднее р а з в и т а Б . Уор-
ф о м и д р . 

В . ф о н Г у м б о л ь д т в с в я з и с э т и м в ы д е л я е т д в а с п о с о б а о с в о е н и я 
и н о с т р а н н о г о я з ы к а . Е с л и м ы о с в о и л и его а д е к в а т н о , то т а к о е о с в о е н и е 
« м о ж н о б ы л о б ы у п о д о б и т ь з а в о е в а н и ю н о в о й п о з и ц и и в п р е ж н е м в и ­
д е н и и м и р а » . О д н а к о ч а щ е этого не п р о и с х о д и т , п о с к о л ь к у « м ы в боль ­
ш е й и л и м е н ь ш е й с т е п е н и п е р е н о с и м н а и н о с т р а н н ы й я з ы к свое соб­
ственное м и р о п о н и м а н и е и , б о л ь ш е того , свое собственное п р е д с т а в л е н и е 
о я з ы к е » . В п р е д е л а х е в р о п е й с к о й к у л ь т у р ы п о д о б н ы й п е р е н о с не п р и ­
в о д и л к т р у д н о с т я м во в з а и м о п о н и м а н и и и з - з а о ч е н ь с х о д н ы х я з ы к о -
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в ы х к а р т и н м и р а . О д н а к о п р и и с с л е д о в а н и и , н а п р и м е р , и н д е й с к и х я з ы ­
к о в т а к а я п р о б л е м а , к а к будет с к а з а н о н и ж е , в г л а в е о д е с к р и п т и в и з м е , 
с т а л а с е р ь е з н о й . 

Говоря о звуковой стороне я з ы к а , В . фон Гумбольдт исходил из не 
очень развитого состояния фонетики его времени и д а ж е смешивал звук с 
буквой. И в то ж е время у него присутствуют в ы с к а з ы в а н и я , предвосхи­
щ а ю щ и е идеи с л о ж и в ш е й с я л и ш ь почти столетие спустя фонологии: «В 
я з ы к е решающим фактором является не обилие звуков, а, скорее, наоборот, — 
гораздо существенней строгое ограничение числа звуков , необходимых д л я 
построения речи, и правильное равновесие м е ж д у н и м и . Языковое сознание 
д о л ж н о поэтому содержать . . . предчувствие всей системы в целом, на кото­
рую опирается я з ы к в данной индивидуальной форме. Здесь у ж е проявляет­
ся то, что , в сущности, проявляется во всем процессе образования я з ы к а . 
Я з ы к м о ж н о сравнить с огромной т к а н ь ю , все нити которой более или менее 
заметно связаны между собой и к а ж д а я — со всей т к а н ь ю в целом». 

Среди единиц я з ы к а В. фон Гумбольдт прежде всего в ы д е л я л слово. 
Вы с т упа я против традиционных наивных представлений о происхождении 
я з ы к а , он писал: «Нельзя себе представить , чтобы создание я з ы к а начина­
лось с обозначения словами предметов, а затем у ж е происходило соедине­
ние слов. В действительности речь строится не из предшествующих ей слов , 
а, наоборот, слова возникают из речи» . В то ж е время любая речь членится 
на слова; «под словами следует понимать знаки отдельных понятий» ; «сло­
во образует границу, вплоть до которой я з ы к в своем созидательном про­
цессе действует самостоятельно». То есть слова у ж е д а н ы говорящему я з ы ­
к о м , тогда к а к «для п р е д л о ж е н и я и речи я з ы к у с т а н а в л и в а е т т о л ь к о 
регулирующие схемы, предоставляя их индивидуальное оформление произ­
волу говорящего». Ср. существующую у ряда лингвистов X X в. к о н ц е п ц и ю , 
согласно которой слова и «регулирующие схемы» п р е д л о ж е н и й принадле­
ж а т я з ы к у , а сами предложения — единицы речи. Наряду со словами В. фон 
Гумбольдт выделял и корни . Он разграничивал корни «как продукт частой 
рефлексии и результат анализа слов», то есть «как результат работы грам­
матистов», и существующие в ряде я з ы к о в реальные корни , н у ж н ы е говоря­
щ и м в связи с «определенными законами д е р и в а ц и и » . 

Я з ы к о в а я ф о р м а д а л е к о не с в о д и т с я к в н е ш н е й , з в у к о в о й ф о р м е . 
Е щ е б о л ь ш е е з н а ч е н и е и м е е т в н у т р е н н я я ф о р м а я з ы к а , ч л е н я щ а я «чув­
с т в е н н ы е в п е ч а т л е н и я и н е п р о и з в о л ь н ы е д в и ж е н и я д у х а » . В н у т р е н н я я 
ф о р м а , с п е ц и ф и ч е с к а я д л я к а ж д о г о я з ы к а , п р о я в л я е т с я к а к в ч л е н е н и и 
м и р а в области л е к с и к и , т а к и в с и с т е м е г р а м м а т и ч е с к и х к а т е г о р и й . 
Н а п р и м е р , по м н е н и ю В . ф о н Г у м б о л ь д т а « п о н я т и е н а к л о н е н и я » п о л у ­
ч и л о п о д л и н н о е р а з в и т и е в д р е в н е г р е ч е с к о м , тогда к а к в с а н с к р и т е «ос­
т а л о с ь я в н о н е д о р а з в и т ы м » . 

В с в я з и с в н у т р е н н е й ф о р м о й я з ы к а В . ф о н Г у м б о л ь д т з а т р а г и в а е т 
п р о б л е м у , к о т о р а я п о з ж е с т а л а т р а к т о в а т ь с я к а к р а з л и ч и е з н а ч е н и я и 
с м ы с л а слова ; с т о ч к и з р е н и я о б р а з о в а н и я п о н я т и я «слово — н е э к в и в а ­
л е н т ч у в с т в е н н о в о с п р и н и м а е м о г о п р е д м е т а , а э к в и в а л е н т т о г о , к а к он 
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б ы л о с м ы с л е н р е ч е т в о р ч е с к и м а к т о м в к о н к р е т н ы й м о м е н т и з о б р е т е н и я 
с л о в а . И м е н н о здесь — г л а в н ы й и с т о ч н и к м н о г о о б р а з и я в ы р а ж е н и й д л я 
одного и того ж е предмета : т а к , в с а н с к р и т е , где слона н а з ы в а ю т то д в а ж ­
д ы п ь ю щ и м , то д в у з у б ы м , то о д н о р у к и м , к а ж д ы й р а з п о д р а з у м е в а я о д и н 
и тот ж е п р е д м е т , т р е м я с л о в а м и о б о з н а ч е н ы т р и р а з н ы х п о н я т и я . П о и с ­
т и н е я з ы к п р е д с т а в л я е т н а м не с а м и п р е д м е т ы , а всегда л и ш ь п о н я т и я о 
н и х » . П о з д н е е в о т е ч е с т в е н н о й т р а д и ц и и н а ч и н а я с А . А . П о т е б н и т е р ­
м и н « в н у т р е н н я я ф о р м а » с т а л у п о т р е б л я т ь с я в с у ж е н н о м по с р а в н е н и ю 
с В . фон Гумбольдтом з н а ч е н и и : говорится не о в н у т р е н н е й ф о р м е я з й к а , 
а о в н у т р е н н е й ф о р м е с л о в а в с в я з и с т е м , к а к в м о р ф е м н о й с т р у к т у р е 
с л о в а и л и ж е в его э т и м о л о г и ч е с к о й с т р у к т у р е о т р а ж а ю т с я те и л и и н ы е 
с м ы с л о в ы е п р и з н а к и . 

О б р а з о в а н и е п о н я т и й в у к а з а н н о м в ы ш е с м ы с л е с п е ц и ф и ч н о д л я 
к а ж д о г о н а р о д а , поэтому « в л и я н и е н а ц и о н а л ь н о г о с в о е о б р а з и я обнару­
ж и в а е т с я в я з ы к е . . . д в о я к о : в способе о б р а з о в а н и я о т д е л ь н ы х п о н я т и й 
и в о т н о с и т е л ь н о н е о д и н а к о в о м богатстве я з ы к о в п о н я т и я м и опреде ­
л е н н о г о р о д а » . З д е с ь о п я т ь - т а к и В . фон Гумбольдт и с х о д и л и з р а з н ы х 
у р о в н е й р а з в и т и я я з ы к о в , к о т о р ы е п р о я в л я ю т с я не т о л ь к о в з в у к о в о й 
ф о р м е , но и в о б р а з о в а н и и п о н я т и й ; вновь с а м ы м и б о г а т ы м и и в э т о м 
п л а н е п р и з н а ю т с я с а н с к р и т и д р е в н е г р е ч е с к и й . 

Н и з в у к о в а я , н и в н у т р е н н я я ф о р м а я з ы к а не с о з д а ю т я з ы к с а м и по 
себе, н е о б х о д и м и х с и н т е з : «Соединение з в у к о в о й ф о р м ы с в н у т р е н н и ­
м и я з ы к о в ы м и з а к о н а м и п р и д а е т з а в е р ш е н н о с т ь я з ы к а м , и в ы с ш а я сту­
п е н ь и х з а в е р ш е н н о с т и з н а м е н у е т с я п е р е х о д о м этой с в я з и , всегда во­
з о б н о в л я ю щ е й с я в о д н о в р е м е н н ы х а к т а х я з ы к о т в о р ч е с к о г о д у х а , в и х 
п о д л и н н о е и чистое в з а и м о п р о н и к н о в е н и е . Н а ч и н а я со своего п е р в о г о 
э л е м е н т а , п о р о ж д е н и е я з ы к а — с и н т е т и ч е с к и й процесс , с и н т е т и ч е с к и й 
в т о м п о д л и н н о м с м ы с л е слова , к о г д а с и н т е з создает нечто т а к о е , ч т о не 
с о д е р ж а л о с ь н и в одной и з с о ч е т а ю щ и х с я ч а с т е й к а к т а к о в ы х » . Этот 
п р о ц е с с з а в е р ш а е т с я , т о л ь к о к о г д а весь строй з в у к о в о й ф о р м ы п р о ч н о и 
м г н о в е н н о с л и в а е т с я с в н у т р е н н и м ф о р м о о б р а з о в а н и е м . Б л а г о т в о р н ы м 
с л е д с т в и е м этого я в л я е т с я п о л н а я с о г л а с о в а н н о с т ь одного э л е м е н т а с 
д р у г и м » . Ф а к т и ч е с к и здесь р е ч ь идет о т о м , что позднее п о л у ч и л о на­
з в а н и е двусторонности з н а к а , и е щ е р а з здесь В . фон Гумбольдт п о д ч е р к и ­
вает с и с т е м н о с т ь я з ы к а , в з а и м о с в я з а н н о с т ь его э л е м е н т о в . 

Б е з у с л о в н о , многое у В . ф о н Г у м б о л ь д т а у с т а р е л о . Особенно это 
о т н о с и т с я к его и с с л е д о в а н и ю к о н к р е т н о г о я з ы к о в о г о м а т е р и а л а , ч а с т о 
не в п о л н е достоверного . Л и ш ь и с т о р и ч е с к о е з н а ч е н и е и м е ю т его и д е и 
с т а д и а л ь н о с т и и п о п ы т к и в ы д е л я т ь более и л и менее р а з в и т ы е я з ы к и . 
О д н а к о м о ж н о л и ш ь у д и в л я т ь с я т о м у , с к о л ь к о и д е й , к о т о р ы е р а с с м а т ­
р и в а л а л и н г в и с т и к а на п р о т я ж е н и и п о с л е д у ю щ и х более ч е м п о л у т о р а 
с т о л е т и й , в т о м и л и и н о м в и д е в ы с к а з а н о у у ч е н о г о п е р в о й п о л о в и н ы 
X I X в. Б е з у с л о в н о , м н о г и е п р о б л е м ы , в п е р в ы е п о д н я т ы е В . ф о н Гум-
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больдтом, к р а й н е а к т у а л ь н ы , а к р е ш е н и ю н е к о т о р ы х и з н и х н а у к а л и ш ь 
н а ч и н а е т подступаться . 
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АВГУСТ ШЛЕЙХЕР 

К с е р е д и н е X I X в. с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о е я з ы к о з н а н и е а к т и в ­
но развивалось . П р е ж д е всего п р о и з о ш л о значительное н а к о п л е н и е ф а к т и ­
ч е с к о г о м а т е р и а л а . Я з ы к о в е д ы у ж е не о г р а н и ч и в а л и с ь м а т е р и а л о м гер­
м а н с к и х , р о м а н с к и х я з ы к о в , д р е в н е г р е ч е с к о г о и с а н с к р и т а . В п е р в ы е 
о б ъ е к т о м и з у ч е н и я с т а л и т а к и е я з ы к и , к а к и р а н с к и е , б а л т и й с к и е , а р ­
м я н с к и й , р а з в и л и с ь с л а в и с т и к а и к е л ь т о л о г и я . С о п о с т а в л е н и я в р а б о т а х 
к о м п а р а т и в и с т о в с т а л и з н а ч и т е л ь н о н а д е ж н е е . П а р а л л е л ь н о с р а с ш и р е ­
н и е м м а т е р и а л а ш л и ф о в а л с я м е т о д . 

В то ж е в р е м я н а у ч н ы й и о б щ е с т в е н н ы й к л и м а т э п о х и з а м е т н о 
и з м е н и л с я . З а в е р ш и л а с ь и с т о р и я к л а с с и ч е с к о й н е м е ц к о й ф и л о с о ф и и , с 
к о т о р о й б ы л и тесно с в я з а н ы т е о р е т и ч е с к и е п о с т р о е н и я т а к и х у ч е н ы х , 
к а к В . ф о н Г у м б о л ь д т . Н а с м е н у ф и л о с о ф с к и м т е о р и я м п р и ш е л и н т е ­
рес к к о н к р е т н ы м ф а к т а м . В то ж е в р е м я бурно р а з в и в а л и с ь естест­
в е н н ы е н а у к и , особенно б и о л о г и я . Огромное в л и я н и е на р а з в и т и е мно­
г и х н а у к о к а з а л а т е о р и я Ч . Д а р в и н а , п о я в и в ш а я с я в 50-е гг . X I X в. 

Н а и б о л е е к р у п н ы м и з у ч е н ы х , о т р а з и в ш и х этот э т а п в р а з в и т и и 
е в р о п е й с к о й н а у к и , б ы л н е м е ц к и й я з ы к о в е д А в г у с т Ш л е й х е р ( 1 8 2 1 — 
1 8 6 8 ) . З а н е д о л г у ю ж и з н ь он н а п и с а л д о в о л ь н о е б о л ь ш о е к о л и ч е с т в о 
работ . С а м ы й б о л ь ш о й его т р у д — « К о м п е н д и й с р а в н и т е л ь н о й г р а м м а ­
т и к и и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в » , и з д а н н ы й в 1 8 6 1 г. Д р у г а я к р у п н а я 
р а б о т а — « Н е м е ц к и й я з ы к » (первое и з д а н и е в ы ш л о в 1 8 6 0 г . , в торое , 
п е р е р а б о т а н н о е , — п о с м е р т н о в 1 8 6 9 г . ) . В п о с л е д н и е г о д ы ж и з н и 
А . Ш л е й х е р о п у б л и к о в а л две с р а в н и т е л ь н о н е б о л ь ш и е р а б о т ы , в кон­
ц е н т р и р о в а н н о м в и д е и з л а г а ю щ и е его т е о р е т и ч е с к и е в з г л я д ы : «Тео­
р и я Д а р в и н а и н а у к а о я з ы к е » ( 1 8 6 3 ) и « З н а ч е н и е я з ы к а д л я естествен­
н о й и с т о р и и ч е л о в е к а » ( 1 8 6 5 ) . 

П о м и м о этого А . Ш л е й х е р у п р и н а д л е ж а т « И н д о е в р о п е й с к а я хрес ­
т о м а т и я » , т р у д ы по с л а в я н с к и м и б а л т и й с к и м я з ы к а м и д р . В теорети­
ч е с к о м п л а н е он п ы т а л с я с и н т е з и р о в а т ь и д е и Ф . Б о п п а , н е к о т о р ы е , в 
основном с т а д и а л ь н ы е и д е и В . Г у м б о л ь д т а и п о л о ж е н и я д а р в и н и з м а . 

К а к и д р у г и е у ч е н ы е X I X в . , А . Ш л е й х е р з а н и м а л с я п р о б л е м а м и 
я з ы к о в о й и с т о р и и . О д н а к о е м у е щ е свойствен интерес к ш и р о к и м и не 
всегда п о д т в е р ж д е н н ы м ф а к т а м и о б щ и м п о с т р о е н и я м , п о п ы т к а м в ы я ­
в и т ь п у т и р а з в и т и я я з ы к о в и я з ы к о в ы е с т а д и и . Э т и м он о т л и ч а л с я от 
с л е д у ю щ е г о п о к о л е н и я л и н г в и с т о в , п р и н ц и п и а л ь н о не в ы х о д и в ш и х за 
пределы собственно к о м п а р а т и в и с т и к и . А . Ш л е й х е р , однако , у ж е довольно 
м а л о и н т е р е с о в а л с я проблемой п р о и с х о ж д е н и я я з ы к а . Г л а в н ы м д л я ' н е г о 
б ы л о в ы я в л е н и е того , по к а к и м з а к о н а м р а з в и в а ю т с я я з ы к и . 

К а к и В . фон Гумбольдт (и, несомненно, под его в л и я н и е м ) , А . Ш л е й ­
х е р в ы д е л я л две о с н о в н ы е с т а д и и (периода) в и с т о р и и я з ы к а : «доисто-
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р и ч е с к у ю » и * и с т о р и ч е с к у ю » . Д о и с т о р и ч е с к и й п е р и о д п о н и м а е т с я и м 
п р и м е р н о т а к и м ж е о б р а з о м , к а к у В . Г у м б о л ь д т а : это р а з в и т и е я з ы к а 
от простого к с л о ж н о м у . Он п и ш е т : «Все в ы с ш и е ф о р м ы я з ы к а в о з н и к ­
л и и з более п р о с т ы х : а г г л ю т и н и р у ю щ и е и з и з о л и р у ю щ и х , ф л е к т и в н ы е 
и з а г г л ю т и н и р у ю щ и х » . О д н а к о и с т о р и ч е с к и й п е р и о д п о н и м а е т с я у 
A . Ш л е й х е р а и н а ч е , ч е м у его в е л и к о г о п р е д ш е с т в е н н и к а . Е с л и у 
B . фон Г у м б о л ь д т а я з ы к и в и с т о р и ч е с к и й п е р и о д не р а з в и в а ю т с я , но со­
в е р ш е н с т в у ю т с я , то А . Ш л е й х е р п о н и м а е т этот п е р и о д к а к регресс , «рас­
п а д я з ы к а в о т н о ш е н и и з в у к о в и ф о р м » . Я с н о , ч т о А . Ш л е й х е р сохра­
н я л с у щ е с т в о в а в ш е е у р о м а н т и к о в п р е д с т а в л е н и е о м о р ф о л о г и ч е с к и 
с л о ж н ы х и о д н о в р е м е н н о с в я з а н н ы х с « м у д р о с т ь ю д р е в н и х » к л а с с и ч е ­
с к и х я з ы к а х ( с а н с к р и т е , д р е в н е г р е ч е с к о м , л а т и н с к о м ) к а к о с а м ы х со­
в е р ш е н н ы х . К о н ц е п ц и я регресса с т р о и л а с ь и с к л ю ч и т е л ь н о на основе 
р а з в и т и я и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в от с и н т е т и з м а к а н а л и т и з м у . Со­
г л а с н о А . Ш л е й х е р у , м о р ф о л о г и ч е с к о е у п р о щ е н и е следует с ч и т а т ь «рас­
п а д о м » , п р и ч е м а н г л и й с к и й я з ы к з н а ч и т е л ь н о д а л ь ш е р е г р е с с и р о в а л , 
ч е м н е м е ц к и й . 

В ы д е л е н и е д в у х п е р и о д о в и с т о р и и я з ы к а ( п р я м о и м е н у е м о й у 
А . Ш л е й х е р а « ж и з н ь ю я з ы к а » ) подводит к а н а л о г и и с ж и в ы м о р г а н и з ­
м о м : тот и д р у г о й р а з в и в а ю т с я , р а с т у т , з а т е м п о с т е п е н н о н а ч и н а ю т ста­
р е т ь , р а с п а д а т ь с я . Б и о л о г и ч е с к и й подход б ы л с в о й с т в е н А . Ш л е й х е р у и 
во м н о г и х д р у г и х о т н о ш е н и я х . В с в я з и с э т и м з а л и н г в и с т и ч е с к и м 
н а п р а в л е н и е м , г л а в н ы м п р е д с т а в и т е л е м к о т о р о г о он б ы л , у с т а н о в и л о с ь 
н а и м е н о в а н и е н а т у р а л и с т и ч е с к о г о . О д н и м и з в а ж н е й ш и х п у н к т о в , где , 
с о г л а с н о н а т у р а л и с т и ч е с к о м у н а п р а в л е н и ю , я з ы к у п о д о б л я л с я о р г а н и з ­
му , б ы л а к л а с с и ф и к а ц и я я з ы к о в , з а и м с т в о в а н н а я из биологической систе­
м а т и к и . 

О с н о в а т е л и к о м п а р а т и в и с т и к и о с н о в н о е в н и м а н и е у д е л я л и у с т а ­
н о в л е н и ю с о о т в е т с т в и й м е ж д у и н д о е в р о п е й с к и м и я з ы к а м и , п р и э т о м 
б ы с т р о в ы я в и л а с ь р е г у л я р н о с т ь м н о г и х с о о т в е т с т в и й . Р е г у л я р н о с т ь с 
с а м о г о н а ч а л а о б ъ я с н я л а с ь о б щ н о с т ь ю п р о и с х о ж д е н и я , но вопрос о к о н ­
к р е т н о м п р о и с х о ж д е н и и т е х и л и и н ы х с о о т в е т с т в и й п е р в о н а ч а л ь н о 
ч е т к о н е с т а в и л с я . К т о м у ж е д о в о л ь н о д о л г о с т а н о в л е н и ю к о н ц е п ц и и 
п р а я з ы к а м е ш а л о д о г м а т и ч е с к о е п р е д с т а в л е н и е о с а н с к р и т е к а к о «древ­
н е й ш е м » и н д о е в р о п е й с к о м я з ы к е и «корне» д р у г и х я з ы к о в , то есть к а к 
о п р а я з ы к е . О д н о й и з з а с л у г А . Ш л е й х е р а б ы л о ч е т к о е ф о р м и р о в а н и е 
п о н я т и я и н д о е в р о п е й с к о г о п р а я з ы к а и о п р е д е л е н и е р е к о н с т р у к ц и и его 
к а к ц е л и к о м п а р а т и в н ы х и с с л е д о в а н и й . Он у ж е ч е т к о п о н и м а л , ч т о 
с а н с к р и т — не и н д о е в р о п е й с к и й п р а я з ы к , а д р е в н е й ш и й и з в е с т н ы й н а м 
п р е д с т а в и т е л ь о д н о й и з в е т в е й э т о й с е м ь и , ч т о д р е в н е г р е ч е с к и й и л и 
с т а р о с л а в я н с к и й п р я м о н е в о з в о д я т с я к с а н с к р и т у . О д н а к о он е щ е со­
х р а н я л к а к р е л и к т п р е д с т а в л е н и й э п о х и Ф . Б о п п а и д е ю о т о м , ч т о «чем 
в о с т о ч н е е ж и в е т и н д о е в р о п е й с к и й н а р о д , т е м б о л е е д р е в н и м о с т а л с я 
е го я з ы к , и ч е м з а п а д н е е , т е м м е н е е д р е в н и х ч е р т и более н о в о о б р а з о в а -
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ний содержит он». Такая догматическая идея позже была отвергнута 
младограмматиками. 

История индоевропейских (и любых других) языков объяснялась 
А. Шлейхером на основе концепции родословного древа. Первоначаль­
но был единый праязык, затем в силу исторических условий (одни на­
роды мигрировали, другие оставались на месте и т. д.) этот праязык 
распадался на части, каждая из этих частей могла в свою очередь распа­
даться дальше, и этот процесс мог происходить многократно. А. Шлейхе­
ром была предложена и конкретная схема расчленения на нескольких 
этапах индоевропейского праязыка на группы, соответствующие нам 
известным. Сама конкретная схема быстро устарела, однако общий прин­
цип сохранился в лингвистике до наших дней. В схематическом виде 
такая структура действительно напоминает родословное древо. Однако 
из генеалогии она еще в XVIII в. была перенесена в биологическую 
систематику, а дарвинизм дал возможность трактовать эту систематику 
как схему развития растительного и животного мира от древности до 
современности. Лингвистическая систематика, как и биологическая, 
одновременно является и способом рациональной классификации, и 
средством объяснения исторического развития. 

Концепция родословного древа основана на том, что развитие язы­
ков, как и развитие животного и растительного мира, идет только 
одним способом: языки и языковые группы могут какое угодно число 
раз дробиться, отдельные ветви могут «отсыхать», но ни при каких 
условиях языки не могут скрещиваться между собой. Языки расхо­
дятся, но не сходятся. В конце XIX — начале XX в. концепция родос­
ловного древа неоднократно критиковалась многими учеными, кото­
рые говорили о слишком механическом ее характере, о неучете явлений 
«скрещения» и «смешения* языков. Попытка признать такие «скре­
щения» и «смешения» была одно время популярной; такой крупный 
лингвист, как И. А. Бодуэн де Куртенэ, назвал свою статью 1901 г. «О 
смешанном характере всех языков». Крайним проявлением таких 
тенденций была концепция Н. Я. Марра, прямо противоположная кон­
цепции родословного древа. Однако несмотря ни на что последняя 
концепция устояла. Некоторая ее прямолинейность у А. Шлейхера 
была скорректирована добавлением теории субстрата, о которой бу­
дет говориться ниже, но в целом процесс исторического развития язы­
ков (исключая, может быть, лишь пиджины и креольские языки) и 
сейчас понимается так же, как это делал А. Шлейхер. Сохранились и 
принципы построения генетической классификации языков,- им сфор­
мулированные, хотя, конечно, сами эти классификации сильно отлича­
ются от того, что было в 60-е гг. XIX в. 

Если языки развиваются от одного праязыка к множеству языков, 
то лингвист идет в обратном направлении: от множества известных 
языков к реконструкции все меньшего количества неизвестных пра-
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я з ы к о в и , н а к о н е ц , к р е к о н с т р у к ц и и д р е в н е й ш е г о п р а я з ы к а . А . Ш л е й ­
х е р в к н и г е « Н е м е ц к и й я з ы к » т а к о п р е д е л я е т м е т о д и к у р а б о т ы к о м п а ­
р а т и в и с т а : « Д л я о п р е д е л е н и я р о д с т в а я з ы к о в , о б ъ е д и н я е м ы х в я з ы к о ­
в ы е р о д ы . . . р е ш а ю щ и м я в л я е т с я не и х ф о р м а , а я з ы к о в а я м а т е р и я , и з 
к о т о р о й с т р о я т с я я з ы к и . Е с л и д в а и л и н е с к о л ь к о я з ы к о в у п о т р е б л я ю т 
д л я в ы р а ж е н и я з н а ч е н и я и о т н о ш е н и я н а с т о л ь к о б л и з к и е з в у к и , ч т о 
м ы с л ь о с л у ч а й н о м с о в п а д е н и и о к а з ы в а е т с я с о в е р ш е н н о н е п р а в о м е р ­
н о й , и е с л и , д а л е е , с о в п а д е н и я п р о х о д я т ч е р е з в е с ь я з ы к и о б л а д а ю т 
т а к и м х а р а к т е р о м , ч т о и х н е л ь з я о б ъ я с н и т ь з а и м с т в о в а н и е м с л о в , то 
подобного рода т о ж д е с т в е н н ы е я з ы к и , н е с о м н е н н о , п р о и с х о д я т и з о б щ е ­
го я з ы к а — о с н о в ы , о н и я в л я ю т с я р о д с т в е н н ы м и . В е р н ы м к р и т е р и е м 
р о д с т в а я в л я е т с я п р е ж д е всего п р о и с х о д я щ е е в к а ж д о м я з ы к е о с о б ы м 
о б р а з о м и з м е н е н и е о б щ е й с д р у г и м и я з ы к а м и з в у к о в о й м а т е р и и , п о ­
с р е д с т в о м к о т о р о й он о т д е л я е т с я к а к о с о б ы й я з ы к от д р у г и х я з ы к о в » . 
Е с л и о т в л е ч ь с я от н е с к о л ь к о а р х а и ч н о й т е р м и н о л о г и и , с к а з а н н о е и м е е т 
с и л у и в с о в р е м е н н о й к о м п а р а т и в и с т и к е . 

Д о с т а т о ч н о б о л ь ш о е к о л и ч е с т в о м а т е р и а л а в о т н о ш е н и и р а з н ы х 
в е т в е й и н д о е в р о п е й с к о й с е м ь и , н а к о п л е н н о е к т о м у в р е м е н и , д а л о в о з ­
м о ж н о с т ь А . Ш л е й х е р у п р и с т у п и т ь к р е к о н с т р у к ц и и и н д о е в р о п е й с к о ­
го я з ы к а . К а к часто б ы в а е т с п е р в о п р о х о д ц а м и , п е р в ы е у д а ч н ы е р е з у л ь ­
т а т ы п р и в е л и его к « г о л о в о к р у ж е н и ю от у с п е х о в » . В р а б о т е о т е о р и и 
Д а р в и н а А . Ш л е й х е р н а з в а л и н д о е в р о п е й с к и й п р а я з ы к « н а м с о в е р ш е н ­
но и з в е с т н ы м » , а в год его с м е р т и в п е ч а т и п о я в и л а с ь з н а м е н и т а я б а с н я 
«Овца и к о н и » , н а п и с а н н а я и м н а этом п р а я з ы к е . Д а н н ы й о п ы т о к а з а л ­
с я , в е р о я т н о , е д и н с т в е н н о й п о п ы т к о й подобного р о д а . К о м п а р а т и в и с т ы 
п о с л е д у ю щ и х п о к о л е н и й , н а ч и н а я от м л а д о г р а м м а т и к о в , з н а я о и н д о е в ­
р о п е й с к о м п р а я з ы к е б о л ь ш е , ч е м А . Ш л е й х е р , н и к о г д а н е п ы т а л и с ь 
п и с а т ь н а н е м т е к с т ы . С т а л и я с н ы г р а н и ц ы н а ш е г о с л и ш к о м б о л ь ш о г о 
н е з н а н и я этого я з ы к а . В о - п е р в ы х , у к о м п а р а т и в и с т о в не б ы л о н а д е ж н о й 
п р о ц е д у р ы с и н х р о н и з а ц и и р е к о н с т р у и р о в а н н ы х п р а ф о р м и о т д е л ь н ы х 
ф о н е м ; м н о г о е в басне А . Ш л е й х е р а м о г л о о т н о с и т ь с я к р а з н о м у в р е м е ­
н и . В о - в т о р ы х , п р а я з ы к н е б ы л ч е м - т о а б с о л ю т н о о д н о р о д н ы м , в н е м 
б ы л и с в о и д и а л е к т ы и г о в о р ы и р а з н ы е р е к о н с т р у и р о в а н н ы е э л е м е н т ы 
не всегда в х о д и л и в е д и н у ю систему. И , н а к о н е ц , реконструировать м о ж н о 
л и ш ь т о , ч т о с о х р а н и л о с ь в к а к и х - т о и з в е с т н ы х н а м я з ы к а х - п о т о м к а х ; 
м н о г о е ж е п р о п а л о б е з в о з в р а т н о . 

Р а з в и т и е я з ы к о в , согласно А . Ш л е й х е р у , п р о и с х о д и т по з а к о н а м , не 
и м е ю щ и м и с к л ю ч е н и й . П о н я т и е з а к о н а т а к ж е б ы л о в з я т о и м и з е с т е ­
с т в е н н ы х н а у к . Х о т я о т д е л ь н ы е з а к о н ы в р о д е з а к о н а Г р и м м а ф о р м у л и ­
р о в а л и с ь е щ е его п р е д ш е с т в е н н и к а м и , и м е н н о А . Ш л е й х е р д а л о б щ у ю 
ф о р м у л и р о в к у з а к о н а в я з ы к о з н а н и и . О д н а к о п о п ы т к а в ы я в и т ь н а п р а к ­
т и к е более к о н к р е т н ы е з а к о н ы с о з д а в а л а б о л ь ш и е т р у д н о с т и : п о п ы т к а 
в т и с н у т ь в р а м к и з а к о н о в все и з м е н е н и я п р и в о д и л а к в в е д е н и ю с л о ж ­
н ы х п р а в и л со м н о ж е с т в о м и с к л ю ч е н и й . П р и ч и н у э т о г о у ч е н ы й п ы -
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т а л с я н а й т и в и с к а ж а ю щ е м в л и я н и и п и с ь м е н н ы х я з ы к о в , п р е д о с т а в л я ­
ю щ и х л и н г в и с т у м а т е р и а л . А . Ш л е й х е р , о т н о с и в ш и й п и с ь м е н н ы е т е к ­
с т ы к п е р и о д у « р а з л о ж е н и я » я з ы к о в , с ч и т а л , ч т о в н и х нет « ф о н е т и ч е с ­
к и х з а к о н о в , д е й с т в у ю щ и х без и с к л ю ч е н и й » , но в е р и л , что т а к и е з а к о н ы 
м о ж н о о б н а р у ж и т ь в н а р о д н ы х г о в о р а х , « в ы ш е с т о я щ и х по р а з в и т и ю 
я з ы к а » . О д н а к о до с и с т е м а т и ч е с к о г о и з у ч е н и я г о в о р о в он д о й т и н е ус ­
п е л , к р о м е л и т о в с к и х . 

Г л а в н ы м и з а к о н а м и р а з в и т и я я з ы к о в А . Ш л е й х е р с ч и т а л д а р в и ­
н о в с к и е з а к о н ы борьбы за с у щ е с т в о в а н и е и естественного отбора . Об 
э т о м он п и с а л в работе «Теория Д а р в и н а в п р и м е н е н и и к н а у к е о я з ы к е » , 
н а п и с а н н о й в ф о р м е о т к р ы т о г о п и с ь м а к Э. Г е к к е л ю , наиболее в и д н о м у 
п р о п а г а н д и с т у д а р в и н и з м а в Г е р м а н и и . З д е с ь он п р о в о д и л п о л н ы й па­
р а л л е л и з м м е ж д у б и о л о г и е й и я з ы к о з н а н и е м . Он п и с а л : « Р а з д е л е н и я 
и п о д р а з д е л е н и я в области я з ы к о в в с у щ н о с т и того ж е р о д а , к а к и вооб­
щ е в ц а р с т в е е с т е с т в е н н ы х о р г а н и з м о в » ; р а з л и ч н ы л и ш ь п р и н я т ы е сис­
т е м ы т е р м и н о в , в п о л н е э к в и в а л е н т н ы е д р у г д р у г у . Е с л и и есть к а к и е - т о 
о т л и ч и я ( н а п р и м е р , и з м е н е н и я в я з ы к а х о б ы ч н о п р о и с х о д я т б ы с т р е е , 
чем в ж и в о т н о м и р а с т и т е л ь н о м м и р е ) , то о н и л и ш ь к о л и ч е с т в е н н ы , но 
не к а ч е с т в е н н ы . К а к и ж и в о т н ы е и л и р а с т и т е л ь н ы е о р г а н и з м ы , я з ы к и 
к о н к у р и р у ю т д р у г с д р у г о м и в ы т е с н я ю т друг д р у г а ; п а р а л л е л и м е ж д у 
биологией и я з ы к о з н а н и е м здесь до А . Ш л е й х е р а н а х о д и л и сам Ч . Д а р ­
в и н . А . Ш л е й х е р , п о л н о с т ь ю с о г л а ш а я с ь с н и м , п и с а л : «В о б л а с т и я з ы ­
к о в т е м более н е о п р о в е р ж и м о п р о и с х о ж д е н и е видов п у т е м п о с т е п е н н о г о 
р а з р о з н е н и я и с о х р а н е н и я более р а з в и т ы х о р г а н и з м о в в борьбе за с у щ е ­
с т в о в а н и е » . Б а с к с к и й я з ы к — е д и н с т в е н н ы й п р е д с т а в и т е л ь не в ы д е р ­
ж а в ш е й к о н к у р е н ц и и с е м ь и , а и н д о е в р о п е й с к и е я з ы к и , л у ч ш е п р и с п о ­
с о б л е н н ы е к у с л о в и я м естественного отбора , о к а з а л и с ь п о б е д и т е л я м и . 

Т е м с а м ы м д а в а л с я о п р е д е л е н н ы й , х о т я и с л и ш к о м о б щ и й ответ 
н а вопрос о п р и ч и н а х я з ы к о в ы х и з м е н е н и й . В п л о т ь до э п о х и А . Ш л е й ­
х е р а в я з ы к о з н а н и и все е щ е г о с п о д с т в о в а л а р е л и г и о з н а я к о н ц е п ц и я 
н а п р а в л е н н ы х и з м е н е н и й , в к о н е ч н о м итоге в о с х о д и в ш а я к Б и б л и и . 
Т е п е р ь н а с м е н у ей п р и ш е л тезис о е с т е с т в е н н о м отборе . Ч е м л у ч ш е 
я з ы к в ходе и з м е н е н и й п р и с п о с а б л и в а е т с я к у с л о в и я м с р е д ы , т е м боль­
ш е у него ш а н с о в в ы ж и т ь . К о н е ч н о , т а к о й ответ не д а в а л в о з м о ж н о с т и 
о т в е т и т ь н а вопрос , п о ч е м у о д и н з в у к п е р е ш е л в д р у г о й , а н е в т р е т и й . 
Н о некоторое общее обоснование м о ж н о б ы л о д а т ь . 

Среди у ч е н ы х , б л и з к и х по в з г л я д а м к А . Ш л е й х е р у , м о ж н о на­
з в а т ь М а к с а М ю л л е р а , п р о ж и в ш е г о б о л ь ш у ю ч а с т ь ж и з н и в А н г л и и . 
Это б ы л я р к и й п о п у л я р и з а т о р л и н г в и с т и ч е с к о г о д а р в и н и з м а . 

И д е и А . Ш л е й х е р а о к а з а л и в л и я н и е на к о м п а р а т и в и с т о в с л е д у ю ­
щ е г о п о к о л е н и я — м л а д о г р а м м а т и к о в . Они в о с п р и н я л и его к о н ц е п ц и ю 
р а з в и т и я я з ы к о в , в т о м ч и с л е п о н я т и е я з ы к о в о г о з а к о н а . О д н а к о о н и 
п о л н о с т ь ю о т к а з а л и с ь от с т а д и а л ь н ы х к о н ц е п ц и й и от и д е й о «распа­
де» я з ы к о в . 
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Многое в построениях А . Ш л е й х е р а было с л и ш к о м п р я м о л и н е й н ы м , 
а метафорическое уподобление я з ы к а ж и в о м у организму он п о н и м а л с л и ш ­
к о м б у к в а л ь н о . О д н а к о многое и з того , что он с д е л а л в п е р в ы е , п р о ч н о 
в о ш л о в а р с е н а л л и н г в и с т и к и . Это и с ф о р м у л и р о в а н н ы е и м п р и н ц и п ы 
сравнительно-исторического исследования, и к о н ц е п ц и я родословного древа, 
и м н о г и е рабочие п р и е м ы ( н а п р и м е р , в ы д е л е н и е р е а л ь н о не з а с в и д е т е л ь ­
с т в о в а н н ы х ф о р м под з в е з д о ч к о й ) , и н е к о т о р ы е т е р м и н ы ( н а п р и м е р , он 
о д н и м и з п е р в ы х использовал т е р м и н «фонология» , х о т я , ра зумеется , е щ е 
не в с о в р е м е н н о м его з н а ч е н и и ) . 

П о - р у с с к и н е к о т о р ы е р а б о т ы А . Ш л е й х е р а и з д а в а л и с ь е щ е п р и его 
ж и з н и , о д н а к о в X X в. п о л н о с т ь ю не п у б л и к о в а л и с ь . Х о р о ш о подобран­
н ы е и в п о л н е п р е д с т а в и т е л ь н ы е о т р ы в к и и з его работ п р е д с т а в л е н ы в 
х р е с т о м а т и и В . А . З в е г и н ц е в а , ч . 1. 
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РАЗВИТИЕ ГУМБОЛЬДТОВСКОЙ ТРАДИЦИИ 

Н е с м о т р я н а безусловное п р е о б л а д а н и е к о м п а р а т и в н о й т е м а т и к и в 
у н и в е р с и т е т с к о й н а у к е о я з ы к е X I X в . , с у щ е с т в о в а л и и у ч е н ы е , в той 
и л и и н о й м е р е з а н и м а в ш и е с я и и н о й п р о б л е м а т и к о й , в т о м ч и с л е обще­
т е о р е т и ч е с к о й и т и п о л о г и ч е с к о й . Т р у д ы В . фон Г у м б о л ь д т а п о р о д и л и 
достаточно в л и я т е л ь н у ю т р а д и ц и ю в я з ы к о з н а н и и . П р е ж д е всего это 
относилось к Г е р м а н и и , о д н а к о л и н г в и с т ы , т а к и л и и н а ч е о р и е н т и р о в а в ­
ш и е с я н а г у м б о л ь д т о в с к и е и д е и , р а б о т а л и и в д р у г и х с т р а н а х , в т о м 
ч и с л е в Р о с с и и . П р и этом надо и м е т ь в в и д у , что общее и з м е н е н и е н а у ч ­
н о й с и т у а ц и и , п р о я в и в ш е е с я в и д е я х А . Ш л е й х е р а и д р у г и х к о м п а р а т и ­
вистов , с к а з а л о с ь и н а р а з в и т и и г у м б о л ь д т о в с к о й т р а д и ц и и . Ф и л о с о ф и я 
я з ы к а з а н и м а л а все м е н ь ш е е место , но с к а з ы в а л о с ь в л и я н и е б и о л о г и ­
ч е с к и х н а у к . Это в л и я н и е с в я з ы в а л о с ь не т о л ь к о с д а р в и н и з м о м , но и со 
з н а ч и т е л ь н ы м р а з в и т и е м т а к о й н а у к и , к а к п с и х о л о г и я . С с е р е д и н ы 
X I X в . эта н а у к а и з ч и с т о у м о з р и т е л ь н о й п р е в р а т и л а с ь в э к с п е р и м е н ­
т а л ь н у ю , в п е р в ы е б ы л а р а з р а б о т а н а м е т о д и к а п с и х о л о г и ч е с к о г о иссле­
д о в а н и я . П р о г р е с с п с и х о л о г и и о к а з а л в л и я н и е и н а н а у к у о я з ы к е . 

К р у п н е й ш и м п р е д с т а в и т е л е м г у м б о л ь д т о в с к о й т р а д и ц и и в Г е р м а ­
н и и второй п о л о в и н ы X I X в . б ы л Х а й м а н Ш т е й н т а л ь ( 1 8 2 3 — 1 8 9 9 ) . Это 
б ы л т е о р е т и к я з ы к а в ч и с т о м виде , з а н и м а в ш и й с я о б о б щ е н и е м ф а к т о в , 
с о б р а н н ы х д р у г и м и у ч е н ы м и . Он в ы д в и н у л с я в 1 8 5 5 г . п у б л и к а ц и е й 
к н и г и « Г р а м м а т и к а , л о г и к а и п с и х о л о г и я , их п р и н ц и п ы и в з а и м о о т н о ­
ш е н и я » , п о з ж е п о я в и л с я д р у г о й его т е о р е т и ч е с к и й т р у д — « В в е д е н и е в 
п с и х о л о г и ю и я з ы к о з н а н и е » . X . Ш т е й н т а л ь т а к ж е з а н и м а л с я п р о б л е м о й 
п р о и с х о ж д е н и я я з ы к а , р а з в и в з в у к о п о д р а ж а т е л ь н у ю гипотезу . Он т а к ж е 
известен к а к т и п о л о г . В и з д а н н о й в 1860 г. к н и г е « Х а р а к т е р и с т и к а в а ж ­
н е й ш и х т и п о в с т р о я я з ы к а » он р а з в и л с т а д и а л ь н у ю к о н ц е п ц и ю В . ф о н 
Г у м б о л ь д т а ; р а с ш и р и в к о л и ч е с т в о у ч т е н н ы х я з ы к о в и я з ы к о в ы х т и п о в , 
он п р е д л о ж и л более с л о ж н у ю к л а с с и ф и к а ц и ю , с о х р а н я в ш у ю , о д н а к о , тра­
д и ц и о н н у ю и д е ю о к о р р е л я ц и и м е ж д у с т е п е н ь ю м о р ф о л о г и ч е с к о й с л о ж ­
н о с т и я з ы к а и у р о в н е м р а з в и т и я м ы ш л е н и я с о о т в е т с т в у ю щ е г о н а р о д а . 
В т е ч е н и е м н о г и х л е т X . Ш т е й н т а л ь б ы л профессором Б е р л и н с к о г о у н и ­
в е р с и т е т а . 

В к н и г е « Г р а м м а т и к а , л о г и к а и п с и х о л о г и я , и х п р и н ц и п ы и в з а и ­
м о о т н о ш е н и я » X . Ш т е й н т а л ь р а с с м а т р и в а л о б щ и е в о п р о с ы я з ы к о з н а ­
н и я . « Я з ы к в о о б щ е » он о п р е д е л я л к а к « в ы р а ж е н и е о с о з н а н н ы х в н у т ­
р е н н и х , п с и х и ч е с к и х и д у х о в н ы х д в и ж е н и й , с о с т о я н и й и о т н о ш е н и й 
п о с р е д с т в о м а р т и к у л и р о в а н н ы х з в у к о в » . У ж е в э т о м о п р е д е л е н и и м ы 
в и д и м п с и х о л о г и ч е с к и й подход , п о ч т и не в с т р е ч а ю щ и й с я у В . фон Гум­
б о л ь д т а . 
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X . Ш т е й н т а л ь р а с с м а т р и в а л вопрос о т о м , « я в л я е т с я л и я з ы к о з н а ­
н и е п о з н а ю щ е й и л и о ц е н и в а ю щ е й н а у к о й » . К а к у ж е г о в о р и л о с ь , все 
л и н г в и с т и ч е с к и е т р а д и ц и и , в к л ю ч а я е в р о п е й с к у ю , с к л а д ы в а л и с ь в свя ­
з и с п о н я т и е м н о р м ы , то е с т ь б ы л и т е с н о с в я з а н ы с о ц е н к о й ; е щ е во 
в р е м е н а « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » о ц е н и в а ю щ и й п о д х о д не б ы л строго 
о т г р а н и ч е н от « п о з н а ю щ е г о » . О д н а к о в X I X в . у ж е п о л у ч и л о з н а ч и ­
т е л ь н о е р а з в и т и е чисто теоретическое я з ы к о з н а н и е , не с в я з а н н о е с п р а к ­
т и к о й и н е д о п у с к а ю щ е е н и к а к о й о ц е н о ч н о с т и ; п р е ж д е в с е г о т а к о й 
подход, безусловно, п р о я в л я л с я в историческом и сравнительно-историче­
с к о м и с с л е д о в а н и и . П о э т о м у в ц е л о м X . Ш т е й н т а л ь с ч и т а е т , ч т о я з ы ­
к о з н а н и е я в л я е т с я п о з н а ю щ е й н а у к о й : д л я н е г о не с у щ е с т в у е т т а к и х 
п р о б л е м , к а к и с т и н н о с т ь и л и л о ж н о с т ь в ы с к а з ы в а н и я , е го к р а с о т а и л и 
безобразие , нравственность и л и безнравственность его с о д е р ж а н и я и т . д. 
Д а ж е п р о б л е м а я з ы к о в о й п р а в и л ь н о с т и с в я з а н а с я з ы к о з н а н и е м л и ш ь 
к о с в е н н о . 

О д н а к о , по м н е н и ю X . Ш т е й н т а л я , и м е е т с я одно и с к л ю ч е н и е : «Язы­
к о з н а н и е п р и н и м а е т э с т е т и ч е с к и й , о ц е н и в а ю щ и й х а р а к т е р в д и с ц и п л и ­
н е , к о т о р а я я в л я е т с я его о ч е н ь с у щ е с т в е н н о й и н е о т ъ е м л е м о й ч а с т ь ю , а 
и м е н н о в с и с т е м а т и з а ц и и и л и к л а с с и ф и к а ц и и я з ы к о в . П р и этом оно не 
у д о в л е т в о р я е т с я о б ъ е д и н е н и е м я з ы к о в по н а й д е н н ы м у н и х о б щ и м 
п р и з н а к а м в к л а с с ы и с е м ь и , но образует и з э т и х к л а с с о в ш к а л у , систе­
м у р а н г о в . С л е д о в а т е л ь н о , оно о ц е н и в а е т здесь з н а ч и м о с т ь я з ы к о в , дос­
т о и н с т в о и х к а к п р о д у к т у м а и в то ж е в р е м я к а к о р у д и е у м с т в е н н о г о 
р а з в и т и я » . З д е с ь X . Ш т е й н т а л ь п р я м о п р о д о л ж а л п о д х о д В . фон Гум­
б о л ь д т а . О д н а к о н и одна и з м о д и ф и к а ц и й т а к о г о п о д х о д а не м о г л а б ы т ь 
д о к а з а н а . Л ю б ы е с т а д и а л ь н ы е к о н ц е п ц и и б ы л и с в я з а н ы с б о л ь ш и м 
к о л и ч е с т в о м н а т я ж е к , к о т о р ы е п р и у с л о ж н е н и и к о н ц е п ц и и и п о п ы т ­
к а х ее д е т а л и з а ц и и , п р е д п р и н я т ы х X . Ш т е й н т а л е м , с т а л и е щ е з а м е т н е е . 
П о с т е п е н н о и т и п о л о г и я с т а л а р а с с м а т р и в а т ь с я и с к л ю ч и т е л ь н о к а к 
« п о з н а ю щ а я » д и с ц и п л и н а , не р а з г р а н и ч и в а ю щ а я я з ы к и н а более и л и 
м е н е е р а з в и т ы е . 

X . Ш т е й н т а л ь не п р и н и м а л прямого уподобления я з ы к а организму и 
д р у г и х у п р о щ е н н о биологических ассоциаций . Д л я него я з ы к был «инди­
в и д у а л ь н ы м д у х о в н ы м продуктом» . В то ж е в р е м я , с л е д у я В . фон Гум­
б о л ь д т у , он п и с а л : «Основа этого е д и н с т в а и и н д и в и д у а л ь н о с т и я з ы ­
к о в з а л о ж е н а в с в о е о б р а з и и н а р о д н о г о д у х а » . П о н я т и е « д у х а народа» у 
X . Ш т е й н т а л я е щ е о с т а в а л о с ь , о д н а к о во м н о г о м о к а з ы в а л о с ь переос­
м ы с л е н н ы м : вместо «человеческой д у х о в н о й с и л ы » и р а з в и в а ю щ е й с я 
а б с о л ю т н о й и д е и у X . Ш т е й н т а л я р е ч ь идет о к о л л е к т и в н о й п с и х о л о ­
г и и . Я з ы к о з н а н и е и м п о н и м а л о с ь к а к « п с и х о л о г и я н а р о д о в » . Он т а к ­
ж е п и с а л : « Я з ы к о з н а н и е с л у ж и т н а и л у ч ш и м в в е д е н и е м к п с и х о л о г и и 
н а р о д о в . . . Я з ы к есть по своей с у т и п р о д у к т сообщества , н а р о д а . К о г д а 
м ы н а з ы в а е м я з ы к и н с т и н к т и в н ы м с а м о с о з н а н и е м , и н с т и н к т и в н ы м 
м и р о в о з з р е н и е м и л о г и к о й , это о з н а ч а е т , ч т о я з ы к я в л я е т с я самосозна -
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н и е м , мировоз з рением и л о г и к о й д у х а народа . И т а к , д а н н ы е я з ы к а наибо­
лее я р к о и л л ю с т р и р у ю т все п р и н ц и п ы п с и х о л о г и и н а р о д о в . Е д и н с т в о 
и н д и в и д о в в н а р о д е о т р а ж а е т с я в о б щ е м д л я н и х я з ы к е ; о п р е д е л е н н а я 
и н д и в и д у а л ь н о с т ь д у х а народа нигде не в ы р а ж а е т с я т а к я р к о , к а к в свое­
образной форме я з ы к а ; его п р и н ц и п , п р и д а ю щ и й ему своеобразную форму , 
я в л я е т с я с а м ы м п о д л и н н ы м я д р о м д у х а н а р о д а ; с о в м е с т н ы е д е й с т в и я 
и н д и в и д у у м а и его н а р о д а г л а в н ы м образом о с н о в ы в а ю т с я н а я з ы к е , н а 
к о т о р о м и с п о м о щ ь ю которого он д у м а е т и к о т о р ы й все ж е п р и н а д л е ж и т 
его н а р о д у » . 

Н а р я д у с « д у х о м н а р о д а » X . Ш т е й н т а л ь с о х р а н я л и р я д д р у г и х 
к о м п о н е н т о в г у м б о л ь д т о в с к о й к о н ц е п ц и и , в т о м ч и с л е и д е и о в н у т р е н ­
н е й ф о р м е я з ы к а . О д н а к о у н е г о з а м е т н о п о с р а в н е н и ю с В . ф о н Г у м ­
б о л ь д т о м к а к у с и л е н и е п с и х о л о г и з м а , т а к и б о л ь ш е е п о д ч е р к и в а н и е 
з н а ч е н и я и н д и в и д у а л ь н о й п с и х и к и . Д л я В . ф о н Г у м б о л ь д т а п е р в и ч е н 
был народ , д у х которого п р о я в л я е т с я в и н д и в и д у у м а х , д л я X . Ш т е й н т а л я 
с к о р е е п е р в и ч е н « и н д и в и д у а л ь н ы й п р о д у к т » , к о т о р ы й , о д н а к о , м о ж е т 
с у щ е с т в о в а т ь т о л ь к о в к о л л е к т и в е . П о з ж е , в 20-е гг . X X в . , в к н и г е 
В . Н . В о л о ш и н о в а и М . М . Б а х т и н а « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » 
и д е и X . Ш т е й н т а л я о ц е н и в а л и с ь к а к « и з м е л ь ч а н и е » г у м б о л ь д т о в с к и х . 
Общее р а з в и т и е т е о р е т и ч е с к о й л и н г в и с т и к и X I X в . ш л о в с т о р о н у и н д и ­
в и д у а л ь н о г о п с и х о л о г и з м а , а т о , ч т о е щ е о с т а в а л о с ь у X . Ш т е й н т а л я от 
В . ф о н Г у м б о л ь д т а — «дух н а р о д а » , с т а д и и , — к к о н ц у в е к а с о в с е м 
у ш л о и з н а у к и . К к о н ц у ж и з н и X . Ш т е й н т а л я в о л н о в а в ш а я е г о 
п р о б л е м а т и к а — п р о и с х о ж д е н и е я з ы к а , с т а д и а л ь н а я т и п о л о г и я — ста­
л а у ж е а р х а и ч е с к о й . 

Б л и з к и е по и д е я м у ч е н ы е б ы л и и в Р о с с и и . Н а и б о л е е с х о д е н с 
X . Ш т е й н т а л е м видный индолог и теоретик я з ы к а Иван Павлович Минаев 
(1840—1890) , профессор Петербургского университета . Он провел несколь­
ко лет в э к с п е д и ц и я х в И н д и и , з анимался санскритом, первым в н а ш е й 
стране изучал я з ы к пали и бирманский я з ы к , а т а к ж е индийскую лингвисти­
ческую традицию, подготовил школу индологов. Наряду с этим И. П. Минаев 
в течение ряда лет читал в университете и общелингвистические к у р с ы , 
один из которых сохранился в литографированном виде. Здесь наряду с 
индоевропейской проблематикой он з а н и м а л с я вопросами общей лингвис ­
тической теории и типологии, построил еще один вариант стадиальной клас­
с и ф и к а ц и и я з ы к о в , сходный с вариантом X. Ш т е й н т а л я , но обладающий 
рядом оригинальных черт. Сам И . П . Минаев разграничивал три способа 
к л а с с и ф и к а ц и и я з ы к о в , в ы д е л я я генетические, морфологические и психо­
логические к л а с с и ф и к а ц и и . Генетические устраняют «всякую субъектив­
ность», но их недостаточно. К морфологическим отнесены к л а с с и ф и к а ц и и 
А. Шлегеля , А. Шлейхера и др . , где, по мнению И. П. Минаева, учитывается 
только я з ы к о в а я форма . В ы ш е всего оцениваются «психологические» клас­
с и ф и к а ц и и В. фон Гумбольдта и X. Ш т е й н т а л я , в которых учитывается 
«совершенство, с которым я з ы к в ы р а ж а е т м ы с л ь » . К а к и его предшествен­
н и к и , он исходит из эталона классических индоевропейских я з ы к о в , считая , 
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что чем я з ы к по строю б л и ж е к этим я з ы к а м , тем мысль в ы р а ж а е т с я в 
нем совершеннее . Однако И . П. Минаев , к а к и В. фон Гумбольдт, вынужден 
был признать , что с этой точки зрения я з ы к и а м е р и к а н с к и х индейцев с 
достаточно сложной морфологией оказываются совершеннее китайского , 
хотя индейские я з ы к и бедны «общими п о н я т и я м и » , а уровень развития 
китайского я з ы к а виден у ж е из того, что на него перевели санскритские 
п а м я т н и к и . Тем самым п р и н ц и п ы стадиальной типологии о к а з ы в а л и с ь 
противоречивыми и бездоказательными. В то ж е время И. П. Минаев , вла­
девший к и т а й с к и м материалом, одним из первых в мировой типологии 
отметил структурное сходство китайского я з ы к а с а н г л и й с к и м . 

Вслед за В . ф о н Г у м б о л ь д т о м И . П . М и н а е в с ч и т а л , что «в к а ж д о м 
я з ы к е с к а з ы в а е т с я и н д и в и д у а л ь н о с т ь народа , создавшего я з ы к , и в свою 
очередь р а з в и в а ю щ е г о с я под его в л и я н и е м » . У ж е а р х а и ч н ы е д л я 80-х гг. 
X I X в . и н е д о к а з у е м ы е и д е и о т о м , ч т о , н а п р и м е р , е д и н о б о ж и е с е м и т ­
с к и х народов обусловлено строем их я з ы к о в , соседствуют с и д е я м и , только 
н а ч и н а в ш и м и п о я в л я т ь с я в я з ы к о з н а н и и ; с м . , н а п р и м е р , в ы д е л е н и е в 
к а ч е с т в е одного и з з а к о н о в я з ы к о в о г о р а з в и т и я « с т р е м л е н и я к облегче­
н и ю от т р у д н ы х з в у к о в » . В а ж н о т а к ж е его в ы д е л е н и е н а р я д у со с р а в ­
н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и м общего я з ы к о з н а н и я к а к д и с ц и п л и н ы , и з у ч а ю ­
щ е й п р и н ц и п ы и м е т о д ы н а у к и о я з ы к е , н е о б я з а т е л ь н о и с т о р и ч е с к и е . 
Это б ы л о э л е м е н т о м н о в и з н ы д л я того в р е м е н и . 

Д р у г и м , з н а ч и т е л ь н о более и з в е с т н ы м и в л и я т е л ь н ы м п р е д с т а в и ­
т е л е м г у м б о л ь д т о в с к о г о н а п р а в л е н и я в р у с с к о й л и н г в и с т и к е б ы л про­
ф е с с о р Х а р ь к о в с к о г о у н и в е р с и т е т а А л е к с а н д р А ф а н а с ь е в и ч П о т е б н я 
( 1 8 3 5 — 1 8 9 1 ) . Он с о в м е щ а л в себе ф и л о с о ф а , л и т е р а т у р о в е д а , ф о л ь к л о ­
р и с т а и я з ы к о в е д а , среди его л и н г в и с т и ч е с к и х работ есть и с с л е д о в а н и я 
п о с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о м у я з ы к о з н а н и ю , и с т о р и и с л а в я н с к и х я з ы ­
к о в , р у с с к о й г р а м м а т и к е , а т а к ж е по л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и . Свои 
о б щ е л и н г в и с т и ч е с к и е в з г л я д ы он п р е ж д е всего в ы р а з и л в р а н н е й (1862 ) 
к н и г е « М ы с л ь и я з ы к » и в м н о г о т о м н о м и с с л е д о в а н и и « И з з а п и с о к по 
р у с с к о й г р а м м а т и к е » , н а д к о т о р ы м автор работал долгое в р е м я . Сочи­
н е н и я А . А . П о т е б н и н е о д н о к р а т н о п е р е и з д а в а л и с ь и в X X в. 

А . А . П о т е б н я , особенно в к н и г е « М ы с л ь и я з ы к » , н а х о д и л с я под 
з н а ч и т е л ь н ы м в л и я н и е м В. фон Гумбольдта , которого с ч и т а л « г е н и а л ь ­
н ы м п р о в о з в е с т н и к о м новой т е о р и и я з ы к а » , п р а в д а , «не в п о л н е освобо­
д и в ш и м с я от о к о в с т а р о й » . Вслед за В . фон Г у м б о л ь д т о м он п о д ч е р к и ­
в а л д е я т е л ь н о с т н ы й х а р а к т е р я з ы к а : « Я з ы к есть средство не в ы р а ж а т ь 
у ж е г о т о в у ю м ы с л ь , а с о з д а в а т ь е е . . . он не о т р а ж е н и е с л о ж и в ш е г о с я 
м и р о с о з е р ц а н и я , а с л а г а ю щ а я его д е я т е л ь н о с т ь » . В то ж е в р е м я в о т л и ­
ч и е от X . Ш т е й н т а л я и И . П . М и н а е в а он о т к а з ы в а л с я от с т а д и а л ь н ы х 
к о н ц е п ц и й . А . А . П о т е б н я п р я м о о т в е р г а л к о н ц е п ц и ю периодов в исто­
р и и я з ы к а к а к в г у м б о л ь д т о в с к о й , т а к и в ш л е й х е р о в с к о м в а р и а н т е и 
н е с т р о и л с т а д и а л ь н ы е с х е м ы . 
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П е р е о с м ы с л е н и е г у м б о л ь д т о в с к и х и д е й в к н и г е « М ы с л ь и я з ы к » 
х о р о ш о в и д н о н а п р и м е р е п о н я т и я в н у т р е н н е й ф о р м ы . Общее г у м б о л ь д -
товское п о н я т и е в н у т р е н н е й ф о р м ы я з ы к а с у ж и в а е т с я до более ч а с т н о г о , 
но и более о п р е д е л е н н о г о п о н я т и я в н у т р е н н е й ф о р м ы слова . А . А . П о -
т е б н я п и ш е т : «Слово, собственно, в ы р а ж а е т не всю м ы с л ь , п р и н и м а е м у ю 
за его с о д е р ж а н и е , а т о л ь к о о д и н ее п р и з н а к . Образ стола м о ж е т и м е т ь 
много п р и з н а к о в , но слово стол з н а ч и т т о л ь к о п р о с т л а н н о е » . В н у т р е н ­
н я я ф о р м а слова — то ж е , ч т о его « б л и ж а й ш е е э т и м о л о г и ч е с к о е з н а ч е ­
н и е » , она м о ж е т в ы в о д и т ь с я и з его м о р ф о л о г и ч е с к о й с т р у к т у р ы , но мо­
ж е т , к а к в с л у ч а е стол — стлать, не б ы т ь с в я з а н а с его ( и с п о л ь з у я 
т е р м и н о л о г и ю , к о т о р о й е щ е нет у А . А . Потебни) м о р ф е м н ы м ч л е н е н и е м 
в с о в р е м е н н о м я з ы к е , о д н а к о у н о с и т е л е й я з ы к а а с с о ц и а т и в н ы е с в я з и 
е щ е к а к - т о с о х р а н я ю т с я . П о м н е н и ю А . А . П о т е б н и , « в н у т р е н н я я ф о р ­
м а с л о в а . . . п о к а з ы в а е т , к а к п р е д с т а в л я е т с я ч е л о в е к у его с о б с т в е н н а я 
м ы с л ь . Э т и м т о л ь к о м о ж н о о б ъ я с н и т ь , п о ч е м у в о д н о м и т о м ж е я з ы к е 
м о ж е т б ы т ь м н о г о слов д л я о б о з н а ч е н и я одного и того ж е п р е д м е т а и , 
наоборот, одно слово, с о в е р ш е н н о согласно с т р е б о в а н и я м и я з ы к а , м о ж е т 
обозначать п р е д м е т ы р а з н о р о д н ы е » . Здесь А . А . П о т е б н я р а з г р а н и ч и в а е т 
то , что п о з д н е е п о л у ч и л о н а з в а н и е р а з г р а н и ч е н и я з н а ч е н и я с л о в а (дено­
т а т а ) и его с м ы с л а . П о н я т и е в н у т р е н н е й ф о р м ы в с м ы с л е А . А . П о т е б н и 
п о л у ч и л о ш и р о к о е р а с п р о с т р а н е н и е в о т е ч е с т в е н н о й т р а д и ц и и . 

В книге «Из записок по русской грамматике» А . А. Потебня т а к ж е во 
многом исходит из гумбольдтовской т р а д и ц и и : «Одного изолированного 
слова в действительности и не бывает. В ней есть только речь . З н а ч е н и е 
слова возможно только в речи . Вырванное из связи слово мертво, не функ­
ционирует , не обнаруживает ни своих лексических , ни тем более формаль­
н ы х свойств, потому что их не имеет»; данное в ы с к а з ы в а н и е сопровождает­
ся с с ы л к а м и на В . фон Гумбольдта и X . Ш т е й н т а л я . В целом с о г л а ш а л с я 
А. А. Потебня и с идеями о связи я з ы к а с «духом народа»: « Я з ы к и различ­
н ы м е ж д у собой не одной звуковой формой, но всем строем м ы с л и , выразив­
ш и м с я в н и х , и всем своим в л и я н и е м на последующее развитие народов». 

В то ж е время если В . фон Гумбольдт подчеркивал неотделимость по­
н я т и я от я з ы к а , то А. А. Потебня подходил к этому вопросу несколько 
и н а ч е : «Слово не одним присутствием звуковой ф о р м ы , но всем своим 
содержанием отлично от п о н я т и я и не может быть его эквивалентом и л и 
в ы р а ж е н и е м у ж е потому, что в ходе р а з в и т и я м ы с л и предшествует поня­
тию» . А . А . Потебня а к т и в н о боролся с логическим подходом к я з ы к у : 
«Подчинение г р а м м а т и к и логике сказывается всегда в с м е ш е н и и и отожде­
ствлении т а к и х я в л е н и й я з ы к а , которые о к а ж у т с я р а з л и ч н ы м и , если при­
ступить к наблюдению с одной предвзятой мыслью о том, что априорность в 
наблюдательных н а у к а х , каково я з ы к о з н а н и е , весьма опасна» . «Языкозна­
ние , в частности г р а м м а т и к а , ничуть не б л и ж е к логике , чем к а к а я - л и б о из 
прочих н а у к » . Одно из отличий я з ы к о з н а н и я от л о г и к и он видел в том, что 
первое — историческая наука , а логика л и ш ь «оценивает результаты совер­
ш и в ш е г о с я процесса». 
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К а к и другие ученые второй половины XIX в. , А . А. Потебня в своей 
к о н ц е п ц и и подчеркнуто психологичен. Большое внимание в книге «Из за­
писок по русской грамматике» уделяется вопросу об ассоциативных с в я з я х 
м е ж д у звучанием и значением слова, в частности, на материале образова­
н и я новых слов в связи с теми и л и и н ы м и ассоциациями в детской речи. 

В этой ж е книге вводится важное разграничение «ближайшего» и «даль­
нейшего» значения слова. Само по себе значение слова неисчерпаемо, но эта 
неисчерпаемость относится к дальнейшему значению, связанному к а к с на­
учной, энциклопедической информацией, так и с индивидуальными ассоциа­
ц и я м и , р а з н ы м и у разных носителей я з ы к а . Ведению я з ы к о з н а н и я подле­
ж и т л и ш ь б л и ж а й ш е е значение, которое «народно», то есть совпадает у 
р а з н ы х носителей одного и того ж е я з ы к а ; «только одно б л и ж а й ш е е зна­
чение составляет действительное содержание м ы с л и во время произнесе­
н и я слова» . 

Все б л и ж а й ш е е значение слова формально в том с м ы с л е , что оно 
стандартно д л я всех. В то ж е время оно делится (не во всех я з ы к а х ) на 
вещественное (лексическое) и г р а м м а т и ч е с к о е , соответственно менее и 
более формальное . А. А. Потебня выделяет носители формального , грам­
матического з н а ч е н и я : с л у ж е б н ы е слова и ф о р м а л ь н ы е части слов (аф­
ф и к с ы ) . В связи с этим дается определение г р а м м а т и ч е с к о й ф о р м ы : это 
«есть элемент з н а ч е н и я слова» , однородный с его в е щ е с т в е н н ы м значени­
ем . П р и этом д л я исходящего из последовательно психологической точ­
к и з р е н и я ученого в а ж н о , что «слово ф о р м а л ь н ы х я з ы к о в представляется 
с о з н а н и ю одним ц е л ы м » , следовательно , «вещественное и ф о р м а л ь н о е 
з н а ч е н и я слова составляют . . . один а к т мысли» (под ф о р м а л ь н ы м и язы­
ками понимаются я з ы к и типа русского, имеющие словоизменение) . Идущее 
от А . А. Потебни учение о грамматической форме з анимало и продолжает 
з а н и м а т ь в а ж н о е место в о т е ч е с т в е н н о й г р а м м а т и ч е с к о й т р а д и ц и и . 
А. А. Потебня т а к ж е занимался изучением исторического р а з в и т и я грам­
матических форм, стремился в ы я в и т ь его общие закономерности . 

Подробно рассмотрена в книге проблема слова и корня . А. А. Потебня 
считал, что «только слово имеет в я з ы к е объективное бытие», корень ж е вы­
членяется из слова лингвистом в результате «выделения из слова всех осталь­
н ы х знаменательных сочетаний» и «устранения звуковых случайностей»; 
здесь его точка зрения несколько отличалась от точки з р е н и я В . фон Гум­
больдта, признававшего в определенных пределах «объективное бытие» кор­
н я . «Корень к а к отвлечение» необходимо отграничивать от «корня к а к на­
стоящего слова» в тех с л у ч а я х , когда г р а н и ц ы слова и к о р н я совпадают. 
Много з а н и м а л с я А . А. Потебня проблемами исторического р а з в и т и я слов, 
их п р е в р а щ е н и я в корни . 

А . А . П о т е б н я п и с а л в эпоху , когда в отечественной т р а д и ц и и е щ е до 
к о н ц а не с л о ж и л а с ь л и н г в и с т и ч е с к а я т е р м и н о л о г и я , п о э т о м у его с т и л ь 
м о ж е т п о к а з а т ь с я с о в р е м е н н о м у ч и т а т е л ю и з л и ш н е з а т р у д н е н н ы м и 
н е д о с т а т о ч н о с т р о г и м . В то ж е в р е м я и м е н н о от него и д у т м н о г и е тер ­
м и н ы , з а т е м п р и ж и в ш и е с я в р у с с к о я з ы ч н о й т р а д и ц и и ( « в н у т р е н н я я 
ф о р м а с л о в а » , « в е щ е с т в е н н о е з н а ч е н и е » и т . д . ) . А . А . П о т е б н я б ы л 
п е р в ы м п о - н а с т о я щ е м у з н а ч и т е л ь н ы м я з ы к о в е д о м - т е о р е т и к о м в н а ш е й 
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стреле , и его к о н ц е п ц и я о к а з а л а заметное в л и я н и е н а многих у ч е н ы х , д а ж е 
тех , к о т о р ы е , к а з а л о с ь б ы , по и д е я м достаточно от него д а л е к и . О д н а к о в 
б о л ь ш е й с т е п е н и его в л и я н и е с к а з ы в а л о с ь в более к о н к р е т н ы х о б л а с т я х 
р у с и с т и к и и теории г р а м м а т и к и , а общие гумбольдтианские идеи большо­
го р а з в и т и я не п о л у ч и л и . 

Р а з в и т и е г у м б о л ь д т о в с к о й т р а д и ц и и п р о д о л ж а л о с ь и в к о н ц е 
X I X в . и н а ч а л е X X в . , к о г д а в ц е л о м в м и р о в о й н а у к е г о с п о д с т в о в а л а 
п о з и т и в и с т с к а я , п р е ж д е всего м л а д о г р а м м а т и ч е с к а я л и н г в и с т и к а , о ко­
т о р о й будет г о в о р и т ь с я в с л е д у ю щ е й г л а в е . О с н о в н ы м н а п р а в л е н и е м , 
с т р е м и в ш и м с я п р о д о л ж а т ь т р а д и ц и и В . ф о н Г у м б о л ь д т а в этот п е р и о д , 
б ы л а т а к н а з ы в а е м а я ш к о л а э с т е т и ч е с к о г о и д е а л и з м а в Г е р м а н и и , осно­
в а т е л е м и к р у п н е й ш и м п р е д с т а в и т е л е м к о т о р о й б ы л К а р л Ф о с с л е р 
( 1 8 7 2 — 1 9 4 9 ) ; с л е д у е т т а к ж е у п о м я н у т ь его у ч е н и к а Л е о Ш п и т ц е р а 
( 1 8 8 7 — 1 9 6 0 ) . П р е д с т а в и т е л и ш к о л ы в о с н о в н о м б ы л и с п е ц и а л и с т а м и 
п о р о м а н с к о м у я з ы к о з н а н и ю , и х к о н к р е т н ы е и с с л е д о в а н и я в б о л ь ш и н ­
стве п о с в я щ е н ы и с т о р и ч е с к о й с т и л и с т и к е и и з у ч е н и ю я з ы к а п и с а т е л е й . 
Б л и з к и е к э с т е т и ч е с к о м у и д е а л и з м у и д е и в ы с к а з ы в а л т а к ж е п о п у л я р ­
н ы й в свое в р е м я и т а л ь я н с к и й ф и л о с о ф (в т о м ч и с л е ф и л о с о ф я з ы к а ) 
Б е н е д е т т о К р о ч е ( 1 8 6 6 — 1 9 5 2 ) . 

Р а б о т ы К . Ф о с с л е р а п е р е в о д и л и с ь н а р у с с к и й я з ы к е щ е в дорево­
л ю ц и о н н о е в р е м я . В х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а в к л ю ч е н ы о т р ы в к и 
и з его п р о г р а м м н о г о т р у д а « П о з и т и в и з м и и д е а л и з м в я з ы к о з н а н и и » , 
и з д а н н о г о в 1904 г . 

К а к и д р у г и е у ч е н ы е того в р е м е н и , К . Ф о с с л е р п р о д о л ж а л р а с с м а т ­
р и в а т ь я з ы к о з н а н и е к а к и с т о р и ч е с к у ю н а у к у . В то ж е в р е м я он п р и ч и с ­
л я л себя к и д е а л и з м у в я з ы к о з н а н и и , противопоставленному преобладав­
ш е м у п о з и т и в и з м у . С о г л а с н о е г о р а з г р а н и ч е н и ю , п о з и т и в и с т ы 
« о п р е д е л я ю т в к а ч е с т в е п р е д в а р и т е л ь н о й и б л и ж а й ш е й ц е л и исследова ­
н и я точное о п и с а н и е н а л и ч н ы х ф а к т о в , з н а н и е « м а т е р и а л а » , тогда к а к 
и д е а л и с т ы « о з а б о ч е н ы у с т а н о в л е н и е м п р и ч и н н о й с в я з и » . Р а з у м е е т с я , 
К . Ф о с с л е р п р и з н а в а л н е о б х о д и м о с т ь о п и с а н и я ф а к т о в , но с ч и т а л , ч т о 
у ч е н ы й не м о ж е т о г р а н и ч и в а т ь с я и м . К р у п н ы е п р о б л е м ы , к о т о р ы е стави­
л и В . фон Гумбольдт и его с о в р е м е н н и к и , у ж е не и н т е р е с о в а в ш и е у ч е н ы х 
к о н ц а X I X в . , не д о л ж н ы б ы т ь , по м н е н и ю о с н о в а т е л я эстетического иде­
а л и з м а , и с к л ю ч е н ы и з я з ы к о з н а н и я . О д н а к о и с а м К . Ф о с с л е р у ж е ото­
ш е л от м н о г и х п р о б л е м , о т х о д и в ш и х к этому в р е м е н и на д а л ь н ю ю п е р и ­
ф е р и ю я з ы к о з н а н и я : п р о и с х о ж д е н и я я з ы к а , с т а д и а л ь н о с т и я з ы к а и 
м ы ш л е н и я и т. д . С р е д и о б щ и х п р о б л е м , с т а в и в ш и х с я В . фон Г у м б о л ь д ­
т о м , его п р е ж д е всего и н т е р е с о в а л и п р о б л е м ы п р и ч и н я з ы к о в о г о р а з в и ­
т и я и т в о р ч е с к о г о х а р а к т е р а я з ы к а . 

П р о т и в о п о с т а в л е н и е e r g o n — e n e r g e i a К . Ф о с с л е р р а с с м а т р и в а е т с 
т ех ж е п о з и ц и й , ч т о В . фон Г у м б о л ь д т , к р и т и к у я и н о й п о д х о д в п о з и т и ­
в и с т с к о й н а у к е : « Я з ы к и з у ч а ю т не в п р о ц е с с е его с т а н о в л е н и я , % в е го 
с о с т о я н и и . Е г о р а с с м а т р и в а ю т к а к н е ч т о д а н н о е и з а в е р ш е н н о е , т . е. 
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п о з и т и в и с т с к и . Н а д н и м п р о и з в о д я т а н а т о м и ч е с к у ю о п е р а ц и ю . Ж и ­
в а я р е ч ь р а з л а г а е т с я н а п р е д л о ж е н и я , ч л е н ы п р е д л о ж е н и я , слова , с л о г и 
и з в у к и » . К . Ф о с с л е р н е о т р и ц а л д о п у с т и м о с т ь в и з в е с т н ы х п р е д е л а х 
т а к о г о р а з л о ж е н и я , но п р и у с л о в и и , ч т о о н о — л и ш ь у д о б н ы й р а б о ч и й 
п р и е м , но не п р и н ц и п и а л ь н ы й п о д х о д л и н г в и с т и к и к с в о е м у о б ъ е к т у : 
« П о д р а з д е л е н и е г р а м м а т и к о в на з в у к и , с л о в а , о с н о в ы , с у ф ф и к с ы и т . д . 
м ы д о л ж н ы п р и з н а т ь не н а и б о л е е е с т е с т в е н н ы м , а н а и б о л е е у д о б н ы м и 
п о у ч и т е л ь н ы м » . Т а к о й п о д х о д он с о п о с т а в л я е т с а н а т о м и ч е с к и м и с с л е ­
д о в а н и е м ч е л о в е к а , к о т о р о е д а е т п о л е з н у ю и н ф о р м а ц и ю , но н е м о ж е т 
п о з н а т ь д у ш у и н а з н а ч е н и е ч е л о в е к а . 

П о м н е н и ю К . Ф о с с л е р а , н е л ь з я с ч и т а т ь , ч т о з в у к и к о н с т р у и р у ю т 
с л о г и , с л о г и — с л о в а и т . д . , п о к а не п о л у ч и т с я р е ч ь ; э т о « л о ж н а я п р и ­
ч и н н а я с в я з ь » . «В д е й с т в и т е л ь н о с т и и м е е т место п р и ч и н н о с т ь о б р а т н о ­
го п о р я д к а : д у х , ж и в у щ и й в р е ч и , к о н с т р у и р у е т п р е д л о ж е н и е , ч л е н ы 
п р е д л о ж е н и я , с л о в а и з в у к и — все в м е с т е » . Т а к о е п о н и м а н и е т р е б у е т и 
и н о г о п о с р а в н е н и ю с т р а д и ц и о н н ы м п о р я д к а л и н г в и с т и ч е с к о г о иссле ­
д о в а н и я : « Н е о б х о д и м о . . . и с х о д я и з с т и л и с т и к и , ч е р е з с и н т а к с и с , н и с х о ­
д и т ь к м о р ф о л о г и и и ф о н е т и к е » . Д а л е е К . Ф о с с л е р п и ш е т : «Все я в л е ­
н и я , о т н о с я щ и е с я к д и с ц и п л и н а м н и з ш е г о р а з р я д а — ф о н е т и к е , 
м о р ф о л о г и и , с л о в о о б р а з о в а н и ю и с и н т а к с и с у , — б у д у ч и з а ф и к с и р о в а н ы 
и о п и с а н ы , д о л ж н ы н а х о д и т ь свое к о н е ч н о е , е д и н с т в е н н о е и и с т и н н о е 
и с т о л к о в а н и е в в ы с ш е й д и с ц и п л и н е — с т и л и с т и к е . Т а к н а з ы в а е м а я 
г р а м м а т и к а д о л ж н а п о л н о с т ь ю р а с т в о р и т ь с я в э с т е т и ч е с к о м р а с с м о т ­
р е н и и я з ы к а » . 

К . Ф о с с л е р у п о т р е б л я е т т а к и е с л о в о с о ч е т а н и я , к а к «дух я з ы к а » , 
« д у х о в н о е с в о е о б р а з и е того и л и и н о г о н а р о д а » . О д н а к о его к о н ц е п ц и я 
во м н о г о м о т л и ч н а от г у м б о л ь д т о в с к о й . Е с л и д л я В . ф о н Г у м б о л ь д т а 
н а р о д п е р в и ч е н п о о т н о ш е н и ю к и н д и в и д у у м у , е с л и д л я X . Ш т е й н т а л я 
е щ е с о х р а н я е т с я е д и н ы й «дух н а р о д а » к а к к о л л е к т и в н а я п с и х о л о г и я , 
то К . Ф о с с л е р п о с л е д о в а т е л ь н о и с х о д и л и з п е р в и ч н о с т и и н д и в и д у а л ь ­
н о с т и , с б л и ж а я с ь в э т о м о т н о ш е н и и с с о в р е м е н н о й е м у п о з и т и в и с т с к о й 
л и н г в и с т и к о й . П р и ч и н а я з ы к о в о г о р а з в и т и я , с его т о ч к и з р е н и я , «чело­
в е ч е с к и й д у х с его н е и с т о щ и м о й и н д и в и д у а л ь н о й и н т у и ц и е й » . Т о л ь к о 
у о т д е л ь н о г о и н д и в и д у у м а п р о и с х о д я т я з ы к о в ы е и з м е н е н и я , к о т о р ы е 
з а т е м м о г у т б ы т ь п р и н я т ы д р у г и м и и н д и в и д у у м а м и и с т а т ь с т а н д а р т ­
н ы м и . П о э т о м у в л и н г в и с т и ч е с к о м и с с л е д о в а н и и с н а ч а л а д о л ж н а и д т и 
с т и л и с т и к а , и з у ч а ю щ а я и н д и в и д у а л ь н о е т в о р ч е с т в о , а з а т е м с и н т а к с и с , 
р а с с м а т р и в а ю щ и й ту ч а с т ь т в о р ч е с т в а , к о т о р а я с т а л а п р а в и л о м . С а м о 
с и н т а к с и ч е с к о е п р а в и л о с т а н о в и т с я п р а в и л о м л и ш ь в с л у ч а е , е с л и о н о 
« с о о т в е т с т в у е т д у х о в н ы м п о т р е б н о с т я м и т е н д е н ц и я м б о л ь ш и н с т в а 
г о в о р я щ и х и н д и в и д у у м о в » . Т о л ь к о в т а к о м с м ы с л е м о ж н о г о в о р и т ь о 
« д у х е н а р о д а » , к о т о р ы й с к л а д ы в а е т с я и з м н о ж е с т в а и н д и в и д у а л ь н ы х 
д у х о в и в к а к о й - т о м е р е и м е е т с т а т и с т и ч е с к и й х а р а к т е р : К . Ф о с с л е р 
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п р я м о с в я з ы в а е т ч а с т о т н о с т ь т о г о и л и и н о г о я в л е н и я с у п о м я н у т ы м 
в ы ш е с о о т в е т с т в и е м д у х о в н ы м п о т р е б н о с т я м б о л ь ш и н с т в а н о с и т е л е й . 

С т и л и с т и к а в у к а з а н н о м в ы ш е с м ы с л е , согласно К. Фосслеру , первич­
н а : «По своей с у щ н о с т и любое я з ы к о в о е в ы р а ж е н и е я в л я е т с я и н д и в и ­
д у а л ь н ы м д у х о в н ы м т в о р ч е с т в о м . Д л я в ы р а ж е н и я в н у т р е н н е й и н т у и ­
ц и и в с е г д а с у щ е с т в у е т т о л ь к о о д н а - е д и н с т в е н н а я ф о р м а . С к о л ь к о 
и н д и в и д у у м о в , с т о л ь к о с т и л е й » . П о э т о м у я з ы к и л и д и а л е к т в о о б щ е — 
л и ш ь у с л о в н а я а б с т р а к ц и я , а « я з ы к о в о й о б щ н о с т и д и а л е к т о в и т . п . в 
д е й с т в и т е л ь н о с т и вообще не с у щ е с т в у е т » . «Если л ю д и в с о с т о я н и и по­
средством я з ы к а о б щ а т ь с я друг с д р у г о м , то п р о и с х о д и т это не в р е з у л ь ­
тате о б щ н о с т и я з ы к о в ы х у с т а н о в л е н и й , и л и я з ы к о в о г о м а т е р и а л а , и л и 
с т р о я я з ы к а , а б л а г о д а р я о б щ н о с т и я з ы к о в о й о д а р е н н о с т и . . . Я з ы к не 
м о ж е т б ы т ь в б у к в а л ь н о м с м ы с л е слова и з у ч е н , он м о ж е т б ы т ь , к а к 
г о в о р и л В и л ь г е л ь м фон Г у м б о л ь д т , т о л ь к о « р а з б у ж е н » . В о с п р о и з в о д и т ь 
чью-то р е ч ь — дело п о п у г а е в » . И з э т и х слов б у к в а л ь н о следует , ч т о 
вообще л и н г в и с т м о ж е т и з у ч а т ь т о л ь к о собственную р е ч ь , а п о т о м по 
а н а л о г и и п е р е н о с и т ь р е з у л ь т а т ы т а к о г о и з у ч е н и я н а р е ч ь д р у г и х ; это , 
о д н а к о , п р о т и в о р е ч и т д р у г и м в ы с к а з ы в а н и я м К. Ф о с с л е р а о необходимо­
сти и с с л е д о в а н и я и н д и в и д у а л ь н ы х с т и л е й . 

И з у ч е н и е всех и н д и в и д у а л ь н ы х с т и л е й — н е р е а л ь н а я з а д а ч а , по­
э т о м у среди н и х в ы д е л я ю т с я н а и б о л е е с о ц и а л ь н о з н а ч и м ы е , о к а з а в ш и е 
н а и б о л ь ш е е в л и я н и е н а я з ы к о в о е р а з в и т и е . З а к о н о м е р н о ш к о л а эстети­
ч е с к о г о и д е а л и з м а о б р а щ а л а с ь к я з ы к а м п и с а т е л е й , р а с с м а т р и в а я проб­
л е м ы , н а х о д я щ и е с я н а г р а н и л и н г в и с т и к и и л и т е р а т у р о в е д е н и я , о б ы ч н о 
не п р и в л е к а в ш и е б о л ь ш о г о в н и м а н и я л и н г в и с т о в и н ы х н а п р а в л е н и й . 
Это б ы л о о д н о й и з п р и ч и н о п р е д е л е н н о й п о п у л я р н о с т и д а н н о й ш к о л ы в 
п е р в ы е д е с я т и л е т и я X X в. 

Н а п е р в ы й п л а н К . Ф о с с л е р и его ш к о л а в ы д в и г а л и т в о р ч е с к и й , 
э с т е т и ч е с к и й х а р а к т е р я з ы к а . Р а з в и т и е я з ы к а , отбор и н д и в и д у а л ь н ы х 
н о в ш е с т в в з н а ч и т е л ь н о й с т е п е н и о н и с в я з ы в а л и с э с т е т и ч е с к и м и к р и ­
т е р и я м и . Творчество , которое всегда и н д и в и д у а л ь н о , о н и о т г р а н и ч и в а л и 
от я з ы к о в о г о р а з в и т и я , и м е ю щ е г о к о л л е к т и в н ы й х а р а к т е р и з а в и с я щ е ­
го от «общей д у х о в н о й п р е д р а с п о л о ж е н н о с т и » н о с и т е л е й того и л и и н о ­
го я з ы к а . П о э т о м у в к о н е ч н о м итоге К . Ф о с с л е р н е с к о л ь к о у т о ч н я е т 
свой п о с л е д о в а т е л ь н о и н д и в и д у а л и с т и ч е с к и й подход и в ы д е л я е т «два 
р а з л и ч н ы х м о м е н т а , в соответствии с к о т о р ы м и следует н а б л ю д а т ь я з ы к , 
и , с л е д о в а т е л ь н о , о п р е д е л я т ь его : 1. М о м е н т абсолютного прогресса , и л и 
свободного и н д и в и д у а л ь н о г о т в о р ч е с т в а . 2 . М о м е н т о т н о с и т е л ь н о г о про­
гресса , и л и т а к н а з ы в а е м о г о з а к о н о м е р н о г о р а з в и т и я и в з а и м о о б у с л о в ­
л е н н о г о к о л л е к т и в н о г о т в о р ч е с т в а » . И з у ч е н и е первого м о м е н т а — чис­
то эстетическое и не предполагает исторического р а с с м о т р е н и я , и з у ч е н и е 
второго м о м е н т а я в л я е т с я э с т е т и к о - и с т о р и ч е с к и м . П р и этом он под­
ч е р к и в а е т , что в его п о н и м а н и и э с т е т и ч е с к о е и и с т о р и ч е с к о е не п р о т и -
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в о п о с т а в л я ю т с я друг другу , они соотносятся п р и м е р н о т а к ж е , к а к описа­
т е л ь н а я и и с т о р и ч е с к а я г р а м м а т и к и в п о з и т и в и с т с к о й н а у к е . 

Ш к о л а К. Фосслера довольно долго с о х р а н я л а популярность и воспри­
н и м а л а с ь р я д о м л и н г в и с т о в к а к а л ь т е р н а т и в а т р а д и ц и о н н о м у с р а в н и ­
т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о м у я з ы к о з н а н и ю . Она не п е р е с т а л а б ы т ь в л и я т е л ь н о й 
д а ж е п о с л е п о я в л е н и я с т р у к т у р а л и з м а . М н о г и м ее и д е я м , в ч а с т н о с т и , 
с л е д о в а л и а в т о р ы в ы ш е д ш е й в 1 9 2 9 г. в Л е н и н г р а д е к н и г и « М а р к с и з м и 
ф и л о с о ф и я я з ы к а » , о которой будет говориться н и ж е , В . Н . В о л о ш и н о в и 
М . М . Б а х т и н . В ц е л о м , о д н а к о , с 3 0 — 4 0 - х гг . X X в. и д е и э с т е т и ч е с к о г о 
и д е а л и з м а , во многом исходившего и з а п р и о р н ы х , н е д о к а з у е м ы х постула­
тов , п о т е р я л и п о п у л я р н о с т ь , х о т я сама ш к о л а просуществовала до середи­
н ы в е к а . Т е м не менее г у м б о л ь д т о в с к а я т р а д и ц и я не и с ч е з л а и з н а у к и . 
Особенно с и л ь н а она б ы л а в Г е р м а н и и , где с 2 0 — 3 0 - х гг . на смену эстети­
ч е с к о м у и д е а л и з м у п р и ш л о новое н а п р а в л е н и е — н е о г у м б о л ь д т и а н с т в о 
( Й . Т р и р , Л . Вайсгербер ) . О д н а к о п о - н а с т о я щ е м у а к т и в н о е в о з р о ж д е н и е 
р я д а г у м б о л ь д т о в с к и х и д е й н а ч а л о с ь с 6 0 - х гг . с в о з н и к н о в е н и е м генера­
т и в н о й л и н г в и с т и к и . 
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С 70-х гг . X I X в . р а з в и т и е м и р о в о г о , п р е ж д е всего е в р о п е й с к о г о 
я з ы к о з н а н и я в с т у п а е т в н о в ы й э т а п . К э т о м у в р е м е н и п е р и о д г л о б а л ь ­
н ы х ф и л о с о ф с к и х с и с т е м и с т р е м л е н и й к ш и р о к и м о б о б щ е н и я м о к о н ­
ч а т е л ь н о у ш е л в п р о ш л о е . И в е с т е с т в е н н ы х , и в о б щ е с т в е н н ы х н а у к а х 
п р е о б л а д а ю щ е й д о к т р и н о й с т а л п о з и т и в и з м . У ч е н и е п о з и т и в и з м а в п е р ­
в ы е б ы л о с ф о р м у л и р о в а н о ф р а н ц у з с к и м у ч е н ы м О. К о н т о м в 2 0 — 
3 0 - е гг . X I X в . , н о его господство в е в р о п е й с к о й н а у к е с т а л о я в н ы м во 
второй п о л о в и н е в е к а и в о с н о в н о м п р о д о л ж а л о с ь д о П е р в о й м и р о в о й 
в о й н ы . 

П о з и т и в и з м о т к а з ы в а л с я от р а с с м о т р е н и я « в е ч н ы х вопросов» ф и ­
л о с о ф и и и н а у к и , н е п о д к р е п л е н н ы х ф а к т и ч е с к и м м а т е р и а л о м . З а д а ч а 
ученого с в о д и л а с ь к н а б л ю д е н и ю , р е г и с т р а ц и и и п е р в и ч н о м у обобще­
н и ю ф а к т о в , все о с т а л ь н о е п р и з н а в а л о с ь « м е т а ф и з и к о й » и и з г о н я л о с ь 
и з н а у к и . Во м н о г и х н а у к а х н а с т у п и л а п о р а о т к а з а от о б о б щ е н и й , н о в 
то ж е в р е м я и н т е н с и в н о н а к а п л и в а л и с ь ф а к т ы , с т а в и л и с ь э к с п е р и м е н ­
т ы , р а з в и в а л а с ь и с с л е д о в а т е л ь с к а я м е т о д и к а . 

Это п р о и з о ш л о и в я з ы к о з н а н и и . В п о з и т и в и з м е не б ы л о м е с т а не ­
н а б л ю д а е м ы м я в л е н и я м и не п о д т в е р ж д е н н ы м ф а к т а м и к о н ц е п ц и я м . 
Ш и р о к и е о б о б щ е н и я , с в о й с т в е н н ы е В . ф о н Г у м б о л ь д т у и его с о в р е м е н ­
н и к а м и е щ е с о х р а н я в ш и е с я у А . Ш л е й х е р а и X . Ш т е й н т а л я , не н а х о ­
д и л и о т з в у к а у с л е д у ю щ е г о п о к о л е н и я у ч е н ы х . О к о н ч а т е л ь н о у ш л и в 
п р о ш л о е и д е и « д у х а н а р о д а » , о т з в у к и к о т о р ы х е щ е з а м е т н ы у А . Ш л е й ­
х е р а . Х а р а к т е р н о и в ы т е с н е н и е и з н а у к и п р о б л е м п р о и с х о ж д е н и я я з ы ­
к а и с т а д и а л ь н о с т и к а к « м е т а ф и з и ч е с к и х » . В это в р е м я Ф р а н ц у з с к а я 
а к а д е м и я о т к а з ы в а е т с я в о о б щ е п р и н и м а т ь к р а с с м о т р е н и ю р а б о т ы , к а ­
с а ю щ и е с я п р о и с х о ж д е н и я я з ы к а и у н и в е р с а л ь н ы х в с е м и р н ы х я з ы к о в . 
С т а д и а л ь н о е р а з в и т и е от « а м о р ф н ы х » я з ы к о в к ф л е к т и в н ы м п л о х о под­
т в е р ж д а л о с ь ф а к т а м и , но вместо него вообще н и ч е г о не б ы л о п р е д л о ж е ­
н о . П о с л е X . Ш т е й н т а л я т и п о л о г и я , а с с о ц и и р о в а в ш а я с я со с т а д и а л ь ­
н о с т ь ю , н а п о л в е к а перестает р а з в и в а т ь с я , в о з р о д и т ее л и ш ь Э. С е п и р в 
20-е гг . X X в. В с я к а я к л а с с и ф и к а ц и я я з ы к о в , к р о м е г е н е т и ч е с к о й , с ч и ­
т а л а с ь в э п о х у п о з и т и в и з м а « н е н а у ч н о й » . 

П р и отходе от о б о б щ е н и й новое п о к о л е н и е я з ы к о в е д о в с о х р а н и л о 
от п р о ш л о г о п р е д с т а в л е н и е о своей н а у к е к а к и с т о р и ч е с к о й , п о - п р е ж н е ­
м у с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й м е т о д о с т а в а л с я п р е о б л а д а ю щ и м . С р а в ­
н е н и е ф а к т о в р о д с т в е н н ы х я з ы к о в и р е к о н с т р у к ц и я п р а ф о р м п р о д о л ­
ж а л и с ч и т а т ь с я г л а в н о й з а д а ч е й л и н г в и с т а , х о т я в о с с т а н о в л е н и е 
и н д о е в р о п е й с к о г о п р а я з ы к а у ж е не б ы л о д л я нового п о к о л е н и я с т о л ь 
с а м о д о в л е ю щ е й з а д а ч е й , к а к это б ы л о д л я А . Ш л е й х е р а , и н и к т о у ж е не 
п ы т а л с я с о ч и н я т ь н а н е м т е к с т ы . У ч е н ы е о г р а н и ч и в а л и с ь з а д а ч е й р а с -
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с м о т р е н и я о т д е л ь н ы х и с т о р и ч е с к и х ф а к т о в . В то ж е в р е м я возросла 
т о ч н о с т ь и ч е т к о с т ь р е к о н с т р у к ц и й , с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й м е т о д , 
с ф о р м и р о в а н н ы й его о с н о в а т е л я м и л и ш ь в о б щ и х ч е р т а х , б ы л доведен 
до л о г и ч е с к о й з а в е р ш е н н о с т и . 

У ч е н ы е к о н ц а X I X в . о б ы ч н о н е з а м ы к а л и с ь в р а м к а х л и н г в и с т и ­
к и , к о м п л е к с н о с т ь и с с л е д о в а н и й с к о р е е в о з р о с л а . И м е н н о тогда с л о ж и ­
л о с ь с о т р у д н и ч е с т в о и с т о р и к о в я з ы к а с и с т о р и к а м и и а р х е о л о г а м и . Н а 
н а у к у о я з ы к е п р о д о л ж а л а в л и я т ь п с и х о л о г и я , к о т о р а я в это время интен­
с и в н о р а з в и в а л а с ь . Во второй п о л о в и н е X I X в . с л о ж и л а с ь э к с п е р и м е н ­
т а л ь н а я ф о н е т и к а — д и с ц и п л и н а , н а х о д я щ а я с я н а с т ы к е л и н г в и с т и к и , 
а к у с т и к и и ф и з и о л о г и и и в то в р е м я п о ч т и не с в я з а н н а я с о с н о в н ы м 
н а п р а в л е н и е м и с т о р и ч е с к и х и с с л е д о в а н и й в я з ы к о з н а н и и . Н о и э к с п е ­
р и м е н т а л ь н а я ф о н е т и к а х о р о ш о у к л а д ы в а л а с ь в р а м к и п о з и т и в и з м а : 
ф о н е т и с т ы о г р а н и ч и в а л и с ь р е г и с т р а ц и е й ф а к т о в , а д л я и х т е о р е т и ч е ­
с к о г о о с м ы с л е н и я , к о т о р о е будет с д е л а н о в ф о н о л о г и и , е щ е не п р и ш л о 
в р е м я . 

В е д у щ и м л и н г в и с т и ч е с к и м н а п р а в л е н и е м т е х л е т , н а и б о л е е п о л ­
н о о т р а з и в ш и м п р е о б л а д а в ш и е и д е и с в о е г о в р е м е н и , с т а л а ш к о л а не ­
м е ц к и х у ч е н ы х , п о л у ч и в ш а я н а з в а н и е м л а д о г р а м м а т и к о в ; это н а з в а н и е 
п е р в о н а ч а л ь н о б ы л о п р и д у м а н о и п у щ е н о в х о д и х п р о т и в н и к а м и , но 
з а т е м з а к р е п и л о с ь , и его п р и н я л и с а м и п р е д с т а в и т е л и ш к о л ы . В е д у щ и ­
м и м л а д о г р а м м а т и к а м и б ы л и А в г у с т Л е с к и н ( 1 8 4 0 — 1 9 1 6 ) , Г е р м а н Ос-
т х о ф ( 1 8 4 7 — 1 9 0 9 ) , К а р л Б р у г м а н ( 1 8 4 9 — 1 9 1 9 ) , Г е р м а н П а у л ь ( 1 8 4 6 — 
1 9 2 1 ) , Б е р т о л ь д Д е л ь б р ю к ( 1 8 4 2 — 1 9 2 2 ) . Все о н и в ы д в и н у л и с ь в 70-е гг . 
X I X в . , п е р в о н а ч а л ь н ы м ц е н т р о м м л а д о г р а м м а т и з м а б ы л Л е й п ц и г с к и й 
у н и в е р с и т е т , з а т е м у ч е н ы е этого н а п р а в л е н и я р а з ъ е х а л и с ь п о р а з н ы м 
н е м е ц к и м у н и в е р с и т е т а м , с о з д а в а я т а м с о б с т в е н н ы е ш к о л ы . П о н а ч а л у 
м л а д о г р а м м а т и к а м п р и х о д и л о с ь б о р о т ь с я с к о м п а р а т и в и с т а м и б о л е е 
с т а р о й ш к о л ы , но п о с т е п е н н о и х и д е и с т а л и п р е о б л а д а ю щ и м и в г е р м а н ­
с к о й , а з а т е м и в м и р о в о й н а у к е о я з ы к е ( в е с ь X I X в . и н а ч а л о X X в . 
я з ы к о з н а н и е во м н о г о м с ч и т а л о с ь « н е м е ц к о й н а у к о й » ) . М л а д о г р а м м а ­
т и з м г о с п о д с т в о в а л с 7 0 — 8 0 - х г г . д о 1 9 1 0 - х г г . в к л ю ч и т е л ь н о , х о т я , 
к а к б у д е т п о к а з а н о н и ж е , н е все у ч е н ы е р а з д е л я л и е г о к о н ц е п ц и ю . 
Т а к и м у ч е н ы м ч а с т о п р о с т о б ы в а л о т р у д н о р а б о т а т ь , к а к э т о б ы л о с 
Ф. д е С о с с ю р о м . 

В п е р в ы е т е о р е т и ч е с к и е в з г л я д ы м л а д о г р а м м а т и к о в б ы л и ч е т к о 
с ф о р м у л и р о в а н ы в к н и г е Г . О с т х о ф а и К . Б р у г м а н а « М о р ф о л о г и ч е с к и е 
и с с л е д о в а н и я в о б л а с т и и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в » , в ы ш е д ш е й в Л е й п ­
ц и г е в 1 8 7 8 г . , и о с о б е н н о в п р е д и с л о в и и к н е й , п о л у ч и в ш е м н а з в а н и е 
« М а н и ф е с т а м л а д о г р а м м а т и з м а » ; п р е д и с л о в и е в р у с с к о м переводе в к л ю ­
ч е н о в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а . К м о м е н т у его и з д а н и я м л а д о ­
г р а м м а т и к и б ы л и х о т я и м о л о д ы м и , но у ж е и з в е с т н ы м и к о м п а р а т и в и ­
с т а м и , п о л у ч и в ш и м и р я д з н а ч и т е л ь н ы х к о н к р е т н ы х р е з у л ь т а т о в . 
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« М а н и ф е с т » ц е л и к о м п о л е м и ч е н п о о т н о ш е н и ю к а к к п р я м ы м 
п о с л е д о в а т е л я м Ф. Б о п п а , т а к и к у ж е п о к о й н о м у т о г д а А . Ш л е й х е р у . 
У п о с л е д н е г о его а в т о р ы н е п р и н и м а л и к а к с т а д и а л ь н ы е и д е и и не под ­
к р е п л е н н ы й ф а к т а м и т е з и с об « у п а д к е » всех я з ы к о в н а п о з д н и х э т а п а х 
р а з в и т и я , т а к и и з л и ш н и й у к л о н в « д о и с т о р и ю » и в р е к о н с т р у к ц и ю 
и н д о е в р о п е й с к о г о п р а я з ы к а . О н и п и с а л и : « Р е к о н с т р у к ц и я и н д о е в р о ­
п е й с к о г о я з ы к а - о с н о в ы б ы л а д о с и х п о р г л а в н о й ц е л ь ю и с р е д о т о ч и е м 
у с и л и й в с е г о с р а в н и т е л ь н о г о я з ы к о з н а н и я . С л е д с т в и е м э т о г о я в и л с я 
тот ф а к т , ч т о во в с е х и с с л е д о в а н и я х в н и м а н и е б ы л о п о с т о я н н о н а п р а в ­
л е н о в с т о р о н у п р а я з ы к а . В н у т р и о т д е л ь н ы х я з ы к о в , р а з в и т и е к о т о р ы х 
и з в е с т н о н а м п о п и с ь м е н н ы м п а м я т н и к а м . . . и н т е р е с о в а л и с ь п о ч т и ис ­
к л ю ч и т е л ь н о д р е в н е й ш и м и , н а и б о л е е б л и з к и м и к п р а я з ы к у п е р и о д а ­
м и . . . Б о л е е п о з д н и е п е р и о д ы р а з в и т и я я з ы к о в р а с с м а т р и в а л и с ь с и з в е ­
с т н ы м п р е н е б р е ж е н и е м , к а к э п о х и у п а д к а , р а з р у ш е н и я , с т а р е н и я , а и х 
д а н н ы е по в о з м о ж н о с т и н е п р и н и м а л и с ь во в н и м а н и е . . . С р а в н и т е л ь н о е 
я з ы к о з н а н и е п о л у ч а л о о б щ и е п р е д с т а в л е н и я о ж и з н и я з ы к о в , и х р а з в и ­
т и и и п р е о б р а з о в а н и и г л а в н ы м о б р а з о м с п о м о щ ь ю и н д о е в р о п е й с к и х 
п р а ф о р м . Н о . . . р а з в е д о с т о в е р н о с т ь , н а у ч н а я в е р о я т н о с т ь т е х и н д о е в р о ­
п е й с к и х п р а ф о р м , я в л я ю щ и х с я , к о н е ч н о , ч и с т о г и п о т е т и ч е с к и м и обра­
з о в а н и я м и , з а в и с и т п р е ж д е всего не от того , с о г л а с у ю т с я л и о н и в о о б щ е 
с п р а в и л ь н ы м п р е д с т а в л е н и е м о д а л ь н е й ш е м р а з в и т и и ф о р м я з ы к а и 
б ы л и л и с о б л ю д е н ы п р и и х р е к о н с т р у к ц и и в е р н ы е м е т о д и ч е с к и е п р и н ­
ц и п ы ? . . М ы д о л ж н ы н а м е ч а т ь о б щ у ю к а р т и н у х а р а к т е р а р а з в и т и я я з ы ­
к о в ы х ф о р м н е н а м а т е р и а л е г и п о т е т и ч е с к и х п р а я з ы к о в ы х о б р а з о в а ­
н и й и н е н а м а т е р и а л е д р е в н е й ш и х д о ш е д ш и х д о н а с и н д и й с к и х , 
и р а н с к и х , греческих и т . д . ф о р м , предыстория к о т о р ы х всегда в ы я с н я е т с я 
т о л ь к о с п о м о щ ь ю г и п о т е з и р е к о н с т р у к ц и й . С о г л а с н о п р и н ц и п у , п о 
к о т о р о м у с л е д у е т и с х о д и т ь и з и з в е с т н о г о и от н е г о у ж е п е р е х о д и т ь к 
н е и з в е с т н о м у , э т у з а д а ч у н а д о р а з р е ш а т ь н а м а т е р и а л е т а к и х ф а к т о в 
р а з в и т и я я з ы к о в , и с т о р и я к о т о р ы х м о ж е т б ы т ь п р о с л е ж е н а с п о м о щ ь ю 
п а м я т н и к о в н а б о л ь ш о м о т р е з к е в р е м е н и и и с х о д н ы й п у н к т к о т о р ы х 
н а м н е п о с р е д с т в е н н о и з в е с т е н » . 

Г. О с т х о ф и К . Б р у г м а н п р и з ы в а л и не о г р а н и ч и в а т ь с я т о л ь к о а н а ­
л и з о м п и с ь м е н н ы х п а м я т н и к о в . О н и п и с а л и о н е о б х о д и м о с т и у ч е т а 
м а т е р и а л а с о в р е м е н н ы х я з ы к о в , особенно д и а л е к т о в и говоров : «Во всех 
ж и в ы х н а р о д н ы х г о в о р а х с в о й с т в е н н ы е д и а л е к т у з в у к о в ы е ф о р м ы п р о ­
в о д я т с я ч е р е з весь я з ы к о в о й м а т е р и а л и с о б л ю д а ю т с я ч л е н а м и я з ы к о ­
вого к о л л е к т и в а в р е ч и к у д а более п о с л е д о в а т е л ь н о , ч е м это м о ж н о 
о ж и д а т ь от и з у ч е н и я д р е в н и х , д о с т у п н ы х т о л ь к о ч е р е з посредство п и с ь ­
м е н н о с т и я з ы к о в ; э т а п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь ч а с т о р а с п р о с т р а н я е т с я н а 
т о н ч а й ш и е о т т е н к и з в у к о в » . 

И з всего с к а з а н н о г о а в т о р ы « М а н и ф е с т а » д е л а л и в ы в о д о т о м , ч т о 
н е о б х о д и м о п о к и н у т ь « д у ш н у ю , п о л н у ю т у м а н н ы х г и п о т е з а т м о с ф е р у 
м а с т е р с к о й , где к у ю т с я и н д о е в р о п е й с к и е п р а ф о р м ы » , и в ы й т и «на све-
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ж и й в о з д у х о с я з а е м о й д е й с т в и т е л ь н о с т и и с о в р е м е н н о с т и » . Р е з к а я к р и ­
т и к а п р е д ш е с т в е н н и к о в , о д н а к о , о з н а ч а л а не р а з р ы в с т р а д и ц и е й , а уточ­
н е н и е и р а з в и т и е ее . С о с р е д о т о ч е н и е н а п р а я з ы к е , в и д и м о , н е о б х о д и м о е 
н а о п р е д е л е н н о м э т а п е , о н и п р и з ы в а л и з а м е н и т ь б о л е е р а в н о м е р н ы м 
р а с п р е д е л е н и е м в н и м а н и я м е ж д у р а з л и ч н ы м и э т а п а м и я з ы к о в о й исто­
р и и . В р а м к а х м л а д о г р а м м а т и з м а и в к о н ц е X I X — н а ч а л е X X в . , и 
п о з ж е в ы х о д и л и ф у н д а м е н т а л ь н ы е о п и с а н и я и с т о р и и т е х и л и и н ы х 
я з ы к о в , п р о с л е ж и в а е м о й н а о с н о в е п а м я т н и к о в р а з н ы х э п о х . Ч т о ж е 
к а с а е т с я и з у ч е н и я ж и в ы х я з ы к о в и д и а л е к т о в , то это вовсе не о з н а ч а л о 
у м л а д о г р а м м а т и к о в и н т е р е с а н и к н и м с а м и м п о себе , н и к и х о б щ и м 
с т р у к т у р н ы м з а к о н о м е р н о с т я м . И х и з у ч е н и е л и ш ь д о п о л н я л о а н а л и з 
п и с ь м е н н ы х п а м я т н и к о в , п о з в о л я я о б н а р у ж и т ь т е и л и и н ы е р е л и к т ы 
д р е в н и х я в л е н и й , н а й т и с л о в а и ф о р м ы , п о к а к и м - л и б о п р и ч и н а м н е 
з а ф и к с и р о в а н н ы е в п а м я т н и к а х , и д о в е с т и к о м п е н д и у м ы п о и с т о р и и 
я з ы к о в д о с о в р е м е н н о с т и . К с т а т и , к и з у ч е н и ю ж и в ы х д и а л е к т о в д л я 
э т и х ц е л е й п р и б е г а л и А . Ш л е й х е р . « М а с т е р с к а я , где к у ю т с я и н д о е в р о ­
п е й с к и е п р а ф о р м ы » , п р о д о л ж а л а р а б о т а т ь , б ы л л и ш ь р а с ш и р е н п р и м е ­
н я е м ы й м а т е р и а л . И в о б л а с т и и н д о е в р о п е й с к и х р е к о н с т р у к ц и й и м е н ­
но м д а д о г р а м м а т и к и в о с н о в н о м з а в е р ш и л и н а ч а т у ю А . Ш л е й х е р о м 
р а б о т у . 

Е щ е м е н ь ш е р е а л ь н ы х последствий имело другое , само по себе вполне 
с п р а в е д л и в о е о б в и н е н и е Г. О с т х о ф а и К. Б р у г м а н а п о адр есу с в о и х пред­
ш е с т в е н н и к о в : «С и с к л ю ч и т е л ь н ы м р в е н и е м и с с л е д о в а л и я з ы к и , н о 
с л и ш к о м м а л о — г о в о р я щ е г о ч е л о в е к а » . А в т о р ы « М а н и ф е с т а » п р и з ы ­
в а л и и з у ч а т ь п с и х о ф и з и ч е с к и й м е х а н и з м ч е л о в е к а . О д н а к о и с а м и м л а ­
д о г р а м м а т и к и , за и с к л ю ч е н и е м о т ч а с т и Г . П а у л я , м а л о о б р а щ а л и в н и ­
м а н и я на эти проблемы. Заветы В. фон Гумбольдта, иногда п р и н и м а в ш и е с я 
и м и в т е о р и и , п о ч т и н е о к а з ы в а л и в л и я н и я н а и х п р а к т и к у . 

Г л а в н ы м т е о р е т и ч е с к и м п о л о ж е н и е м , в с в я з и с к о т о р ы м «Мани­
фест» Г. О с т х о ф а и К . Б р у г м а н а п о л у ч и л ш и р о к у ю и з в е с т н о с т ь , с т а л о 
с ф о р м у л и р о в а н н о е и м и о п р е д е л е н и е л и н г в и с т и ч е с к о г о з а к о н а . Д а н н о е 
п о н я т и е и м е л о с ь и у А . Ш л е й х е р а , но м л а д о г р а м м а т и к и с ф о р м у л и р о в а ­
л и его п о - и н о м у , о ч и с т и в от с т а д и а л ь н о с т и и с л и ш к о м п р я м о л и н е й н о г о 
б и о л о г и з м а . 

П е р в ы м и з д в у х г л а в н ы х м е т о д и ч е с к и х п р и н ц и п о в м л а д о г р а м м а ­
т и з м а Г . О с т х о ф и К . Б р у г м а н о б ъ я в и л и с л е д у ю щ и й : « К а ж д о е з в у к о в о е 
и з м е н е н и е , п о с к о л ь к у оно происходит м е х а н и ч е с к и , с о в е р ш а е т с я по з а к о ­
н а м , н е з н а ю щ и м и с к л ю ч е н и й , т . е. н а п р а в л е н и е , в к о т о р о м п р о и с х о д и т 
и з м е н е н и е з в у к а , всегда одно и то ж е у всех членов я з ы к о в о г о сообщества , 
к р о м е с л у ч а е в д и а л е к т н о г о д р о б л е н и я , и все без и с к л ю ч е н и я с л о в а , в 
к о т о р ы х п о д в е р ж е н н ы й ф о н е т и ч е с к о м у и з м е н е н и ю з в у к н а х о д и т с я в 
о д и н а к о в ы х у с л о в и я х , у ч а с т в у ю т в э т о м п р о ц е с с е » . Д а л е е г о в о р и т с я : 
« Т о л ь к о тот , к т о строго у ч и т ы в а е т д е й с т в и е з в у к о в ы х з а к о н о в , н а п о н я ­
т и и к о т о р ы х з и ж д е т с я в с я н а ш а н а у к а , н а х о д и т с я н а т в е р д о й п о ч в е в 
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с в о и х и с с л е д о в а н и я х . Н а п р о т и в , тот , к т о без в с я к о й н у ж д ы , т о л ь к о д л я 
у д о в л е т в о р е н и я и з в е с т н ы х п р и х о т е й , д о п у с к а е т и с к л ю ч е н и я и з господ­
с т в у ю щ и х в к а к о м - л и б о д и а л е к т е з в у к о в ы х з а к о н о в . . . — тот с необходи­
м о с т ь ю в п а д а е т в с у б ъ е к т и в и з м и р у к о в о д с т в у е т с я п р о и з в о л ь н ы м и со­
о б р а ж е н и я м и . . . Т о о б с т о я т е л ь с т в о , ч т о „ м л а д о г р а м м а т и ч е с к о е " 
н а п р а в л е н и е с е г о д н я е щ е не в с о с т о я н и и о б ъ я с н и т ь все „ и с к л ю ч е н и я " и з 
з в у к о в ы х з а к о н о в , естественно , не м о ж е т с л у ж и т ь о с н о в а н и е м д л я возра­
ж е н и я п р о т и в его п р и н ц и п о в » . 

П о н я т и е я з ы к о в о г о з а к о н а м л а д о г р а м м а т и к и о т н о с и л и к весьма уз ­
к о м у к р у г у я в л е н и й . К а к и и х п р е д ш е с т в е н н и к и , о н и п о н и м а л и з а к о н ы 
т о л ь к о к а к з а к о н ы и с т о р и ч е с к о г о р а з в и т и я я з ы к а , но если д л я А . Ш л е й -
х е р а з а д а ч е й л и н г в и с т а б ы л о в ы я в л е н и е о б щ и х з а к о н о м е р н о с т е й р а з в и ­
т и я я з ы к о в , и з м е н е н и я с т р о я и т . д . , то м л а д о г р а м м а т и к и все с в о д и л и к 
у з к о й , но в то ж е в р е м я ч е т к о о п р е д е л и м о й з а д а ч е — в ы я в л е н и ю того , 
к а к п р о х о д и л и з в у к о в ы е и з м е н е н и я , на м а т е р и а л е п и с ь м е н н ы х п а м я т н и ­
к о в и , т а м , где это в о з м о ж н о , с о в р е м е н н ы х д и а л е к т о в . И н о г д а в р а м к а х 
м л а д о г р а м м а т и з м а (в частности , в « П р и н ц и п а х истории я з ы к а » Г. П а у л я ) 
с т а в и л и с ь и в о п р о с ы о з а к о н о м е р н о с т я х с и н т а к с и ч е с к и х и с е м а н т и ч е ­
с к и х и з м е н е н и й (в о б л а с т и с е м а н т и к и это р а с ш и р е н и е , с у ж е н и е з н а ч е ­
н и й , м е т а ф о р и ч е с к и й , м е т о н и м и ч е с к и й перенос и т . д . ) , о д н а к о в э т и х 
о б л а с т я х гораздо т р у д н е е б ы л о в ы д е л я т ь « з а к о н ы , не з н а ю щ и е и с к л ю ­
ч е н и й » , и с а м о п о н я т и е з а к о н а здесь м н о г и м и и з б е г а л о с ь . В с а м о м «Ма­
нифесте» г о в о р и т с я т о л ь к о о з в у к о в ы х з а к о н а х . 

П о н я т и е з в у к о в о г о з а к о н а о б о б щ а л о и в в о д и л о в ч е т к и е р а м к и 
у ж е с у щ е с т в о в а в ш у ю н а п р а к т и к е м е т о д и к у с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с ­
к о г о и с с л е д о в а н и я . С а м о по себе с о п о с т а в л е н и е ф о н е т и к и и м о р ф о л о г и и 
т е х и л и и н ы х я з ы к о в и д а ж е у с т а н о в л е н и е р е г у л я р н ы х с о о т в е т с т в и й 
е щ е не д а в а л о в о з м о ж н о с т и о п р е д е л е н н о г о в о р и т ь о я з ы к о в о м р о д с т в е . 
Н а д о б ы л о в ы я в л е н н ы е р е г у л я р н о с т и о б ъ я с н и т ь в р а м к а х н е к о т о р о й 
г и п о т е з ы об и с т о р и ч е с к о м р а з в и т и и от я з ы к а - п р е д к а к я з ы к у - п о т о м ­
к у . В а ж н е й ш и м к о м п о н е н т о м т а к о й г и п о т е з ы б ы л о п р е д с т а в л е н и е о 
т о м , ч т о н е к о т о р ы й з в у к ( ф а к т и ч е с к и ф о н е м а ) я з ы к а - п р е д к а п е р е х о д и л 
в н е к о т о р ы й з в у к я з ы к а - п о т о м к а л и б о всегда в о о б щ е , л и б о в с е г д а в оп­
р е д е л е н н о й п о з и ц и и (в н а ч а л е и л и к о н ц е с л о в а , в с о с е д с т в е с т е м и л и 
и н ы м з в у к о м ) ; ч а с т н ы й с л у ч а й и з м е н е н и я — с о х р а н е н и е в п р е ж н е м 
в и д е . К о м п а р а т и в и с т ы - д и л е т а н т ы и к о м п а р а т и в и с т ы э п о х и Ф . Б о п п а 
п р е н е б р е г а л и т а к и м и с т р о г и м и з а к о н о м е р н о с т я м и ; не в л а д е в ш е м у к о м ­
п а р а т и в н о й м е т о д и к о й Н . Я . М а р р у о д и н и з е го к р и т и к о в г о в о р и л : «У 
В а с все з в у к и п е р е х о д я т во все з в у к и » . П о н я т и е ж е з в у к о в о г о з а к о н а 
п о з в о л я л о с д е л а т ь к о м п а р а т и в и с т и к у д е й с т в и т е л ь н о т о ч н о й н а у к о й и 
п р о в е р я т ь ее р е з у л ь т а т ы . 

В то ж е в р е м я п о н я т и е о не и м е ю щ е м и с к л ю ч е н и й з а к о н е , б у д у ч и 
в м е т о д о л о г и ч е с к о м о т н о ш е н и и б о л ь ш и м ш а г о м в п е р е д , я в н о н е с о г л а ­
с о в ы в а л о с ь с р е а л ь н о с т ь ю : у всех з а к о н о в , н а й д е н н ы х и до м л а д о г р а м -
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м а т и к о в , и с а м и м и м л а д о г р а м м а т и к а м и , о к а з ы в а л и с ь те и л и и н ы е и с к л ю ­
ч е н и я , н е р е д к о с у г у б о и н д и в и д у а л ь н ы е . С а м и Г. О с т х о ф и К . Б р у г м а н 
это о с о з н а в а л и , и п о э т о м у с в о й п е р в ы й м е т о д и ч е с к и й п р и н ц и п о н и до­
п о л н и л и в т о р ы м : п р и н ц и п о м а н а л о г и и . Р е ч ь ш л а о з в у к о в ы х и з м е н е ­
н и я х в о т д е л ь н ы х с л о в а х и л и г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м а х п о д в л и я н и е м 
д р у г и х с л о в и л и ф о р м (ср . п о н я т и е а н а л о г и и у а н т и ч н ы х у ч е н ы х ) . К л а с ­
с и ч е с к и й п р и м е р а н а л о г и и : н а ч а л ь н ы й в з р ы в н о й в р у с с к о м девять и 
с о о т в е т с т в у ю щ и х ч и с л и т е л ь н ы х д р у г и х с л а в я н с к и х я з ы к о в . В д р у г и х 
и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к а х (ср . и з в е с т н ы е з а п а д н ы е я з ы к и ) здесь носовой 
з в у к , и н а л и ч и е в з р ы в н о г о м о ж н о о б ъ я с н и т ь л и ш ь а н а л о г и е й с десять. 
С т о л ь в а ж н о е з н а ч е н и е , к о т о р о е Г . О с т х о ф и К . Б р у г м а н п р и д а в а л и 
и з м е н е н и я м п о а н а л о г и и , с в я з а н о п р е ж д е всего с т е м , ч т о о н и п ы т а л и с ь 
н а й т и у н и в е р с а л ь н ы й п р и н ц и п , о б ъ я с н я ю щ и й о ч е в и д н ы е и с к л ю ч е н и я 
и з «не з н а ю щ и х и с к л ю ч е н и й з а к о н о в » . 

О д н а к о д а л е к о не все и с к л ю ч е н и я м о ж н о б ы л о о б ъ я с н и т ь а н а л о г и е й . 
С а м и Г. О с т х о ф и К . Б р у г м а н у п о м и н а л и и е щ е о д и н « в о з м у щ а ю щ и й 
ф а к т о р » : « д и с с и м и л я ц и и и п е р е с т а н о в к и з в у к о в ( м е т а т е з ы ) » , я в л я ю ­
щ и е с я « ф и з и ч е с к и м о т р а ж е н и е м ч и с т о п с и х и ч е с к о г о я в л е н и я » . О н и 
с ч и т а л и , ч т о т а к и е я в л е н и я « н и к о и м о б р а з о м н е у н и ч т о ж а ю т п о н я т и я 
я з ы к о в о г о з а к о н а » , но « в о з м у щ а ю щ и х ф а к т о р о в » о к а з ы в а л о с ь все боль­
ш е . К а к м ы у в и д и м д а л ь ш е , и м е н н о с л и ш к о м строгое п о н и м а н и е зву­
к о в о г о з а к о н а с т а л о г л а в н ы м о б ъ е к т о м к р и т и к и м л а д о г р а м м а т и к о в со 
с т о р о н ы и х т а к н а з ы в а е м ы х «диссидентов» . 

У ж е с п у с т я н е с к о л ь к о лет с а м и м л а д о г р а м м а т и к и в ы н у ж д е н ы б ы л и 
п е р е с м о т р е т ь свою с л и ш к о м к а т е г о р и ч н у ю ф о р м у л и р о в к у . Со з н а ч и ­
т е л ь н ы м и о г о в о р к а м и п и с а л и о з в у к о в ы х з а к о н а х и Г . П а у л ь в к н и г е , о 
к о т о р о й р е ч ь п о й д е т н и ж е , и в е щ е б о л ь ш е й с т е п е н и Б . Д е л ь б р ю к в 
к н и г е «Введение в и з у ч е н и е и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в » , с т а в ш е й послед­
н е й по в р е м е н и к р у п н о й о б о б щ а ю щ е й р а б о т о й м л а д о г р а м м а т и к о в . З д е с ь 
Б . Д е л ь б р ю к во м н о г о м с о г л а ш а л с я с к р и т и к о й « М а н и ф е с т а » X . Ш у -
х а р д т о м и п р я м о п р е д о с т е р е г а л п р о т и в о т о ж д е с т в л е н и я ф о н е т и ч е с к и х 
з а к о н о в с з а к о н а м и в ф и з и к е и л и х и м и и . И т о г о в ы й в з г л я д м л а д о г р а м ­
м а т и к о в н а ф о н е т и ч е с к и е з а к о н ы он ф о р м у л и р о в а л т а к : « О т р и ц а т е л ь ­
н ы й ответ д о л ж е н б ы т ь д а н н а особенно п р и в л е к а т е л ь н ы й д л я д и л е т а н ­
т а вопрос о т о м , д о к а з а н о л и отсутствие и с к л ю ч е н и й и з ф о н е т и ч е с к и х 
з а к о н о в н а ф а к т и ч е с к о м м а т е р и а л е по о т н о ш е н и ю к к а к о м у - н и б у д ь 
о д н о м у я з ы к у . Н и ч е г о другого н е л ь з я о ж и д а т ь по о т н о ш е н и ю к и с т о р и ­
ч е с к и м з а к о н а м . И х п р и м е н и м о с т ь к о всем с л у ч а я м не м о ж е т б ы т ь 
д о к а з а н а о п ы т о м ; следует о г р а н и ч и т ь с я с о б и р а н и е м д о к а з а т е л ь с т в , ос­
т а в л я я н е п о д д а ю щ и й с я о б ъ я с н е н и ю м а т е р и а л д л я б у д у щ е г о исследо­
в а н и я . Н о н а о с н о в а н и и е д и н и ч н ы х н е о б ъ я с н е н н ы х с л у ч а е в н е л ь з я де­
л а т ь в ы в о д о н е д е й с т в и т е л ь н о с т и всего з а к о н а в ц е л о м » . 

И н ы м и с л о в а м и , п о л о ж е н и е о з а к о н а х , не и м е ю щ и х и с к л ю ч е н и й , — 
это н е к о т о р о е а п р и о р н о е м е т о д и ч е с к о е п р а в и л о , п о з в о л я ю щ е е л и н г в и с т у 
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р а б о т а т ь , вовсе не о б я з а т е л ь н о соответствующее д е й с т в и т е л ь н о с т и н а сто 
п р о ц е н т о в . К о м п а р а т и в и с т д о л ж е н и с х о д и т ь и з этого п р а в и л а к а к и з иде ­
а л а и о б ъ я с н я т ь все з в у к о в ы е п е р е х о д ы н а его основе , н а с к о л ь к о это воз­
м о ж н о . И л и ш ь абсолютно не п о д д а ю щ и е с я н и к а к и м п р а в и л а м и с к л ю ч е ­
н и я п р и х о д и т с я о б ъ я с н я т ь особым образом. П р и этом и Б . Д е л ь б р ю к 
с ч и т а л о с н о в н ы м п р и н ц и п о м , н а р у ш а ю щ и м д е й с т в и е з а к о н о в , п р и н ц и п 
а н а л о г и и . Т а к о й подход, к а к бы его иногда ни к р и т и к о в а л и с р а з н ы х пози­
ц и й , и п о н ы н е остается н е з ы б л е м ы м м е т о д и ч е с к и м п р а в и л о м к о м п а р а т и ­
в и с т и к и , н а р у ш а т ь которое могут л и ш ь д и л е т а н т ы . 

В ц е л о м м л а д о г р а м м а т и к и р е д к о в ы х о д и л и з а п р е д е л ы к о н к р е т ­
ного к о м п а р а т и в н о г о а н а л и з а , и п р и з н а ч и т е л ь н о м к о л и ч е с т в е и х пуб­
л и к а ц и й о н и н а п и с а л и м а л о работ о б щ е т е о р е т и ч е с к о г о х а р а к т е р а . Г л а в ­
ной к н и г о й , о б о б щ и в ш е й общелингвистические идеи д а н н о й ш к о л ы , с тала 
к н и г а Г. П а у л я « П р и н ц и п ы истории я з ы к а » , в п е р в ы е в ы ш е д ш а я в 1880 г. 
и п о з ж е п р и п е р е и з д а н и я х п е р е р а б а т ы в а в ш а я с я а в т о р о м , п о с л е д н и й р а з 
в 1 9 0 9 г. В 1 9 6 0 г. т р у д Г. П а у л я б ы л и з д а н в М о с к в е н а р у с с к о м 
я з ы к е . 

В к н и г е ч е т к о в ы р а ж е н ы о с н о в н ы е ч е р т ы к о н ц е п ц и и м л а д о г р а м ­
м а т и к о в : п о д ч е р к н у т ы й и с т о р и з м , и н д и в и д у а л ь н ы й п с и х о л о г и з м , э м п и ­
р и з м и и н д у к т и в и з м , о т к а з от р а с с м о т р е н и я с л и ш к о м ш и р о к и х и об­
щ и х в о п р о с о в . 

К н и г а н а ч и н а е т с я ф р а з о й : « К а к и в с я к и й п р о д у к т ч е л о в е ч е с к о й 
к у л ь т у р ы , я з ы к — п р е д м е т и с т о р и ч е с к о г о и с с л е д о в а н и я » . И с т о р и з м 
к а к н е п р е м е н н о е у с л о в и е л ю б о й г у м а н и т а р н о й н а у к и д л я Г . П а у л я — 
п о с т у л а т , не т р е б у ю щ и й д о к а з а т е л ь с т в . В то ж е в р е м я он п о д ч е р к и в а е т , 
ч т о п о м и м о и с т о р и и к о н к р е т н о г о я з ы к а д о л ж н а с у щ е с т в о в а т ь « о с о б а я 
н а у к а , и з у ч а ю щ а я о б щ и е у с л о в и я ж и з н и и с т о р и ч е с к и р а з в и в а ю щ е г о с я 
о б ъ е к т а и и с с л е д у ю щ а я с у щ н о с т ь и д е й с т в е н н о с т ь ф а к т о р о в , р а в н о м е р ­
н о п р е д с т а в л е н н ы х во в с е х и з м е н е н и я х » . Т о е с т ь р е ч ь и д е т об о б щ е м 
я з ы к о з н а н и и . М о ж н о в и д е т ь , ч т о в д а н н о й ф о р м у л и р о в к е о б щ е е я з ы ­
к о з н а н и е п о н и м а е т с я не т о л ь к о к а к и с т о р и ч е с к а я , но и к а к э м п и р и ч е с ­
к а я и ч и с т о и н д у к т и в н а я н а у к а . С а м Г . П а у л ь у т о ч н я е т с в о й п о д х о д : 
« Н е т н и к а к и х о с н о в а н и й п р о т и в о п о с т а в л я т ь э т о т о б щ и й р а з д е л я з ы ­
к о з н а н и я и с т о р и ч е с к о м у к а к э м п и р и ч е с к о м у . О д и н и з н и х с т о л ь ж е 
э м п и р и ч е н , к а к и д р у г о й » . Все о б щ и е п о л о ж е н и я в ы в о д я т с я т о л ь к о и з 
н а б л ю д а е м ы х ф а к т о в ( п р я м о и з н и х и л и к о с в е н н о ч е р е з р е к о н с т р у и р у е ­
м ы е ф а к т ы ) . 

В с ю н а у к у о я з ы к е Г. П а у л ь д е л и л н а о п и с а т е л ь н у ю г р а м м а т и к у и 
и с т о р и ч е с к у ю г р а м м а т и к у ( т е р м и н « г р а м м а т и к а » з д е с ь и с п о л ь з у е т с я 
е щ е в его с т а р о м , а н т и ч н о м з н а ч е н и и , п о к р ы в а я л и н г в и с т и к у в о о б щ е ) ; 
с р а в н и т е л ь н а я г р а м м а т и к а р а с с м а т р и в а е т с я к а к ч а с т ь и с т о р и ч е с к о й . 
У к а з а н о , ч т о « и с т о р и ч е с к а я г р а м м а т и к а п р о и з о ш л а о т с т а р о й , ч и с т о 
о п и с а т е л ь н о й , г р а м м а т и к и и м н о г о е от нее у н а с л е д о в а л а » . « О п и с а т е л ь ­
н а я г р а м м а т и к а р е г и с т р и р у е т все г р а м м а т и ч е с к и е ф о р м ы и п р а в и л а , 



Младограмматизм 99 

у п о т р е б и т е л ь н ы е в д а н н о й я з ы к о в о й о б щ н о с т и . . . С о д е р ж а н и е т а к о й грам­
м а т и к и с о с т а в л я ю т не ф а к т ы , а л и ш ь а б с т р а к ц и и , и з в л е ч е н н ы е и з наблю­
д а е м ы х ф а к т о в . Д л я р а з л и ч н ы х п е р и о д о в в р а з в и т и и д а н н о й о б щ н о с т и 
э т и а б с т р а к ц и и о к а ж у т с я р а з л и ч н ы м и . С р а в н е н и е и х п о к а з ы в а е т , ч т о в 
я з ы к е п р о и з о ш л и п е р е м е н ы » . М о ж е т п о к а з а т ь с я , что «описательная грам­
м а т и к а » — то ж е с а м о е , ч т о п о с л е Ф . де С о с с ю р а п о л у ч и л о н а з в а н и е 
с и н х р о н н о й л и н г в и с т и к и . Это в е р н о с т о ч к и з р е н и я о б ъ е к т а , но н е с 
т о ч к и з р е н и я м е с т а в с о с т а в е н а у к и о я з ы к е . Г . П а у л ь п р и з н а е т , ч т о 
и с т о р и к у я з ы к а , « к о н е ч н о , н е м и н о в а т ь о п и с а н и я с о с т о я н и й » , но д л я 
н е г о э т о л и ш ь « п р о ч н а я о с н о в а д л я и с т о р и ч е с к и х и з ы с к а н и й » . К а к о й -
л и б о с о б с т в е н н о й ц е н н о с т и о п и с а т е л ь н а я г р а м м а т и к а не и м е е т , с ам тер ­
м и н п о к а з ы в а е т , ч т о о н а л и ш ь « р е г и с т р и р у е т » т о , ч т о и м е е т с я в я з ы к е , 
н и ч е г о н е о б ъ я с н я я . И не у д и в и т е л ь н о , что п р и т а к о м п о д х о д е я з ы к о в е ­
д ы о б ы ч н о у с т у п а л и п о к р а й н е й м е р е о п и с а н и я с о в р е м е н н ы х я з ы к о в 
н е п р о ф е с с и о н а л а м . 

В п р о ч е м , и с а м у ч е н ы й в своей к н и г е н е р е д к о о б р а щ а е т с я к в о п р о ­
с а м , н е п о с р е д с т в е н н о не с в я з а н н ы м с я з ы к о в о й и с т о р и е й , п р и э т о м не 
в с е г д а о г р а н и ч и в а я с ь ч и с т ы м о п и с а н и е м ф а к т о в . О с о б е н н о х о р о ш о это 
в и д н о в р а з д е л а х , п о с в я щ е н н ы х м о р ф о л о г и и , где автор о б р а щ а е т с я к рас­
с м о т р е н и ю « в е ч н ы х » в о п р о с о в г р а м м а т и к и . Ц е л а я г л а в а « К л а с с и ф и к а ­
ц и я ч а с т е й р е ч и » в п о л н е с и н х р о н н а и п о с в я щ е н а р а с с м о т р е н и ю т р а д и ­
ц и о н н ы х ( о б ы ч н о в о с х о д я щ и х к в р е м е н а м г о с п о д с т в а « о п и с а т е л ь н о й 
г р а м м а т и к и » ) к л а с с и ф и к а ц и й ч а с т е й р е ч и , в ы р а б о т к е к р и т е р и е в для и х 
в ы д е л е н и я и и з у ч е н и ю с в о й с т в т е х и л и и н ы х р а з р я д о в с л о в в р а з н ы х 
я з ы к а х , п р е ж д е всего в л а т и н с к о м и н е м е ц к о м . В р а з д е л е ж е о словооб­
р а з о в а н и и ч е т к о р а з г р а н и ч и в а е т с я с и н х р о н н а я д е р и в а ц и я в с о в р е м е н ­
н о м н е м е ц к о м я з ы к е и д е р и в а ц и я , п р о и с х о д и в ш а я в ходе его и с т о р и ч е с ­
к о г о р а з в и т и я . 

О д н а к о р е а л ь н ы й отход от общего п р и н ц и п а и с т о р и з м а в н е к о т о р ы х 
р а з д е л а х к н и г и с о в м е щ а е т с я с о ч е н ь п о с л е д о в а т е л ь н ы м его п р о в е д е н и е м 
в т е о р и и : «То , ч т о п о н и м а ю т под и с т о р и ч е с к и м и все ж е н а у ч н ы м р а с ­
с м о т р е н и е м я з ы к а , е сть по с у т и д е л а т а к ж е и с т о р и ч е с к о е , н о не совер­
ш е н н о е и з у ч е н и е я з ы к а — несовершенное отчасти по в и н е и с с л е д о в а т е л я , 
о т ч а с т и ж е в с и л у о с о б е н н о с т е й и з у ч а е м о г о м а т е р и а л а . К а к т о л ь к о ис ­
с л е д о в а т е л ь п е р е с т у п а е т за п р е д е л ы п р о с т о й к о н с т а т а ц и и е д и н и ч н ы х 
ф а к т о в , к а к т о л ь к о он д е л а е т п о п ы т к у у л о в и т ь с в я з ь м е ж д у я в л е н и я м и и 
п о н я т ь и х , т а к сразу ж е н а ч и н а е т с я область истории , х о т я , м о ж е т б ы т ь , он 
и н е о т д а е т себе я с н о г о о т ч е т а в э т о м » . И с т о р и з м н е о б х о д и м , по м н е н и ю 
Г. П а у л я , д а ж е в т о м с л у ч а е , к о г д а и с с л е д о в а т е л ь п р я м о не з а н и м а е т с я 
и с т о р и е й , но в ы х о д и т з а р а м к и ч и с т о й р е г и с т р а ц и и ф а к т о в : с к а ж е м , 
и з у ч е н и е ч е р е д о в а н и й и л и в ы я в л е н и е в н у т р е н н е й ф о р м ы с л о в а т р е б у е т 
о б ъ я с н е н и я того , к а к о н и п о л у ч и л и с ь . 

Г о в о р я об о б щ и х з а к о н о м е р н о с т я х р а з в и т и я я з ы к о в , Г. П а у л ь , к а к и 
д р у г и е м л а д о г р а м м а т и к и , и с х о д и л и з и н д и в и д у а л ь н о г о п с и х о л о г и з м а . 
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Психологические к о н ц е п ц и и я з ы к а , к а к отмечалось в ы ш е , н а ч а л и с к л а д ы ­
в а т ь с я у у ч е н ы х , н а х о д и в ш и х с я в русле гумбольдтовской т р а д и ц и и , одна­
к о к к о н ц у X I X в . о н и у ж е г о с п о д с т в о в а л и в я з ы к о з н а н и и в о о б щ е . О т к а ­
з а в ш и с ь от •метафизических понятий» вроде «духа я з ы к а » и «духа народа» , 
е щ е в с т р е ч а ю щ и х с я у А . Ш л е й х е р а , м л а д о г р а м м а т и к и не м о г л и н а й т и 
н и к а к о й т е о р е т и ч е с к о й о п о р ы , к р о м е к а к в п с и х о л о г и з м е . 

О т к а з от «духа народа» и п р о ч и х а п р и о р н ы х о б ъ я с н е н и й к о л л е к ­
тивного х а р а к т е р а я з ы к а п р и в е л Г. П а у л я к а б с о л ю т и з а ц и и и н д и в и д у а л ь ­
ного в я з ы к е : « М ы д о л ж н ы п р и з н а т ь , собственно г о в о р я , ч т о н а свете 
с т о л ь к о ж е о т д е л ь н ы х я з ы к о в , с к о л ь к о и н д и в и д о в » . Все о с т а л ь н о е — 
л и ш ь а б с т р а к ц и я л и н г в и с т а : «Когда м ы о б ъ е д и н я е м я з ы к и м н о ж е с т в а 
и н д и в и д о в в о д н у г р у п п у и п р о т и в о п о с т а в л я е м е й я з ы к и д р у г и х и н д и ­
в и д о в . . . то п р и э т о м м ы всегда о т в л е к а е м с я от о д н и х р а з л и ч и й и п р и ­
н и м а е м в р а с ч е т д р у г и е . З д е с ь есть где р а з г у л я т ь с я п р о и з в о л у » . П р и 
э т о м , в п р о ч е м , он п р и з н а е т с я : « О б щ е н и е — вот е д и н с т в е н н о т о , ч т о по­
р о ж д а е т я з ы к и н д и в и д а » . 

Т о л ь к о я з ы к и н д и в и д а — р е а л ь н о с т ь , и р е а л ь н о с т ь э т а п с и х и ч е ­
с к а я : «Говоря о я з ы к е о т д е л ь н о г о и н д и в и д а , м ы д о тех пор и м е е м д е л о 
н е с к о н к р е т н о й с у щ н о с т ь ю , а с а б с т р а к ц и е й , п о к а не р а з у м е е м п о д э т и м 
с о в о к у п н о с т ь з а к л ю ч е н н ы х в д у ш е г р у п п п р е д с т а в л е н и й , о т н о с я щ и х с я 
к р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и , во всем м н о г о о б р а з и и и х о т н о ш е н и й » . 

Г. П а у л ь у к а з ы в а л : «Все я з ы к о в ы е средства , и с п о л ь з у е м ы е г о в о р я ­
щ и м , и , м о ж н о с к а з а т ь , д а ж е к о е - ч т о с в е р х т о г о , ч е м он п о л ь з у е т с я в 
о б ы ч н ы х у с л о в и я х , х р а н я т с я в с ф е р е б е с с о з н а т е л ь н о г о в в и д е с л о ж н е й ­
ш е г о п с и х и ч е с к о г о о б р а з о в а н и я , с о с т о я щ е г о и з р а з н о о б р а з н ы х с ц е п л е ­
н и й г р у п п п р е д с т а в л е н и й . . . О н и ( г р у п п ы . — В. А.) я в л я ю т с я с л е д с т в и е м 
в с е г о т о г о , ч т о п о я в л я л о с ь р а н е е в с о з н а н и и п р и с л у ш а н и и д р у г и х и в 
п р о ц е с с е с о б с т в е н н о г о г о в о р е н и я и м ы ш л е н и я с п о м о щ ь ю ф о р м я з ы к а . 
О н и о б у с л о в л и в а ю т в о з м о ж н о с т ь п о в т о р н о г о п о я в л е н и я в с о з н а н и и , п р и 
н а л и ч и и б л а г о п р и я т н ы х у с л о в и й , т о г о , ч т о н е к о г д а в н е м у ж е б ы л о , а 
с л е д о в а т е л ь н о , т а к ж е в о з м о ж н о с т ь п о н и м а н и я т о г о , ч т о р а н е е п о н и м а ­
л о с ь и л и п р о и з н о с и л о с ь » . П е р в о с т е п е н н о е з н а ч е н и е Г . П а у л ь о т в о д и л 
п р и н ц и п у а с с о ц и а ц и и : « П р е д с т а в л е н и я с л е д у ю щ и х д р у г за д р у г о м зву ­
к о в а с с о ц и и р у ю т с я с с о в е р ш а е м ы м и д р у г з а д р у г о м д в и ж е н и я м и о р г а ­
нов р е ч и в ц е л о с т н ы й р я д . З в у к о в ы е р я д ы и р я д ы а р т и к у л я ц и й а с с о ц и и ­
р у ю т с я м е ж д у с о б о й . С э т и м и р я д а м и в с в о ю о ч е р е д ь а с с о ц и и р у ю т с я 
п р е д с т а в л е н и я , д л я к о т о р ы х о н и с л у ж а т с и м в о л а м и , — п р и т о м н е т о л ь ­
к о п р е д с т а в л е н и я с и н т а к с и ч е с к и х о т н о ш е н и й : не т о л ь к о о т д е л ь н ы е слова , 
но и б о л ь ш и е з в у к о в ы е р я д ы , ц е л ы е п р е д л о ж е н и я н е п о с р е д с т в е н н о ассо­
ц и и р у ю т с я с з а к л ю ч е н н ы м в н и х м ы с л и т е л ь н ы м с о д е р ж а н и е м » . К а ж ­
д а я я з ы к о в а я е д и н и ц а , к а ж д о е н а б л ю д а е м о е я з ы к о в о е я в л е н и е и м е ю т 
свой п с и х и ч е с к и й к о р р е л я т , и все с в я з ы в а е т с я д р у г с д р у г о м ч е р е з ассо­
ц и а ц и и . 
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К а к п о д ч е р к и в а е т Г. П а у л ь , этот п с и х и ч е с к и й м е х а н и з м не находит ­
с я в с т а т и к е и н е п р е р ы в н о и з м е н я е т с я : « П с и х и ч е с к и й о р г а н и з м , образуе­
м ы й всеми э т и м и г р у п п а м и представлений , н а х о д и т с я у к а ж д о г о и н д и в и д а 
в с о с т о я н и и непрестанного и з м е н е н и я . Т а к , в с я к и й элемент п с и х и ч е с к о г о 
о р г а н и з м а все более т е р я е т в силе , не будучи п о д д е р ж а н н о в ы м и впечатле­
н и я м и и л и п о в т о р н ы м п о я в л е н и е м в с о з н а н и и . К т о м у ж е с к а ж д ы м 
н о в ы м а к т о м г о в о р е н и я , с л у ш а н и я и м ы с л и к д а н н о м у с о д е р ж а н и ю п р и ­
б а в л я е т с я нечто новое . . . Н а к о н е ц , вследствие о с л а б л е н и я и у с и л е н и я ста­
р ы х элементов , к а к и п о я в л е н и я н о в ы х , в организме имеет место с м е щ е н и е 
о т н о ш е н и й м е ж д у а с с о ц и а ц и я м и » . Тем с а м ы м р а с с м о т р е н и е я з ы к а и н д и ­
вида (а следовательно , и я з ы к а вообще) в с татике — л и ш ь а б с т р а к ц и я , этот 
я з ы к все в р е м я м е н я е т с я , х о т я к а к и е - т о и з м е н е н и я могут б ы т ь и незамет ­
н ы . Эти и з м е н е н и я эволюционны и непрерывны, н и к а к и х д и с к р е т н ы х скач­
к о в б ы т ь н е м о ж е т . 

С а м о и с т о р и ч е с к о е р а з в и т и е п р о х о д и т л и ш ь в н у т р и п с и х и ч е с к и х 
о р г а н и з м о в , и з м е н е н и е р е ч и и л и я з ы к а — л и ш ь м е т а ф о р а . Н о м е н я е т с я 
я з ы к о в о й у з у с . Я з ы к о в ы е и з м е н е н и я в и н д и в и д у а л ь н о й п с и х и к е про­
и с х о д я т не т о л ь к о по в н у т р е н н и м , но и по в н е ш н и м п р и ч и н а м , та и л и 
и н а я и н н о в а ц и я м о ж е т п р о и с х о д и т ь и в с в я з и с т е м , что она п р о и с х о д и т 
у д р у г и х л ю д е й . И з м е н е н и е п р и н я т о г о в я з ы к о в о м к о л л е к т и в е узуса 
п р о и с х о д и т в р е з у л ь т а т е в з а и м о д е й с т в и я д в у х э т и х м о м е н т о в . П р и э т о м 
з н а ч и т е л ь н е е всего у зус м е н я е т с я тогда , к о г д а р е б е н о к у ч и т с я я з ы к у . «В 
р е з у л ь т а т е н а к о п л е н и я в о т д е л ь н ы х о р г а н и з м а х р я д а п о д о б н ы х с д в и ­
гов , и д у щ и х в о д н о м н а п р а в л е н и и , о б р а з у е т с я в о б щ е м итоге с д в и г в 
у з у с е . Т о , ч т о п е р в о н а ч а л ь н о б ы л о л и ш ь и н д и в и д у а л ь н ы м о т к л о н е н и е м , 
с о с т а в л я е т т е п е р ь н о в ы й у з у с , к о т о р ы й п р и и з в е с т н ы х о б с т о я т е л ь с т в а х 
в ы т е с н я е т с т а р ы й . О д н о в р е м е н н о с о в е р ш а е т с я м н о ж е с т в о с х о д н ы х сдви­
гов в о т д е л ь н ы х о р г а н и з м а х , к о т о р ы е не н а х о д я т подобного о т р а ж е н и я 
в узусе в с и л у того , ч т о о н и не п о д к р е п л я ю т д р у г д р у г а » . И т а к , с ч и т а я 
е д и н с т в е н н о й р е а л ь н о с т ь ю и н д и в и д у а л ь н у ю п с и х и к у , Г. П а у л ь з а т е м 
п е р е х о д и т к к о л л е к т и в н ы м п р о ц е с с а м через в в е д е н и е строго не опре ­
д е л я е м о г о п о н я т и я у з у с а . Ф а к т и ч е с к и п р е д м е т о м и с с л е д о в а н и я исто­
р и к а я з ы к а о к а з ы в а е т с я н е и н д и в и д у а л ь н о е р а з в и т и е п с и х и ч е с к и х 
о р г а н и з м о в , а и з м е н е н и я в узусе . Тем с а м ы м он не мог преодолеть проти­
в о р е ч и е м е ж д у и н д и в и д у а л ь н ы м и к о л л е к т и в н ы м в я з ы к е , это п р о т и ­
в о р е ч и е о к а з а л о с ь в о з м о ж н ы м с н я т ь л и ш ь в в е д е н и е м р а з г р а н и ч е н и я 
я з ы к а и р е ч и у Ф . д е С о с с ю р а . 

И з м е н е н и я к а к в и н д и в и д у а л ь н о й п с и х и к е , т а к и в у з у с е о б ы ч н о 
п р о и с х о д я т , с о г л а с н о Г . П а у л ю , б е с с о з н а т е л ь н о . Он не о т р и ц а л в о з м о ж ­
н о с т и с о з н а т е л ь н о г о в м е ш а т е л ь с т в а в у з у с , о т м е ч а я у с т а н о в л е н и е г р а м ­
м а т и с т а м и я з ы к о в ы х н о р м , р а з р а б о т к у т е р м и н о л о г и и и д а ж е « п р и х о т ь 
м о н а р х а » . О д н а к о он у к а з ы в а л : « Р о л ь т а к о г о п р о и з в о л ь н о г о у с т а н о в л е ­
н и я б е с к о н е ч н о м а л а с р а в н и т е л ь н о с м е д л е н н ы м и , н е п р о и з в о л ь н ы м и и 
б е с с о з н а т е л ь н ы м и и з м е н е н и я м и , к о т о р ы м н е п р е с т а н н о п о д в е р ж е н я з ы -
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н о в о й у з у с » . Е щ е более ж е с т к о об этом п и с а л Б . Д е л ь б р ю к в у п о м я н у т о й 
в ы ш е к н и г е : « И з м е н е н и я в з н а ч и т е л ь н о б о л ь ш е й своей ч а с т и з а в и с я т от 
и з в е с т н ы х п р о и з в о д я щ и х о б щ е е д е й с т в и е п р и ч и н , н а д к о т о р ы м и о т д е л ь ­
н ы й человек не и м е е т н и к а к о й в л а с т и . . . Е д в а л и м о ж н о п р е д п о л а г а т ь , ч т о 
отдельному и н д и в и д у у м у удастся провести т а к и е и з м е н е н и я , к о т о р ы е про­
т и в о р е ч а т н а п р а в л е н и ю р а з в и т и я , з а м е ч а е м о м у у о с т а л ь н ы х з в у к о в ы х 
и з м е н е н и й . Н а в е р н о е , м о ж н о с ч и т а т ь н е с о м н е н н ы м то, что все ( и л и п о ч т и 
все) э т и а к т ы с о в е р ш а ю т с я б е с с о з н а т е л ь н о » . Т а к а я т о ч к а з р е н и я в е щ е 
более к р а й н е й ф о р м е б ы л а р а з в и т а Ф . де Соссюром, с р . и н о й п о д х о д у 
И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э . 

Г о в о р я о м е т о д и к е л и н г в и с т и ч е с к о г о и с с л е д о в а н и я , Г . П а у л ь н а р я ­
ду с о б ы ч н ы м и д л я к о м п а р а т и в и с т а м е т о д а м и р а б о т ы особо в ы д е л я л 
р о л ь и н т р о с п е к ц и и , и г р а в ш е й н е о с о з н а н н о з н а ч и т е л ь н у ю р о л ь с с а м о г о 
н а ч а л а и з у ч е н и я я з ы к а в л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и я х . А н а л и з т е к с т о в 
и ж и в о й р е ч и д а ет л и ш ь к о с в е н н ы е д а н н ы е о п с и х и ч е с к о й с т о р о н е я з ы ­
к а , и н т р о с п е к ц и я ж е м о ж е т в ы я в и т ь то , к а к устроен « п с и х и ч е с к и й орга ­
н и з м » самого л и н г в и с т а , о д н о в р е м е н н о я в л я ю щ е г о с я и н о с и т е л е м я з ы ­
к а , а затем по а н а л о г и и м о ж н о строить г и п о т е з ы и о д р у г и х « п с и х и ч е с к и х 
о р г а н и з м а х » . З д е с ь с о в п а л и т о ч к и з р е н и я Г. П а у л я и К . Ф о с с л е р а . 

Труд Г. П а у л я в ы д е л я е т с я среди работ м л а д о г р а м м а т и к о в не т о л ь ­
к о в н и м а н и е м к о б щ е т е о р е т и ч е с к и м в о п р о с а м , но и с т р е м л е н и е м о х в а ­
т и т ь р а з н ы е с т о р о н ы р а з в и т и я я з ы к о в , в е с ь м а н е р а в н о м е р н о р а з р а б а т ы ­
в а в ш и е с я н а у к о й того в р е м е н и . З а н и м а в ш и й л ь в и н у ю д о л ю в р е м е н и и 
с и л м л а д о г р а м м а т и к о в вопрос об и з у ч е н и и з в у к о в ы х и з м е н е н и и о б с у ж ­
д а е т с я л и ш ь в одной н е б о л ь ш о й по о б ъ е м у г л а в е . В то ж е в р е м я п о д р о б н о 
о б с у ж д а ю т с я в о п р о с ы и с т о р и ч е с к и х и з м е н е н и й в с и н т а к с и с е , с л о в о ­
образовании и особенно в с е м а н т и к е . В ы я в л е н н ы е Г. П а у л е м з а к о н о м е р ­
ности и з м е н е н и й в л е к с и ч е с к и х з н а ч е н и я х с л о в п р е д с т а в л я ю т собой 
одно и з н а и б о л е е д е т а л ь н ы х и о б о с н о в а н н ы х и с с л е д о в а н и й т а к о г о р о д а 
и д л я н а ш е г о в р е м е н и . 

Н е л ь з я не о т м е т и т ь и п о с т а н о в к у и м т а к и х п р е д с т а в л я ю щ и х и н ­
терес и д л я с о в р е м е н н о й л и н г в и с т и к и п р о б л е м , к а к у с т р а н е н и е « и з л и ­
ш е с т в » , то есть и з б ы т о ч н о с т и в я з ы к е , э к о н о м и я я з ы к о в ы х с р е д с т в , р е д ­
к и й д л я л и н г в и с т и к и того в р е м е н и и н т е р е с к п р о б л е м е н о р м а л и з а ц и и 
я з ы к а и ф о р м и р о в а н и ю л и т е р а т у р н ы х я з ы к о в . В л и я н и е к н и г и Г . П а у ­
л я н а с о в р е м е н н у ю е м у л и н г в и с т и к у б ы л о з н а ч и т е л ь н ы м . Ф . Ф . Ф о р т у ­
н а т о в п и с а л об этой к н и г е : «Очень х о р о ш е е о б щ е е с о ч и н е н и е по и с т о ­
р и и я з ы к а в и з л о ж е н и и , х о т я и не п о п у л я р н о м , о д н а к о я с н о м » . 

В р а м к а х м л а д о г р а м м а т и ч е с к о й к о н ц е п ц и и р а б о т а л и и м н о г и е уче ­
н ы е з а п р е д е л а м и Г е р м а н и и . С р е д и н и х с л е д у е т н а з в а т ь в ы д а ю щ е г о с я 
д а т с к о г о у ч е н о г о В . Т о м с е н а ( 1 8 4 2 — 1 9 2 7 ) , з н а м е н и т о г о с в о е й д е ш и ф ­
р о в к о й д р е в н е т ю р к с к о й п и с ь м е н н о с т и , а в т о р а о ч е р к а и с т о р и и л и н г в и ­
с т и к и , п е р е в е д е н н о г о н а р у с с к и й я з ы к . П р и м ы к а л и к м л а д о г р а м м а т и з -
м у и д р у г о й в и д н ы й д а т с к и й у ч е н ы й К . В е р н е р ( 1 8 4 6 — 1 8 9 6 ) , о с н о в а т е л ь 
к о н ц е п ц и и с у б с т р а т а и т а л ь я н с к и й я з ы к о в е д Г . И . А с к о л и ( 1 8 2 9 — 1 9 0 7 ) 
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и д р . В л и я л а м л а д о г р а м м а т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я и на Ф . де С о с с ю р а и 
А . М е й е , о д н а к о о н и б ы л и с о г л а с н ы д а л е к о не со в с е м и п о л о ж е н и я м и 
м л а д о г р а м м а т и к о в . 

В Р о с с и и д в у м я к р у п н е й ш и м и у ч е н ы м и , с л е д о в а в ш и м и м л а д о г р а м ­
м а т и ч е с к о й т р а д и ц и и , б ы л и а к а д е м и к Ф и л и п п Ф е д о р о в и ч Ф о р т у н а т о в 
( 1 8 4 8 — 1 9 1 4 ) и его у ч е н и к а к а д е м и к А л е к с е й А л е к с а н д р о в и ч Ш а х м а ­
т о в ( 1 8 6 4 — 1 9 2 0 ) , а в т о р в ы д а ю щ и х с я работ по и с т о р и и с л а в я н с к и х я з ы ­
к о в и р у с с к о м у с и н т а к с и с у . П о в л и я л и м л а д о г р а м м а т и ч е с к и е и д е и , осо­
б е н н о к о н ц е п ц и я Г. П а у л я , и н а Н . В . К р у ш е в с к о г о и И . А . Б о д у э н а де 
К у р т е н э , о д н а к о оба о н и , особенно п о с л е д н и й , в ы х о д и л и за р а м к и м л а ­
д о г р а м м а т и з м а и т р е б у ю т , к а к и Ф . де Соссюр и А . М е й е , о т д е л ь н о г о 
р а с с м о т р е н и я . 

Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в с т а ж и р о в а л с я в Г е р м а н и и у к р у п н е й ш и х к о м ­
п а р а т и в и с т о в того в р е м е н и , а з а т е м с 1 8 7 6 г. по 1 9 0 2 г. з а н и м а л к а ф е д ­
ру с р а в н и т е л ь н о й г р а м м а т и к и и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в в М о с к о в с к о м 
у н и в е р с и т е т е ( п о к и н у л ее в с в я з и с и з б р а н и е м в а к а д е м и к и , требовав ­
ш и м т о г д а п е р е е з д а в П е т е р б у р г ) . Он , к а к и Ф . де С о с с ю р , м а л о п у б л и ­
к о в а л с я и в ы р а ж а л свои н а у ч н ы е в з г л я д ы п р е ж д е всего в л е к ц и о н н ы х 
к у р с а х д л я студентов , к о т о р ы е л и ш ь р а з м н о ж а л и с ь ( л и т о г р а ф и р о в а л и с ь ) 
д л я с т у д е н ч е с к и х н у ж д . У ж е в советское в р е м я ч а с т ь э т и х к у р с о в во­
ш л а в д в у х т о м н и к и з б р а н н ы х т р у д о в Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а , а м н о г и е и з 
н и х до с и х п о р не и з д а н ы . В ч а с т н о с т и , до с и х п о р ж д у т п у б л и к а ц и и его 
л е к ц и и по т и п о л о г и и ; он б ы л о д н и м и з о ч е н ь н е м н о г и х у ч е н ы х того 
в р е м е н и , не о т к а з а в ш и х с я от р а с с м о т р е н и я т и п о л о г и ч е с к о й п р о б л е м а ­
т и к и . З а ч е т в е р т ь в е к а Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в ч и т а л с а м ы е р а з н о о б р а з н ы е 
к у р с ы к а к о б щ е г о , т а к и к о н к р е т н о г о х а р а к т е р а от о б щ е г о я з ы к о з н а н и я 
до л и т о в с к о г о и готского я з ы к о в . П о основной п р о ф е с с и и о н , к а к и все 
м л а д о г р а м м а т и к и , б ы л и н д о е в р о п е и с т о м , но в р я д е к у р с о в з а т р а г и в а л и 
и н ы е п р о б л е м ы . 

В п о л н е в т р а д и ц и я х м л а д о г р а м м а т и з м а Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в с ч и т а л 
п р е д м е т о м н а у к и о я з ы к е « ч е л о в е ч е с к и й я з ы к в его и с т о р и и » . П р о я в ­
л я е т с я у него и п с и х о л о г и ч е с к и й подход к я з ы к у , о д н а к о , к а к и в отно­
ш е н и и т и п о л о г и и , у него у с т о й ч и в о с о х р а н я л с я и и н т е р е с к р е а л ь н о 
з а б ы т о й м л а д о г р а м м а т и к а м и п р о б л е м е « я з ы к и м ы ш л е н и е » . 

К а к и Г . П а у л ь , и , п о ж а л у й , е щ е в б о л ь ш е й с т е п е н и , Ф . Ф . 
Ф о р т у н а т о в н е с к о л ь к о в р а з р е з с о б щ и м и п о с т у л а т а м и с в о е г о п о д х о д а 
з а н и м а л с я в о п р о с а м и о б щ и х о с н о в а н и й г р а м м а т и к и в н е к а к о г о - л и б о 
и с т о р и з м а . Г р а м м а т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а о к а з а л а 
з н а ч и т е л ь н о е в л и я н и е н а р у с с к о е и с о в е т с к о е я з ы к о з н а н и е . В ч а с т ­
н о с т и , б о л ь ш о е з н а ч е н и е и м е л п о д х о д Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а к п о н я т и ю 
ф о р м ы с л о в а : « Ф о р м о й о т д е л ь н ы х с л о в в с о б с т в е н н о м з н а ч е н и и э т о г о 
т е р м и н а н а з ы в а е т с я . . . способность о т д е л ь н ы х с л о в в ы д е л я т ь и з себя 
д л я с о з н а н и я г о в о р я щ и х ф о р м а л ь н у ю и о с н о в н у ю п р и н а д л е ж н о с т ь 
с л о в а » . То е с т ь ф о р м а — п с и х о л о г и ч е с к и з н а ч и м а я ч л е н и м о с т ь с л о в а 
н а о с н о в у и о к о н ч а н и е . Р а з н ы е ф о р м ы о д н о г о с л о в а ( п а д е ж н ы е , в р е -
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м е н н ы е и т . д . ) п р о т и в о п о с т а в л е н ы д р у г д р у г у и о б р а з у ю т с и с т е м у . 
Т а к о е п о н и м а н и е ф о р м ы с л о в а , п о л е м и ч н о е п о о т н о ш е н и ю к б о л е е 
с е м а н т и ч е с к о м у п о д х о д у к э т о м у п о н я т и ю у А . А . П о т е б н и , п р е д в о с ­
х и щ а л о с и с т е м н ы й п о д х о д к м о р ф о л о г и и в с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и ­
к е . К о н ц е п ц и я ф о р м ы с л о в а Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а д а в а л а о с н о в ы д л я 
р а з р а б о т к и м о р ф е м н о г о а н а л и з а , х о т я п о н я т и я м о р ф е м ы у н е г о е щ е 
н е т . К Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в у в о т е ч е с т в е н н о м я з ы к о з н а н и и в о с х о д я т 
т а к ж е с т р о г о м о р ф о л о г и ч е с к и й п о д х о д к в ы д е л е н и ю ч а с т е й р е ч и , 
р а з г р а н и ч е н и е с и н т а к с и ч е с к и х и н е с и н т а к с и ч е с к и х г р а м м а т и ч е с ­
к и х к а т е г о р и й и м н о г о е д р у г о е в т е о р и и г р а м м а т и к и . 

Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в , х о р о ш о з н а в ш и й м а т е м а т и к у , о т л и ч а л с я с т р е м ­
л е н и е м к с т р о г о с т и и т о ч н о с т и и с с л е д о в а н и я . Эту с т р о г о с т ь и т о ч н о с т ь , 
с в о й с т в е н н ы е в к о н ц е X I X в . л и ш ь к о м п а р а т и в и с т и к е , он с т р е м и л с я 
в в е с т и и в д р у г и е р а з д е л ы н а у к и о я з ы к е , в ч а с т н о с т и в т е о р и ю г р а м м а ­
т и к и . Эта с т р о г о с т ь п е р е д а л а с ь е го у ч е н и к а м . Ш к о л а , и м с о з д а н н а я , 
п о л у ч и л а в п о с л е д с т в и и от с в о и х п р о т и в н и к о в н а з в а н и е « ф о р м а л ь н о й » , 
о т л и ч а я с ь в п е р в у ю о ч е р е д ь с т р е м л е н и е м к н а у ч н о й с т р о г о с т и , н е п р о т и ­
в о р е ч и в о с т и и с с л е д о в а н и я , к п р о в е р я е м о с т и р е з у л ь т а т о в . Все э т о б ы л о 
с о з в у ч н о т е м и з м е н е н и я м , к о т о р ы е п р о и з о ш л и в л и н г в и с т и к е в н а ч а л е 
X X в . , и н е у д и в и т е л ь н о , ч т о п р е д с т а в и т е л и ш к о л ы в н е с л и б о л ь ш о й в к л а д 
в р а з в и т и е с т р у к т у р а л и з м а . 

Создание М о с к о в с к о й ш к о л ы л и н г в и с т о в о к а з а л о с ь , в е р о я т н о , г л а в ­
н ы м и т о г о м д е я т е л ь н о с т и у ч е н о г о . Е г о н е п о с р е д с т в е н н ы м и у ч е н и к а м и 
с т а л и его п р е е м н и к по к а ф е д р е в М о с к о в с к о м у н и в е р с и т е т е В и к т о р 
К а р л о в и ч П о р ж е з и н с к и й ( 1 8 7 0 — 1 9 2 9 ) и в и д н ы е р у с и с т ы Н . Н . Д у р н о в о 
и Д . Н . У ш а к о в , о к о т о р ы х будет с к а з а н о в главе о советском я з ы к о з н а н и и . 
Е щ е более з н а ч и т е л ь н ы м б ы л в к л а д в н а у к у с л е д у ю щ е г о п о к о л е н и я 
ш к о л ы , у ч и в ш е г о с я у у ч е н и к о в Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а . В е д у щ у ю р о л ь в со­
в е т с к о м я з ы к о з н а н и и и г р а л и Н . Ф . Я к о в л е в , П . С. К у з н е ц о в , В . Н . Си­
доров, А . А . Р е ф о р м а т с к и й и д р . , в з а р у б е ж н о м — Н . Т р у б е ц к о й и Р . Я к о б ­
с о н , о к а ж д о м и з н и х н и ж е будет г о в о р и т ь с я с п е ц и а л ь н о . О н и , в свою 
очередь , подготовили у ч е н и к о в , и т р а д и ц и и М о с к о в с к о й ш к о л ы существу­
ют до н а ш и х д н е й . А ч е р е з Н . Т р у б е ц к о г о и Р . Я к о б с о н а р я д и д е й , восхо­
д я щ и х к Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в у , в о ш е л в м и р о в у ю н а у к у . 

К о н е ч н о , М о с к о в с к а я ш к о л а со в р е м е н е м д а л е к о у ш л а от м л а д о -
г р а м м а т и з м а . Н о т р а д и ц и и ее о с н о в а т е л я с о х р а н и л и с ь . Н а б о л ь ш о е зна ­
ч е н и е Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а д л я с т а н о в л е н и я н о в ы х п о д х о д о в к я з ы к у 
у к а з ы в а л Р . Я к о б с о н , а П . С. К у з н е ц о в д а ж е с ч и т а л Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а 
т р е т ь и м , н а р я д у с И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э и Ф . де С о с с ю р о м , основа ­
т е л е м л и н г в и с т и к и X X в . И п р я м о н и к а к не о т н о с и в ш и й с я к М о с к о в ­
с к о й ш к о л е з н а м е н и т ы й д а т с к и й с т р у к т у р а л и с т Л . Е л ь м с л е в п и с а л : 
« Р у с с к а я ш к о л а п о д о ш л а б л и ж е всего к п р а к т и ч е с к о й р е а л и з а ц и и э т и х 
( с т р у к т у р а л и с т с к и х . — В. А.) и д е й . Н е с м о т р я н а т о , ч т о т е о р и и Ф о р т у н а ­
това и его у ч е н и к о в в н е к о т о р ы х особых п у н к т а х в ы з ы в а ю т к р и т и ч е ­
с к и е з а м е ч а н и я , и м п р и н а д л е ж и т з а с л у г а в п о с т а н о в к е п р о б л е м ы с у щ е -
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с т в о в а н и я ч и с т о ф о р м а л ь н ы х к а т е г о р и й и в протесте п р о т и в с м е ш е н и я 
г р а м м а т и к и с п с и х о л о г и е й и л о г и к о й . О н и , н а к о н е ц , строго р а з л и ч а л и 
с и н х р о н и ю и д и а х р о н и ю . . . Т е о р и и э т и х и з в е с т н ы х л и н г в и с т о в , т а к ж е , 
к а к и и х д е т а л ь н а я и п о с л е д о в а т е л ь н а я р е а л и з а ц и я в о п р е д е л е н н о й об­
л а с т и , з а с л у ж и в а ю т в н и м а н и я всех т ех , к т о и н т е р е с у е т с я г р а м м а т и к о й » . 
Н о е с л и г о в о р и т ь о с а м о м Ф и л и п п е Ф е д о р о в и ч е , то н е о б х о д и м о е щ е р а з 
п о д ч е р к н у т ь , ч т о н о в ы е п о д х о д ы п р о я в л я л и с ь у него б о л ь ш е в т р а к т о в ­
к е более ч а с т н ы х вопросов , п р е ж д е всего в о б л а с т и г р а м м а т и ч е с к о й тео­
р и и , а к о б щ и м п р о б л е м а м я з ы к о з н а н и я он п о д х о д и л в о с н о в н о м по-
м л а д о г р а м м а т и ч е с к и . 

В о з в р а щ а я с ь к м л а д о г р а м м а т и з м у в ц е л о м , с л е д у е т о т м е т и т ь , ч т о 
его о б щ е т е о р е т и ч е с к и й подход к я з ы к у безусловно у с т а р е л . О д н а к о е с л и , 
н а п р и м е р , к о н ц е п ц и я А . Ш л е й х е р а у ж е ц е л и к о м п р и н а д л е ж и т исто­
р и и , то м л а д о г р а м м а т и ч е с к а я т р а д и ц и я ж и в а и с е й ч а с . А в т о р п р е д и с л о ­
в и я к р у с с к о м у и з д а н и ю к н и г и Г . П а у л я С. Д . К а ц н е л ь с о н п и с а л : «В 
о б л а с т и в н у т р е н н е й и с т о р и и я з ы к а , и л и , к а к ее е щ е н а з ы в а ю т , и с т о р и ­
ч е с к о й г р а м м а т и к и , м л а д о г р а м м а т и з м п о - п р е ж н е м у и г р а е т д о м и н и р у ю ­
щ у ю р о л ь , п р е д о п р е д е л я я отбор и с и с т е м а т и з а ц и ю ф а к т и ч е с к о г о м а т е ­
р и а л а . . . В у з о в с к о е п р е п о д а в а н и е и с т о р и и я з ы к а и т е п е р ь е щ е м о ж е т 
о п и р а т ь с я т о л ь к о н а у ч е б н и к и и у ч е б н ы е п о с о б и я , с о с т а в л е н н ы е м л а ­
д о г р а м м а т и к а м и и и х е д и н о м ы ш л е н н и к а м и » . З а п р о ш е д ш и е с 1 9 6 0 г . 
г о д ы с и т у а ц и я мало изменилась . П р и этом с о в р е м е н н ы е к о м п а р а т и в и с т ы 
и л и и с т о р и к и я з ы к а вовсе м о г у т не р а з д е л я т ь т е о р е т и ч е с к и е п о с т у л а т ы 
м л а д о г р а м м а т и з м а в ц е л о м , о н и м о г у т б ы т ь , н а п р и м е р , с т р у к т у р а л и с т а ­
м и , о б р а щ а я с ь к и н о й п р о б л е м а т и к е . В о т л и ч и е от м л а д о г р а м м а т и ч е ­
с к о й т е о р и и с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й м е т о д , в о с н о в н ы х ч е р т а х дове­
д е н н ы й до совершенства именно м л а д о г р а м м а т и к а м и , с о х р а н я е т з н а ч е н и е 
и с е й ч а с . Д о б а в л е н и я к э т о м у м е т о д у , в в е д е н н ы е л и н г в и с т а м и X X в . , 
д о п о л н и л и его , но не и з м е н и л и его г л а в н ы е п р и н ц и п ы . О д н а к о н а у к а 
X X в, у ж е не с т о л ь а б с о л ю т и з и р у е т э т о т м е т о д , ч е т к о п о н и м а я г р а н и ц ы 
его п р и м е н и м о с т и . З а д а ч и н а у к и о я з ы к е д а л е к о не с в о д я т с я к исследо­
в а н и ю и с т о р и и к о н к р е т н ы х я з ы к о в и я з ы к о в ы х с е м е й , к а к э т о к а з а л о с ь 
во в р е м е н а м л а д о г р а м м а т и к о в . 
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«ДИССИДЕНТЫ ИНДОЕВРОПЕИЗМА» 

Г о с п о д с т в у ю щ е е п о л о ж е н и е ч е т к о й и в л и я т е л ь н о й м л а д о г р а м м а т и ­
ч е с к о й к о н ц е п ц и и в е в р о п е й с к о й н а у к е к о н ц а X I X — н а ч а л а X X в . п р и ­
з н а в а л о с ь д а л е к о не в с е м и . Среди достаточно м н о г о ч и с л е н н ы х к р и т и к о в 
м л а д о г р а м м а т и з м а б ы л и у ч е н ы е , с т о я в ш и е н а р а з н ы х п о з и ц и я х . В и х 
числе б ы л и п р о д о л ж а т е л и гумбольдтовской т р а д и ц и и , п р е ж д е всего ш к о л а 
К . Ф о с с л е р а , б ы л и и у ч е н ы е , и с к а в ш и е п р и н ц и п и а л ь н о н о в ы е п у т и , о 
к о т о р ы х будет г о в о р и т ь с я в п о с л е д у ю щ и х г л а в а х . Н о в и д н о е место с р е д и 
н и х з а н и м а л и и я з ы к о в е д ы , к о т о р ы е , о т м е ч а я те и л и и н ы е н е д о с т а т к и 
м л а д о г р а м м а т и к о в , с о х р а н я л и их основные по сту л аты , п р е ж д е всего и д е ю 
и с т о р и ч е с к о г о п о д х о д а к я з ы к у . О б ы ч н о о н и с т р е м и л и с ь не с т о л ь к о пе­
р е с м о т р е т ь , с к о л ь к о у т о ч н и т ь и д е т а л и з и р о в а т ь м л а д о г р а м м а т и ч е с к у ю 
к о н ц е п ц и ю , освободить ее от с л и ш к о м я в н ы х н е д о с т а т к о в . И н о г д а т а к а я 
д е я т е л ь н о с т ь м о г л а у в е с т и у ч е н о г о и в о б л а с т ь ш и р о к и х , но н е д о к а з а н ­
н ы х г и п о т е з , к а к это с л у ч и л о с ь с Н . Я . М а р р о м . У ч е н ы х т а к о г о рода у ж е 
в то в р е м я н а з ы в а л и « д и с с и д е н т а м и и н д о е в р о п е и з м а » . 

С а м ы м и з в е с т н ы м и з т а к о г о р о д а « д и с с и д е н т о в » б ы л Х у г о (Гуго) 
Ш у х а р д т ( 1 8 4 2 — 1 9 2 7 ) , б о л ь ш у ю ч а с т ь в р е м е н и р а б о т а в ш и й в Г р а ц е (Ав­
с т р и я ) . З а д о л г у ю т в о р ч е с к у ю ж и з н ь он н а п и с а л н е м а л о р а б о т , п р е ж д е 
всего к о м п а р а т и в н о г о х а р а к т е р а . В н е к о т о р ы х с в о и х р а б о т а х X . Ш у ­
х а р д т в ы х о д и л за п р е д е л ы т р а д и ц и о н н о й д л я у ч е н ы х X I X в. п р о б л е м а т и ­
к и , и н о г д а п р и в л е к а я д а ж е м а т е р и а л н е и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в . В ч а с ­
тности , он о д н и м и з п е р в ы х в мировой н а у к е заинтересовался п р о б л е м а м и 
э р г а т и в н о с т и . В ы с к а з ы в а л с я он и по о б щ е т е о р е т и ч е с к и м в о п р о с а м . Н а 
р у с с к о м я з ы к е « И з б р а н н ы е с т а т ь и по я з ы к о з н а н и ю » X . Ш у х а р д т а и з д а ­
в а л и с ь в 1 9 5 0 г. 

X . Ш у х а р д т с о в м е щ а л в себе б л е с т я щ е г о э р у д и т а и острого к р и т и к а , 
хорошо подмечавшего слабые места современной ему н а у к и . Слабее он б ы л 
в т в о р ч е с к о м с о з д а н и и : т р у д н о г о в о р и т ь о к а к о й - л и б о п о с л е д о в а т е л ь н о й 
его т е о р и и . 

К а к и его с о в р е м е н н и к и , X . Ш у х а р д т п о н и м а л я з ы к о з н а н и е к а к 
и с т о р и ч е с к у ю н а у к у , а о с н о в н ы м н а у ч н ы м м е т о д о м с ч и т а л и н д у к ц и ю , 
В пос ле д не м о т н о ш е н и и он б ы л более п о с л е д о в а т е л е н , ч е м а в т о р ы м л а ­
д о г р а м м а т и ч е с к о г о « м а н и ф е с т а » : он п о к а з ы в а л , ч т о в ы д в и н у т о е т а м 
п о н я т и е ф о н е т и ч е с к о г о з а к о н а по сути своей д е д у к т и в н о , и н д у к ц и я ж е , 
обобщение к о н к р е т н ы х ф а к т о в не м о г у т в ы в е с т и з а к о н ы , не з н а ю щ и е 
и с к л ю ч е н и й . Н о и д е д у к т и в н ы й подход , к а к п о к а з ы в а е т X . Ш у х а р д т , 
п р и м е н я е т с я м л а д о г р а м м а т и к а м и н е с т р о г о : . е с л и за ф о н е т и ч е с к и м и за­
к о н а м и п р и з н а в а т ь а б с о л ю т н ы й х а р а к т е р , то п о н я т и е « и с к л ю ч е н и е » 
у т р а ч и в а е т с м ы с л , п о с к о л ь к у и с к л ю ч е н и я о к а з ы в а ю т с я р е з у л ь т а т о м вза­
и м о д е й с т в и я о д н и х з а к о н о в с д р у г и м и . 
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М н о г о к р а т н о к р и т и к у я п о н я т и е звукового з а к о н а , X . Ш у х а р д т п р и ­
л о ж и л немало с и л д л я того, чтобы показать множественность ф а к т о р о в , не 
п о з в о л я ю щ и х говорить о сколько-нибудь строгих законах . Безусловно, т а к и е 
ф а к т о р ы многообразнее , чем а н а л о г и я , к которой м л а д о г р а м м а т и к и , осо­
бенно п о н а ч а л у , п ы т а л и с ь возводить все, что не могло быть подведено под 
з а к о н ы . В ч а с т н о с т и , о д н и м и з п е р в ы х X . Ш у х а р д т подробно и з у ч и л т а к 
н а з ы в а е м о е я в л е н и е субстрата , не п р и н и м а в ш е е с я в расчет р а н н и м и к о м ­
п а р а т и в и с т а м и до А . Ш л е й х е р а и м л а д о г р а м м а т и к о в на н а ч а л ь н о м э т а п е . 
Я в л е н и е субстрата с в я з а н о с тем , что многие н а р о д ы в ходе своей и с т о р и и 
с м е н и л и я з ы к , л и б о с м е ш а в ш и с ь с д р у г и м н а р о д о м , л и б о п е р е н я в к а к о й -
л и б о я з ы к , о к а з а в ш и й с я более п р е с т и ж н ы м ; п р и этом к а к и е - т о ч е р т ы 
п р е ж н е г о я з ы к а с о х р а н я ю т с я . Субстратные э л е м е н т ы , часто о т р а ж а ю щ и е 
с л е д ы тех я з ы к о в , от к о т о р ы х не осталось более н и к а к и х д р у г и х д а н н ы х , 
в е с ь м а т р у д н о и н т е р п р е т и р о в а т ь к о м п а р а т и в и с т у , а процесс перехода на 
д р у г о й я з ы к н е р е д к о н а р у ш а л р е г у л я р н о с т ь соответствий с д р у г и м и я з ы ­
к а м и . Подверг к р и т и к е X . Ш у х а р д т и представление о п р а я з ы к е к а к еди­
ной с и с т е м е , у к а з а в , что он мог р а с п а д а т ь с я на д и а л е к т ы , р а з г р а н и ч е н и е 
к о т о р ы х п р е д с т а в л я е т б о л ь ш у ю трудность д л я к о м п а р а т и в и с т а . 

В то ж е время X. Шухардт , пытаясь вообще изгнать из л и н г в и с т и к и 
понятие я зыкового закона , настаивал на существовании «спорадических 
з в у к о в ы х и з м е н е н и й » , то есть изменений , не д а ю щ и х р е г у л я р н ы х соответ­
ствий и не п о д д а ю щ и х с я рациональному объяснению. Верно у к а з ы в а я на 
прямолинейность п о н я т и я языкового закона у А. Ш л е й х е р а и ранних мла­
дограмматиков (последние позже сами стали отходить от такой прямоли­
нейности) , ученый отказывался принимать эти з а к о н ы д а ж е к а к идеализи­
рованное представление , удобное в качестве рабочего приема . Отказ от 
п о н я т и я закона вообще без замены его чем-либо иным, к а к это получилось у 
X . Шухардта , л и ш а л компаративиста сколько-нибудь строгой методики . 

Не п р и н и м а л X. Шухардт и концепцию родословного древа А. Шлей­
хера , р а з д е л я в ш у ю с я м л а д о г р а м м а т и к а м и . У к а з ы в а я на многочисленные 
случаи я з ы к о в ы х контактов , заимствований и смены я з ы к о в с сохранением 
субстрата, он в противовес данной концепции выдвинул концепцию скреще­
н и я я з ы к о в : *Не существует ни одного я з ы к а , свободного от с к р е щ е н и й и 
ч у ж и х элементов» . Согласно X. Шухардту , во многих случаях говорить о 
п р и н а д л е ж н о с т и того или иного я з ы к а к той и л и иной семье или группе 
невозможно , поскольку у я з ы к а может быть несколько предков; т а к и м об­
разом , я з ы к и не только расходятся , но и с к р е щ и в а ю т с я . Эту к о н ц е п ц и ю 
воспринял и довел до абсурдной крайности Н. Я . Марр . Современное срав­
нительно-историческое я з ы к о з н а н и е , однако , не п р и н я л о к о н ц е п ц и ю скре­
щ е н и я ни в одном ее виде, строго отграничивая субстратные я в л е н и я и 
з аимствования от я зыкового родства и распределяя все я з ы к и по семьям и 
группам. 

X. Ш у х а р д т у было свойственно выступать против всякой схематиза­
ц и и и проведения более ж е с т к и х , чем это позволяет материал , границ . Он 
вместе с д р у г и м и «диссидентами индоевропеизма» у к а з ы в а л на отсутствие 
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строгих границ м е ж д у я з ы к а м и и д и а л е к т а м и , к р и т и к о в а л п е р и о д и з а ц и и 
я з ы к о в ы х процессов и п о п ы т к и выделить то, что позднее получит н а з в а н и е 
синхронных срезов, и т. д . Однако при этом исторический а н а л и з я з ы к о в 
полностью превращался в набор отдельных фактов , которые очень трудно 
оказывалось систематизировать . 

Выход из трудностей в п р и м е н е н и и сравнительно-исторического ме­
тода X. Ш у х а р д т п ы т а л с я н а й т и в содружестве с и с т о р и ч е с к и м и нау­
к а м и . Он стал основоположником н а п р а в л е н и я в л и н г в и с т и к е , п о л у ч и в ­
шего название ш к о л ы слов и в е щ е й . X . Ш у х а р д т старался к о м п л е к с н о 
изучать историю слова и историю обозначаемой и м в е щ и , у ч и т ы в а я мно­
гообразные и з м е н е н и я в обозначении и з н а ч е н и и , в с о о т н о ш е н и я х м е ж д у 
словами и в е щ а м и . Это позволило уточнить многие э т и м о л о г и и , р а з в и т ь 
методику исторической с е м а н т и к и . В то ж е в р е м я свойственная и мла­
д о г р а м м а т и к а м а т о м и з а ц и я исследований, т е н д е н ц и я к и з о л и р о в а н н о м у 
р а с с м о т р е н и ю о т д е л ь н ы х слов и з в у к о в в и х и с т о р и ч е с к о м р а з в и т и и 
достигла у X . Ш у х а р д т а к р а й н о с т и . Изучение р е г у л я р н ы х соответствий 
и общих законов я з ы к о в ы х и з м е н е н и й все ж е п р и д а в а л о работам мла ­
д о г р а м м а т и к о в некоторую системность , а в ш к о л е слов и вещей атомиза ­
ц и я подхода д о ш л а до крайнего предела . 

В и с с л е д о в а н и я х X . Ш у х а р д т а б ы л о н е м а л о и н т е р е с н ы х н а б л ю д е н и й 
и ф о р м у л и р о в о к , он п о л у ч и л м н о г о ц е н н ы х к о н к р е т н ы х р е з у л ь т а т о в , н о 
к а к о й - л и б о ц е л о с т н о й к о н ц е п ц и и в з а м е н к р и т и к у е м о й н е п р е д л о ж и л . 

К « д и с с и д е н т а м и н д о е в р о п е и з м а » м о г у т б ы т ь т а к ж е о т н е с е н ы и 
ф р а н ц у з с к о - ш в е й ц а р с к а я ш к о л а « л и н г в и с т и ч е с к о й г е о г р а ф и и » во г л а ­
ве с Ж . Ж и л ь е р о н о м ( 1 8 5 4 — 1 9 2 6 ) , и с л о ж и в ш а я с я н е с к о л ь к о п о з ж е , 
у ж е в н а ч а л е X X в . , и т а л ь я н с к а я ш к о л а н е о л и н г в и с т и к и . Н е о т к а з а в ­
ш и с ь от и с т о р и ч е с к о г о п о н и м а н и я я з ы к о з н а н и я , о н и в б о л ь ш е й с т е п е н и , 
ч е м с а м и м л а д о г р а м м а т и к и , з а н и м а л и с ь и з у ч е н и е м с о в р е м е н н ы х д и а ­
л е к т о в и говоров . И м е н н о в к о н ц е X I X — н а ч а л е X X в . д и а л е к т о л о г и я 
с т а л а а к т и в н о р а з в и в а в ш е й с я о б л а с т ь ю л и н г в и с т и к и во м н о г и х стра ­
н а х . Ш к о л а « л и н г в и с т и ч е с к о й г е о г р а ф и и » в п е р в ы е в л и н г в и с т и к е ста­
л а а к т и в н о и с п о л ь з о в а т ь к а р т о г р а ф и р о в а н и е р а з л и ч н ы х ф о н е т и ч е с к и х , 
г р а м м а т и ч е с к и х и л е к с и ч е с к и х я в л е н и й . В р а м к а х этой ш к о л ы в я з ы к о ­
з н а н и е б ы л о введено п о н я т и е и з о г л о с с ы : а р е а л а р а с п р о с т р а н е н и я того 
и л и и н о г о я в л е н и я я з ы к а , в ы д е л е н н о г о н а к а р т е . И с с л е д о в а н и я д а н н о й 
ш к о л ы п о к а з а л и , ч т о т р а д и ц и о н н ы е п р е д с т а в л е н и я о я з ы к а х и д и а л е к ­
т а х к а к ч е т к о р а з г р а н и ч е н н ы х м е ж д у собой с и с т е м а х не с о о т в е т с т в у ю т 
д е й с т в и т е л ь н о с т и . О к а з а л о с ь , что р а з н ы е и з о г л о с с ы не с о в п а д а ю т м е ж ­
ду собой и д и а л е к т н ы е и д а ж е я з ы к о в ы е г р а н и ц ы м о г у т п р о в о д и т ь с я н а 
о с н о в а н и и р а з н ы х изоглосс п о - р а з н о м у ; л ю б ы е ч е т к и е г р а н и ц ы о к а з ы ­
в а ю т с я в з н а ч и т е л ь н о й ч а с т и с л у ч а е в у с л о в н ы м и . В ч а с т н о с т и , н а осно­
ве ч и с т о я з ы к о в ы х д а н н ы х н е л ь з я о д н о з н а ч н о п р о в е с т и г р а н и ц у м е ж д у 
ф р а н ц у з с к и м и и и т а л ь я н с к и м и д и а л е к т а м и (так ж е , к а к , н а п р и м е р , м е ж д у 
р у с с к и м и и б е л о р у с с к и м и ) : ч е р т ы одного я з ы к а п о с т е п е н н о п е р е х о д я т 
в ч е р т ы другого . Ж е с т к и е г р а н и ц ы м е ж д у т а к и м и я з ы к а м и , к а к ф р а н ц у з -
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с к и й и и т а л ь я н с к и й , з а д а ю т с я л и ш ь с у щ е с т в о в а н и е м ф р а н ц у з с к о г о и 
и т а л ь я н с к о г о л и т е р а т у р н ы х я з ы к о в , к о т о р ы м и п о л ь з у ю т с я н о с и т е л и тех 
и л и и н ы х д и а л е к т о в ; д л я б е с п и с ь м е н н ы х ж е я з ы к о в провести ч е т к и е гра­
н и ц ы ч а с т о б ы в а е т очень т р у д н о . В ы д е л е н н а я д а н н о й ш к о л о й п р о с т р а н ­
с т в е н н а я я з ы к о в а я непрерывность , о т м е ч а в ш а я с я и X . Ш у х а р д т о м , е щ е в 
б о л ь ш е й с т е п е н и к о р р е к т и р о в а л а т р а д и ц и о н н ы е п о с т р о е н и я я з ы к о в е д о в . 

И т а л ь я н с к а я ш к о л а н е о л и н г в и с т и к и б ы л а с о з д а н а п р о ф е с с о р о м Ту­
р и н с к о г о у н и в е р с и т е т а М а т т е о Б а р т о л и ( 1 8 7 3 — 1 9 4 6 ) , п о д г о т о в и в ш и м 
н е м а л о е ч и с л о у ч е н и к о в , среди к о т о р ы х б ы л и и з в е с т н ы й т е о р е т и к м а р к ­
с и з м а , о с н о в а т е л ь И т а л ь я н с к о й к о м п а р т и и А н т о н и о Г р а м ш и . Н а и б о л е е 
ч е т к о и д е и д а н н о й ш к о л ы с ф о р м у л и р о в а л о д и н и з п о з д н и х ее предста ­
в и т е л е й — Д ж у л и а н о Б о н ф а н т е в статье , о п у б л и к о в а н н о й у ж е в 1 9 4 7 г. и 
в к л ю ч е н н о й в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а ; д а л е е ц и т а т ы и з этой 
с т а т ь и . 

Д л я н е о л и н г в и с т о в б ы л а х а р а к т е р н а п о п ы т к а с о е д и н и т ь п р и н ц и ­
п ы и с т о р и ч е с к о й л и н г в и с т и к и X I X в . с и д е я м и ш к о л ы « л и н г в и с т и ч е с к о й 
г е о г р а ф и и » и н е к о т о р ы м и и д е я м и г у м б о л ь д т о в с к о й т р а д и ц и и , воспри­
н я т ы м и ч е р е з в л и я т е л ь н о г о в И т а л и и Б . К р о ч е . 

К а к и м л а д о г р а м м а т и к и , они считали единственной реальностью я з ы к 
отдельного человека : «Только д а н н ы й н а ш собеседник я в л я е т с я конкрет­
н ы м и р е а л ь н ы м — в конкретном и индивидуальном акте его речи . Анг­
л и й с к и й я з ы к , и т а л ь я н с к и й я з ы к — это абстракции» . Д л я них д а ж е мла­
д о г р а м м а т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я я з ы к о в ы х и з м е н е н и й , о с н о в а н н а я н а 
представлении об усреднении индивидуальных изменений через узус, была 
слишком «коллективистской»: «Всякое языковое изменение — индивидуаль­
ного п р о и с х о ж д е н и я ; в своем начале — это свободное творчество человека , 
которое имитируется и ассимилируется (но не копируется!) другим челове­
к о м , затем е щ е третьим, пока оно не распространится по более или менее 
значительной области. Это творчество может быть более и л и менее силь­
н ы м , обладать большими и л и м е н ь ш и м и способностями к сохранению и 
распространению в соответствии с творческой силой индивидуума , его со­
ц и а л ь н ы м в л и я н и е м , литературной репутацией и т. д . Новообразование ко­
р о л я обладает л у ч ш и м и ш а н с а м и , чем новообразование к р е с т ь я н и н а » . Та­
к а я точка з р е н и я близка к К. Фосслеру. 

Сходство с К . Фосслером видно и в понимании неолингвистами я з ы к а 
к а к « в ы р а ж е н и я эстетического творчества»: «Возникновение и распростра­
нение я з ы к о в ы х новообразований подобно созданию и распространению 
ж е н с к и х мод, искусства , литературы: они основываются на эстетическом 
отборе». В с в я з и с этим неолингвисты настаивали на тесной связи я з ы к о з ­
н а н и я с историей, литературоведением, культуроведением. Д л я них была не­
приемлема тенденция к изучению я з ы к а в чисто лингвистических категори­
я х , к о т о р а я б ыла свойственна и м л а д о г р а м м а т и к а м , но в е щ е большей 
степени — л и н г в и с т и к е 1-й половины X X в. 

К а к и X . Ш у х а р д т , неолингвисты выступали против проведения стро­
гих г р а н и ц к а к м е ж д у я з ы к а м и и д и а л е к т а м и , т а к и м е ж д у р а з н ы м и этапа­
ми р а з в и т и я я з ы к о в . Вслед за ш к о л о й Ж . Ж и л ь е р о н а они у к а з ы в а л и на 
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условность границ м е ж д у я з ы к а м и и д и а л е к т а м и . Вслед за X. Шухардтом 
они отвергали к о н ц е п ц и ю родословного древа и настаивали на смешанном 
характере едва л и не всех я з ы к о в , доходя здесь до весьма крайней точки 
зрения : я з ы к может переходить из одной семьи и группы в другую. Согласно 
Д ж . Бонфанте , р у м ы н с к и й я з ы к первоначально входил в ту ж е группу, что 
и албанский , затем он стал романским, а потом «подвергался риску превра­
титься в с л а в я н с к и й я з ы к » . Подобные идеи неолингвисты отстаивали и 
тогда, когда к о н ц е п ц и я смешения я з ы к о в потеряла популярность и компа­
ративисты окончательно вернулись к концепции родословного древа. 

В полемике с младограмматиками неолингвисты доходили до отрица­
н и я главного постулата всего сравнительно-исторического я з ы к о з н а н и я : 
регулярности я з ы к о в ы х и з м е н е н и й : «Неолингвисты о т р и ц а ю т . . . всякое 
различие м е ж д у „ р е г у л я р н ы м и " и „нерегулярными" я в л е н и я м и : все в я з ы ­
ке регулярно , к а к и в ж и з н и , потому что существует. И в то ж е время все 
нерегулярно , потому что условия существования я в л е н и я р а з л и ч н ы » . 

Неолингвисты к р и т и к о в а л и младограмматиков по многим парамет­
рам , и почти вся их к р и т и к а сводилась к одному: младограмматики втиски­
вали в прокрустово л о ж е относительно простых «законов» и методов описа­
н и я такое к р а й н е сложное , многообразное и выходящее за любые р а м к и 
явление , к а к я з ы к . Среди к о н к р е т н ы х претензий неолингвистов в отноше­
нии м л а д о г р а м м а т и к о в очень многие были совершенно с п р а в е д л и в ы м и : 
м л а д о г р а м м а т и к и игнорировали процессы, связанные со становлением и 
развитием л и т е р а т у р н ы х я з ы к о в , н и к а к не учитывали к а л ь к и , весьма упро­
щенно понимали процесс в ы м и р а н и я я з ы к о в : «Младограмматики часто го­
ворят о том, что последний человек , говоривший на том и л и ином я з ы к е . . . 
умер тогда-то, в таком-то возрасте и в такой-то деревне . . . Н а к а к о м переме­
ш а н н о м , и с к а ж е н н о м и засоренном жаргоне говорил последний человек , 
владевший прусским, корнским и далматинским? » И безусловно правы были 
неолингвисты, у п р е к а я младограмматиков в том, что для них « я з ы к есть 
явление , отдельное от человека». Сами неолингвисты к а к продолжатели гум-
больдтовской традиции подчеркивали , что «язык — н а х о д я щ а я с я в вечном 
д в и ж е н и и реальность , художественное творчество, часть (и притом какая! ) 
духовной ж и з н и человека , energeia». 

Но, к р и т и к у я младограмматиков за упрощение и схематизацию, кото­
рые на определенном этапе р а з в и т и я науки всегда бывают н е и з б е ж н ы , за 
невнимание к «человеческому фактору» , неолингвисты не могли взамен 
предложить ничего, кроме чисто индивидуального рассмотрения истории 
отдельных я з ы к о в ы х я в л е н и й . Лингвистика , из которой неолингвисты пы­
тались убрать всякие общие закономерности, превращалась во множество 
описаний истории отдельных слов (ср. проблематику ш к о л ы «слов и ве­
щей») . И неудивительно, что больше всего данная ш к о л а сделала в области 
этимологии. Одна из наиболее значительных неолингвистических работ, книга 
В. П и з а н и «Этимология», переведена на русский я з ы к . 

Многие обвинения, предъявляемые неолингвистами младограмматиз-
му: стремление отделить лингвистику от других наук , отрыв я з ы к а от чело­
века, неучет индивидуального творчества, проведение дискретных границ в 
отношении непрерывных процессов и т. д . , — с еще большими основаниями 
могли бы быть предъявлены к сложившейся в X X в. структурной лингви-
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стике . Замеченные ими тенденции в младограмматизме проявлялись еще не­
строго и непоследовательно, а после Ф. де Соссюра развитие лингвистики 
пошло к а к раз в сторону, противоположную тому, что отстаивала неолинг­
вистика . И не случайно лидер американского структурализма Л . Б л у м ­
филд отнесен у Д ж . Бонфанте к «новым младограмматикам». Неолингвис­
т ы п р и н я л и некоторые близкие их концепции идеи лингвистики X X в. , 
например теорию языковых союзов Н. Трубецкого, но в целом их концеп­
ц и я к середине XX в. уже выглядела архаичной. Это не значит, что постав­
ленные ими проблемы несущественны для науки о я з ы к е , но время требова­
ло прежде всего решения других проблем. 

Наконец , говоря о «диссидентах индоевропеизма», следует сказать и о 
таком очень своеобразном ученом, как академик Николай Яковлевич Марр 
(1864—1934). Уроженец Кавказа, он был востоковедом по образованию и пер­
воначальной специальности, а тогда в России востоковедное образование было 
резко отделено от лингвистического. Поэтому, обладая выдающимися способно­
стями к я зыкам , он не получил серьезной языковедной подготовки. Работая 
поначалу в рамках сравнительно-исторического языкознания , Н. Я.Марр был 
далек от позитивизма и стремился к ш и р о к и м построениям относительно 
языковой истории, а затем и «доистории», не стараясь подкрепить их факта­
ми. В ранний период своей деятельности он находился под влиянием идей 
X. ГДухардта, в частности концепции скрещения я зыков . Одной из задач 
Н. Я . Марра было доказательство особой исторической роли кавказских наро­
дов. Он выдвинул идею особой яфетической семьи языков , современными пред­
ставителями которой являются грузинский и некоторые другие я з ы к и на Кав­
казе. К яфетическим языкам он отнес многие я з ы к и древнего Средиземноморья 
с неясными родственными связями , включая и те, от которых до нас ничего 
не дошло. Многие ж е я з ы к и с известными родственными связями Н. Я . Марр 
трактовал как скрещенные: французский — как «латинско-яфетический» (при 
этом неразвитость французского склонения и с п р я ж е н и я трактовалась к а к 
наследие «яфетического компонента»), а латинский в свою очередь — к а к 
результат скрещения индоевропейского «языка патрициев» с яфетическим 
«языком плебеев». Яфетические я з ы к и рассматривались к а к отдаленно род­
ственные семитским. Постепенно круг яфетических языков все расширялся , в 
него включались баскский, берберские, готтентотский и т. д . , а доказательств 
становилось все меньше. 

До 1923 г. концепции Н. Я . Марра оставались в р а м к а х компаратив­
ной проблематики , и он сам относил себя к «диссидентам индоевропеизма» . 
Однако в 1923 г. он выступил с «новым учением о я з ы к е » , р в а в ш и м со 
многими п р и н ц и п а м и лингвистической науки ; развитием этого «учения» 
Н, Я . Марр занимался до конца ж и з н и . «Новое учение» представляло собой 
причудливую смесь из идей В. фон Гумбольдта о стадиальности, X . Ш у х а р -
дта о скрещении я з ы к о в , мыслителей XVII—XVIII вв. о п р о и с х о ж д е н и и 
я з ы к а и будущем мировом я з ы к е , ранних идей самого Н. Я . Марра (до 
конца он сохранял понятие яфетических я з ы к о в , которые он теперь пони­
мал к а к одну из стадий) и о т р а ж а в ш и х советское общественное сознание тех 
лет концепций революционных скачков в я з ы к е и отражения я з ы к о м эконо­
мического базиса. 

«Новое учение о я зыке» основывалось на двух постулатах: о д в и ж е н и и 
я з ы к о в от множества к единству и о стадиальности их р а з в и т и я . Согласно 
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Н . Я . Марру, расщепления я з ы к о в и, следовательно, я з ы к о в ы х семей и 
я з ы к о в о г о родства быть не м о ж е т ; в полную противоположность ко нц еп­
ции родословного древа я з ы к и могут только с к р е щ и в а т ь с я . Р а з в и т и е я з ы ­
ков проходит от первоначального множества к единству . Н е з а в и с и м о друг 
от друга в результате «звуковой революции» возникло очень много я з ы к о в 
и д и а л е к т о в , з атем через с к р е щ е н и я и х число уменьшалось и п р о д о л ж а е т 
у м е н ь ш а т ь с я ; итогом д о л ж е н стать е д и н ы й я з ы к человечества , к о т о р ы й 
Н . Я . Марр со второй половины 20-х гг. связывал с коммунистическим обще­
ством. Н . Я . Марр со своими сотрудниками п ы т а л с я создать основы т а к о г о 
я з ы к а , но ничего не получилось. Им был предложен л и ш ь «мировой аналити­
ческий алфавит» , о к а з а в ш и й с я к р а й н е неудачным. 

Другая идея была основана на том, что все я з ы к и хотя и развиваются 
независимо друг от друга , но подчиняются одним и тем ж е законам и про­
ходят , хотя и с разной скоростью, одни и те ж е стадии . В ходе стадиального 
р а з в и т и я я з ы к и усложняются и совершенствуются начиная от стадии «диф­
ф у з н ы х выкриков» и к о н ч а я флективной стадией, которую Н. Я . Марр , к а к 
и лингвисты X I X в . , считал высшей . Переход от одной стадии к другой 
происходит через революционный скачок , м е н я ю щ и й я з ы к до неузнаваемо­
сти (в немецком я з ы к е Н . Я . Марр видел «преобразованный революцион­
н ы м взрывом» сванский я з ы к на Кавказе) ; к а ж д ы й такой скачок о т р а ж а е т 
революционные с к а ч к и в развитии общества. Областью специальных науч­
н ы х интересов Н . Я . Марра была «лингвистическая палеонтология» — вы­
явление в я з ы к а х реликтов п р е ж н и х стадий, прежде всего я ф е т и ч е с к о й . 

К о н ц е п ц и я Н . Я . Марра была р е а к ц и е й на к р и з и с м л а д о г р а м м а т и ­
ческого я з ы к о з н а н и я и , ш и р е , всей л и н г в и с т и ч е с к о й п а р а д и г м ы X I X в . и 
п о з и т и в и с т с к о й н а у к и . О д н а к о , по существу , Н . Я . М а р р п р и в н е ш н е й 
н о в и з н е его и д е й с т р е м и л с я п о в е р н у т ь л и н г в и с т и к у н а з а д , в X V I I — 
X V I I I в в . и н а ч а л о X I X в . П о к а з а т е л ь н ы его интерес к п р о б л е м а т и к е , 
отвергнутой и л и оставленной в стороне я з ы к о з н а н и е м его в р е м е н и : про­
и с х о ж д е н и е я з ы к а , к о н с т р у и р о в а н и е « м и р о в ы х я з ы к о в » , с т а д и и , — и 
в о з р о ж д е н и е давно о п р о в е р г н у т ы х идей : идея о « я ф е т и ч е с к о м к о м п о н е н ­
те» ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а в о з р о ж д а л а давно о с т а в л е н н ы е п р е д с т а в л е н и я о 
его « г а л л ь с к о м п р о и с х о ж д е н и и » . Н . Я . М а р р не сумел о в л а д е т ь с л о ж н о й 
и строгой м е т о д и к о й , разработанной к о м п а р а т и в и с т а м и в течение X I X в . , 
и просто ее отверг с н а ч а л а и до к о н ц а . Однако вместо нее он п р е д л о ж и л 
возврат к у м о з р и т е л ь н ы м , не п о д т в е р ж д е н н ы м ф а к т а м и и часто недоказу ­
е м ы м т е о р и я м в д у х е п р о ш л ы х в е к о в . Многие его идеи б ы л и о т к р о в е н н о 
ф а н т а с т и ч е с к и м и . В к р и т и к е м л а д о г р а м м а т и з м а Н . Я . Марр, к а к и X. Шу­
х а р д т и н е о л и н г в и с т ы , нередко б ы в а л прав (см. , н а п р и м е р , т а к о е его выс­
к а з ы в а н и е : «Существовали з а к о н ы фонетики — з в у к о в ы х я в л е н и й , но не 
было з а к о н о в с е м а н т и к и » ) . Н о п у т ь , к о т о р ы й он п р е д л о ж и л , вел в ту­
п и к . П р и этом Н . Я . М а р р полностью с о х р а н и л п о н и м а н и е я з ы к о з н а н и я 
к а к исторической н а у к и . 

Ранние идеи Н . Я . Марра оставались гипотезами, к которым со внима­
нием относились некоторые л и н г в и с т ы его эпохи , в том числе И. А. Бодуэн 
де Куртенэ. Некоторые из его гипотез впоследствии подтвердились, например , 
о родстве урартского я з ы к а с дагестанскими. Однако ни одну из своих гипо­
тез он не мог доказать . Позднее ж е «новое учение о я зыке» могло бы рас-
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сматриваться к а к лингвистический курьез , если бы не то значение , которое 
оно приобрело в советском я з ы к о з н а н и и 2 0 — 4 0 - х гг . Это «учение» о к а з а ­
лось с о з в у ч н ы м к а к о б щ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с к о й с и т у а ц и и в СССР, т а к и 
и з м е н е н и я м н а у ч н ы х н а с т р о е н и й : в это в р е м я м н о г и е о т к а з ы в а л и с ь от 
п о з и т и в и з м а и с т р е м и л и с ь к г л о б а л ь н ы м п о с т р о е н и я м . П е р в о н а ч а л ь н о , в 
20-е гг . , «новое учение о я з ы к е » воспринималось прежде всего к а к интерес­
н а я и к а з а в ш а я с я н о в а т о р с к о й н а у ч н а я т е о р и я . М н о г и е в и д н ы е у ч е н ы е , 
н а п р и м е р Н . Ф. Я к о в л е в , о к а з а л и с ь под в л и я н и е м м а р р о в с к и х и д е й . 
П о з д н е е при активном участии самого Н . Я . Марра его «учение» начало 
распространяться и а д м и н и с т р а т и в н ы м путем и было о ф и ц и а л ь н о объявле­
но «единственно п р а в и л ь н ы м » . После смерти Н . Я . Марра его последовате­
л и при внешнем сохранении «нового учения» н а ч а л и отходить от него в 
сторону научного я з ы к о з н а н и я ; с т а д и а л ь н ы е и с с л е д о в а н и я , в частности , 
п р е в р а т и л и с ь в о б ы ч н ы е т и п о л о г и ч е с к и е . Однако о к о н ч а т е л ь н ы й о т к а з от 
м а р р о в с к и х идей в советском я з ы к о з н а н и и произошел л и ш ь после выступ­
л е н и я И . В . Сталина с к р и т и к о й «нового учения о я з ы к е » в 1950 г. 

Н . Я . М а р р б ы л с л о ж н о й и н е о д н о з н а ч н о й ф и г у р о й . О б л а д а я в ы ­
д а ю щ и м с я т а л а н т о м , он не б ы л у ч е н ы м по с в о е м у с к л а д у . В ы д в и г а я 
те и л и и н ы е г и п о т е з ы , он н е с т р е м и л с я и х д о к а з а т ь ; наоборот , он 
п о д г о н я л к н и м ф а к т ы , и г н о р и р у я все т о , ч т о не с о о т в е т с т в о в а л о э т и м 
г и п о т е з а м . Он с т р е м и л с я п р е о д о л е т ь б е з у с л о в н ы й к р и з и с в я з ы к о з н а ­
н и и и и с к а л н о в ы е п у т и , н о его п у т ь о к а з а л с я т у п и к о в ы м . 
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Н. В. КРУШЕВСКИЙ И 
И. А. БОДУЭН ДЕ КУРТЕНЭ 

Среди у ч е н ы х , которые е щ е в к о н ц е X I X в. н а ч а л и в ы х о д и т ь за р а м к и 
о с н о в н ы х н а у ч н ы х п а р а д и г м в е к а и п р е д п р и н я л и достаточно у с п е ш н ы й 
п о и с к н о в ы х п у т е й , п р е ж д е всего следует у п о м я н у т ь д в у х в ы д а ю щ и х с я 
р у с с к о - п о л ь с к и х у ч е н ы х : Н . В . К р у ш е в с к о г о и И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э . 
И н о г д а и х п р и ч и с л я ю т к т а к н а з ы в а е м о й к а з а н с к о й ш к о л е . О д н а к о е с л и 
Н . В . К р у ш е в с к и й всю н е д о л г у ю н а у ч н у ю ж и з н ь провел в К а з а н и , то д л я 
И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э К а з а н ь о к а з а л а с ь л и ш ь э п и з о д о м в п р о д о л ж и ­
т е л ь н о й д е я т е л ь н о с т и в р а з н ы х городах и с т р а н а х . 

Е с л и ш к о л а К . Ф о с с л е р а в основном п р о д о л ж а л а г у м б о л ь д т о в с к у ю 
т р а д и ц и ю , если X . Ш у х а р д т , Н . Я . М а р р и д р . , к р и т и к у я м л а д о г р а м м а т и ­
к о в , н е м о г л и в ы й т и з а р а м к и п р е д с т а в л е н и й о я з ы к о з н а н и и к а к 
и с к л ю ч и т е л ь н о и с т о р и ч е с к о й н а у к е , то Н . В . К р у ш е в с к и й и особенно 
И . А . Б о д у э н де К у р т е н э во м н о г о м п р е д в о с х и т и л и и д е и с о с с ю р и а н с к о й 
л и н г в и с т и к и , а в н е к о т о р ы х в о п р о с а х ( н а п р и м е р , о ф о н е м е , о с л о в е ) 
И . А . Бодуэн де К у р т е н э п о ш е л д а л ь ш е Ф . де Соссюра. П р и этом особенно 
примечательно , что к о н ц е п ц и и этих ученых , в конце 70-х — начале 80-х гг. 
X I X в. постоянно о б щ а в ш и х с я друг с другом, с к л а д ы в а л и с ь в п р о в и н ц и а л ь ­
н о й р у с с к о й К а з а н и , б ы в ш е й , о д н а к о , в то в р е м я о д н и м и з к р у п н е й ш и х 
к у л ь т у р н ы х ц е н т р о в Р о с с и и . 

Н и к о л а й В л а д и с л а в о в и ч ( Н и к о л а й Х а б д а н к ) К р у ш е в с к и й ( 1 8 5 1 — 
1887) п р о ж и л о ч е н ь к о р о т к у ю ж и з н ь и смог в с и л у р я д а о б с т о я т е л ь с т в 
з а н и м а т ь с я л и н г в и с т и к о й всего семь л е т . Он в 1 8 7 5 г. о к о н ч и л В а р ш а в с ­
к и й у н и в е р с и т е т , но в п е р и о д а к т и в н о г о о б р у с е н и я после п о д а в л е н и я 
польского восстания 1863 г. он (как и несколькими годами р а н ь ш е И. А. Бо­
дуэн де Куртенэ) не мог р а с с ч и т ы в а т ь ни на н а у ч н у ю , ни на к а к у ю - л и б о 
и н у ю работу в П о л ь ш е и с т р у д о м п о л у ч и л место у ч и т е л я г и м н а з и и в 
глухом городе Т р о и ц к е (ныне Ч е л я б и н с к а я область) на границе с Казахста ­
ном . Установив с в я з и с у ж е р а б о т а в ш и м в К а з а н и И . А . Б о д у э н о м де К у р ­
тенэ , он с у м е л в 1 8 7 8 г. п е р е е х а т ь в К а з а н ь и н а ч а т ь работать в у н и в е р с и ­
тете . З а к о р о т к о е в р е м я он з а щ и т и л две д и с с е р т а ц и и , в 34 года с т а л 
профессором, но у ж е через н е с к о л ь к о м е с я ц е в после у т в е р ж д е н и я в про­
фессорском з в а н и и он б ы л в ы н у ж д е н у й т и в о т с т а в к у из-за п с и х и ч е с к о г о 
заболевания , от которого вскоре у м е р . Подписав в ы н у ж д е н н у ю просьбу об 
уходе и з университета , Н . К . К р у ш е в с к и й с к а з а л : «Ах! К а к быстро я про­
ш е л через с ц е н у » . 

Н е п о л у ч и в с и с т е м а т и ч е с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о о б р а з о в а н и я в Вар­
ш а в е , Н . В . К р у ш е в с к и й с у м е л а к т и в н ы м самообразованием и беседами с 
И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э в о с п о л н и т ь этот недостаток и в с к о р е п о к а з а л 
себя и н т е р е с н ы м у ч е н ы м - т е о р е т и к о м , с т р е м и в ш и м с я не столько к скрупу-
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л е з н о м у а н а л и з у ф а к т о в (что тогда считалось г л а в н ы м достоинством л и н ­
г в и с т а ) , с к о л ь к о к п о с т р о е н и ю т е о р и и . У ж е в его п е р в о й , м а г и с т е р с к о й 
д и с с е р т а ц и и (примерно соответствует т е п е р е ш н е й к а н д и д а т с к о й ) , индоев-
р о п е и с т и ч е с к о й по т е м а т и к е , б ы л а п р е д л о ж е н а о б щ а я с и с т е м а чередова­
н и й в я з ы к е , не п о т е р я в ш а я з н а ч е н и я и сейчас . Д л я д о к т о р с к о й диссерта­
ц и и , з а щ и щ е н н о й в 1 8 8 3 г . , Н . В . К р у ш е в с к и й в ы б р а л весьма н е о б ы ч н у ю 
д л я своего в р е м е н и т е м у «Очерк н а у к и о я з ы к е » , то есть р е ч ь в ней ш л а о 
т е о р и и я з ы к о з н а н и я в ц е л о м . Р е а л ь н о , правда , д и с с е р т а ц и я б ы л а по теме 
н е с к о л ь к о у ж е своего н а з в а н и я : вопросы с и н т а к с и с а и с е м а н т и к и в ней 
п о ч т и не р а с с м а т р и в а л и с ь . О д н а к о и то , что сделано , п р е д с т а в л я е т несом­
н е н н ы й интерес . 

Р а б о т а Н . В . К р у ш е в с к о г о п и с а л а с ь под в л и я н и е м « П р и н ц и п о в ис­
т о р и и я з ы к а » Г . П а у л я , п о я в и в ш и х с я незадолго до нее . О д н а к о по м н о г и м 
вопросам к а з а н с к и й у ч е н ы й п о ш е л д а л ь ш е , п р е д в о с х и т и в р я д п о л о ж е н и й 
Ф . де Соссюра и д р у г и х у ч е н ы х более п о з д н е й э п о х и . 

У ж е в п е р в о й д и с с е р т а ц и и он подверг к р и т и к е н а у к у о я з ы к е своего 
в р е м е н и : ее м о ж н о определить «только к а к н а у к у , с т р е м я щ у ю с я р а с к р ы т ь 
в з а и м н о е родство я з ы к о в ариоевропейской семьи и восстановить к а к арио-
е в р о п е й с к и й п р а я з ы к , т а к и п р а я з ы к и о т д е л ь н ы х семейств . Л и ш н е д о к а ­
з ы в а т ь , что это не м о ж е т н а з в а т ь с я н а у к о й » . У к а з а н а и п р и ч и н а : эта 
н а у к а « р о д и л а с ь в к р у г у н а у к и с т о р и к о - ф и л о л о г и ч е с к и х и р а з р а б а т ы в а ­
л а с ь л ю д ь м и , в о с п и т а в ш и м и с я н а истории и ф и л о л о г и и . Они не м о г л и не 
перенести своих в з г л я д о в , с т р е м л е н и й и методов и н а н а у к у о я з ы к е . Вос­
с т а н о в л е н и е к а р т и н ы п р о ш л о г о — вот е д и н с т в е н н а я з а д а ч а , к о т о р у ю они 
п р е с л е д о в а л и » . В л е к ц и и « П р е д м е т , д е л е н и е и метод н а у к и о я з ы к е » он 
с р а в н и в а л л и н г в и с т о в - к о м п а р а т и в и с т о в с в о о б р а ж а е м ы м и з о о л о г а м и , на­
ч и н а ю щ и м и и з у ч е н и е своего п р е д м е т а с п а л е о н т о л о г и и . 

Т е ж е идеи р а з в и в а л и с ь и в «Очерке н а у к и о я з ы к е » , к о т о р о м у пред­
п о с л а н э п и г р а ф и з Г. В . Л е й б н и ц а : « П о ч е м у н у ж н о н а ч и н а т ь с неизвест ­
ного , вместо того, чтобы н а ч а т ь с известного? Р а з у м н е е н а ч а т ь с и з у ч е н и я 
н о в ы х я з ы к о в » . П о д н е и з в е с т н ы м и м е е т с я в в и д у п р а я з ы к . 

Х о т я н е ч т о п о х о ж е е г о в о р и л и и м л а д о г р а м м а т и к и Г. О с т х о ф и 
К. Б р у г м а н , но сходство здесь л и ш ь поверхностное. М л а д о г р а м м а т и к и при­
з ы в а л и в ы й т и «на с в е ж и й воздух о с я з а е м о й действительности» и п р и в л е ­
к а т ь м а т е р и а л ж и в ы х я з ы к о в р а д и более п о л н о г о и всестороннего и з у ч е ­
н и я все т о й ж е я з ы к о в о й и с т о р и и . А Н . В . К р у ш е в с к о м у ж и в ы е я з ы к и 
б ы л и в а ж н ы к а к наиболее б о г а т ы й и у д о б н ы й и с т о ч н и к с в е д е н и й о з а к о ­
н а х я з ы к а : «Простой э м п и р и ч е с к и й п р и е м с р а в н е н и я недостаточен ; н а 
к а ж д о м ш а г у н е о б х о д и м а п о м о щ ь д е д у к ц и и и з п р о ч н о у с т а н о в л е н н ы х 
ф о н е т и ч е с к и х и м о р ф о л о г и ч е с к и х з а к о н о в » . А з а д а ч а в о с с о з д а н и я пра­
я з ы к а , «несмотря н а массу потраченного труда . . . осталась н е р а з р е ш е н н о й , 
б л а г о д а р я н е з н а к о м с т в у исследователей с о б щ и м и у с л о в и я м и ж и з н и я з ы ­
к а , с д е й с т в у ю щ и м и в н е м с и л а м и , а т а к ж е б л а г о д а р я н е п р а в и л ь н о с т и 
и с х о д н о й т о ч к и и с с л е д о в а н и я — м е р т в ы м л и т е р а т у р н ы м я з ы к а м м и р а 
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д р е в н е г о » . А «в п р о ш л о м и м е р т в о м и л и в е с ь м а т р у д н о б ы в а е т р а с к р ы т ь 
к а к и е - н и б у д ь з а к о н ы , и л и совсем н е в о з м о ж н о » . 

У ж е в п е р в о й д и с с е р т а ц и и Н. В . К р у ш е в с к и й у к а з ы в а л : « К о н е ч н о й 
ц е л ь ю этой н а у к и ( л и н г в и с т и к и . — В. А.) д о л ж н о б ы т ь р а с к р ы т и е з а к о ­
нов , у п р а в л я ю щ и х э т и м и я в л е н и я м и ( я з ы к а . — В. А.)*. Т а м ж е г о в о р и т с я 
о т о м , ч т о это — з а к о н ы , «не д о п у с к а ю щ и е н и к а к и х и с к л ю ч е н и й и у к л о ­
н е н и й » . О п я т ь - т а к и в н е ш н е это п о х о ж е н а ф о р м у л и р о в к и Г. О с т х о ф а и 
К . Б р у г м а н а . О д н а к о п о н и м а н и е з а к о н а у Н. В . К р у ш е в с к о г о совсем и н о е . 

В этой ж е р а н н е й работе с к а з а н о , ч т о « л и н г в и с т и к а п р и н а д л е ж и т не 
к н а у к а м « " и с т о р и ч е с к и м " , а к н а у к а м " е с т е с т в е н н ы м " , а з а к о н ы я з ы к а 
о т н е с е н ы к " з а к о н а м п р и р о д ы " , к о т о р ы е д е й с т в у ю т " д л я всех в р е м е н и 
всех я з ы к о в " » . М л а д о г р а м м а т и к и ж е р а с с м а т р и в а л и в к а ч е с т в е з а к о н о в 
п р е ж д е всего к о н к р е т н ы е ф о н е т и ч е с к и е (в с о в р е м е н н о й т е р м и н о л о г и и — 
фонологические ) процессы, п р о х о д и в ш и е в к о н к р е т н ы е п е р и о д ы р а з в и т и я 
к о н к р е т н ы х я з ы к о в и л и к о н к р е т н ы х я з ы к о в ы х с е м е й . 

В «Очерке н а у к и о я з ы к е » проблема з а к о н а в я з ы к е р а с с м а т р и в а е т с я 
более подробно . У к а з ы в а е т с я н а т о , ч т о могут б ы т ь и « с т а т и ч е с к и е » з а к о ­
н ы , о п р е д е л я ю щ и е общие свойства я з ы к а , и «динамические» з а к о н ы , опре ­
д е л я ю щ и е з а кономерности я з ы к о в ы х и з м е н е н и й ; д л я А . Ш л е й х е р а и м л а ­
д о г р а м м а т и к о в в с я к и е з а к о н ы б ы л и « д и н а м и ч е с к и м и » п о о п р е д е л е н и ю . 
Д р у г о е о с н о в а н и е д л я к л а с с и ф и к а ц и и з а к о н о в с в я з а н о с д в о я к и м х а р а к ­
т е р о м я з ы к а к а к ф и з и к о - ф и з и о л о г и ч е с к о г о и к а к п с и х и ч е с к о г о я в л е н и я . 
Ф о н е т и ч е с к и е з а к о н ы ф и з и ч н ы и ф и з и о л о г и ч н ы , г р а м м а т и ч е с к и е з а к о н ы 
п с и х о л о г и ч н ы . М л а д о г р а м м а т и к и , п р и з н а в а я в т е о р и и з а к о н ы и з а преде­
л а м и ф о н е т и к и , р е а л ь н о и з у ч а л и п о ч т и и с к л ю ч и т е л ь н о ф о н е т и ч е с к и е за ­
к о н ы , д а в а я и м п р е ж д е всего п с и х о л о г и ч е с к о е о б ъ я с н е н и е . 

О д н и м и з г л а в н ы х « с т а т и ч е с к и х » з а к о н о в я в л я е т с я « с т а т и ч е с к и й 
з а к о н з в у к а » : « В с я к и й з в у к в о д и н а к о в ы х у с л о в и я х а к у с т и ч е с к и и ф и з и ­
о л о г и ч е с к и п р и б л и з и т е л ь н о о д и н а к о в у всех и н д и в и д о в д а н н о г о г о в о р а и 
в р е м е н и » . К о н е ч н о , и м п л и ц и т н о и з этого п о с т у л а т а и с х о д и л и л ю б ы е ис ­
с л е д о в а т е л и я з ы к а , н о Н . В . К р у ш е в с к и й э к с п л и ц и р о в а л это п о н я т и е . К 
тому ж е б о л ь ш и н с т в о его с о в р е м е н н и к о в , п р е ж д е всего м л а д о г р а м м а т и к и , 
д е л а л и а к ц е н т н а п р о т и в о п о л о ж н о м : е д и н с т в е н н а я р е а л ь н о с т ь — я з ы к 
одного человека , до к о н ц а не с о в п а д а ю щ и й н и с к а к и м д р у г и м , а «прибли­
з и т е л ь н а я одинаковость звуков» у р а з н ы х и н д и в и д о в — л и ш ь н е и з б е ж н о е 
у п р о щ е н и е , которое п р и х о д и т с я д е л а т ь и с с л е д о в а т е л я м ( т а к с ч и т а л д а ж е 
у ч и т е л ь Н . В . К р у ш е в с к о г о И . А . Б о д у э н де К у р т е н э ) . 

Д р у г о й « с т а т и ч е с к и й » з а к о н — « с т а т и ч е с к и й з а к о н з в у к о в о г о соче­
т а н и я » : «Со з в у к о м X м о ж е т сочетаться т о л ь к о з в у к Z l f но н е м о ж е т вовсе 
с о ч е т а т ь с я з в у к Z » . М о ж н о у с т а н а в л и в а т ь к а к о б щ и е з а к о н ы с о ч е т а е м о ­
с т и з в у к о в , т а к и более к о н к р е т н ы е з а к о н о м е р н о с т и д л я того и л и и н о г о 
я з ы к а в тот и л и и н о й п е р и о д в р е м е н и . 

В ч и с л о з а к о н о в п р е д л а г а е т с я т а к ж е в к л ю ч а т ь н а б л ю д а е м у ю в к а ж ­
дом я з ы к е , х о т я и п о - р а з н о м у , «известную г а р м о н и ю з в у к о в о й с и с т е м ы » : 
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о д и н и тот ж е п р и з н а к вроде п р и д ы х а т е л ь н о с т и в н е м е ц к о м я з ы к е , «энер­
г и ч е с к о г о д е й с т в и я губ» в р у с с к о м я з ы к е свойствен не о т д е л ь н ы м з в у к а м , 
а с р а з у н е с к о л ь к и м , п р о х о д я ч е р е з всю ф о н е т и ч е с к у ю с и с т е м у . Здесь м ы 
м о ж е м видеть одну и з п е р в о н а ч а л ь н ы х идей , п о л у ч и в ш и х затем у Р . Я к о б ­
сона и д р . р а з в и т и е в к о н ц е п ц и и д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в . Е щ е один 
« с т а т и ч е с к и й » з а к о н ф о н е т и к и — в л и я н и е с о с е д с т в у ю щ и х з в у к о в друг на 
д р у г а , а к к о м о д а ц и я з в у к о в . К а к будет с к а з а н о н и ж е , т а к а я а к к о м о д а ц и я 
м о ж е т с т а т ь п р и ч и н о й ф о н е т и ч е с к и х и з м е н е н и й . 

П о м и м о ф и з и к о - ф и з и о л о г и ч е с к и х з а к о н о в и м е ю т с я и п с и х о л о г и ч е с ­
к и е . В «Очерке» н е р а з п о д ч е р к и в а е т с я с и с т е м н о с т ь я з ы к а , а в одном 
месте г о в о р и т с я , п р я м о п р е д в о с х и щ а я и д е и Ф . де Соссюра: « Я з ы к есть не 
что иное , к а к система з н а к о в » . Системность я з ы к а п о д д е р ж и в а е т с я психо­
л о г и ч е с к и м и по п р и р о д е з а к о н а м и а с с о ц и а ц и й . В п с и х о л о г и и того време­
н и в ы д е л я л и с ь д в а т и п а а с с о ц и а ц и й : по с м е ж н о с т и и по сходству ; эти 
п о н я т и я Н . В . К р у ш е в с к и й перенес н а я з ы к , в ы д е л и в соответственно два 
п с и х и ч е с к и х з а к о н а . «Всякое слово с в я з а н о с д р у г и м и с л о в а м и у з а м и ас­
с о ц и а ц и и по сходству; это сходство будет не т о л ь к о в н е ш н е е , т . е . звуковое 
и л и с т р у к т у р н о е , м о р ф о л о г и ч е с к о е , но и в н у т р е н н е е , с е м а с и о л о г и ч е с к о е . 
И л и д р у г и м и с л о в а м и : в с я к о е слово способно, в с л е д с т в и е особого п с и х и ­
ч е с к о г о з а к о н а , и в о з б у ж д а т ь в н а ш е м духе д р у г и е слова , с к о т о р ы м и оно 
с х о д н о , и в о з б у ж д а т ь с я э т и м и с л о в а м и » . В с л е д с т в и е этого з а к о н а «слова 
д о л ж н ы у к л а д ы в а т ь с я в н а ш е м уме в с и с т е м ы и л и г н е з д а » . «Системы и л и 
гнезда» м о г у т б ы т ь р а з н о г о т и п а : это и п а р а д и г м ы в о б ы ч н о м с м ы с л е 
(веду, ведешь, ведет), и м н о ж е с т в а однокоренных слов (ведет, водить, веде­
ние и пр . ) , и м н о ж е с т в а слов с р а з н ы м и к о р н я м и и о д и н а к о в ы м и а ф ф и к с а ­
м и (ведет, возит, носит и п р . ) . 

П о з а к о н у а с с о ц и а ц и и по с м е ж н о с т и «те ж е слова д о л ж н ы с т р о и т ь с я 
в р я д ы » (внести — деньги, собака — лаять и др . ) : «Мы п р и в ы к а е м упот­
р е б л я т ь д а н н о е слово ч а щ е с о д н и м , н е ж е л и с д р у г и м с л о в о м » . Т а к и м 
образом, Н . В . К р у ш е в с к и й в ы д е л и л два т и п а о т н о ш е н и й м е ж д у е д и н и ц а ­
м и я з ы к а , к о т о р ы е п о з ж е Ф . де Соссюр н а з в а л а с с о ц и а т и в н ы м и (соответ­
с т в у ю т а с с о ц и а ц и я м п о сходству) и с и н т а г м а т и ч е с к и м и (соответствуют 
а с с о ц и а ц и я м по с м е ж н о с т и ) ; е щ е п о з ж е а с с о ц и а т и в н ы е о т н о ш е н и я ч а щ е 
с т а л и н а з ы в а т ь п а р а д и г м а т и ч е с к и м и . 

Согласно Н . В . К р у ш е в с к о м у , п о з н а т ь « д и н а м и ч е с к и е » з а к о н ы м о ж ­
но л и ш ь н а основе « с т а т и ч е с к и х » . Те и д р у г и е м о г у т б ы т ь ф и з и к о - ф и з и ­
о л о г и ч е с к и м и и п с и х о л о г и ч е с к и м и . 

В ы д е л е н и е первой г р у п п ы « д и н а м и ч е с к и х » з а к о н о в основано на вве­
д е н н о м р а з г р а н и ч е н и и з в у к а и а р т и к у л я ц и и . Согласно Н . В . К р у ш е в с к о ­
м у , п е р в и ч н а а р т и к у л я ц и я г о в о р я щ е г о , п р е д с т а в л я ю щ а я собой совокуп­
н о с т ь его ф и з и о л о г и ч е с к и х работ . Р а з н ы е а р т и к у л я ц и и одного и того ж е 
з в у к а н е в п о л н е совпадают , но и х единство обусловлено, во -первых , п а м я ­
т ь ю ч е л о в е к а о п р е ж н и х а р т и к у л я ц и я х через м у с к у л ь н ы е о щ у щ е н и я , во-
в т о р ы х , а к у с т и ч е с к и м и о щ у щ е н и я м и . Р е з у л ь т а т о м с х о д н ы х а р т и к у л я -
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ц и й я в л я е т с я з в у к , в о с п р и н и м а е м ы й а к у с т и ч е с к и ; н е б о л ь ш и е а р т и к у л я ­
ц и о н н ы е р а з л и ч и я могут не п р е п я т с т в о в а т ь тождеству з в у к а (у Н . В . К р у ­
шевского е щ е нет т е р м и н а «фонема» » но в р я д е случаев у него под з в у к а м и 
и м е ю т с я в виду и м е н н о ф о н е м ы : это п о н я т и е в ы р а б а т ы в а л о с ь в К а з а н с к о й 
ш к о л е к а к р а з в то в р е м я , х о т я и з л о ж е н о И . А . Б о д у э н о м д е К у р т е н э в 
п е ч а т и н е с к о л ь к о п о з ж е ) . А р т и к у л я ц и и могут п о с т е п е н н о м е н я т ь с я под 
в л и я н и е м р а з н ы х п р и ч и н , п р е ж д е всего ввиду бессознательного с т р е м л е ­
н и я г о в о р я щ е г о к у п р о щ е н и ю а р т и к у л я ц и й , а т а к ж е а к к о м о д а ц и и , п р и ­
способлений к соседним а р т и к у л я ц и я м . К а ж д о е т а к о е и з м е н е н и е а р т и к у ­
л я ц и и м о ж е т быть совсем н и ч т о ж н ы м и не восприниматься , но постепенное 
и з м е н е н и е а р т и к у л я ц и й , п е р е й д я за н е к о т о р ы й порог , м о ж е т п р и в е с т и к 
и з м е н е н и ю з в у к о в , у ж е о щ у т и м о м у н а с л у х . 

Т а к и м о б р а з о м , « к а к н и н и ч т о ж н ы о т д е л ь н ы е р е з у л ь т а т ы д е й с т в и я 
з в у к о в ы х з а к о н о в , с а м ы е з а к о н ы д е й с т в у ю т в п р о д о л ж е н и е г р о м а д н ы х 
п е р и о д о в в р е м е н и , и п у т е м с л о ж е н и я н и ч т о ж н ы х и з м е н е н и й в т е ч е н и е 
в е к о в могут п р о и з о й т и р а з л и ч и я г р о м а д н ы е » . 

Н а р я д у с т а к и м и п о с т е п е н н ы м и и н е п р е р ы в н ы м и и з м е н е н и я м и , ф и ­
з и к о - ф и з и о л о г и ч е с к и м и в своей основе , могут б ы т ь и и з м е н е н и я , в к о т о ­
р ы х «трудно д о п у с т и т ь п о с т е п е н н о с т и » , то есть д и с к р е т н ы е . Это и з м е н е ­
н и я п с и х о л о г и ч е с к и е , п р е ж д е в с е г о и з м е н е н и я п о а н а л о г и и . О н и 
о п р е д е л я ю т с я з а к о н о м а с с о ц и а ц и и по сходству . 

Эта а с с о ц и а ц и я дает в о з м о ж н о с т ь не з а п о м и н а т ь все с л о в а я з ы к а : 
з н а я слова веду, несет, м о ж н о не з а п о м и н а т ь слово ведет, а построить его 
по а н а л о г и и . В с в я з и с т а к и м и в о з м о ж н о с т я м и г о в о р я щ е г о Н . В . К р у ш е в ­
с к и й п и ш е т о «вечном творчестве я з ы к а » , н а которое «указывал е щ е В . фон 
Г у м б о л ь д т » . Н о о б р а з о в а н и е слов по а н а л о г и и м о ж е т не с о о т в е т с т в о в а т ь 
т о м у , что у ж е и м е е т с я в я з ы к е : по а н а л о г и и с волк, волку в и с т о р и и рус ­
ского я з ы к а п о я в и л о с ь волки, в ы т е с н и в ш е е более старую ф о р м у волци, а в 
с о в р е м е н н о м п р о с т о р е ч и и п о я в л я е т с я пекешь вместо печешь по а н а л о г и и 
с пеку. Тем с а м ы м « у п о р я д о ч е н и е с и с т е м основано н а а с с о ц и а ц и и по 
сходству», и все новое в я з ы к е т а к ж е основано «на производстве, н а ассоци­
а ц и и по сходству» . В то ж е в р е м я а с с о ц и а ц и я по с м е ж н о с т и обеспечивает 
в о с п р о и з в е д е н и е у ж е с у щ е с т в у ю щ и х е д и н и ц и п р е д с т а в л я е т собой «кон­
с е р в а т и в н у ю с и л у » , о б е с п е ч и в а ю щ у ю устойчивость и преемственность си­
с т е м ы . «Процесс р а з в и т и я я з ы к а с известной т о ч к и з р е н и я п р е д с т а в л я е т ­
с я н а м к а к в е ч н ы й а н т а г о н и з м м е ж д у п р о г р е с с и в н о й с и л о й . . . и 
к о н с е р в а т и в н о й » . 

Преодоление этого а н т а г о н и з м а в одном и новое его п о я в л е н и е в чем-
то д р у г о м о б е с п е ч и в а ю т п о с т о я н н о е р а з в и т и е я з ы к а . Н о у этого р а з в и т и я 
есть ц е л ь : « И д е а л ь н о е с о с т о я н и е я з ы к а будет то , п р и к о т о р о м м е ж д у си­
стемой з н а к о в и т е м , что она обозначает , будет полное соответствие . . . Все 
р а з в и т и е я з ы к а есть вечное с т р е м л е н и е к этому и д е а л у » . Т а ж е и д е я по­
в т о р я е т с я и во ф р а з е , к о т о р о й з а в е р ш а е т с я « О ч е р к » : « Р а з в и в а я с ь , я з ы к 
с т р е м и т с я к с о в е р ш е н н о м у всеобщему и частному соответствию м и р а слов 
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м и р у п о н я т и й » . Эти и д е и не п о л у ч и л и р а з в и т и я в с т р у к т у р н о й л и н г в и с ­
т и к е п е р в ы х двух третей X X в . , о т в л е к а в ш е й с я и от « м и р а п о н я т и й » , и от 
я з ы к о в о г о р а з в и т и я и с о с р е д о т о ч и в ш е й с я н а в н у т р е н н и х з а к о н о м е р н о с ­
т я х с и с т е м ы з н а к о в . О д н а к о в н а ш и д н и э т и в ы с к а з а н н ы е более ста л е т 
н а з а д идеи о к а з ы в а ю т с я очень с о в р е м е н н ы м и . 

Н . В . К р у ш е в с к и й в «Очерке» р а с с м а т р и в а л к а к о б щ и е свойства 
системы я з ы к а в с татике и д и н а м и к е , т а к и свойства о т д е л ь н ы х ее е д и н и ц , 
в качестве к о т о р ы х он п р е ж д е всего в ы д е л я л слова . В а ж е н и т а к о й з а к о н , 
и м в ы д е л е н н ы й : « З а к о н обратного с о о т н о ш е н и я м е ж д у о б ъ е м о м и содер­
ж а н и е м д о л ж е н и здесь п р о я в и т ь свою с и л у : ч е м ш и р е у п о т р е б л е н и е 
данного слова , тем менее с о д е р ж а н и я оно будет з а к л ю ч а т ь в себе». Позднее 
э т и и д е и р а з в и л и о б о б щ и л п о л ь с к и й у ч е н ы й Е . К у р и л о в и ч . 

В труде Н . В . К р у ш е в с к о г о в ы с к а з ы в а л и с ь , иногда л и ш ь м и м о х о д о м , 
и многие другие идеи , к к о т о р ы м позднее п р и ш л а л и н г в и с т и к а , д а л е к о не 
всегда под его п р я м ы м в л и я н и е м . Тот ж е Е. К у р и л о в и ч о т м е ч а л , в частно­
сти , в ы д е л е н и е н у л е в ы х суффиксов , идею о прогнозируемости одних ф о р м 
н а основе д р у г и х , и д е ю с р а в н и т е л ь н о й с е м а н т и к и и д р . 

К о н ц е п ц и я ученого и з К а з а н и во м н о г о м о п е р е ж а л а свое в р е м я . Од­
н а к о она не п о л у ч и л а (не только в мировой , но д а ж е и в русской науке ) той 
и з в е с т н о с т и , к о т о р у ю она з а с л у ж и в а л а . Д е л о здесь б ы л о не т о л ь к о в т о м , 
что н а З а п а д е п л о х о з н а л и работы, н а п и с а н н ы е в Р о с с и и . В д а н н о м с л у ч а е 
я з ы к о в о г о б а р ь е р а к а к р а з н е б ы л о : оба г л а в н ы х т р у д а у ч е н о г о е щ е п р и 
его ж и з н и б ы л и о п у б л и к о в а н ы п о - н е м е ц к и , и х р е ц е н з и р о в а л и К. Б р у г м а н 
и д р у г и е в и д н ы е л и н г в и с т ы того в р е м е н и . А к т и в н ы м и х п р о п а г а н д и с т о м 
в 80-е гг . X X в . в ы с т у п а л И . А . Б о д у э н де К у р т е н э ; п о з ж е о н , о д н а к о , 
перестал и х упоминать : видимо , с к а з а л и с ь н а у ч н ы е разногласия двух глав­
н ы х представителей К а з а н с к о й ш к о л ы , о т р а з и в ш и е с я в о ц е н к а х Н . В . Кру­
ш е в с к о г о в его н а п и с а н н о м И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э н е к р о л о г е , в к л ю ­
ч е н н о м в д в у х т о м н и к т р у д о в последнего . 

В то ж е время нельзя исключать возможности в л и я н и я идей Н. В . Кру­
шевского н а Ф . де Соссюра: известно, что немецкое и з д а н и е главного труда 
к а з а н с к о г о у ч е н о г о б ы л о в его б и б л и о т е к е . П е р е к л и ч к а и д е й в и д н а по 
в о п р о с а м о с в о й с т в а х з н а к а , об а с с о ц и а т и в н ы х ( п а р а д и г м а т и ч е с к и х ) и 
с и н т а г м а т и ч е с к и х о т н о ш е н и я х и д р . В то ж е в р е м я т р а к т о в к а я з ы к о в о г о 
р а з в и т и я ( д и а х р о н и и ) у Ф . де Соссюра б ы л а более т р а д и ц и о н н о й . Следует 
т а к ж е у ч и т ы в а т ь роль Н . В . К р у ш е в с к о г о в разработке р я д а идей И. А . Бо-
дуэна де Куртенэ , ф о р м и р о в а в ш и х с я в период и х совместной деятельности 
в К а з а н и . 

Л и ш ь к с е р е д и н е X X в . и м я Н . В . К р у ш е в с к о г о с т а л о в о з в р а щ а т ь с я 
и з з а б в е н и я во м н о г о м б л а г о д а р я Р . Я к о б с о н у и Е. К у р и л о в и ч у . Р . Я к о б ­
сон отмечал к а к сходство р я д а идей ученого с и д е я м и , р а с п р о с т р а н е н н ы м и 
в послесоссюровской л и н г в и с т и к е , т а к и забвение этой л и н г в и с т и к о й двух 
его т е з и с о в : о «вечном творчестве я з ы к а » и о с т р е м л е н и и я з ы к а к «соот­
в е т с т в и ю м и р а с л о в м и р у п о н я т и й » . О т м е т и м е щ е о т з ы в а м е р и к а н с к о г о 
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л и н г в и с т а второй п о л о в и н ы X X в . Д ж . Г р и н б е р г а : «Самой г л у б о к о й и з 
всех т е о р и й б ы л а , в е р о я т н о , т е о р и я К р у ш е в с к о г о и Б о д у э н а де К у р т е н э . . . 
п о с к о л ь к у о н и в к л ю ч а л и в свои работы я в н о с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й 
к о м п о н е н т » . 

В н а ш е й стране т р у д ы Н . В . К р у ш е в с к о г о п о ч т и не и з д а в а л и с ь более 
с т о л е т и я , и с к л ю ч а я л и ш ь п у б л и к а ц и ю н е б о л ь ш и х о т р ы в к о в и з н и х в хре ­
с т о м а т и я х В . А . З в е г и н ц е в а и Ф . М . Б е р е з и н а . Л и ш ь в 1 9 9 8 г. под р е д а к ­
ц и е й Ф . М . Б е р е з и н а в ы ш е л том « И з б р а н н ы х работ по я з ы к о з н а н и ю » 
Н . В . К р у ш е в с к о г о . в к л ю ч а ю щ и й в себя г л а в н ы е его т р у д ы по т е о р и и 
я з ы к а , а т а к ж е наиболее в а ж н ы е п у б л и к а ц и и о н е м . 

И в а н А л е к с а н д р о в и ч Б о д у э н д е К у р т е н э ( 1 8 4 5 — 1 9 2 9 ) п р о ж и л д о л ­
г у ю и р а з н о о б р а з н у ю ж и з н ь . Он п р о и с х о д и л и з с т а р и н н о г о ф р а н ц у з с к о ­
го рода , п р о с л а в и в ш е г о с я во в р е м я к р е с т о в ы х походов , о д н а к о его п р е д к и 
п е р е с е л и л и с ь в П о л ь ш у , и сам он, безусловно, б ы л п о л я к о м ; п р и этом е м у 
п р и ш л о с ь в р а з н ы е п е р и о д ы своей д е я т е л ь н о с т и (а иногда и п а р а л л е л ь н о ) 
п и с а т ь н а т р е х я з ы к а х : р у с с к о м , п о л ь с к о м и н е м е ц к о м . Он п о л у ч и л в ы с ­
ш е е о б р а з о в а н и е в В а р ш а в е , а з а т е м н е с к о л ь к о л е т с т а ж и р о в а л с я з а ру­
б е ж о м — в П р а г е , Вене , Б е р л и н е , Л е й п ц и г е , с л у ш а л л е к ц и и А . Ш л е й х е р а . 
Он с а м в п о с л е д с т в и и с ч и т а л себя « а в т о д и д а к т о м » , то есть у ч е н ы м , н е 
в ы ш е д ш и м и з к а к о й - л и б о н а у ч н о й ш к о л ы , п р и ш е д ш и м к с в о и м т е о р е ­
т и ч е с к и м и д е я м с а м о с т о я т е л ь н о . Н а х о д я с ь з а г р а н и ц е й , он и з у ч а л р е з ь -
я н с к и е г о в о р ы с л о в е н с к о г о я з ы к а (на т е р р и т о р и и , н ы н е п р и н а д л е ж а щ е й 
И т а л и и ) ; в е р н у в ш и с ь в Р о с с и ю , он в в о з р а с т е 2 9 л е т з а щ и т и л о п и с а н и е 
и х ф о н е т и к и в к а ч е с т в е д о к т о р с к о й д и с с е р т а ц и и в П е т е р б у р г с к о м у н и ­
в е р с и т е т е . П е р в ы е р а б о т ы И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э б ы л и п о с в я щ е н ы 
с л а в и с т и к е , о д н а к о у ж е в этот п е р и о д он з а н и м а л с я о б щ и м я з ы к о з н а н и ­
е м . Эта п р о б л е м а т и к а з а н я л а е щ е б о л ь ш е е м есто в К а з а н и , где он н а ч а л 
р а б о т а т ь в 1 8 7 4 г . в к а ч е с т в е д о ц е н т а , з а т е м п р о ф е с с о р а и ч и т а л р а з ­
н о о б р а з н ы е к у р с ы . Т а м он создал К а з а н с к у ю ш к о л у , к к о т о р о й , п о м и м о 
Н . В . К р у ш е в с к о г о , о т н о с и л с я в и д н ы й русист и т ю р к о л о г , один и з п е р в ы х 
в Р о с с и и ф о н е т и с т о в - э к с п е р и м е н т а т о р о в , ч л е н - к о р р е с п о н д е н т А Н С С С Р 
В а с и л и я А л е к с е е в и ч Б о г о р о д и ц к и й ( 1 8 5 7 — 1 9 4 1 ) , п р о ж и в ш и й всю ж и з н ь 
в К а з а н и . В 1 8 8 3 — 1 8 9 3 г г . И . А . Б о д у э н д е К у р т е н э р а б о т а л в Ю р ь е в е 
( н ы н е Т а р т у ) , и м е н н о т а м о к о н ч а т е л ь н о с л о ж и л и с ь его к о н ц е п ц и и ф о н е ­
м ы и м о р ф е м ы . П о т о м он п р е п о д а в а л в К р а к о в е , т о г д а в х о д и в ш е м в 
состав А в с т р о - В е н г р и и , а с 1 9 0 0 г . с т а л п р о ф е с с о р о м П е т е р б у р г с к о г о 
у н и в е р с и т е т а . С 1 8 9 7 г . он б ы л ч л е н о м - к о р р е с п о н д е н т о м Р о с с и й с к о й 
а к а д е м и и н а у к . В П е т е р б у р г е у ч е н ы й т а к ж е с о з д а л н а у ч н у ю ш к о л у , e r q 
у ч е н и к а м и с т а л и Л . В , Щ е р б а и Е . Д . П о л и в а н о в , об и д е я х к о т о р ы х будет 
р а с с к а з а н о в г л а в е о с о в е т с к о й л и н г в и с т и к е . И . А , Б о д у э н д е К у р т е н э 
а к т и в н о в ы с т у п а л в з а щ и т у п р а в м а л ы х н а р о д о в Р о с с и и и и х я з ы к о в , за 
ч т о в 1 9 1 4 г . н а н е с к о л ь к о м е с я ц е в п о п а л в т ю р ь м у . П о с л е в о с с о з д а н и я 
П о л ь ш и к а к н е з а в и с и м о г о государства он в 1 9 1 8 г . у е х а л на р о д и н у , где 
п р о в е л п о с л е д н и е г о д ы ж и з н и . 
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У И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э п о ч т и не б ы л о б о л ь ш и х по объему сочи­
н е н и й . В его н а с л е д и и п р е о б л а д а ю т с р а в н и т е л ь н о к о р о т к и е , но о т л и ч а ю ­
щ и е с я ч е т к о с т ь ю п о с т а в л е н н ы х задач и проблемностью статьи . Б о л ь ш и н ­
ство наиболее в а ж н ы х и и н т е р е с н ы х из н и х в о ш л о в и з д а н н ы й в Москве в 
1 9 6 3 г. д в у х т о м н и к « И з б р а н н ы е т р у д ы по о б щ е м у языкознанию>>. 

Б о л ь ш и н с т в о сочинений И . А . Бодуэна де Куртенэ посвящено общему 
я з ы к о з н а н и ю и с л а в и с т и к е . Среди н и х немало и с т о р и ч е с к и х и к о м п а р а т и -
в и с т и ч е с к и х , о д н а к о в целом его л и н г в и с т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я б ы л а р е з к о 
п о л е м и ч е с к о й по о т н о ш е н и ю к господствующей н а у ч н о й п а р а д и г м е я з ы ­
к о з н а н и я X I X в. , прежде всего в ее младограмматическом варианте . В то ж е 
в р е м я он отвергал и к о н ц е п ц и ю В. фон Гумбольдта, которую называл «мета­
ф и з и ч е с к о й » . В ы х о д и з н а м е т и в ш е г о с я к к о н ц у X I X в . идейного к р и з и с а в 
я з ы к о з н а н и и И . А . Бодуэн де Куртенэ видел , с одной стороны, в связи линг­
в и с т и к и с психологией и социологией, с другой стороны, в последовательно 
с и н х р о н н о м подходе к я з ы к у , в отказе от обязательного и с т о р и з м а . 

Т а к а я т о ч к а з р е н и я в и д н а у ж е в р а н н е й его работе « Н е к о т о р ы е об­
щ и е з а м е ч а н и я о я з ы к о в е д е н и и и я з ы к е » , н а п и с а н н о й е щ е в 1870 г. Т а м , 
п р а в д а , е щ е с о х р а н я е т с я т р а д и ц и о н н а я ф о р м у л и р о в к а об « и с т и н н о науч­
н о м и с т о р и ч е с к о м , г е н е т и ч е с к о м н а п р а в л е н и и » в я з ы к о з н а н и и , противо­
п о с т а в л е н н о м « о п и с а т е л ь н о м у н а п р а в л е н и ю » , л и ш ь р е г и с т р и р у ю щ е м у 
ф а к т ы , и р е з к о о т р и ц а т е л ь н о х а р а к т е р и з у е м о м у « р е з о н и р у ю щ е м у , ребя­
ч е с к о м у » н а п р а в л е н и ю э п и г о н о в р а ц и о н а л ь н ы х г р а м м а т и к в д у х е П о р -
Р о я л я . Однако , говоря далее о задачах научного я з ы к о з н а н и я , И . А . Бодуэн 
де К у р т е н э в к л ю ч а е т сюда многие з а д а ч и , не и м е ю щ и е прямого о т н о ш е н и я 
к и с т о р и и . В к а ч е с т в е одного и з д в у х р а з д е л о в «чистого я з ы к о в е д е н и я » 
в ы д е л я е т с я «всесторонний разбор п о л о ж и т е л ь н о д а н н ы х , у ж е с л о ж и в ш и х ­
с я я з ы к о в » , среди к о т о р ы х , по м н е н и ю а в т о р а , г л а в н о е место з а н и м а ю т 
« ж и в ы е я з ы к и народов во всем и х р а з н о о б р а з и и » . Д а л е е И . А . Б о д у э н де 
К у р т е н э р а с с м а т р и в а е т с т р у к т у р у ф о н е т и к и и г р а м м а т и к и ; в частности , в 
области ф о н е т и к и наряду с исторической фонетикой в ы д е л я ю т с я две вполне 
с и н х р о н н ы е д и с ц и п л и н ы : одна и з н и х р а с с м а т р и в а е т з в у к и с чисто ф и з и ­
о л о г и ч е с к о й т о ч к и з р е н и я , д р у г а я — с « м о р ф о л о г и ч е с к о й , словообразова­
т е л ь н о й » , то есть с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н о й ; здесь у ж е м о ж н о видеть н а ч а л о 
б у д у щ е г о р а з г р а н и ч е н и я а н т р о п о ф о н и к и и п с и х о ф о н е т и к и . О т м е т и м в 
д а н н о й работе и п о с т о я н н у ю а п е л л я ц и и к « я з ы к о в о м у ч у т ь ю » , к неосоз­
н а н н ы м п с и х о л и н г в и с т и ч е с к и м п р е д с т а в л е н и я м , к о т о р ы е я з ы к о в е д дол­
ж е н у м е т ь о п и с а т ь и р а з ъ я с н и т ь . 

В д а н н о й работе д а е т с я т а к о е о п р е д е л е н и е я з ы к а : « Я з ы к есть к о м п ­
л е к с ч л е н о р а з д е л ь н ы х и з н а м е н а т е л ь н ы х з в у к о в и с о з в у ч и й , с о е д и н е н н ы х 
в о д н о ц е л о е ч у т ь е м и з в е с т н о г о н а р о д а ( к а к к о м п л е к с а ( с о б р а н и я ) ч у в ­
с т в у ю щ и х и б е с с о з н а т е л ь н о о б о б щ а ю щ и х е д и н и ц ) и п о д х о д я щ и х под ту 
ж е к а т е г о р и ю , под то ж е видовое п о н я т и е н а о с н о в а н и и о б щ е г о и м всем 
я з ы к а » . Тут у ж е в п о л н е ч е т к о с ф о р м у л и р о в а н п с и х о л о г и ч е с к и й подход к 
я з ы к у , с в о й с т в е н н ы й у ч е н о м у н а п р о т я ж е н и и всей его д е я т е л ь н о с т и . 
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У И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э п о ч т и не б ы л о б о л ь ш и х по объему сочи­
н е н и й . В его н а с л е д и и п р е о б л а д а ю т с р а в н и т е л ь н о к о р о т к и е , но о т л и ч а ю ­
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Б о л ь ш и н с т в о сочинений И . А . Бодуэна де Куртенэ посвящено общему 
я з ы к о з н а н и ю и с л а в и с т и к е . Среди н и х н е м а л о и с т о р и ч е с к и х и к о м п а р а т и -
в и с т и ч е с к и х , о д н а к о в целом его л и н г в и с т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я б ы л а р е з к о 
п о л е м и ч е с к о й по о т н о ш е н и ю к господствующей н а у ч н о й п а р а д и г м е я з ы ­
к о з н а н и я X I X в. , п р е ж д е всего в ее младограмматическом варианте . В то ж е 
в р е м я он отвергал и к о н ц е п ц и ю В. фон Гумбольдта, которую называл «мета­
ф и з и ч е с к о й » . В ы х о д и з н а м е т и в ш е г о с я к к о н ц у X I X в . идейного к р и з и с а в 
я з ы к о з н а н и и И . А . Бодуэн де Куртенэ видел , с одной стороны, в связи линг­
в и с т и к и с психологией и социологией, с другой стороны, в последовательно 
с и н х р о н н о м подходе к я з ы к у , в отказе от обязательного и с т о р и з м а . 

Т а к а я т о ч к а з р е н и я в и д н а у ж е в р а н н е й его работе « Н е к о т о р ы е об­
щ и е з а м е ч а н и я о я з ы к о в е д е н и и и я з ы к е » , н а п и с а н н о й е щ е в 1 8 7 0 г. Т а м , 
п р а в д а , е щ е с о х р а н я е т с я т р а д и ц и о н н а я ф о р м у л и р о в к а об « и с т и н н о науч­
н о м и с т о р и ч е с к о м , г е н е т и ч е с к о м н а п р а в л е н и и » в я з ы к о з н а н и и , противо­
п о с т а в л е н н о м « о п и с а т е л ь н о м у н а п р а в л е н и ю » , л и ш ь р е г и с т р и р у ю щ е м у 
ф а к т ы , и р е з к о о т р и ц а т е л ь н о х а р а к т е р и з у е м о м у « р е з о н и р у ю щ е м у , ребя­
ч е с к о м у » н а п р а в л е н и ю э п и г о н о в р а ц и о н а л ь н ы х г р а м м а т и к в д у х е П о р -
Р о я л я . Однако , говоря далее о задачах научного я з ы к о з н а н и я , И . А. Бодуэн 
де К у р т е н э в к л ю ч а е т сюда многие з а д а ч и , не и м е ю щ и е п р я м о г о о т н о ш е н и я 
к и с т о р и и . В к а ч е с т в е одного и з д в у х р а з д е л о в «чистого я з ы к о в е д е н и я » 
в ы д е л я е т с я «всесторонний разбор п о л о ж и т е л ь н о д а н н ы х , у ж е с л о ж и в ш и х ­
с я я з ы к о в » , среди к о т о р ы х , по м н е н и ю а в т о р а , г л а в н о е место з а н и м а ю т 
« ж и в ы е я з ы к и народов во всем и х р а з н о о б р а з и и » . Д а л е е И . А . Б о д у э н де 
К у р т е н э р а с с м а т р и в а е т с т р у к т у р у ф о н е т и к и и г р а м м а т и к и ; в частности , в 
области ф о н е т и к и наряду с исторической фонетикой выделяются две вполне 
с и н х р о н н ы е д и с ц и п л и н ы : одна и з н и х р а с с м а т р и в а е т з в у к и с чисто ф и з и ­
о л о г и ч е с к о й т о ч к и з р е н и я , д р у г а я — с « м о р ф о л о г и ч е с к о й , словообразова­
т е л ь н о й » , то есть с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н о й ; здесь у ж е м о ж н о видеть н а ч а л о 
б у д у щ е г о р а з г р а н и ч е н и я а н т р о п о ф о н и к и и п с и х о ф о н е т и к и . О т м е т и м в 
д а н н о й работе и п о с т о я н н у ю а п е л л я ц и и к « я з ы к о в о м у ч у т ь ю » , к неосоз­
н а н н ы м п с и х о л и н г в и с т и ч е с к и м п р е д с т а в л е н и я м , к о т о р ы е я з ы к о в е д дол­
ж е н у м е т ь о п и с а т ь и р а з ъ я с н и т ь . 

В д а н н о й работе д а е т с я т а к о е о п р е д е л е н и е я з ы к а : « Я з ы к есть к о м п ­
л е к с ч л е н о р а з д е л ь н ы х и з н а м е н а т е л ь н ы х з в у к о в и с о з в у ч и й , с о е д и н е н н ы х 
в о д н о ц е л о е ч у т ь е м известного н а р о д а ( к а к к о м п л е к с а ( с о б р а н и я ) ч у в ­
с т в у ю щ и х и б е с с о з н а т е л ь н о о б о б щ а ю щ и х е д и н и ц ) и п о д х о д я щ и х под ту 
ж е к а т е г о р и ю , под то ж е видовое п о н я т и е н а о с н о в а н и и о б щ е г о и м всем 
я з ы к а » . Тут у ж е в п о л н е ч е т к о с ф о р м у л и р о в а н п с и х о л о г и ч е с к и й подход к 
я з ы к у , с в о й с т в е н н ы й у ч е н о м у н а п р о т я ж е н и и всей его д е я т е л ь н о с т и . 
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Позднее в з г л я д ы И . А . Бодуэна де Куртенэ у т о ч н я л и с ь и р а з в и в а л и с ь , 
о д н а к о всегда он р е з к о п о л е м и з и р о в а л с р я д о м т р а д и ц и о н н ы х п р е д с т а в л е ­
н и й о я з ы к е , к о т о р ы е он с ч и т а л н е н а у ч н ы м и . Среди н и х б ы л и л о г и ч е с к и й 
подход к я з ы к у (он к р а й н е н и з к о о ц е н и в а л л и н г в и с т и к у до X I X в . , с ч и т а я 
ее и с п о р ч е н н о й « л о г и ц и з м о м » ; и с к л ю ч е н и е он д е л а л л и ш ь д л я Г . В . Л е й ­
бница) , представление о я з ы к е к а к организме и м л а д о г р а м м а т и ч е с к а я кон­
ц е п ц и я я з ы к о в ы х з а к о н о в . М н о г о к р а т н о в его работах п о в т о р я е т с я т е з и с : 
«Нет н и к а к и х " з в у к о в ы х з а к о н о в " » (здесь б ы л , п о ж а л у й , г л а в н ы й п у н к т 
его р а с х о ж д е н и й с и д е я м и его д р у г а Н . В . К р у ш е в с к о г о ; р а с х о д и л с я он 
здесь и с Ф . де Соссюром) . 

О т р и ц а н и е я з ы к о в ы х з а к о н о в , о д н а к о , не о з н а ч а л о , что И . А . Б о д у э н 
де К у р т е н э б ы л вообще п р о т и в в ы я в л е н и я з а к о н о м е р н о с т е й в я з ы к е . Д л я 
него п р е ж д е всего б ы л о н е п р и е м л е м ы м перенесение в л и н г в и с т и к у и д е й и 
методов е с т е с т в е н н ы х н а у к . В своей а в т о б и о г р а ф и и , тезисно и з л а г а я осно­
ву своих в з г л я д о в , у ч е н ы й п и с а л в 1 8 9 7 г. : « П р и ч и с л я т ь я з ы к к " о р г а н и з ­
м а м " , я з ы к о в е д е н и е ж е к е с т е с т в е н н ы м н а у к а м есть п у с т а я ф р а з а , без 
ф а к т и ч е с к о й п о д к л а д к и . . . С у щ н о с т ь ч е л о в е ч е с к о г о я з ы к а и с к л ю ч и т е л ь ­
но п с и х и ч е с к а я . С у щ е с т в о в а н и е и р а з в и т и е я з ы к а обусловлено ч и с т о пси­
х и ч е с к и м и з а к о н а м и . Н е т и не м о ж е т б ы т ь в р е ч и ч е л о в е ч е с к о й и л и в 
я з ы к е н и одного я в л е н и я , которое не б ы л о бы вместе с т е м п с и х и ч е с к и м . . . 
Т а к к а к я з ы к в о з м о ж е н т о л ь к о в ч е л о в е ч е с к о м обществе , то к р о м е п с и х и ­
ч е с к о й с т о р о н ы м ы д о л ж н ы о т м е ч а т ь в н е м всегда с т о р о н у с о ц и а л ь н у ю . 
О с н о в а н и е м я з ы к о в е д е н и я д о л ж н а с л у ж и т ь не т о л ь к о и н д и в и д у а л ь н а я 
п с и х о л о г и я , но и с о ц и о л о г и я » . 

Е с л и с о ц и о л о г и я — общественная н а у к а по о п р е д е л е н и ю , то п с и х о л о ­
г и я времен И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э б ы л а , к а к м ы у ж е у п о м и н а л и , п о ч т и 
и с к л ю ч и т е л ь н о и н д и в и д у а л ь н о й п с и х о л о г и е й . Это н а к л а д ы в а л о о т п е ч а ­
т о к н а его п с и х о л о г и з м , к а к и н а п с и х о л о г и з м м л а д о г р а м м а т и к о в . С п о р я 
с м л а д о г р а м м а т и ч е с к и м и к о н ц е п ц и я м и по р я д у д р у г и х вопросов, И . А . Бо ­
дуэн де К у р т е н э с х о д и л с я с н и м и в о т н о ш е н и и того , что е д и н с т в е н н а я ре­
а л ь н о с т ь — я з ы к и н д и в и д у у м а ; т а к о й я з ы к — не а б с т р а к ц и я , п о с к о л ь к у 
п р о и с х о д я щ и е в мозгу к а ж д о г о ч е л о в е к а процессы в п о л н е р е а л ь н ы . Одна­
к о п о л ь с к и й и л и р у с с к и й я з ы к — это действительно а б с т р а к ц и я , «среднее 
с л у ч а й н о е с о е д и н е н и е я з ы к о в и н д и в и д у у м о в » . 

П р и з н а в а я в а ж н о с т ь учета я з ы к о в о г о ч у т ь я , И . А . Бодуэн де К у р т е н э 
в то ж е в р е м я с т р е м и л с я к о б ъ е к т и в н о м у подходу к я з ы к у . Говоря о п р и н ­
ц и п и а л ь н о м о т л и ч и и я з ы к о з н а н и я от естественных н а у к , он в то ж е в р е м я 
с ч и т а л , что о н о , к а к и д р у г и е н а у к и о ч е л о в е к е ( т е р м и н а « г у м а н и т а р н ы е 
н а у к и » он р е ш и т е л ь н о не п р и з н а в а л ) , д о л ж н о стать точной , математизиро­
ванной н а у к о й . Говоря о перспективах л и н г в и с т и к и X X в. , И . А . Б о д у э н де 
К у р т е н э п р е д с к а з ы в а л , ч т о она будет все более м а т е м а т и з и р о в а т ь с я , п р и ­
ч е м н а р я д у с р а з в и т и е м к о л и ч е с т в е н н о г о а н а л и з а ( к о т о р ы й он н и в к о е м 
с л у ч а е не о г р а н и ч и в а л с т а т и с т и к о й ) т а к ж е «будет с о в е р ш е н с т в о в а т ь с я 
м е т о д к а ч е с т в е н н о г о а н а л и з а » . Н а г р а н и X I X и X X в в . т а к и е и д е и б ы л и 
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я в л е н и я м и » . А н т р о п о ф о н и к а создает базу д л я п с и х о ф о н е т и к и , но « т о л ь к о 
опосредствованно п р и н а д л е ж и т к собственно я з ы к о з н а н и ю , о с н о в а н н о м у 
ц е л и к о м н а п с и х о л о г и и » . П с и х о ф о н е т и к а ж е — собственно л и н г в и с т и ­
ч е с к а я д и с ц и п л и н а , и з у ч а ю щ а я « ф о н а ц и о н н ы е п р е д с т а в л е н и я » в челове ­
ч е с к о й п с и х и к е , а т а к ж е и х с в я з и с д р у г и м и п р е д с т а в л е н и я м и : м о р ф о л о ­
г и ч е с к и м и и с е м а с и о л о г и ч е с к и м и ( с е м а н т и ч е с к и м и ) . В п о с л е д с т в и и в 
с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к е а н т р о п о ф о н и к у с т а л и н а з ы в а т ь ф о н е т и к о й , а об­
л а с т ь я з ы к о з н а н и я , и з у ч а ю щ у ю я в л е н и я , о т н о с и м ы е И . А . Б о д у э н о м де 
К у р т е н э к п с и х о ф о н е т и к е , — ф о н о л о г и е й ; с м е н а т е р м и н о в б ы л а п р е ж д е 
всего с в я з а н а с о т к а з о м от п с и х о л о г и з м а у б о л ь ш и н с т в а ф о н о л о г о в , рабо­
т а в ш и х после И . А . Бодуэна де К у р т е н э , х о т я б ы л и и у ч е н ы е , с о х р а н я в ш и е 
п с и х о л о г и ч е с к и й п о д х о д к ф о н е м е и д а ж е сам т е р м и н « п с и х о ф о н е т и к а » , 
к а к у ч е н и к о с н о в а т е л я ф о н о л о г и и Б . Д . П о л и в а н о в . 

Ф о н е м а п о н и м а е т с я у И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э к а к м и н и м а л ь н а я 
е д и н и ц а п с и х о ф о н е т и к и : « Ф о н е м а . . . есть однородное , н е д е л и м о е в я з ы к о ­
вом о т н о ш е н и и а н т р о п о ф о н и ч е с к о е п р е д с т а в л е н и е , в о з н и к а ю щ е е в д у ш е 
п у т е м п с и х и ч е с к о г о с л и я н и я в п е ч а т л е н и й , п о л у ч а е м ы х от п р о и з н о ш е н и я 
одного и того ж е з в у к а » . И л и другое , но э к в и в а л е н т н о е о п р е д е л е н и е фоне ­
м ы , о т н о с я щ е е с я к т о м у ж е году (1899) : « Ф о н е м ы — это е д и н ы е , н е п р е х о ­
д я щ и е п р е д с т а в л е н и я з в у к о в я з ы к а » . Т а к и м образом, ф о н е м а — психичес ­
к а я е д и н и ц а , с у щ е с т в у ю щ а я в п о л н е о б ъ е к т и в н о ( х о т я у р а з н ы х л ю д е й 
з в у к о в ы е п р е д с т а в л е н и я м о г у т и не б ы т ь о д и н а к о в ы м и ) . С о о т в е т с т в у ю ­
щ и е а н т р о п о ф о н и ч е с к и е е д и н и ц ы не я в л я ю т с я м и н и м а л ь н ы м и : и х м о ж н о 
ч л е н и т ь и д а л ь ш е . О д н а к о « ф о н е м ы . . . н е д е л и м ы п с и х и ч е с к и , т . е. по про­
и з в о д и м о м у в п е ч а т л е н и ю и с о х р а н я е м о м у п р е д с т а в л е н и ю и л и п с и х и ч е с ­
к о й к а р т и н е » . В п р о ч е м , т а к а я т о ч к а з р е н и я ( п р и в е д е н н а я ц и т а т а относит­
с я к 1 8 9 0 г . ) б ы л а в п о с л е д с т в и и п е р е с м о т р е н а , и в п у б л и к а ц и я х 
1 9 1 0 — 1 9 2 0 - х гг . И . А . Б о д у э н де К у р т е н э у ж е п и с а л : « Т р е б о в а н и я н а у ч ­
ного а н а л и з а , к о т о р ы й о б я з а н у ч и т ы в а т ь п с и х и ч е с к и е р е а л ь н о с т и , не по­
з в о л я ю т н а м о с т а н а в л и в а т ь с я н а ф о н е м а х » ; п р е д л а г а л о с ь д е л и т ь ф о н е м ы 
н а с о с т а в л я ю щ и е п р о и з н о с и т е л ь н ы е э л е м е н т ы ( к и н е м ы ) и н а с о с т а в л я ю ­
щ и е с л у х о в ы е э л е м е н т ы ( а к у с м ы ) . П о н я т и я к и н е м ы и а к у с м ы не п р и в и ­
л и с ь в л и н г в и с т и к е , н о п р е д в о с х и щ а л и п о я в и в ш у ю с я м н о г о п о з ж е к о н ц е п ­
ц и ю д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в ф о н е м . 

Т е о р и я ф о н е м ы И . А . Б о д у э н а д е К у р т е н э п о з в о л и л а в н е с т и д о л ж ­
н у ю с т р о г о с т ь в м а т е р и а л , п о л у ч е н н ы й э к с п е р и м е н т а л ь н о й ф о н е т и к о й , 
к о т о р а я р а з в и л а с ь во в т о р о й п о л о в и н е X I X в . Д а в н о о т м е ч е н о , ч т о е щ е 
с о с т а в и т е л и д р е в н и х а л ф а в и т о в б ы л и « с т и х и й н ы м и ф о н о л о г а м и » : с р е д и 
ф о н е т и ч е с к и х р а з л и ч и й , к а к п р а в и л о , п р и н и м а л и с ь в р а с ч е т л и ш ь т е , 
к о т о р ы е и м е л и п с и х о л о г и ч е с к у ю з н а ч и м о с т ь д л я н о с и т е л е й я з ы к а . 
Ф о н е т и к а в л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и я х , к о н е ч н о , н е и м е л а ч е т к и х п р о ­
ц е д у р д л я р а з г р а н и ч е н и я ф о н е м и в а р и а н т о в ф о н е м , о д н а к о о п я т ь - т а к и 
с т и х и й н о , не всегда последовательно она р а б о т а л а в основном с ф о н е м а м и 
у ж е х о т я б ы п о т о м у , ч т о не и м е ю щ и е ф о н о л о г и ч е с к о й з н а ч и м о с т и ф о н е -
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т и ч е с к и е р а з л и ч и я в б о л ь ш и н с т в е п р о с т о н е з а м е ч а л и с ь . О д н а к о к а к 
т о л ь к о ф о н е т и к а н а ч а л а и з у ч а т ь с я с п о м о щ ь ю п р и б о р о в , д а ж е с а м ы х 
н е с о в е р ш е н н ы х , в ы я с н и л о с ь , ч т о п р и б о р ы о б л а д а ю т с л и ш к о м б о л ь ш о й 
р а з л и ч и т е л ь н о й с и л о й п о с р а в н е н и ю с н у ж д а м и л и н г в и с т и к и : в ы я в и ­
л и с ь ф о н е т и ч е с к и е р а з л и ч и я , к о т о р ы е н и н о с и т е л и я з ы к а , ни я з ы к о в е д ы 
п р о с т о н е з а м е ч а л и . С т а л о я с н о , ч т о д л я л и н г в и с т и ч е с к и х п о т р е б н о с т е й 
н у ж н ы к р и т е р и и , о т л и ч н ы е от ч и с т о ф и з и ч е с к и х ( а к у с т и ч е с к и х и л и ар -
т и к у л я т о р н ы х ) . С а м ы м е с т е с т в е н н ы м п у т е м д л я о б ъ я с н е н и я б ы л п у т ь 
п с и х о л о г и ч е с к и й , в п о л н е с п р а в е д л и в о о т р а ж а ю щ и й « я з ы к о в о е ч у т ь е » 
н о с и т е л е й я з ы к а . Т а к о в а и б ы л а к о н ц е п ц и я о с н о в а т е л я ф о н о л о г и и к а к 
особой д и с ц и п л и н ы И . А . Б о д у э н а д е К у р т е н э и его у ч е н и к а Е . Д . П о л и ­
в а н о в а . О д н а к о н е в о з м о ж н о с т ь строго о б ъ е к т и в н о г о о п и с а н и я п с и х о л о ­
г и и ( п о к р а й н е й м е р е , в то в р е м я ) и с у б ъ е к т и в н о с т ь п с и х о л о г и ч е с к и х 
к р и т е р и е в п р и в е л и к тому, что большинство лингвистов , р а б о т а в ш и х после 
И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э , п е р е н я в от него и д е ю о р а з г р а н и ч е н и и з в у к а и 
ф о н е м ы , с т а р а л и с ь о ч и с т и т ь п о н я т и е ф о н е м ы от п с и х о л о г и з м а , в ы р а б о ­
т а т ь с т р о г о о б ъ е к т и в н ы е к р и т е р и и д д я в ы д е л е н и я ф о н е м . 

М о р ф е м а т а к ж е п о н и м а л а с ь И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э п с и х о л о г и ­
ч е с к и , с м . с р а в н и т е л ь н о р а н н е е его о п р е д е л е н и е 1 8 9 5 г. : « М о р ф е м а — 
л ю б а я ч а с т ь слова , о б л а д а ю щ а я с а м о с т о я т е л ь н о й п с и х и ч е с к о й ж и з н ь ю и 
д а л е е н е д е л и м а я с этой т о ч к и з р е н и я (то есть с т о ч к и з р е н и я с а м о с т о я ­
т е л ь н о й п с и х и ч е с к о й ж и з н и ) . Это п о н я т и е о х в а т ы в а е т , следовательно , ко­
р е н ь . . . все в о з м о ж н ы е а ф ф и к с ы , к а к с у ф ф и к с ы , п р е ф и к с ы , о к о н ч а н и я . . . и 
т а к д а л е е » . Здесь б ы л о в а ж н о у ж е то , что в п р е д ш е с т в у ю щ е й л и н г в и с т и к е 
б ы л и у ж е п о н я т и я к о р н я и а ф ф и к с а (с п о с л е д у ю щ и м и п о д р а з д е л е н и я м и ) , 
но не б ы л о общего родового п о н я т и я . Позднее И . А . Бодуэн де Куртенэ , к а к 
у ж е о т м е ч а л о с ь в ы ш е , п е р е с т а л р а с с м а т р и в а т ь м о р ф е м у к а к м и н и м а л ь ­
н у ю ч а с т ь с л о в а и с т а л в ы д е л я т ь м о р ф е м ы н е з а в и с и м о от с л о в . Л и ш ь в 
с а м ы х р а н н и х р а б о т а х 1 8 7 0 - х гг . он и с х о д и л и з т р а д и ц и о н н ы х представ ­
л е н и й : « О к о н ч а н и я н е с у щ е с т в у ю т ; с у щ е с т в у ю т т о л ь к о п р о и з н о с и м ы е 
с л о в а . . . О к о н ч а н и я м ы в ы д е л я е м и з слов д л я н а у ч н ы х ц е л е й » (ср . похо­
ж и е в ы с к а з ы в а н и я А . А . П о т е б н и о к о р н е ) . О д н а к о п о з ж е И . А . Бодуэн де 
К у р т е н э п о д ч е р к и в а л п с и х о л о г и ч е с к у ю р е а л ь н о с т ь м о р ф е м ы : « Н а все 
м о р ф о л о г и ч е с к и е э л е м е н т ы я з ы к о в о г о м ы ш л е н и я — м о р ф е м ы , с и н т а г ­
м ы . . . — следует с м о т р е т ь н е к а к н а н а у ч н ы е ф и к ц и и и л и и з м ы ш л е н и я , а 
т о л ь к о к а к н а ж и в ы е п с и х и ч е с к и е е д и н и ц ы » . Д о к а з а т е л ь с т в о м «реально-
п с и х и ч е с к о г о с у щ е с т в о в а н и я » м о р ф е м он с ч и т а л о б м о л в к и т и п а брыками 
ногает, вертом хвостит. В о о б щ е И . А . Б о д у э н де К у р т е н э п о д ч е р к и в а л , 
ч т о « д л я о б ъ е к т и в н о г о н а б л ю д а т е л я и и с с л е д о в а т е л я н е д о л ж н о б ы т ь н и в 
я з ы к о в о м м ы ш л е н и и , н и в я з ы к о в о м о б щ е н и и н и ч е г о л о ж н о г о , н и ч е г о 
о ш и б о ч н о г о » . В р е ч е в ы х о ш и б к а х и о б м о л в к а х (а т а к ж е в н а р о д н ы х эти-
м о л о г и я х , к о т о р ы е о ч е н ь и н т е р е с о в а л и ученого) т о ж е п р о я в л я ю т с я з а к о ­
н о м е р н о с т и я з ы к а . Т а к о й подход впоследствии р а з в и л у ч е н и к И . А . Боду­
э н а д е К у р т е н э Л . В . Щ е р б а . П р и з н а в а л п с и х о л о г и ч е с к у ю р е а л ь н о с т ь 
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И . А . Бодуэн де К у р т е н э и з а ч а с т я м и р е ч и : он с о г л а ш а л с я с В . А . Б о г о р о -
д и ц к и м , н а з ы в а в ш и м и х « д е й с т в и т е л ь н ы м и к а т е г о р и я м и н а ш е г о у м а » . 

Активно восстанавливая в правах синхронное языкознание , И. А. Бо­
дуэн де Куртенэ много з а н и м а л с я и вопросами исторического р а з в и т и я 
я з ы к о в . Здесь он в отличие от большинства младограмматиков с т р е м и л с я 
не о г р а н и ч и т ь с я а н а л и з о м к о н к р е т н ы х ф а к т о в , а в ы я в л я т ь о б щ и е 
закономерности . В то ж е время он, к а к и большинство других я з ы к о в е д о в 
конца XIX — начала X X в. , решительно отверг идеи стадиальности к а к 
научно не обоснованные (в связи с этим он не п р и н и м а л и традиционное 
деление я з ы к о в на ф л е к т и в н ы е , а г глютинативные и т. д . , с ч и т а я его с л и ш ­
ком у п р о щ а ю щ и м реальную ситуацию: с к а ж е м , в русском я з ы к е есть и 
ф л е к с и я , и а г г л ю т и н а ц и я , и и н к о р п о р а ц и я ) . Достаточно с к е п т и ч е с к и от­
носился он и к идее р е к о н с т р у к ц и и п р а я з ы к о в , видя в ней п р о я в л е н и е 
«археологического характера» я з ы к о з н а н и я X I X в. 

Рассматривая историю я з ы к о в , И. А. Бодуэн де Куртенэ в наиболь­
ш е й степени старался в ы я в и т ь п р и ч и н ы я з ы к о в ы х и з м е н е н и й и общие 
тенденции т а к и х изменений в тех и л и и н ы х к о н к р е т н ы х я з ы к а х . Говоря 
о причинах изменений , он отчасти развивал идеи Г. П а у л я , но рассматри­
вал д а н н ы й вопрос значительно более подробно. У ж е в ранней работе «Не­
которые общие з а м е ч а н и я о я з ы к о в е д е н и и и я зыке» он в ы д е л я л п я т ь ф а к ­
торов, вызывающих развитие я з ы к а . Это привычка (бессознательная память) , 
стремление к удобству, бессознательное забвение и непонимание , бессозна­
тельное обобщение, бессознательное стремление к д и ф ф е р е н ц и а ц и и . По­
зднее из этих факторов И . А . Бодуэн де Куртенэ особо в ы д е л я л стремление 
к удобству, к разного рода экономии работы: работы м у с к у л о в , работы 
н е р в н ы х разветвлений , работы центрального мозга . В результате т а к о й 
экономии упрощаются с л о ж н ы е з в у к и и сочетания звуков , увеличивается 
регулярность морфологической системы и т. д . Идея об э к о н о м и и работы 
к а к причине и з м е н е н и й , сформулированная И. А. Бодуэном де К у р т е н э , 
получила развитие в л и н г в и с т и к е X X в., здесь можно выделить п р я м у ю 
линию: Е. Д. Поливанов, Р . Якобсон, А. Мартине . 

Экономии и у п р о щ е н и ю , однако , согласно И . А. Бодуэну де Куртенэ , 
противостоит консерватизм носителей я з ы к о в , стремление сохранить я з ы к 
в неизменном виде. Н е р а з ученый у к а з ы в а л , что наиболее р а д и к а л ь н ы е 
и з м е н е н и я происходят в речи детей, всегда как -то у п р о щ а ю щ и х то , что они 
с л ы ш а т от взрослых; однако в д а л ь н е й ш е м это «новаторство» в большей 
и л и м е н ь ш е й степени с г л а ж и в а е т с я . Особенно заметно п р и н ц и п э к о н о м и и 
работает, если ц е л ы й к о л л е к т и в меняет я з ы к (ситуация субстрата) : ряд 
с л о ж н ы х х а р а к т е р и с т и к перенимаемого я з ы к а не в о с п р и н и м а е т с я . П р и 
к о н к у р е н ц и и я з ы к о в при прочих р а в н ы х условиях побеждает более про­
с т о й . 

Я з ы к о в ы е и з м е н е н и я И. А. Бодуэн де Куртенэ понимал к а к систем­
ные , с в я з а н н ы е с проявлением той и л и иной общей тенденции . Этим его 
подход отличался от подхода Ф . де Соссюра, отрицавшего системность ди­
а х р о н и и . И. А. Бодуэн де Куртенэ , в частности, старался в ы я в и т ь общее 
направление р а з в и т и я к о н к р е т н ы х я з ы к о в . С к а ж е м , в польском я з ы к е он 
отмечал с г л а ж и в а н и е к о л и ч е с т в е н н ы х противопоставлений в фонологии 
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и и х усиление в морфологии . Под эту общую ф о р м у л и р о в к у он подводил 
внешне разнородные я в л е н и я : исчезновение противопоставления к р а т к и х 
и долгих г л а с н ы х , утрата силовым ударением смыслоразличительной роли , 
п о я в л е н и е особого с к л о н е н и я ч и с л и т е л ь н ы х , усиление р а з л и ч и й м е ж д у 
глаголами однократного и многократного действия и т. д. Д л я русского 
я з ы к а он отмечал общую тенденцию к ослаблению противопоставлений 
гласных и, наоборот, к усилению противопоставления согласных . Такого 
рода тенденции не только в ы я в л я л и с ь в п р о ш л о м , но и проецировались в 
б у д у щ е е . 

И . А. Бодуэн де Куртенэ одним из первых в мировой науке ставил 
вопрос о лингвистическом прогнозировании. Отметим, что спустя почти 
столетие гипотезу ученого о развитии русской системы гласных и соглас­
н ы х проверил М. В . Панов и п р и ш е л к выводу, что она действовала и на 
п р о т я ж е н и и X X в. 

Рассмотрение к о н к р е т н ы х тенденций истории к о н к р е т н ы х я з ы к о в 
не означало , что И. А. Бодуэн де Куртенэ о т к а з ы в а л с я от в ы я в л е н и я более 
общих закономерностей . Наоборот, он подчеркивал , что существуют уни­
версальные лингвистические закономерности , что они в п р и н ц и п е одина­
к о в ы д л я ф о н е т и к и , морфологии и синтаксиса . Однако , о т к а з а в ш и с ь от 
стадий , он не мог п р е д л о ж и т ь вместо них ничего , кроме самых общих поло­
ж е н и й об э к о н о м и и работы. Д л я в ы д в и ж е н и я гипотез в области диахро­
нической типологии тогда е щ е с л и ш к о м мало было накоплено ф а к т о в . 

Говоря о я з ы к о в ы х и з м е н е н и я х , И . А . Бодуэн де Куртенэ , к а к и боль­
шинство лингвистов его времени, подчеркивал их э в о л ю ц и о н н ы й харак ­
тер . В то ж е время им отмечалась и дискретность и з м е н е н и й : « Ж и з н ь 
я з ы к а не представляет собой непрерывной продолжительности . Только у 
и н д и в и д у у м о в имеет место р а з в и т и е в точном п о н и м а н и и этого слова . 
Я з ы к у ж е племени свойственно прерывающееся развитие» . Здесь у ж е на­
ч и н а ю т п о я в л я т ь с я идеи, которые потом стали п р е о б л а д а ю щ и м и в диах­
ронической л и н г в и с т и к е у структуралистов . П о д ч е р к и в а я бессознатель­
н ы й х а р а к т е р обычных изменений , И . А. Бодуэн де Куртенэ в отличие от 
Ф . де Соссюра вполне допускал и сознательное вмешательство человека в 
я з ы к . Он писал , что «язык не есть ни з а м к н у т ы й в себе организм, ни непри­
косновенный идол, он представляет собой орудие и деятельность . И чело­
век не только имеет право , но это его социальный долг — у л у ч ш а т ь свои 
орудия в соответствии с целью их п р и м е н е н и я и д а ж е заменить у ж е суще­
с т в у ю щ и е орудия другими , л у ч ш и м и . Так к а к я з ы к неотделим от челове­
к а и постоянно сопровождает его, человек д о л ж е н владеть им еще более 
полно и сделать его еще более з а в и с и м ы м от своего сознательного вмеша­
тельства , чем это м ы видим в других областях психической ж и з н и » . В 
связи с этим И . А. Бодуэна де Куртенэ очень интересовали случаи такого 
вмешательства самого разнообразного рода: нормирование л и т е р а т у р н ы х 
я з ы к о в , формирование разного рода т а й н ы х я з ы к о в и арго и, наконец , со­
здание т а к н а з ы в а е м ы х искусственных языков типа эсперанто. Со второй 
половины X I X в. эти я з ы к и начали получать распространение , но их авто­
р ы б ы л и л ю б и т е л я м и в лингвистике , а профессиональные у ч е н ы е обычно 
полностью игнорировали т а к и е я з ы к и . И . А . Бодуэн де Куртенэ здесь был 
и с к л ю ч е н и е м . Он у к а з ы в а л , что , коль скоро я з ы к эсперанто имеет своих 
носителей , нет п р и н ц и п и а л ь н о й р а з н и ц ы м е ж д у н и м и другими я з ы к а м и , 
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а р а з н и ц а м е ж д у эсперанто и «естественными я з ы к а м и » с т о ч к и з р е н и я и х 
сознательного к о н с т р у и р о в а н и я л и ш ь к о л и ч е с т в е н н а я . 

Е с л и я з ы к о в е д ы X I X в . , обычно п о г р у ж е н н ы е в историю, не о б р а щ а л и 
в н и м а н и я н а п р а к т и ч е с к и е п р и м е н е н и я н а у к и о я з ы к е , т о 
И . А . Б о д у э н де К у р т е н э в с е г д а п р и д а в а л вопросу о с в я з и я з ы к о з н а н и я с 
п р а к т и к о й б о л ь ш о е з н а ч е н и е , х о т я п р и э т о м он о т м е ч а л , ч т о в е го в р е м я 
т а к и е с в я з и б ы л и д о в о л ь н о н е в е л и к и . Он п и с а л по в о п р о с а м о б у ч е н и я 
я з ы к у , у ч а с т в о в а л в р а з р а б о т к е п р о е к т а р е ф о р м ы р у с с к о й о р ф о г р а ф и и , 
подготовленного е щ е з а н е с к о л ь к о л е т до р е в о л ю ц и и , но о с у щ е с т в л е н н о г о 
л и ш ь в 1 9 1 7 — 1 9 1 8 г г . С р е д и п р о ч и х п р а к т и ч е с к и х п р и м е н е н и й я з ы к о з ­
н а н и я он в ы д е л я л и п о л и т и ч е с к о е : «его д а н н ы е с л у ж а т о д н и м и з с р е д с т в 
о б ъ е к т и в н о г о о п р е д е л е н и я и теоретического у с т а н о в л е н и я н а ц и о н а л ь н о г о 
и л и государственного единства». В ряде работ, написанных н а ч и н а я с 1905 г., 
И . А . Б о д у э н де К у р т е н э п ы т а л с я д а т ь т а к о г о рода р е к о м е н д а ц и и д л я я з ы ­
к о в о й п о л и т и к и в Р о с с и и . Свою т о ч к у з р е н и я он в ы р а ж а л т а к : « Н е тот 
и л и и н о й я з ы к м н е д о р о г , а м н е д о р о г о п р а в о г о в о р и т ь и у ч и т ь н а э т о м 
я з ы к е . М н е дорого п р а в о ч е л о в е к а о с т а в а т ь с я п р и своем я з ы к е , в ы б и р а т ь 
его себе , п р а в о н е п о д в е р г а т ь с я о т ч у ж д е н и ю от в с е с т о р о н н е й у п о т р е б л я е ­
мости собственного я з ы к а , право л ю д е й свободно самоопределяться и груп­
п и р о в а т ь с я , т о ж е н а основании я з ы к а » . Он в ы с т у п а л п р о т и в п р и н у д и т е л ь ­
н о н а в я з ы в а е м о г о г р а ж д а н а м г о с у д а р с т в е н н о г о я з ы к а и о т с т а и в а л п р а в а 
н а ц и о н а л ь н ы х м е н ь ш и н с т в н а о б у ч е н и е н а р о д н о м я з ы к е и о б р а щ е н и е в 
а д м и н и с т р а т и в н ы е у ч р е ж д е н и я на н е м . Т о г д а э т и и д е и н е б ы л и п р и н я т ы 
и д а ж е п о в л е к л и з а собой п р е с л е д о в а н и я у ч е н о г о , н о п о с л е р е в о л ю ц и и 
б л и з к а я к о н ц е п ц и я б ы л а п о л о ж е н а в основу р а б о т ы по я з ы к о в о м у строи­
т е л ь с т в у , в к о т о р о й а к т и в н о у ч а с т в о в а л и и у ч е н и к и И . А . Б о д у э н а д е 
К у р т е н э . 

Т р у д н о п е р е ч и с л и т ь все и д е и И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э , к о т о р ы е по­
л у ч и л и то и л и и н о е р а з в и т и е в л и н г в и с т и к е X X в. Н а р я д у с т е м , о ч е м 
говорилось в ы ш е , м о ж н о у п о м я н у т ь , что он предвосхитил к о н ц е п ц и ю я з ы ­
к о в ы х союзов Н . Т р у б е ц к о г о , в п е р в ы е о б р а т и л в н и м а н и е н а в а ж н о с т ь д л я 
л и н г в и с т и к и и з у ч е н и я я з ы к о в ы х р а с с т р о й с т в ( а ф а з и й ) , ч т о н а ш л о р а з в и ­
т и е у Р . Я к о б с о н а и д р . 

Н е к о т о р ы е л и н г в и с т ы , в т о м ч и с л е Л . В . Щ е р б а и особенно Е . Д . П о ­
л и в а н о в , д а ж е с ч и т а л и , ч т о к о н ц е п ц и я Ф . де Соссюра не с о д е р ж а л а ничего 
п р и н ц и п и а л ь н о нового по с р а в н е н и ю с т е м , о ч е м И . А . Б о д у э н де К у р т е н э 
п и с а л н а м н о г о р а н ь ш е . В ц е л о м , о д н а к о , н е п о с р е д с т в е н н о е в л и я н и е и д е й 
И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э и т е м более Н . В . К р у ш е в с к о г о у с т у п а л о в л и я ­
н и ю « К у р с а о б щ е й л и н г в и с т и к и » Ф . де С о с с ю р а . В н а и б о л ь ш е й с т е п е н и 
и х к о н ц е п ц и и в о з д е й с т в о в а л и н а о т е ч е с т в е н н ы х и в о с т о ч н о е в р о п е й с к и х 
у ч е н ы х , в т о м ч и с л е н а ч л е н о в П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а , х о т я 
о н и б ы л и и з в е с т н ы и т а к и м у ч е н ы м , к а к А . М е й е и Л . Е л ь м с л е в . И д е и 
Н . В . К р у ш е в с к о г о и И . А . Б о д у э н а д е К у р т е н э о с т а т и к е и д и н а м и к е 
б ы л и и н т е р е с н е е и г л у б ж е , ч е м и д е и Ф . д е С о с с ю р а о с и н х р о н и и и ди-
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а х р о н и и . И . А . Б о д у э н де К у р т е н э п и с а л в 1 8 9 7 г. : «В я з ы к е , к а к и во­
о б щ е в п р и р о д е , всё ж и в е т . Всё д в и ж е т с я , всё и з м е н я е т с я . С п о к о й с т ­
в и е , о с т а н о в к а , з а с т о й — я в л е н и е к а ж у щ а я с я ; это ч а с т н ы й с л у ч а й 
д в и ж е н и я п р и у с л о в и и м и н и м а л ь н ы х и з м е н е н и й . С т а т и к а я з ы к а есть 
т о л ь к о ч а с т н ы й с л у ч а й его д и н а м и к и » . Оба э т и х у ч е н ы х п ы т а л и с ь в 
о т л и ч и е от Ф . де Соссюра и з у ч а т ь я з ы к о в ы е и з м е н е н и я в с и с т е м е и 
в ы я в л я т ь п р и ч и н ы э т и х и з м е н е н и й . Н о д л я н а у к и п е р в о й п о л о в и н ы 
X X в . в а ж н е е б ы л о р е ш и т е л ь н о р а з м е ж е в а т ь с я со с т а р о й н а у ч н о й па­
р а д и г м о й ; п о э т о м у более п р о с т ы е и д е и Ф . д е С о с с ю р а , д а в а в ш и е воз­
м о ж н о с т ь п о л н о с т ь ю о т в л е к а т ь с я от и с т о р и ч е с к о г о п о д х о д а к я з ы к у , 
о к а з а л и с ь более в о с т р е б о в а н н ы м и . И з к о н ц е п ц и и И . А . Б о д у э н а д е 
К у р т е н э в п е р в у ю о ч е р е д ь б ы л и п р и н я т ы его с т а т и ч е с к и е и д е и , осо­
б е н н о п о н я т и я ф о н е м ы и м о р ф е м ы . О д н а к о п о з ж е р я д и д е й и п о д х о ­
д о в Н . В . К р у ш е в с к о г о и И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э с т а л и д о с т о я н и е м 
м и р о в о й л и н г в и с т и к и ч е р е з п о с р е д с т в о Н . Т р у б е ц к о г о , Р . Я к о б с о н а , 
Е . К у р и л о в и ч а и д р . В о д н о й и з с т а т е й И . А . Б о д у э н д е К у р т е н э д а л 
п р о г н о з р а з в и т и я н а у к и о я з ы к е н а X X в е к . О ч е н ь б о л ь ш о й п р о ц е н т 
п р е д с к а з а н и я о п р а в д а л с я . 

В 2 0 0 4 г. п е р е и з д а н а его к н и г а « В в е д е н и е в я з ы к о в е д е н и е » с 
п р и л о ж е н и е м с о с т а в л е н н о г о у ч е н ы м « С б о р н и к а з а д а ч » . 
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К началу X X в. недовольство не только младограмматизмом, но, ш и р е , 
всей с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о й п а р а д и г м о й с т а л о ш и р о к о р а с п р о с т р а ­
н е н н ы м . Г л а в н а я задача я з ы к о з н а н и я X I X в. — построение с р а в н и т е л ь н о й 
ф о н е т и к и и с р а в н и т е л ь н о й г р а м м а т и к и и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в — б ы л а 
в основном р е ш е н а м л а д о г р а м м а т и к а м и (сделанные в н а ч а л е X X в. о т к р ы ­
т и я , п р е ж д е всего установление ч е ш с к и м у ч е н ы м Б . Г р о з н ы м п р и н а д л е ж ­
ности хеттского я з ы к а к и н д о е в р о п е й с к и м , ч а с т и ч н о м е н я л и к о н к р е т н ы е 
п о с т р о е н и я , но не в л и я л и н а метод и т е о р и ю ) . Д л я с т о л ь ж е д е т а л ь н ы х 
р е к о н с т р у к ц и й д р у г и х я з ы к о в ы х семей е щ е не п р и ш л о в р е м я , п о с к о л ь к у 
т а м не б ы л з а к о н ч е н процесс сбора п е р в и ч н о г о м а т е р и а л а . Н о все более 
я с н ы м с т а н о в и л о с ь , что з а д а ч и л и н г в и с т и к и не и с ч е р п ы в а ю т с я р е к о н с т ­
р у к ц и е й п р а я з ы к о в и построением с р а в н и т е л ь н ы х ф о н е т и к и г р а м м а т и к . 
В частности, в течение X I X в. з н а ч и т е л ь н о у в е л и ч и л с я и м е в ш и й с я в распо­
р я ж е н и и у ч е н ы х ф а к т и ч е с к и й м а т е р и а л . В у п о м и н а в ш е м с я в ы ш е компен­
д и у м е начала X I X в. «Митридат» п е р е ч и с л я л о с ь около 500 я з ы к о в , многие 
из к о т о р ы х б ы л и известны л и ш ь по названиям, а в подготовленной в 20-х гг. 
X X в. А . Мейе и его у ч е н и к о м М. К о э н о м э н ц и к л о п е д и и « Я з ы к и м и р а » 
ф и к с и р о в а л о с ь у ж е около двух т ы с я ч я з ы к о в . О д н а к о д л я о п и с а н и я боль­
ш и н с т в а и з н и х не с у щ е с т в о в а л о р а з р а б о т а н н о г о н а у ч н о г о м е т о д а у ж е 
х о т я бы потому, что история их б ы л а неизвестна . Т р е т и р о в а в ш а я с я к о м п а ­
р а т и в и с т а м и « о п и с а т е л ь н а я » л и н г в и с т и к а по своей м е т о д о л о г и и не у ш л а 
д а л е к о по с р а в н е н и ю с в р е м е н а м и П о р - Р о я л я . В н а ч а л е X X в. п о я в л я ю т с я 
и ж а л о б ы на то , что я з ы к о з н а н и е «оторвано от ж и з н и » , « п о г р у ж е н о в 
старину» . Безусловно, методы к о м п а р а т и в и с т и к и , о т ш л и ф о в а н н ы е младог­
р а м м а т и к а м и , д о с т и г л и совершенства , но и м е л и о г р а н и ч е н н у ю п р и м е н и ­
м о с т ь , в том ч и с л е не м о г л и н и ч е м п о м о ч ь в р е ш е н и и п р и к л а д н ы х з а д а ч . 
Н а к о н е ц , к а к у ж е у п о м и н а л о с ь , к о м п а р а т и в и с т и к у постоянно к р и т и к о в а ­
ли за н е у м е н и е о б ъ я с н и т ь п р и ч и н ы я з ы к о в ы х и з м е н е н и й . 

Е с л и в Г е р м а н и и м л а д о г р а м м а т и з м п р о д о л ж а л б е з р а з д е л ь н о гос­
подствовать всю п е р в у ю ч е т в е р т ь X X в . , а его « д и с с и д е н т ы » не отверга ­
л и г л а в н ы е его м е т о д о л о г и ч е с к и е п р и н ц и п ы , п р е ж д е всего п р и н ц и п ис­
т о р и з м а , то на п е р и ф е р и и т о г д а ш н е г о л и н г в и с т и ч е с к о г о м и р а с к о н ц а 
X I X в. все более п р о я в л я л и с ь с т р е м л е н и я п о д в е р г н у т ь с о м н е н и ю с а м и 
м е т о д о л о г и ч е с к и е о с н о в ы п р е о б л а д а ю щ е й л и н г в и с т и ч е с к о й п а р а д и г м ы 
X X в. К ч и с л у т а к и х у ч е н ы х о т н о с и л и с ь У . Д . У и т н и и Ф . Б о а с в С Ш А , 
Г. Суит в А н г л и и и, безусловно , р а с с м о т р е н н ы е в ы ш е Н . В . К р у ш е в с к и й 
и И . А . Б о д у э н де К у р т е н э в Р о с с и и . Особенно с и л ь н о й о п п о з и ц и я к о м ­
п а р а т и в и з м у к а к в с е о б ъ е м л ю щ е й м е т о д о л о г и и всегда б ы л а во Ф р а н ц и и 
и, ш и р е , в о б л а д а в ш и х к у л ь т у р н ы м е д и н с т в о м ф р а н к о я з ы ч н ы х стра ­
н а х , в число к о т о р ы х в х о д и л и т а к ж е ф р а н к о я з ы ч н а я ч а с т ь Ш в е й ц а р и и и 
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Б е л ь г и и . З д е с ь н и к о г д а не и с ч е з а л и т р а д и ц и и г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я , 
с о х р а н я л с я интерес к и з у ч е н и ю о б щ и х свойств я з ы к а , к у н и в е р с а л ь н ы м 
т е о р и я м . И м е н н о з д е с ь и п о я в и л с я « К у р с о б щ е й л и н г в и с т и к и » 
Ф . де Соссюра , с т а в ш и й н а ч а л о м нового э т а п а в р а з в и т и и м и р о в о й нау­
к и о я з ы к е . 

Ф е р д и н а н д де Соссюр ( 1 8 5 7 — 1 9 1 3 ) п р о ж и л в н е ш н е н е б о г а т у ю со­
б ы т и я м и , н о п о л н у ю в н у т р е н н е г о д р а м а т и з м а ж и з н ь . Е м у т а к и не дове­
л о с ь у з н а т ь о м и р о в о м р е з о н а н с е его и д е й , к о т о р ы е он п р и ж и з н и не 
с о б и р а л с я п у б л и к о в а т ь и д а ж е не успел п о с л е д о в а т е л ь н о и з л о ж и т ь на 
б у м а г е . 

Ф . де Соссюр р о д и л с я и в ы р о с в Ж е н е в е , о с н о в н о м к у л ь т у р н о м ц е н ­
т р е Ф р а н ц у з с к о й Ш в е й ц а р и и , в семье , д а в ш е й м и р у н е с к о л ь к и х в и д н ы х 
у ч е н ы х . С ю н о с т и он и н т е р е с о в а л с я о б щ е й т е о р и е й я з ы к а , о д н а к о в соот­
в е т с т в и и с т р а д и ц и я м и его э п о х и с п е ц и а л и з а ц и е й молодого ученого стала 
и н д о е в р о п е и с т и к а . В 1 8 7 6 — 1 8 7 8 гг . он у ч и л с я в Л е й п ц и г с к о м у н и в е р с и ­
т е т е , т о г д а в е д у щ е м ц е н т р е н е з а д о л г о до этого с ф о р м и р о в а в ш е г о с я м л а -
д о г р а м м а т и з м а ; т а м в это в р е м я р а б о т а л и К. Б р у г м а н , Г. О с т х о ф , А . Л е с -
к и н . Затем, в 1878—1880 гг., Ф . де Соссюр стажировался в Берлине . Главный 
труд , н а п и с а н н ы й и м в период п р е б ы в а н и я в Г е р м а н и и , — к н и г а «Мемуар 
о п е р в о н а ч а л ь н о й системе г л а с н ы х в индоевропейских я з ы к а х » , з акончен­
н а я автором в возрасте 21 года. Это б ы л а е д и н с т в е н н а я к н и г а Ф . де Соссю­
р а , и з д а н н а я п р и его ж и з н и . 

К а к п и ш е т о « М е м у а р е » а к а д е м и к А . А . З а л и з н я к , это — « к н и г а 
и с к л ю ч и т е л ь н о й судьбы. Н а п и с а н н а я д в а д ц а т и л е т н и м ю н о ш е й , она столь 
с и л ь н о о п е р е д и л а свое в р е м я , что о к а з а л а с ь в з н а ч и т е л ь н о й мере отверг ­
н у т о й с о в р е м е н н и к а м и и л и ш ь 50 л е т с п у с т я к а к б ы о б р е л а в т о р у ю 
ж и з н ь . . . Эта к н и г а с п р а в е д л и в о р а с с м а т р и в а е т с я к а к о б р а з е ц и д а ж е 
своего р о д а с и м в о л н а у ч н о г о п р е д в и д е н и я в л и н г в и с т и к е , п р е д в и д е н и я , 
о с н о в а н н о г о н е н а д о г а д к е , а п р е д с т а в л я ю щ е г о собой е с т е с т в е н н ы й п р о ­
д у к т с и с т е м а т и ч е с к о г о а н а л и з а с о в о к у п н о с т и и м е ю щ и х с я ф а к т о в » . Те ­
м о й к н и г и б ы л о у с т а н о в л е н и е п е р в о н а ч а л ь н о й с и с т е м ы и н д о е в р о п е й с к и х 
г л а с н ы х и с о н а н т о в в с в я з и с т е о р и е й и н д о е в р о п е й с к о г о к о р н я . М н о г о е 
з д е с ь у ж е б ы л о у с т а н о в л е н о п р е д ш е с т в е н н и к а м и Ф . де Соссюра — м л а ­
д о г р а м м а т и к а м и . О д н а к о и м б ы л с д е л а н п р и н ц и п и а л ь н о н о в ы й в ы в о д , 
к о т о р ы й , к а к п и ш е т А . А . З а л и з н я к , « с о с т о я л в т о м , ч т о за в и д и м ы м 
б е с п о р я д о ч н ы м р а з н о о б р а з и е м и н д о е в р о п е й с к и х к о р н е й и и х в а р и а н т о в 
с к р ы в а е т с я в п о л н е с т р о г а я и е д и н о о б р а з н а я с т р у к т у р а к о р н я , а в ы б о р 
в а р и а н т о в одного и того ж е к о р н я п о д ч и н е н е д и н ы м , с р а в н и т е л ь н о п р о ­
с т ы м п р а в и л а м » . В с в я з и с э т и м Ф . д е Соссюр в ы д в и н у л г и п о т е з у о 
с у щ е с т в о в а н и и в п р а и н д о е в р о п е й с к о м я з ы к е особого т и п а з в у к о в ы х еди­
н и ц , н е с о х р а н и в ш и х с я в и з в е с т н ы х по т е к с т а м я з ы к а х и в в е д е н н ы х 
и с к л ю ч и т е л ь н о и з с о о б р а ж е н и й с и с т е м н о с т и ; э т и е д и н и ц ы п о л у ч и л и 
н е с к о л ь к о п о з д н е е н а з в а н и е л а р и н г а л о в . Ф а к т и ч е с к и р е ч ь ш л а об осо­
б ы х ф о н е м а х , х о т я этого т е р м и н а в с о в р е м е н н о м с м ы с л е т о г д а е щ е не 
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б ы л о . И д е я системности я з ы к а , впоследствии с т а в ш а я д л я Ф . де Соссюра 
о с н о в о п о л а г а ю щ е й , п р о я в и л а с ь у ж е в этой р а н н е й работе . Эта и д е я р е з к о 
о т л и ч а л а с ь от м е т о д о л о г и ч е с к и х п р и н ц и п о в м л а д о г р а м м а т и к о в , работав­
ш и х с и з о л и р о в а н н ы м и и с т о р и ч е с к и м и ф а к т а м и . Л и ш ь п о с л е и з д а н н о й 
в 1 9 2 7 г. р а б о т ы Е. К у р и л о в и ч а , п о д т в е р д и в ш е г о р е а л ь н о с т ь о д н о г о и з 
л а р и н г а л о в д а н н ы м и в н о в ь о т к р ы т о г о х е т т с к о г о я з ы к а , г и п о т е з а Ф . де 
Соссюра п о л у ч и л а р а з в и т и е в и н д о е в р о п е и с т и к е . 

«Мемуар о п е р в о н а ч а л ь н о й системе г л а с н ы х в и н д о е в р о п е й с к и х я з ы ­
ках» опубликован на русском я з ы к е в наиболее полном и з д а н и и работ уче­
ного: Ф. де Соссюр. Труды по я з ы к о з н а н и ю . М., 1977 , с. 3 0 2 — 5 6 1 . 

П р е б ы в а н и е Ф . де Соссюра в Г е р м а н и и о к а з а л о с ь о м р а ч е н н ы м его 
к о н ф л и к т о м с К . Б р у г м а н о м и Г. О с т х о ф о м , не п р и з н а в а в ш и м и его 
н о в а т о р с к и е и д е и . В 1 8 8 0 г . , з а щ и т и в д и с с е р т а ц и ю , Ф . де Соссюр пере­
е х а л в П а р и ж , где р а б о т а л вместе со своим у ч е н и к о м А . М е й е и позна ­
к о м и л с я с И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э . В 1 8 9 1 г. он в е р н у л с я в Ж е н е в у , 
где до к о н ц а ж и з н и б ы л профессором у н и в е р с и т е т а . П о ч т и вся д е я ­
т е л ь н о с т ь ученого в Ж е н е в с к о м у н и в е р с и т е т е б ы л а с в я з а н а с ч т е н и е м 
с а н с к р и т а и курсов по индоевропеистике , и л и ш ь в к о н ц е ж и з н и , в 1 9 0 7 — 
1911 гг . , он п р о ч е л т р и к у р с а по о б щ е м у я з ы к о з н а н и ю . Все эти г о д ы 
в н е ш н е в ы г л я д е л и к а к ж и з н ь н е у д а ч н и к а , не с у м е в ш е г о в у с л о в и я х 
н е п р и з н а н и я о с т а т ь с я на у р о в н е своей ю н о ш е с к о й к н и г и . Он о п у б л и к о ­
вал л и ш ь н е с к о л ь к о с т а т е й (не с ч и т а я м е л к и х р е ц е н з и й и з а м е т о к ) , а 
д о ш е д ш и е до нас его р у к о п и с и в основном состоят и з ч е р н о в ы х и нео­
к о н ч е н н ы х н а б р о с к о в . Ч а с т ь о п у б л и к о в а н н о г о и р у к о п и с н о г о н а с л е д и я 
Ф . де Соссюра в о ш л а в у п о м я н у т ы й том «Труды по я з ы к о з н а н и ю » . Осно­
ву его з н а м е н и т о й к н и г и с о с т а в и л и его у с т н ы е и м п р о в и з а ц и и перед 
с т у д е н т а м и , к о т о р ы е профессор и не д у м а л не т о л ь к о и з д а в а т ь , но и 
з а п и с ы в а т ь . Он г о в о р и л о д н о м у и з у ч е н и к о в по поводу с в о и х общетео ­
р е т и ч е с к и х и д е й : «Что ж е к а с а е т с я к н и г и на эту тему , то об этом н е л ь з я 
и п о м ы ш л я т ь . Здесь н е о б х о д и м о , чтобы м ы с л ь а в т о р а п р и н я л а з а в е р ­
ш е н н ы е ф о р м ы » . К к о н ц у ж и з н и у ч е н ы й ж и л очень з а м к н у т о . В 1913 г. 
он у м е р после т я ж е л о й б о л е з н и , з а б ы т ы й с о в р е м е н н и к а м и . 

Посмертная судьба Ф . де Соссюра о к а з а л а с ь з н а ч и т е л ь н о более счаст­
л и в о й б л а г о д а р я его м л а д ш и м к о л л е г а м Ш . Б а л л и и А . С е ш е , о в з г л я д а х 
к о т о р ы х будет говориться н и ж е . Н а основе с д е л а н н ы х студентами записей 
л е к ц и й Ф . де Соссюра они подготовили «Курс общей л и н г в и с т и к и » , издан­
н ы й в п е р в ы е в 1 9 1 6 г. К у р с не б ы л п р о с т ы м в о с п р о и з в е д е н и е м к а к о г о -
либо из студенческих к о н с п е к т о в . По сути заново, на основе з н а ч и т е л ь н о й 
п е р е к о м п о н о в к и ф р а г м е н т о в из р а з н ы х записей р а з н ы х курсов (три курса 
Ф . де Соссюра довольно з н а ч и т е л ь н о о т л и ч а л и с ь друг от друга ) , с д о п и с ы ­
в а н и е м з н а ч и т е л ь н ы х ф р а г м е н т о в , Ш . Б а л л и и А . Сеше п о д г о т о в и л и зна­
м е н и т у ю к н и г у . Н а п р и м е р , ш и р о к о и з в е с т н а я ф р а з а , к о т о р о й к о н ч а е т с я 
к у р с : « Е д и н с т в е н н ы м и и с т и н н ы м объектом л и н г в и с т и к и я в л я е т с я я з ы к , 
р а с с м а т р и в а е м ы й в с а м о м себе и д л я с е б я » , — не з а ф и к с и р о в а н а ни в 
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о д н о м и з к о н с п е к т о в и , п о - в и д и м о м у , д о п и с а н а п у б л и к а т о р а м и . П о с у т и 
« К у р с о б щ е й л и н г в и с т и к и » п р е д с т а в л я е т собой с о ч и н е н и е т р е х а в т о р о в , 
о д н а к о Ш . Б а л л и и А . С е ш е с к р о м н о о т о ш л и в т е н ь в п а м я т ь о п о к о й н о м 
с т а р ш е м к о л л е г е . Н о вопрос о р а з г р а н и ч е н и и а в т о р с т в а н е л ь з я с ч и т а т ь 
г л а в н ы м : к н и г а в том виде , в к а к о м она в ы ш л а , я в л я е т с я ц е л ь н ы м п р о и з ­
в е д е н и е м , и и м е н н о оно п о л у ч и л о м и р о в у ю известность . 

К н и г а «Курс о б щ е й л и н г в и с т и к и » быстро стала очень п о п у л я р н о й . И 
в н а ш и д н и н е к о т о р ы е и с т о р и к и н а у к и с р а в н и в а ю т ее з н а ч е н и е со з н а ч е н и ­
ем т е о р и и Н . К о п е р н и к а . С к о н ц а 20-х гг . она н а ч а л а п е р е в о д и т ь с я на 
и н о с т р а н н ы е я з ы к и , п р и ч е м п е р в ы м т а к и м я з ы к о м с т а л в 1 9 2 8 г. я п о н с ­
к и й . В р у с с к о м переводе А . М. Сухотина она и з д а в а л а с ь в СССР д в а ж д ы : в 
1 9 3 3 г. о т д е л ь н о й к н и г о й и в 1977 г. в составе «Трудов по я з ы к о з н а н и ю » 
(с. 3 1 — 2 7 3 ) , и в 1998 г. в ы ш л о новое и з д а н и е . В 1998 г. б ы л опубликован и 
н о в ы й перевод «Курса» под ред. н ы н е покойной Н . А . Слюсаревой, несколь­
к о о т л и ч а ю щ и й с я от п р и в ы ч н о г о перевода А . М. С у х о т и н а . Д а л е е соссю-
р о в с к и е т е р м и н ы будут д а в а т ь с я в переводах , п р и н я т ы х в и з д а н и и 1 9 7 7 г. 

Ф . де Соссюр , к р а й н е н е у д о в л е т в о р е н н ы й с о с т о я н и е м с о в р е м е н н о й 
е м у л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и , с т р о и л с в о й к у р с на п р и н ц и п и а л ь н о но­
в ы х о с н о в а х . К у р с о т к р ы в а е т с я о п р е д е л е н и е м о б ъ е к т а н а у к и о я з ы к е . 
В с в я з и с э т и м в в о д я т с я т р и в а ж н е й ш и х д л я к о н ц е п ц и и к н и г и п о н я ­
т и я : р е ч е в а я д е я т е л ь н о с т ь , я з ы к и р е ч ь ( п о - ф р а н ц у з с к и с о о т в е т с т в е н н о 
langage, langue, parole; в л и т е р а т у р е н а р у с с к о м , а н г л и й с к о м и д р у г и х я з ы ­
к а х э т и т е р м и н ы н е р е д к о в с т р е ч а ю т с я без п е р е в о д а ) . 

П о н я т и е р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и и с х о д н о , и е м у не д а е т с я ч е т к о г о 
о п р е д е л е н и я . К н е й о т н о с я т с я л ю б ы е я в л е н и я , т р а д и ц и о н н о р а с с м а т р и ­
в а е м ы е л и н г в и с т и к о й : а к у с т и ч е с к и е , п о н я т и й н ы е , и н д и в и д у а л ь н ы е , со­
ц и а л ь н ы е и т . д . Эти я в л е н и я м н о г о о б р а з н ы и н е о д н о р о д н ы . Ц е л ь л и н г ­
в и с т а — в ы д е л и т ь и з н и х г л а в н ы е : « Н а д о с с а м о г о н а ч а л а в с т а т ь н а 
п о ч в у я з ы к а и с ч и т а т ь его о с н о в а н и е м д л я всех п р о ч и х п р о я в л е н и й 
р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и . . . Я з ы к — т о л ь к о о п р е д е л е н н а я ч а с т ь — п р а в д а , 
в а ж н е й ш а я ч а с т ь — р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и . Он я в л я е т с я с о ц и а л ь н ы м 
п р о д у к т о м , с о в о к у п н о с т ь ю н е о б х о д и м ы х у с л о в н о с т е й , п р и н я т ы х к о л л е к ­
т и в о м , ч т о б ы о б е с п е ч и т ь р е а л и з а ц и ю , ф у н к ц и о н и р о в а н и е способности к 
р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и , с у щ е с т в у ю щ е й у к а ж д о г о н о с и т е л я я з ы к а » . « Я з ы к 
п р е д с т а в л я е т собою ц е л о с т н о с т ь с а м по себе» . 

Я з ы к у противопоставляется речь . П о с у т и это все, что и м е е т с я в рече­
вой деятельности, минус я з ы к . Противопоставленность речи я з ы к у проводит­
ся по ряду параметров. П р е ж д е всего я з ы к социален, это общее достояние всех 
говорящих на нем, тогда к а к речь индивидуальна . Далее , речь связана с физи­
ч е с к и м и параметрами , вся акустическая сторона речевой деятельности отно­
сится к р е ч и ; я з ы к ж е независим от способов ф и з и ч е с к о й р е а л и з а ц и и : уст­
н а я , п и с ь м е н н а я и пр . речь отражает один и тот ж е я з ы к . П с и х и ч е с к а я часть 
речевого а к т а т а к ж е в к л ю ч а е т с я Ф . де Соссюром в речь ; здесь, впрочем, к а к 
м ы у в и д и м д а л ь ш е , т а к у ю т о ч к у з р е н и я ему не удается последовательно 



134 В. М. Алпатов 

провести . Я з ы к в к л ю ч а е т в себя т о л ь к о существенное , а все с л у ч а й н о е и 
побочное относится к речи . И , н а к о н е ц , подчеркивается : « Я з ы к не деятель­
ность говорящего . Я з ы к — это готовый продукт , пассивно р е г и с т р и р у е м ы й 
г о в о р я щ и м » . Нетрудно видеть , что т а к а я т о ч к а з р е н и я резко о т л и ч н а от 
концепции В. фон Гумбольдта. Согласно Ф . де Соссюру, я з ы к — именно ergon, 
а н и к а к не energeia; деятельность говорящего отнесена к сфере речи . 

У к а з ы в а е т с я , что я з ы к — « с о ц и а л ь н ы й аспект речевой деятельности , 
в н е ш н и й по о т н о ш е н и ю к и н д и в и д у » , и ч т о « я з ы к , о т л и ч н ы й от р е ч и , со­
с т а в л я е т п р е д м е т , д о с т у п н ы й с а м о с т о я т е л ь н о м у и з у ч е н и ю » . Т е м с а м ы м 
в п е р в ы е п о с л е д о в а т е л ь н о ф о р м у л и р о в а л с я подход к я з ы к у к а к я в л е н и ю , 
в н е ш н е м у по о т н о ш е н и ю к исследователю и и з у ч а е м о м у с п о з и ц и и и з в н е . 
Т а к о й подход, вполне соответствовавший господствовавшей о б щ е н а у ч н о й 
п а р а д и г м е той э п о х и , отходил от п р и в ы ч н о й т р а д и ц и и а н т р о п о ц е н т р и з м а , 
э к с п л и ц и р о в а н и я о п о р ы н а и н т у и ц и ю я з ы к о в е д а , р а з г р а н и ч и в а л п о з и ц и и 
н о с и т е л я я з ы к а и и с с л е д о в а т е л я . Н е д а р о м Ф . де Соссюр п р и в о д и т т а к о й 
п р и м е р : «Мы не говорим на м е р т в ы х я з ы к а х , но м ы о т л и ч н о м о ж е м овла­
деть их м е х а н и з м о м » , х о т я т р а д и ц и о н н ы й подход к т а к н а з ы в а е м ы м мер­
т в ы м я з ы к а м вроде л а т ы н и и л и с а н с к р и т а б ы л с о в е р ш е н н о и н ы м : г р а м ­
м а т и с т « в ж и в а л с я » в эти я з ы к и , с т а в я себя в п о з и ц и ю г о в о р я щ е г о и л и 
х о т я бы п и ш у щ е г о н а н и х . 

Т а к о й подход , о д н а к о , п р о в о д и л с я Ф . де Соссюром не до к о н ц а . Он 
и с х о д и л и з о б ъ е к т и в н о с т и с у щ е с т в о в а н и я я з ы к а , у к а з ы в а я : « Я з ы к о в ы е 
з н а к и х о т я и п с и х и ч н ы по своей с у щ н о с т и , но вместе с т е м о н и — не 
а б с т р а к ц и и ; а с с о ц и а ц и и , с к р е п л е н н ы е к о л л е к т и в н ы м с о г л а с и е м и в сво­
ей совокупности с о с т а в л я ю щ и е я з ы к , суть р е а л ь н о с т и , л о к а л и з у ю щ и е с я в 
мозгу» . Тем с а м ы м из л и н г в и с т и к и я з ы к а у с т р а н я е т с я все ф и з и ч е с к о е , но 
не все п с и х и ч е с к о е , а а н т р о п о ц е н т р и ч е с к и й подход к я з ы к у у с т р а н я е т с я у 
Ф. де Соссюра в о т л и ч и е от р я д а его последователей не полностью. О д н а к о , 
к а к м ы у в и д и м д а л ь ш е , эта т о ч к а з р е н и я у самого Ф . де Соссюра не сво­
бодна от п р о т и в о р е ч и й . 

Н е л ь з я с к а з а т ь , что я з ы к в соссюровском с м ы с л е р а н е е не и з у ч а л с я . 
У ж е в ы д е л е н и е п а р а д и г м г р е ч е с к о г о с к л о н е н и я и л и с п р я ж е н и я у а л е к ­
с а н д р и й ц е в — т и п и ч н ы й п р и м е р ч и с т о я з ы к о в о г о п о д х о д а : в ы д е л я е т с я 
ф р а г м е н т о б щ е й д л я всех н о с и т е л е й я з ы к а с и с т е м ы . Н о в и з н а б ы л а не в 
с а м о м по себе о б р а щ е н и и в н и м а н и я н а я з ы к о в ы е ф а к т ы ( н е о с о з н а н н о и м 
у д е л я л о с ь з н а ч и т е л ь н о е в н и м а н и е и р а н ь ш е ) , а в п о с л е д о в а т е л ь н о м их 
о т г р а н и ч е н и и от р е ч е в ы х . И м е н н о такое строгое р а з г р а н и ч е н и е дало вско­
ре в о з м о ж н о с т ь п р о в е с т и ч е т к у ю г р а н ь м е ж д у ф о н о л о г и е й и ф о н е т и к о й . 

Р а з г р а н и ч е н и е я з ы к а и р е ч и (в о т л и ч и е от р а з г р а н и ч е н и я с и н х р о ­
н и и и д и а х р о н и и , с р а з у п р и н я т о е б о л ь ш и н с т в о м л и н г в и с т о в ) не с т о л ь к о 
р а с ш и р и л о , с к о л ь к о с у з и л о о б ъ е к т л и н г в и с т и к и , но в то ж е в р е м я сдела­
ло его более ч е т к и м и о б о з р и м ы м . В « К у р с е о б щ е й л и н г в и с т и к и » о д н а 
из г л а в п о с в я щ е н а о т д е л е н и ю « в н у т р е н н е й л и н г в и с т и к и » , л и н г в и с т и к и 
я з ы к а , от «внешней л и н г в и с т и к и » , и з у ч а ю щ е й все то, «что ч у ж д о его орга-
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н и з м у , его с и с т е м е » . Сюда отнесены «все с в я з и , к о т о р ы е могут существо­
в а т ь м е ж д у историей я з ы к а и историей расы и л и ц и в и л и з а ц и и » , «отноше­
н и я , с у щ е с т в у ю щ и е м е ж д у я з ы к о м и п о л и т и ч е с к о й и с т о р и е й » , и с т о р и я 
л и т е р а т у р н ы х я з ы к о в и «все то , что имеет к а с а т е л ь с т в о к г ео гр афи ч еско ­
му р а с п р о с т р а н е н и ю я з ы к о в и к и х д р о б л е н и ю на д и а л е к т ы » . Н е т р у д н о 
в и д е т ь , что т а к о й подход б ы л п р я м о п р о т и в о п о л о ж е н т а к и м н а п р а в л е н и ­
я м с о в р е м е н н о й Ф . де Соссюру н а у к и , к а к ш к о л а «слов и вещей» и л и 
« л и н г в и с т и ч е с к а я г е о г р а ф и я » , к о т о р ы е п ы т а л и с ь преодолеть методологи­
ч е с к и й к р и з и с у х о д о м во в н е ш н е л и н г в и с т и ч е с к у ю п р о б л е м а т и к у . Ф . де 
Соссюр п р я м о о т м е ч а е т , что к в н е ш н е й л и н г в и с т и к е о т н о с и т с я и т а к а я 
м н о г о к р а т н о и з у ч а в ш а я с я проблема , к а к з а и м с т в о в а н и я : к о л ь скоро сло­
во в о ш л о в с и с т е м у я з ы к а , у ж е не и м е е т з н а ч е н и я с т о ч к и з р е н и я этой 
с и с т е м ы , к а к слово в ней п о я в и л о с ь . 

Ф . де Соссюр п о д ч е р к и в а л , что в н е ш н я я л и н г в и с т и к а не менее в а ж н а 
и н у ж н а , ч е м в н у т р е н н я я , но с а м о это р а з г р а н и ч е н и е д а в а л о в о з м о ж ­
ность сосредоточиться на в н у т р е н н е й л и н г в и с т и к е , и г н о р и р у я в н е ш н ю ю . 
Х о т я среди л и н г в и с т о в послесоссюровско й э п о х и б ы л и у ч е н ы е , а к т и в н о 
з а н и м а в ш и е с я п о м и м о в н у т р е н н е л и н г в и с т и ч е с к и х проблем и в н е ш н е -
л и н г в и с т и ч е с к и м и (часть п р а ж ц е в , Е . Д . П о л и в а н о в ) , о д н а к о в ц е л о м 
л и н г в и с т и к а п е р в о й п о л о в и н ы X X в . м о г л а с о с р е д о т о ч и т ь с я на к р у г е 
в н у т р е н н е л и н г в и с т и ч е с к и х вопросов . Сам ж е Ф . де Соссюр д в а ж д ы в 
п р о г р а м м у своего к у р с а в к л ю ч а л з а к л ю ч и т е л ь н у ю л е к ц и ю на т е м у 
« Л и н г в и с т и к а р е ч и » и оба р а з а не п р о ч и т а л ее . 

И з чего ж е строится я з ы к , согласно Ф . де Соссюру? Он п и ш е т : « Я з ы к 
есть с и с т е м а з н а к о в , в ы р а ж а ю щ и х п о н я т и я , а с л е д о в а т е л ь н о , его м о ж н о 
с р а в н и т ь с п и с ь м е н н о с т ь ю , с а з б у к о й д л я г л у х о н е м ы х , с с и м в о л и ч е с к и м и 
о б р я д а м и , с ф о р м а м и у ч т и в о с т и , с в о е н н ы м и с и г н а л а м и и т. д . и т . п. Он 
т о л ь к о н а и в а ж н е й ш а я и з э т и х с и с т е м » . В с в я з и с э т и м л и н г в и с т и к а 
я з ы к а р а с с м а т р и в а е т с я к а к г л а в н а я ч а с т ь е щ е не с о з д а н н о й н а у к и , изу­
ч а ю щ е й з н а к и вообще; эту н а у к у Ф . де Соссюр н а з в а л с е м и о л о г и е й . Ана ­
л о г и ч н ы е и д е и р а з в и в а л в этот п е р и о д не т о л ь к о о н . Е щ е р а н ь ш е его об 
э т о м п и с а л а м е р и к а н с к и й у ч е н ы й Ч . С. П и р с ( 1 8 3 9 — 1 9 1 4 ) , идеи которо­
го , о д н а к о , о с т а л и с ь Ф . де Соссюру н е и з в е с т н ы м и . П и р с п р е д л о ж и л д л я 
д а н н о й н а у к и д р у г о й т е р м и н — « с е м и о т и к а » , к о т о р ы й в к о н е ч н о м итоге 
и з а к р е п и л с я . Е с л и д р у г и е н а у к и с в я з а н ы с л и н г в и с т и к о й л и ш ь к о с в е н ­
н о , ч е р е з р е ч ь , то с е м и о л о г и я ( с е м и о т и к а ) д о л ж н а о п и с ы в а т ь о с н о в н ы е 
с в о й с т в а з н а к о в , в т о м ч и с л е и я з ы к о в ы х . 

З н а к , с о г л а с н о Ф . де Соссюру, д в у с т о р о н н я я е д и н и ц а . Ф . де Соссюр 
отверг т р а д и ц и о н н у ю т о ч к у з р е н и я , в о с х о д и в ш у ю е щ е к А р и с т о т е л ю , со­
г л а с н о к о т о р о й я з ы к о в а я е д и н и ц а , п р е ж д е всего слово , н е п о с р е д с т в е н н о 
с в я з а н а с т е м и л и и н ы м э л е м е н т о м д е й с т в и т е л ь н о с т и («слово н а з ы в а е т 
п р е д м е т » ) . Он п и с а л : « Я з ы к о в о й з н а к с в я з ы в а е т не в е щ ь и ее н а з в а н и е , а 
п о н я т и е и а к у с т и ч е с к и й о б р а з . Этот п о с л е д н и й я в л я е т с я . . . п с и х и ч е с к и м 
о т п е ч а т к о м з в у ч а н и я , п р е д с т а в л е н и е м , п о л у ч а е м ы м н а м и о н е м посред-
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ством н а ш и х о р г а н о в ч у в с т в » . П о з ж е в т е к с т е к у р с а , о д н а к о , и м е ю щ и е 
я в н о п с и х и ч е б к и е а с с о ц и а ц и и т е р м и н ы «понятие» и « а к у с т и ч е с к и й об­
раз» з а м е н я ю т с я н а более н е й т р а л ь н ы е : соответственно на «означаемое» и 
« о з н а ч а ю щ е е » . Д в е с т о р о н ы з н а к а н е о т д е л и м ы д р у г от д р у г а т а к ж е , к а к 
две с т о р о н ы л и с т а б у м а г и . 

Среди с в о й с т в з н а к а в ы д е л я ю т с я д в а о с н о в н ы х : п р о и з в о л ь н о с т ь и 
л и н е й н о с т ь . М н о г о в е к о в о й спор п л а т о н о в с к о й и а р и с т о т е л е в с к о й т р а д и ­
ц и й Ф . де Соссюр к а к бы п р е к р а т и л естественным д л я э п о х и п о з и т и в и з м а 
п р и н я т и е м а р и с т о т е л е в с к о й т о ч к и з р е н и я в с а м о й п о с л е д о в а т е л ь н о й ее 
ф о р м е : о з н а ч а е м о е с о з н а ч а е м ы м не и м е ю т н и к а к о й е с т е с т в е н н о й с в я з и ; 
з в у к о п о д р а ж а н и я и п о д о б н а я и м л е к с и к а , если и и м е ю т и н о г д а к а к у ю - т о 
с в я з ь т а к о г о рода, « занимают в я з ы к е второстепенное место» . Л и н е й н о с т ь 
х а р а к т е р и з у е т л и ш ь одну сторону з н а к а — означаемое — и п о д р а з у м е в а е т 
его п р о т я ж е н н о с т ь , и м е ю щ у ю одно и з м е р е н и е . 

С л е д у ю щ и й вопрос — п р о т и в о р е ч и е м е ж д у н е и з м е н н о с т ь ю и и з м е н ­
ч и в о с т ь ю з н а к а . С о д н о й с т о р о н ы , з н а к н а в я з ы в а е т с я по о т н о ш е н и ю к 
п о л ь з у ю щ е м у с я и м к о л л е к т и в у . П о с л о в а м Ф . де Соссюра , « я з ы к о в о й 
к о л л е к т и в не и м е е т в л а с т и н и н а д о д н и м с л о в о м ; о б щ е с т в о п р и н и м а е т 
я з ы к т а к и м , к а к о й он есть». И з этого п о л о ж е н и я , в частности, следует тезис 
о н е в о з м о ж н о с т и к а к о й - л и б о с о з н а т е л ь н о й я з ы к о в о й п о л и т и к и , п о д в е р ­
г а в ш и й с я в д а л ь н е й ш е м к р и т и к е , особенно в советской л и н г в и с т и к е , т е м 
более ч т о в с в я з и с э т и м Ф . де Соссюр п р я м о п и ш е т п р о « н е в о з м о ж н о с т ь 
р е в о л ю ц и и в я з ы к е » . П о д ч е р к и в а е т с я , ч т о « я з ы к у с т о й ч и в не т о л ь к о по­
т о м у , что он п р и в я з а н к к о с н о й м а с с е к о л л е к т и в а , но и в с л е д с т в и е т о г о , 
что он с у щ е с т в у е т во в р е м е н и » . « С о п р о т и в л е н и е к о л л е к т и в н о й к о с н о с т и 
л ю б ы м я з ы к о в ы м и н н о в а ц и я м » — р е а л ь н ы й ф а к т , т о н к о п о д м е ч е н н ы й 
Ф . де Соссюром, но в то ж е в р е м я он не мог не п р и з н а в а т ь , что и н н о в а ц и и 
все ж е с у щ е с т в у ю т и в с я к и й ф у н к ц и о н и р у ю щ и й в обществе я з ы к м е н я е т ­
с я . Л ю б о п ы т н о , что Ф . де Соссюр делает в с в я з и с э т и м прогноз о б у д у щ е м 
с т а в ш е г о п о п у л я р н ы м н е з а д о л г о до с о з д а н и я его к у р с а я з ы к а э с п е р а н т о : 
если он получит распространение , то начнет и з м е н я т ь с я . Прогноз подтвер­
д и л с я . 

В ы х о д м е ж д у неизменчивостью и и з м е н ч и в о с т ь ю Ф . де Соссюр н а х о ­
дит во в в е д е н и и д и а л е к т и ч е с к о г о п р и н ц и п а а н т и н о м и и ( в л и я н и е диа ­
л е к т и к и Г. Г е г е л я н а «Курс» не р а з о т м е ч а л о с ь ) . Я з ы к о в о й з н а к м о ж е т 
использоваться , только оставаясь н е и з м е н н ы м , и в то ж е время он не м о ж е т 
не м е н я т ь с я . П р и и з м е н е н и и з н а к а п р о и с х о д и т с д в и г о т н о ш е н и я м е ж д у 
о з н а ч а е м ы м и о з н а ч а ю щ и м . 

Д а н н о е д и а л е к т и ч е с к о е п р о т и в о р е ч и е тесно с в я з а н о со в т о р ы м зна ­
м е н и т ы м п р о т и в о п о с т а в л е н и е м к у р с а : п р о т и в о п о с т а в л е н и е м с и н х р о н и и 
и д и а х р о н и и . В в е д е н и е последнего д а л о в о з м о ж н о с т ь к о р е н н ы м о б р а з о м 
и з м е н и т ь всю н а п р а в л е н н о с т ь л и н г в и с т и к и X X в е к а по с р а в н е н и ю с т е м , 
что б ы л о п р и н я т о в п р е д ы д у щ е м в е к е . 

Ф . де Соссюр в ы д е л и л две оси: ось одновременности, где располагают­
с я с о с у щ е с т в у ю щ и е во в р е м е н и я в л е н и я и где и с к л ю ч е н о в м е ш а т е л ь с т в о 
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в р е м е н и , и ось последовательности, где к а ж д о е отдельное я в л е н и е распола­
г а е т с я в и с т о р и ч е с к о м р а з в и т и и со всеми и з м е н е н и я м и . В а ж н о с т ь выде ­
л е н и я осей он с ч и т а л о с н о в о п о л а г а ю щ е й д л я всех н а у к , п о л ь з у ю щ и х с я 
п о н я т и е м з н а ч и м о с т и (см. н и ж е ) . П о его м н е н и ю , в с в я з и с д в у м я о с я м и 
необходимо р а з л и ч а т ь две л и н г в и с т и к и , к о т о р ы е н и к а к не д о л ж н ы совме­
щ а т ь с я с друг другом. Эти две л и н г в и с т и к и н а з в а н ы с и н х р о н и ч е с к о й (свя­
з а н а с осью одновременности) и диахронической (связана с осью последова­
т е л ь н о с т и ) , а с о с т о я н и е я з ы к а и ф а з а э в о л ю ц и и — с о о т в е т с т в е н н о 
с и н х р о н и е й и д и а х р о н и е й . 

Б е з у с л о в н о , с о о т в е т с т в у ю щ е е р а з л и ч и е н е я в н о у ч и т ы в а л о с ь и до 
Ф . де Соссюра . Он сам в п о л н е с п р а в е д л и в о у п о м и н а е т о строго син­
х р о н н о м х а р а к т е р е г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я ; к а к м ы в ы ш е о т м е ч а л и , до 
X V I I I в . в с я л и н г в и с т и к а б ы л а в своей основе с и н х р о н н о й . П о н и м а н и е 
р а з л и ч и й м е ж д у д в у м я в и д а м и л и н г в и с т и ч е с к о г о о п и с а н и я наблюда­
л о с ь и в н а у к е X I X в . , особенно ч е т к о — у Г. П а у л я , к о т о р ы й п и с а л , что 
п р е ж д е ч е м и з у ч а т ь и с т о р и ю я з ы к а , надо к а к - т о о п и с а т ь о т д е л ь н ы е его 
с о с т о я н и я . О п и с а т е л ь н а я л и н г в и с т и к а у Г. П а у л я и р а н н е г о И . А . Бодуэ -
н а де К у р т е н э — это п р е ж д е всего с и н х р о н н а я л и н г в и с т и к а . О д н а к о 
р а з г р а н и ч е н и е Ф . де Соссюра , проведенное с п р е д е л ь н о й п о с л е д о в а т е л ь ­
н о с т ь ю , и м е л о м е т о д о л о г и ч е с к о е з н а ч е н и е в двух о т н о ш е н и я х . 

В о - п е р в ы х , д о с о с с ю р о в с к а я л и н г в и с т и к а н е р е д к о с м е ш и в а л а син­
х р о н и ю и д и а х р о н и ю . Т и п и ч н ы й п р и м е р — т р а д и ц и о н н о е о п и с а н и е сло­
вообразования , где постоянно с м е ш и в а л и с ь п р о д у к т и в н ы е , д е й с т в у ю щ и е в 
д а н н ы й м о м е н т в р е м е н и м о д е л и и « о к а м е н е в ш и е » о с т а т к и моделей про­
ш л о г о , на р а в н ы х п р а в а х и з у ч а л и с ь р е а л ь н ы е к о р н и и а ф ф и к с ы и у п р о ­
щ е н н ы е э л е м е н т ы б ы л ы х эпох. Другой п р и м е р — у п о м я н у т о е в ы ш е изуче­
н и е з а и м с т в о в а н и й . В о - в т о р ы х , ч т о е щ е в а ж н е е , м е н я л а с ь с и с т е м а 
п р и о р и т е т о в . О п и с а т е л ь н а я л и н г в и с т и к а е с л и и у ч и т ы в а л а с ь , то л и ш ь 
к а к « н и ж н и й э т а ж » я з ы к о з н а н и я , к а к более п р а к т и ч е с к а я , чем н а у ч н а я 
д и с ц и п л и н а . К а к м ы у ж е о т м е ч а л и , она с ч и т а л а с ь з а н я т и е м , д о с т о й н ы м 
а в т о р а г и м н а з и ч е с к о г о у ч е б н и к а и л и ч и н о в н и к а к о л о н и а л ь н о й а д м и н и ­
с т р а ц и и , а не университетского профессора . К тому ж е описательной л и н ­
г в и с т и к е п о л а г а л о с ь л и ш ь р е г и с т р и р о в а т ь ф а к т ы , о б ъ я с н е н и е к о т о р ы х 
могло быть , по м н е н и ю н а у к и X I X в. , л и ш ь историческим (в странах фран­
к о я з ы ч н о й к у л ь т у р ы , правда , последняя точка зрения не проводилась столь 
последовательно , к а к в Г е р м а н и и ) . «Уравнивание» с и н х р о н и ч е с к о й линг ­
в и с т и к и с д и а х р о н и ч е с к о й р е а б и л и т и р о в а л о п е р в у ю . 

Р е а л ь н о Ф . де Соссюр п о ш е л е щ е д а л ь ш е . Х о т я в о т л и ч и е от в н е ш н е й 
л и н г в и с т и к и в «Курсе» и м е е т с я б о л ь ш о й р а з д е л , п о с в я щ е н н ы й диа ­
х р о н и ч е с к о й л и н г в и с т и к е (и сам Ф . де Соссюр п о ч т и всю свою н а у ч н у ю 
д е я т е л ь н о с т ь п о с в я т и л ей) , в ы д в и н у т о е и м п р е д с т а в л е н и е о с и с т е м н о с т и 
с и н х р о н и и и несистемности д и а х р о н и и к а к бы с т а в и л о п е р в у ю в ы ш е вто­
рой . К р о м е того, в «Курсе» п р я м о говорится : « Л и н г в и с т и к а у д е л я л а с л и ш ­
к о м большое место истории , т еперь ей предстоит в ер ну ться к с т а т и ч е с к о й 
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т о ч к е з р е н и я т р а д и ц и о н н о й г р а м м а т и к и ( типа г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я . — 
В. А.), но у ж е п о н я т о й в новом д у х е , о б о г а щ е н н о й н о в ы м и п р и е м а м и и 
о б н о в л е н н о й и с т о р и ч е с к и м м е т о д о м , к о т о р ы й , т а к и м о б р а з о м , к о с в е н н о 
помогает л у ч ш е о с о з н а в а т ь с о с т о я н и я я з ы к а » . И т а к , р е ч ь идет не просто 
об у р а в н е н и и д в у х л и н г в и с т и к , а о новом в и т к е с п и р а л и , о п е р е х о д е н а 
н о в о м у р о в н е к п р е и м у щ е с т в е н н о с и н х р о н н о й л и н г в и с т и к е . К а к р а з г р а ­
н и ч е н и е я з ы к а и р е ч и д а в а л о в о з м о ж н о с т ь в р е м е н н о о т в л е ч ь с я от с у щ е ­
с т в о в а н и я л и н г в и с т и к и р е ч и , т а к и р а з г р а н и ч е н и е с и н х р о н и и и д и а х р о ­
н и и о т к р ы в а л о п у т ь к сосредоточению н а с и н х р о н и ч е с к о й л и н г в и с т и к е , к 
н а ч а л у X X в. п о т е о р е т и ч е с к о м у и особенно м е т о д о л о г и ч е с к о м у у р о в н ю 
з н а ч и т е л ь н о о т с т а в а в ш е й от д и а х р о н и ч е с к о й . 

Т а к о й п о д х о д к а з а л с я с л и ш к о м н е т р а д и ц и о н н ы м д а ж е д л я м н о г и х 
я з ы к о в е д о в , с т р е м и в ш и х с я в ы й т и з а р а м к и м л а д о г р а м м а т и з м а . В и д н а я 
с о в е т с к а я л и н г в и с т к а 2 0 — 3 0 - х гг . Р . О. Ш о р , по и н и ц и а т и в е и п о д ре ­
д а к ц и е й к о т о р о й «Курс» в п е р в ы е б ы л и з д а н п о - р у с с к и , п и с а л а , ч т о д а н ­
н ы й к о м п о н е н т с о с с ю р о в с к о й к о н ц е п ц и и о т р а ж а е т « с т р е м л е н и е обосно­
вать научность неисторичного описательного подхода к я з ы к у » . Н е п р и н я л 
и м е н н о это п о л о ж е н и е и А . М е й е , в ц е л о м в ы с о к о ц е н и в ш и й своего у ч и ­
т е л я . И д е я об и с т о р и з м е к а к о б я з а т е л ь н о м с в о й с т в е г у м а н и т а р н о г о ис­
с л е д о в а н и я и о превосходстве и с т о р и ч е с к о й л и н г в и с т и к и н а д о п и с а т е л ь ­
н о й м н о г и м к а з а л а с ь н е з ы б л е м о й . О д н а к о и м е н н о о т к а з от нее д а л 
в о з м о ж н о с т ь н а у к е о я з ы к е в ы й т и и з т е о к р а т и ч е с к о г о и м е т о д о л о г и ч е с ­
кого к р и з и с а , в к о т о р о м она о к а з а л а с ь в н а ч а л е X X в . С д р у г о й с т о р о н ы , 
м н о г и е у ч е н ы е н е с о г л а с и л и с ь с т е з и с о м Ф . де С о с с ю р а о н е с и с т е м н о с т и 
д и а х р о н и и , с л у ч а й н о м х а р а к т е р е я з ы к о в ы х и з м е н е н и й ; с м . е го с л о в а : 
« И з м е н е н и я н и к о г д а не п р о и с х о д я т во всей с и с т е м е в ц е л о м , а л и ш ь в 
т о м и л и д р у г о м и з ее э л е м е н т о в , о н и м о г у т и з у ч а т ь с я т о л ь к о в н е е е » . 
К а к м ы б у д е м е щ е г о в о р и т ь , о ч е н ь с к о р о в с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к е 
п о я в и л с я с и с т е м н ы й п о д х о д к д и а х р о н и и . 

О т м е т и м и то , ч т о к о н ц е п ц и я Ф . де Соссюра не т о л ь к о не р а з р е ш и ­
л а в ы з ы в а в ш и й с т о л ь к о споров вопрос о п р и ч и н а х я з ы к о в ы х и з м е н е ­
н и й , но просто с н я л а его с п о в е с т к и д н я . Ф . де Соссюр п о д ч е р к и в а л 
« с л у ч а й н ы й х а р а к т е р в с я к о г о с о с т о я н и я » . П р и п р о и з в о л ь н о й с в я з и озна­
ч а е м о г о с о з н а ч а ю щ и м я з ы к о в о е и з м е н е н и е в п р и н ц и п е м о ж е т б ы т ь 
к а к и м у г о д н о , л и ш ь б ы оно б ы л о п р и н я т о я з ы к о в ы м к о л л е к т и в о м . 
Б е з у с л о в н о , и т а к а я т о ч к а з р е н и я у д о в л е т в о р я л а не в с е х , и н о й б ы л а , 
н а п р и м е р , к о н ц е п ц и я Е . Д . П о л и в а н о в а . 

П о н я т и е с и н х р о н и и у Ф . де Соссюра б ы л о в о п р е д е л е н н о й с т е п е н и 
д в о й с т в е н н ы м . С одной стороны, она п о н и м а л а с ь к а к одновременное суще­
ствование тех и л и и н ы х я в л е н и й , к а к некоторое состояние я з ы к а , и л и , к а к 
п о з ж е с т а л и п и с а т ь , « я з ы к о в о й с р е з » . О д н а к о в о д и н и тот ж е м о м е н т 
в р е м е н и в я з ы к е м о г у т сосуществовать р а з н о с и с т е м н ы е я в л е н и я , а т а к ж е 
я в л е н и я с д и а х р о н и ч е с к о й о к р а с к о й : а р х а и з м ы , н е о л о г и з м ы и п р . С дру-
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гой с т о р о н ы , п о д ч е р к и в а л а с ь системность с и н х р о н и и , полное отсутствие в 
н е й ф а к т о р а в р е м е н и . Д в о й с т в е н н о е п о н и м а н и е с и н х р о н и и д а в а л о воз­
м о ж н о с т ь в ы б о р а одной и з более п о с л е д о в а т е л ь н ы х т о ч е к з р е н и я : л и б о 
с и н х р о н и ю м о ж н о б ы л о п о н и м а т ь к а к состояние я з ы к а , либо к а к систему 
я з ы к а . П е р в ы й подход б ы л п о з ж е свойствен п р а ж ц а м , второй — глоссема-
т и к а м , х о т я те и д р у г и е ш л и от к о н ц е п ц и и Ф . де Соссюра . 

В с в я з и с п р о т и в о п о с т а в л е н и е м с и н х р о н и и и д и а х р о н и и в «Курсе» 
р а с с м а т р и в а е т с я вопрос о з а к о н а х в л и н г в и с т и к е , в ы з ы в а в ш и й с т о л ь к о 
с п о р о в в п р е д ш е с т в у ю щ и й п е р и о д . Ф . де Соссюр п о д ч е р к и в а е т , что еди­
ного п о н я т и я такого рода не существует , з а к о н ы в с и н х р о н и и и д и а х р о н и и 
п р и н ц и п и а л ь н о р а з л и ч н ы . З а к о н в д и а х р о н и и п о н и м а е т с я у Ф . де Сос­
с ю р а в ц е л о м т а к ж е , к а к и у м л а д о г р а м м а т и к о в : он и м п е р а т и в е н , «на­
в я з а н я з ы к у » , н о не я в л я е т с я в с е о б щ и м и и м е е т л и ш ь ч а с т н ы й х а р а к ­
т е р . П р я м о п р о т и в о п о л о ж н ы й х а р а к т е р и м е ю т з а к о н ы в с и н х р о н и и , не 
п р и з н а в а в ш и е с я н а у к о й X I X в . , — о н и о б щ и , но не и м п е р а т и в н ы . С и н ­
х р о н и ч е с к и й з а к о н « т о л ь к о к о н с т а т и р у е т н е к о е с о с т о я н и е » . В ц е л о м 
ж е Ф . де Соссюр , к а к и его н е п о с р е д с т в е н н ы е п р е д ш е с т в е н н и к и — позд­
н и е м л а д о г р а м м а т и к и , о т н о с и л с я к п о н я т и ю з а к о н а д о с т а т о ч н о осто ­
р о ж н о и п о д ч е р к и в а л , ч т о т о ч н е е с л е д у е т г о в о р и т ь п р о с т о о с и н х р о н и ­
ч е с к и х и д и а х р о н и ч е с к и х ф а к т а х , к о т о р ы е не я в л я ю т с я з а к о н а м и в 
п о л н о м с м ы с л е с л о в а . 

П е р е х о д я к о с н о в н ы м п р и н ц и п а м с и н х р о н и ч е с к о й л и н г в и с т и к и , 
Ф . де Соссюр подчеркивает , что « с о с т а в л я ю щ и е я з ы к з н а к и п р е д с т а в л я ю т 
собой н е а б с т р а к ц и и , а р е а л ь н ы е о б ъ е к т ы » , н а х о д я щ и е с я в м о з г у гово­
р я щ и х . О д н а к о он у к а з ы в а е т , ч т о е д и н и ц ы я з ы к а н а м н е п о с р е д с т в е н н о 
не д а н ы , ч т о н е л ь з я с ч и т а т ь т а к о в ы м и , н а п р и м е р , с л о в а и л и п р е д л о ж е ­
н и я . В э т о м п у н к т е « К у р с о б щ е й л и н г в и с т и к и » р е ш и т е л ь н о п о р ы в а е т 
с п р е д ш е с т в у ю щ е й т р а д и ц и е й , с ч и т а в ш е й я з ы к о в ы е е д и н и ц ы , п р е ж д е 
в с е г о с л о в а , з а р а н е е з а д а н н ы м и (что не и с к л ю ч а л о в о з м о ж н о с т и в ы р а ­
б о т к и к р и т е р и е в ч л е н е н и я н а с л о в а в о т д е л ь н ы х н е я с н ы х с л у ч а я х ) . 
Е с л и д о с о с с ю р о в с к а я л и н г в и с т и к а ш л а от п о н я т и я я з ы к о в о й е д и н и ц ы , 
то Ф . д е С о с с ю р ш е л п р е ж д е всего от н о в о г о д л я я з ы к о з н а н и я п о н я т и я 
з н а ч и м о с т и . 

Д л я у я с н е н и я этого п о н я т и я Ф . де Соссюр п р о в о д и т а н а л о г и ю я з ы к а 
с более п р о с т о й с е м и о т и ч е с к о й с и с т е м о й — и г р о й в ш а х м а т ы : « В о з ь м е м 
к о н я : я в л я е т с я л и он сам по себе э л е м е н т о м и г р ы ? К о н е ч н о , нет , п о т о м у 
ч т о в своей ч и с т о й м а т е р и а л ь н о с т и вне з а н и м а е м о г о и м п о л я н а доске и 
п р о ч и х у с л о в и й и г р ы он ничего д л я и г р о к а не п р е д с т а в л я е т ; он становит­
ся р е а л ь н ы м и к о н к р е т н ы м элементом в игре л и ш ь п о с т о л ь к у , п о с к о л ь к у 
он н а д е л е н з н а ч и м о с т ь ю и с н е ю н е р а з р ы в н о с в я з а н . . . Л ю б о й п р е д м е т , не 
и м е ю щ и й с н и м н и к а к о г о сходства , м о ж е т б ы т ь о т о ж д е с т в л е н с к о н е м , 
е с л и т о л ь к о е м у будет п р и д а н а т а ж е з н а ч и м о с т ь » . То ж е и в я з ы к е : 
н е с у щ е с т в е н н о , и м е е т л и я з ы к о в а я е д и н и ц а з в у к о в у ю и л и к а к у ю - л и б о 
и н у ю п р и р о д у , в а ж н а ее п р о т и в о п о с т а в л е н н о с т ь д р у г и м е д и н и ц а м . 
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П о н я т и ю з н а ч и м о с т и Ф . де Соссюр п р и д а в а л и с к л ю ч и т е л ь н у ю в а ж ­
н о с т ь : « П о н я т и е з н а ч и м о с т и в к о н е ч н о м с ч е т е п о к р ы в а е т и п о н я т и е 
е д и н и ц ы , и п о н я т и е к о н к р е т н о й я з ы к о в о й с у щ н о с т и , и п о н я т и е я з ы к о ­
вой р е а л ь н о с т и » . С о г л а с н о Ф . д е С о с с ю р у , я з ы к — « с и с т е м а ч и с т ы х 
з н а ч и м о с т е й » ; « Я з ы к есть с и с т е м а , все э л е м е н т ы к о т о р о й о б р а з у ю т це­
л о е , а з н а ч и м о с т ь одного э л е м е н т а п р о и с т е к а е т т о л ь к о и з о д н о в р е м е н н о ­
го н а л и ч и я п р о ч и х » . И д а л е е : «В я з ы к е н е т н и ч е г о , к р о м е р а з л и ч и й » . 
Т а к о е п о н и м а н и е я з ы к а не с о г л а с у е т с я с и д е я м и более р а н н и х р а з д е л о в 
« К у р с а » о я з ы к е к а к х р а н я щ е й с я в м о з г у с и с т е м е и об о з н а ч а ю щ е м 
к а к «акустическом о б р а з е » . И е щ е о д н о с у щ е с т в е н н о е п р о т и в о р е ч и е : 
то з н а к и м е е т с о б с т в е н н ы е с в о й с т в а , то в н е м нет н и ч е г о , к р о м е о т н о ш е ­
н и я к д р у г и м з н а к а м . 

Д р у г о е в а ж н е й ш е е д л я Ф . де Соссюра п о н я т и е , н а р я д у со з н а ч и м о ­
с т ь ю , — п о н я т и е ф о р м ы , противопоставленной субстанции . И м ы с л и т е л ь ­
н а я , и з в у к о в а я с у б с т а н ц и и с а м и по себе а м о р ф н ы и н е о п р е д е л е н н ы , но 
я з ы к с л у ж и т п о с р е д с т в у ю щ и м з в е н о м м е ж д у м ы с л ь ю и з в у к о м , н а к л а ­
д ы в а я на н и х н е к о т о р у ю с е т к у о т н о ш е н и й , то есть ф о р м у . С о г л а с н о Ф . де 
Соссюру, « я з ы к — это ф о р м а , а не с у б с т а н ц и я » . В этом месте « К у р с а » 
совершенно очевидно в л и я н и е В . фон Гумбольдта , п р о я в л я ю щ е е с я и в тер­
м и н о л о г и и . Р а с х о д я с ь с В . ф о н Гумбольдтом по проблеме energeia — ergon, 
Ф . де Соссюр с о ш е л с я с н и м в д а н н о м п у н к т е . 

Ф . де Соссюр не о т р и ц а л в а ж н о с т и п р о б л е м ы я з ы к о в ы х е д и н и ц , в 
ч а с т н о с т и слова ; он з а м е ч а л : «Слово, н е с м о т р я на все т р у д н о с т и , с в я з а н ­
н ы е с о п р е д е л е н и е м этого п о н я т и я , есть е д и н и ц а , неотступно п р е д с т а в л я ­
ю щ а я с я н а ш е м у у м у к а к нечто ц е н т р а л ь н о е в м е х а н и з м е я з ы к а » . Б е з у с ­
л о в н о , здесь п р и з н а е т с я п с и х о л и н г в и с т и ч е с к а я в а ж н о с т ь с л о в а . Это 
з а м е ч а н и е т а к ж е не с о г л а с у е т с я с и д е е й о т о м , ч т о в я з ы к е нет н и ч е г о , 
к р о м е р а з л и ч и й . О д н а к о в п е р в у ю о ч е р е д ь д л я Ф . д е С о с с ю р а в а ж н а 
система р а з л и ч и й , система значимостей , то есть я з ы к о в а я с т р у к т у р а (само­
го т е р м и н а « с т р у к т у р а » в «Курсе» нет , но л и н г в и с т и к а , с л е д о в а в ш а я его 
и д е я м , о ч е н ь с к о р о с т а л а н а з ы в а т ь с я с т р у к т у р н о й ) . Е д и н и ц ы п р и т а к о м 
подходе — л и ш ь н е ч т о п р о и з в о д н о е : «В я з ы к е , к а к и во в с я к о й с е м и о л о -
г и ч е с к о й с и с т е м е , то , что о т л и ч а е т один з н а к от д р у г и х , и есть все то , ч т о 
его составляет . Р а з л и ч и е создает о т л и ч и т е л ь н о е свойство , оно ж е создает 
значимость и е д и н и ц у » . Общее п р и з н а н и е значимостного подхода в с трук ­
т у р н о й л и н г в и с т и к е не о з н а ч а л о е д и н с т в а т о ч е к з р е н и я . К а к и в с л у ч а е 
с с и н х р о н и е й и д и а х р о н и е й , м о ж н о б ы л о п р и х о д и т ь к р а з н ы м т о ч к а м 
з р е н и я , о т т а л к и в а я с ь от р а з н ы х в ы с к а з ы в а н и й Ф . де Соссюра, п р и х о д и т ь 
к р а з н ы м в ы в о д а м , л и б о с ч и т а я я з ы к системо й ч и с т ы х о т н о ш е н и й (глое-
с е м а т и к а ) , л и б о п р и з н а в а я за е д и н и ц а м и собственные свойства ( п р а ж ц ы , 
М о с к о в с к а я ш к о л а ) . 

Среди о т н о ш е н и й м е ж д у ч л е н а м и я з ы к о в о й системы в ы д е л я ю т с я два 
о с н о в н ы х т и п а . В о - п е р в ы х , это о т н о ш е н и я , о с н о в а н н ы е на л и н е й н о м ха-
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р а к т е р е я з ы к а , о т н о ш е н и я э л е м е н т о в , к о т о р ы е « в ы с т р а и в а ю т с я один за 
д р у г и м в п о т о к е р е ч и » . Т а к и е о т н о ш е н и я Ф . де Соссюр н а з в а л с и н т а г м а ­
т и ч е с к и м и . Д р у г о й т и п о т н о ш е н и й с в я з а н с т е м , ч т о я з ы к о в ы е е д и н и ц ы 
а с с о ц и и р у ю т с я с д р у г и м и е д и н и ц а м и в п а м я т и ( н а п р и м е р , с в я з ы в а ю т с я 
м е ж д у собой о д н о к о р е н н ы е слова , слова со сходством з н а ч е н и я и т . д . ) . 
Т а к и е о т н о ш е н и я Ф . де Соссюр н а з в а л а с с о ц и а т и в н ы м и . П о з д н е е , в с в я з и 
с п о л н ы м о т к а з о м от п с и х о л о г и з м а в с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к е , вместо 
а с с о ц и а т и в н ы х о т н о ш е н и й стали говорить о п а р а д и г м а т и ч е с к и х , при этом 
т а к и е о т н о ш е н и я о б ы ч н о п о н и м а л и более у з к о , ч е м а с с о ц и а т и в н ы е отно­
ш е н и я у Ф . де Соссюра : л и ш ь к а к о т н о ш е н и я , и м е ю щ и е н е к о т о р о е ф о р ­
м а л ь н о е в ы р а ж е н и е . Отметим , что , в ы д в и г а я в о б щ е й теории п р и н ц и п «от 
о т н о ш е н и й к е д и н и ц а м » , Ф . де Соссюр п р и л ю б о й к о н к р е т и з а ц и и своей 
т е о р и и , в том числе п р и в ы д е л е н и и типов о т н о ш е н и й , в о з в р а щ а л с я к более 
п р и в ы ч н о м у пути «от единиц к отношениям» . Остается н е я с н ы м , к а к м о ж н о 
б ы л о б ы о п р е д е л и т ь д в а т и п а о т н о ш е н и й п р и п о с л е д о в а т е л ь н о м проведе­
н и и п р и н ц и п а «в я з ы к е нет н и ч е г о , к р о м е р а з л и ч и й » . Н о с а м о в ы д е л е н и е 
д в у х т и п о в о т н о ш е н и й в ы я в л я л о два о с н о в н ы х к л а с с а я в л е н и й , к о т о р ы е 
о п и с ы в а л и с ь в т р а д и ц и о н н ы х г р а м м а т и к а х н а ч и н а я с а л е к с а н д р и й ц е в . В 
с в я з и с э т и м , не о т р и ц а я традиционного р а з д е л е н и я г р а м м а т и к и на морфо­
л о г и ю и с и н т а к с и с , Ф . де Соссюр п р е д л а г а е т д р у г о е ч л е н е н и е : на т е о р и ю 
с и н т а г м и т е о р и ю а с с о ц и а ц и й ; в п р е д е л а х м о р ф о л о г и и , с и н т а к с и с а и л е к ­
с и к о л о г и и с о д е р ж и т с я п р о б л е м а т и к а , о т н о с я щ а я с я к а к к первой , т а к и к о 
в т о р о й т е о р и и . 

Н а и м е н е е и н т е р е с н ы в « К у р с е о б щ е й л и н г в и с т и к и » р а з д е л ы , 
п о с в я щ е н н ы е д и а х р о н и ч е с к о й л и н г в и с т и к е , а т а к ж е ф о н о л о г и и . З д е с ь 
Ф . де Соссюр б ы л м е н е е о р и г и н а л е н . В о б щ е т е о р е т и ч е с к о й ч а с т и гово­
р и т с я о т о м , что « ф о н е м ы — это п р е ж д е всего о п п о з и т и в н ы е , относи­
т е л ь н ы е и о т р и ц а т е л ь н ы е с у щ н о с т и » , о д н а к о ф о н о л о г и ч е с к и й р а з д е л 
к н и г и г о р а з д о более т р а д и ц и о н е н , основное в н и м а н и е здесь у д е л е н о т е м 
п р и з н а к а м , к о т о р ы е Ф . де Соссюр о д н о з н а ч н о о т н о с и л к р е ч е в ы м (вплоть 
до с т р о е н и я г о р т а н и ) . Х о т я в д и а х р о н и ч е с к о й ч а с т и «Курса» г о в о р и т с я 
и о л и н г в и с т и ч е с к о й г е о г р а ф и и , и о л и н г в и с т и ч е с к о й п а л е о н т о л о г и и , и о 
д р у г и х с ю ж е т а х , т р а д и ц и о н н о в к л ю ч а в ш и х с я в п о д о б н ы е и з д а н и я , но 
в о п р е к и э т о м у д и а х р о н и ч е с к а я ч а с т ь (и к н и г а вообще) з а в е р ш а е т с я у ж е 
у п о м и н а в ш е й с я з н а м е н и т о й ф р а з о й : « Е д и н с т в е н н ы м и и с т и н н ы м объек­
т о м л и н г в и с т и к и я в л я е т с я я з ы к , р а с с м а т р и в а е м ы й в самом себе и д л я 
с е б я » . 

К о н ц е п ц и я Ф . де Соссюра с о д е р ж а л а в себе н е м а л о п р о т и в о р е ч и й . 
Н е к о т о р ы е и з н и х о п р е д е л я л и с ь и с т о р и е й п о д г о т о в к и к п е ч а т и « К у р с а » , 
с о с т а в л е н н о г о и з р а з н о р о д н ы х и ч и т а в ш и х с я в р а з н о е в р е м я л е к ц и й . Н о 
м н о г о е б ы л о с в я з а н о и с т е м , ч т о ш в е й ц а р с к и й у ч е н ы й не у с п е л прорабо­
т а т ь свою к о н ц е п ц и ю до к о н ц а (из-за чего его л е к ц и и и не п р е д н а з н а ч а ­
л и с ь к п е ч а т и ) . Н о и п у б л и к а ц и я «Курса» в т о м в и д е , в к о т о р о м он стал 
и з в е с т е н м и р о в о й н а у к е , з н а ч и л а о ч е н ь м н о г о . Р я д и д е й т а м о к а з ы в а л с я 
с о в е р ш е н н о н о в ы м : достаточно н а з в а т ь п о п ы т к у р а с с м о т р е н и я я з ы к а к а к 
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с и с т е м ы о т н о ш е н и й и л и п р и н ц и п ы с е м и о л о г и и ( у ж е , п р а в д а , р а з р а б а т ы ­
в а в ш и е с я Ч . П и р с о м , к о н ц е п ц и я к о т о р о г о , о д н а к о , в о в р е м я н е п о л у ч и л а 
известности) . М н о г и е вопросы б ы л и в п е р в ы е ч е т к о п о с т а в л е н ы в « К у р с е » . 
М н о г и е п р о б л е м ы , н а д к о т о р ы м и б и л и с ь п о к о л е н и я я з ы к о в е д о в , б ы л и Ф . 
де Соссюром л и б о более и л и м е н е е у б е д и т е л ь н о р а з р е ш е н ы , к а к п р о б л е м а 
социального и и н д и в и д у а л ь н о г о в я з ы к е , либо просто « з а к р ы т ы » (по к р а й ­
н е й мере , д л я н е с к о л ь к и х п о к о л е н и й лингвистов) , к а к п р о б л е м ы естествен­
н о й с в я з и з в у ч а н и я и з н а ч е н и я , п р и ч и н и з м е н е н и й в я з ы к е . 

Н о , п о ж а л у й , г л а в н ы м р е з у л ь т а т о м п о я в л е н и я « К у р с а о б щ е й л и н г ­
в и с т и к и » с т а л о в ы д е л е н и е к р у г а п е р в о о ч е р е д н ы х з а д а ч н а у к и о я з ы к е . 
Р а з г р а н и ч е н и я я з ы к а и р е ч и , с и н х р о н и и и д и а х р о н и и д а л и в о з м о ж н о с т ь 
в ы д е л и т ь с р а в н и т е л ь н о у з к у ю д и с ц и п л и н у с о п р е д е л е н н ы м и г р а н и ц а м и — 
в н у т р е н н ю ю с и н х р о н н у ю л и н г в и с т и к у . Ее п р о б л е м а т и к а о г р а н и ч и в а ­
л а с ь о д н и м и з т р е х к а р д и н а л ь н ы х вопросов я з ы к о з н а н и я , а и м е н н о воп­
р о с о м « К а к у с т р о е н я з ы к ? » . П р о б л е м а м и « К а к р а з в и в а е т с я я з ы к ? » и 
« К а к ф у н к ц и о н и р у е т я з ы к ? » , к о н е ч н о , з а н и м а л и с ь т о ж е , н о о н и о т о ш л и 
н а в т о р о й п л а н . О г р а н и ч е н и е т е м а т и к и д а в а л о в о з м о ж н о с т ь в э т и х у з к и х 
р а м к а х п о д н я т ь т е о р и ю и м е т о д о л о г и ю л и н г в и с т и к и н а б о л е е в ы с о к и й 
у р о в е н ь . 

К о н е ч н о , в р е з к о м и з м е н е н и и х а р а к т е р а н а у к и о я з ы к е ( к а к с е й ч а с 
п р и н я т о г о в о р и т ь , в с м е н е н а у ч н о й п а р а д и г м ы ) с ы г р а л р о л ь не т о л ь к о 
Ф . де Соссюр . К а к о б ы ч н о б ы в а е т в т а к и х с л у ч а я х , п о д о б н ы е и д е и «но­
с и л и с ь в в о з д у х е » и п р о я в л я л и с ь о д н о в р е м е н н о у р а з н ы х у ч е н ы х . В ы ш е 
у ж е г о в о р и л о с ь об э т о м в с в я з и с Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в ы м и особенно с 
И . А . Б о д у э н о м д е К у р т е н э . Р я д б л и з к и х к Ф . де С о с с ю р у и д е й в ы ­
с к а з а л его у ч е н и к А . С е ш е в и з д а н н о й е щ е в 1 9 0 8 г. к н и г е « П р о г р а м ­
м а и м е т о д ы т е о р е т и ч е с к о й л и н г в и с т и к и » ( р у с с к и й п е р е в о д — 2 0 0 3 ) . 
Н о и м е н н о в «Курсе о б щ е й л и н г в и с т и к и » н о в ы е п о д х о д ы б ы л и в ы ­
с к а з а н ы н а и б о л е е п р о с т о и о б щ е д о с т у п н о , а р а з р ы в с т р а д и ц и е й обо­
з н а ч е н п о с л е д о в а т е л ь н е е всего . В л и я н и е и м е н н о э т о й к н и г и о к а з а л о с ь 
н а и б о л е е з н а ч и т е л ь н ы м . 
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АНТУАН МЕЙЕ И ЖОЗЕФ ВАНДРИЕС 

К н а ч а л у X X в . Г е р м а н и я н а ч и н а е т т е р я т ь п о з и ц и и ц е н т р а м и р о в о й 
н а у к и о я з ы к е , а с т р а н ы , ранее н а х о д и в ш и е с я на п е р и ф е р и и ее р а з в и т и я , 
н а ч и н а ю т в ы д в и г а т ь к р у п н ы х у ч е н ы х . В это в р е м я о д н о й и з в е д у щ и х 
л и н г в и с т и ч е с к и х стран становится Ф р а н ц и я , где долгое в р е м я определяю­
щ е е з н а ч е н и е д л я р а з в и т и я л и н г в и с т и к и и м е л а д е я т е л ь н о с т ь А. М е й е и 
Ж . В а н д р и е с а . Э т и у ч е н ы е п р я м о п р и н а д л е ж а л и к ш к о л е 
Ф . де С о с с ю р а : А . М е й е н е п о с р е д с т в е н н о у ч и л с я у него и п о с в я т и л 
у ч и т е л ю с в о ю с а м у ю и з в е с т н у ю к н и г у , а Ж . В а н д р и е с б ы л у ч е н и к о м 
А . М е й е . Т е м не менее о н и , в о с п р и н я в р я д с о с с ю р о в с к и х и д е й , остава­
л и с ь у ч е н ы м и более т р а д и ц и о н н о г о с к л а д а , к о м п а р а т и в и с т а м и по пре­
и м у щ е с т в у . 

А н т у а н Мейе ( 1 8 6 6 — 1 9 3 6 ) б ы л п р и з н а н н ы м г л а в о й ф р а н ц у з с к о й 
л и н г в и с т и к и п е р в о й т р е т и X X в е к а , долгое в р е м я он о с т а в а л с я непре ­
м е н н ы м с е к р е т а р е м , то есть ф а к т и ч е с к и м р у к о в о д и т е л е м , П а р и ж с к о г о 
л и н г в и с т и ч е с к о г о общества . Б и б л и о г р а ф и я его трудов в к л ю ч а е т 24 к н и г и 
и 5 4 0 с т а т е й . В б о л ь ш и н с т в е о н и п о с в я щ е н ы р а з н ы м а с п е к т а м и н д о е в ­
р о п е и с т и к и . А . М е й е б ы л к о м п а р а т и в и с т о м ш и р о к о г о п р о ф и л я , авто ­
р о м и с с л е д о в а н и й п о ч т и по всем г р у п п а м и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в . 
С о в м е с т н о со с в о и м у ч е н и к о м М. К о э н о м он б ы л г л а в н ы м р е д а к т о р о м 
ф у н д а м е н т а л ь н о г о к о л л е к т и в н о г о и з д а н и я « Я з ы к и м и р а » , с о д е р ж а щ е г о 
о ч е р к и б о л ь ш о г о к о л и ч е с т в а и з в е с т н ы х н а у к е того в р е м е н и я з ы к о в ; в 
п р е д и с л о в и и к и з д а н и ю А . М е й е и з л о ж и л п р и н ц и п ы к л а с с и ф и к а ц и и 
я з ы к о в . В к н и г е « Я з ы к и с о в р е м е н н о й Е в р о п ы » он з а т р а г и в а л пробле­
м ы с о ц и о л и н г в и с т и к и . Е с т ь у него и п у б л и к а ц и и о б щ е т е о р е т и ч е с к о г о и 
м е т о д о л о г и ч е с к о г о х а р а к т е р а . Е щ е п р и ж и з н и А . М е й е с т а л к а к б ы 
э т а л о н о м в и д н о г о и а в т о р и т е т н о г о в м и р о в о й н а у к е я з ы к о в е д а , а д л я 
н и с п р о в е р г а т е л е й т р а д и ц и й вроде Н . Я . М а р р а — о б р а з ц о в ы м предста ­
в и т е л е м «старой» н а у к и . П о к а з а т е л ь н о и то , что н а р у с с к о м я з ы к е и з ­
д а н ы ч е т ы р е к н и г и А . М е й е , в е р о я т н о , б о л ь ш е , ч е м к а к о г о - л и б о д р у г о г о 
з а п а д н о г о л и н г в и с т а , а с а м ы й з н а м е н и т ы й его т р у д , « В в еден и е в срав ­
н и т е л ь н о е и з у ч е н и е и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в » , в ы д е р ж а л с 1 9 1 1 п о 
1 9 3 8 г. т р и р у с с к и х и з д а н и я (во Ф р а н ц и и п р и ж и з н и автора к н и г а вы­
х о д и л а с е м ь р а з ) . 

А . М е й е н е б ы л ч у ж д н а у ч н о г о н о в а т о р с т в а , но в ц е л о м его д е я т е л ь ­
н о с т ь во м н о г о м б ы л а з а в е р ш е н и е м и п о д в е д е н и е м и т о г о в л и н г в и с т и к и 
X I X в . , в основе к о т о р о й л е ж а л с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й м е т о д . Д е я ­
тельность Ф . Боппа , Р . Р а с к а , Я . Гримма , А . Ш л е й х е р а , м л а д о г р а м м а т и к о в 
и д р у г и х у ч е н ы х , с о з д а в а в ш и х и с о в е р ш е н с т в о в а в ш и х этот метод , б ы л а в 
о с н о в н о м з а в е р ш е н а и обобщена А . М е й е . Е г о «Введение в с р а в н и т е л ь н о е 
изучение индоевропейских я з ы к о в » , впервые изданное в 1 9 0 3 г. и перераба-
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т ы в а в ш е е с я п р и п е р е и з д а н и я х , в ч е т к о й и доступной ф о р м е и з л а г а л о ре­
з у л ь т а т ы , п о л у ч е н н ы е индоевропеистикой X I X в. Д а ж е сейчас , когда в его 
ф а к т и ч е с к о й стороне кое-что устарело , оно не п о т е р я л о з н а ч е н и я , остава­
я с ь х о р о ш и м в в е д е н и е м в и н д о е в р о п е и с т и ч е с к у ю п р о б л е м а т и к у . В к н и г е 
т а к ж е подробно о б с у ж д а ю т с я п р о б л е м ы метода к о м п а р а т и в н о г о исследо­
в а н и я . 

В ц е л о м А . Мейе с о х р а н я л к а к о б щ у ю н а п р а в л е н н о с т ь к о м п а р а т и в ­
н ы х исследований , в ы р а б о т а н н у ю его п р е д ш е с т в е н н и к а м и , т а к и совокуп­
ность р а б о ч и х п р и е м о в к о м п а р а т и в и с т и к и , н а к о п л е н н у ю за с т о л е т и е . В 
б о л ь ш и н с т в е с л у ч а е в А . Мейе следует за м л а д о г р а м м а т и к а м и к а к в об­
щ е м п о н и м а н и и и с т о р и и я з ы к о в , т а к и в к о н к р е т н ы х в о п р о с а х . О д н а к о 
р я д м л а д о г р а м м а т и ч е с к и х идей он довел до б о л ь ш е й п о с л е д о в а т е л ь н о с т и , 
а по н е к о т о р ы м вопросам о т о ш е л от м л а д о г р а м м а т и ч е с к о й т о ч к и з р е н и я . 

Он в п о л н о й м е р е с о х р а н я л о б щ е е д л я в с е й к о м п а р а т и в и с т и к и 
X I X в. п о н и м а н и е я з ы к о в о г о родства и с ф о р м у л и р о в а н н о е А. Ш л е й х е р о м 
понятие индоевропейского п р а я з ы к а (индоевропейского я з ы к а , к а к его на­
з ы в а е т А . Мейе) : « Ч т о б ы у с т а н о в и т ь п р и н а д л е ж н о с т ь д а н н о г о я з ы к а к 
ч и с л у индоевропейских , необходимо и достаточно, во -первых, о б н а р у ж и т ь 
в нем некоторое к о л и ч е с т в о особенностей, с в о й с т в е н н ы х и н д о е в р о п е й с к о ­
му , т а к и х особенностей , к о т о р ы е б ы л и бы н е о б ъ я с н и м ы , е с л и б ы д а н н ы й 
я з ы к не был формой индоевропейского я з ы к а , и , во-вторых, о б ъ я с н и т ь , ка­
к и м образом в основном, если не в д е т а л я х , строй рассматриваемого я з ы к а 
с о о т н о с и т с я с т е м с т р о е м , к о т о р ы й б ы л у и н д о е в р о п е й с к о г о я з ы к а » . То 
есть здесь и н д о е в р о п е й с к и й я з ы к п о н и м а е т с я к а к р е а л ь н о с у щ е с т в о в а в ­
ш и й я з ы к . О д н а к о н е с к о л ь к и м и с т р а н и ц а м и н и ж е а в т о р з а в е р ш а е т пер­
вую, общетеоретическую главу к н и г и ф р а з о й , где « и н д о е в р о п е й с к и м я з ы ­
к о м » н а з ы в а е т с я н е ч т о п р и н ц и п и а л ь н о и н о е : « З д е с ь м ы б у д е м 
р а с с м а т р и в а т ь т о л ь к о одно : с о о т в е т с т в и я м е ж д у р а з л и ч н ы м и и н д о е в р о ­
п е й с к и м и я з ы к а м и , о т р а ж а ю щ и е древние общие ф о р м ы ; совокупность этих 
соответствий с о с т а в л я е т то , что н а з ы в а е т с я и н д о е в р о п е й с к и м я з ы к о м » . 
То есть и н д о е в р о п е й с к и й я з ы к — не р е а л ь н ы й я з ы к , а к о н с т р у к т , создава­
е м ы й к о м п а р а т и в и с т а м и , неизбежно о т л и ч а ю щ и й с я от когда-то существо­
в а в ш е г о я з ы к а . 

От п р я м о л и н е й н ы х представлений А. Ш л е й х е р а , и с к р е н н е с ч и т а в ш е ­
го п р а я з ы к « н а м с о в е р ш е н н о и з в е с т н ы м » и н а п и с а в ш е г о на нем б а с н ю , 
о т о ш л и у ж е м л а д о г р а м м а т и к и . Н о о н и е щ е не р е ш а л и с ь п р я м о с ф о р м у ­
л и р о в а т ь п р о т и в о п о л о ж н у ю т о ч к у з р е н и я . Это с д е л а л л и ш ь А . М е й е . 
Р е а л ь н ы й п р а я з ы к с у щ е с т в о в а л , и в то ж е в р е м я м ы н и ч е г о о н е м с к а ­
з а т ь не м о ж е м , а р а б о т а ю т к о м п а р а т и в и с т ы л и ш ь с с и с т е м а м и соответ ­
с т в и й . Тем с а м ы м п р е д с т а в л е н и е о д е й с т в и т е л ь н о м п р а я з ы к е о к а з ы в а ­
е т с я и не о ч е н ь н у ж н ы м , с о х р а н я е м ы м к а к бы по т р а д и ц и и . З д е с ь , 
б е з у с л о в н о , п о з и т и в и з м н а у к и к о н ц а X I X — н а ч а л а X X в в . б ы л доведен 
д о к р а й н о с т и . 
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С х о д н ы м о б р а з о м в и д о и з м е н я е т с я у А . М е й е и п о н я т и е я з ы к о в о г о 
з а к о н а . Е с л и у м л а д о г р а м м а т и к о в , особенно в и х р а н н е м « М а н и ф е с т е » , 
оно и м е л о п р и н ц и п и а л ь н о е з н а ч е н и е и с о х р а н я л о с в я з ь с п о н я т и е м за­
к о н а в е с т е с т в е н н ы х н а у к а х , то у А . М е й е оно в с т у п а е т в п о л н о е согла­
сие с п р и н ц и п а м и п о з и т и в и з м а : «Что о б ы ч н о н а з ы в а е т с я ф о н е т и ч е с к и м 
з а к о н о м , э то , с л е д о в а т е л ь н о , т о л ь к о ф о р м у л а р е г у л я р н о г о с о о т в е т с т в и я 
л и б о м е ж д у д в у м я п о с л е д о в а т е л ь н ы м и ф о р м а м и , либо м е ж д у д в у м я диа­
л е к т а м и о д н о г о и т о г о ж е я з ы к а » ( в п р о ч е м , к п о д о б н о м у п о н и м а н и ю 
з а к о н а под к о н е ц п р и ш л и и м л а д о г р а м м а т и к и ) . О п я т ь - т а к и п р е д л а г а ­
л а с ь ф о р м у л и р о в к а , в б о л ь ш е й с т е п е н и у ч и т ы в а в ш а я р е а л ь н у ю с л о ж ­
н о с т ь о б ъ е к т а , но и з н а м е н у ю щ а я о т к а з от к а к и х - л и б о ш и р о к и х и все­
о б ъ е м л ю щ и х п о с т р о е н и й . Само п о н я т и е з а к о н а , к а к и п о н я т и е реального 
п р а я з ы к а , к а к бы о к а з ы в а л о с ь с о х р а н я е м ы м л и ш ь по т р а д и ц и и . А . Мейе , 
к а к и все его п р е д ш е с т в е н н и к и , б е з у с л о в н о , с ч и т а л , ч т о д е я т е л ь н о с т ь 
к о м п а р а т и в и с т а с в я з а н а с р е к о н с т р у к ц и е й т о г о , ч т о п р о и с х о д и л о на 
с а м о м д е л е ( п р е д с т а в л е н и е о н а у к е , в ч а с т н о с т и о л и н г в и с т и к е , к а к о 
ч и с т о й и г р е п о я в и л о с ь л и ш ь в X X в . ) , н о в о п р о с о с в я з и с р е а л ь н о с т ь ю 
все б о л е е о т х о д и л н а з а д н и й п л а н , с м е н я я с ь в о п р о с а м и , с в я з а н н ы м и со 
с т р о г о с т ь ю и т щ а т е л ь н о с т ь ю п р о ц е д у р . 

А . М е й е во м н о г о м у ч е л к р и т и к у м л а д о г р а м м а т и з м а со с т о р о н ы 
« д и с с и д е н т о в и н д о е в р о п е и з м а » . Р е а л ь н о с у щ е с т в о в а в ш и й п р а я з ы к по­
н и м а л с я и м не к а к нечто ц е л ь н о е , а к а к с о в о к у п н о с т ь с у щ е с т в о в а в ш и х 
с самого н а ч а л а д и а л е к т о в , поэтому р е к о н с т р у к ц и и его могут о к а з а т ь с я 
и не с о с т а в л я ю щ и м и е д и н о й с и с т е м ы : где-то р е к о н с т р у и р у ю т с я ч е р т ы 
одного д и а л е к т а , где-то — д р у г о г о . « В о з м у щ а ю щ и е ф а к т о р ы » , о г р а н и ­
ч и в а ю щ и е д е й с т в и е з в у к о в ы х з а к о н о в , у него не с в о д я т с я к одной толь ­
к о а н а л о г и и , к а к это в основном п о л у ч а л о с ь у м л а д о г р а м м а т и к о в . Он 
у ч и т ы в а л и н а л и ч и е «слов , и м е ю щ и х особое п р о и з н о ш е н и е » , вроде дет­
с к и х с л о в , ф о р м у л в е ж л и в о с т и , к о т о р ы е «отчасти не п о д ч и н я ю т с я дей­
с т в и ю ф о н е т и ч е с к и х с о о т в е т с т в и й » . Е щ е в а ж н е е н а л и ч и е з а и м с т в о в а ­
н и й и з б л и з к о р о д с т в е н н ы х я з ы к о в и д и а л е к т о в , к о т о р ы е трудно о т л и ч и т ь 
от и с к о н н ы х слов , но к о т о р ы е н а р у ш а ю т р е г у л я р н о с т ь с о о т в е т с т в и й . 
Н а к о н е ц , б о л ь ш о е з н а ч е н и е А . Мейе п р и д а в а л п р о б л е м е субстрата и 
в ы д е л я л особо среди т и п о в и з м е н е н и й я з ы к а с и т у а ц и ю , «когда населе ­
н и е м е н я е т я з ы к » , что т а к ж е у с л о ж н я л о в ы р а б о т а н н у ю м л а д о г р а м м а ­
т и к а м и с х е м у . 

Н о в н а и б о л ь ш е й с т е п е н и А . М е й е р а с х о д и л с я с м л а д о г р а м м а т и к а ­
м и во в о п р о с у о с о о т н о ш е н и и и н д и в и д у а л ь н о г о и с о ц и а л ь н о г о в я з ы к е , 
з д е с ь его т о ч к а з р е н и я б л и з к а к т о ч к е з р е н и я Ф . де Соссюра ( о т м е т и м , 
ч т о д а н н а я к н и г а А . М е й е п о я в и л а с ь р а н ь ш е « К у р с а о б щ е й л и н г в и с т и ­
к и » Ф . д е С о с с ю р а , о д н а к о обе к н и г и м о г л и о т р а ж а т ь о б щ и е беседы и 
о б с у ж д е н и я п р о б л е м д в у м я и х а в т о р а м и , к т о м у ж е у н и х б ы л о б щ и й 
и с т о ч н и к и д е й — п о п у л я р н а я в те г о д ы во Ф р а н ц и и с о ц и о л о г и ч е с к а я 
т е о р и я Э. Д ю р к г е й м а ) . Е с л и д л я м л а д о г р а м м а т и к о в е д и н с т в е н н о й р е а л ь -
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н о с т ь ю б ы л а и н д и в и д у а л ь н а я п с и х и к а , а я з ы к к а к о б щ е с т в е н н о е достоя­
н и е — а б с т р а к ц и я , к о н с т р у и р у е м а я л и н г в и с т а м и , то А . М е й е , к а к и 
Ф . д е С о с с ю р , п о д ч е р к и в а л с о ц и а л ь н ы й х а р а к т е р я з ы к а . П о в з г л я д а м 
А . М е й е , я з ы к о в а я система «составляет п р и н а д л е ж н о с т ь к а ж д о г о челове­
к а и н е в с т р е ч а е т с я в с о в е р ш е н н о т о ж д е с т в е н н о м в и д е у п р о ч и х л ю д е й , 
но о н а и м е е т свою ц е н н о с т ь л и ш ь в т о й м е р е , в к а к о й д р у г и е ч л е н ы т о й 
с о ц и а л ь н о й г р у п п ы , к к о т о р о й п р и н а д л е ж и т д а н н о е л и ц о , р а с п о л а г а ю т 
п р и м е р н о с х о ж и м и с и с т е м а м и ; в п р о т и в н о м с л у ч а е это л и ц о н е б ы л о б ы 
п о н я т о и не м о г л о б ы п о н я т ь д р у г о г о . . . Я з ы к , б у д у ч и , с о д н о й с т о р о н ы , 
п р и н а д л е ж н о с т ь ю о т д е л ь н ы х л и ц , с д р у г о й с т о р о н ы — н а в я з ы в а е т с я и м ; 
б л а г о д а р я э т о м у он я в л я е т с я р е а л ь н о с т ь ю не т о л ь к о ф и з и о л о г и ч е с к о й и 
п с и х и ч е с к о й , но и п р е ж д е всего с о ц и а л ь н о й . Я з ы к с у щ е с т в у е т л и ш ь по­
с т о л ь к у , п о с к о л ь к у есть общество , и ч е л о в е ч е с к и е о б щ е с т в а не м о г л и б ы 
с у щ е с т в о в а т ь без я з ы к а » . 

М л а д о г р а м м а т и к и (Г. П а у л ь ) не м о г л и последовательно у д е р ж а т ь с я 
н а чисто и н д и в и д у а л и с т и ч е с к о й т о ч к е з р е н и я т а м , где р е ч ь ш л а о я з ы к о ­
в ы х и з м е н е н и я х , и поэтому п р и б е г а л и к особому п о н я т и ю узуса , к о т о р ы й 
в о т л и ч и е от я з ы к а к о л л е к т и в е н . Т о ч к а з р е н и я А . М е й е д а в а л а в о з м о ж ­
ность более п р о с т ы м и н е п р о т и в о р е ч и в ы м о б р а з о м о б ъ я с н и т ь п р о ц е с с 
и з м е н е н и й в я з ы к е . Ф а к т и ч е с к и в н е я в н о м виде здесь А . Мейе подходит к 
противопоставлению я з ы к а и речи; недаром, когда Ф . де Соссюр его сформу­
л и р о в а л , А . Мейе вполне его п р и н я л . 

Г о в о р я о процессе и з м е н е н и й в я з ы к е , а в т о р « В в е д е н и я в с р а в н и ­
т е л ь н о е и з у ч е н и е и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в » в п о л н е в с о о т в е т с т в и и со 
в з г л я д а м и м л а д о г р а м м а т и к о в п о д ч е р к и в а л э в о л ю ц и о н н о с т ь , н е п р е р ы в ­
ность р а з в и т и я я з ы к а , с о о т в е т с т в у ю щ и й раздел т а к и н а з ы в а е т с я « Л и н г ­
в и с т и ч е с к а я н е п р е р ы в н о с т ь » . Однако п о д ч е р к и в а е т с я , что т а к п р о и с х о д и т 
л и ш ь п р и н о р м а л ь н о м , с п о н т а н н о м р а з в и т и и я з ы к а , к о г д а с о х р а н я е т с я 
« е с т е с т в е н н а я п р е е м с т в е н н о с т ь п о к о л е н и й » . О д н а к о н е п р е р ы в н о с т ь 
н а р у ш а е т с я в особых с и т у а ц и я х , к о т о р ы е у ж е у п о м и н а л и с ь в ы ш е , к о г д а 
н а с е л е н и е м е н я е т я з ы к , п е р е н и м а я « я з ы к п о б е д и т е л е й , и н о з е м н ы х к о ­
л о н и с т о в и л и я з ы к более ц и в и л и з о в а н н ы х л ю д е й , п о л ь з у ю щ и й с я осо­
б ы м п р е с т и ж е м » . Т а к а я с м е н а не т о л ь к о н а р у ш а е т р е г у л я р н о с т ь зву­
к о в ы х и з м е н е н и й , но и представляет собой с л у ч а й д и с к р е т н ы х и з м е н е н и й 
в я з ы к е . 

В р я д е с л у ч а е в к о н ц е п ц и я А . Мейе о б н а р у ж и в а е т б л и з о с т ь к к о н ­
ц е п ц и и Ф . де Соссюра . Б л и з к о у н и х с о о т н о ш е н и е м е ж д у н е и з м е н н о с т ь ю 
и и з м е н ч и в о с т ь ю в я з ы к е , ф а к т и ч е с к и г о в о р и т А . М е й е и о п р о и з в о л ь н о ­
сти з н а к а . О д н а к о одно п р и н ц и п и а л ь н о е п о л о ж е н и е с о с с ю р о в с к о й к о н ­
ц е п ц и и А . М е й е н и к о г д а не п р и н и м а л : он н е мог с о г л а с и т ь с я с р а з д е л е ­
н и е м с и н х р о н и и и д и а х р о н и и и т е м более с ж е с т к и м р а з г р а н и ч е н и е м 
с и н х р о н н о й и д и а х р о н н о й л и н г в и с т и к и . П о н и м а н и е я з ы к о з н а н и я к а к 
и с т о р и ч е с к о й н а у к и у него с о х р а н я л о с ь , х о т я он и н о г д а , к а к в у п о м я н у ­
той к н и г е о я з ы к а х Е в р о п ы , п и с а л и о с о в р е м е н н ы х я з ы к а х . О т м е т и м и 
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з н а ч и т е л ь н ы й интерес А . Мейе к с о ц и а л ь н ы м у с л о в и я м ф у н к ц и о н и р о в а ­
н и я я з ы к а , а в с в я з и с э т и м и к т о м у , что Ф . де Соссюр н а з ы в а л « в н е ш н е й 
л и н г в и с т и к о й » . И д е я с о с р е д о т о ч е н и я у с и л и й л и н г в и с т о в н а в н у т р е н н е й 
с и н х р о н н о й л и н г в и с т и к е , о б ъ е к т и в н о с л е д о в а в ш а я и з к о н ц е п ц и и Ф . де 
Соссюра , н е м о г л а б ы т ь б л и з к о й А . М е й е . 

У ч е н и к А . М е й е Ж о з е ф В а н д р и е с ( 1 8 7 5 — 1 9 6 0 ) , б л и з к и й к н е м у по 
в з г л я д а м , с т а л к а к б ы его п р е е м н и к о м в к а ч е с т в е п р и з н а н н о г о л и д е р а 
ф р а н ц у з с к о г о я з ы к о з н а н и я . П о г л а в н о й с п е ц и а л ь н о с т и о н т а к ж е б ы л 
индоевропеистом , о д н а к о более всего он известен к а к автор к н и г и « Я з ы к » , 
в п е р в ы е о п у б л и к о в а н н о й в 1 9 2 1 г . П о ж а н р у к н и г а б л и з к а к у ч е б н и к у 
в в е д е н и я в я з ы к о з н а н и е , о н а п о п у л я р н а и д о х о д ч и в а , но в то ж е в р е м я н а 
х о р о ш е м н а у ч н о м у р о в н е р а з ъ я с н я е т ч и т а т е л ю о с н о в н ы е п о л о ж е н и я 
н а у к и о я з ы к е . В 1 9 3 7 г . п о я в и л с я ее р у с с к и й п е р е в о д п о и н и ц и а т и в е и 
под р е д а к ц и е й Р . О. Ш о р с с о д е р ж а т е л ь н ы м и к о м м е н т а р и я м и П . С. К у з ­
н е ц о в а . К а к и у п о м я н у т а я в ы ш е к н и г а А . М е й е , к н и г а Ж . В а н д р и е с а , 
н а п и с а н н а я у ж е д о в о л ь н о д а в н о , н е п о т е р я л а своего з н а ч е н и я . В с в я з и с 
э т и м п о д г о т о в л е н о новое русское и з д а н и е к н и г и « Я з ы к » , к о т о р о е н е д а в ­
н о в ы ш л о и з п е ч а т и . 

К н и г а « Я з ы к » с о д е р ж и т о ч е р к с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о г о я з ы к о з ­
н а н и я , описывает основные п р и н ц и п ы ф о н е т и к и , г р а м м а т и к и и с е м а н т и к и , 
о д н а к о н а и б о л ь ш и й и н т е р е с п р е д с т а в л я ю т р а з д е л ы к н и г и , п о с в я щ е н н ы е 
с о ц и а л ь н о м у ф у н к ц и о н и р о в а н и ю я з ы к а и с о ц и а л ь н ы м п р и ч и н а м л и н г ­
в и с т и ч е с к и х и з м е н е н и й . Здесь Ж . В а н д р и е с в ы с т у п а е т к а к о д и н и з пред­
ш е с т в е н н и к о в тогда е щ е н е в ы д е л и в ш е й с я в особую д и с ц и п л и н у с о ц и о ­
л и н г в и с т и к и . К н и г а п и с а л а с ь у ж е после п о я в л е н и я «Курса» Ф . де Соссюра 
и с о д е р ж и т в себе р я д соссюровских ф о р м у л и р о в о к вроде того , ч т о я з ы к — 
с и с т е м а з н а к о в . О д н а к о , к а к и у А . М е й е , у Ж . В а н д р и е с а нет н и строгого 
р а з г р а н и ч е н и я с и н х р о н и и и д и а х р о н и и , н и ж е с т к о г о п р о т и в о п о с т а в л е н и я 
в н у т р е н н е й и в н е ш н е й л и н г в и с т и к и . К а к р а з в о б л а с т и в н е ш н е й л и н г в и ­
с т и к и а в т о р н а и б о л е е о р и г и н а л е н . В то ж е в р е м я Ж . В а н д р и е с у ж е не 
п о н и м а е т л и н г в и с т и к у к а к чисто и с т о р и ч е с к у ю н а у к у , и с и н х р о н н ы е про­
б л е м ы з а н и м а ю т в н е й н е м а л о е м е с т о . 

К а к и А . М е й е , Ж . В а н д р и е с п о н и м а л я з ы к к а к о б щ е с т в е н н о е я в л е ­
н и е : «В л ю б о й о б щ е с т в е н н о й г р у п п е в н е з а в и с и м о с т и от ее с в о й с т в и 
в е л и ч и н ы я з ы к и г р а е т в а ж н е й ш у ю р о л ь . Он — с а м а я к р е п к а я с в я з ь , 
с о е д и н я ю щ а я ч л е н о в г р у п п ы , и в то ж е в р е м я он — с и м в о л и з а щ и т а 
г р у п п о в о г о е д и н с т в а » . В с в я з и с э т и м Ж . В а н д р и е с о ц е н и в а е т и с т о л ь 
н е м о д н у ю в е го в р е м я п р о б л е м у п р о и с х о ж д е н и я я з ы к а : « Я з ы к образо­
в а л с я в о б щ е с т в е . Он в о з н и к в тот д е н ь , к о г д а л ю д и и с п ы т а л и потреб­
н о с т ь о б щ е н и я м е ж д у собой. Я з ы к в о з н и к а е т от с о п р и к о с н о в е н и я не ­
с к о л ь к и х с у щ е с т в , в л а д е ю щ и х о р г а н а м и ч у в с т в и п о л ь з у ю щ и х с я д л я 
с в о е г о о б щ е н и я с р е д с т в а м и , к о т о р ы е и м д а е т п р и р о д а » . Т е м с а м ы м 
у ч е н ы й п р о д о л ж а л к о н ц е п ц и ю п р о и с х о ж д е н и я я з ы к а от « о б щ е с т в е н н о ­
го д о г о в о р а » , и д у щ у ю от Ж . - Ж . Р у с с о (он с а м это п р и з н а в а л ) . О д н а к о , 
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разумеется , Ж . Вандриес не п ы т а л с я предлагать какие -то к о н к р е т н ы е схе­
м ы п р о и с х о ж д е н и я и доисторического р а з в и т и я я з ы к о в . Ж . Вандриес б ы л 
о д н и м и з последних у ч е н ы х (не с ч и т а я , к о н е ч н о , п ы т а в ш е г о с я п о в е р н у т ь 
я з ы к о з н а н и е вспять Н . Я . Марра) , е щ е у д е л я в ш и х в н и м а н и е проблеме про­
исхождения я з ы к а , затем она полностью выпала из поля зрения лингвистов , 
и л и ш ь в самые последние годы стал наблюдаться некоторый интерес к ней . 

В с в я з и с и н т е р е с о м к с о ц и а л ь н о м у ф у н к ц и о н и р о в а н и ю я з ы к а 
Ж . В а н д р и е с р а с с м а т р и в а л и е щ е две н е м о д н ы е д л я того в р е м е н и проб­
л е м ы : я з ы к о в о й н о р м ы и прогресса в я з ы к е . В п р о ч е м , с л е д у е т у ч и т ы ­
в а т ь , что д л я Ф р а н ц и и , где т р а д и ц и и в р е м е н « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » 
с о х р а н я л и с ь б о л ь ш е , ч е м в д р у г и х с т р а н а х , т а к о г о рода и н т е р е с не б ы л 
н е о ж и д а н н ы м . 

П р о б л е м а н о р м ы , и м е в ш а я первостепенную в а ж н о с т ь д л я л и н г в и ­
с т и ч е с к и х т р а д и ц и й и с о х р а н я в ш а я з н а ч е н и е д л я А . А р н о и К . Л а н с л о , 
у ш л а на п е р и ф е р и ю н а у к и о я з ы к е с форми р о в ани ем сравнительно-истори­
ческого метода . В X I X в. н а у ч н а я л и н г в и с т и к а по самому своему п р е д м е т у 
б ы л а ж е с т к о о т г р а н и ч е н а от н о р м а т и в н о й , а ф о р м и р о в а н и е с т р у к т у р н о й 
п а р а д и г м ы не п р и в е л о к к а к о м у - н и б у д ь п о я в л е н и ю интереса к н о р м а т и в ­
н ы м проблемам (исключение , к а к будет д а л ь ш е показано , составляли совет­
с к а я л и н г в и с т и к а , где т а к о й интерес с т и м у л и р о в а л с я п р а к т и ч е с к о й рабо­
той по я з ы к о в о м у строительству , и во многом П р а ж с к и й к р у ж о к ) . Б о л е е 
того, если на р а н н и х с т а д и я х к о м п а р а т и в и з м а е щ е сохранялось противопо­
с т а в л е н и е более п р е с т и ж н ы х я з ы к о в к у л ь т у р ы и п и с ь м е н н о с т и и более 
« п р и м и т и в н ы х » я з ы к о в , то м л а д о г р а м м а т и к и о к о н ч а т е л ь н о п о к о н ч и л и с 
т а к и м делением, а сосредоточение послесоссюровской н а у к и на внутренней 
л и н г в и с т и к е п р и в е л о к идее о п р и н ц и п и а л ь н о м равенстве всех я з ы к о в ы х 
систем: л и т е р а т у р н ы х , д и а л е к т н ы х , просторечных, и н д и в и д у а л ь н ы х и т. д. 
Тем с а м ы м п о з и ц и я л и н г в и с т а р е з к о р а з о ш л а с ь с п о з и ц и е й н о с и т е л я я з ы ­
к а ( к а к п и с а л один с о в р е м е н н ы й з а п а д н ы й с о ц и о л и н г в и с т , « я з ы к и р а в н ы 
т о л ь к о перед Б о г о м и л и н г в и с т о м » ) . 

Ж . В а н д р и е с в с в я з и с с о ц и а л ь н ы м , г р у п п о в ы м х а р а к т е р о м я з ы ­
к о в о б р а щ а е т с я к вопросу о н о р м е . Он п и с а л : «У к а ж д о г о ч л е н а г р у п п ы 
есть о щ у щ е н и е , ч т о он г о в о р и т н а о п р е д е л е н н о м я з ы к е , к о т о р ы й не я в ­
л я е т с я я з ы к о м к а к о й - л и б о и з с о с е д н и х г р у п п . Т а к и м о б р а з о м , я з ы к 
п р и о б р е т а е т р е а л ь н о е с у щ е с т в о в а н и е в о щ у щ е н и и , о б щ е м у всех г о в о р я ­
щ и х на н е м . Это о п р е д е л е н и е , н а п е р в ы й в з г л я д с о в е р ш е н н о с у б ъ е к т и в ­
ное , о п и р а е т с я на тот ф а к т , что к о щ у щ е н и ю о б щ н о с т и я з ы к а п р и с о е д и ­
няется у г о в о р я щ и х стремление к известному я з ы к о в о м у идеалу , к о т о р ы й 
к а ж д ы й и з г о в о р я щ и х с т а р а е т с я о с у щ е с т в и т ь в с в о е й р е ч и . М е ж д у 
ч л е н а м и о д н о й и т о й ж е г р у п п ы к а к б ы с у щ е с т в у е т у с т а н о в и в ш е е с я 
м о л ч а л и в о е с о г л а ш е н и е п о д д е р ж и в а т ь я з ы к т а к и м , к а к это п р е д п и с ы ­
в а е т с я н о р м о й » . В а ж н о и т а к о е у к а з а н и е Ж . В а н д р и е с а : « К а ж д ы й ч л е н 
д а н н о й я з ы к о в о й о б щ и н ы . . . в с е г д а и н с т и н к т и в н о и б е с с о з н а т е л ь н о со­
п р о т и в л я е т с я п р о и з в о л у в у п о т р е б л е н и и я з ы к а . В с я к о е н а р у ш е н и е обыч­
ного у п о т р е б л е н и я я з ы к а со с т о р о н ы о т д е л ь н о г о г о в о р я щ е г о с е й ч а с ж е 
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и с п р а в л я е т с я ; с м е х н а к а з ы в а е т в и н о в н и к а и о т н и м а е т у него ж е л а н и е 
п о в т о р и т ь о ш и б к у » . Н о р м а п о н и м а е т с я Ж . В а н д р и е с о м ш и р е , ч е м э т о 
п р и н я т о в т р а д и ц и и : он п о д ч е р к и в а е т , ч т о н о р м а с у щ е с т в у е т не т о л ь к о 
в с т а н д а р т н ы х я з ы к а х , но в л ю б о м д и а л е к т е и г о в о р е . Б о л е е т о г о , п р и 
о т с у т с т в и и ф и к с а ц и и н а б у м а г е о н а т е м с т р о ж е : е с л и л и т е р а т у р н ы е 
я з ы к и д о п у с к а ю т в а р и а т и в н о с т ь , то « г о в о р я щ и е н а г о в о р а х п о ч т и н и ­
к о г д а н е к о л е б л ю т с я » . 

В то ж е в р е м я л ю б а я н о р м а не а б с о л ю т н а , а о т н о с и т е л ь н а . Ж . Ванд­
р и е с п р и х о д и л к т а к о м у в ы в о д у : « П р а в и л ь н ы й я з ы к — и д е а л , к которо ­
му с т р е м я т с я , но к о т о р о г о не д о с т и г а ю т ; это — с и л а в д е й с т в и и , опреде­
л я е м а я ц е л ь ю , к к о т о р о й о н а д в и ж е т с я ; это — д е й с т в и т е л ь н о с т ь в 
в о з м о ж н о с т и , не з а в е р ш а ю щ а я с я а к т о м ; это — с т а н о в л е н и е , которое 
н и к о г д а не з а в е р ш а е т с я » . 

С п р о б л е м о й н о р м ы тесно с в я з а н а и п р о б л е м а прогресса в я з ы к е , 
т а к ж е к н а ч а л у X X в . и с к л ю ч е н н а я и з а к т и в н о г о р а с с м о т р е н и я в я з ы к о ­
з н а н и и . О т к а з от с т а д и а л ь н ы х к о н ц е п ц и й , н и одну и з к о т о р ы х не уда­
л о с ь д о к а з а т ь , в с о ч е т а н и и с п о з и т и в и с т с к и м в з г л я д о м н а м и р п р и в е л 
у ч е н ы х к э т о м у в р е м е н и к п р е д с т а в л е н и ю о т о м , что вообще н е в о з м о ж ­
н о у с т а н о в и т ь к а к и е - л и б о о б щ и е з а к о н о м е р н о с т и в р а з в и т и и с т р о я я з ы ­
к о в . А . М е й е , к а к и И . А . Б о д у э н де К у р т е н э , не п р и з н а в а л к а к и х - л и б о 
к л а с с и ф и к а ц и й я з ы к о в , к р о м е г е н е т и ч е с к о й . С ростом з н а н и й о т а к 
н а з ы в а е м ы х « п р и м и т и в н ы х » я з ы к а х , в частности и н д е й с к и х , стало окон­
ч а т е л ь н о я с н о , ч т о о н и н и по ф о н е т и к е , н и по г р а м м а т и к е , н и д а ж е по 
л е к с и к е п р и н ц и п и а л ь н о не о т л и ч а ю т с я от я з ы к о в « п е р е д о в ы х » наро­
д о в . Все это п р и в е л о к п р е д с т а в л е н и я м о т о м , что вопрос о прогрессе 
и л и регрессе в я з ы к е , о с т е п е н и р а з в и т и я того и л и и н о г о я з ы к а вообще 
в ы х о д и т з а р а м к и н а у к и . З д е с ь , к а к и по вопросу о н о р м е , п о з и ц и я л и н г ­
в и с т о в с т а л а я в н о р а с х о д и т ь с я со « з д р а в ы м с м ы с л о м » н о с и т е л е й я з ы к а . 

Ж . В а н д р и е с , о б с у ж д а я д а н н ы й вопрос , з а н и м а е т по н е м у ч у ж д у ю 
к р а й н о с т е й и в ц е л о м р а з у м н у ю п о з и ц и ю . С о д н о й с т о р о н ы , он р е ш и ­
т е л ь н о отверг в с я к у ю с т а д и а л ь н о с т ь и в с я к и е п о п ы т к и с в я з а т ь прогресс 
и л и регресс в я з ы к е с я з ы к о в ы м с т р о е м . Т а к ж е он в ы с т у п а е т п р о т и в 
с м е ш е н и я я з ы к о в ы х и в н е я з ы к о в ы х к р и т е р и е в : « Э с т е т и ч е с к а я и у т и ­
л и т а р н а я ц е н н о с т ь я з ы к а не д о л ж н ы п р и н и м а т ь с я во в н и м а н и е п р и 
о ц е н к е п р о г р е с с а я з ы к а » . П о д в е р г а е т он с о м н е н и ю и п о п ы т к и в в о д и т ь 
о ц е н к и н а о с н о в а н и и с т е п е н и т р у д н о с т и того и л и и н о г о я з ы к а д л я про­
и з н о ш е н и я и п р о ч и х к в а з и т о ч н ы х к р и т е р и е в , у к а з ы в а я на то , что т а к и е 
к р и т е р и и н а д е л е д о с т а т о ч н о с у б ъ е к т и в н ы . В ц е л о м не согласен Ж . В а н ­
д р и е с и с д е л е н и е м я з ы к о в н а « р а з в и т ы е » и « п р и м и т и в н ы е » , х о т я н е к о ­
т о р ы е р а з л и ч и я подобного р о д а он все ж е п р и з н а е т : «В э т и х я з ы к а х 
( я з ы к а х д и к а р е й . — В. А.) п р е д с т а в л е н о л и н г в и с т и ч е с к о е с о с т о я н и е , на 
к о т о р о м не о т р а з и л о с ь п о ч т и совсем и л и в о ч е н ь н е б о л ь ш о й с т е п е н и т о , 
ч т о м ы н а з ы в а е м к у л ь т у р о й . О н и и з о б и л у ю т к о н к р е т н ы м и и ч а с т н ы м и 
к а т е г о р и я м и и э т и м о т л и ч а ю т с я от я з ы к о в к у л ь т у р н ы х н а р о д о в , в к о т о ­
р ы х все м е н ь ш е ч а с т н ы х к а т е г о р и й и все б о л ь ш е к а т е г о р и й о б щ и х и 
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а б с т р а к т н ы х » . П о с л е д у ю щ и е более о б ъ е к т и в н ы е и с с л е д о в а н и я с е м а н т и к и 
« я з ы к о в д и к а р е й » не п о д т в е р д и л и т а к о г о рода т о ч к у з р е н и я . 

Н о , с другой стороны, Ж . Вандриес против того , чтобы п о л н о с т ь ю от­
к а з а т ь с я от и д е и п р о г р е с с а в я з ы к е в о о б щ е . Он п и ш е т : «Об а б с о л ю т н о м 
прогрессе, очевидно, не м о ж е т быть речи . . . Н е к о т о р ы й о т н о с и т е л ь н ы й про­
гресс в и с т о р и и я з ы к о в все ж е м о ж н о о т м е т и т ь . Р а з л и ч н ы е я з ы к и в р а з ­
л и ч н о й степени п р и с п о с о б л е н ы к р а з л и ч н ы м с о с т о я н и я м к у л ь т у р ы . П р о ­
гресс я з ы к а с в о д и т с я к тому , ч т о д а н н ы й я з ы к по в о з м о ж н о с т и л у ч ш е 
п р и с п о с о б л я е т с я к потребности г о в о р я щ и х н а н е м » . Г о в о р и т ь ч т о - л и б о 
более к о н к р е т н о е по э т о м у поводу у ч е н ы й не б е р е т с я . 

О т м е т и м е щ е одно место в к н и г е Ж . В а н д р и е с а , где н е к о т о р ы е 
и д е и , и д у щ и е от А . Ш л е й х е р а , в к л ю ч а ю т с я в к о н т е к с т а н т и н о м и й сос-
сюровского т и п а . В качестве « з а к о н а в с я к о г о р а з в и т и я я з ы к а » в ы д е л я е т ­
ся борьба двух п р о т и в о п о л о ж н ы х т е н д е н ц и й к д и ф ф е р е н ц и а ц и и и у н и ф и ­
к а ц и и я з ы к о в . Д и ф ф е р е н ц и а ц и я я з ы к о в п о н и м а е т с я вполне т р а д и ц и о н н о 
в с о о т в е т с т в и и с к о н ц е п ц и е й родословного д р е в а . О д н а к о Ж . В а н д р и е с 
у к а з ы в а е т на е с т е с т в е н н ы й п р е д е л т а к о й д и ф ф е р е н ц и а ц и и : « У м е н ь ш а я 
все с и л ь н е е о б ъ е м г р у п п , о б щ е н и ю к о т о р ы х я з ы к с л у ж и т , эта д и ф ф е ­
р е н ц и а ц и я л и ш и л а б ы я з ы к п р а в а н а с у щ е с т в о в а н и е ; я з ы к д о л ж е н б ы л 
бы у н и ч т о ж и т ь с я , с т а в н е п р и г о д н ы м д л я о б щ е н и я м е ж д у л ю д ь м и . П о э ­
т о м у п р о т и в с т р е м л е н и я к д и ф ф е р е н ц и а ц и и б е с п р е р ы в н о д е й с т в у е т тен ­
д е н ц и я к у н и ф и к а ц и и , в о с с т а н а в л и в а ю щ а я н а р у ш е н н ы е о т н о ш е н и я » . 
Эту т е н д е н ц и ю не н а д о п о н и м а т ь в с м ы с л е о б р а з о в а н и я с м е ш а н н ы х 
я з ы к о в в д у х е И . А . Б о д у з н а де К у р т е н э и л и т е м более Н . Я . М а р р а . 
Р е ч ь идет о в ы т е с н е н и и м н о г и х п о л у ч а ю щ и х с я с и с т е м ( говоров , д и а ­
л е к т о в , ц е л ы х я з ы к о в ) т е м и и л и и н ы м и более п р е с т и ж н ы м и с и с т е м а м и . 
Д а н н а я ф о р м у л и р о в к а п о к а з ы в а е т , что Ж . В а н д р и е с в б о л ь ш е й с т е п е н и , 
чем его у ч и т е л ь А . М е й е , и м е л с к л о н н о с т ь к ф о р м у л и р о в а н и ю о б щ и х 
з а к о н о в я з ы к о в о г о р а з в и т и я . 

К н и г а Ж . В а н д р и е с а « Я з ы к » з а т р а г и в а л а ш и р о к и й к р у г п р о б л е м . 
Ее а в т о р с т р е м и л с я р а с с м о т р е т ь в ней все т р и г л а в н ы х в о п р о с а я з ы к о ­
з н а н и я : « К а к у с т р о е н я з ы к ? » , « К а к ф у н к ц и о н и р у е т я з ы к ? » и « К а к р а з ­
в и в а е т с я я з ы к ? » . Н о п о я в и л а с ь к н и г а у ж е тогда , к о г д а п о с л е и з д а н и я 
«Курса» Ф . де Соссюра л и н г в и с т и к а в р е м е н н о с о с р е д о т а ч и в а л а с ь на 
р а с с м о т р е н и и т о л ь к о п е р в о й и з д а н н ы х п р о б л е м . Многое и з п р о б л е м а ­
т и к и к н и г и н а д о л г о у ш л о на п е р и ф е р и ю н а у к и о я з ы к е , ч т о , к о н е ч н о , не 
о з н а ч а е т того , ч т о с а м и п р о б л е м ы от этого п е р е с т а л и с у щ е с т в о в а т ь . 
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РАЗВИТИЕ КОНЦЕПЦИИ Ф. ДЕ СОССЮРА. 
В. БРЁНДАЛЬ. А. ГАРДИНЕР. К. БЮЛЕР 

П о с л е П е р в о й м и р о в о й в о й н ы е в р о п е й с к а я и а м е р и к а н с к а я л и н г в и ­
с т и к а р а з в и в а е т с я п р е ж д е всего в р а м к а х с т р у к т у р а л и з м а и под з н а к о м 
о б с у ж д е н и я п р о б л е м , з а т р о н у т ы х в « К у р с е о б щ е й л и н г в и с т и к и » 
Ф . де Соссюра . В р а з н ы х с т р а н а х с к л а д ы в а е т с я н е с к о л ь к о ш к о л , в той 
и л и и н о й м е р е р а з в и в а в ш и х н о в у ю л и н г в и с т и ч е с к у ю п а р а д и г м у . П о м и ­
мо этого р а б о т а л и у ч е н ы е , не с о з д а в ш и е ш к о л ы , но т а к ж е в ы с т у п а в ш и е 
к а к п р о д о л ж а т е л и того н а п р а в л е н и я , которое впервые п р о я в и л о с ь в к н и г е 
Ф . де Соссюра . И м е н н о о н и х и пойдет р е ч ь в этой г л а в е . 

Н а ш е р а с с м о т р е н и е у м е с т н о н а ч а т ь , н е с к о л ь к о н а р у ш и в х р о н о л о ­
г и ч е с к и е р а м к и , со с т а т ь и д а т с к о г о ученого В и г г о Б р ё н д а л я ( 1 8 8 7 — 
1942) « С т р у к т у р а л ь н а я л и н г в и с т и к а » , п о я в и в ш е й с я в 1 9 3 9 г. Ее а в т о р , 
с п е ц и а л и с т по общему и р о м а н с к о м у я з ы к о з н а н и ю , о п у б л и к о в а л несколь­
к о к н и г , в ч а с т н о с т и и з д а н н у ю п о с м е р т н о м о н о г р а ф и ю по о б щ е й т е о р и и 
п р е д л о г о в , н о более всего он известен к а к а в т о р р а с с м а т р и в а е м о й здесь 
с т а т ь и , п о - р у с с к и и з д а н н о й в составе х р е с т о м а т и и В . А . З в е г и н ц е в а . К 
1 9 3 9 г. с т р у к т у р а л и з м у ж е з а н я л п р о ч н ы е п о з и ц и и в м и р о в о й н а у к е о 
я з ы к е и с т а л и достаточно я с н ы его о с н о в н ы е ч е р т ы , п р о т и в о с т о я щ и е 
я з ы к о з н а н и ю п р е д ш е с т в у ю щ е й э п о х и , в п е р в у ю о ч е р е д ь м л а д о г р а м м а ­
т и ч е с к о м у . С т а т ь я В . Б р ё н д а л я и н т е р е с н а ч е т к и м и я с н ы м с у м м и р о в а ­
н и е м о с н о в н ы х ч е р т , р а з г р а н и ч и в а ю щ и х два н а п р а в л е н и я в н а у к е о 
я з ы к е , а т а к ж е п о п ы т к о й с в я з а т ь и з м е н е н и я в м е т о д о л о г и и л и н г в и с т и ­
к и с и з м е н е н и я м и в о б щ е н а у ч н ы х п р е д с т а в л е н и я х и п о д х о д а х , н а м е т и в ­
ш и х с я в то ж е в р е м я . 

Е с л и н е с к о л ь к о по-иному с г р у п п и р о в а т ь п о л о ж е н и я с т а т ь и В . Б р ё н ­
д а л я , то м о ж н о в ы д е л и т ь по к р а й н е й мере п я т ь о с н о в н ы х п а р а м е т р о в , 
по к о т о р ы м он п р о т и в о п о с т а в л я е т два у к а з а н н ы х н а п р а в л е н и я . 

В о - п е р в ы х , н а у к а X I X в. « п р е ж д е всего и с т о р и ч н а . Она и з у ч а е т пре­
и м у щ е с т в е н н о п р о и с х о ж д е н и е и ж и з н ь с л о в и я з ы к о в , и ее в н и м а ­
н и е сосредоточено г л а в н ы м о б р а з о м н а э т и м о л о г и и и г е н е а л о г и и » . В 
л и н г в и с т и к е ж е X X в . « п о н я т и я с и н х р о н и и я з ы к а . . . и с т р у к т у р ы обна­
р у ж и л и свою н е о б ы ч а й н у ю в а ж н о с т ь » . П р и этом В . Б р ё н д а л ь о б р а щ а е т 
в н и м а н и е н а о п р е д е л е н н у ю п р о т и в о р е ч и в о с т ь соссюровского п о н я т и я 
с и н х р о н и и , к о т о р о е м о ж е т п о н и м а т ь с я д в о я к о . Он с к л о н е н с ч и т а т ь , что 
« в р е м я . . . п р о я в л я е т с я и в н у т р и с и н х р о н и и , где н у ж н о р а з л и ч а т ь стати­
ч е с к и й и д и н а м и ч е с к и й м о м е н т » . О д н а к о в о з м о ж н о и д р у г о е п о н и м а ­
н и е с и н х р о н и и , д л я к о т о р о г о В . Б р ё н д а л ь п р е д л а г а е т и н ы е т е р м и н ы : 
« М о ж е т в о з н и к н у т ь и д р у г о й вопрос : н е л ь з я л и п р е д л о ж и т ь н а р я д у с 
с и н х р о н и е й и д и а х р о н и е й п а н х р о н и ю и л и а х р о н и ю , т . е. ф а к т о р ы обще-
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ч е л о в е ч е с к и е , с т о й к о д е й с т в у ю щ и е н а п р о т я ж е н и и и с т о р и и и д а ю щ и е о 
себе з н а т ь в строе л ю б о г о я з ы к а » . 

Во-вторых, н а у к а X I X в . ( ф а к т и ч е с к и , о чем В . Б р ё н д а л ь не у п о м и н а ­
ет, л и ш ь второй его п о л о в и н ы ) б ы л а «чисто п о з и т и в и с т с к о й . Она и н т е р е ­
суется почти и с к л ю ч и т е л ь н о я в л е н и я м и , д о с т у п н ы м и непосредственному 
наблюдению, и, в частности, з в у к а м и р е ч и . . . Всюду исходят и з к о н к р е т н о ­
го и ч а щ е всего этим о г р а н и ч и в а ю т с я » . Господствовал интерес «к м е л ь ч а й ­
ш и м ф а к т а м , к точному и скрупулезному наблюдению». В X X в. п о я в и л а с ь 
« н о в а я т о ч к а з р е н и я , и з в е с т н а я у ж е под н а з в а н и е м с т р у к т у р а л и з м а , — 
н а з в а н и е , которое п о д ч е р к и в а е т п о н я т и е целостности» . «Она у д а ч н о избе­
гает трудностей , свойственных у з к о м у п о з и т и в и з м у » , ц е н т р а л ь н о е место в 
ней з а н и м а е т п о н я т и е с т р у к т у р ы . В . Б р ё н д а л ь у к а з ы в а е т , что не т о л ь к о в 
л и н г в и с т и к е , но «почти везде п р и х о д я т к убеждению, что реальное д о л ж н о 
обладать в своем ц е л о м тесной с в я з ь ю , особенной с т р у к т у р о й » ; п р и в о д я т ­
ся п р и м е р ы и з ф и з и к и , биологии , п с и х о л о г и и . 

В - т р е т ь и х , н а у к а X I X в . с т а л а « н а у к о й з а к о н о п о л а г а ю щ е й » . Ц е н т ­
р а л ь н о е место в н е й з а н и м а е т п о н я т и е з а к о н а . «Этим з а к о н а м п р и п и ­
с ы в а е т с я а б с о л ю т н ы й х а р а к т е р : с одной с т о р о н ы , п о л а г а ю т , ч т о о н и не 
и м е ю т и с к л ю ч е н и й . . . а с д р у г о й — в н и х в и д я т и с т и н н ы е з а к о н ы л и н г ­
в и с т и ч е с к о й п р и р о д ы , непосредственное о т о б р а ж е н и е д е й с т в и т е л ь н о с т и » . 
В л и н г в и с т и к е X X в. с т а р а ю т с я не п р и п и с ы в а т ь т а к у ю з н а ч и м о с т ь от­
д е л ь н ы м и з о л и р о в а н н ы м з а к о н а м : « И з о л и р о в а н н ы й з а к о н и м е е т т о л ь к о 
о т н о с и т е л ь н у ю и п р е д в а р и т е л ь н у ю ц е н н о с т ь . З а к о н , д а ж е о б щ и й , не что 
иное к а к средство д л я п о н и м а н и я , д л я о б ъ я с н е н и я и з у ч а е м о г о п р е д м е т а ; 
з а к о н ы , к о т о р ы е н у ж н о р а с с м а т р и в а т ь т о л ь к о к а к н а ш и ф о р м у л и р о в к и , 
часто н е с о в е р ш е н н ы е , всегда в т о р и ч н ы по о т н о ш е н и ю к н е о б х о д и м ы м 
с в я з я м , к в н у т р е н н е й к о г е р е н т н о с т и о б ъ е к т и в н о й д е й с т в и т е л ь н о с т и » . 
И н ы м и с л о в а м и , р е ч ь идет не с т о л ь к о о з а к о н а х , с к о л ь к о о м о д е л я х , 
к о т о р ы е к а к - т о о т р а ж а ю т д е й с т в и т е л ь н о с т ь , но не с т о л ь н е п о с р е д с т в е н ­
но , к а к это п р е д п о л а г а л и в о т н о ш е н и и з а к о н о в А . Ш л е й х е р и м л а д о ­
г р а м м а т и к и . 

В-четвертых, п о з и т и в и с т с к а я л и н г в и с т и к а считала , что «единственно 
ц е н н ы м м е т о д о м я в л я е т с я метод и н д у к ц и и , т . е. п е р е х о д от ч а с т н о г о к 
о б щ е м у , и ч т о за э т и м и г о л ы м и ф а к т а м и и н е п о с р е д с т в е н н ы м и я в л е н и я ­
м и н и ч е г о не с к р ы в а е т с я » . О д н а к о п р е д с т а в л е н и е о т о м , ч т о и н д у к т и в ­
н ы е о б о б щ е н и я о с н о в а н ы ц е л и к о м на н а б л ю д а е м ы х ф а к т а х , и л л ю з о р ­
но : «Опыт и э к с п е р и м е н т и р о в а н и е п о к о я т с я на г и п о т е з а х , на н а ч а т к а х 
а н а л и з а , а б с т р а к ц и и и о б о б щ е н и я ; с л е д о в а т е л ь н о , и н д у к ц и я есть не что 
и н о е , к а к з а м а с к и р о в а н н а я д е д у к ц и я » . Л и н г в и с т и к а X X в. это о т к р ы т о 
п р и з н а л а и о с н о в ы в а е т с я на д е д у к ц и и . 

В - п я т ы х , во м н о г о м под в л и я н и е м о б щ е н а у ч н о й п а р а д и г м ы своего 
в р е м е н и л и н г в и с т и к а X I X в. с ч и т а л а , что « в с я к и й я з ы к п о с т о я н н о из ­
м е н я е т с я , э в о л ю ц и о н и р у е т » , а и з м е н е н и я в я з ы к е р а с с м а т р и в а л и с ь к а к 
н е п р е р ы в н ы е . Н о « н у ж н о , н а к о н е ц , п р и з н а т ь очевидную п р е р ы в н о с т ь вся-
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к о г о с у щ е с т в е н н о г о и з м е н е н и я » . Л и н г в и с т и к а X X в. у ч и т ы в а е т «преры­
в и с т ы е и з м е н е н и я » и « р е з к и е с к а ч к и и з одного с о с т о я н и я в д р у г о е » . Та­
к и е и з м е н е н и я в п р е д с т а в л е н и я х В . Б р ё н д а л ь т а к ж е с в я з ы в а е т с общена­
у ч н ы м к о н т е к с т о м , у к а з ы в а я н а п о н я т и е к в а н т а в с о в р е м е н н о й ф и з и к е , 
п о н я т и е м у т а ц и и в с о в р е м е н н о й г е н е т и к е . 

Сопоставляя две н а у ч н ы е п а р а д и г м ы в я з ы к о з н а н и и , д а т с к и й у ч е н ы й 
отдает безусловное п р е и м у щ е с т в о новой , п о з в о л я ю щ е й более п р а в и л ь н о и 
а д е к в а т н о п о н и м а т ь п р и р о д у я з ы к а . 

Д р у г и м у ч е н ы м , р а с с м а т р и в а в ш и м новую, с т р у к т у р а л и с т с к у ю проб­
л е м а т и к у , был а н г л и й с к и й я з ы к о в е д А л а н Г а р д и н е р ( 1 8 7 9 — 1 9 6 3 ) . П о ос­
новной с пе циа льности египтолог , он т а к ж е я в л я е т с я автором двух общете­
о р е т и ч е с к и х к н и г « Т е о р и я р е ч и и я з ы к а » ( 1 9 3 2 ) и « Т е о р и я и м е н 
собственных» (1940) . В первой и з н и х , а т а к ж е в с т а т ь я х он р а с с м а т р и в а л 
одну и з в а ж н е й ш и х проблем, п о с т а в л е н н ы х Ф . де Соссюром, с в я з а н н у ю с 
р а з г р а н и ч е н и е м я з ы к а и р е ч и . 

А . Г а р д и н е р у т о ч н я е т и делает более последовательной т о ч к у з р е н и я 
Ф . де Соссюра . Он не с к л о н е н был р а с с м а т р и в а т ь я з ы к к а к с и с т е м у чис­
т ы х о т н о ш е н и й . Т а к ж е не с ч и т а л он о с н о в о п о л а г а ю щ и м д л я р а з г р а н и ч е ­
н и я я з ы к а и речи противопоставление к о л л е к т и в н о г о и и н д и в и д у а л ь н о г о , 
п о с к о л ь к у я з ы к м о ж е т б ы т ь тем и д р у г и м : «Существует а н г л и й с к и й я з ы к 
Ш е к с п и р а , Оксфорда , А м е р и к и и а н г л и й с к и й без в с я к и х уточнений» . Бли­
ж е А . Г а р д и н е р у т а к ж е с о д е р ж а щ е е с я у Ф . де Соссюра п о н и м а н и е я з ы к а 
к а к о б ъ е к т и в н о й р е а л ь н о с т и , х р а н я щ е й с я в мозгу л ю д е й . А . Г а р д и н е р 
с ч и т а е т я з ы к о м «собрание л и н г в и с т и ч е с к и х п р и в ы ч е к » ; это «основной 
к а п и т а л л и н г в и с т и ч е с к о г о м а т е р и а л а , к о т о р ы м владеет к а ж д ы й , к о г д а 
о с у щ е с т в л я е т д е я т е л ь н о с т ь " р е ч и " » . 

Г л а в н ы й п у н к т р а с х о ж д е н и й А . Г а р д и н е р а с Ф . де Соссюром с в я з а н 
с п о н и м а н и е м р е ч и . Е с л и д л я Ф . де Соссюра речь — во многом остаточное 
я в л е н и е , от и з у ч е н и я которого м о ж н о и д о л ж н о о т в л е к а т ь с я , то д л я анг­
л и й с к о г о ученого речь не менее в а ж н а , чем я з ы к ; п о к а з а т е л ь н о у ж е назва­
н и е его к н и г и , в к о т о р о м речь в ы н е с е н а на первое место . К а к г о в о р и т с я в 
статье « Р а з л и ч и е м е ж д у " р е ч ь ю " и " я з ы к о м " » , р е ч ь «в своем к о н к р е т н о м 
смысле означает то, что филологи называют "текстом"» . «Речь . . . есть крат­
к о в р е м е н н а я , исторически неповторимая деятельность , и с п о л ь з у ю щ а я сло­
в а » . П о д ч е р к и в а н и е м необходимости изучать речевую деятельность А. Гар­
д и н е р п р о д о л ж а л т р а д и ц и и В . ф о н Г у м б о л ь д т а , от к о т о р ы х во м н о г о м 
о т к а з а л с я Ф . де Соссюр. 

Согласно А . Г а р д и н е р у , речь с к л а д ы в а е т с я и з трех к о м п о н е н т о в : го­
в о р я щ е г о , с л у ш а ю щ е г о и в е щ и (предмета ) , о к о т о р о й идет р е ч ь ; к н и м 
необходимо добавляется четвертый — относящееся к я з ы к у слово, обозна­
ч а ю щ е е в е щ ь . Т а к а я к о н ц е п ц и я сходна с к о н ц е п ц и е й К. Б ю л е р а , о которой 
будет с к а з а н о н и ж е . Особо п о д ч е р к н у т а р о л ь с л у ш а ю щ е г о , к о т о р ы й вовсе 
не я в л я е т с я л и ш ь п а с с и в н ы м в о с п р и н и м а т е л е м в ы с к а з ы в а н и й : это рав ­
н о п р а в н ы й у ч а с т н и к « д р а м ы в м и н и а т ю р е » , к о т о р у ю п р е д с т а в л я е т собой 
к а ж д ы й а к т р е ч и . В с в я з и с р о л ь ю к а к м и н и м у м д в у х у ч а с т н и к о в а к т а 
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р е ч и в ы я в л я е т с я с о ц и а л ь н о с т ь к а к необходимое свойство р е ч и . В о т л и ч и е 
от Ф . де Соссюра А . Г а р д и н е р с ч и т а л , что я з ы к с о д е р ж и т с я в р е ч и и м о ж е т 
б ы т ь в ы ч л е н е н и з нее ; после т а к о г о в ы ч л е н е н и я п о л у ч а е т с я н е к о т о р ы й 
остаток , к о т о р ы й я в л я е т с я ч и с т о р е ч е в ы м . 

Эта к о н ц е п ц и я п о я с н я е т с я н а п р и м е р е п р е д л о ж е н и я . А . Г а р д и н е р 
с ч и т а л п р е д л о ж е н и я с а м и по себе о т н о с я щ и м и с я к р е ч и . К я з ы к у ж е 
относятся , во-первых, слова, из к о т о р ы х строятся п р е д л о ж е н и я , во-вторых, 
«общие с х е м ы , л и н г в и с т и ч е с к и е м о д е л и » . Впрочем , А . Гардинер п р и з н а е т 
и п р и н а д л е ж н о с т ь я з ы к у т а к и х к о м б и н а ц и й слов , «которые я з ы к т а к тес­
но с п л о т и л в м е с т е , что н е в о з м о ж н ы н и к а к и е в а р и а н т ы и х » , — то есть 
ф р а з е о л о г и з м о в . Н о , к а к у ж е говорилось в ы ш е , в с в я з и с п с и х о л о г и ч е с к и ­
м и о с н о в а м и л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и й к а к р а з слова , у с т о й ч и в ы е соче­
т а н и я слов и модели п р е д л о ж е н и й и х р а н я т с я в мозгу ч е л о в е к а , тогда к а к 
к о н к р е т н ы е п р е д л о ж е н и я к а ж д ы й р а з с о з д а ю т с я заново . Т е м с а м ы м к о н ­
ц е п ц и я А . Гардинера глубинно п с и х о л о г и ч н а д а ж е в большей степени , чем 
об э т о м п р я м о п и ш е т а в т о р . 

И д е и А . Гардинера о к а з а л и определенное в л и я н и е на р я д л и н г в и с т о в , 
в т о м ч и с л е н а К . Б ю л е р а , В . Б р ё н д а л я , а т а к ж е н а советского я з ы к о в е д а 
А . И . С м и р н и ц к о г о , см . его б р о ш ю р у «Объективность с у щ е с т в о в а н и я я з ы ­
к а » , М. , 1954 . В целом, однако, вопрос о том, насколько реально существова­
ние я з ы к а в соссюровском смысле , о к а з а л с я с 30-х гг. н а п е р и ф е р и и интере­
сов с т р у к т у р а л и з м а : д л я м н о г и х у ч е н ы х в а ж н е е б ы л о в ы я в и т ь в н у т р е н н и е 
с в о й с т в а я з ы к о в о й с и с т е м ы и в ы р а б о т а т ь собственно л и н г в и с т и ч е с к и е 
м е т о д ы в о т в л е ч е н и и от к а к о г о - л и б о п с и х о л о г и з м а . 

Е щ е о д н и м в и д н ы м у ч е н ы м , с т о я в ш и м вне о с н о в н ы х ш к о л струк ­
т у р а л и з м а , был н е м е ц к и й психолог и л и н г в и с т К а р л Б ю л е р ( 1 8 7 9 — 1 9 6 3 ) . 
П о м и м о Г е р м а н и и , где он н а ч и н а л свою д е я т е л ь н о с т ь , К . Б ю л е р с 1 9 2 1 г. 
р а б о т а л в В е н е ; и м е н н о т а м он н а п и с а л т р у д , о к о т о р о м д а л ь ш е б у д у т 
и д т и р е ч ь . П о с л е ф а ш и с т с к о й о к к у п а ц и и А в с т р и и К . Б ю л е р э м и г р и р о ­
вал в С Ш А , где ж и л до к о н ц а ж и з н и ; т а м он не создал н и ч е г о з н а ч и т е л ь ­
но го . П о о с н о в н о й с п е ц и а л ь н о с т и К. Б ю л е р б ы л п с и х о л о г о м , и соответ ­
с т в у ю щ и м в о п р о с а м п о с в я щ е н о б о л ь ш и н с т в о его п у б л и к а ц и й . Н о в 
30-е гг . л о г и к а н а у ч н о г о и с с л е д о в а н и я п р и в е л а его к т р у д а м в о б л а с т и 
я з ы к о з н а н и я ; с 1 9 3 2 по 1 9 3 8 г. он п у б л и к у е т р я д с о д е р ж а т е л ь н ы х л и н г ­
в и с т и ч е с к и х работ, из к о т о р ы х самой к р у п н о й и известной я в л я е т с я к н и г а 
«Теория я з ы к а » , и з д а н н а я в 1934 г . В 1 9 9 3 г. к н и г а в п е р в ы е п о я в и л а с ь в 
р у с с к о м п е р е в о д е ( р а н е е п о - р у с с к и и з д а в а л и с ь и н е к о т о р ы е и з п с и х о л о ­
г и ч е с к и х т р у д о в у ч е н о г о ) . 

В к н и г е К. Б ю л е р п ы т а л с я р а с с м о т р е т ь о ч е н ь ш и р о к и й к р у г вопро­
сов . Т р у д н о , о д н а к о , г о в о р и т ь о к а к о й - л и б о п о с л е д о в а т е л ь н о й л и н г в и ­
с т и ч е с к о й т е о р и и , и м с о з д а н н о й , с к о р е е это с о в о к у п н о с т ь р а з м ы ш л е н и й 
ученого по м н о г и м п р о б л е м а м , ч а с т о в виде спора с п р е д ш е с т в е н н и к а м и ; 
т а к и е р а з м ы ш л е н и я не всегда с к л а д ы в а ю т с я в ц е л о с т н у ю к а р т и н у . Н а р я ­
ду с о б щ и м и п р и н ц и п а м и н а у к и о я з ы к е , к о т о р ы м п о с в я щ е н а п е р в а я глава 
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к н и г и , он р а с с м а т р и в а е т и р я д более к о н к р е т н ы х п р о б л е м , в ч а с т н о с т и 
в о п р о с ы у к а з а т е л ь н ы х слов и д е й к с и с а , а р т и к л е й , м е т а ф о р ы и т . д. 

Ч т о к а с а е т с я п р и н ц и п о в н а у к и о я з ы к е , то т а к ж е н е л ь з я г о в о р и т ь о 
п о с т р о е н и и т е о р и и , о х в а т ы в а ю щ е й всю о б щ е л и н г в и с т и ч е с к у ю проблема­
т и к у . К . Б ю л е р в ы с к а з а л л и ш ь н е к о т о р ы е , но в а ж н ы е к о м п о н е н т ы т а к о й 
т е о р и и , п р е д с т а в л я ю щ и е н е с о м н е н н ы й и н т е р е с . О т в л е к а я с ь от к о н к р е т ­
н ы х особенностей я з ы к о в , у ч е н ы й стремился « в ы я в и т ь исследовательские 
у с т а н о в к и я з ы к о в е д а - п р а к т и к а , с п о с о б с т в у ю щ и е его у с п е ш н о й работе , и 
т о ч н о — н а с к о л ь к о это в о з м о ж н о — ф и к с и р о в а т ь и х в т е о р е т и ч е с к и х 
т е р м и н а х » . И с п ы т а в несомненное в л и я н и е Ф . де Соссюра , К . Б ю л е р стре­
м и л с я у т о ч н и т ь и с д е л а т ь более п о с л е д о в а т е л ь н ы м и его и д е и . 

В основу своих п о с т р о е н и й К . Б ю л е р п о л о ж и л а к с и о м а т и ч е с к и й 
метод . В его в р е м я значительное в л и я н и е и м е л а т е о р и я а к с и о м а т и ч е с к о г о 
построения м а т е м а т и к и , разработанная Д . Гильбертом; по ее образцу пред­
п р и н и м а л и с ь п о п ы т к и а н а л о г и ч н о й р а з р а б о т к и основ и д р у г и х н а у к . Та­
к а я т е о р и я предполагает , что в ы д е л я е т с я ограниченное количество исход­
н ы х а к с и о м , а в с е о с т а л ь н о е м о ж е т з а т е м в ы в о д и т ь с я и з н и х по 
о п р е д е л е н н ы м п р а в и л а м . Сам по себе а к с и о м а т и ч е с к и й метод с у щ е с т в о ­
вал в м а т е м а т и к е издавна , но п о п ы т к и построения на его основе всех осно­
в а н и й м а т е м а т и к и и т е м более его п р и м е н е н и е к д р у г и м н а у к а м состави­
л и с п е ц и ф и к у п е р в о й п о л о в и н ы X X в. Вслед за Д . Г и л ь б е р т о м К. Б ю л е р 
считал , что т а к а я «закладка фундамента» , п р о д в и г а ю щ а я с я вглубь по мере 
р а з в и т и я соответствующих исследований , в о з м о ж н а и необходима во всех 
н а у к а х , в том ч и с л е , р а з у м е е т с я , и в н а у к е - о я з ы к е . 

К . Б ю л е р о г р а н и ч и л с я ф о р м у л и р о в к о й а к с и о м , к о т о р ы х , по его мне­
н и ю , ч е т ы р е , не п ы т а я с ь к а к - т о в ы в о д и т ь и з н и х те и л и и н ы е п о л о ж е н и я 
я з ы к о з н а н и я . И з его четырех а к с и о м две — в т о р а я и ч е т в е р т а я — в основ­
ном п о в т о р я ю т п о л о ж е н и я , с у щ е с т в о в а в ш и е до К. Б ю л е р а . В т о р а я а к с и о ­
м а вслед за Ф . де Соссюром говорит о з н а к о в о й природе я з ы к а . Ч е т в е р т а я 
а к с и о м а в соответствии с о б щ е п р и н я т ы м и со времен с т а н о в л е н и я европей­
с к о й т р а д и ц и и п р е д с т а в л е н и я м и в ы д е л я е т две о с н о в н ы е е д и н и ц ы я з ы к а , 
не с о в п а д а ю щ и е по свойствам — слово и п р е д л о ж е н и е — и соответственно 
д в а т и п а я з ы к о в ы х с т р у к т у р . В ф о р м у л и р о в к е двух д р у г и х а к с и о м а в т о р 
к н и г и , оставаясь в к р у г е з а т р о н у т ы х Ф . де Соссюром проблем, весьма ори­
г и н а л е н . 

П е р в а я а к с и о м а предлагает «модель я з ы к а к а к органона» (органон — 
ф и л о с о ф с к и й т е р м и н со з н а ч е н и е м «собрание п р а в и л и л и п р и н ц и п о в на­
у ч н о г о и с с л е д о в а н и я » ) . Сам т е р м и н и ф о р м у л и р о в к а а к с и о м ы , к а к у к а ­
зывает К. Бюлер , восходят к Платону, говорившему, что «язык есть o r g a n u m , 
с л у ж а щ и й д л я того , чтобы о д и н ч е л о в е к мог с о о б щ и т ь д р у г о м у нечто о 
в е щ и » . К . Б ю л е р понимает я з ы к к а к нечто н а х о д я щ е е с я в центре условно­
го п р о с т р а н с т в а , а с т р е х сторон от него н а х о д я т с я : 1) п р е д м е т ы и ситуа ­
ц и и ; 2) о т п р а в и т е л ь ; 3) п о л у ч а т е л ь . В с в я з и с э т и м и м е е т с я т р и с м ы с л о ­
в ы х отношения . Это соответственно репрезентация , экспрессия и а п е л л я ц и я . 
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С л о ж н ы й я з ы к о в о й з н а к о б л а д а е т т р е м я с е м а н т и ч е с к и м и ф у н к ц и я м и : 
«Это символ в с и л у своей соотнесенности с п р е д м е т а м и и п о л о ж е н и е м д е л ; 
это с и м п т о м ( п р и м е т а , и н д е к с ) в с и л у своей з а в и с и м о с т и от о т п р а в и т е л я , 
в н у т р е н н е е состояние которого он в ы р а ж а е т , и с и г н а л в с и л у своего обра­
щ е н и я к с л у ш а т е л ю , ч ь и м в н е ш н и м п о в е д е н и е м и л и в н у т р е н н и м состоя­
н и е м он у п р а в л я е т » . К . Б ю л е р подчеркивает , что р е п р е з е н т а ц и я , экспрес ­
с и я и а п е л л я ц и я — с е м а н т и ч е с к и е п о н я т и я . 

Р а з н ы е з н а к и в р а з н о й с т е п е н и н а ц е л е н ы н а р а з н ы е ф у н к ц и и : в на­
у ч н ы х т е к с т а х — п р е и м у щ е с т в е н н о на р е п р е з е н т а ц и ю , в к о м а н д а х — пре­
и м у щ е с т в е н н о н а а п е л л я ц и ю и т . д . Тем не м е н е е о б ы ч н о в к а ж д о м 
з н а к е м о ж н о в ы д е л и т ь , х о т я и не в р а в н о й с т е п е н и , все т р и ф у н к ц и и . 

Д а н н о е р а з г р а н и ч е н и е ф у н к ц и й и т и п о в з н а к о в с т а л о , п о ж а л у й , 
н а и б о л е е и з в е с т н ы м п у н к т о м к о н ц е п ц и и К . Б ю л е р а ; р а н е е л и н г в и с т ы 
в о с н о в н о м о б р а щ а л и в н и м а н и е л и ш ь н а ту ф у н к ц и ю , к о т о р у ю он на­
з в а л р е п р е з е н т а ц и е й , и г о в о р и л и в п е р в у ю о ч е р е д ь о с в я з я х м е ж д у я з ы ­
к о м и в н е ш н и м м и р о м . В ы д е л е н и е д в у х д р у г и х ф у н к ц и й в к а ч е с т в е 
р а в н о п р а в н ы х п о в л и я л о н а и з у ч е н и е т а к н а з ы в а е м ы х м о д а л ь н ы х эле ­
м е н т о в я з ы к а ( т а к и л и и н а ч е с в я з а н н ы х с ф у н к ц и е й э к с п р е с с и и , п о 
К. Б ю л е р у ) , ф о р м о б р а щ е н и я к с о б е с е д н и к у и т . д . 

Н а к о н е ц , т р е т ь я а к с и о м а с в я з а н а с к р у г о м вопросов , к а с а ю щ и х с я 
в ы д е л е н и я я з ы к а и р е ч и . К о н ц е п ц и ю Ф . де Соссюра , п р о т и в о п о с т а в л я в ­
ш е г о я з ы к и р е ч ь , К . Б ю л е р с ч и т а л н е д о с т а т о ч н о й , п р е д л а г а я в ы д е л я т ь 
не д в а п о н я т и я , а ч е т ы р е : речевое д е й с т в и е , я з ы к о в о е п р о и з в е д е н и е , ре­
чевой а к т и я з ы к о в у ю с т р у к т у р у (в х р е с т о м а т и и В . А . З в е г и н ц е в а т е р ­
м и н « я з ы к о в о е п р о и з в е д е н и е » н е т о ч н о переведен к а к « я з ы к о в ы е сред­
с т в а » , м ы и с х о д и м и з переводов , п р и н я т ы х в и з д а н и и 1 9 9 3 г . ) . Ч е т ы р е 
п о н я т и я п р о т и в о п о с т а в л е н ы по д в у м п р и з н а к а м : речевое д е й с т в и е и 
р е ч е в о й а к т с о о т н е с е н ы с с у б ъ е к т о м , я з ы к о в о е п р о и з в е д е н и е и я з ы к о в а я 
с т р у к т у р а о т в л е ч е н ы от него ( м е ж л и ч н о с т н ы ) ; д р у г о й п а р а м е т р с в я з а н 
со с т е п е н ь ю ф о р м а л и з а ц и и : речевое д е й с т в и е и я з ы к о в о е п р о и з в е д е н и е 
н а х о д я т с я на н и з ш е й с т у п е н и ф о р м а л и з а ц и и , р е ч е в о й а к т и я з ы к о в а я 
с т р у к т у р а — н а в ы с ш е й . 

Н е все в о б ъ я с н е н и и э т и х п о н я т и й в к н и г е д о с т а т о ч н о я с н о . М о ж н о , 
о д н а к о , с к а з а т ь , ч т о я з ы к о в а я с т р у к т у р а в н а и б о л ь ш е й с т е п е н и соответ ­
ствует я з ы к у в соссюровском с м ы с л е . С другой стороны, к о н к р е т н ы е , с в я ­
з а н н ы е с о п р е д е л е н н ы м и у с л о в и я м и произнесения я в л е н и я , то есть то , что 
п р е ж д е всего и м е ю т в виду, говоря о речи , относятся к р е ч е в ы м д е й с т в и я м . 
О д н а к о те ж е р е ч е в ы е д е й с т в и я , в з я т ы е в о т в л е ч е н и и от у с л о в и й п р о и з н е ­
с е н и я и л и ч н о с т и г о в о р я щ е г о , о т н о с я т с я к я з ы к о в ы м п р о и з в е д е н и я м . 
Н а п р и м е р , к о н к р е т н о е п р е д л о ж е н и е , произнесенное тем-то там-то и тогда-
то , — речевое д е й с т в и е ; это ж е п р е д л о ж е н и е , н а п р и м е р , и с п о л ь з у е м о е в 
р а з л и ч н ы х у с л о в и я х р а з н ы м и л ю д ь м и ( к а к я з ы к о в о й п р и м е р , и з р е ч е н и е и 
т . д . ) , — я з ы к о в о е п р о и з в е д е н и е ; его ж е с т р у к т у р н а я с х е м а — я з ы к о в а я 
структура . Н а и м е н е е ясно , что такое речевой а к т (понятие , тесно связанное 
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с ф и л о с о ф с к о й к о н ц е п ц и е й Э. Гуссерля , с таршего с о в р е м е н н и к а К. Б ю л е -
р а ) . П о - в и д и м о м у , и м е е т с я в в и д у у т о ч н е н и е з н а ч е н и я той и л и иной я з ы ­
ковой е д и н и ц ы в результате его соотнесения с действительностью (ср. н и ж е 
об а к т у а л и з а ц и и у Ш . Б а л л и ) ; обобщенное з н а ч е н и е з н а к а , не з а в и с я щ е е 
от к о н т е к с т а , относится к я з ы к о в о й структуре , конкретное , актуализован-
ное , к о н т е к с т н о е его з н а ч е н и е — к речевому а к т у . 

К н и г а К . Б ю л е р а , н а х о д и в ш а я с я на п е р е с е ч е н и и п р о б л е м а т и к и не­
с к о л ь к и х н а у к : л и н г в и с т и к и , с е м и о т и к и , психологии , ф и л о с о ф и и , о к а з а л а 
в л и я н и е к а к на философов и методологов, т а к и на н е к о т о р ы х лингвистов . 
Ее к о н ц е п ц и я о т р а ж е н а в «Основах фонологии» Н . Т р у б е ц к о г о , а Р . Якоб­
сон в 1 9 7 0 г . п и с а л , что « к н и г а К а р л а Б ю л е р а . . . все е щ е о с т а е т с я , б ы т ь 
м о ж е т , с а м ы м ц е н н ы м в к л а д о м п с и х о л о г и и в л и н г в и с т и к у » . О д н а к о в 
ц е л о м ее п р о б л е м а т и к а долгое в р е м я п р и в л е к а л а м а л о в н и м а н и я в струк­
т у р н о й л и н г в и с т и к е . И г р а л а р о л ь с л о ж н о с т ь т е р м и н о л о г и и к н и г и , ее из­
л и ш н е ф и л о с о ф с к а я м а н е р а и з л о ж е н и я . Н о н е д о с т а т о ч н а я п о п у л я р н о с т ь 
к н и г и б ы л а с вязана и с д р у г и м . В 30-е гг. и некоторое в р е м я п о з ж е продол­
ж а л и д т и п р о ц е с с с о с р е д о т о ч е н и я л и н г в и с т о в на « я з ы к е , р а с с м а т р и в а е ­
м о м в с а м о м себе и д л я себя» , а т а к о м у о г р а н и ч е н и ю б ы л ч у ж д К. Б ю л е р , 
к о т о р о г о в о л н о в а л и ш и р о к и е п р о б л е м ы , в ы х о д я щ и е з а п р е д е л ы ч и с т о й 
л и н г в и с т и к и . Сейчас к н и г а о к а з ы в а е т с я в чем-то а к т у а л ь н е е , чем во вре­
м я ее н а п и с а н и я . 
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ЖЕНЕВСКАЯ ШКОЛА 

В первой п о л о в и н е X X в . о д н и м и з наиболее в л и я т е л ь н ы х н а п р а в л е ­
н и й с т р у к т у р а л и з м а б ы л а Ж е н е в с к а я ш к о л а , л и д е р а м и которой я в л я л и с ь 
б л и ж а й ш и е к о л л е г и Ф . де Соссюра по Ж е н е в с к о м у у н и в е р с и т е т у , и з д а т е ­
л и и ф а к т и ч е с к и е соавторы его к н и г и Ш а р л ь Б а л л и и А л ь б е р С е ш е . В к л ю ­
ч и в в п о с м е р т н о е и з д а н и е т р у д а Ф . де Соссюра р я д с в о и х м ы с л е й , о н и 
с к р о м н о у ш л и в т е н ь , не п р е т е н д у я н а р о л ь ч л е н о в авторского к о л л е к т и в а 
з н а м е н и т о й к н и г и . Однако и их собственные работы , п о д п и с а н н ы е и х име­
н а м и , п р е д с т а в л я л и собой з н а ч и т е л ь н ы й в к л а д в н а у к у . Р а з в и в а я и д е и 
Ф . де Соссюра , о н и вовсе не б ы л и л и ш ь и х и н т е р п р е т а т о р а м и ; по м н о г и м 
вопросам о н и п р е д л о ж и л и н о в ы е , о р и г и н а л ь н ы е к о н ц е п ц и и . 

Н а и б о л е е и з в е с т н ы м и з у ч е н ы х Ж е н е в с к о й ш к о л ы б ы л Ш а р л ь Б а л ­
л и ( 1 8 6 5 — 1 9 4 7 ) , в 2 0 — 3 0 - е гг . он и м е л п о п у л я р н о с т ь , с р а в н и м у ю с попу­
л я р н о с т ь ю Ф . де Соссюра . О с н о в н а я его д е я т е л ь н о с т ь с в я з а н а о Ж е н е в с ­
к и м у н и в е р с и т е т о м , где он д о л г о р а б о т а л вместе с Ф . де Соссюром и г д е к 
нему после с м е р т и последнего п е р е ш л о чтение к у р с а общего я з ы к о з н а н и я . 
К м о м е н т у и з д а н и я «Курса о б щ е й л и н г в и с т и к и » ( 1 9 1 6 ) Ш . Б а л л и у ж е 
б ы л и з в е с т н ы м у ч е н ы м , автором з н а ч и т е л ь н о г о т р у д а « Ф р а н ц у з с к а я сти­
л и с т и к а » ( 1 9 0 9 ) . П о з д н е е , в 1 9 3 2 г . , он в ы п у с т и л с а м у ю и з в е с т н у ю с в о ю 
к н и г у «Общая л и н г в и с т и к а и вопросы ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а » ; незадолго до 
с м е р т и , в 1944 г. , почти в о с ь м и д е с я т и л е т н и й у ч е н ы й переиздал эту к н и г у , 
п р и ч е м новое и з д а н и е б ы л о з н а ч и т е л ь н о п е р е р а б о т а н о по с р а в н е н и ю с 
п е р в ы м . Оба н а и б о л е е в а ж н ы х т р у д а Ш . Б а л л и и м е ю т с я в р у с с к о м п е р е ­
воде : « О б щ а я л и н г в и с т и к а и в о п р о с ы ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а » (в п е р е р а б о ­
т а н н о м в а р и а н т е 1 9 4 4 г.) о п у б л и к о в а н а в 1 9 5 5 г . , « Ф р а н ц у з с к а я с т и л и с ­
т и к а » — в 1 9 6 1 г . Т е о р е т и ч е с к о е в в е д е н и е к п е р в о й и з к н и г в к л ю ч е н о в 
х р е с т о м а т и ю В. А . З в е г и н ц е в а . 

К н и г а « О б щ а я л и н г в и с т и к а и в о п р о с ы ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а » с т а л а 
р е з у л ь т а т о м м н о г о л е т н е й р а б о т ы ее а в т о р а по п р е п о д а в а н и ю ф р а н ц у з ­
с к о г о я з ы к а н е м ц а м и н е м е ц к о г о я з ы к а ф р а н ц у з а м ( з а д а ч а к р а й н е а к ­
т у а л ь н а я д л я м н о г о я з ы ч н о й Ш в е й ц а р и и ) . Т р у д Ш . Б а л л и с о в м е щ а е т в 
себе исследование по общей л и н г в и с т и к е с работой, в которой в ы я в л я ю т с я 
с п е ц и ф и ч е с к и е особенности ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а (в т о м ч и с л е н а осно­
ве его с о п о с т а в л е н и я с н е м е ц к и м ) . 

И з л о ж е н н а я в к н и г е т е о р е т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я , б е з у с л о в н о , т е с н о 
с в я з а н а с к о н ц е п ц и е й Ф . де Соссюра , о с н о в н ы е и д е и к о т о р о г о Ш . Б а л л и 
п р и н и м а е т . В то ж е в р е м я он р а з в и в а е т и у т о ч н я е т р я д п о л о ж е н и й 
своего с т а р ш е г о к о л л е г и . 

В т е о р е т и ч е с к о м в в е д е н и и к к н и г е Ш . Б а л л и п о д ч е р к и в а е т необ­
х о д и м о с т ь с и с т е м н о г о с и н х р о н н о г о п о д х о д а к я з ы к у : «В с и с т е м е все 
в з а и м о с в я з а н о : в о т н о ш е н и и я з ы к о в о й с и с т е м ы это п р а в и л ь н о в т а к о й ж е 
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м е р е , к а к и в о т н о ш е н и и всех д р у г и х с и с т е м . П р и н ц и п этот , п р о в о з г л а ­
ш е н н ы й Ф . Соссюром, с о х р а н я е т д л я нас все свое з н а ч е н и е ; е д и н с т в е н ­
н а я ц е л ь н а с т о я щ е й к н и г и — п о д т в е р д и т ь е г о » . О д н а к о н е в е р н о пред­
с т а в л е н и е о я з ы к е к а к о « с и м м е т р и ч н о й и г а р м о н и ч е с к о й к о н с т р у к ц и и » . 
Е д в а л и не л ю б о й я з ы к « р а з д и р а е т с я н е с к о л ь к и м и , о т ч а с т и п р о т и в о р е ­
ч и в ы м и , т е н д е н ц и я м и » ; э т и т е н д е н ц и и Ш . Б а л л и с т а р а е т с я в ы я в и т ь в 
к н и г е н а ф р а н ц у з с к о м и о т ч а с т и н е м е ц к о м м а т е р и а л е . К р о м е того , п р и ­
сутствует «постоянное р а з н о г л а с и е м е ж д у ф о р м о й з н а к а и его з н а ч е н и е м , 
м е ж д у о з н а ч а ю щ и м и и о з н а ч а е м ы м и » . 

П р и ч и н ы т а к о й н е г а р м о н и ч н о с т и я з ы к а Ш . Б а л л и о б ъ я с н я е т вполне 
в с о о т в е т с т в и и с и д е я м и «Курса» Ф . де Соссюра : « Я з ы к и н е п р е с т а н н о 
и з м е н я ю т с я , но ф у н к ц и о н и р о в а т ь о н и м о г у т т о л ь к о не м е н я я с ь . В л ю ­
бой м о м е н т своего с у щ е с т в о в а н и я о н и п р е д с т а в л я ю т собой п р о д у к т вре­
м е н н о г о р а в н о в е с и я . С л е д о в а т е л ь н о , это р а в н о в е с и е я в л я е т с я р а в н о д е й ­
с т в у ю щ е й д в у х п р о т и в о п о л о ж н ы х с и л : с о д н о й с т о р о н ы , т р а д и ц и и , 
з а д е р ж и в а ю щ е й и з м е н е н и е , к о т о р о е н е с о в м е с т и м о с н о р м а л ь н ы м упо­
т р е б л е н и е м я з ы к а , а с д р у г о й — а к т и в н ы х т е н д е н ц и й , т о л к а ю щ и х этот 
я з ы к в о п р е д е л е н н о м н а п р а в л е н и и . . . С и л а т р а д и ц и и с а м а по себе про­
п о р ц и о н а л ь н а единству я з ы к а » . В частности , « ф р а н ц у з с к о м у я з ы к у , стро­
го с о б л ю д а ю щ е м у т р а д и ц и и , п р и х о д и т с я п о н е в о л е э в о л ю ц и о н и р о в а т ь , 
ч т о б ы о т в е ч а т ь н е у с т а н н о м е н я ю щ и м с я п о т р е б н о с т я м м ы ш л е н и я и 
ж и з н и ; о д н а к о он р е в н и в о х р а н и т р е л и к в и и п о ч т и всех п е р и о д о в своего 
р а з в и т и я » . 

О д н а к о все с к а з а н н о е не о з н а ч а е т о т с у т с т в и я с и с т е м ы в я з ы к е : «И 
все ж е п о с т о я н н о е у п о т р е б л е н и е я з ы к а п о к а з ы в а е т , ч т о н а ш а м ы с л ь 
ф а к т и ч е с к и н е у с т а н н о а с с и м и л и р у е т , а с с о ц и и р у е т , с р а в н и в а е т и п р о т и ­
в о п о с т а в л я е т э л е м е н т ы я з ы к о в о г о м а т е р и а л а и ч т о , к а к б ы н и б ы л и эти 
э л е м е н т ы р а з л и ч н ы м е ж д у собой, о н и не просто с о п о с т а в л я ю т с я в п а м я ­
т и , а в з а и м о д е й с т в у ю т д р у г с д р у г о м , в з а и м н о п р и т я г и в а ю т с я и о т т а л к и ­
в а ю т с я и н и к о г д а не о с т а ю т с я и з о л и р о в а н н ы м и ; т а к а я н е п р е р ы в н а я 
и г р а д е й с т в и я и п р о т и в о д е й с т в и я п р и в о д и т в к о н ц е к о н ц о в к с о з д а н и ю 
своего рода единства , всегда временного , всегда обратимого , но реального» . 

Более , чем кто-либо из структуралистов , Ш . Б а л л и следовал Ф . де Сос-
сюру в п о н и м а н и и с и н х р о н и и и д и а х р о н и и . Он п и с а л , что о п р е д е л е н и е 
с и с т е м ы « з а с т а в л я е т нас р а с с м а т р и в а т ь я з ы к в к а к о м - н и б у д ь д а н н о м 
с о с т о я н и и , в к а к у ю - н и б у д ь д а н н у ю э п о х у , к а к о в о й д л я н а ш е г о г о в о р я ­
щ е г о с у б ъ е к т а я в л я е т с я н а ш а э п о х а . И д е я с о с т о я н и я — это а б с т р а к ц и я , 
но а б с т р а к ц и я н е о б х о д и м а я и е с т е с т в е н н а я , т а к к а к г о в о р я щ и е на я з ы ­
к е не с о з н а ю т его р е в о л ю ц и и . С в я з ы в а т ь с о в р е м е н н ы й ф р а н ц у з с к и й 
я з ы к с его р а з л и ч н ы м и п р е д ш е с т в у ю щ и м и с т а д и я м и и п ы т а т ь с я истол­
к о в ы в а т ь к а ж д о е я з ы к о в о е я в л е н и е ф а к т о м и л и ф а к т а м и , к о т о р ы е п р и ­
в е л и к т о м у , что оно п р е д с т а в л я е т собой в н а с т о я щ е е в р е м я , — н а и б о л е е 
в е р н ы й способ и с к а з и т ь п е р с п е к т и в у и д а т ь вместо к а р т и н ы н ы н е ш н е г о 
состояния я з ы к а его к а р и к а т у р у » . Сохранял Ш . Б а л л и и идею Ф . де Соссю-



160 В. М. Алпатов 

ра о несистемности д и а х р о н и и , и з у ч а е м о й , по его в ы р а ж е н и ю , «изолирую­
щ и м м е т о д о м » ; здесь Ш . Б а л л и р а з о ш е л с я с б о л ь ш и н с т в о м с т р у к т у р а л и ­
стов. Его к н и г а представляет собой п о п ы т к у последовательно с и н х р о н н о г о 
п о д х о д а к и с с л е д о в а н и ю ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а , не и с к л ю ч а я и в ы я в л е ­
н и я у п о м я н у т ы х в ы ш е т е н д е н ц и й . Однако т е н д е н ц и и р а з в и т и я , « т о л к а ю ­
щ и е я з ы к в о п р е д е л е н н о м н а п р а в л е н и и » , с а м и по себе — д и а х р о н н о е 
я в л е н и е . Д а ж е если м о ж н о до к а к о й - т о с т е п е н и в ы я в л я т ь эти т е н д е н ц и и 
в р а м к а х ч и с т о с и н х р о н н о г о а н а л и з а , то все р а в н о и х о б ъ я с н е н и е в ы в о ­
д и т и с с л е д о в а н и е за п р е д е л ы « н ы н е ш н е г о с о с т о я н и я » . П о э т о м у п о д х о д 
Ш . Б а л л и все ж е не м о ж е т б ы т ь в о п р е к и его ж е ф о р м у л и р о в к а м н а з в а н 
чисто с и н х р о н н ы м . Д а н н о е противоречие , по существу , следует из не впол­
не строгого п о д х о д а к с и н х р о н и и и д и а х р о н и и у Ф . де Соссюра . 

С о х р а н я е т с я и р я д д р у г и х с о с с ю р о в с к и х п р о т и в о р е ч и й . С о д н о й 
с т о р о н ы , Ш . Б а л л и не р а з г о в о р и т о п с и х и ч е с к о й р е а л ь н о с т и я з ы к о в о й 
системы, см. приведенную в ы ш е цитату о неустанной деятельности м ы с л и 
в с в я з и с я з ы к о в ы м м а т е р и а л о м и в з а и м о д е й с т в и и в п а м я т и э л е м е н т о в 
я з ы к о в о й с и с т е м ы , а т а к ж е слова об о б н а р у ж е н и и я з ы к о в ы х р е а л ь н о с т е й 
в « п о т е н ц и а л ь н ы х а с с о ц и а ц и я х , х р а н и м ы х в п а м я т и » . С другой с т о р о н ы , 
он п р и н и м а е т и с о д е р ж а щ е е с я у Ф . де Соссюра п о н и м а н и е я з ы к а к а к 
с и с т е м ы ч и с т ы х о т н о ш е н и й . С одной с т о р о н ы , Ш . Б а л л и с ч и т а е т е д и н ­
с т в е н н о р а з у м н ы м метод , з а к л ю ч е н н ы й в з н а м е н и т о й ф р а з е : «Единст ­
в е н н ы м и и с т и н н ы м о б ъ е к т о м л и н г в и с т и к и я в л я е т с я я з ы к , р а с с м а т р и ­
в а е м ы й в с а м о м себе и д л я себя» ( к а к отмечалось в главе о Ф . де Соссюре , 
эта ф р а з а скорее всего п р и н а д л е ж и т к а к р а з Ш . Б а л л и и А . С е ш е ) . С 
д р у г о й с т о р о н ы , он м н о г о з а н и м а е т с я в своей к н и г е в о п р о с а м и р е ч и и 
с о о т н о ш е н и я р е ч и с я з ы к о м . 

П о л н о с т ь ю п р и н и м а я соссюровское р а з г р а н и ч е н и е я з ы к а и р е ч и , 
Ш . Б а л л и в о т л и ч и е от Ф . де Соссюра не о г р а н и ч и в а л свое исследова ­
н и е р а м к а м и в н у т р е н н е й л и н г в и с т и к и . Его и н т е р е с о в а л и в о п р о с ы , с в я ­
з а н н ы е с р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т ь ю , в к о т о р о й п р о и с х о д и т « в ы с к а з ы в а н и е 
м ы с л и с п о м о щ ь ю я з ы к а » . Среди р а з н ы х « ф о р м с о о б щ е н и я м ы с л и » 
п р е ж д е всего в ы д е л я е т с я «наиболее п р о с т а я » — п р е д л о ж е н и е . То есть 
п р е д л о ж е н и е не есть е д и н и ц а я з ы к а (ср. т а к у ю ж е т о ч к у з р е н и я у А . Гар­
д и н е р а ) , х о т я оно образуется с п о м о щ ь ю я з ы к а . 

П р е д л о ж е н и е , согласно Ш . Б а л л и , состоит и з д в у х ч а с т е й : д и к т у м а 
и д о п о л н я ю щ е г о его м о д у с а . Д и к т у м с о о т в е т с т в у е т « п р е д с т а в л е н и ю » , 
которое воспринято «чувствами, п а м я т ь ю и л и в о о б р а ж е н и е м » , с п о м о щ ь ю 
д и к т у м а « в ы р а ж а е т с я с у ж д е н и е о ф а к т е » . Модус в ы р а ж а е т « р а з л и ч н ы е 
о т т е н к и ч у в с т в а и л и в о л и » . Б о л ь ш и н с т в о ч л е н о в п р е д л о ж е н и я о б ы ч н о 
о т н о с и т с я к д и к т у м у , модус сосредоточен п р е ж д е всего в м о д а л ь н о м гла ­
г о л е . М о д а л ь н ы е з н а ч е н и я м о г у т в ы р а ж а т ь с я к а к в л е к с и ч е с к о м з н а ч е ­
н и и с л о в , в ч а с т н о с т и г л а г о л о в ( « б о я т ь с я » , « д у м а т ь » , « п р е д п о л а г а т ь » и 
т. д . ) , т а к и в г р а м м а т и ч е с к и х п о к а з а т е л я х , н а п р и м е р н а к л о н е н и я . П р и 
р а з г р а н и ч е н и и д и к т у м а и м о д у с а Ш . Б а л л и в п с и х о л о г и ч е с к и х т е р м и -
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н а х в ы д е л я е т два т и п а я з ы к о в ы х з н а ч е н и й : с в я з а н н ы х с о б о з н а ч е н и е м 
д е й с т в и т е л ь н о с т и (в т о м ч и с л е в о о б р а ж а е м о й ) и с в я з а н н ы х с о б о з н а ч е ­
н и е м о т н о ш е н и я к н е й г о в о р я щ е г о . Ср . с ф у н к ц и я м и с о о б щ е н и я и в ы р а ­
ж е н и я у К . Б ю л е р а ( т р е т ь я ф у н к ц и я — о б р а щ е н и я — у Ш . Б а л л и не 
имеет п р я м ы х соответствий) . 

В а ж н е й ш у ю роль в к о н ц е п ц и и Ш . Б а л л и и г р а е т введенное и м в 
н а у ч н ы й оборот п о н я т и е а к т у а л и з а ц и и . Я з ы к о в а я система и ее е д и н и ц ы , 
в частности слова, существуют л и ш ь п о т е н ц и а л ь н о . Д л я того чтобы слово, 
о б о з н а ч а ю щ е е п о н я т и е , к а к и д р у г а я е д и н и ц а я з ы к а , в о ш л о в р е ч ь , оно 
д о л ж н о б ы т ь а к т у а л и з и р о в а н о ; без а к т у а л и з а ц и и слово не м о ж е т стать 
ч л е н о м п р е д л о ж е н и я . « А к т у а л и з и р о в а т ь п о н я т и е з н а ч и т о т о ж д е с т в и т ь 
его с р е а л ь н ы м п р е д с т а в л е н и е м г о в о р я щ е г о с у б ъ е к т а » . П о т е н ц и а л ь н о е 
слово обозначает н е к о т о р ы й к л а с с в е щ е й , а а к т у а л и з и р о в а н н о е слово в 
речи — к о н к р е т н у ю в е щ ь и л и множество в е щ е й . « А к т у а л и з а ц и я п о н я т и й 
з а к л ю ч а е т с я , т а к и м образом, в п р е т в о р е н и и и х в д е й с т в и т е л ь н о с т ь . . . эта 
д е й с т в и т е л ь н о с т ь м о ж е т быть не т о л ь к о о б ъ е к т и в н о й , но и м ы с л е н н о й , 
в о о б р а ж а е м о й » . И т а к , « ф у н к ц и я а к т у а л и з а ц и и з а к л ю ч а е т с я в переводе 
я з ы к а в р е ч ь » . 

«В м е х а н и з м е а к т у а л и з а ц и и я з ы к у свойственны а к т у а л и з аторы , т. е. 
р а з л и ч н ы е п р и е м ы , у п о т р е б л я е м ы е д л я п р е в р а щ е н и я я з ы к а в р е ч ь . . . А к -
т у а л и з а т о р ы — это г р а м м а т и ч е с к и е с в я з и » . П о н я т и е а к т у а л и з а т о р а у 
Ш . Б а л л и м а к с и м а л ь н о ш и р о к о . К н и м м о г у т о т н о с и т ь с я и г р а м м а т и ­
ч е с к и е э л е м е н т ы вроде п о к а з а т е л е й времени и л и н а к л о н е н и я , и а р т и к л и , 
и у к а з а т е л ь н ы е м е с т о и м е н и я , и з а в и с и м ы е слова , н а п р и м е р п р и л а г а т е л ь ­
н ы е по о т н о ш е н и ю к с у щ е с т в и т е л ь н ы м , и д а ж е в н е я з ы к о в ы е средства — 
ж е с т ы , м и м и к а и т . д . Х а р а к т е р а к т у а л и з а т о р о в т е с н о с в я з а н со с т р о е м 
я з ы к а . В а н а л и т и ч е с к и х я з ы к а х т и п а ф р а н ц у з с к о г о а к т у а л и з а т о р ы сло­
ва о б ы ч н о я в л я ю т с я в н е ш н и м и по о т н о ш е н и ю к н е м у , в с и н т е т и ч е с к и х 
я з ы к а х т и п а л а т и н с к о г о и в м е н ь ш е й с т е п е н и н е м е ц к о г о с а м а ф о р м а 
с л о в а у ж е с о д е р ж и т в себе а к т у а л и з а т о р ы . 

В связи с этим интересен анализ понятия слова у Ш. Б а л л и . Общее 
для многих ученых первой половины XX в. стремление выяснить содержание 
этого интуитивно очень важного , но трудноопределимого понятия н а ш л о 
отражение в его концепции , согласно которой слово следует рассматривать 
к а к объединение двух разных единиц я з ы к а : семантемы и синтаксической 
м о л е к у л ы . 

Ш . Б а л л и пишет : «Понятие слова обычно считается я с н ы м ; на деле 
ж е это одно из наиболее двусмысленных понятий , которые встречаются в 
я з ы к о з н а н и и . Источником недоразумения с л у ж и т то, что при определении 
слова становятся на точку зрения либо л е к с и к и , либо г р а м м а т и к и » . Лекси­
ческое слово, или семантема, — это «знак, в ы р а ж а ю щ и й чисто лексическое 
простое или сложное понятие независимо от его ф о р м ы » . В аналитических 
я з ы к а х типа французского семантема нередко совпадает со словом в обыч­
ном смысле , поскольку слово здесь лишено словоизменения . Однако если 
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во французском loup ' в о л к ' семантема совпадает со словом, то у ж е в том 
ж е я з ы к е слово march-ons 'идем! ' — не семантема; таковой я в л я е т с я л и ш ь 
основа march-; тем более не совпадают с семантемой слова в синтетических 
я з ы к а х вроде латинского (lup-us «волк», где -us — падежное окончание) . С 
другой стороны, не только основы с л о ж н ы х и производных слов, но и целые 
фразеологические словосочетания типа французского faim de loup ' волчий 
голод' — семантемы, т а к к а к это целые з н а к и . Семантическая молекула — 
это «всякий актуализированный комплекс , состоящий из семантемы и од­
ного или нескольких грамматических знаков , актуализаторов и л и связей , 
необходимых и достаточных для того, чтобы она могла функционировать в 
предложении» ; компоненты молекулы не могут употребляться в речи са­
мостоятельно. Сочетание слова с артиклем или у к а з а т е л ь н ы м местоиме­
нием — молекула , но и слово флективного я з ы к а с грамматическими аф­
ф и к с а м и — тоже молекула , а не семантема. Я з ы к и типа латинского и 
древнегреческого, по выражению Ш. Балли , «путают лексику с грамматикой 
и топят семантему в молекуле» . 

П о н я т и я семантемы и синтаксической молекулы не стали распростра­
ненными; тем не менее к о н ц е п ц и я слова Ш . Б а л л и показала внутреннюю 
неоднородность традиционного понятия слова, во многом основанного на 
психолингвистическом механизме носителя я з ы к а . 

П р и в ы я в л е н и и особенностей строя французского я з ы к а и тенден­
ций его развития Ш . Б а л л и помимо исследования языкового материала , 
соответствующего норме, обращал внимание на ненормативные я в л е н и я 
живого я з ы к а , которые «косвенным путем освещают его природу и фун­
кционирование , а т а к ж е направление изменений, которые он претерпева­
ет». В частности, «гипертрофия нормального ф у н к ц и о н и р о в а н и я » , назван­
ная Ш . Б а л л и «языковой патологией», указывает на стремление говорящих , 
обычно бессознательное, восполнить «пустые места» в системе или развить 
существующие в я з ы к е тенденции. Такого рода первоначально ненорма­
тивные и часто эпизодические я в л е н и я могут в дальнейшем з а к р е п и т ь с я ; 
см. изменения по аналогии . Изучение я з ы к о в ы х аномалий в 30-е гг. X X в. 
редко привлекало к себе внимание лингвистов . П р и общем синхронном 
подходе в книге Ш . Б а л л и затрагивал и вопрос о причинах я з ы к о в ы х из­
м е н е н и й . По его м н е н и ю , « я з ы к с л у ж и т потребностям о б щ е н и я в том 
случае , если он позволяет передавать мысль с м а к с и м у м о м точности и 
минимумом усилий для говорящего и слушающего . . . Я з ы к приближает ­
ся к этому идеалу посредством регулирования и упрощения , которые имеют 
целью автоматизацию максимального числа л и н г в и с т и ч е с к и х операций 
и перевод их в область подсознательного». Такой подход несколько упро­
щает ситуацию, поскольку нужно учитывать и потребности с л у ш а ю щ е г о , 
н у ж д а ю щ е г о с я в д и ф ф е р е н ц и а ц и и ; с р . более р а з р а б о т а н н ы й п о д х о д 
И. А. Бодуэна де Куртенэ и его ш к о л ы . Исследование языковых аномалий, 
в частности «языковой патологии», безусловно, может в ы я в и т ь ход я з ы к о ­
вых изменений в том или ином направлении, выводя, к а к уже говорилось, 
исследователя за пределы чистой синхронии. 

Р а с с м а т р и в а я м н о г о ч и с л е н н ы е и в е с ь м а т о н к о п р о а н а л и з и р о в а н ­
н ы е ф а к т ы ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а , Ш . Б а л л и в ы д е л я е т т е н д е н ц и и его р а з -
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в и т и я , з а ч а с т у ю п р о т и в о п о л о ж н ы е д р у г д р у г у . Т е н д е н ц и я к а н а л и т и з м у 
п р о я в л я е т с я в и с ч е з н о в е н и и б о л ь ш и н с т в а у н а с л е д о в а н н ы х от л а т ы н и 
о к о н ч а н и й ; о д н а к о в р е з у л ь т а т е п р о т и в о п о л о ж н о й т е н д е н ц и и и х м е с т о 
з а н и м а ю т д р у г и е г р а м м а т и ч е с к и е п о к а з а т е л и : а р т и к л и , п р е д л о г и , вспо­
м о г а т е л ь н ы е г л а г о л ы и д р . О д н а к о э т и п о к а з а т е л и у ж е н а х о д я т с я н е 
п о с л е с е м а н т е м ы , а перед н е й ; т е м с а м ы м п р о я в л я е т с я е щ е о д н а т е н д е н ­
ц и я р а з в и т и я д а н н о г о я з ы к а — т е н д е н ц и я к п р о г р е с с и в н о й п о с л е д о в а ­
т е л ь н о с т и , то е с т ь к п о р я д к у « о п р е д е л я е м о е — о п р е д е л я ю щ е е » . Т а к у ю 
т е н д е н ц и ю ф р а н ц у з с к о г о я з ы к а Ш . Б а л л и п ы т а е т с я в ы я в и т ь н а с а м ы х 
р а з н ы х у р о в н я х от с т р у к т у р ы с л о в а д о п р е д л о ж е н и я . Н е м е ц к и й я з ы к 
он с ч и т а е т с к л о н н ы м к п р о т и в о п о л о ж н о м у п о р я д к у , ч т о п р о я в л я е т с я и 
в б о л ь ш е м с о х р а н е н и и в н е м о к о н ч а н и й . Е щ е о д н а о с о б е н н о с т ь ф р а н ­
ц у з с к о г о я з ы к а — т е н д е н ц и я к « с ж а т и ю » , к о б о з н а ч е н и ю с п о м о щ ь ю 
п р о с т ы х , н е м о т и в и р о в а н н ы х з н а к о в , тогда к а к д л я н е м е ц к о г о я з ы к а ха­
р а к т е р н о и с п о л ь з о в а н и е с л о ж н ы х з н а к о в с п р о з р а ч н о й с т р у к т у р о й ; с р . 
з н а ч и т е л ь н о б о л ь ш у ю р о л ь с л о ж н ы х с л о в в н е м е ц к о м я з ы к е п о с р а в н е ­
н и ю с ф р а н ц у з с к и м . О д н и и з в ы д е л е н н ы х Ш . Б а л л и т е н д е н ц и й д о с т а ­
т о ч н о о ч е в и д н ы , д р у г и е с п о р н ы , о д н а к о т а к о г о р о д а п о п ы т к а с и с т е м н о г о 
п о д х о д а к я з ы к у б ы л а д л я т о г о в р е м е н и в е с ь м а о р и г и н а л ь н о й и с о х р а ­
н я е т свое з н а ч е н и е и п о н ы н е . 

К н и г а Ш . Б а л л и п о л у ч и л а ш и р о к у ю известность , м н о г и е в в е д е н н ы е 
и м и д е и и п о н я т и я ( д и к т у м и м о д у с , а к т у а л и з а ц и я и д р . ) п р о ч н о в о ш л и 
в н а у к у о я з ы к е . С о х р а н я е т з н а ч е н и е и п р о в е д е н н ы й и м а н а л и з многочис­
л е н н ы х ф а к т о в ф р а н ц у з с к о г о и н е м е ц к о г о я з ы к о в . 

Ш и р о к о и з в е с т н а и его к н и г а « Ф р а н ц у з с к а я с т и л и с т и к а » , где он 
о д н и м и з п е р в ы х в м и р о в о й н а у к е о п р е д е л и л ц е л и и з а д а ч и с т и л и с т и ­
к и к а к особой о т р а с л и я з ы к о з н а н и я . Е г о к о н ц е п ц и я б ы л а п о л е м и ч н а 
п о о т н о ш е н и ю к э с т е т и ч е с к о й с т и л и с т и к е К . Ф о с с л е р а , с в о д и в ш е й д а н ­
н у ю д и с ц и п л и н у к и з у ч е н и ю и н д и в и д у а л ь н ы х с т и л е й . С т и л и с т и к а по­
н и м а л а с ь Ш . Б а л л и с т о ч к и з р е н и я и з у ч е н и я о б щ и х д л я всех н о с и т е л е й 
того и л и и н о г о я з ы к а я в л е н и й , п р е ж д е всего с в я з а н н ы х с в ы р а ж е н и е м 
« а ф ф е к т и в н ы х к а т е г о р и й » , э м о ц и о н а л ь н о й с т о р о н ы я з ы к а . В т о й ж е 
к н и г е п р е д с т а в л е н о д и н и з п е р в ы х в м и р о в о м я з ы к о з н а н и и о п ы т о в 
и з у ч е н и я ф р а з е о л о г и и к а к особой л и н г в и с т и ч е с к о й д и с ц и п л и н ы , п р о и з ­
в е д е н а н е п о т е р я в ш а я своего з н а ч е н и я к л а с с и ф и к а ц и я ф р а з е о л о г и з м о в . 

А л ь б е р С е ш е ( 1 8 7 0 — 1 9 4 6 ) б ы л н е п о с р е д с т в е н н ы м у ч е н и к о м Ф . де 
С о с с ю р а , т а к ж е р а б о т а в ш и м в Ж е н е в с к о м у н и в е р с и т е т е . В 1 9 0 8 г . он 
и з д а л к н и г у « П р о г р а м м а и м е т о д ы т е о р е т и ч е с к о й л и н г в и с т и к и . П с и ­
х о л о г и я я з ы к а » , где с о д е р ж а л и с ь и д е и , б л и з к и е к е щ е н е в ы с к а з а н ­
н ы м т о г д а и д е я м его у ч и т е л я . Д р у г а я его к н и г а « О ч е р к л о г и ч е с к о й 
с т р у к т у р ы п р е д л о ж е н и я » ( 1 9 2 6 ) — р е д к и й д л я т о й э п о х и т р у д п о 
с и н т а к с и ч е с к о й с е м а н т и к е . Обе к н и г и и о с н о в н ы е с т а т ь и А . С е ш е и з ­
д а н ы п о - р у с с к и в 2 0 0 3 г . Е г о и т о г о в а я с т а т ь я «Две с о с с ю р о в с к и е л и н -
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г в и с т и к и » ( 1 9 4 0 ) р а н е е т а к ж е п у б л и к о в а л а с ь в х р е с т о м а т и и В . А . З в е -
г и н ц е в а . Эту с т а т ь ю м ы р а с с м о т р и м с п е ц и а л ь н о . 

А . С е ш е с т а в и т в своей статье вопрос о т о м , н а с к о л ь к о « К у р с о б щ е й 
л и н г в и с т и к и » ( н а п и с а н н ы й , к а к у ж е г о в о р и л о с ь , п р и у ч а с т и и с а м о г о 
А . Сеше) с о х р а н я е т свое з н а ч е н и е с п у с т я ч е т в е р т ь в е к а п о с л е в ы х о д а в 
свет . П р и з н а в а я «бесспорной и с т и н о й » р а з л и ч е н и е я з ы к а и р е ч и , р а з ­
г р а н и ч е н и е з н а ч и м о с т и и з н а ч е н и я , в ы д е л е н и е а с с о ц и а т и в н ы х и с и н ­
т а г м а т и ч е с к и х о т н о ш е н и й и т . д . , он т е м не м е н е е у к а з ы в а е т : « Н у ж н о 
и д т и н е по п р е д п о л а г а в ш е м у с я Соссюром п у т и » , о т м е ч а я н е д о р а б о т а н -
н о с т ь , « п р е д в а р и т е л ь н о с т ь » м н о г и х с о с с ю р о в с к и х и д е й . 

И с х о д я и з двух соссюровских р а з г р а н и ч е н и й : я з ы к а и р е ч и и с и н х р о ­
н и и и д и а х р о н и и , А . Сеше в ы д е л я е т три л и н г в и с т и ч е с к и е д и с ц и п л и н ы : 
с и н х р о н н у ю ( с т а т и ч е с к у ю ) л и н г в и с т и к у , д и а х р о н н у ю ( э в о л ю ц и о н н у ю ) 
л и н г в и с т и к у и « л и н г в и с т и к у о р г а н и з о в а н н о й р е ч и » . В ы д е л е н и е п о сл е ­
д н е й п р е д с т а в л я е т собой н а и б о л е е о р и г и н а л ь н у ю ч а с т ь его к о н ц е п ц и и 
( Ф . д е Соссюр , к а к и з в е с т н о , т а к и не с к а з а л н и ч е г о к о н к р е т н о г о о л и н г ­
в и с т и к е р е ч и и ее с т р у к т у р е ) . 

П о м н е н и ю А . С е ш е , о б ъ е к т о м л и н г в и с т и к и о р г а н и з о в а н н о й р е ч и 
« с л у ж а т я в л е н и я , п р о м е ж у т о ч н ы е м е ж д у с и н х р о н и ч е с к и м и д и а х р о н и ­
ч е с к и м ф а к т о р а м и » . Эта в е с ь м а о р и г и н а л ь н а я и с п е ц и ф и ч е с к а я т о ч к а 
з р е н и я о б о с н о в ы в а е т с я с л е д у ю щ и м образом: « В с я к и й р а з , к о г д а ч е л о в е к 
г о в о р и т , ч т о б ы с о о б щ и т ь н е ч т о , и л и п ы т а е т с я п о н я т ь с к а з а н н о е , всегда 
е с т ь в о з м о ж н о с т ь х о т я б ы д л я м и н и м а л ь н ы х и н н о в а ц и й . Г о в о р я щ и й 
м о ж е т б о л ь ш е и л и м е н ь ш е о т с т у п а т ь от п р и н я т ы х н о р м , а с л у ш а ю щ и й 
м о ж е т и н т у и т и в н о в о с п р и н я т ь о б н о в л е н н о е средство в ы р а ж е н и я . И м е н ­
н о с у м м а с л у ч а е в м и н и м а л ь н ы х и з м е н е н и й в р е ч и по м е р е и х н а к о п л е ­
н и я и п р и в о д и т к м а л о з а м е т н ы м , но подчас г л у б о к и м и з м е н е н и я м в стро­
е н и и я з ы к а . С л е д о в а т е л ь н о , р е ч ь и м е е т о т н о ш е н и е о д н о в р е м е н н о и к 
с и н х р о н и и , т а к к а к о н а б а з и р у е т с я н а о п р е д е л е н н о м я з ы к о в о м с о с т о я ­
н и и , и к д и а х р о н и и , т а к к а к р е ч ь у ж е с о д е р ж и т в з а р о д ы ш е все в о з м о ж ­
н ы е и з м е н е н и я » . Т р и у к а з а н н ы е д и с ц и п л и н ы , с о г л а с н о А . С е ш е , 
и с ч е р п ы в а ю т в с ю л и н г в и с т и ч е с к у ю п р о б л е м а т и к у . 

С п о р я с и д е я м и Ф . де С о с с ю р а о в з а и м о о б у с л о в л е н н о с т и я з ы к а и 
р е ч и , А . С е ш е с ч и т а л , что «речь л о г и ч е с к и , а з а ч а с т у ю т а к ж е и п р а к т и ­
ч е с к и п р е д ш е с т в у е т я з ы к у в соссюровском с м ы с л е этого т е р м и н а . . . Е с л и 
я з ы к п о р о ж д а е т с я р е ч ь ю , то р е ч ь н и в к а к о й м о м е н т н е м о ж е т б ы т ь 
п о л н о с т ь ю п о р о ж д е н а я з ы к о м » , х о т я п р и э т о м « р е ч ь о р г а н и з у е т с я бо­
л е е и л и м е н е е по з а к о н а м я з ы к а , к о т о р ы е с а м а с о з д а л а » . П о э т о м у л и н г ­
в и с т и к а о р г а н и з о в а н н о й р е ч и з а н и м а е т ц е н т р а л ь н о е м е с т о в к л а с с и ф и ­
к а ц и и А . С е ш е . К н е й он о т н о с и т все в о п р о с ы , с в я з а н н ы е с ф у н к ц и о н и ­
р о в а н и е м я з ы к а , в ц е л о м м а л о п р и в л е к а в ш и е в н и м а н и е с т р у к т у р а л и з м а . 

Л и н г в и с т и к а о р г а н и з о в а н н о й р е ч и и м е е т дело не с о б щ и м и п о л о ж е ­
н и я м и , к а к это происходит в с т а т и ч е с к о й л и н г в и с т и к е , а «с к о н к р е т н ы м и 
ф а к т о р а м и . . . с т е м и п р о я в л е н и я м и я з ы к а , к о т о р ы е с о с т а в л я ю т совершен-
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но р а з л и ч н ы е м е ж д у собой о к к а з и о н а л ь н ы е я в л е н и я » . Сюда п о п а д а ю т 
п р о б л е м ы к о н к р е т н о г о выбора тех и л и и н ы х е д и н и ц ( звуков , слов) , вопро­
сы с т и л я , и з у ч е н и е д е т с к о й р е ч и и д р . Т а к и м о б р а з о м , все к о н к р е т н ы е 
ф а к т ы н е з а в и с и м о от степени и х вовлеченности в систему п о д л е ж а т веде­
н и ю л и н г в и с т и к и о р г а н и з о в а н н о й р е ч и , д и с ц и п л и н ы , тесно с в я з а н н о й с 
п с и х о л о г и е й . 

П р и т а к о м подходе с и н х р о н н а я ( с т а т и ч е с к а я ) л и н г в и с т и к а и м е е т 
дело с наиболее а б с т р а к т н ы м и о т н о ш е н и я м и : « З а д а ч а с т а т и ч е с к о й л и н г ­
в и с т и к и состоит не в том , чтобы охватить все ф а к т ы я з ы к а , а в т о м , чтобы 
в ы д е л и т ь и з всей м а с с ы э т и х ф а к т о в то , что в той и л и и н о й с т е п е н и соот­
ветствует абстрактному идеалу языкового состояния» . Все ф а к т ы п р и т а к о м 
п о д х о д е о б я з а т е л ь н о д о л ж н ы б ы т ь с в е д е н ы в с и с т е м у , о н и д о л ж н ы б ы т ь 
о б щ и м д о с т о я н и е м всех ч л е н о в я з ы к о в о г о к о л л е к т и в а . С т и л и с т и ч е с к и е и 
т е м более и н д и в и д у а л ь н ы е р а з л и ч и я относятся л и ш ь к л и н г в и с т и к е орга­
н и з о в а н н о й р е ч и . П р е ж д е всего с т а т и ч е с к а я л и н г в и с т и к а з а н и м а е т с я зна -
ч и м о с т я м и , т о г д а к а к с у б с т а н ц и о н а л ь н ы е х а р а к т е р и с т и к и в а ж н ы д л я 
л и н г в и с т и к и о р г а н и з о в а н н о й р е ч и . 

П р и н ц и п и а л ь н о т а к ж е л и н г в и с т и к а организованной речи соотносит­
с я и с д и а х р о н и ч е с к о й л и н г в и с т и к о й . А . С е ш е о т м е ч а е т , ч т о 
Ф . д е Соссюр н е д о с т а т о ч н о р а з р а б о т а л п р о б л е м у м е х а н и з м а и п р и ч и н 
я з ы к о в ы х и з м е н е н и й и ч т о в э т о м вопросе он во м н о г о м с л е д о в а л з а 
м л а д о г р а м м а т и к а м и . К а к и Ш . Б а л л и , А . С е ш е в ы д е л я л в д и а х р о н и и 
«борьбу д в у х а н т а г о н и с т и ч е с к и х с и л . Одна с и л а о х р а н я е т г р а м м а т и ч е ­
с к у ю с и с т е м у и ее т р а д и ц и ю , о с н о в а н н у ю н а к о л л е к т и в н о м с о г л а ш е н и и ; 
д р у г а я с и л а в ы з ы в а е т в с и с т е м е п о с т о я н н ы е и н н о в а ц и и и а д а п т а ц и и » . 
П о д ч е р к н у т о , что э в о л ю ц и я я з ы к а обусловлена к а к в н е ш н и м и , т а к и внут­
р е н н и м и , в н у т р и с и с т е м н ы м и п р и ч и н а м и . П е р е х о д я от л и н г в и с т и к и орга­
н и з о в а н н о й р е ч и к д и а х р о н и ч е с к о й ( к а к и к с и н х р о н и ч е с к о й ) л и н г в и с ­
т и к е , « м ы п е р е х о д и м от к о н к р е т н о г о к а б с т р а к т н о м у » . « Т а к ж е к а к 
н е в о з м о ж н о т о ч н о з а ф и к с и р о в а т ь я з ы к о в о е с о с т о я н и е во всей его с л о ж ­
н о с т и , н е л ь з я о п и с а т ь и и с т о р и ю я з ы к а , у ч и т ы в а я все б е с к о н е ч н о р а з н о ­
о б р а з н ы е особенности р е ч и . . . Т о л ь к о л и н г в и с т и к а о р г а н и з о в а н н о й р е ч и 
с о х р а н я е т н е п о с р е д с т в е н н у ю с в я з ь с р е а л ь н о й д е й с т в и т е л ь н о с т ь ю » . 

В речи постоянно происходят изменения , однако не все из них становят­
ся ф а к т а м и диахронической лингвистики . Одни изменения не п р и н и м а ю т с я 
к о л л е к т и в о м и остаются только в р а м к а х о б ъ е к т а и з у ч е н и я л и н г в и с т и к и 
о р г а н и з о в а н н о й р е ч и . Д р у г и е ф а к т ы з а к р е п л я ю т с я и становятся общезна­
ч и м ы м и и ф и к с и р у ю т с я д и а х р о н и ч е с к о й л и н г в и с т и к о й . 

По-иному, чем Ф . де Соссюр, рассматривая отношения м е ж д у я з ы ­
к о м и речью в диахронии , А. Сеше в отличие от большинства структура­
листов в целом сохранял представление о диахронической л и н г в и с т и к е 
к а к о дисциплине , и зучающей изолированные ф а к т ы . Он п и ш е т , что срав­
нение я з ы к о в ы х состояний «производится не по совокупности всех факто ­
ров . Оно затрагивает л и ш ь те элементы я з ы к а , которые подверглись изме-
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нению » . Однако при изменении всей системы в целом и те элементы, ко­
торые сами по себе не изменились , могут з а н я т ь совершенно иное место в 
системе. И в то ж е время у А. Сеше вопреки сказанному в ы ш е речь идет 
и о системном подходе в диахронии : «Историк я з ы к а , о б ъ я с н я ю щ и й из­
м е н е н и я , которые он отметил и определил, д о л ж е н не только объяснить 
внешние и внутренние п р и ч и н ы рассматриваемого и з мен ени я к а к тако­
вые и л и в связи с той частью я з ы к а , в которой они происходят , но и обязан 
у ч и т ы в а т ь в л и я н и е этого изменения на другие части системы». 

А . Сеше с ч и т а л , что его к р и т и к а р я д а теоретических п о л о ж е н и й кон­
ц е п ц и и Ф . де Соссюра «помогает л у ч ш е п о н я т ь д у х с о с с ю р о в с к и х и д е й » . 
К о н е ч н о , т р у д н о с к а з а т ь н а с к о л ь к о она соответствовала т а к о м у д у х у . Од­
н а к о подход А . С е ш е , пусть н е во всех п у н к т а х достаточно р а з р а б о т а н н ы й , 
д а в а л в о з м о ж н о с т ь в ы х о д и т ь за р а м к и « я з ы к а , р а с с м а т р и в а е м о г о в с а м о м 
себе и д л я с е б я » , и з у ч а т ь п р о б л е м ы не т о л ь к о я з ы к о в о й с т р у к т у р ы , но и 
я з ы к о в о г о ф у н к ц и о н и р о в а н и я . 

С с и л ь н ы м и оговорками к Ж е н е в с к о й ш к о л е может быть причислен 
Сергей Осипович К а р ц е в с к и й (1884—1955) , лингвист , и м е ю щ и й отношение 
т а к ж е к Московской и П р а ж с к о й ш к о л а м . Он был у р о ж е н ц е м России и 
начинал обучение в Московском университете , но после революции 1905 г. 
вследствие участия в революционном д в и ж е н и и (эсер) эмигрировал и закан­
чивал образование в Ж е н е в е , где с л у ш а л л е к ц и и Ф . де Соссюра и Ш . Б а л л и . 
В 1917 г. С. О. К а р ц е в с к и й вернулся на родину; именно благодаря ему рус­
с к и е я з ы к о в е д ы смогли познакомиться с «Курсом» Ф. де Соссюра вскоре 
после его выхода. Новая политическая ситуация, однако, заставила его вскоре 
вторично эмигрировать , хотя и в 20-е гг. он продолжал печататься в СССР. 
Несколько лет С. О. Карцевский ж и л в Чехословакии , где а к т и в н о общался 
с у ч е н ы м и , которые у ж е после его отъезда создали П р а ж с к и й лингвисти­
ч е с к и й к р у ж о к . С середины 20-х гг. и до конца ж и з н и он вновь ж и л в 
Ж е н е в е . Наиболее известны среди его п у б л и к а ц и й две книги 20-х гг. — 
«Система русского глагола» (1927 , на французском я з ы к е ) и и з д а н н ы й в 
1928 г. в Москве «Повторительный курс русского я з ы к а » . Однако е щ е 
больше з н а м е н и т а его очень к о р о т к а я , з а н и м а ю щ а я всего несколько стра­
н и ц статья «Об асимметричном д у а л и з м е лингвистического з н а к а » , из­
д а н н а я в 1929 г. в первом выпуске «Трудов П р а ж с к о г о лингвистического 
к р у ж к а » и в к л ю ч е н н а я в хрестоматию В. А. Звегинцева . 

Тема статьи перекликается со словами Ш . Б а л л и о «постоянном разно­
гласии между формой знака и его значением, между означающими и означае­
м ы м и » . С. Карцевский пишет: «Знак и значение не покрывают друг друга 
полностью. И х границы не совпадают во всех точках: один и тот ж е знак 
имеет несколько ф у н к ц и й , одно и то ж е значение выражается несколькими 
знаками . Всякий знак является „омонимом" и „синонимом" одновременно». 

Отмечено н е у с т р а н и м о е противоречие в природе з н а к а : «Если бы 
з н а к и б ы л и н е п о д в и ж н ы и к а ж д ы й из них в ы п о л н я л т о л ь к о одну ф у н к ­
ц и ю , я з ы к стал бы п р о с т ы м собранием э т и к е т о к . Но т а к ж е н е в о з м о ж н о 
представить себе я з ы к , з н а к и которого были бы п о д в и ж н ы до т а к о й сте­
п е н и , что они ничего бы не з н а ч и л и за пределами к о н к р е т н ы х с и т у а ц и й . 
И з этого следует , что природа лингвистического з н а к а д о л ж н а быть неиз-
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менной и п о д в и ж н о й одновременно. П р и з в а н н ы й приспособиться к кон­
к р е т н о й с и т у а ц и и , з н а к может и з м е н и т ь с я только частично ; и н у ж н о , 
чтобы благодаря неподвижности другой своей части з н а к оставался тож­
д е с т в е н н ы м самому себе». В знаковой системе имеются две системы ко­
ординат , соответствующие двум сторонам з н а к а ; к а ж д ы й з н а к о к а з ы в а ­
е т с я с о о т н о с и м ы м с д р у г и м и з н а к а м и по к а ж д о й из осей . В а ж н ы м и 
с л у ч а я м и т а к о й соотнесенности о к а з ы в а ю т с я о м о н и м и я и с и н о н и м и я : 
« О м о н и м и ч е с к и й р я д я в л я е т с я по своей природе скорей п с и х о л о г и ч е ­
с к и м и п о к о и т с я на а с с о ц и а ц и я х . С и н о н и м и ч е с к и й р я д имеет с к о р е й 
л о г и ч е с к и й х а р а к т е р , т а к к а к его ч л е н ы м ы с л я т с я к а к разновидности 
одного и того ж е класса я в л е н и й » . 

В с т а т ь е т а к ж е з а т р а г и в а е т с я вопрос о п р и р о д е с л о в а , к о т о р о е 
С. К а р ц е в с к и й в отличие от морфемы относит к «полным» з н а к а м . В нем 
«имеется два противоположных центра семиологических ф у н к ц и й ; один 
группирует вокруг себя формальные значимости, другой — семантические» 
(ср. идеи Ш . Б а л л и о «синтаксической молекуле» , объединяющей «семанте­
му» и грамматические актуализаторы) . «Формальные значимости» (падеж, 
число , время и др.) всегда «остаются тождественными самим себе», семан­
т и ч е с к а я ж е его часть во многом меняется в зависимости от конкретной 
с и т у а ц и и . Тем с а м ы м , сохраняя тождество з н а к а , м ы постоянно м е н я е м 
его значение , что может в каком-то случае привести к появлению омонима , 
у ж е с л и ш к о м далеко отошедшего по значению. С другой стороны, м о ж е т 
происходить не только омонимический , но и синонимический сдвиг . 

И т а к , «обозначающее (звучание) и обозначаемое (функция) постоянно 
скользят по "наклонной плоскости реальности". Каждое "выходит" из ра­
мок, назначенных для него партнером: обозначающее стремится обладать 
и н ы м и ф у н к ц и я м и , нежели его собственная; обозначаемое стремится к тому, 
чтобы выразить себя иными средствами, нежели его собственный знак . Они 
асимметричны; будучи парными, они оказываются в состоянии неустойчивого 
равновесия». Такое явление названо в статье «асимметричным дуализмом». 
Именно благодаря ему «лингвистическая система может эволюционировать: 
" а д е к в а т н а я " позиция знака постоянно перемещается вследствие приспо­
собления к требованиям конкретной с и т у а ц и и » . П р и этом м о ж н о отме­
тить случаи «адекватного знака» (например, русские повелительные формы 
типа Молчи\) и случаи асимметрии в ту или иную сторону (см. их синони­
м ы типа Молчатъ\ и омонимы типа Смолчи он). Тем самым С. Карцевский 
фактически выделяет некоторую центральную область распространения того 
или иного явления и периферию, характеризующуюся сдвигом. 

Идеи С. Карцевского , и м е ю щ и е некоторое сходство с и д е я м и Ж е н е в ­
ской ш к о л ы , оказали в л и я н и е на становление и развитие П р а ж с к о й ш к о ­
л ы . И д е я «асимметричного дуализма» была развита В. С к а л и ч к о й , н а ш л и 
т а к ж е развитие и идеи о центре с «адекватной» позицией з н а к а и о пери­
ф е р и и . 

Л И Т Е Р А Т У Р А 

Кузнецов В, Г. Ж е н е в с к а я л и н г в и с т и ч е с к а я ш к о л а . От Соссюра к функ­
ц и о н а л и з м у . М. , 2 0 0 3 . 



ГЛОССЕМАТИКА 

Одной и з ветвей с т р у к т у р а л и з м а с т а л а г л о с с е м а т и к а , и н о г д а т а к ж е 
и м е н у е м а я к о п е н г а г е н с к и м с т р у к т у р а л и з м о м . Это своеобразное н а у ч н о е 
н а п р а в л е н и е в к л ю ч а л о в себя о ч е н ь н е б о л ь ш о е к о л и ч е с т в о л и н г в и с т о в , 
т е м не менее оно долгое в р е м я с ч и т а л о с ь о д н и м и з наиболее в л и я т е л ь н ы х 
и а в т о р и т е т н ы х н а п р а в л е н и й с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к и . 

Г л о с с е м а т и к а с л о ж и л а с ь в Д а н и и , к о т о р а я и з д а в н а о т л и ч а л а с ь в ы ­
с о к и м р а з в и т и е м н а у к и о я з ы к е . Эта н е б о л ь ш а я с т р а н а д а л а м и р у 
н е м а л о и з в е с т н ы х л и н г в и с т о в : в п р е д ы д у щ и х г л а в а х у п о м и н а л и с ь 
Р . Р а е к , К . В е р н е р , В . Т о м с е н , В . Б р ё н д а л ь ; с л е д у е т с к а з а т ь и о т а к о м 
у ч е н о м , к а к Отто Есперсен ( 1 8 6 3 — 1 9 4 3 ) , автор переведенной на р у с с к и й 
я з ы к к н и г и « Ф и л о с о ф и я я з ы к а » . В 3 0 — 5 0 - е г г . л и ц о д а т с к о й л и н г в и ­
с т и к и о п р е д е л я л о с ь в п е р в у ю о ч е р е д ь г л о с с е м а т и к о й . О с н о в а т е л е м и 
в е д у щ и м п р е д с т а в и т е л е м этого н а п р а в л е н и я с т а л о д и н и з к р у п н е й ш и х 
л и н г в и с т о в п е р в о й п о л о в и н ы X X в . Л у и Е л ь м с л е в ( 1 8 9 9 — 1 9 6 5 ) . Он 
п е ч а т а л с я с 2 0 - х г г . , о д н а к о о с н о в н ы е п о л о ж е н и я своей т е о р и и в п е р в ы е 
в ы с к а з а л в с е р и и п у б л и к а ц и й , п о я в и в ш и х с я с 1 9 3 5 по 1 9 3 9 г . : н е с к о л ь ­
к и х с т а т ь я х и к н и г е « П о н я т и е у п р а в л е н и я » . А к т и в н у ю л и н г в и с т и ч е ­
с к у ю д е я т е л ь н о с т ь Л . Е л ь м с л е в п р о д о л ж а л и во в р е м я г и т л е р о в с к о й 
о к к у п а ц и и Д а н и и . И м е н н о тогда п о я в л я ю т с я р а б о т ы , с о д е р ж а щ и е н а и ­
более р а з в е р н у т о е и з л о ж е н и е и д е й г л о с с е м а т и к и : с т а т ь я « Я з ы к и р е ч ь » 
( 1 9 4 2 ) и к н и г а «Основы л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и » ( 1 9 4 3 ) . И т о г и р а з в и ­
т и я с в о е й к о н ц е п ц и и у ч е н ы й п о д в е л в а н г л и й с к о м и з д а н и и п о с л е д н е й 
к н и г и , п о я в и в ш е м с я в 1 9 5 3 г . п о д н а з в а н и е м « П р о л е г о м е н ы к т е о р и и 
я з ы к а » ; б о л е е п о з д н и е его п у б л и к а ц и и м а л о д о б а в и л и к н е й н о в о г о . 
О с н о в н ы е р а б о т ы Л . Е л ь м с л е в а п е р е в е д е н ы н а р у с с к и й я з ы к : « П р о л е г о ­
м е н ы к т е о р и и я з ы к а » и з д а н ы в 1 9 6 0 г . в п е р в о м в ы п у с к е « Н о в о г о в 
л и н г в и с т и к е » , а с т а т ь и « Я з ы к и р е ч ь » , «Метод с т р у к т у р н о г о а н а л и з а в 
л и н г в и с т и к е » ( 1 9 5 0 ) и о т р ы в к и и з « П о н я т и я у п р а в л е н и я » в к л ю ч е н ы в 
х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а . 

Идеи глоссематики развивали т а к ж е ученики Л . Ельмслева X . И . Уль-
д а л л ь ( 1 9 0 7 — 1 9 5 7 ) и К н у т Тогебю ( 1 9 1 8 — 1 9 7 4 ) . X . И . У л ь д а л л ю п р и ­
н а д л е ж и т п о п ы т к а с о з д а т ь нечто вроде у ч е б н и к а г л о с с е м а т и к и под на­
з в а н и е м « О с н о в ы г л о с с е м а т и к и » , п е р в а я ч а с т ь э т о й р а б о т ы т а к ж е 
и з д а н а п о - р у с с к и в п е р в о м в ы п у с к е «Нового в л и н г в и с т и к е » . К . Т о г е б ю 
и з в е с т е н е д и н с т в е н н ы м о п ы т о м о п и с а н и я к о н к р е т н о г о я з ы к а ( ф р а н ­
ц у з с к о г о ) н а основе п о н я т и й г л о с с е м а т и к и , а т а к ж е и с с л е д о в а н и е м , с в я ­
з а н н ы м с о п р е д е л е н и е м с л о в а . П о с л е с м е р т и у п о м я н у т ы х л и н г в и с т о в 
г л о с с е м а т и к а к а к особое н а п р а в л е н и е п р е к р а т и л а с у щ е с т в о в а н и е . В 
д а л ь н е й ш е м , г о в о р я о г л о с с е м а т и к е , м ы будем г о в о р и т ь и с к л ю ч и т е л ь н о 
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об и д е я х Л . Е л ь м с л е в а , д р у г и е у ч е н ы е с к о р е е р а з в и в а л и и у т о ч н я л и его 
и д е и , но не п р е д л а г а л и что-либо новое . 

Л . Е л ь м с л е в р а з в и в а л и д е и Ф . де С о с с ю р а , о д н а к о д о с т а т о ч н о р а з ­
н о р о д н ы е и з а ч а с т у ю п р о т и в о р е ч и в ы е , н а х о д и в ш и е с я е щ е на э т а п е ста­
н о в л е н и я т е о р и и и д е и п о с л е д н е г о он довел до л о г и ч е с к о г о з а в е р ш е н и я . 
С р е д и с о с с ю р о в с к и х п о л о ж е н и й Л . Е л ь м с л е в п р е ж д е всего в о с п р и н я л 
п р е д с т а в л е н и е о я з ы к е к а к ф о р м е , а не с у б с т а н ц и и , о б щ и й с т р у к т у р н ы й 
п о д х о д к я з ы к у и с т р е м л е н и е к а в т о н о м и и л и н г в и с т и к и , к р а с с м о т р е ­
н и ю ее в и з о л я ц и и от д р у г и х н а у к , за и с к л ю ч е н и е м с е м и о т и к и и м а т е ­
м а т и к и . П о м и м о к о н ц е п ц и и Ф . де Соссюра , на г л о с с е м а т и к у з н а ч и т е л ь ­
но п о в л и я л о в а ж н о е философское н а п р а в л е н и е тех лет — н е о п о з и т и в и з м . 
Н е о п о з и т и в и с т ы ( Б . Р а с с е л , Р . К а р н а п и др . ) с в о д и л и ф и л о с о ф с к и е проб­
л е м ы к л о г и ч е с к о м у а н а л и з у я з ы к а , п р е ж д е всего я з ы к а н а у к и . И х 
и н т е р е с о в а л и ф о р м а л ь н ы е п р а в и л а п о с т р о е н и я н а у ч н о й т е о р и и в отвле ­
ч е н и и от т о г о , к а к эта т е о р и я с о о т н о с и т с я с д е й с т в и т е л ь н о с т ь ю . Н е о п о ­
з и т и в и з м о к а з а л з н а ч и т е л ь н о е в л и я н и е н а р а з в и т и е с т р у к т у р н о й л и н ­
г в и с т и к и , однако последовательное в ы р а ж е н и е его п р и н ц и п ы н а ш л и среди 
н а п р а в л е н и й с т р у к т у р а л и з м а и м е н н о в г л о с с е м а т и к е . 

« П р о л е г о м е н ы » Л . Е л ь м с л е в а н а ч и н а ю т с я ф о р м у л и р о в к о й о б щ е ­
го п о д х о д а у ч е н о г о к я з ы к у . К а к у к а з ы в а е т Л . Е л ь м с л е в , д л я л и н г в и ­
с т и к и я з ы к , к а к п р а в и л о , о к а з ы в а е т с я не ц е л ь ю , а с р е д с т в о м и с с л е д о ­
в а н и я : с п о м о щ ь ю я з ы к а п о з н а ю т с я ф и з и к а и ф и з и о л о г и я з в у к о в р е ч и , 
п с и х о л о г и я ч е л о в е к а , и с т о р и я о б щ е с т в а и т . д . Л . Е л ь м с л е в не о т р и ц а ­
ет п р а в о м е р н о с т ь т а к и х и с с л е д о в а н и й , но о п а с н о п р и э т о м з а б ы в а т ь о 
с а м о м я з ы к е . П о м и м о в с е г о п е р е ч и с л е н н о г о н у ж н а и с о б с т в е н н о л и н ­
г в и с т и к а , а « ч т о б ы с о з д а т ь и с т и н н у ю л и н г в и с т и к у , к о т о р а я не е с т ь 
л и ш ь в с п о м о г а т е л ь н а я н а у к а , н у ж н о с д е л а т ь ч т о - т о е щ е . Л и н г в и с т и к а 
д о л ж н а п о п ы т а т ь с я о х в а т и т ь я з ы к не к а к к о н г л о м е р а т в н е я з ы к о в ы х 
(т . е . ф и з и ч е с к и х , ф и з и о л о г и ч е с к и х , п с и х о л о г и ч е с к и х , л о г и ч е с к и х , со­
ц и о л о г и ч е с к и х ) я в л е н и й , но к а к с а м о д о в л е ю щ е е ц е л о е , с т р у к т у р у s u i 
g e n e r i s * . 

З а д а ч а , к о т о р у ю с т а в и т п е р е д собой Л . Е л ь м с л е в , — п о с т р о и т ь об­
щ у ю т е о р и ю я з ы к а . Он о т в е р г а л и н д у к т и в н ы й , и с х о д я щ и й и з о п и с а н и я 
я з ы к о в ы х ф а к т о в подход, на основе которого обычно с т а р а л и с ь построить 
теорию я з ы к а его предшественники ; т а к о й подход, по его м н е н и ю , «обычно 
б ы в а е т б л и ж е к п о э з и и , ч е м к ч и с т о й н а у к е » . Т а к о м у п о д х о д у , г о с п о д ­
с т в у ю щ е м у в г у м а н и т а р н ы х н а у к а х , он п р о т и в о п о с т а в л я е т п о с л е д о в а ­
т е л ь н о д е д у к т и в н ы й способ п о с т р о е н и я т е о р и и . Е г о с с а м о г о н а ч а л а не 
и н т е р е с у ю т ч а с т н ы е ф а к т ы , особенности к о н к р е т н ы х я з ы к о в , и з м е н ч и ­
в о с т ь я з ы к о в и т . д . Т е о р и я д о л ж н а б ы т ь к а к м о ж н о б о л е е о б щ е й и 
о с н о в ы в а т ь с я л и ш ь н а с а м ы х о б щ и х п р и н ц и п а х , в з я т ы х Л . Е л ь м с л е в о м 
и з м а т е м а т и ч е с к о й л о г и к и : « О п и с а н и е д о л ж н о б ы т ь с в о б о д н ы м от про ­
т и в о р е ч и й ( с а м о у д о в л е т в о р я ю щ и м ) , и с ч е р п ы в а ю щ и м и п р е д е л ь н о про -
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с т ы м . Т р е б о в а н и е н е п р о т и в о р е ч и в о с т и п р е д ш е с т в у е т т р е б о в а н и ю и с ч е р ­
п ы в а ю щ е г о о п и с а н и я . Т р е б о в а н и е и с ч е р п ы в а ю щ е г о о п и с а н и я п р е д ш е ­
с т в у е т т р е б о в а н и ю п р о с т о т ы » . 

Т а к о г о рода метод Л . Е л ь м с л е в н а з в а л э м п и р и ч е с к и м . М н о г и е к р и ­
т и к и его т е о р и и о т м е ч а л и , что данное и м е н о в а н и е не соответствует обыч­
н о м у з н а ч е н и ю т е р м и н а « э м п и р и ч е с к и й » , то есть « о с н о в а н н ы й на о п ы ­
т е » . Э м п и р и ч е с к и й метод п р о т и в о п о с т а в л е н у Л . Е л ь м с л е в а а п р и о р н о м у ; 
и м е е т с я в в и д у , что а п р и о р н ы й метод р а с с м а т р и в а е т я з ы к в к а к и х - т о 
к а т е г о р и я х , в ы х о д я щ и х за п р е д е л ы л и н г в и с т и к и , а э м п и р и ч е с к и й метод 
не н а к л а д ы в а е т н а т е о р и ю н и к а к и х особых о г р а н и ч е н и й , к р о м е д а н н ы х 
т р е х п р и н ц и п о в : н е п р о т и в о р е ч и в о с т и , п р о с т о т ы и п о л н о т ы . С о г л а с н о 
Л . Е л ь м с л е в у , и н д у к ц и я , не д о п у с к а ю щ а я ф о р м у л и р о в к и о б щ и х п о н я ­
т и й , не м о ж е т обеспечить н е п р о т и в о р е ч и в о е и простое о п и с а н и е . 

В соответствии с п р и н ц и п а м и н е о п о з и т и в и з м а Л . Е л ь м с л е в подхо­
д и л к п р о б л е м е с о о т н о ш е н и я т е о р и и и о п ы т а . Он п и с а л в « П р о л е г о м е ­
н а х » : « Т е о р и я в н а ш е м с м ы с л е с а м а по себе н е з а в и с и м а от о п ы т а . С а м а 
по себе она н и ч е г о не говорит ни о в о з м о ж н о с т и ее п р и м е н е н и я , н и об 
о т н о ш е н и и к о п ы т н ы м д а н н ы м . Она не в к л ю ч а е т п о с т у л а т а о с у щ е ­
с т в о в а н и и . Она п р е д с т а в л я е т собой то , что б ы л о н а з в а н о ч и с т о дедук ­
т и в н о й с и с т е м о й , в том с м ы с л е , ч т о она одна м о ж е т б ы т ь и с п о л ь з о в а н а 
д л я и с ч и с л е н и я в о з м о ж н о с т е й , в ы т е к а ю щ и х и з ее п р е д п о с ы л о к » . И да­
лее : « Л и н г в и с т и ч е с к а я т е о р и я е д и н о в л а с т н о о п р е д е л я е т с в о й о б ъ е к т 
п р и п о м о щ и п р о и з в о л ь н о г о и п р и г о д н о г о выбора п р е д п о с ы л о к . Т е о р и я 
п р е д с т а в л я е т собой и с ч и с л е н и е , с о с т о я щ е е и з н а и м е н ь ш е г о ч и с л а наи ­
более о б щ и х п р е д п о с ы л о к . . . И с ч и с л е н и е п о з в о л я е т п р е д с к а з ы в а т ь воз­
м о ж н о с т и , но н и ч е г о не г о в о р и т об их р е а л и з а ц и и » . 

И т а к , л и н г в и с т и ч е с к а я т е о р и я с т р о и т с я ч и с т о п р о и з в о л ь н о и пред­
с т а в л я е т собой и с ч и с л е н и е , то есть н е к о т о р о е п о с т р о е н и е и з области 
м а т е м а т и ч е с к о й л о г и к и . Это, р а з у м е е т с я , не и с к л ю ч а е т в о з м о ж н о с т и 
с т р о и т ь т е о р и ю т а к и м о б р а з о м , ч т о б ы она б ы л а п р и м е н и м а к ч е м у - т о 
р е а л ь н о с у щ е с т в у ю щ е м у : ведь и и з у ч а е м ы е в м а т е м а т и ч е с к о й л о г и к е 
и с ч и с л е н и я ( и с ч и с л е н и е в ы с к а з ы в а н и й , и с ч и с л е н и е п р е д и к а т о в ) обыч­
но с т р о я т с я не абсолютно п р о и з в о л ь н о , а в расчете на то и л и и н о е п р и ­
м е н е н и е . Н о все это с в я з а н о л и ш ь с особым ф а к т о р о м — п р и г о д н о с т ь ю 
т е о р и и : « Э к с п е р и м е н т а л ь н ы е д а н н ы е н и к о г д а не могут у с и л и т ь и л и 
ослабить т е о р и ю , о н и м о г у т у с и л и т ь и л и о с л а б и т ь т о л ь к о ее п р и г о д ­
н о с т ь » . В о з м о ж н о с т ь п р о и з в о л ь н о г о к о н с т р у и р о в а н и я л и н г в и с т и ч е с к о й 
т е о р и и н е з а в и с и м о от ее п р и г о д н о с т и х о р о ш о с о о т н о с и т с я с п о н и м а н и е м 
я з ы к а к а к и г р ы , о к о т о р о м будет и д т и р е ч ь н и ж е . 

Т е м н е менее д а л е е у Л . Е л ь м с л е в а г о в о р и т с я о т о м , что т е о р и я 
д о л ж н а б ы т ь « н а п р а в л е н а н а с о з д а н и е п р о ц е д у р ы , посредством к о т о р о й 
о б ъ е к т ы о п р е д е л е н н о й п р и р о д ы могут б ы т ь о п и с а н ы н е п р о т и в о р е ч и в о 
и и с ч е р п ы в а ю щ е » . А п о с к о л ь к у « о б ъ е к т ы , и н т е р е с у ю щ и е л и н г в и с т и ­
ч е с к у ю теорию, суть т е к с т ы » , то «цель л и н г в и с т и ч е с к о й теории — создать 
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п р о ц е д у р н ы й метод, с п о м о щ ь ю которого м о ж н о п о н я т ь д а н н ы й текст , при­
м е н я я непротиворечивое и и с ч е р п ы в а ю щ е е описание . Н о л и н г в и с т и ч е с к а я 
т е о р и я д о л ж н а т а к ж е у к а з а т ь , к а к с п о м о щ ь ю этого метода м о ж н о п о н я т ь 
любой другой текст той ж е самой п р и р о д ы » . С одной стороны, Л . Е л ь м с л е в 
д о в о д и т до м а к с и м а л ь н о й п о с л е д о в а т е л ь н о с т и а н а л и т и ч е с к и й п о д х о д к 
я з ы к у , и с х о д я щ и й из первичности текста , свойственный всей европейской 
н а у к е о я з ы к е с самого ее в о з н и к н о в е н и я . С д р у г о й с т о р о н ы , он с т р е м и т с я 
н е з а д е р ж и в а т ь с я н а уровне к о н к р е т н о г о т е к с т а и и д т и д а л ь ш е : «Пользу­
я с ь и н с т р у м е н т о м л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и , м ы м о ж е м и з в л е ч ь и з выбор­
к и т е к с т о в з а п а с з н а н и й , к о т о р ы й снова м о ж н о и с п о л ь з о в а т ь н а д р у г и х 
т е к с т а х . Эти з н а н и я к а с а ю т с я не т о л ь к о и не с т о л ь к о процессов и л и тек­
стов, и з к о т о р ы х они извлечены, но системы, и л и я з ы к а , н а основе которой 
( и л и которого) построены все т е к с т ы определенной п р и р о д ы и с п о м о щ ь ю 
которой (которого) м ы м о ж е м строить новые т е к с т ы » . Построение т е о р и и , 
с о г л а с н о Л . Е л ь м с л е в у , не о т о р в а н о от о п ы т н ы х д а н н ы х : «В с и л у своей 
п р и г о д н о с т и работа н а д л и н г в и с т и ч е с к о й теорией всегда э м п и р и ч н а » . Н о 
а н а л и з к о н к р е т н ы х т е к с т о в по своей п р и р о д е с в я з а н с и н д у к ц и е й , т е м 
с а м ы м в о п р е к и и с х о д н ы м п о л о ж е н и я м Л . Е л ь м с л е в а его п р о ц е д у р а не 
о к а з ы в а е т с я ч и с т о и н д у к т и в н о й . 

О д н а к о и н д у к т и в н ы й а н а л и з о п ы т н ы х д а н н ы х п р о в о д и т с я , согласно 
г л о с с е м а т и ч е с к о й к о н ц е п ц и и , л и ш ь на с а м о м п е р в о м э т а п е , д а л е е у ж е 
д е д у к т и в н о и произвольно строится исчисление , а «исчисление , дедуциру­
емое и з у с т а н о в л е н н о г о о п р е д е л е н и я , н е з а в и с и м о от к а к о г о - л и б о о п ы т а , 
создает и н с т р у м е н т д л я о п и с а н и я и п о н и м а н и я данного текста и я з ы к а , на 
основе к о т о р о г о этот т е к с т п о с т р о е н . Л и н г в и с т и ч е с к а я т е о р и я не м о ж е т 
б ы т ь п р о в е р е н а ( п о д т в е р ж д е н а и л и оценена ) э т и м и с у щ е с т в у ю щ и м и тек ­
с т а м и и я з ы к а м и . О н а м о ж е т т о л ь к о к о н т р о л и р о в а т ь с я и с п ы т а н и я м и , 
п р о в е р я ю щ и м и , я в л я е т с я л и и с ч и с л е н и е н е п р о т и в о р е ч и в ы м и исчерпыва ­
ю щ и м » . Е с л и т а к и х и с ч и с л е н и й н е с к о л ь к о , то в ы б о р п р о и з в о д и т с я на 
основе п р и н ц и п а п р о с т о т ы . 

Д а л е е Л . Е л ь м с л е в в ы д е л я е т о с н о в н ы е п о н я т и я , с в я з а н н ы е с а н а л и ­
з о м я з ы к а . Эти п о н я т и я он с т р е м и т с я сделать м а к с и м а л ь н о о б щ и м и , при­
г о д н ы м и д л я с а м ы х р а з л и ч н ы х с л у ч а е в . В ч а с т н о с т и , д л я него не с у щ е ­
ствует к а к и х - л и б о с п е ц и ф и ч е с к и х п о н я т и й д л я ф о н е т и к и , м о р ф о л о г и и 
и л и с и н т а к с и с а . Е с л и т р а д и ц и о н н а я л и н г в и с т и к а о п и с ы в а л а к а ж д ы й я з ы ­
к о в о й я р у с (уровень) в особых т е р м и н а х , то д л я с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к и 
вообще б ы л х а р а к т е р е н п о и с к з а к о н о м е р н о с т е й , п р и м е н и м ы х и к з в у к а м 
( ф о н е м а м ) , и к с л о в а м , и к п р е д л о ж е н и я м . У Л . Е л ь м с л е в а этот п о и с к 
д о ш е л до к р а й н е й степени . Он выдвигает с а м ы е о б щ и е п о н я т и я , в з я т ы е и з 
м а т е м а т и к и : это о б ъ е к т ы , к л а с с ы о б ъ е к т о в , з а в и с и м о с т и , и л и ф у н к ц и и , 
м е ж д у о б ъ е к т а м и , т и п ы т а к и х з а в и с и м о с т е й ( м е ж д у д в у м я п е р е м е н н ы м и , 
д в у м я п о с т о я н н ы м и , п о с т о я н н о й и п е р е м е н н о й ) , л о г и ч е с к и е о п е р а ц и и с 
о б ъ е к т а м и ( к о н ъ ю н к ц и и , д и з ъ ю н к ц и и ) и т . д . Р я д т е р м и н о в , п р е д л о ж е н -
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н ы х Л . Ельмслевом (далеко не все), с о х р а н и л с я в л и н г в и с т и ч е с к о й литера ­
туре : д е т е р м и н а ц и я , с е л е к ц и я , к о р р е л я ц и я , р е л я ц и я и т . д . 

Я з ы к п о н и м а л с я в г л о с с е м а т и к е , к а к и в д р у г и х н а п р а в л е н и я х 
с т р у к т у р а л и з м а , к а к с и с т е м а з н а к о в , о д н а к о п о н и м а н и е з н а к а здесь до­
с т а т о ч н о своеобразно . Вслед за Ф . де Соссюром Л . Е л ь м с л е в и с х о д и л и з 
д в у с т о р о н н о с т и з н а к а , п р е д л о ж и в н а р я д у с с о с с ю р о в с к и м и т е р м и н а м и 
«означающее» и «означаемое» свои т е р м и н ы «план в ы р а ж е н и я » и « п л а н 
с о д е р ж а н и я » , к о т о р ы е п о л у ч и л и з а т е м ш и р о к о е р а с п р о с т р а н е н и е . Од­
н а к о в д в у х с у щ е с т в е н н ы х о т н о ш е н и я х он р а з о ш е л с я с к о н ц е п ц и е й 
Ф . де Соссюра . 

В о - п е р в ы х , у к а з ы в а е т с я , ч т о « я з ы к и н е м о г у т о п и с ы в а т ь с я к а к ч и ­
сто з н а к о в ы е с и с т е м ы . П о ц е л и , о б ы ч н о п р и п и с ы в а е м о й и м , о н и п р е ж д е 
всего з н а к о в ы е с и с т е м ы ; но по своей в н у т р е н н е й с т р у к т у р е о н и п р е ж д е 
всего н е ч т о и н о е , а и м е н н о — с и с т е м ы ф и г у р , к о т о р ы е м о г у т б ы т ь ис­
п о л ь з о в а н ы д л я п о с т р о е н и я з н а к о в » . Ф и г у р ы ( т е р м и н , в в е д е н н ы й 
Л . Е л ь м с л е в о м ) о п р е д е л я ю т с я к а к « н е з н а к и , в х о д я щ и е в з н а к о в у ю сис­
т е м у к а к ч а с т ь з н а к о в » . Ф и г у р ы п л а н а в ы р а ж е н и я — п р е ж д е всего 
ф о н е м ы . Н о и м е ю т с я и ф и г у р ы п л а н а с о д е р ж а н и я , это к о м п о н е н т ы зна ­
ч е н и я тех и л и и н ы х е д и н и ц , по о т д е л ь н о с т и не в ы р а ж а е м ы е . П о и с к 
т а к и х к о м п о н е н т о в , с у щ е с т в о в а н и е к о т о р ы х п о д т в е р ж д а е т с я сопостав ­
л е н и е м ч а с т и ч н о с х о ж и х по з н а ч е н и ю с л о в , к о р н е й и л и ф л е к т и в н ы х 
а ф ф и к с о в , б ы л свойствен в то в р е м я не т о л ь к о г л о с с е м а т и к е (см. н и ж е в 
г л а в е о п р а ж ц а х о п о н я т и и с е м ы у В . С к а л и ч к и ) . 

В о - в т о р ы х , что е щ е более с у щ е с т в е н н о , Л . Е л ь м с л е в р е ш и т е л ь н о от­
к а з а л с я от т р а д и ц и о н н о г о и с о х р а н е н н о г о ч а с т ь ю с т р у к т у р а л и с т о в пред­
с т а в л е н и я о т о м , ч т о « з н а к п р е ж д е всего есть з н а к для ч е г о - т о » . Т а к о е 
п р е д с т а в л е н и е и м е н у е т с я « л и н г в и с т и ч е с к и н е с о с т о я т е л ь н ы м » . П о м н е ­
н и ю Л . Е л ь м с л е в а , з н а к н е есть у к а з а н и е на что-то н а х о д я щ е е с я вне зна­
к а ; «знак есть я в л е н и е , п о р о ж д е н н о е с в я з ь ю м е ж д у в ы р а ж е н и е м и содер­
ж а н и е м » ( Л . Е л ь м с л е в г о в о р и т здесь о с л е д о в а н и и Ф . де С о с с ю р у , но 
п о с л е д н и й и с х о д и л не т о л ь к о и з д а н н о й с в я з и , но и и з о т н о ш е н и я о знача ­
емого и о з н а ч а ю щ е г о к д е й с т в и т е л ь н о с т и ) ; м е ж д у д в у м я с т о р о н а м и зна­
к а у с т а н а в л и в а е т с я з н а к о в а я ф у н к ц и я . В ы р а ж е н и е и с о д е р ж а н и е необ­
х о д и м о п р е д п о л а г а ю т д р у г д р у г а , а к а к о е - л и б о о б р а щ е н и е к с у щ н о с т я м , 
н а х о д я щ и м с я вне з н а к а , н е с у щ е с т в е н н о д л я его и з у ч е н и я . 

С т а к и м п о н и м а н и е м з н а к а с в я з а н о и п о н и м а н и е в г л о с с е м а т и к е 
ф о р м ы и с у б с т а н ц и и . И в с о д е р ж а н и и , и в в ы р а ж е н и и и м е е т с я с п е ц и ­
ф и ч н а я ф о р м а , « к о т о р а я н е з а в и с и м а и п р о и з в о л ь н а в о т н о ш е н и и к мате ­
р и а л у и ф о р м и р у е т его в с у б с т а н ц и ю » . Ф . де Соссюр по вопросу о соот­
н о ш е н и и ф о р м ы и с у б с т а н ц и и не б ы л в п о л н е п о с л е д о в а т е л е н : он то 
у т в е р ж д а л , что я з ы к — ф о р м а , а не с у б с т а н ц и я , и с о п о с т а в л я л я з ы к с 
ш а х м а т н о й игрой , д л я к о т о р о й м а т е р и а л , и з которого и з г о т о в л е н ы фигу ­
р ы , н е с у щ е с т в е н , то все ж е п р и з н а в а л в а ж н о с т ь з в у к о в о г о х а р а к т е р а 
я з ы к о в о й с у б с т а н ц и и и н а з ы в а л о з н а ч а ю щ е е « а к у с т и ч е с к и м о б р а з о м » . 
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Л . Е л ь м с л е в п о с л е д о в а т е л ь н о в с т а л н а т о ч к у з р е н и я , с о г л а с н о к о т о р о й 
я з ы к (по к р а й н е й м е р е , я з ы к в с м ы с л е я з ы к а - с х е м ы , с м . об этом н и ж е ) 
п р е д с т а в л я е т собой ч и с т у ю ф о р м у , а з в у к о в о й х а р а к т е р с у б с т а н ц и и слу­
ч а е н и н е в а ж е н д л я его т е о р и и . В статье «Метод с т р у к т у р н о г о а н а л и з а 
в л и н г в и с т и к е » он п и с а л : « Л ю б о й з в у к м о ж е т б ы т ь з а м е н е н и н ы м зву­
к о м , и л и б у к в о й , и л и у с л о в л е н н ы м с и г н а л о м , с и с т е м а ж е остается т о й 
ж е с а м о й » . В с в я з и с э т и м г л о с с е м а т и к а не п р и н я л а м е т о д ы ф о н е м н о г о 
а н а л и з а , р а з р а б о т а н н ы е в д р у г и х ш к о л а х с т р у к т у р а л и з м а , в ч а с т н о с т и у 
Н . Т р у б е ц к о г о . Т а к и е м е т о д ы и с х о д и л и и з з в у к о в о г о х а р а к т е р а ф о н е ­
м ы , ч т о б ы л о н е п р и е м л е м о д л я Л . Е л ь м с л е в а . 

П о м н е н и ю г л о с с е м а т и к и , я з ы к о в о й м а т е р и а л не п о д л е ж и т ведению 
л и н г в и с т и к и : « С у б с т а н ц и я о б о и х п л а н о в м о ж е т р а с с м а т р и в а т ь с я ч а с ­
т и ч н о к а к ф и з и ч е с к о е я в л е н и е ( з в у к и в п л а н е в ы р а ж е н и я , п р е д м е т ы в 
п л а н е с о д е р ж а н и я ) и ч а с т и ч н о к а к о т р а ж е н и е э т и х я в л е н и й в с о з н а н и и 
г о в о р я щ е г о » ; то есть с у б с т а н ц и ю и з у ч а ю т ф и з и к а и п с и х о л о г и я . « Н а 
д о л ю л и н г в и с т и к и п р и х о д и т с я а н а л и з я з ы к о в о й ф о р м ы » . С т о ч к и з р е ­
н и я Л . Е л ь м с л е в а , « л и н г в и с т и к а д о л ж н а в и д е т ь свою г л а в н у ю з а д а ч у в 
п о с т р о е н и и н а у к и о в ы р а ж е н и и и н а у к и о с о д е р ж а н и и н а в н у т р е н н е й и 
ф у н к ц и о н а л ь н о й основе ; она д о л ж н а п о с т р о и т ь н а у к у о в ы р а ж е н и и без 
о б р а щ е н и я к ф о н е т и ч е с к и м и л и ф е н о м е н о л о г и ч е с к и м п р е д п о с ы л к а м и 
н а у к у о с о д е р ж а н и и без о б р а щ е н и я к о н т о л о г и ч е с к и м и л и ф е н о м е н о л о ­
г и ч е с к и м п р е д п о с ы л к а м . . . В т а к у ю л и н г в и с т и к у в о т л и ч и е от т р а д и ц и ­
о н н о й в к а ч е с т в е н а у к и о в ы р а ж е н и и не будет в х о д и т ь ф о н е т и к а , а в 
к а ч е с т в е н а у к и о с о д е р ж а н и и — с е м а н т и к а . Т а к а я н а у к а б ы л а бы алгеб­
рой я з ы к а , о п е р и р у ю щ е й б е з ы м е н н ы м и с у щ н о с т я м и , т . е. произвольно на­
з в а н н ы м и с у щ н о с т я м и без естественного о б о з н а ч е н и я » . Л . Е л ь м с л е в по­
н и м а л , ч т о л и н г в и с т и к а , с у щ е с т в о в а в ш а я к о в р е м е н и н а п и с а н и я 
« П р о л е г о м е н » , н и к а к н е м о г л а б ы б ы т ь н а з в а н а а л г е б р о й я з ы к а , у нее 
б ы л и и н ы е ц е л и и з а д а ч и . П о э т о м у он д а ж е п р е д л о ж и л р а з р а б а т ы в а е ­
м у ю и м н а у к у н е н а з ы в а т ь л и н г в и с т и к о й , п р и д у м а в особое н а и м е н о в а ­
н и е « г л о с с е м а т и к а » . О д н а к о д а н н о е слово з а к р е п и л о с ь не к а к н а з в а н и е 
особой н а у к и о я з ы к е , а л и ш ь к а к н а з в а н и е л и н г в и с т и ч е с к о г о н а п р а в л е ­
н и я , с в я з а н н о г о с и м е н е м Л . Е л ь м с л е в а . 

Столь а б с т р а к т н ы й подход к я з ы к у , в соответствии с к о т о р ы м , напри­
мер , ф о н е м ы не только не я в л я ю т с я з в у к о в ы м и е д и н и ц а м и , но вообще пред­
с т а в л я ю т собой л и ш ь т о ч к и п е р е с е ч е н и я с т р у к т у р н ы х о т н о ш е н и й , н е ос­
т а в л я л м е с т а д л я в ы я в л е н и я к а к и х - л и б о с в я з е й ф о р м а л ь н о й с х е м ы , 
и з у ч а е м о й г л о с с е м а т и к о й , с р е а л ь н о с т ь ю . Р а з у м е е т с я , Л . Е л ь м с л е в не от­
р и ц а л в п р и н ц и п е с у щ е с т в о в а н и я т а к и х с в я з е й , но , согласно его постула­
т а м , и х и з у ч а ю т л ю б ы е н а у к и , к р о м е л и н г в и с т и к и , о п и р а я с ь п р и этом на 
р е з у л ь т а т л и н г в и с т и ч е с к о г о ( точнее , г л о с с е м а т и ч е с к о г о ) а н а л и з а : «Все 
н а у к и г р у п п и р у ю т с я в о к р у г л и н г в и с т и к и » . С а м а ж е л и н г в и с т и к а о п е р и ­
рует «произвольно н а з в а н н ы м и с у щ н о с т я м и » , а я з ы к (схема) д л я л и н г в и -
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ста «в к о н е ч н о м счете это и г р а и б о л ь ш е н и ч е г о » , к а к п и ш е т Л . Е л ь м с л е в 
в с т а т ь е « Я з ы к и р е ч ь » . 

К а к и Ф . де Соссюр, Л . Е л ь м с л е в с ч и т а л , что л и н г в и с т и к а п р е д с т а в ­
л я е т собой л и ш ь ч а с т ь более о б щ е й н а у к и о з н а к е — с е м и о л о г и и . Он 
у к а з ы в а л : «Не т о л ь к о о б щ и е с о о б р а ж е н и я , в ы с к а з а н н ы е н а м и , но и вве­
д е н н ы е н а м и более с п е ц и а л ь н ы е т е р м и н ы п р и м е н и м ы к а к к „естествен­
н о м у " я з ы к у , т а к и к я з ы к у в более ш и р о к о м с м ы с л е . И м е й н о п о т о м у , 
ч т о т е о р и я п о с т р о е н а т а к и м о б р а з о м , ч т о л и н г в и с т и ч е с к а я ф о р м а р а с ­
с м а т р и в а е т с я без у ч е т а „ с у б с т а н ц и и " ( м а т е р и а л а ) , н а ш а п п а р а т л е г к о 
м о ж н о п р и м е н и т ь к л ю б о й с т р у к т у р е , ф о р м а к о т о р о й а н а л о г и ч н а ф о р м е 
„естественного" я з ы к а . . . "Естественный" я з ы к может быть описан на основе 
т е о р и и , о б л а д а ю щ е й м и н и м а л ь н о й с п е ц и ф и к о й и п р е д п о л а г а ю щ е й д а л ь ­
н е й ш и е с л е д с т в и я » . Л . Е л ь м с л е в д л я о б о з н а ч е н и я н а у к и о з н а к е п р е д п о ­
ч и т а л и д у щ и й от Ч . П и р с а т е р м и н « с е м и о т и к а » с о с с ю р о в с к о м у т е р м и н у 
« с е м и о л о г и я » . В к а ч е с т в е с е м и о т и ч е с к и х с и с т е м он р а с с м а т р и в а л п и с ь ­
мо , с и г н а л и з а ц и ю ф л а ж к а м и , я з ы к ж е с т о в , и г р ы р а з л и ч н о г о рода , а т а к ­
ж е н а р о д н ы е о б ы ч а и , л и т е р а т у р у , и с к у с с т в о и т . д . 

Особая р о л ь я з ы к а среди с е м и о т и ч е с к и х с и с т е м , согласно Л . Е л ь м с -
леву , о п р е д е л я е т с я не его з в у к о в ы м х а р а к т е р о м и л и его р о л ь ю в к а ч е с т в е 
средства о б щ е н и я , а т е м , что « п р а к т и ч е с к и я з ы к я в л я е т с я с е м и о т и к о й , в 
которую могут быть переведены все другие с е м и о т и к и » , то есть с п о м о щ ь ю 
я з ы к а м о ж н о г о в о р и т ь о ч е м угодно , в том ч и с л е и о д р у г и х с е м и о т и ч е с ­
к и х с и с т е м а х . Т а к о е свойство я з ы к а , по м н е н и ю у ч е н о г о , «обусловлено 
н е о г р а н и ч е н н о й в о з м о ж н о с т ь ю о б р а з о в а н и я з н а к о в и очень с в о б о д н ы м и 
п р а в и л а м и о б р а з о в а н и я е д и н и ц б о л ь ш о й п р о т я ж е н н о с т и ( п р е д л о ж е н и я и 
т . д . ) » . 

И т а к , л и н г в и с т и к а ( г л о с с е м а т и к а ) — ч а с т ь с е м и о т и к и , д л я ее р а з ­
р а б о т к и д о л ж е н а к т и в н о п р и в л е к а т ь с я а п п а р а т м а т е м а т и к и ( Л . Е л ь м ­
слев стал о д н и м и з п е р в ы х л и н г в и с т о в , а к т и в н о п р и м е н я в ш и х п о н я т и я 
м а т е м а т и к и , п р е ж д е всего м а т е м а т и ч е с к о й л о г и к и , д л я п о с т р о е н и я тео­
р и и ) . От всех п р о ч и х н а у к л и н г в и с т и к а в т о м с м ы с л е , в к а к о м о н а 
п о н и м а е т с я у Л . Е л ь м с л е в а , с о в е р ш е н н о н е з а в и с и м а . С в я з ь л и н г в и с т и ­
к и с п с и х о л о г и е й , с о ц и о л о г и е й , а к у с т и к о й и т . д . с у щ е с т в у е т л и ш ь в 
одну сторону: эти н а у к и д о л ж н ы о п и р а т ь с я н а д а н н ы е , п о л у ч а е м ы е л и н г ­
в и с т и к о й , но н и к а к не наоборот . Т е н д е н ц и я к обособлению л и н г в и с т и ­
к и , в той и л и и н о й с т е п е н и с в о й с т в е н н а я всем н а п р а в л е н и я м с т р у к т у ­
р а л и з м а , д о с т и г л а в г л о с с е м а т и к е п р е д е л а . Л . Е л ь м с л е в о т д а в а л себе 
отчет в т о м , что его подход с у ж а е т л и н г в и с т и ч е с к у ю п р о б л е м а т и к у , и 
п и с а л о « в р е м е н н о м о г р а н и ч е н и и к р у г о з о р а » . О д н а к о он счел это огра­
н и ч е н и е « ц е н о й , з а п л а ч е н н о й за о т т о р ж е н и е у я з ы к а его т а й н ы » . 

В то ж е в р е м я Л . Е л ь м с л е в с т р е м и л с я к а к - т о в ы й т и з а п р е д е л ы 
а л г е б р а и ч е с к о г о п о д х о д а к я з ы к у . В н а п и с а н н о й н е с к о л ь к о р а н е е , ч е м 
« П р о л е г о м е н ы » , статье « Я з ы к и речь» о н , р а з в и в а я с о с с ю р о в с к и е и д е и о 
я з ы к е и р е ч и , в ы д е л и л о р и г и н а л ь н ы й р я д п о н я т и й : с х е м а — н о р м а — 



Глоссематика lib 

у з у с — а к т р е ч и . Я з ы к к а к ч и с т а я ф о р м а , о к о т о р о м ш л а р е ч ь в ы ш е , 
н а з в а н здесь с х е м о й ; и м е н н о о с х е м е с к а з а н о , ч т о «это и г р а и б о л ь ш е 
н и ч е г о » . Н о п о м и м о нее в ы д е л я е т с я е щ е два в о з м о ж н ы х п о н и м а н и я я з ы ­
к а : я з ы к м о ж н о р а с с м а т р и в а т ь к а к н о р м у , то есть « к а к м а т е р и а л ь н у ю 
ф о р м у , о п р е д е л я е м у ю в д а н н о й с о ц и а л ь н о й р е а л ь н о с т и , но н е з а в и с и м о от 
д е т а л е й м а н и ф е с т а ц и и » , и к а к у з у с , то есть « к а к с о в о к у п н о с т ь н а в ы к о в , 
п р и н я т ы х в д а н н о м с о ц и а л ь н о м к о л л е к т и в е и о п р е д е л я е м ы х ф а к т а м и 
н а б л ю д а е м ы х м а н и ф е с т а ц и й » (под м а н и ф е с т а ц и е й Л . Е л ь м с л е в п о н и м а л 
способ р е а л и з а ц и и ф о р м ы в т о й и л и и н о й с у б с т а н ц и и : з в у к о в о й , п и с ь ­
м е н н о й и т . д . ) . 

Р а з н ы й подход к я з ы к у о б ъ я с н я е т с я н а п р и м е р е ф р а н ц у з с к о г о з в у к а 
( ф о н е м ы ) г. С т о ч к и з р е н и я с х е м ы это л и ш ь т о ч к а п е р е с е ч е н и я л и н и й в 
с е т к е о т н о ш е н и й , у него нет н и к а к и х п о з и т и в н ы х с в о й с т в , и способ ма ­
н и ф е с т а ц и и — з в у к о в о й и л и к а к о й - т о д р у г о й — н е с у щ е с т в е н . С т о ч к и 
з р е н и я н о р м ы — это з в у к о в а я е д и н и ц а , о б л а д а ю щ а я н е к о т о р ы м и п о з и ­
т и в н ы м и ч е р т а м и ; о д н а к о у ч и т ы в а ю т с я н е все з в у к о в ы е п р и з н а к и , а 
т о л ь к о т е , к о т о р ы е о т л и ч а ю т д а н н ы й э л е м е н т с и с т е м ы от д р у г и х . Б е з у с ­
л о в н о , п о н я т и е ф о н е м ы в д р у г и х ш к о л а х с т р у к т у р а л и з м а ( с м . особенно 
П р а ж с к у ю и М о с к о в с к у ю ш к о л ы , о к о т о р ы х р е ч ь б у д е т и д т и н и ж е ) 
о т н о с и т с я , с о г л а с н о д е л е н и ю Л . Е л ь м с л е в а , к н о р м е , а не к с х е м е . Н а к о ­
н е ц , с т о ч к и з р е н и я у з у с а у ч и т ы в а ю т с я все п о з и т и в н ы е с в о й с т в а д а н н о ­
го з в у к а в п р и н я т о м д л я него п р о и з н о ш е н и и . Л . Е л ь м с л е в п о к а з ы в а е т , 
ч т о п о н я т и е я з ы к а в «Курсе» Ф . де Соссюра н е о д н о р о д н о : оно в р а з н ы х 
м е с т а х к н и г и м о ж е т с о о т в е т с т в о в а т ь то с х е м е , то н о р м е , то у з у с у . Ч е т ­
вертое п о н я т и е , в ы д е л я е м о е Л . Ельмслевом , — и н д и в и д у а л ь н ы й а к т р е ч и . 
У ч е н ы й п р и з н а е т р е ч ь в с о с с ю р о в с к о м с м ы с л е не м е н е е с л о ж н ы м п о н я ­
т и е м , ч е м я з ы к ; о н а о х в а т ы в а е т н е т о л ь к о а к т р е ч и , но и у з у с и д а ж е 
н о р м у : « Н о р м а , у з у с и а к т р е ч и т е с н о с в я з а н ы и с о с т а в л я ю т по с у т и 
д е л а о д и н о б ъ е к т : у з у с , по о т н о ш е н и ю к к о т о р о м у н о р м а я в л я е т с я абст­
р а к ц и е й , а а к т р е ч и — к о н к р е т и з а ц и е й » . И н о р м а , и у з у с , и а к т р е ч и 
п р е д с т а в л я ю т собой р е а л и з а ц и ю с х е м ы , п р и ч е м « и м е н н о узус в ы с т у п а е т 
в к а ч е с т в е п о д л и н н о г о о б ъ е к т а т е о р и и р е а л и з а ц и и : н о р м а — это и с к у с ­
с т в е н н о е п о с т р о е н и е , а а к т р е ч и — п р е х о д я щ и й ф а к т » . 

Д а н н а я к о н ц е п ц и я в о т л и ч и е от с т р о г о р а з р а б о т а н н о г о у ч е н и я о 
я з ы к е - с х е м е б ы л а в ы с к а з а н а л и ш ь в с а м ы х о б щ и х ч е р т а х и п о д в е р г а ­
л а с ь и з м е н е н и я м : в « П р о л е г о м е н а х » п о м и м о с х е м ы у п о м и н а е т с я л и ш ь 
у з у с , а п о н я т и е н о р м ы и с к л ю ч е н о . Введение в с и с т е м у п о н я т и й н о р м ы и 
у з у с а и л и х о т я б ы т о л ь к о у з у с а д а в а л о в о з м о ж н о с т ь п е р е х о д и т ь от а л ­
г е б р ы я з ы к а к « о б ы ч н о м у » я з ы к о з н а н и ю , о д н а к о т а к и е в о п р о с ы оста ­
л и с ь у Л . Е л ь м с л е в а н а п е р и ф е р и и в н и м а н и я . В и с т о р и ю н а у к и глоссе ­
м а т и к а в о ш л а к а к п о п ы т к а п р е д е л ь н о а б с т р а к т н о г о , о т в л е ч е н н о г о от 
л ю б о й к о н к р е т и к и п о д х о д а к я з ы к у . П о м и м о с к а з а н н о г о р а н е е , о т м е ­
т и м , ч т о с р е д и о с н о в н ы х с о с т а в л я ю щ и х у ч е н и я Ф . де Соссюра глоссема-
т и к у м е н е е всего и н т е р е с о в а л а к о н ц е п ц и я с и н х р о н и и и д и а х р о н и и . П р и 
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г л о с с е м а т и ч е с к о м п о д х о д е к я з ы к у э т о т в о п р о с в о о б щ е н е с у щ е с т в е н : 
и с с л е д у е т с я а б с о л ю т н о с т а т и ч н а я и н е и з м е н я е м а я с и с т е м а , д л я к о т о р о й 
не с у щ е с т в у е т н е т о л ь к о д и а х р о н и и , но и с и н х р о н и и , е с л и п о н и м а т ь ее 
к а к с о с т о я н и е я з ы к а . 

В н а ч а л е « П р о л е г о м е н » Л . Е л ь м с л е в п и ш е т в п о л н е в д у х е 
В . ф о н Г у м б о л ь д т а : « Я з ы к н е о т д е л и м от ч е л о в е к а и с л е д у е т з а н и м во 
в с е х его д е й с т в и я х . Я з ы к — и н с т р у м е н т , п о с р е д с т в о м к о т о р о г о ч е л о в е к 
ф о р м и р у е т м ы с л ь и ч у в с т в о , н а с т р о е н и е , ж е л а н и е , в о л ю и д е я т е л ь н о с т ь , 
и н с т р у м е н т , п о с р е д с т в о м к о т о р о г о ч е л о в е к в л и я е т н а д р у г и х л ю д е й , а 
д р у г и е в л и я ю т н а н е г о ; я з ы к — п е р в и ч н а я и с а м а я н е о б х о д и м а я о с н о в а 
человеческого общества . Н о он т а к ж е к о н е ч н а я , н е о б х о д и м а я о п о р а ч е л о ­
в е ч е с к о й л и ч н о с т и , п р и б е ж и щ е ч е л о в е к а в ч а с ы о д и н о ч е с т в а , к о г д а ра­
з у м в с т у п а е т в б о р ь б у с ж и з н ь ю и к о н ф л и к т р а з р я ж а е т с я м о н о л о г о м 
п о э т а и м ы с л и т е л я » . Н о все э т и с л о в а н и к а к н е с в я з а н ы с т е м , ч е м з а н и ­
м а е т с я Л . Е л ь м с л е в в с в о е й к н и г е и д р у г и х п у б л и к а ц и я х . П о ж а л у й , н и 
одно л и н г в и с т и ч е с к о е н а п р а в л е н и е н е о т в л е к а л о с ь от г о в о р я щ е г о ч е л о в е ­
к а с т о л ь п о с л е д о в а т е л ь н о , к а к г л о с с е м а т и к а (другой п р е д е л ь н ы й с л у ч а й , 
н о и н о г о р о д а — а м е р и к а н с к и й д е с к р и п т и в и з м в с в о е м к р а й н е м в а р и ­
а н т е , с м . с о о т в е т с т в у ю щ у ю г л а в у ) . С п р а в е д л и в о к р и т и к у я м н о г и е н е д о ­
с т а т к и т р а д и ц и о н н о г о г у м а н и т а р н о г о п о д х о д а к я з ы к у , п р и к о т о р о м 
с м е ш и в а л и с ь р а з н о р о д н ы е я в л е н и я и с л и ш к о м м н о г о е о к а з ы в а л о с ь н е ­
с т р о г и м и н е п р о в е р я е м ы м , д а т с к и й у ч е н ы й внес в н а у к у о я з ы к е м а т е м а ­
т и ч е с к у ю с т р о г о с т ь , о д н а к о п р о и з о ш л о это з а счет о ч е н ь з н а ч и т е л ь н о г о 
с у ж е н и я и о б е д н е н и я ее о б ъ е к т а . 

И д е и г л о с с е м а т и к и п о л у ч и л и , о с о б е н н о в 4 0 — 6 0 - е г г . , ш и р о к у ю 
и з в е с т н о с т ь во м н о г и х с т р а н а х . О д н а к о о т н о ш е н и е к н и м у б о л ь ш и н ­
с т в а у ч е н ы х с а м ы х р а з н ы х н а п р а в л е н и й б ы л о о д н о в р е м е н н о х о л о д н о -
у в а ж и т е л ь н ы м и р е з к о к р и т и ч е с к и м . Д о с т а т о ч н о о д и н а к о в ы е о ц е н к и 
д а в а л и г л о с с е м а т и к е л и н г в и с т ы , с о в с е м н е с х о д н ы е п о и д е я м . А м е р и ­
к а н с к и й у ч е н ы й П . Г а р в и н п и с а л : « К о г д а п о с т и г н е ш ь " П р о л е г о м е н ы " , 
п о л у ч а е ш ь э с т е т и ч е с к о е у д о в о л ь с т в и е . Н о , с д р у г о й с т о р о н ы , п о л е з н о с т ь 
этой р а б о т ы д л я к о н к р е т н о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о а н а л и з а не п р е д с т а в л я е т ­
с я о ч е в и д н о й » . Ф р а н ц у з с к и й л и н г в и с т А . М а р т и н е п р и з н а в а л , ч т о к н и ­
га Л . Е л ь м с л е в а « у д и в и т е л ь н о б о г а т а с о д е р ж а н и е м , ч е т к о п о с т р о е н а и 
х о р о ш о н а п и с а н а , я с н а и с т р о г а п о м ы с л и » , в н е й п р е д с т а в л е н а « с т р о й ­
н а я с и с т е м а » ; и в т о ж е в р е м я «это б а ш н я и з с л о н о в о й к о с т и , о т в е т о м 
н а к о т о р у ю м о ж е т б ы т ь л и ш ь п о с т р о е н и е н о в ы х б а ш е н и з с л о н о в о й 
к о с т и » . А в о т о ц е н к а В . А . З в е г и н ц е в а : «В р е з у л ь т а т е в л о г и ч е с к о м 
о т н о ш е н и и п о л у ч и л а с ь д е й с т в и т е л ь н о б о л е е ( ч е м у Ф . д е С о с с ю р а . — 
В. А.) п о с л е д о в а т е л ь н а я с и с т е м а , о д н а к о о ч е н ь д а л е к а я от п о т р е б н о с т е й 
л и н г в и с т и ч е с к о г о и с с л е д о в а н и я » . 

Д е й с т в и т е л ь н о * п р и последовательности и п р о д у м а н н о с т и б о л ь ш и н ­
с т в а п о с т р о е н и й Л . Е л ь м с л е в а его т е о р и я и м е л а о д и н с л и ш к о м я в н ы й 
недостаток: н а ее основе н е л ь з я б ы л о исследовать р е а л ь н ы е я з ы к и . У п о м я -
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н у т а я в ы ш е ф р а н ц у з с к а я г р а м м а т и к а К. Тогебю б ы л а с а м и м и глоссемати-
к а м и п р и з н а н а н е у д а ч н о й , а д р у г и х с к о л ь к о - н и б у д ь з а м е т н ы х п о п ы т о к 
построить к о н к р е т н о е исследование на п р и н ц и п а х г л о с с е м а т и к и (по к р а й ­
н е й м е р е , в д о с т а т о ч н о п о л н о м виде) п р е д п р и н я т о т а к и не б ы л о . М е ж д у 
к р а й н е а б с т р а к т н ы м и п о с т р о е н и я м и г л о с с е м а т и к и и о п и с а н и е м ф а к т о в 
н е о б х о д и м о б ы л о н е к о т о р о е п р о м е ж у т о ч н о е з в е н о , к о т о р о е т а к и не уда­
л о с ь с о з д а т ь . 

Г л о с с е м а т и к а в п о л н о м о б ъ е м е т а к и не в ы ш л а за п р е д е л ы у з к о й 
ш к о л ы д а т с к и х у ч е н ы х . П о ж а л у й , н а и б о л ь ш е е в л и я н и е вне Д а н и и она 
о к а з а л а н а советские и с с л е д о в а н и я 6 0 — 7 0 - х гг . , где р я д л и н г в и с т о в пред­
л о ж и л и о т л и ч н ы й от г л о с с е м а т и ч е с к о г о , но столь ж е а б с т р а к т н ы й и пре­
т е н д о в а в ш и й н а с т р о г о с т ь п о д х о д к я з ы к у . Н а и б о л е е ч е т к о т а к о е 
н а п р а в л е н и е п о и с к о в о т р а з и л о с ь в р а б о т а х Ю р и я К о н с т а н т и н о в и ч а Л е -
к о м ц е в а ( 1 9 2 9 — 1 9 8 4 ) ; в л и я н и е и д е й и методов г л о с с е м а т и к и п р о я в л я ­
лось и у т а к и х языковедов , к а к И . Ф . Вардуль , И . И . Р е в з и н , С. К . Ш а у м я н . 
Однако и у нас в конечном итоге основное развитие л и н г в и с т и ч е с к и х иссле­
д о в а н и й п о ш л о по д р у г и м н а п р а в л е н и я м . 

В и т о г е г л о с с е м а т и к а , бе зусловно , р а с ш и р и л а п о н я т и й н ы й а п п а р а т 
н а у к и о я з ы к е , в ы д в и н у л а р я д ц е н н ы х м е т о д о л о г и ч е с к и х п р и н ц и п о в . 
М н о г и е т е р м и н ы , в в е д е н н ы е Л . Е л ь м с л е в о м , п р о ч н о в о ш л и в о б и х о д . 
Требования непротиворечивости, полноты и простоты, несомненно, д о л ж н ы 
п р и н и м а т ь с я во в н и м а н и е в л и н г в и с т и ч е с к о м и с с л е д о в а н и и . О д н а к о 
н а у к а о я з ы к е не с в о д и т с я к п о с т р о е н и ю с х е м , у д о в л е т в о р я ю щ и х э т и м 
т р е б о в а н и я м . Вопрос о с в я з и л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и с р е а л ь н о с т ь ю не 
м о ж е т б ы т ь п р о и г н о р и р о в а н . «Временное о г р а н и ч е н и е к р у г о з о р а » д а л о 
о п р е д е л е н н ы е р е з у л ь т а т ы , но не п р и в е л о к « о т т о р ж е н и ю у я з ы к а его 
т а й н ы » . Н е к о г д а в л и я т е л ь н а я г л о с с е м а т и к а в н а с т о я щ е е в р е м я у ж е стала 
и с т о р и е й . 
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ПРАЖСКИЙ ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ КРУЖОК 

П р а ж с к а я ш к о л а , и л и ф у н к ц и о н а л ь н ы й с т р у к т у р а л и з м , — одно и з 
в е д у щ и х н а п р а в л е н и й л и н г в и с т и ч е с к о г о с т р у к т у р а л и з м а , с л о ж и в ш е е с я 
в Ч е х о с л о в а к и и и А в с т р и и м е ж д у д в у м я м и р о в ы м и в о й н а м и . 

П р а ж с к и й л и н г в и с т и ч е с к и й к р у ж о к с л о ж и л с я во в т о р о й п о л о в и ­
не 20 -х гг . и о р г а н и з а ц и о н н о о ф о р м и л с я в 1 9 2 8 г. С 1 9 2 9 г . на ф р а н ц у з ­
с к о м я з ы к е н е р е г у л я р н о в ы х о д и л и « Т р у д ы » к р у ж к а . В п е р в о м и х 
в ы п у с к е , п р и у р о ч е н н о м к I М е ж д у н а р о д н о м у с ъ е з д у с л а в и с т о в , б ы л и 
о п у б л и к о в а н ы « Т е з и с ы П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а » , с т а в ш и е 
его п р о г р а м м н ы м д о к у м е н т о м . В е д у щ у ю р о л ь в ф о р м и р о в а н и и к р у ж к а 
с ы г р а л у ж е в л и я т е л ь н ы й к т о м у в р е м е н и в ч е х о с л о в а ц к о м я з ы к о з н а ­
н и и в и д н ы й л и н г в и с т В и л е м М а т е з и у с ( 1 8 8 2 — 1 9 4 5 ) , в м е с т е с н и м в 
к р у ж о к в о ш л и более м о л о д ы е у ч е н ы е Б о г у м и л Т р н к а ( 1 8 9 5 — 1 9 8 4 ) , Б о -
г у м и л Г а в р а н е к ( 1 8 9 3 — 1 9 7 8 ) , Я н М у к а р ж о в с к и й (1891 — 1975) и д р . , поз­
ж е к к р у ж к у п р и м к н у л и Й о з е ф К о р ж и н е к ( 1 8 9 9 — 1 9 4 5 ) , е щ е более моло­
д ы е л и н г в и с т ы В л а д и м и р С к а л и ч к а (р . 1909) , Й о з е ф В а х е к и д р . С самого 
н а ч а л а а к т и в н у ю р о л ь в к р у ж к е и г р а л и д в а в ы д а ю щ и х с я у ч е н ы х , 
э м и г р и р о в а в ш и х и з п о с л е р е в о л ю ц и о н н о й Р о с с и и : ж и в ш и й т о г д а в Ч е ­
х о с л о в а к и и Р о м а н ( Р о м а н Осипович) Якобсон ( 1 8 9 6 — 1 9 8 2 ) и р а б о т а в ш и й 
с 1 9 2 2 г. в Вене Н и к о л а й ( Н и к о л а й Сергеевич) Т р у б е ц к о й ( 1 8 9 0 — 1 9 3 8 ) . В 
н а ч а л ь н ы й п е р и о д д е я т е л ь н о с т и к р у ж к а с н и м т а к ж е б ы л тесно с в я з а н 
у п о м я н у т ы й в ы ш е С. К а р ц е в с к и й ; в той и л и и н о й мере б ы л и в к о н т а к ­
те с к р у ж к о м , а и н о г д а и п е ч а т а л и с ь в его и з д а н и я х л и н г в и с т ы , ж и в ш и е 
в С С С Р : Е . Д . П о л и в а н о в , Г. О. В и н о к у р , Н . Н . Д у р н о в о , Н . Ф . Я к о в л е в 
и д р . ; лях в з г л я д ы и м е л и о п р е д е л е н н о е сходство со в з г л я д а м и п р а ж ц е в . 

Н а и б о л е е а к т и в н ы й п е р и о д д е я т е л ь н о с т и П р а ж с к о й ш к о л ы про­
д о л ж а л с я о к о л о д е с я т и л е т , до н а ч а л а Второй м и р о в о й в о й н ы . В о й н а 
п р е р в а л а в о з м о ж н о с т ь н о р м а л ь н о й н а у ч н о й д е я т е л ь н о с т и ; к ее к о н ц у 
у ж е у м е р л и Н . Т р у б е ц к о й , В . М а т е з и у с , И . К о р ж и н е к и д р . Р . Я к о б с о н в 
1 9 3 9 г. п о к и н у л Ч е х о с л о в а к и ю и вскоре п е р е е х а л в С Ш А ; о его д е я ­
т е л ь н о с т и а м е р и к а н с к о г о п е р и о д а будет г о в о р и т ь с я в особом р а з д е л е . 
О с т а в ш и е с я в Ч е х о с л о в а к и и ч л е н ы к р у ж к а Б . Т р н к а , В . С к а л и ч к а , 
Б . Г а в р а н е к , Й . В а х е к и д р . вместе со с в о и м и у ч е н и к а м и п р о д о л ж а л и 
д е я т е л ь н о с т ь , в о с н о в н о м о с т а в а я с ь н а п р е ж н и х п о з и ц и я х . Т р а д и ц и и 
П р а ж с к о г о к р у ж к а с у щ е с т в у ю т в ч е ш с к о й и с л о в а ц к о й н а у к е до н а ш и х 
д н е й . 

У ч е н ы е П р а ж с к о г о к р у ж к а н а х о д и л и с ь под з н а ч и т е л ь н ы м в л и я ­
н и е м идей Ф . де Соссюра, о д н а к о в о т л и ч и е от д р у г и х с т р у к т у р а л и с т о в на 
н и х о к а з а л и серьезное воздействие и в з г л я д ы И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э ; 
р у с с к и е у ч а с т н и к и к р у ж к а , о к о н ч и в ш и е М о с к о в с к и й у н и в е р с и т е т , т а к ­
ж е в о с п р и н я л и р я д и д е й М о с к о в с к о й ш к о л ы , в о с х о д я щ и х к Ф . Ф . Ф о р -
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т у н а т о в у . И х в з г л я д ы з н а ч и т е л ь н о о т л и ч а л и с ь к а к от т р а д и ц и о н н ы х кон­
ц е п ц и й и с т о р и ч е с к о й л и н г в и с т и к и , т а к и от и д е й д р у г и х н а п р а в л е н и й 
с т р у к т у р а л и з м а , п р е ж д е всего д е с к р и п т и в и з м а и г л о с с е м а т и к и . Рассмот­
р е н и е э т и х в з г л я д о в целесообразно н а ч а т ь с а н а л и з а статей , п о с в я щ е н н ы х 
п о л е м и к е п р а ж ц е в с д р у г и м и л и н г в и с т и ч е с к и м и ш к о л а м и ; т р и с т а т ь и 
т а к о г о рода в к л ю ч е н ы в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а . 

В с т а т ь е В . М а т е з и у с а « К у д а м ы п р и ш л и в я з ы к о з н а н и и » , н а п и ­
с а н н о й в н а ч а л е 4 0 - х г г . и п о с м е р т н о о п у б л и к о в а н н о й в 1 9 4 7 г . , в ы я в ­
л я ю т с я о т л и ч и е п р а ж с к о й к о н ц е п ц и и я з ы к а п р е ж д е в с е г о от л и н г в и ­
с т и к и X I X в . В я з ы к о з н а н и и X I X в . в ы д е л я ю т с я п р е ж д е всего «две 
р а з л и ч н ы е т е о р е т и ч е с к и е и м е т о д и ч е с к и е т о ч к и з р е н и я » : и с т о р и ч е ­
с к а я и г е н е т и ч е с к а я , и д у щ а я от Ф . Б о п п а и Р . Р а с к а к м л а д о г р а м м а т и ­
к а м , и г у м б о л ь д т и а н с к а я , а н а л и т и ч е с к а я . В . М а т е з и у с п о д ч е р к и в а е т ог­
р а н и ч е н н о с т ь п о д х о д а т р а д и ц и о н н о г о и с т о р и ч е с к о г о я з ы к о з н а н и я : 
« И н т е р е с и с с л е д о в а т е л е й с о с р е д о т о ч и в а е т с я н а и с т о р и ч е с к о й ф о н е т и к е 
и и с т о р и ч е с к о й м о р ф о л о г и и , р а с с м а т р и в а е м о й л и ш ь к а к п р а к т и ч е с к о е 
п р и м е н е н и е ф о н е т и к и . И с т о р и ч е с к о е и з у ч е н и е с ч и т а е т с я е д и н с т в е н н ы м 
н а у ч н ы м м е т о д о м л и н г в и с т и ч е с к о й р а б о т ы ; д а ж е е с л и и з у ч а ю т с я ж и ­
в ы е д и а л е к т ы , то и т о г и этого и з у ч е н и я и с п о л ь з у ю т с я п р е и м у щ е с т в е н н о 
д л я р е ш е н и я и с т о р и ч е с к и х п р о б л е м . Х о т я и н о г д а о т м е ч а е т с я , что я з ы к 
п р е д с т а в л я е т собой систему з н а к о в , но п о с к о л ь к у и з у ч а ю т с я л и ш ь изоли­
р о в а н н ы е я з ы к о в ы е ф а к т ы , п о с т о л ь к у е д и н с т в е н н о и с т о р и ч е с к и й метод 
м е ш а е т о с о з н а н и ю в а ж н о с т и я з ы к о в о й с и с т е м ы . И з о л я ц и я о т д е л ь н ы х 
я з ы к о в ы х я в л е н и й п р е п я т с т в у е т т а к ж е п о н и м а н и ю в а ж н о й р о л и , к о т о ­
р о й обладает в я з ы к е ф у н к ц и я » . О т м е ч е н о и то , что п е р и о д у с п е х о в м л а -
д о г р а м м а т и з м а « х а р а к т е р и з о в а л с я н е о б ы ч а й н ы м б е з р а з л и ч и е м к воп­
р о с а м о б щ е г о я з ы к о з н а н и я » . В . М а т е з и у с о т м е ч а е т и п о л о ж и т е л ь н ы е 
с т о р о н ы и с т о р и ч е с к о г о я з ы к о з н а н и я : « п л о д о т в о р н о с т ь и т о ч н о с т ь » в 
р е ш е н и и с в о и х п р о б л е м ; п р а ж ц ы в о т л и ч и е от н е к о т о р ы х д р у г и х ш к о л 
с т р у к т у р а л и з м а не о т к а з ы в а л и с ь от и с т о р и ч е с к и х и с с л е д о в а н и й я з ы к а . 
О д н а к о о б щ и й подход н а у к и т а к о г о т и п а не мог б ы т ь д л я н и х п р и е м л е м . 

Г у м б о л ь д т о в с к о е н а п р а в л е н и е в основном с в я з ы в а е т с я В . М а т е з и у -
сом с д а л е к о не с а м о й г л а в н о й д л я него и д е е й о в о з м о ж н о с т и с р а в н и ­
в а т ь я з ы к и , «не о б р а щ а я в н и м а н и я на и х г е н е т и ч е с к о е р о д с т в о » . Упо­
м я н у т о п р о т и в о п о с т а в л е н и е e r g o n — energeia, о д н а к о от р а с с м о т р е н и я 
ф и л о с о ф с к и х и д е й В . ф о н Г у м б о л ь д т а В . М а т е з и у с о т к а з ы в а е т с я вооб­
щ е . О т м е ч е н о , ч т о подход к я з ы к у к а к к д е я т е л ь н о с т и помог В . ф о н 
Г у м б о л ь д т у « п о н я т ь з н а ч е н и е ф у н к ц и и в я з ы к е » , н о п р и н у ж д а л его 
« с л и ш к о м в ы с о к о о ц е н и в а т ь п с и х о л о г и ч е с к у ю т о ч к у з р е н и я » . Г л а в ­
н ы м н е д о с т а т к о м к о н ц е п ц и и В» ф о н Г у м б о л ь д т а п р и з н а е т с я «стремле­
н и е в ы в о д и т ь х а р а к т е р я з ы к а и з х а р а к т е р а г о в о р я щ е г о и м н а р о д а » . 
А н а л и з и р у я р а з в и т и е д а н н о й т р а д и ц и и у X . Ш т е й н т а л я и д р . , В . М а т е ­
з и у с у к а з ы в а е т , ч т о все эти у ч е н ы е не с м о г л и «чисто л и н г в и с т и ч е с к и м 
способом» сформулировать свои идеи и «на базе и х создать точные исследо-
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вательские п р и е м ы » . И т а к , два н а п р а в л е н и я и м е л и п р о т и в о п о л о ж н ы е друг 
д р у г у достоинства и н е д о с т а т к и : г у м б о л ь д т и а н ц ы в ы д в и г а л и п е р с п е к т и в ­
н ы е идеи , но не и м е л и методов д л я и х разработки , м л а д о г р а м м а т и к и и м е л и 
с о в е р ш е н н ы й с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и й метод , но с л и ш к о м у з к о п о н и ­
м а л и т е о р и ю . 

Н о в а я л и н г в и с т и к а , с о г л а с н о В . М а т е з и у с у , н а ч и н а е т с я с д в у х уче -
н ы х ^ И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э и Ф . де Соссюра . П е р в ы й и з н и х о с о з н а л 
р о л ь ф у н к ц и и в я з ы к е и в в е л в н а у к у п о н я т и е ф о н е м ы . О д н а к о он недо­
с т а т о ч н о п о р в а л с т р а д и ц и е й , п о с к о л ь к у «был введен в з а б л у ж д е н и е 
и з м е н ч и в ы м светом п с и х о л о г и и и с л и ш к о м б о л ь ш о е в н и м а н и е у д е л я л 
ф а к т у постоянного и з м е н е н и я в я з ы к е » . Этой о ш и б к и и з б е ж а л Ф . де Сос-
с ю р , п о с л е д о в а т е л ь н о р а з д е л и в ш и й с и н х р о н и ю и д и а х р о н и ю . Д р у г а я 
его в а ж н е й ш а я и д е я — с т р у к т у р н ы й подход к я з ы к у . И д у щ е е от И . А . Б о ­
д у э н а де К у р т е н э п о н я т и е ф у н к ц и и и и д у щ е е от Ф . де Соссюра п о н я т и е 
с т р у к т у р ы м о г у т , по м н е н и ю ч е ш с к о г о ученого , д а т ь «плодотворную базу 
д л я б у д у щ е г о я з ы к о з н а н и я » . П р а ж с к и й п о д х о д , о п и р а ю щ и й с я н а д а н ­
н ы е д в а п о н я т и я , п о з в о л я е т о б ъ е д и н и т ь « г у м б о л ь д т о в с к у ю с в е ж е с т ь 
н а б л ю д е н и й с б о п п о в с к о й с т р о г о с т ь ю и м е т о д и ч е с к о й т о ч н о с т ь ю » . 

В то ж е в р е м я п р а ж ц ы с п о р и л и с д р у г и м и ш к о л а м и с т р у к т у р а л и з ­
м а , п р е ж д е всего с г л о с с е м а т и к о й и д е с к р и п т и в и з м о м , п о д ч е р к и в а я , ч т о , 
с х о д я с ь с э т и м и н а п р а в л е н и я м и в т о ч к е з р е н и я н а с т р у к т у р у , р а с х о д я т с я 
с н и м и в с в я з и с о т с у т с т в у ю щ и м и л и и м е ю щ и м т а м и н о й с м ы с л п о н я ­
т и е м ф у н к ц и и . 

П о л е м и к е с глоссематикой специально посвящена статья В . С к а л и ч к и 
« К о п е н г а г е н с к и й с т р у к т у р а л и з м и " п р а ж с к а я ш к о л а " » , в к л ю ч е н н а я в 
х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а . Т а м ж е п о м е щ е н а и с т а т ь я Б . Т р н к и , 
Й . В а х е к а и д р . «К д и с к у с с и и по в о п р о с а м с т р у к т у р а л и з м а » , где т а к ж е 
з а т р а г и в а е т с я э т а т е м а . Обе с т а т ь и о т н о с я т с я у ж е к п о с л е в о е н н ы м го­
д а м ( соответственно 1 9 4 8 и 1 9 5 7 г . ) , н о о т р а ж а ю т и д е и , в п о л н е с л о ж и в ­
ш и е с я у п р а ж ц е в е щ е в 20-е г г . В . С к а л и ч к а в 1 9 4 8 г. у к а з ы в а л , г о в о р я 
о с о в р е м е н н о й е м у л и н г в и с т и к е : « П о з и ц и и м л а д о г р а м м а т и к о в о к о н ч а ­
т е л ь н о о с т а в л е н ы . Н о в ы е н а п р а в л е н и я б о р ю т с я м е ж д у с о б о й » . Это б ы л о 
не в п о л н е в е р н о , п о с к о л ь к у и с т о р и к и к о н к р е т н ы х я з ы к о в п р о д о л ж а л и 
р а б о т а т ь , о с т а в а я с ь н а м л а д о г р а м м а т и ч е с к и х п о з и ц и я х . О д н а к о м л а д о -
г р а м м а т и з м д е й с т в и т е л ь н о к т о м у в р е м е н и у ж е п е р е с т а л р а з в и в а т ь с я в 
и д е й н о м п л а н е , а б о л ь ш и н с т в о т е о р е т и к о в я з ы к а с т о я л и н а п о з и ц и я х 
того и л и и н о г о н а п р а в л е н и я с т р у к т у р а л и з м а , среди к о т о р ы х г л о с с е м а т и -
к а т о г д а с ч и т а л а с ь в л и я т е л ь н о й . 

В . С к а л и ч к а о т м е ч а л , ч т о р а з н ы е н а п р а в л е н и я с т р у к т у р а л и з м а и д у т 
от р а з н ы х в ы с к а з ы в а н и й Ф . де Соссюра , не в п о л н е с о ч е т а ю щ и х с я д р у г с 
другом . От одних в ы с к а з ы в а н и й ш л и г л о с с е м а т и к и , от д р у г и х — п р а ж ц ы . 
Л . Е л ь м с л е в , п о с л о в а м В . С к а л и ч к и , т р е б о в а л « о с в о б о ж д е н и я я з ы к о ­
з н а н и я от г р у з а д р у г и х н а у к » , г л а в н о е д л я него — « т р е б о в а н и е л и н г в и ­
с т и к и ч и с т о л и н г в и с т и ч е с к о й » . Д л я п р а ж ц е в это н е п р и е м л е м о : « Е с л и 
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п р и н а у ч н о м и с с л е д о в а н и и м ы п р е н е б р е г а е м его р е а л ь н о с т ь ю , м ы ее де­
ф о р м и р у е м . Л и н г в и с т и ч е с к о е м ы ш л е н и е в п о н и м а н и и Е л ь м с л е в а стано­
в и т с я с в о б о д н ы м ото всех о г р а н и ч е н и й . Он с б р а с ы в а е т с п л е ч весь огром­
н ы й г р у з м н о г о о б р а з н ы х о т н о ш е н и й к д е й с т в и т е л ь н о с т и (что у ч и т ы в а ю т 
п р а ж с к и е л и н г в и с т ы ) . О д н а к о п р и т а к о м п о н и м а н и и я з ы к с т а н о в и т с я 
всего л и ш ь бесцельной и г р о й » . И м е н н о п о н и м а н и е я з ы к а к а к и г р ы б ы л о 
более всего н е п р и е м л е м о у Л . Е л ь м с л е в а д л я п р а ж ц е в . В п р о ч е м , и сам 
Л . Е л ь м с л е в п ы т а л с я с к о р р е к т и р о в а т ь т а к у ю к р а й н ю ю т о ч к у з р е н и я вве­
д е н и е м п о н я т и й н о р м ы и у з у с а . 

В с в я з и с о т н о ш е н и е м я з ы к а к р е а л ь н о с т и о к а з ы в а е т с я н е в о з м о ж ­
н ы м и безоговорочное и с п о л ь з о в а н и е к р и т е р и е в н е п р о т и в о р е ч и в о с т и , 
п р о с т о т ы и , в п е р в у ю о ч е р е д ь , п о л н о т ы : « П о с к о л ь к у н а м и з в е с т н ы все 
с л о ж н е й ш и е о т н о ш е н и я я з ы к а к л и т е р а т у р е , к о б щ е с т в у , к у л ь т у р е , ис­
к у с с т в у и т . д . , м ы не м о ж е м г о в о р и т ь об и з о л и р о в а н н о м , и с ч е р п ы в а ю ­
щ е м о п и с а н и и т е к с т а . М ы з н а е м , ч т о в т е к с т е м ы м о ж е м п о л н о с т ь ю 
п р о с л е д и т ь в л у ч ш е м с л у ч а е р а з в и т и е о т д е л ь н ы х б у к в и л и ж е з в у к о в . 
З н а ч е н и е ж е т е к с т а п о с т о я н н о м е н я е т с я . О д и н и тот ж е т е к с т к а ж е т с я 
и н ы м с т а р о м у ч е л о в е к у и м о л о д о м у , ч е л о в е к у с о б р а з о в а н и е м и без 
о б р а з о в а н и я , с о в р е м е н н о м у ч е л о в е к у и ч е л о в е к у , к о т о р ы й будет ж и т ь 
ч е р е з сто л е т » . В о з р а ж а е т В . С к а л и ч к а и п р о т и в ч и с т о д е д у к т и в н о г о 
п о д х о д а к я з ы к у , с ч и т а я н е о б х о д и м ы м в и с с л е д о в а н и и с о ч е т а т ь д е д у к ­
ц и ю с и н д у к ц и е й . 

Одно и з г л а в н ы х р а с х о ж д е н и й с г л о с с е м а т и к а м и к а с а е т с я р а з н о г о 
п о н и м а н и я т е р м и н а « ф у н к ц и я » . Е с л и Л . Е л ь м с л е в и с х о д и л и з п о н я т и я 
ф у н к ц и и в м а т е м а т и к е , т о , к а к у к а з ы в а е т В . С к а л и ч к а , «в п о н и м а н и и 
п р а ж с к и х л и н г в и с т о в т е р м и н " ф у н к ц и я " у п о т р е б л я е т с я тогда , когда речь 
идет о з н а ч е н и и ( ф у н к ц и я слова , п р е д л о ж е н и я ) и л и о с т р у к т у р е с м ы с ­
л о в ы х е д и н и ц ( ф у н к ц и я ф о н е м ы ) » . М а т е м а т и ч е с к о е п о н и м а н и е ф у н к ­
ц и и б ы л о тесно с в я з а н о у г л о с с е м а т и к о в с п о н и м а н и е м я з ы к а к а к сис­
т е м ы ч и с т ы х о т н о ш е н и й , к а к и з в е с т н о , т а к ж е и д у щ и м от Ф . де Соссюра. 
Д л я п р а ж ц е в это т а к ж е н е п р и е м л е м о : и х и н т е р е с о в а л и и о т н о ш е н и я , и 
е д и н и ц ы . Об этом ж е п и с а л а и г р у п п а п р а ж с к и х л и н г в и с т о в во г л а в е с 
Б . Т р н к о й : « Л . Е л ь м с л е в с ч и т а е т р е л е в а н т н ы е ( и л и р а з л и ч и т е л ь н ы е ) 
ч е р т ы з в у к о в , к а к и о с т а л ь н ы е н е р е л е в а н т н ы е и х ч е р т ы , " з в у к о в о й суб­
с т а н ц и е й " . . . П р а ж с к а я ж е ш к о л а у ч и т ы в а е т все свойства з в у к а , о б р а щ а я 
особое в н и м а н и е н а и х р е л е в а н т н ы е ч е р т ы , с у м м а к о т о р ы х обеспечивает 
тождество звука и л и ф о н е м ы » . Тем с а м ы м ф о н е м ы д л я п р а ж ц е в — не т о ч к а 
п е р е с е ч е н и я о п п о з и ц и й , а п о л о ж и т е л ь н а я с у щ н о с т ь , и м е ю щ а я з в у к о в о й 
х а р а к т е р и о б л а д а ю щ а я собственными с в о й с т в а м и , к о т о р ы е у ж е за преде­
л а м и собственно П р а ж с к о й ш к о л ы п о л у ч и л и н а з в а н и е д и ф ф е р е н ц и а л ь ­
н ы х п р и з н а к о в . 

В с т а т ь е Б . Т р н к и и д р . в ы я в л я ю т с я и р а з л и ч и я м е ж д у п р а ж ц а м и и 
д е с к р и п т и в и с т а м и (о к о т о р ы х р е ч ь будет и д т и н и ж е ) . П р а ж ц ы о т в е р г а л и 
у последних пренебрежение к семантике , иногда доходившее до полного ее 
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о т р и ц а н и я , и с о х р а н е н и е старого , несистемного подхода п р и м е н и т е л ь н о к 
я з ы к о в о й и с т о р и и . 

Т а к и м о б р а з о м , с р е д и д р у г и х ш к о л с т р у к т у р а л и з м а д л я п р а ж ц е в 
б ы л о х а р а к т е р н о м а к с и м а л ь н о ш и р о к о е п о н и м а н и е о б ъ е к т а л и н г в и с т и ­
к и . Строго п р и д е р ж и в а я с ь с т р у к т у р н о г о подхода к я з ы к у , п р а ж ц ы стре ­
м и л и с ь и з у ч а т ь его в с е с т о р о н н е , не о т к а з ы в а я с ь н и от с е м а н т и к и , н и от 
и с т о р и и я з ы к а , н и д а ж е в з н а ч и т е л ь н о й с т е п е н и от в н е ш н е л и н г в и с т и -
ч е с к о й п р о б л е м а т и к и . В у п о м я н у т о й в ы ш е статье В . С к а л и ч к а в ы д е л я е т 
т р и основные п р о б л е м ы я з ы к о з н а н и я : « 1 . П р е ж д е всего о т н о ш е н и е я з ы к а 
к в н е я з ы к о в о й д е й с т в и т е л ь н о с т и , т . е . п р о б л е м у с е м а с и о л о г и ч е с к у ю . 
2 . О т н о ш е н и е я з ы к а к д р у г и м я з ы к а м , т. е . п р о б л е м у я з ы к о в ы х р а з л и ­
ч и й . 3 . О т н о ш е н и е я з ы к а к его ч а с т я м , т . е. п р о б л е м у я з ы к о в о й с т р у к ­
т у р ы » . Он у к а з ы в а л , что в р а з н о е в р е м я н а п е р в ы й п л а н в ы х о д и л и то 
о д н и , то д р у г и е п р о б л е м ы : а н т и ч н а я н а у к а и г н о р и р о в а л а п р о б л е м у я з ы ­
к о в ы х р а з л и ч и й , а и с т о р и ч е с к о е я з ы к о з н а н и е X I X в . , наоборот , з а н и м а ­
лось п о ч т и и с к л ю ч и т е л ь н о е ю , г л о с с е м а т и к а в ы д в и г а е т п р о б л е м у с т р у к ­
т у р ы и и г н о р и р у е т д в е д р у г и е . Д л я п р а ж ц е в ж е все т р и п р о б л е м ы 
в а ж н ы . 

Ш и р о к и й п о д х о д к о б ъ е к т у и з у ч е н и я в и д е н у ж е в п е р в о м п р о ­
г р а м м н о м д о к у м е н т е п р а ж ц е в — у п о м и н а в ш и х с я в ы ш е « Т е з и с а х 
П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а » ( 1 9 2 9 ) . З д е с ь в п е р в у ю о ч е р е д ь 
в ы д в и н у т ы два о с н о в н ы х м е т о д о л о г и ч е с к и х п р и н ц и п а п р а ж ц е в : ф у н к ­
ц и о н а л ь н ы й и с т р у к т у р н ы й . С т р у к т у р н ы й п р и н ц и п о с н о в ы в а л с я н а иде­
я х Ф . де Соссюра о р а з г р а н и ч е н и и я з ы к а и р е ч и , с и н х р о н и и и д и а х р о ­
н и и , он о б ъ е д и н я л п р а ж ц е в с д р у г и м и н а п р а в л е н и я м и с т р у к т у р а л и з м а . 
Ф у н к ц и о н а л ь н ы й п р и н ц и п , во м н о г о м в о с х о д я щ и й к И . А . Б о д у э н у де 
К у р т е н э , б ы л с п е ц и ф и ч е н д л я п р а ж ц е в . В «Тезисах» и м е н н о он в ы н е с е н 
н а п е р в о е м е с т о . 

В «Тезисах» об этом г о в о р и т с я т а к : « Я в л я я с ь п р о д у к т о м ч е л о в е ч е с ­
к о й деятельности , я з ы к вместе с т е м имеет ц е л е в у ю н а п р а в л е н н о с т ь . А н а ­
л и з речевой д е я т е л ь н о с т и к а к средства о б щ е н и я п о к а з ы в а е т , что наиболее 
обычной ц е л ь ю г о в о р я щ е г о , к о т о р а я о б н а р у ж и в а е т с я с н а и б о л ь ш е й четко­
с т ь ю , я в л я е т с я в ы р а ж е н и е . П о э т о м у к л и н г в и с т и ч е с к о м у а н а л и з у н у ж н о 
п о д х о д и т ь с ф у н к ц и о н а л ь н о й т о ч к и з р е н и я . С этой т о ч к и з р е н и я я з ы к 
есть система средств в ы р а ж е н и я , с л у ж а щ а я к а к о й - т о о п р е д е л е н н о й ц е л и . 
Н и одно я в л е н и е в я з ы к е не м о ж е т б ы т ь п о н я т о без у ч е т а с и с т е м ы , к 
к о т о р о й этот я з ы к п р и н а д л е ж и т » . 

В «Тезисах» в ы д е л я ю т с я и основные ф у н к ц и и я з ы к а . Н е т о л ь к о я з ы к , 
но и р е ч е в а я д е я т е л ь н о с т ь в ц е л о м д е л я т с я н а и н т е л л е к т у а л и з о в а н н у ю и 
а ф ф е к т и в н у ю . Т а и д р у г а я п р е ж д е всего и м е ю т « с о ц и а л ь н о е н а з н а ч е н и е 
(связь с другими)» , а ф ф е к т и в н а я речевая деятельность т а к ж е « с л у ж и т д л я 
в ы р а ж е н и я э м о ц и и вне с в я з и со с л у ш а т е л е м » . Р е ч е в а я д е я т е л ь н о с т ь в 
с о ц и а л ь н о й р о л и «имеет л и б о ф у н к ц и ю о б щ е н и я , т . е. н а п р а в л е н а к озна­
ч а е м о м у , л и б о п о э т и ч е с к у ю ф у н к ц и ю , т . е. н а п р а в л е н а к с а м о м у з н а к у » . 
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Д а н н а я к л а с с и ф и к а ц и я ф у н к ц и й имеет определенное сходство с в ы с к а з а н ­
н ы м и н е с к о л ь к и м и г о д а м и п о з ж е и д е я м и К. Б ю л е р а , и з всех рассмотрен­
н ы х р а н е е в этом к у р с е л и н г в и с т о в наиболее б л и з к о г о к ф у н к ц и о н а л ь н о ­
м у п о д х о д у . С п е ц и ф и ч е с к и й д л я п р а ж ц е в к о м п о н е н т к л а с с и ф и к а ц и и — 
в ы д е л е н и е особой п о э т и ч е с к о й ф у н к ц и и . Е с л и д л я д р у г и х ш к о л структу ­
р а л и з м а п о э т и к а , и з у ч е н и е х у д о ж е с т в е н н о й р е ч и н а х о д и л и с ь вне л и н г в и ­
стич е с кой п р о б л е м а т и к и , то п р а ж ц ы , в частности Р . Якобсон , внесли в эти 
области з н а ч и т е л ь н ы й в к л а д . В «Тезисах» у к а з ы в а е т с я , что « к а ж д а я фун­
к ц и о н а л ь н а я р е ч е в а я д е я т е л ь н о с т ь имеет свою у с л о в н у ю систему — я з ы к 
в собственном с м ы с л е » ; р е ч ь идет об и з у ч е н и и ф у н к ц и о н а л ь н ы х с т и л е й 
я з ы к а . Т а к о й п о д х о д д е л а л в о з м о ж н ы м с ч и т а т ь и з у ч е н и е р а з г о в о р н о г о , 
н а у ч н о г о и л и п о э т и ч е с к о г о с т и л я л и н г в и с т и ч е с к о й п р о б л е м о й . П р а ж ц ы 
т а к ж е много з а н и м а л и с ь и з у ч е н и е м с т и л е й в этом с м ы с л е , то есть сосуще­
с т в у ю щ и х в а р и а н т о в я з ы к а , и с п о л ь з у е м ы х в с в я з и с р а з н ы м и ф у н к ц и о ­
н а л ь н ы м и з а д а н и я м и (ср. иной подход, н а п р и м е р , у К . Фосслера , понимав ­
ш е г о под с т и л е м и н д и в и д у а л ь н ы й с т и л ь ) . 

В с в я з и с э т и м п р а ж ц ы з а н и м а л и с ь п р о б л е м а м и л и т е р а т у р н о г о я з ы ­
к а . В «Тезисах» в ы д е л я ю т с я особые ф у н к ц и и л и т е р а т у р н ы х я з ы к о в по 
с р а в н е н и ю с д р у г и м и я з ы к о в ы м и о б р а з о в а н и я м и : «Особый х а р а к т е р л и ­
тературного я з ы к а п р о я в л я е т с я в той роли , которую он играет , в частности, 
в в ы п о л н е н и и тех в ы с о к и х требований , к о т о р ы е к н е м у п р е д ъ я в л я ю т с я по 
с р а в н е н и ю с н а р о д н ы м я з ы к о м : л и т е р а т у р н ы й я з ы к о т р а ж а е т к у л ь т у р ­
н у ю ж и з н ь и ц и в и л и з а ц и ю » . П о э т о м у «необходимость говорить о м а т е р и ­
я х , не и м е ю щ и х о т н о ш е н и я к п р а к т и ч е с к о й ж и з н и , и о н о в ы х п о н я т и я х 
требует н о в ы х с р е д с т в , к о т о р ы м и н а р о д н ы й я з ы к не о б л а д а е т » ; отсюда 
особая л е к с и к а , особые с и н т а к с и ч е с к и е ф о р м ы . В а ж н о и то , что «с п о в ы ­
ш е н н ы м и т р е б о в а н и я м и к л и т е р а т у р н о м у я з ы к у с в я з а н и более у п о р я д о ­
ч е н н ы й и н о р м а т и в н ы й его х а р а к т е р . . . Р а з в и т и е л и т е р а т у р н о г о я з ы к а 
предполагает и у в е л и ч е н и е р о л и сознательного в м е ш а т е л ь с т в а » . П р а ж ц ы , 
т а к и м образом, не п о д д е р ж и в а л и к р а й н и е идеи Ф . де Соссюра об абсолют­
ной бессознательности я з ы к о в ы х и з м е н е н и й , в этом п у н к т е о н и б ы л и бли­
ж е к И . А . Б о д у э н у де К у р т е н э . Р е з у л ь т а т о м ф у н к ц и о н а л ь н о г о подхода к 
л и т е р а т у р н ы м ( с т а н д а р т н ы м ) я з ы к а м с т а л о р а з в и т и е особой л и н г в и с т и ­
ческой д и с ц и п л и н ы — истории л и т е р а т у р н ы х я з ы к о в , с л о ж и в ш е й с я л и ш ь 
в ч е ш с к о й и в с о в е т с к о й л и н г в и с т и к е . 

В «Тезисах» н а ш л и о т р а ж е н и е т а к ж е и д е и п р а ж ц е в в о т н о ш е н и и 
и с т о р и и я з ы к а . П р а ж с к и й к р у ж о к , п р и н и м а я р а з г р а н и ч е н и е с и н х р о ­
н и и и д и а х р о н и и и безусловно о т д а в а я п р и о р и т е т с и н х р о н н о м у п о д х о д у 
( « Л у ч ш и й способ д л я п о з н а н и я с у щ н о с т и и х а р а к т е р а я з ы к а — это 
с и н х р о н н ы й а н а л и з с о в р е м е н н ы х ф а к т о в » ) , не с ч и т а л д а н н о е р а з л и ч и е 
а б с о л ю т н ы м , к а к это д е л а е т Ф . де Соссюр: « Н е л ь з я в о з д в и г а т ь непреодо­
л и м ы е п р е г р а д ы м е ж д у методом с и н х р о н и ч е с к и м и д и а х р о н и ч е с к и м , 
к а к это д е л а л а Ж е н е в с к а я ш к о л а » . В о т л и ч и е от Ф . де Соссюра п р а ж ­
ц ы и с х о д и л и и з того , ч т о д и а х р о н и я не м е н е е с и с т е м н а , ч е й с и н х р о н и я : 
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« Б ы л о бы нелогично полагать , что лингвистические и з м е н е н и я не что иное , 
к а к р а з р у ш и т е л ь н ы е у д а р ы , с л у ч а й н ы е и р а з н о р о д н ы е с т о ч к и з р е н и я си­
с т е м ы . Л и н г в и с т и ч е с к и е и з м е н е н и я часто и м е ю т с в о и м о б ъ е к т о м систе ­
му, ее у п р о ч е н и е , перестройку и т . д. Т а к и м образом, д и а х р о н и ч е с к о е изу­
чение не т о л ь к о не и с к л ю ч а е т п о н я т и я системы и ф у н к ц и й , но , н а п р о т и в , 
без учета э т и х п о н я т и й я в л я е т с я н е п о л н ы м » . С и с т е м н ы й подход к и з у ч е ­
н и ю я з ы к о в ы х и з м е н е н и й п р а ж ц ы с т а р а л и с ь р е а л и з о в а т ь н а п р а к т и к е . 

Ч т о к а с а е т с я с и н х р о н и и , то в о т л и ч и е от г л о с с е м а т и к о в п р а ж ц ы по­
н и м а л и ее не к а к с и с т е м у , р а с с м а т р и в а е м у ю в п о л н о м о т в л е ч е н и и от 
ф а к т о р а в р е м е н и , а к а к состояние я з ы к а , один и з м о м е н т о в его р а з в и т и я , 
В «Тезисах» об этом с к а з а н о : « С и н х р о н и ч е с к о е о п и с а н и е не м о ж е т ц е ­
л и к о м и с к л ю ч и т ь п о н я т и я э в о л ю ц и и , т а к к а к д а ж е в с и н х р о н и ч е с к и 
р а с с м а т р и в а е м о м с е к т о р е я з ы к а всегда н а л и ц о с о з н а н и е того , ч т о на­
л и ч н а я с т а д и я с м е н я е т с я с т а д и е й , н а х о д я щ е й с я в процессе ф о р м и р о в а ­
н и я . С т и л и с т и ч е с к и е э л е м е н т ы , в о с п р и н и м а е м ы е к а к а р х а и з м ы , во-пер­
в ы х , и р а з л и ч и е м е ж д у п р о д у к т и в н ы м и и н е п р о д у к т и в н ы м и ф о р м а м и , 
во-вторых, п р е д с т а в л я ю т я в л е н и я д и а х р о н и ч е с к и е , к о т о р ы е не могут быть 
и с к л ю ч е н ы и з с и н х р о н и ч е с к о й л и н г в и с т и к и » . 

В « Т е з и с а х П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а » к р а т к о б ы л по­
с т а в л е н р я д п р о б л е м , к о т о р ы е з а т е м а к т и в н о р а з р а б а т ы в а л и с ь п р а ж ц а ­
м и . Это ( п о м и м о того , о чем у ж е ш л а речь в ы ш е ) с т р у к т у р н а я ф о н о л о г и я , 
о п и с а н и е с и с т е м ф о н е м и ф о н о л о г и ч е с к и х к о р р е л я ц и й ; м о р ф о н о л о г и я , 
и з у ч е н и е «морфологического и с п о л ь з о в а н и я ф о н о л о г и ч е с к и х р а з л и ч и й » ; 
и с с л е д о в а н и е с в о й с т в слова и с и с т е м н о м и н а ц и и ; и з у ч е н и е с т р у к т у р ы 
п р е д л о ж е н и я и д р . В том ч и с л е п о с т а в л е н а и п р о б л е м а с т р у к т у р н о г о 
с р а в н е н и я я з ы к о в н е з а в и с и м о от и х г е н е т и ч е с к и х с в я з е й . П о с л е п р и ­
м е р н о п о л у в е к а , в т е ч е н и е к о т о р ы х т и п о л о г и я п о ч т и не р а з в и в а л а с ь и 
часто о т р и ц а л а с ь в о о б щ е , п р а ж ц ы н а р я д у с а м е р и к а н с к и м л и н г в и с т о м 
Э. С е п и р о м в о з р о д и л и эту д и с ц и п л и н у . В «Тезисах» у к а з а н о , ч т о с р а в ­
н и т е л ь н о е и з у ч е н и е я з ы к о в не д о л ж н о о г р а н и ч и в а т ь с я о д н и м и г е н е т и ­
ч е с к и м и п р о б л е м а м и , что с р а в н и т е л ь н ы й метод в ш и р о к о м его п о н и м а ­
н и и « п о з в о л я е т в с к р ы т ь з а к о н ы с т р у к т у р ы л и н г в и с т и ч е с к и х с и с т е м и 
и х э в о л ю ц и и » . Т а к и м образом м о г у т с р а в н и в а т ь с я л ю б ы е я з ы к и , но 
в о з м о ж н о н е с т р у к т у р н о е с р а в н е н и е р о д с т в е н н ы х я з ы к о в ( н а п р и м е р , сла­
в я н с к и х м е ж д у собой) . Оно о т л и ч н о от с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о г о изу ­
ч е н и я э т и х ж е я з ы к о в , в ы я в л я я не к о н к р е т н ы е з в у к о в ы е п е р е х о д ы , а 
э в о л ю ц и ю с и с т е м . 

Среди п р а ж ц е в н а и б о л ь ш и й в к л а д в т и п о л о г и ю внес В . С к а л и ч к а , 
п о с в я т и в ш и й этой п р о б л е м а т и к е р я д своих р а н н и х работ (30-е г г . ) , в т о м 
ч и с л е и з д а н н у ю в 1 9 3 5 г. к н и г у «О г р а м м а т и к е в е н г е р с к о г о я з ы к а » . 
Эта работа и п р и м ы к а ю щ а я к н е й по т е м а т и к е с т а т ь я того ж е а в т о р а 
« А с и м м е т р и ч н ы й д у а л и з м я з ы к о в ы х е д и н и ц » ( 1 9 3 5 ) в к л ю ч е н ы в и з ­
д а н н у ю в 1 9 6 7 г. в М о с к в е х р е с т о м а т и ю « П р а ж с к и й л и н г в и с т и ч е с к и й 
к р у ж о к » . 
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Не отказываясь совсем от традиционного выделения изолирующе­
го, агглютинирующего, полисинтетического (инкорпоративного) и флек­
тивного типов, В. Скаличка значительно переосмыслил их понимание. 
Он указывал: «Какой-то язык считался агглютинативным потому, что 
для него „характерна" агглютинация, то есть именно это явление отли­
чает его от других языков. Лингвистам-типологам вообще не была из­
вестна роль, например, противопоставления агглютинация—изоляция в 
рамках одного языка. Однако отдельный язык — самостоятельная сис­
тема, и как таковой он не образует системы с другими языками. Поэто­
му приходится говорить не о „морфологической классификации" язы­
ков, а только о сходствах и различиях между разными языковыми 
системами». То есть нельзя говорить о флексии, агглютинации и т. д. 
как об определяющей черте строя того или иного языка, как это делали 
ученые XIX в. Однако можно говорить о флексии, агглютинации и т. д. 
как о некоторых лингвистических явлениях, наблюдаемых в тех или 
иных языках. При этом наличие одного из этих явлений не исключает 
наличия других, однако они могут в разных языках по-разному комби­
нироваться, что характеризует соответствующие языки. Можно гово­
рить о чисто флективном, чисто агглютинативном типах и т. д. как о 
неких идеальных эталонах, которым в разной мере соответствуют кон­
кретные языки. Как указывал В. Скаличка в связи с этим, «следует 
различать систему и тип», при этом количество типов не слишком 
велико, и их выделение может дать основу для классификации языков. 
В. Скаличка также указал на то, что морфологическая структура — не 
единственное основание для типологии; в частности, он одним из пер­
вых проводил сопоставительные исследования фонологических струк­
тур разных языков. 

В связи с типологическими задачами В. Скаличка старался уточ­
нить традиционные лингвистические понятия, дать им такие определе­
ния, на основе которых можно было бы сопоставлять языки различного 
строя. Он, как и многие другие лингвисты его эпохи, хорошо осознавал 
нечеткость основанных на интуиции понятий слова, предложения, час­
тей речи и т. д. и стремился уточнить эти понятия. Наряду с этим он 
выделял и единицы, не учитывавшиеся в традиции. Прежде всего это 
сема — минимальная единица, обладающая значением. Сема соотносит­
ся с морфемой, но не всегда с ней совпадает. 

Понятие семы у В. Скалички основано на идеях С. Карцевского об 
асимметричном дуализме. В статье «Асимметричный дуализм языковых 
единиц» чешский ученый выделяет в качестве проявлений такого дуализма 
омонимию и омосемию (разное выражение одного и того же элемента значе­
ния). В случае омосемии (например, если одно грамматическое значение 
по-разному обозначается в разных типах склонения или спряжения) од­
ной и той же семе соответствует несколько разных морфем. В случае же 
«склеенного» выражения нескольких грамматических значений одной 
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морфеме может соответствовать несколько сем. Например , чешское окон­
чание прилагательных у (или его русский эквивалент -ый) имеет три семы: 
именительного падежа, единственного числа и мужского рода. Разные я з ы к и 
характеризуются , согласно В . С к а л и ч к е , р а з н ы м соотношением морфемы 
и семы: в турецком их соотношение близко к взаимно однозначному, в 
ч е ш с к о м они очень часто не совпадают. В работе «О г р а м м а т и к е венгер­
ского я з ы к а » по этому параметру последовательно сопоставляется ряд я з ы ­
ков . Нетрудно видеть, что соответствующие р а з л и ч и я я з ы к о в хорошо со­
о т н о с я т с я с т р а д и ц и о н н ы м р а з г р а н и ч е н и е м а г г л ю т и н а ц и и и ф л е к с и и : 
чем флективнее я з ы к , тем значительнее данное несовпадение. Отметим, 
что многосемность В . С к а л и ч к а признавал л и ш ь для грамматических мор­
фем, корневые ж е у него оказывались односемными по определению. Впос­
ледствии в с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к е это о г р а н и ч е н и е б ы л о с н я т о (ср . 
«фигуры плана содержания» у Л . Ельмслева) , и получил развитие так 
называемый компонентный анализ , при котором значение любой морфе­
м ы разлагается на смысловые компоненты. 

Все п р а ж ц ы п р и н и м а л и соссюровское р а з г р а н и ч е н и е я з ы к а и р е ч и , 
но и х п о н и м а н и е б ы в а л о р а з л и ч н ы м . И н т е р е с н у ю т о ч к у з р е н и я на этот 
счет , р а з д е л я в ш у ю с я не всеми п р а ж ц а м и , в ы д в и н у л рано у м е р ш и й л и н г ­
вист Й о з е ф К о р ж и н е к в с т а т ь е «К вопросу о я з ы к е и р е ч и » , о п у б л и к о ­
в а н н о й в 1 9 3 6 г. ( с т а т ь я т а к ж е в к л ю ч е н а в р у с с к о м переводе в хресто ­
м а т и ю « П р а ж с к и й л и н г в и с т и ч е с к и й к р у ж о к » ) . 

Й . К о р ж и н е к не с о г л а ш а л с я с о б ы ч н ы м д л я с т р у к т у р а л и з м а п о н и ­
м а н и е м я з ы к а и р е ч и к а к р а в н о п р а в н ы х , н а х о д я щ и х с я н а о д н о м уровне 
а б с т р а к ц и и я в л е н и й . С т о ч к и з р е н и я этого ученого , я з ы к и р е ч ь — те ж е 
с а м ы е я в л е н и я , р а с с м о т р е н н ы е на р а з н ы х у р о в н я х а б с т р а к ц и и : «Соотно­
ш е н и е м е ж д у я з ы к о м и р е ч ь ю п р е д с т а в л я е т собой п р о с т о о т н о ш е н и е 
м е ж д у н а у ч н ы м а н а л и з о м , а б с т р а к ц и е й , с и н т е з о м , к л а с с и ф и к а ц и е й , то 
есть н а у ч н о й и н т е р п р е т а ц и е й ф а к т о в , с одной стороны, и о п р е д е л е н н ы м и 
я в л е н и я м и д е й с т в и т е л ь н о с т и , с о с т а в л я ю щ и м и о б ъ е к т этого а н а л и з а , аб­
с т р а к ц и и и т . д . , — с д р у г о й » . «В л ю б о м к о н к р е т н о м в ы с к а з ы в а н и и , 
е с л и д а ж е в н е м р е а л и з у е т с я л и ш ь к а к а я - т о н е з н а ч и т е л ь н а я ч а с т ь я з ы ­
к а , всегда з а к л ю ч е н а вместе с тем вся его с т р у к т у р а . . . и , наоборот, я з ы к о ­
в а я с т р у к т у р а и с ч е р п ы в а ю щ е п р е д с т а в л е н а с о в о к у п н о с т ь ю и н д и в и д у ­
а л ь н ы х р е ч е в ы х а к т о в , о н а п о л у ч а е т в н и х о с я з а е м о е в о п л о щ е н и е и 
п р о я в л я е т с я б е с ч и с л е н н о е м н о ж е с т в о р а з , б е с к о н е ч н о , м н о г о о б р а з н о и 
н е п о в т о р и м о » . Я з ы к о в а я с т р у к т у р а и н т у и т и в н о о с о з н а е т с я к а ж д ы м 
н о с и т е л е м я з ы к а , «а р а з л и ч и я м е ж д у н е л и н г в и с т о м и л и н г в и с т о м п р и 
о с о з н а н и и с т р у к т у р н ы х с в я з е й в я з ы к е н о с я т о т н ю д ь не п р и н ц и п и а л ь ­
н ы й х а р а к т е р , р а з л и ч а я с ь л и ш ь в к о л и ч е с т в е я з ы к о в о г о о п ы т а и т е х 
у с и л и я х , к о т о р ы е н е о б х о д и м ы д л я его и н т е л л е к т у а л ь н о й п е р е р а б о т к и » , 
П р и этом , о д н а к о , Й . К о р ж и н е к б ы л против того , чтобы у ч и т ы в а т ь в л и н ­
г в и с т и ч е с к о м и с с л е д о в а н и и « я з ы к о в о е ч у т ь е н а и в н о г о и н ф о р м а н т а » , 
п о с к о л ь к у оно с л и ш к о м п р и м и т и в н о и в н е м м н о г о п р е д р а с с у д к о в . 
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Далее , к а к указывает Й . К о р ж и н е к , одним и тем ж е термином «струк­
т у р а я з ы к а » о б о з н а ч а ю т с я д в а р а з н ы х ф е н о м е н а . В о - п е р в ы х , это н е ч т о 
с у щ е с т в у ю щ е е н е з а в и с и м о от л и н г в и с т а ; т а к а я с т р у к т у р а « с л у ж и т необ­
х о д и м о й основой всех и н д и в и д у а л ь н ы х в ы с к а з ы в а н и й и д а н а н а м , соб­
ственно говоря , л и ш ь в э т и х в ы с к а з ы в а н и я х » , она «в своей с о в о к у п н о с т и 
н е д о с т у п н а н е п о с р е д с т в е н н о м у в о с п р и я т и ю » . В о - в т о р ы х , это « я з ы к к а к 
л и н г в и с т и ч е с к а я т е о р и я » , ре зультат а н а л и з а , а б с т р а к ц и и и синтеза , осно­
в а н н ы х н а и н д и в и д у а л ь н ы х в ы с к а з ы в а н и я х . Д в а д а н н ы х ф е н о м е н а соот­
н о с я т с я друг с другом л и ш ь через речь . П о сути Й . К о р ж и н е к у т в е р ж д а е т , 
ч т о с т р у к т у р а во втором с м ы с л е я в л я е т с я м о д е л ь ю с т р у к т у р ы в п е р в о м 
с м ы с л е , х о т я т е р м и н а «модель» у него нет . 

Все, что совершается в речи , согласно данной к о н ц е п ц и и , предопреде­
л е н о я з ы к о в о й системой в первом с м ы с л е , усвоенной г о в о р я щ и м . Поэто­
м у л и н г в и с т « о б р а щ а е т свое в н и м а н и е н а к о л л е к т и в н о е , н а д и н д и в и д у -
а л ь н о е » , а «вопрос о ч и с т о и н д и в и д у а л ь н о й я з ы к о в о й с т р у к т у р е л и ш е н 
д л я л и н г в и с т а в с я к о г о с м ы с л а » . Э т и м л и н г в и с т и к а п р о т и в о п о с т а в л е н а 
с т и л и с т и к е , к о т о р а я и з у ч а е т и н д и в и д у а л ь н о е и е д и н и ч н о е без в ы я в л е ­
н и я к а к и х - л и б о о б щ и х з а к о н о м е р н о с т е й . 

М о д е л и р у ю щ и й подход к я з ы к у Й . К о р ж и н е к с ч и т а е т а н а л о г и ч ­
н ы м п о д х о д у , с в о й с т в е н н о м у е с т е с т в е н н ы м н а у к а м , от к о т о р ы х , по его 
м н е н и ю , я з ы к о з н а н и е п р и н ц и п и а л ь н о не о т л и ч а е т с я . Он п и с а л в с в я з и 
с э т и м : « Д о с т и ж и м а я с т е п е н ь т о ч н о с т и в о б л а с т и ( п р а в и л ь н о п о н и м а е ­
м о й ) л и н г в и с т и к и о т н ю д ь не н и ж е , ч е м в п р о ч и х н а у ч н ы х о б л а с т я х ; 
д а в н о с т а в ш е е т р а д и ц и о н н ы м п р и в ы ч н о е п р е д с т а в л е н и е о з н а ч и т е л ь н о 
м е н ь ш е й с т е п е н и т о ч н о с т и л и н г в и с т и ч е с к и х и с с л е д о в а н и й по с р а в н е ­
н и ю , н а п р и м е р , с и с с л е д о в а н и я м и в области ф и з и к и основано н а т о м , что 
п о н е з р е л ы м м е т о д а м л и н г в и с т о в п р о ш л о г о и п о и х м е т о д и ч е с к и м 
о ш и б к а м с у д и л и о д о с т и ж и м о й с т е п е н и т о ч н о с т и в л и н г в и с т и к е вооб­
щ е . К а к и д л я д р у г и х н а у к , здесь особенно н е о б х о д и м о п о с т у л и р о в а т ь , 
ч т о у с т а н а в л и в а е м ы е в области л и н г в и с т и ч е с к и х я в л е н и й н а у ч н ы е за­
к о н ы , к а к и з а к о н ы , к о т о р ы е будут у с т а н о в л е н ы , не д о л ж н ы и м е т ь ис­
к л ю ч е н и й . Б е з этого п о с т у л а т а н е в о з м о ж е н н и к а к о й н а у ч н ы й з а к о н , а 
без с п е ц и а л ь н ы х н а у ч н ы х з а к о н о в д л я я з ы к о в ы х я в л е н и й л и н г в и с т и к а 
к а к н а у к а б ы л а бы н е в о з м о ж н а . И с к л ю ч е н и я и з н а у ч н ы х з а к о н о в , в 
т о м ч и с л е и з з а к о н о в л и н г в и с т и ч е с к и х , я в л я ю т с я к а ж у щ и м и с я и о б ъ я с ­
н я ю т с я л и б о н е п р а в и л ь н ы м п о н и м а н и е м ф а к т о в , д л я к о т о р ы х б ы л и 
с ф о р м у л и р о в а н ы д а н н ы е з а к о н ы , л и б о н е п р а в и л ь н ы м п о н и м а н и е м са­
м и х з а к о н о в . Во всех с л у ч а я х , где это н е т а к , ф а к т ы , п р о т и в о р е ч а щ и е 
л ю б о м у в ы д в и н у т о м у з а к о н у , с в и д е т е л ь с т в у ю т о т о м , ч т о э т о т з а к о н 
с ф о р м у л и р о в а н н е т о ч н о » . 

И т а к , Й . К о р ж и н е к н а н о в о м у р о в н е в е р н у л с я к д а в н е м у п о н и м а ­
н и ю л и н г в и с т и ч е с к о г о з а к о н а , в ы д в и г а в ш е м у с я к о г д а - т о А . Ш л е й х е р о м 
и р а н н и м и м л а д о г р а м м а т и к а м и . З а к о н ы о н п о н и м а л г о р а з д о ш и р е , ч е м 
его п р е д ш е с т в е н н и к и , д а л е к о не с в о д я и х к з а к о н о м е р н о с т я м з в у к о в ы х 
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переходов . О д н а к о он т а к ж е и с х о д и л и з п р я м о г о переноса в л и н г в и с т и к у 
методов е с т е с т в е н н ы х н а у к ( о б р а з ц о м д л я него я в н о с л у ж и л а не с т о л ь к о 
б и о л о г и я , с к о л ь к о бурно р а з в и в а в ш а я с я в эту э п о х у ф и з и к а ) . Т а к о й под­
ход был н е т и п и ч е н д л я 30-х г г . , но н а последнем этапе р а з в и т и я с т р у к т у ­
р а л и з м а , у ж е в п о с л е в о е н н о е в р е м я , с в я з а н н о м с у в л е ч е н и е м м а т е м а т и ­
ч е с к и м и м е т о д а м и , д а н н ы й п о д х о д ( в р я д л и п о д п р я м ы м в л и я н и е м 
р а з б и р а е м о й здесь с т а т ь и ) с т а л ш и р о к о р а с п р о с т р а н е н н ы м . Б е з у с л о в н о , 
т о ч к а з р е н и я о т н о с и т е л ь н о я з ы к а и р е ч и , с к о т о р о й в ы с т у п и л Й . К о р ж и ­
н е к , б ы л а весьма о р и г и н а л ь н а . 

О д н и м и з к р у п н е й ш и х п р е д с т а в и т е л е й П р а ж с к о й ш к о л ы и од­
н и м и з к р у п н е й ш и х л и н г в и с т о в X X в . вообще б ы л Н и к о л а й ( Н и к о л а й 
Сергеевич) Т р у б е ц к о й . В ы п у с к н и к М о с к о в с к о г о у н и в е р с и т е т а , воспи­
т а н н ы й в т р а д и ц и я х ф о р т у н а т о в с к о й ш к о л ы , он е щ е в п е р в ы е г о д ы своей 
н а у ч н о й д е я т е л ь н о с т и з а р е к о м е н д о в а л себя п е р с п е к т и в н ы м и р а з н о ­
с т о р о н н и м у ч е н ы м . Е щ е в Р о с с и и он з а н и м а л с я с л а в я н с к и м и , ф и н н о -
у г о р с к и м и , к а в к а з с к и м и я з ы к а м и . О д н а к о в те г о д ы он у с п е л о п у б л и к о ­
в а т ь л и ш ь н е б о л ь ш о е ч и с л о работ , м н о г о е и з с д е л а н н о г о и м до 1 9 1 9 г. 
п р о п а л о . П о с л е р е в о л ю ц и и Н . Т р у б е ц к о й э м и г р и р о в а л и после недолго ­
го п р е б ы в а н и я в Б о л г а р и и с 1 9 2 2 г . до к о н ц а ж и з н и п р е п о д а в а л в Вен­
с к о м у н и в е р с и т е т е . В Вене б ы л и н а п и с а н ы его о с н о в н ы е л и н г в и с т и ч е ­
с к и е т р у д ы . 

Н . Т р у б е ц к о й б ы л у ч е н ы м ш и р о к о й с п е ц и а л и з а ц и и , его и н т е р е с ы 
д а л е к о не и с ч е р п ы в а л и с ь л и н г в и с т и к о й . Е м у п р и н а д л е ж а т р а б о т ы по 
с л а в я н с к и м п и с ь м е н н ы м п а м я т н и к а м , ф о л ь к л о р у , л и т е р а т у р е . Он б ы л 
о д н и м и з т е о р е т и к о в е в р а з и й с т в а — в л и я т е л ь н о г о т е ч е н и я э м и г р а н т ­
ской м ы с л и , в ы д в и г а в ш е г о ш и р о к и е и о р и г и н а л ь н ы е , х о т я и весьма спор­
н ы е и с т о р и к о - ф и л о с о ф с к и е к о н ц е п ц и и . С е в р а з и й с т в о м б ы л и с в я з а н ы 
и н е к о т о р ы е л и н г в и с т и ч е с к и е и д е и у ч е н о г о . Н а п р и м е р , к о н ц е п ц и я ев­
р а з и й с к о г о я з ы к о в о г о с о ю з а с л у ж и л а а р г у м е н т о м д л я т е о р и и , с о г л а с н о 
к о т о р о й р у с с к и е вместе с т ю р к с к и м и , м о н г о л ь с к и м и , ф и н н о - у г о р с к и м и 
и д р . н а р о д а м и п р е д с т а в л я ю т собой к у л ь т у р н о е и и с т о р и ч е с к о е е д и н ­
ство . О т м е т и м , ч т о т а к о г о р о д а и д е и б ы л и п р е ж д е всего х а р а к т е р н ы д л я 
д е я т е л ь н о с т и Н . Т р у б е ц к о г о в 20-е гг . , а в 30-е гг . он п о ч т и ц е л и к о м 
с о с р е д о т о ч и л с я н а л и н г в и с т и к е . 

К а к л и н г в и с т Н . Т р у б е ц к о й т а к ж е о т л и ч а л с я б о л ь ш о й ш и р о т о й . 
Он много з а н и м а л с я к о м п а р а т и в и с т и к о й . П о м и м о к о н к р е т н ы х работ е м у 
п р и н а д л е ж а т и т р у д ы о б щ е м е т о д о л о г и ч е с к о г о х а р а к т е р а . Он п р о д о л ж а л 
и с с л е д о в а н и я по к а в к а з с к и м и ф и н н о - у г о р с к и м я з ы к а м , ч а с т и ч н о вос­
с т а н о в и в по п а м я т и у т р а ч е н н о е . М н о г о он з а н и м а л с я р а з н о о б р а з н ы м и 
проблемами славистики . Среди выдвинутых и м о б щ е л и н г в и с т и ч е с к и х идей 
особо с л е д у е т о т м е т и т ь ( п о м и м о с о з д а н и я ф о н о л о г и ч е с к о й т е о р и и ) м о р -
ф о н о л о г и ч е с к у ю к о н ц е п ц и ю и т е о р и ю я з ы к о в ы х с о ю з о в . Х о т я те я в л е ­
н и я , к о т о р ы е т е п е р ь л и н г в и с т ы о т н о с я т к м о р ф о н о л о г и и , и з у ч а л е щ е 
П а н и н и , но д а н н а я д и с ц и п л и н а в п е р в ы е ч е т к о в ы д е л е н а л и ш ь Н . Трубец-



Пражский лингвистический кружок 189 

к и м . В статье « Н е к о т о р ы е с о о б р а ж е н и я о т н о с и т е л ь н о м о р ф о н о л о г и и » он 
с ф о р м у л и р о в а л з а д а ч и м о р ф о н о л о г и и к а к « и с с л е д о в а н и я м о р ф о л о г и ч е с ­
к о г о и с п о л ь з о в а н и я ф о н о л о г и ч е с к и х средств к а к о г о - л и б о я з ы к а » , выде ­
л и л т р и о с н о в н ы х р а з д е л а э т о й д и с ц и п л и н ы : т е о р и ю ф о н о л о г и ч е с к о й 
с т р у к т у р ы м о р ф е м , т е о р и ю к о м б и н а т о р н ы х з в у к о в ы х и з м е н е н и й м о р ­
ф е м в м о р ф е м н ы х с о ч е т а н и я х , теорию з в у к о в ы х чередований , в ы п о л н я ю ­
щ и х м о р ф о л о г и ч е с к у ю ф у н к ц и ю . 

В т е о р и и я з ы к о в ы х с о ю з о в у ч е н ы й о б о б щ и л н а к о п л е н н ы е н а р а з ­
н о о б р а з н о м м а т е р и а л е ф а к т ы , с в и д е т е л ь с т в у ю щ и е о в т о р и ч н о м с х о д ­
с т в е к о н т а к т и р у ю щ и х м е ж д у собой я з ы к о в . В я з ы к о в о й с о ю з м о г у т 
в х о д и т ь к а к н е р о д с т в е н н ы е , т а к и р о д с т в е н н ы е я з ы к и , о д н а к о их сход ­
с т в а в л ю б о м с л у ч а е о б у с л о в л е н ы и х к о н т а к т а м и и в з а и м о д е й с т в и я м и . 
Н . Т р у б е ц к о й в ы д е л я л р я д я з ы к о в ы х союзов : б а л к а н с к и й , е в р а з и й с к и й 
( о б ъ е д и н я ю щ и й р у с с к и й я з ы к с р я д о м т ю р к с к и х , м о н г о л ь с к и х , ф и н н о -
у г о р с к и х и д р . ) . И м в п е р в ы е б ы л и з а л о ж е н ы о с н о в ы т р е т ь е г о т и п а 
к л а с с и ф и к а ц и и я з ы к о в ( н а р я д у с г е н е т и ч е с к и м и т и п о л о г и ч е с к и м ) — 
а р е а л ь н о г о , п р и к о т о р о м я з ы к и о б ъ е д и н я ю т с я в к л а с с ы в с в я з и с их гео­
г р а ф и ч е с к и м р а с п о л о ж е н и е м и с в о й с т в а м и , п р и о б р е т е н н ы м и в р е з у л ь ­
т а т е к о н т а к т о в . 

С а м о й з н а м е н и т о й и о к а з а в ш е й н а и б о л ь ш е е в л и я н и е на р а з в и т и е 
м и р о в о й л и н г в и с т и к и работой Н . Т р у б е ц к о г о стала его п о с л е д н я я к н и ­
га «Основы ф о н о л о г и и » . У ч е н ы й работал н а д ней в п о с л е д н и е г о д ы 
ж и з н и , издана она б ы л а на н е м е ц к о м я з ы к е через год после его с м е р т и , в 
1 9 3 9 г. Р я д и д е й , о т р а ж е н н ы х в к н и г е , Н . Т р у б е ц к о й в ы с к а з ы в а л в пе­
ч а т н ы х р а б о т а х н а ч и н а я с к о н ц а 20-х гг . , о д н а к о в к н и г е его ф о н о л о г и ­
ч е с к а я к о н ц е п ц и я п о л у ч и л а з а к о н ч е н н о е в ы р а ж е н и е . К н и г а с т а л а и 
н а и б о л е е р а з в е р н у т ы м и з л о ж е н и е м подхода к ф о н о л о г и и , свойственно­
го П р а ж с к о й ш к о л е в ц е л о м . 

Теоретической основой данного подхода б ы л и н а р я д у с бодуэновской 
к о н ц е п ц и е й ф о н е м ы и д е и Ф . де С о с с ю р а , п р е ж д е всего о я з ы к е и р е ч и . 
Е с л и Й . К о р ж и н е к о т о ш е л от соссюровской к о н ц е п ц и и весьма д а л е к о , то 
Н . Т р у б е ц к о й по д а н н о м у вопросу в основном следовал Ф . де Соссюру п р и 
н е к о т о р о м в л и я н и и и д е й К . Б ю л е р а , н а п р и м е р , п р о я в л я ю щ и х с я в р а з ­
г р а н и ч е н и и п р и а к т е р е ч и « г о в о р я щ е г о ( " о т п р а в и т е л я " ) , с л у ш а ю щ е г о 
( " п о л у ч а т е л я " ) и п р е д м е т а , о к о т о р о м и д е т р е ч ь » . К а к и Ф . де С о с с ю р , 
Н . Т р у б е ц к о й п р и з н а в а л , что « я з ы к с у щ е с т в у е т в с о з н а н и и всех ч л е н о в 
д а н н о й я з ы к о в о й о б щ н о с т и » , х о т я в собственно ф о н о л о г и ч е с к о м а н а л и ­
зе он с т а р а л с я о б х о д и т ь с я без а п е л л я ц и и к п с и х о л о г и и . 

Согласно Н . Т р у б е ц к о м у , и я з ы к , и речь и м е ю т о б о з н а ч а ю щ е е и обо­
з н а ч а е м о е , о д н а к о и х свойства в я з ы к е и р е ч и р а з л и ч н ы . Е с л и в р е ч и 
к а к обозначаемое , т а к и о б о з н а ч а ю щ е е б е с к о н е ч н ы и м н о г о о б р а з н ы , то в 
я з ы к е о н и состоят «из к о н е ч н о г о и с ч и с л я е м о г о ч и с л а е д и н и ц » . Д а н н о е 
теоретическое п о л о ж е н и е давало возможность р а з г р а н и ч и т ь ф о н е т и к у — 
н а у к у об о з н а ч а ю щ е м в р е ч и — и ф о н о л о г и ю — н а у к у об о з н а ч а ю щ е м в 



190 В. М. Алпатов 

я з ы к е . Здесь идеи Ф . де Соссюра, до к о н ц а не проводившего т а к о е разгра ­
н и ч е н и е , д о п о л н я л и с ь и д е я м и И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э и его у ч е н и к о в 
Л . В . Щ е р б ы и Е. Д . П о л и в а н о в а . Строгое р а з д е л е н и е ф о н е т и к и и фоноло­
г и и б ы л о о д н и м из г л а в н ы х т р е б о в а н и й к л и н г в и с т и ч е с к о м у о п и с а н и ю 
всей П р а ж с к о й ш к о л ы с самого н а ч а л а ее с у щ е с т в о в а н и я . 

Ф о н е т и к у Н . Т р у б е ц к о й о п р е д е л я л к а к « н а у к у о м а т е р и а л ь н о й 
с т о р о н е ( з в у к о в ) ч е л о в е ч е с к о й р е ч и » , п о с в о е й м е т о д о л о г и и о н а ц е л и ­
к о м о т н о с и т с я к е с т е с т в е н н ы м н а у к а м . Ф о н е т и к а и м е е т ф и з и ч е с к и й 
( а к у с т и ч е с к и й ) и а р т и к у л я т о р н ы й ( ф и з и о л о г и ч е с к и й ) а с п е к т ы . Ф о н е ­
т и к а изучает неисчислимое многообразие звуков человеческой р е ч и . И н ы е 
з а д а ч и у ф о н о л о г и и , и м е ю щ е й д е л о с о г р а н и ч е н н ы м ч и с л о м р а з л и ч и ­
т е л ь н ы х средств , о т л и ч а ю щ и х д р у г от д р у г а э л е м е н т ы о б о з н а ч а ю щ е г о , в 
ч а с т н о с т и с л о в а . Т а к и м о б р а з о м , к а к п и ш е т Н . Т р у б е ц к о й , « с л о в а по 
необходимости состоят и з к о м б и н а ц и й р а з л и ч и т е л ь н ы х э л е м е н т о в . . . П р и 
этом, о д н а к о , д о п у с т и м ы не все м ы с л и м ы е к о м б и н а ц и и р а з л и ч и т е л ь н ы х 
э л е м е н т о в . К о м б и н а ц и и п о д ч и н я ю т с я о п р е д е л е н н ы м п р а в и л а м , к о т о р ы е 
ф о р м у л и р у ю т с я п о - р а з н о м у д л я к а ж д о г о я з ы к а . Ф о н о л о г и я д о л ж н а ис­
с л е д о в а т ь , к а к и е з в у к о в ы е р а з л и ч и я в д а н н о м я з ы к е с в я з а н ы со с м ы с л о ­
в ы м и р а з л и ч и я м и , к а к о в ы с о о т н о ш е н и я р а з л и ч и т е л ь н ы х э л е м е н т о в . . . и 
п о к а к и м п р а в и л а м о н и с о ч е т а ю т с я д р у г с д р у г о м в с л о в а » . М е т о д ы 
ф о н о л о г и и — те ж е , что в д р у г и х л и н г в и с т и ч е с к и х д и с ц и п л и н а х и, ш и р е , 
вообще в г у м а н и т а р н ы х н а у к а х . 

Е с л и ф о н е т и с т д о л ж е н у ч и т ы в а т ь все п р и з н а к и з в у к о в , то « д л я 
ф о н о л о г а б о л ь ш и н с т в о п р и з н а к о в с о в е р ш е н н о н е с у щ е с т в е н н о , т а к к а к 
о н и не ф у н к ц и о н и р у ю т в к а ч е с т в е р а з л и ч и т е л ь н ы х п р и з н а к о в с л о в . 
З в у к и ф о н е т и с т а не с о в п а д а ю т поэтому с е д и н и ц а м и ф о н о л о г а . Ф о н о л о г 
д о л ж е н п р и н и м а т ь во в н и м а н и е т о л ь к о то , что в составе з в у к а и м е е т 
о п р е д е л е н н у ю ф у н к ц и ю в системе я з ы к а » . 

Б е з у с л о в н о , все л и н г в и с т и ч е с к и е т р а д и ц и и и н а у к а о я з ы к е до вто­
р о й п о л о в и н ы X I X в . не м о г л и и не с т р е м и л и с ь у ч е с т ь все з в у к о в ы е 
п р и з н а к и . Т р а д и ц и о н н ы е ф о н е т и с т ы б ы л и « с т и х и й н ы м и ф о н о л о г а м и » , 
бессознательно о р и е н т и р у я с ь на ф у н к ц и о н а л ь н о з н а ч и м ы е п р и з н а к и , к о ­
т о р ы е , о д н а к о , не всегда ч е т к о о т д е л я л и с ь от н е з н а ч и м ы х . П о я в л е н и е эк­
с п е р и м е н т а л ь н о й ф о н е т и к и , к а к у ж е говорилось в ы ш е , привело к выделе­
н и ю з н а ч и т е л ь н о г о ч и с л а ф у н к ц и о н а л ь н о н е з н а ч и м ы х и не о с о з н а в а е м ы х 
носителями я з ы к а признаков , поэтому естественной р е а к ц и е й на это вскоре 
с т а л о п о я в л е н и е ф о н о л о г и и , о п е р и р у ю щ е й о г р а н и ч е н н ы м ч и с л о м еди­
н и ц . Н о если д л я о с н о в а т е л е й ф о н о л о г и и г л а в н ы м к р и т е р и е м б ы л а пси­
х о л о г и ч е с к а я о с о з н а в а е м о с т ь , не д о п у с к а ю щ а я о б ъ е к т и в н ы х п р о ц е д у р 
п р о в е р к и , то п р а ж ц ы и б л и з к и е к н и м по и д е я м с о в е т с к и е ф о н о л о г и 
с д е л а л и с л е д у ю щ и й ш а г ( к а к будет с к а з а н о н и ж е , п е р в ы м его с д е л а л 
Н . Ф . Я к о в л е в не п о з ж е 1 9 2 3 г . ) . Вместо п с и х о л о г и ч е с к о г о был в ы д в и н у т 
ф у н к ц и о н а л ь н ы й к р и т е р и й : у ч а с т и е и л и н е у ч а с т и е тех и л и и н ы х п р и ­
з н а к о в в с м ы с л о р а з л и ч е н и и . Т а к о й подход х о р о ш о соответствовал о б щ е й 



Пражский лингвистический кружок 191 

м е т о д о л о г и и п р а ж ц е в , д л я к о т о р ы х н а р я д у со с т р у к т у р о й в а ж н е й ш у ю 
р о л ь и г р а е т ф у н к ц и я . В то ж е в р е м я этот п о д х о д д а в а л в о з м о ж н о с т ь 
р а з р а б о т а т ь д о с т а т о ч н о с т р о г и е и в р а в н о й м е р е п р и м е н и м ы е к с а м о м у 
р а з н о о б р а з н о м у м а т е р и а л у п р о ц е д у р ы . В ы р а б о т к е т а к и х п р о ц е д у р по­
с в я щ е н а б о л ь ш а я ч а с т ь к н и г и Н . Т р у б е ц к о г о . 

Впрочем , к а к у к а з ы в а е т у ч е н ы й , с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н а я ф у н к ц и я — 
л и ш ь одна , х о т я и в а ж н е й ш а я и з трех ф о н о л о г и ч е с к и х ф у н к ц и й . Н а р я д у 
с н е й в ы д е л я ю т с я е щ е две ф у н к ц и и : в е р ш и н о о б р а з у ю щ а я ( к у л ь м и н а т и в -
н а я ) , у к а з ы в а ю щ а я , к а к о е к о л и ч е с т в о с л о в и л и с л о в о с о ч е т а н и й содер­
ж и т с я в д а н н о м п р е д л о ж е н и и ( т а к у ю ф у н к ц и ю в р я д е я з ы к о в в ы п о л н я ­
ет у д а р е н и е ) , и р а з г р а н и ч и т е л ь н а я ( д е л и м и т а т и в н а я ) , у к а з ы в а ю щ а я н а 
г р а н и ц ы м е ж д у е д и н и ц а м и . Известно , н а п р и м е р , что р а з н ы м и з в у к о в ы м и 
п р и з н а к а м и м о г у т х а р а к т е р и з о в а т ь с я н а ч а л о и л и к о н е ц с л о в а и л и м о р ­
ф е м ы . О д н а к о Н . Т р у б е ц к о й у к а з ы в а е т , ч т о в ы д е л е н и е ф о н о л о г и ч е с к и х 
е д и н и ц о с н о в а н о н а с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н о й ф у н к ц и и , а две д р у г и е н е 
я в л я ю т с я д л я этого н е о б х о д и м ы м и . Во всей к н и г е р е ч ь идет п о ч т и ис­
к л ю ч и т е л ь н о о с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н о й ф у н к ц и и , л и ш ь п о с л е д н я я г л а в а 
п о с в я щ е н а р а з г р а н и ч и т е л ь н о й . 

О с н о в н о й е д и н и ц е й ф о н о л о г и и Н . Т р у б е ц к о й , к а к и И . А . Б о д у э н 
де К у р т е н э , с ч и т а л ф о н е м у , о д н а к о о п р е д е л я е т с я ф о н е м а у н е г о и н а ч е . 
Д л я ее в ы д е л е н и я он в в о д и л ф у н д а м е н т а л ь н о е и п о с в о е м у з н а ч е н и ю 
в ы х о д я щ е е з а п р е д е л ы ф о н о л о г и и п о н я т и е о п п о з и ц и и ; п о с л е д о в а т е л ь ­
н о е в ы д е л е н и е э т о г о п о н я т и я с т а л о о д н и м и з н а и б о л е е с у щ е с т в е н н ы х 
в к л а д о в Н . Т р у б е ц к о г о в н а у к у о я з ы к е . О н п и с а л : « П р и з н а к з в у к а 
м о ж е т п р и о б р е с т и с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н у ю ф у н к ц и ю , е с л и он п р о т и в о ­
п о с т а в л е н д р у г о м у п р и з н а к у , и н ы м и с л о в а м и , е с л и он я в л я е т с я ч л е н о м 
з в у к о в о й о п п о з и ц и и ( з в у к о в о г о п р о т и в о п о л о ж е н и я ) . З в у к о в ы е п р о т и ­
в о п о л о ж е н и я , к о т о р ы е м о г у т д и ф ф е р е н ц и р о в а т ь з н а ч е н и я д в у х с л о в 
д а н н о г о я з ы к а , м ы н а з ы в а е м ф о н о л о г и ч е с к и м и ( и л и ф о н о л о г и ч е с к и -
д и с т и н к т и в н ы м и , и л и с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н ы м и ) о п п о з и ц и я м и » . Эти 
о п п о з и ц и и п р о т и в о п о с т а в л е н ы ф о н о л о г и ч е с к и н е с у щ е с т в е н н ы м . К а ж ­
д ы й ч л е н ф о н о л о г и ч е с к о й о п п о з и ц и и я в л я е т с я ф о н о л о г и ч е с к о й ( с м ы с ­
л о р а з л и ч и т е л ь н о й ) е д и н и ц е й ; м и н и м а л ь н а я ф о н о л о г и ч е с к а я е д и н и ц а — 
ф о н е м а . 

Т а к и м о б р а з о м , Н . Т р у б е ц к о й п о с л е д о в а т е л ь н о в ы д е р ж и в а л п у т ь от 
с л о в а к ф о н е м е в л и н г в и с т и ч е с к о м и с с л е д о в а н и и . Он п р я м о у к а з ы в а л : 
«Не будем представлять себе ф о н е м ы теми к и р п и ч и к а м и , из к о т о р ы х скла­
д ы в а ю т с я о т д е л ь н ы е слова . Д е л о обстоит наоборот: любое слово представ ­
л я е т собой ц е л о с т н о с т ь , с т р у к т у р у ; оно и в о с п р и н и м а е т с я с л у ш а т е л я м и 
к а к структура , подобно тому к а к м ы узнаем, н а п р и м е р , на у л и ц е з н а к о м ы х 
по и х общему облику . Опознавание структур предполагает , о д н а к о , и х раз ­
л и ч и е , а это в о з м о ж н о л и ш ь в т о м случае , если отдельные с т р у к т у р ы отли­
ч а ю т с я друг от д р у г а и з в е с т н ы м и п р и з н а к а м и . Ф о н е м ы к а к р а з и я в л я ю т ­
с я р а з л и ч и т е л ь н ы м и п р и з н а к а м и с л о в е с н ы х с т р у к т у р » . С л о в о д л я 
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Н. Т р у б е ц к о г о — п е р в и ч н о е , з а р а н е е з а д а н н о е и н е о п р е д е л я е м о е п о н я т и е 
( к а к это и м е л о место и в т р а д и ц и о н н о м я з ы к о з н а н и и ) . Ср . и н о й подход в 
а м е р и к а н с к о м д е с к р и п т и в и з м е , где главное методическое п р а в и л о обычно 
з а к л ю ч а л о с ь в том, что морфологические е д и н и ц ы было п р и н я т о в ы д е л я т ь 
л и ш ь по о к о н ч а н и и ф о н о л о г и ч е с к о г о а н а л и з а . 

Н . Т р у б е ц к о й п о д ч е р к и в а л р а з л и ч и е м е ж д у з в у к о м , ф о н е т и ч е с к о й 
е д и н и ц е й и ф о н е м о й : «Любой п р о и з н о с и м ы й и в о с п р и н и м а е м ы й в а к т е 
р е ч и з в у к с о д е р ж и т , п о м и м о ф о н о л о г и ч е с к и с у щ е с т в е н н ы х , е щ е и м н о г о 
д р у г и х ф о н е т и ч е с к и н е с у щ е с т в е н н ы х п р и з н а к о в . Следовательно , ни один 
з в у к не м о ж е т р а с с м а т р и в а т ь с я просто к а к ф о н е м а . П о с к о л ь к у к а ж д ы й 
т а к о й з в у к с о д е р ж и т , к р о м е п р о ч и х п р и з н а к о в , т а к ж е и ф о н о л о г и ч е с к и 
с у щ е с т в е н н ы е п р и з н а к и о п р е д е л е н н о й ф о н е м ы , его м о ж н о р а с с м а т р и ­
в а т ь к а к р е а л и з а ц и ю этой ф о н е м ы . Ф о н е м ы р е а л и з у ю т с я в з в у к а х р е ч и » . 
И д а л е е : «Все эти р а з л и ч н ы е з в у к и , в к о т о р ы х р е а л и з у е т с я одна и та ж е 
ф о н е м а , м ы н а з ы в а е м в а р и а н т а м и ( и л и ф о н е т и ч е с к и м и в а р и а н т а м и ) 
о д н о й ф о н е м ы » . То есть в я з ы к е есть т о л ь к о и н в а р и а н т ы — ф о н е м ы , 
р е а л и з у е м ы е в р е ч и в виде с в о и х в а р и а н т о в . 

Н а основе у к а з а н н ы х т е о р е т и ч е с к и х п о л о ж е н и й Н . Т р у б е ц к о й по­
д р о б н о р а с с м а т р и в а л к р и т е р и и в ы д е л е н и я ф о н е м к а к в п а р а д и г м а т и к е 
( р а з л и ч е н и е ф о н е м ы от ф о н е т и ч е с к о г о в а р и а н т а ) , т а к и в с и н т а г м а т и к е 
( р а з л и ч е н и е ф о н е м ы от с о ч е т а н и я ф о н е м ) . П а р а д и г м а т и ч е с к и е к р и т е ­
р и и с в о д я т с я к в о з м о ж н о с т я м у п о т р е б л е н и я т е х и л и и н ы х з в у к о в в 
т о м и л и и н о м о к р у ж е н и и . Е с л и д в а з в у к а в с т р е ч а ю т с я в о д и н а к о в ы х 
о к р у ж е н и я х , н и к о г д а п р и э т о м не м е н я я з н а ч е н и я с л о в а , то это д в а 
в а р и а н т а одной ф о н е м ы ; если два з в у к а , и м е ю щ и е н е к о т о р о е ф о н е т и ч е с ­
к о е с х о д с т в о , н и к о г д а не в с т р е ч а ю т с я в о д и н а к о в о м о к р у ж е н и и , то это 
т а к ж е д в а в а р и а н т а одной ф о н е м ы ; е с л и ж е два з в у к а р а з л и ч а ю т з н а ч е ­
н и е с л о в в о д н о м и т о м ж е о к р у ж е н и и , то о н и о т н о с я т с я к р а з н ы м 
ф о н е м а м . Н а и б о л е е о ч е в и д н о е д о к а з а т е л ь с т в о ф о н е м н ы х р а з л и ч и й — 
т а к н а з ы в а е м ы е м и н и м а л ь н ы е п а р ы т и п а точка — бочка — дочка — 
кочка — ночка. В о д н о и то ж е в р е м я , в 30-е г г . , т а к о г о р о д а к р и т е р и и 
р а з р а б а т ы в а л и с ь и п р а ж ц а м и , и а м е р и к а н с к и м и д е с к р и п т и в и с т а м и ; в 
а м е р и к а н с к о й л и н г в и с т и к е о н и п о л у ч и л и н а з в а н и е д и с т р и б у ц и о н н ы х 
( т е р м и н , не и с п о л ь з у е м ы й Н . Т р у б е ц к и м ) . Н о е с л и в а м е р и к а н с к о й на ­
у к е с а м и о п р е д е л е н и я ф о н е м о с н о в ы в а л и с ь н а д и с т р и б у ц и о н н ы х к р и ­
т е р и я х , а с м ы с л о р а з л и ч е н и е о т х о д и л о н а з а д н и й п л а н и л и д а ж е о т б р а ­
с ы в а л о с ь , то д л я Н . Т р у б е ц к о г о п о з и ц и о н н ы е к р и т е р и и б ы л и л и ш ь 
п р о я в л е н и е м более ф у н д а м е н т а л ь н о й с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н о й ф у н к ц и и . 

Р а с с м а т р и в а я ф о н о л о г и ч е с к у ю с и с т е м у я з ы к а в ц е л о м , Н . Т р у б е ц ­
к о й о б р а щ а л особое в н и м а н и е на к л а с с и ф и к а ц и ю о п п о з и ц и й , п о с к о л ь к у 
«в ф о н о л о г и и о с н о в н а я роль п р и н а д л е ж и т не ф о н е м а м , а с м ы с л о р а з л и ч и -
т е л ь н ы м о п п о з и ц и я м . Л ю б а я ф о н е м а обладает о п р е д е л е н н ы м ф о н о л о г и ­
ч е с к и м с о д е р ж а н и е м л и ш ь п о с т о л ь к у , п о с к о л ь к у с и с т е м а ф о н о л о г и ч е с ­
к и х о п п о з и ц и й о б н а р у ж и в а е т о п р е д е л е н н ы й п о р я д о к и л и с т р у к т у р у » . В 
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то ж е в р е м я д л я н е г о , к а к и д л я всех п р а ж ц е в , ф о н е м а вовсе не б ы л а 
л и ш е н н ы м собственных свойств п у н к т о м п е р е с е ч е н и я с е т к и о т н о ш е н и й , 
к а к это б ы л о д л я г л о с с е м а т и к о в . П о с т о я н н о п о д ч е р к и в а е т с я существова ­
н и е собственных р а з л и ч и т е л ь н ы х п р и з н а к о в у ф о н е м , в п а р а д и г м а т и ч е с ­
к и е к р и т е р и и в ы д е л е н и я ф о н е м в к л ю ч а е т с я т р е б о в а н и е з в у к о в о г о сход­
с т в а , а с и н т а г м а г и ч е с к и е к р и т е р и и о т г р а н и ч е н и я ф о н е м от ф о н е м н ы х 
с о ч е т а н и й п о ч т и ц е л и к о м о с н о в а н ы у Н . Т р у б е ц к о г о на ф о н е т и ч е с к и х 
п р и з н а к а х . 

В к н и г е д а е т с я р а з р а б о т а н н а я к л а с с и ф и к а ц и я о п п о з и ц и й р а з н ы х 
т и п о в . В ы д е л я ю т с я о п п о з и ц и и о д н о м е р н ы е ( с в о й с т в е н н ы е т о л ь к о д а н ­
н о й п а р е е д и н и ц ) и м н о г о м е р н ы е ( в к л ю ч а ю щ и е более д в у х е д и н и ц ) , про­
п о р ц и о н а л ь н ы е ( о д н о т и п н ы е п р о т и в о п о с т а в л е н и я и м е ю т м е с т о д л я не ­
с к о л ь к и х пар) и и з о л и р о в а н н ы е (данное п р о т и в о п о с т а в л е н и е более н и г д е 
не в с т р е ч а е т с я ) и д р . Н а и б о л е е в а ж н о п р о т и в о п о с т а в л е н и е п р и в а т и в -
н ы х , с т у п е н ч а т ы х ( г р а д у а л ь н ы х ) и р а в н о з н а ч н ы х ( э к в и п о л е н т н ы х ) оп­
п о з и ц и й . П р и в а т и в н ы о п п о з и ц и и , о д и н ч л е н к о т о р ы х х а р а к т е р и з у е т с я 
н а л и ч и е м , а д р у г о й — о т с у т с т в и е м п р и з н а к а , н а п р и м е р , « з в о н к и й — 
н е з в о н к и й » , « н а з а л и з о в а н н ы й — н е н а з а л и з о в а н н ы й » , « л а б и а л и з о в а н ­
н ы й — н е л а б и а л и з о в а н н ы й » и т . д . Ч л е н о п п о з и ц и и , к о т о р ы й х а р а к т е ­
р и з у е т с я н а л и ч и е м п р и з н а к а , н а з ы в а е т с я « м а р к и р о в а н н ы м » , а ч л е н оп­
п о з и ц и и , у к о т о р о г о п р и з н а к о т с у т с т в у е т , — « н е м а р к и р о в а н н ы м » . 
Г р а д у а л ь н ы е о п п о з и ц и и х а р а к т е р и з у ю т с я т е м , ч т о и х ч л е н ы п р о т и в о ­
п о с т а в л е н ы р а з н о й с т е п е н ь ю одного п р и з н а к а , н а п р и м е р р а з н ы м и сту­
п е н я м и в ы с о т ы т о н а . Н а к о н е ц , в э к в и п о л е н т н ы х о п п о з и ц и я х оба ч л е н а 
л о г и ч е с к и р а в н о п р а в н ы ; т а к о в ы , н а п р и м е р , о п п о з и ц и и м е ж д у с о г л а с н ы ­
м и р а з н о г о м е с т а о б р а з о в а н и я . Все т и п ы о п п о з и ц и й и л л ю с т р и р у ю т с я 
ф о н о л о г и ч е с к и м и п р и м е р а м и , о д н а к о н е т р у д н о в и д е т ь , ч т о в и х с о д е р ­
ж а н и и нет н и ч е г о с п е ц и ф и ч е с к и ф о н о л о г и ч е с к о г о . П о н я т и я п р и в а т и в -
н ы х , г р а д у а л ь н ы х и э к в и п о л е н т н ы х о п п о з и ц и й , т е р м и н ы « м а р к и р о в а н ­
н ы й ч л е н » , « н е м а р к и р о в а н н ы й ч л е н » и д р . п о с л е к н и г и Н . Т р у б е ц к о г о 
ш и р о к о и с п о л ь з у ю т с я в с а м ы х р а з н ы х о б л а с т я х л и н г в и с т и к и : в ф о н о л о ­
г и и , г р а м м а т и к е , с е м а н т и к е и т. д . 

Е щ е одно в а ж н е й ш е е разграничение о п п о з и ц и й , т а к ж е в ы х о д я щ е е за 
п р е д е л ы ф о н о л о г и и , с в я з а н о с р а з л и ч и е м п о с т о я н н ы х и н е й т р а л и з у е м ы х 
о п п о з и ц и й . П о с т о я н н ы е о п п о з и ц и и с о х р а н я ю т с я во в с е х с и т у а ц и я х . 
Н е й т р а л и з у е м ы е о п п о з и ц и и с о х р а н я ю т с я в о д н и х к о н т е к с т а х ( п о з и ц и я х 
р е л е в а н т н о с т и ) и и с ч е з а ю т в д р у г и х ( п о з и ц и я х н е й т р а л и з а ц и и ) ; н а п р и ­
м е р , в р у с с к о м я з ы к е п р о т и в о п о с т а в л е н и е з в о н к о с т и и г л у х о с т и н е й т ­
р а л и з у е т с я н а к о н ц е ф о н е т и ч е с к о г о с л о в а . В с в я з и с э т и м в в о д и т с я 
особое п о н я т и е а р х и ф о н е м ы : «В т е х п о л о ж е н и я х , где способное к н е й т ­
р а л и з а ц и и п р о т и в о п о л о ж е н и е д е й с т в и т е л ь н о н е й т р а л и з у е т с я , с п е ц и ф и ­
ч е с к и е п р и з н а к и ч л е н о в т а к о г о п р о т и в о п о л о ж е н и я т е р я ю т с в о ю ф о н о ­
л о г и ч е с к у ю з н а ч и м о с т ь ; в к а ч е с т в е д е й с т в и т е л ь н ы х ( р е л е в а н т н ы х ) 
о с т а ю т с я т о л ь к о п р и з н а к и , я в л я ю щ и е с я о б щ и м и д л я о б о и х ч л е н о в оп-
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п о з и ц и и . . . В п о з и ц и и н е й т р а л и з а ц и и о д и н и з ч л е н о в о п п о з и ц и и с т а н о ­
в и т с я , т а к и м о б р а з о м , п р е д с т а в и т е л е м " а р х и ф о н е м ы " э т о й о п п о з и ц и и 
(под а р х и ф о н е м о й м ы п о н и м а е м с о в о к у п н о с т ь с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н ы х 
п р и з н а к о в , о б щ и х д л я д в у х ф о н е м ) » ( т е р м и н « а р х и ф о н е м а » б ы л р а н е е 
п р е д л о ж е н Р . Я к о б с о н о м ) . П р е д с т а в и т е л ь а р х и ф о н е м ы м о ж е т с о в п а д а т ь 
и л и не с о в п а д а т ь с о д н и м и з ч л е н о в о п п о з и ц и и ; е с л и т а к о е с о в п а д е н и е 
е с т ь и оно н е о б у с л о в л е н о ч и с т о ф о н е т и ч е с к и , то д а н н ы й ч л е н о п п о з и ­
ц и и я в л я е т с я н е м а р к и р о в а н н ы м , а п р о т и в о п о л о ж н ы й е м у — м а р к и р о ­
в а н н ы м . В к н и г е п о д р о б н о р а с с м а т р и в а ю т с я р а з н ы е т и п ы н е й т р а л и з а ­
ции и п р и ч и н ы , и х о б у с л о в л и в а ю щ и е . 

В к н и г е «Основы ф о н о л о г и и » с о д е р ж и т с я р а з н о о б р а з н ы й ф о н о л о г и ­
ч е с к и й м а т е р и а л и и с с л е д у ю т с я м н о г о ч и с л е н н ы е п р о б л е м ы ф о н о л о г и и . 
В ы д е л я ю т с я п р и з н а к и ф о н е м , способные быть с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н ы м и в 
т е х и л и и н ы х я з ы к а х ; п р и этом у ч и т ы в а ю т с я и п р о с о д и ч е с к и е п р и з н а ­
к и : у д а р е н и е , и н т о н а ц и я и д р . И з у ч е н ы о б щ и е п р и н ц и п ы с о ч е т а е м о с т и 
ф о н е м . В ы д е л я ю т с я основные п о н я т и я ф о н о л о г и ч е с к о й с т а т и с т и к и . П р и 
о т с у т с т в и и с п е ц и а л ь н о г о т и п о л о г и ч е с к о г о р а з д е л а в к н и г е по м н о г и м 
п а р а м е т р а м с о п о с т а в л я ю т с я ф о н о л о г и ч е с к и е с и с т е м ы р а з н ы х я з ы к о в . 
О т м е т и м а к т и в н о е и с п о л ь з о в а н и е Н . Т р у б е ц к и м м а т е р и а л а я з ы к о в на­
родов СССР, с о д е р ж а щ е г о с я в с о в е т с к и х п у б л и к а ц и я х 2 0 — 3 0 - х гг . ; этот 
м а т е р и а л р е д к о п р и в л е к а л с я д р у г и м и ф о н о л о г а м и , и р я д ф а к т о в в о ш е л в 
оборот м и р о в о й ф о н о л о г и и б л а г о д а р я Н . Т р у б е ц к о м у . 

И д е и к н и г и Н . Т р у б е ц к о г о «Основы ф о н о л о г и и » п р о ч н о в о ш л и в 
м и р о в у ю н а у к у о я з ы к е к а к н е п о с р е д с т в е н н о в области ф о н о л о г и ч е с к о й 
т е о р и и , т а к и в с в я з и с р а с с м о т р е н и е м н е к о т о р ы х более о б щ и х п р о б л е м : 
о п п о з и ц и й , н е й т р а л и з а ц и и и д р . 

В н а с т о я щ е е в р е м я п о ч т и все л и н г в и с т и ч е с к о е н а с л е д и е в ы д а ю ­
щ е г о с я у ч е н о г о и з д а н о в н а ш е й с т р а н е . К н и г а «Основы ф о н о л о г и и » 
в ы ш л а в р у с с к о м переводе в 1 9 6 0 г . , в 5 0 — 6 0 - е гг . п у б л и к о в а л и с ь и 
о т д е л ь н ы е с т а т ь и Н . Т р у б е ц к о г о ; в ч а с т н о с т и , с т а т ь я « Н е к о т о р ы е сооб­
р а ж е н и я о т н о с и т е л ь н о м о р ф о н о л о г и и » в к л ю ч е н а в х р е с т о м а т и ю « П р а ж ­
с к и й л и н г в и с т и ч е с к и й к р у ж о к » . Н а к о н е ц , в 1 9 8 6 г. в ы ш е л т о м , в к о т о ­
р ы й в о ш л а з н а ч и т е л ь н а я часть ранее не и з д а в а в ш и х с я у нас работ ученого . 
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ДЕСКРИПТИВИЗМ 

Р а з в и т и е с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к и в С Ш А и м е л о свои особенности . 
А м е р и к а н с к и е у ч е н ы е во многом ш л и с в о и м и п у т я м и , н е з а в и с и м о от дея ­
т е л ь н о с т и Ф . де Соссюра и д р у г и х основателей с т р у к т у р а л и з м а в Е в р о п е . 
Т е м н е м е н е е м н о г о е о б ъ е д и н я л о по с в о и м и д е я м а м е р и к а н с к и х и евро­
п е й с к и х структуралистов , что часто определялось не в з а и м о в л и я н и е м (хотя 
п о з ж е , особенно с 30 -х гг . , это т а к ж е и м е л о место) , а о б щ н о с т ь ю р а з в и т и я 
н а у ч н о г о п о и с к а . 

Х о т я в X I X в . С Ш А н а х о д и л и с ь н а п е р и ф е р и и м и р о в о й н а у к и о 
я з ы к е , т а м т а к ж е господствовало и с т о р и ч е с к о е и с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ­
ч е с к о е я з ы к о з н а н и е . Н а и б о л е е к р у п н ы й его п р е д с т а в и т е л ь в а м е р и к а н ­
с к о й н а у к е У и л ь я м Д у а й т У и т н и ( 1 8 2 7 — 1 8 9 4 ) во м н о г о м в ы х о д и л за 
р а м к и ч и с т о и с т о р и ч е с к о г о п о д х о д а к я з ы к у , н е д а р о м это о д и н и з о ч е н ь 
н е м н о г и х у ч е н ы х , к о т о р ы х Ф . де Соссюр о т н о с и л к с в о и м п р е д ш е с т в е н ­
н и к а м в « К у р с е о б щ е й л и н г в и с т и к и » . 

Б о л ь ш о е в л и я н и е н а и з м е н е н и е п о д х о д а в а м е р и к а н с к о й л и н г в и ­
с т и к е н а р у б е ж е X I X — X X в в . о к а з а л о с т а н о в л е н и е а н т р о п о л о г и и , в 
ч а с т н о с т и а н т р о п о л о г и ч е с к о г о и з у ч е н и я а б о р и г е н о в С Ш А и К а н а д ы — 
и н д е й с к и х народов . Т е р м и н «антропология» в н а у к е а н г л о я з ы ч н ы х с т р а н 
и м е е т о с о б ы й с м ы с л , о т л и ч н ы й от р у с с к о г о з н а ч е н и я этого т е р м и н а (те­
п е р ь т е р м и н « а н т р о п о л о г и я » в а н г л о - а м е р и к а н с к о м с м ы с л е п о я в и л с я и 
у н а с ) . Р е ч ь ш л а о к о м п л е к с н о й н а у к е , в к л ю ч а ю щ е й в себя и з у ч е н и е 
р а з н ы х аспектов к у л ь т у р ы народов, резко о т л и ч н ы х от европейских , п р е ж ­
д е всего т а к н а з ы в а е м ы х « п р и м и т и в н ы х » . А н т р о п о л о г и о д н о в р е м е н н о 
з а н и м а л и с ь э т н о г р а ф и е й , ф о л ь к л о р и с т и к о й , л и н г в и с т и к о й , и н о г д а и ар ­
х е о л о г и е й . В и д н е й ш и м п р е д с т а в и т е л е м а м е р и к а н с к о й а н т р о п о л о г и и н а 
р а н н е м ее э т а п е б ы л к р у п н ы й у ч е н ы й Ф р а н ц Б о а с ( 1 8 5 8 — 1 9 4 2 ) , у р о ж е ­
н е ц Г е р м а н и и . 

А н т р о п о л о г и ч е с к о е и з у ч е н и е т о г о и л и и н о г о н а р о д а в к л ю ч а л о в 
с е б я о п и с а н и е его я з ы к а . П р и э т о м м н о г о е и з т о г о , ч т о б ы л о п р и в ы ч н о 
д л я т р а д и ц и о н н о г о я з ы к о з н а н и я , о к а з ы в а л о с ь н е п р и г о д н ы м д л я т а к и х 
ц е л е й . 

В о - п е р в ы х , к а к о т м е ч а л и у ж е п е р в ы е а м е р и к а н с к и е а н т р о п о л о г и , 
т а к и е я з ы к и , к а к и н д е й с к и е я з ы к и Северной А м е р и к и , «не и м е ю т исто­
р и и » . От н и х н е осталось н и к а к и х п и с ь м е н н ы х п а м я т н и к о в , до п р и х о д а 
к н и м а н т р о п о л о г о в н и к т о э т и я з ы к и н и к о г д а н е з а п и с ы в а л , п о э т о м у 
н е о б х о д и м о б ы л о и з у ч а т ь и х с и н х р о н н ы е с о с т о я н и я . Это н е о з н а ч а л о 
н е п р и м е н и м о с т ь к и н д е й с к и м я з ы к а м с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о г о м е ­
т о д а ; м н о г и е а м е р и к а н с к и е л и н г в и с т ы , в к л ю ч а я Л . Б л у м ф и л д а и Э. Се­
п и р а , з а н и м а л и с ь , к р о м е в с е г о п р о ч е г о , и р е к о н с т р у к ц и е й и н д е й с к и х 
п р а я з ы к о в . О д н а к о в л ю б о м с л у ч а е с и н х р о н н о е о п и с а н и е я з ы к а с т о я л о 
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н а п е р в о м п л а н е . П о э т о м у в а м е р и к а н с к о й л и н г в и с т и к е н е б ы л о д и с ­
к у с с и й о с и н х р о н н о й и д и а х р о н н о й л и н г в и с т и к е , у ж е н а ч и н а я с 
Ф . Б о а с а з а д а ч а с и н х р о н н о г о о п и с а н и я п о н и м а л а с ь к а к г л а в н а я . ' 

В о - в т о р ы х , т р а д и ц и о н н ы е п р и н ц и п ы л и н г в и с т и ч е с к о г о о п и с а н и я , 
часто в о с х о д и в ш и е е щ е к а н т и ч н о с т и , о к а з ы в а л и с ь с о в е р ш е н н о н е п р и е м ­
л е м ы м и . Н а п р и м е р , п р и описании любого индейского я з ы к а вставал обыч­
н о не о ч е н ь а к т у а л ь н ы й д л я с п е ц и а л и с т о в по я з ы к а м Е в р о п ы в о п р о с : 
к а к в ы д е л я т ь с л о в а в э т о м я з ы к е . Е в р о п е й с к а я т р а д и ц и я и с ф о р м и р о ­
в а в ш а я с я н а ее основе е в р о п е й с к а я и а м е р и к а н с к а я л и н г в и с т и к а до на­
ч а л а X X в . н е и м е л и ч е т к о р а з р а б о т а н н о й п р о ц е д у р ы ч л е н е н и я т е к с т а на 
слова . В б о л ь ш и н с т в е случаев т а к о е ч л е н е н и е о с н о в ы в а л о с ь н а и н т у и ц и и 
н о с и т е л е й я з ы к а , л и ш ь в с л о ж н ы х п е р и ф е р и й н ы х с л у ч а я х м о г л и выраба­
т ы в а т ь с я к а к и е - т о с п е ц и а л ь н ы е п р о ц е д у р ы . О д н а к о п р и о б р а щ е н и и к 
с л и ш к о м д а л е к и м от я з ы к о в Е в р о п ы и н д е й с к и м я з ы к а м п о я в и л а с ь 
н е о б х о д и м о с т ь в ы р а б о т к и строгих к р и т е р и е в в ы д е л е н и я слов . Тогда-то и 
б ы л о осознано , что в л и н г в и с т и к е т а к и х к р и т е р и е в не б ы л о . Вопрос о т о м , 
ч т о т а к о е с л о в о , б ы л н е з а в и с и м о от а м е р и к а н с к о й л и н г в и с т и к и постав­
л е н и в Е в р о п е : м о ж н о здесь у к а з а т ь н а Ш . Б а л л и , Л . В . Щ е р б у и д р . Н о в 
с в я з и с о п и с а н и е м и н д е й с к и х я з ы к о в вопрос о т о м , что т а к о е слово , встал 
особенно о с т р о . 

У ж е Ф . Б о а с п и с а л : « М о ж е т п о к а з а т ь с я , ч т о . . . с л о в о . . . о б р а з у е т 
е с т е с т в е н н у ю е д и н и ц у , и з к о т о р о й о т р о и т с я п р е д л о ж е н и е . В б о л ь ш и н ­
стве с л у ч а е в , о д н а к о , л е г к о п о к а з а т ь , ч т о это не т а к и что слово к а к т а к о ­
вое п о з н а е т с я т о л ь к о в р е з у л ь т а т е а н а л и з а . Это, в ч а с т н о с т и , я с н о в слу­
ч а я х , когда м ы имеем дело с предлогами, союзами и глагольными ф о р м а м и , 
о т н о с я щ и м и с я к п р и д а т о ч н ы м п р е д л о ж е н и я м » . В с в я з и с э т и м он п р и ­
в о д и т л ю б о п ы т н ы й п р и м е р : д а ж е я в н о не п р е д с т а в л я ю щ е е собой с л о в а 
а н г л и й с к о е о к о н ч а н и е п р о ш е д ш е г о в р е м е н и -ed в о п р е д е л е н н о м к о н т е к ­
сте м о ж е т п р е д с т а в л я т ь собой целое в ы с к а з ы в а н и е . Е с л и д а ж е с европей­
с к и м и я з ы к а м и , когда н а ч и н а т ь и х в н и м а т е л ь н о а н а л и з и р о в а т ь , все столь 
н е п р о с т о , то т е м более т р у д н о с т и с о с т а в л я ю т и н д е й с к и е я з ы к и : « П р и 
р а с с м о т р е н и и а м е р и к а н с к и х я з ы к о в м ы у в и д и м , ч т о э т а п р а к т и ч е с к а я 
трудность будет м н о г о к р а т н о стоять перед н а м и и что н е в о з м о ж н о с объек­
т и в н о й у в е р е н н о с т ь ю р е ш и т ь , п р а в о м е р н о л и с ч и т а т ь о п р е д е л е н н у ю ф о ­
н е т и ч е с к у ю г р у п п у н е з а в и с и м ы м с л о в о м и л и ж е п о д ч и н е н н о й ч а с т ь ю 
с л о в а » . Ф . Б о а с н а ч а л з а н и м а т ь с я в ы р а б о т к о й с п е ц и а л ь н ы х и с с л е д о в а ­
т е л ь с к и х п р о ц е д у р д л я в ы д е л е н и я с л о в , п о з ж е э т у р а б о т у п р о д о л ж а т 
Л . Б л у м ф и л д и д р у г и е у ч е н ы е . Н е м а л ы е т р у д н о с т и в ы з ы в а л и и п р о б л е ­
м ы с е г м е н т а ц и и т е к с т а н а з в у к о в ы е е д и н и ц ы , м о р ф е м н о г о а н а л и з а , ч а с ­
т е й р е ч и и т . д . 

В-третьих , е щ е больше проблем создавала с е м а н т и к а и з у ч а е м ы х я з ы ­
к о в . Е с л и в я з ы к а х Е в р о п ы з н а ч е н и я слов х о т я и не всегда п о л н о с т ь ю 
с о в п а д а л и д р у г с д р у г о м , но б ы л и х о т я бы с о о т н о с и м ы , о т р а ж а я о б щ у ю 
к у л ь т у р у , е с л и в э т и х я з ы к а х с у щ е с т в о в а л не совсем и д е н т и ч н ы й , но 
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х о т я бы с х о д н ы й набор г р а м м а т и ч е с к и х категорий (падеж, число , род, вре­
м я и т. д .) с достаточно п о н я т н ы м и л ю б о м у е в р о п е й ц у з н а ч е н и я м и , то в 
и н д е й с к и х я з ы к а х все о к а з ы в а л о с ь не т а к . Д а ж е п р и д я к к а к о м у - т о р е ш е ­
н и ю о г р а н и ц а х слова в т о м и л и и н о м и н д е й с к о м я з ы к е , с о с т а в и т ь сло­
варь этого я з ы к а т а к ж е было непросто: казалось бы, простое слово в одних 
к о н т е к с т а х соответствовало одному слову а н г л и й с к о г о я з ы к а , в д р у г и х — 
д р у г о м у ; наоборот , одному а н г л и й с к о м у слову в и з у ч а е м о м я з ы к е могло 
соответствовать множество слов, р а з л и ч и я м е ж д у к о т о р ы м и часто не б ы л и 
я с н ы . Ф . Боас писал об этом: «Группы идей, в ы р а ж а е м ы е особыми фонети­
ч е с к и м и г р у п п а м и , о б н а р у ж и в а ю т большие м а т е р и а л ь н ы е р а з л и ч и я в раз ­
н ы х я з ы к а х и ни в к о е м с л у ч а е не п о д ч и н я ю т с я т е м ж е с а м ы м п р и н ц и ­
п а м к л а с с и ф и к а ц и й » . С к а ж е м , в одном я з ы к е ( э с к и м о с с к о м ) и м е е т с я 
н е с к о л ь к о с л о в д л я о б о з н а ч е н и я снега ра зного в и д а , а в д р у г о м я з ы к е 
(дакота ) з н а ч е н и я « к у с а т ь » , « с в я з ы в а т ь в п у ч к и » , «толочь» п е р е д а ю т с я 
о д н и м словом. Далее Ф . Боас у к а з ы в а л : «Совершенно очевидно , что выбор 
подобных э л е м е н т а р н ы х т е р м и н о в д о л ж е н до известной степени з а в и с е т ь 
от о с н о в н ы х интересов н а р о д а . . . В р е з у л ь т а т е п о л у ч и л о с ь , что к а ж д ы й 
я з ы к с т о ч к и з р е н и я другого я з ы к а весьма п р о и з в о л е н в своих к л а с с и ф и ­
к а ц и я х . То , ч т о в одном я з ы к е п р е д с т а в л я е т с я е д и н о й простой и д е е й , в 
д р у г о м я з ы к е м о ж е т х а р а к т е р и з о в а т ь с я ц е л о й серией о т д е л ь н ы х фонети­
ч е с к и х г р у п п » . П о н и м а н и е такого р а з л и ч и я могло с т и м у л и р о в а т ь р а з н ы е 
н а п р а в л е н и я исследования . С одной стороны, м о ж н о б ы л о сосредоточиться 
на с а м и х р а з л и ч и я х и их к у л ь т у р н ы х о с н о в а н и я х , что стало г л а в н о й зада­
ч е й э т н о л и н г в и с т и к и , созданной Э. С е п и р о м , а в к р а й н е м виде п р и в е л о к 
ф о р м и р о в а н и ю г и п о т е з ы л и н г в и с т и ч е с к о й о т н о с и т е л ь н о с т и Б . У о р ф а . С 
д р у г о й с т о р о н ы , и здесь мог ф о р м и р о в а т ь с я п р о ц е д у р н ы й п о д х о д , что в 
к о н ц е к о н ц о в п р и в е л о к п о я в л е н и ю к о м п о н е н т н о г о а н а л и з а . 

С е м а н т и ч е с к и е т р у д н о с т и в ы з ы в а л а и п р о б л е м а г р а м м а т и ч е с к и х 
к а т е г о р и й . О к а з а л о с ь , что в т а к и х я з ы к а х , к а к и н д е й с к и е , м н о г и е п р и ­
в ы ч н ы е г р а м м а т и ч е с к и е з н а ч е н и я с п е ц и а л ь н о не в ы р а ж а ю т с я , но с у щ е ­
с т в у ю т т а к и е г р а м м а т и ч е с к и е к а т е г о р и и , з н а ч е н и я к о т о р ы х не предус­
м о т р е н ы в с у щ е с т в у ю щ е й т е о р и и и просто у с к о л ь з а ю т от а н а л и з а . И 
здесь ч л е н е н и е д е й с т в и т е л ь н о с т и у р а з н ы х н а р о д о в о к а з ы в а л о с ь р а з ­
н ы м , что т р е б о в а л о и и з у ч е н и я этого ч л е н е н и я самого по себе, и в ы р а ­
б о т к и и с с л е д о в а т е л ь с к и х п р о ц е д у р д л я о п и с а н и я я з ы к а . 

Н а к о н е ц , в - ч е т в е р т ы х , и м е н н о в а н т р о п о л о г и ч е с к о й л и н г в и с т и к е 
с п е ц и а л ь н о е з н а ч е н и е п р и о б р е л а о с о б а я л и ч н о с т ь — и н ф о р м а н т . К о ­
н е ч н о , и з у ч е н и е я з ы к а с п о м о щ ь ю бесед с его н о с и т е л я м и и з а д а в а н и я 
и м т е х и л и и н ы х в о п р о с о в с у щ е с т в о в а л о в с е г д а . Н о р а н ь ш е оно и м е л о 
л и ш ь в с п о м о г а т е л ь н о е з н а ч е н и е . Л и н г в и с т с о в м е щ а л в себе и с с л е д о в а ­
т е л я и н о с и т е л я я з ы к а . И н и к т о б о л ь ш е е м у п р и н ц и п и а л ь н о б ы л не 
н у ж е н , х о т я , к о н е ч н о , на него всегда к а к - т о в л и я л а с у щ е с т в о в а в ш а я тра­
д и ц и я . И с с л е д о в а т е л ь в ж и в а л с я в и з у ч а е м ы й я з ы к , я в н о и л и н е я в н о 
п о л ь з о в а л с я и н т р о с п е к ц и е й , н а б л ю д е н и е м н а д своей л и н г в и с т и ч е с к о й 
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и н т у и ц и е й . Это б ы л о в е р н о н е т о л ь к о в о т н о ш е н и и м а т е р и н с к и х я з ы ­
к о в . К о г д а с р е д н е в е к о в ы й е в р о п е е ц и з у ч а л л а т ы н ь , н е м е ц в X I X — 
X X в в . — а н г л и й с к и й я з ы к и л и а н г л и ч а н и н — н е м е ц к и й , к о г д а и с т о ­
р и к я з ы к а з а н и м а л с я т о л к о в а н и е м не д о к о н ц а п о н я т н о г о т е к с т а , он 
в с е г д а о д н о в р е м е н н о в ы с т у п а л к а к н о с и т е л ь о с в о е н н о г о и м я з ы к а и з у ­
ч е н и я . С и н д е й с к и м и я з ы к а м и т а к не п о л у ч а л о с ь . Н а с т о л ь к о в е л и к 
б ы л к у л ь т у р н ы й р а з р ы в , что в ж и в а н и е ч е л о в е к а е в р о п е й с к о й к у л ь т у р ы 
в и н д е й с к и й я з ы к п р а к т и ч е с к и б ы л о н е в о з м о ж н о (от и н д е й ц е в ж е в с я 
о б щ е с т в е н н а я с и т у а ц и я т р е б о в а л а , ч а с т о н а с и л ь с т в е н н о , в ж и в а т ь с я в 
а н г л и й с к и й я з ы к и с в я з а н н у ю с н и м к у л ь т у р у ) . П о э т о м у ц е н т р а л ь н о е 
м е с т о в м е т о д и к е и з у ч е н и я и н д е й с к о г о я з ы к а з а н я л а р а б о т а с и н ф о р ­
м а н т о м , о б ы ч н о д в у я з ы ч н ы м , к о т о р о м у исследователь з а д а в а л с п е ц и а л ь ­
н о п о д о б р а н н ы е в о п р о с ы . 

Д а н н ы й ф а к т и м е л н е с к о л ь к о не т о л ь к о п р а к т и ч е с к и х , но и т е о р е ­
т и ч е с к и х п о с л е д с т в и й . П р е ж д е всего и м е н н о в а м е р и к а н с к о й н а у к е спе­
ц и а л ь н о е в н и м а н и е б ы л о у д е л е н о м е т о д и к е полевой л и н г в и с т и к и , мето­
д а м р а б о т ы с и н ф о р м а н т а м , р а н е е м а л о п р и в л е к а в ш и м в н и м а н и е ( и з - з а 
этого, в частности , н е в ы с о к и й уровень имело большинство м и с с и о н е р с к и х 
г р а м м а т и к ) . Т а к а я р а з р а б о т к а м е т о д и к и п о м о г а л а р е ш е н и ю б о л е е ш и ­
р о к о й з а д а ч и — с о з д а н и ю с т р о г и х и п р о в е р я е м ы х п р о ц е д у р о п и с а н и я 
я з ы к а , п р и м е н и м ы х к л ю б о м у м а т е р и а л у , в к л ю ч а я и р о д н о й я з ы к л и н ­
г в и с т а . 

Н о з а м е н а и н т у и ц и и л и н г в и с т а и н т у и ц и е й и н ф о р м а н т а и м е л а и 
е щ е б о л е е п р и н ц и п и а л ь н о е з н а ч е н и е . В с е м н а п р а в л е н и я м с т р у к т у р а ­
л и з м а б ы л и с в о й с т в е н н ы более и л и м е н е е п о л н ы й о т к а з от а н т р о п о ц е н ­
т р и з м а , р а с с м о т р е н и е я з ы к а к а к в н е ш н е г о о б ъ е к т а по о т н о ш е н и ю к 
исследователю ( такой подход иногда н а з ы в а ю т с и с т е м о ц е н т р и з м о м ) . А м е ­
р и к а н с к и е ж е л и н г в и с т ы , о к о т о р ы х и д е т р е ч ь в э т о й г л а в е , д о в е л и си -
с т е м о ц е н т р и з м д о к р а й н о с т и . П р и и з у ч е н и и и н д е й с к и х я з ы к о в м о г л а 
с о з д а в а т ь с я и л л ю з и я п о л н о г о о с у щ е с т в л е н и я и д е а л а — и з у ч е н и я я з ы к а 
с п о з и ц и и с т о р о н н е г о н а б л ю д а т е л я . Т а к о й н а б л ю д а т е л ь с л ы ш и т р е ч ь , 
з а м е ч а е т в н е й р е г у л я р н о с т и и п о в т о р я е м о с т и и в ы я с н я е т с у щ н о с т ь 
э т и х р е г у л я р н о с т е й ч е р е з « о б ъ е к т и в н ы е » в о п р о с ы , з а д а в а е м ы е и н ф о р ­
м а н т у . И з у ч а т ь т а к и м о б р а з о м р о д н о й а н г л и й с к и й я з ы к б ы л о т р у д ­
нее : д а ж е о т к а з а в ш и с ь от и н т р о с п е к ц и и , т р у д н о б ы л о с о в с е м о т б р о с и т ь 
т р а д и ц и и о п и с а н и я этого я з ы к а , о с н о в а н н ы е на и н т у и ц и и п р е д ш е с т в е н ­
н и к о в . Д л я и н д е й с к и х я з ы к о в т а к и х п р о б л е м н е б ы л о . О д н а к о а м е р и ­
к а н с к и е и с с л е д о в а т е л и не з а м е ч а л и , что п р о и с х о д и т п р о с т о п е р е р а с п р е ­
д е л е н и е р о л е й п о с р а в н е н и ю с л и н г в и с т а м и т р а д и ц и о н н о г о т и п а : 
и н т у и ц и я и н е о с о з н а н н а я и н т р о с п е к ц и я и н ф о р м а н т а з а м е н я ю т и н т у и ­
ц и ю и и н т р о с п е к ц и ю л и н г в и с т а . 

Т а к о г о рода к р а й н и е в ы в о д ы д е л а л и , о д н а к о , не все а м е р и к а н с к и е 
у ч е н ы е п е р в о й п о л о в и н ы X X в. И з а н т р о п о л о г и ч е с к о й л и н г в и с т и к и 
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Ф . Б о а с а и д р . в ы р о с л о два весьма р а з н ы х по т е о р е т и ч е с к и м в з г л я д а м 
н а п р а в л е н и я : д е с к р и п т и в и з м , о с н о в а н н ы й Л . Б л у м ф и л д о м , и э т н о л и н г в и ­
с т и к а , с о з д а т е л е м к о т о р о й б ы л Э. С е п и р . Оба у ч и л и с ь у Ф . Б о а с а . 

П о д х о д , о к о т о р о м говорилось в п р е д ы д у щ е м а б з а ц е , н а ш е л о т р а ж е ­
н и е в д е с к р и п т и в и з м е , но не в э т н о л и н г в и с т и к е . 

Л е о н а р д Б л у м ф и л д ( 1 8 8 7 — 1 9 4 9 ) н а ч и н а л с в о ю д е я т е л ь н о с т ь к а к 
к о м п а р а т и в и с т , у ч и л с я в Г е р м а н и и у м л а д о г р а м м а т и к о в и до н а ч а л а 
2 0 - х гг . в ы с т у п а л в своих р а б о т а х с в п о л н е т р а д и ц и о н н ы х п о з и ц и й . Од­
н а к о з а н я т и я и н д е й с к и м и я з ы к а м и (он м н о г о з а н и м а л с я с р а в н и т е л ь н о -
и с т о р и ч е с к и м и з у ч е н и е м о д н о й и з к р у п н е й ш и х с е м е й С е в е р н о й А м е р и ­
к и — а л г о н к и н с к о й ) п р и в е л и его в н а ч а л е 2 0 - х г г . к р е ш и т е л ь н о м у 
р а з р ы в у с м л а д о г р а м м а т и з м о м , в п р о ч е м , не п о л н о м у : р а з д е л ы к н и г и 
• Я з ы к » , п о с в я щ е н н ы е и с т о р и ч е с к о м у и с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о м у 
я з ы к о з н а н и ю , п о к а з ы в а ю т , ч т о Л . Б л у м ф и л д э т и о б л а с т и л и н г в и с т и к и 
п р о д о л ж а л р а с с м а т р и в а т ь с м л а д о г р а м м а т и ч е с к и х п о з и ц и й ( д о б а в л я я к 
м л а д о г р а м м а т и ч е с к о й методике м е т о д ы л и н г в и с т и ч е с к о й г е о г р а ф и и ) . Од­
н а к о в п о н и м а н и и о б щ и х в о п р о с о в я з ы к о з н а н и я , в п р е и м у щ е с т в е н н о м 
в н и м а н и и к с и н х р о н и и и в подходе к и з у ч е н и ю с о в р е м е н н ы х я з ы к о в он 
о т о ш е л от м л а д о г р а м м а т и з м а о ч е н ь д а л е к о . Л . Б л у м ф и л д и с п ы т а л о п р е ­
д е л е н н о е в л и я н и е е в р о п е й с к о г о с т р у к т у р а л и з м а : в е го к н и г е у п о м и н а ­
ю т с я Ф . д е Соссюр и Н . Т р у б е ц к о й . О д н а к о в б о л ь ш е й с т е п е н и он и с х о ­
д и л и з у ж е с л о ж и в ш и х с я т р а д и ц и й а н т р о п о л о г и ч е с к о й л и н г в и с т и к и , 
з а л о ж е н н ы х Ф . Б о а с о м , и и з и д е й г о с п о д с т в о в а в ш е й в то в р е м я в а м е р и ­
к а н с к о й п с и х о л о г и и ш к о л ы б и х е в и о р и з м а . С р е д и п р о ч и х и с т о ч н и к о в 
к о н ц е п ц и и Л . Б л у м ф и л д а стоит у п о м я н у т ь и г р а м м а т и к у П а н и н и : о н , 
по-видимому, п е р в ы м отметил сходство ее п р и н ц и п о в с п р и н ц и п а м и струк­
т у р н о й л и н г в и с т и к и . 

Г л а в н а я к н и г а Л . Б л у м ф и л д а « Я з ы к » в п е р в ы е в ы ш л а в 1 9 3 3 г. и 
з а т е м н е о д н о к р а т н о п е р е и з д а в а л а с ь . К а к п и с а л п о з д н е е Э. Х а у г е н , «она 
с т а л а у ч е б н и к о м во всех о б л а с т я х л и н г в и с т и ч е с к и х и с с л е д о в а н и я х д л я 
ц е л о г о п о к о л е н и я а м е р и к а н ц е в » ; п о с л е ее в ы х о д а Л . Б л у м ф и л д с т а л 
п р и з н а н н ы м л и д е р о м а м е р и к а н с к о й л и н г в и с т и к и . В 1 9 6 8 г. в ы ш е л 
р у с с к и й перевод к н и г и . Н а р я д у с н е й в а ж н о е з н а ч е н и е и м е л и и н е к о т о ­
р ы е другие работы Л . Б л у м ф и д д а , в частности о п у б л и к о в а н н а я в 1 9 2 6 г. 
с т а т ь я « Р я д п о с т у л а т о в д л я н а у к и о я з ы к е » , т а к ж е п е р е в е д е н н а я н а 
р у с с к и й я з ы к в составе х р е с т о м а т и и В . А . З в е г и н ц е в а . Л . Б л у м ф и л д 
с т а л о с н о в а т е л е м д е с к р и п т и в и з м а , о с т а в а в ш е г о с я с а м ы м в л и я т е л ь н ы м 
н а п р а в л е н и е м в а м е р и к а н с к о й л и н г в и с т и к е с н а ч а л а 3 0 - х гг . по сере ­
д и н у 60-х гг . X X в . Среди д е с к р и п т и в и с т о в б ы л о н е м а л о п р я м ы х уче ­
н и к о в Л . Б л у м ф и л д а , но и те , к т о у него не у ч и л с я , в о с п р и н я л и м н о г и е 
его и д е и . 

Книга Л . Б л у м ф и л д а представляет собой учебное пособие, охватыва­
ющее все основные области я з ы к о з н а н и я ; в ней даются сведения по распро-
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странению я з ы к о в в мире, по истории я з ы к о в , компаративистике , истории 
письма , диалектологии , истории лингвистики и т. д . ; эти главы в к л ю ч а ю т 
в себя много содержательного материала , но за отдельными и с к л ю ч е н и я м и 
вроде раздела , посвященного П а н и н и , не вносят в л и н г в и с т и к у ничего осо­
бенно нового и имеют в основном учебный характер . Однако в теоретиче­
с к и х главах к н и г и Л . Б л у м ф и л д предлагает оригинальную к о н ц е п ц и ю , в 
которой признание психической природы я з ы к а сочеталось с последова­
т е л ь н ы м стремлением рассматривать я з ы к к а к внешнее по отношению к 
лингвисту явление , требующее объективного наблюдения и анализа . 

Б и х е в и о р и с т с к а я к о н ц е п ц и я в п с и х о л о г и и б ы л а тесно с в я з а н а с 
п о з и т и в и з м о м . О н а о т к а з ы в а л а с ь от и н т р о с п е к ц и и и р а с с м о т р е н и я не­
н а б л ю д а е м ы х процессов в н у т р и ч е л о в е к а , с о с р е д о т о ч и в ш и с ь н а т о м , ч т о 
д о с т у п н о п р я м о м у н а б л ю д е н и ю , — н а п о в е д е н и и и р е а к ц и я х ч е л о в е к а . 
Т а к о й п о д х о д п р я м о п о в л и я л н а Л . Б л у м ф и л д а , к о т о р ы й п о я с н я е т с в о ю 
т о ч к у з р е н и я на п р и м е р е героев известной а н г л и й с к о й детской песни — 
Д ж е к а и Д ж и л . Д ж и л в и д и т я б л о к о и хочет его с ъ е с т ь , но не м о ж е т 
с а м а его д о с т а т ь . Она «издает з в у к , в о б р а з о в а н и и к о т о р о г о у ч а с т в у ю т 
г о р т а н ь , я з ы к и г у б ы » . В р е з у л ь т а т е Д ж о н с р ы в а е т д л я Д ж и л я б л о к о , 
о н а его ест . Все п р о и с х о д я щ и е с о б ы т и я Л . Б л у м ф и л д о п и с ы в а е т к а к 
п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь и з т р е х ч а с т е й : п р а к т и ч е с к и х д е й с т в и й , п р е д ш е ­
с т в о в а в ш и х а к т у р е ч и ( с т и м у л а г о в о р я щ е г о ) , р е ч и и п р а к т и ч е с к и х со­
б ы т и й , п о с л е д о в а в ш и х за а к т о м р е ч и ( р е а к ц и и с л у ш а ю щ е г о ) . С а м а р е ч ь 
с т о ч к и з р е н и я г о в о р я щ е г о п р е д с т а в л я е т собой р е ч е в у ю з а м е щ а ю щ у ю 
р е а к ц и ю н а н е к о т о р ы й и м е ю щ и й с я у него с т и м у л , а с т о ч к и з р е н и я 
с л у ш а ю щ е г о — р е ч е в о й з а м е щ а ю щ и й с т и м у л , в ы з ы в а ю щ и й его р е а к ­
ц и ю . А к т ы р е ч и с л у ж а т п о с р е д н и к о м м е ж д у п р а к т и ч е с к и м с т и м у л о м 
и п р а к т и ч е с к о й р е а к ц и е й . Сюда ж е , по м н е н и ю Л . Б л у м ф и л д а , относит ­
с я и м ы ш л е н и е , к о т о р о е он п р и р а в н и в а е т к « г о в о р е н и ю с с а м и м с о б о й » . 
Я з ы к п р и т а к о м подходе п о н и м а е т с я к а к е д и н а я с и с т е м а р е ч е в ы х сиг ­
н а л о в , и с п о л ь з у е м а я т е м и л и и н ы м я з ы к о в ы м к о л л е к т и в о м . 

Е с л и р е ч е в ы е с и г н а л ы «достаточно х о р о ш о и з в е с т н ы и п о н я т н ы » , 
то п р о ц е с с п р е в р а щ е н и я с т и м у л а в р е ч е в о й с и г н а л и в о с п р и н я т о г о сиг ­
н а л а в р е а к ц и ю н е д о с т у п е н д л я н а б л ю д е н и я : « Н а м н е п о н я т е н м е х а ­
н и з м , з а с т а в л я ю щ и й л ю д е й в о п р е д е л е н н ы х с и т у а ц и я х г о в о р и т ь о п р е ­
д е л е н н ы е в е щ и , и л и м е х а н и з м , з а с т а в л я ю щ и й и х н а д л е ж а щ и м о б р а з о м 
реагировать , когда те и л и и н ы е з в у к и речи достигают и х с л у х а » . Л . Б л у м ­
ф и л д не с о м н е в а е т с я в т о м , ч т о т а к о й м е х а н и з м с у щ е с т в у е т , но его и з у ­
ч е н и е — вне к о м п е т е н ц и и л и н г в и с т а : л и н г в и с т и ч е с к а я п с и х о л о г и я — 
ч а с т ь п с и х о л о г и и , а не л и н г в и с т и к и . В с в я з и с э т и м он р а з д е л я е т все 
л и н г в и с т и ч е с к и е к о н ц е п ц и и н а две г р у п п ы : «теорию м е н т а л и с т о в » и 
о т с т а и в а е м у ю и м « м а т е р и а л и с т и ч е с к у ю ( и л и , точнее , м е х а н и с т и ч е с к у ю ) 
т е о р и ю » . 

К « т е о р и и м е н т а л и с т о в » Л . Б л у м ф и л д о т н о с и л б о л ь ш и н с т в о т р а д и ­
ц и о н н ы х к о н ц е п ц и й я з ы к а . Она «исходит и з того , ч т о в а р и а т и в н о с т ь че-
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л о в е ч е с к о г о п о в е д е н и я о б ъ я с н я е т с я в м е ш а т е л ь с т в о м к а к о г о - т о н е ф и з и ­
ческого ф а к т о р а — д у х а и л и воли и л и рассудка , н а л и ч е с т в у ю щ е г о у к а ж ­
дого ч е л о в е к а » . П р е ж д е всего под м е н т а л и с т с к и м и п о н и м а л и с ь к о н ц е п ­
ц и и , о с н о в а н н ы е л и б о на «духе н а р о д а » , л и б о на и н д и в и д у а л ь н о й и л и 
к о л л е к т и в н о й п с и х о л о г и и . 

М е х а н и с т и ч е с к а я ж е т е о р и я , к а к ее п о н и м а е т Л . Б л у м ф и л д , о ц е н и ­
вает п о с т у п к и л ю д е й по т е м ж е з а к о н а м , по к о т о р ы м это д е л а е т ф и з и к а 
и л и х и м и я ; р а з н и ц а — л и ш ь к о л и ч е с т в е н н а я : « ч е л о в е ч е с к о е т е л о — 
это о ч е н ь с л о ж н а я с и с т е м а » . Здесь Л . Б л у м ф и л д до к а к о й - т о с т е п е н и 
в о з р о ж д а л подход, п р е д л а г а в ш и й с я более чем за п о л в е к а до него А . Ш л е й -
х е р о м , но з а т е м в ы т е с н е н н ы й п с и х о л о г и ч е с к и м и к о н ц е п ц и я м и . 

С позиций этой теории Л . Б л у м ф и л д рассматривает к а к психологию 
я з ы к а , которой все-таки он уделяет место в своей книге , так и собственно 
л и н г в и с т и к у . Психологию я з ы к а он сводит л и ш ь к изучению поведения 
говорящих и с л у ш а ю щ и х и к исследованию речевых расстройств (афазий) ; 
все это позволяет судить о «черном я щ и к е » , который представляет собой 
речевая п с и х и к а человека . Безусловно, исследование афазии , к а к уже гово­
рилось в начале данного курса, может много дать для понимания психолинг­
вистического механизма человека. Однако полный отказ от и н т р о с п е к ц и и , 
самонаблюдения сильно с у ж а л возможности изучения этого м е х а н и з м а . 

Применительно ж е к собственно лингвистике механистическая теория 
вела к последовательно системоцентричному рассмотрению я з ы к а , преиму­
щественному в н и м а н и ю к выработке процедурных методик и к сосредото­
чению на ф о р м а л ь н ы х проблемах. Если для европейского с т р у к т у р а л и з м а 
противопоставление я з ы к а и речи задается изначально и лингвист последо­
вательно отвлекается от всего чисто речевого, то для Л . Б л у м ф и л д а и других 
дескриптивистов д а ж е в общей теории было невозможно отвлечься от реаль­
н ы х процедур, с которыми сталкивается лингвист . Согласно Л . Б л у м ф и л д у , 
я з ы к — это «совокупность высказываний , которые могут быть сделаны в 
данной я з ы к о в о й группе», а основной объект лингвистического исследова­
ния — речевой отрезок, данный в в ы с к а з ы в а н и и . Это давало возможность 
п р о т и в н и к а м дескриптивизма з а я в л я т ь , что Л . Б л у м ф и л д и его последова­
тели изучали не я з ы к , а речь. Это, однако, было не так : д е с к р и п т и в и с т ы , 
отталкиваясь от речи как единственной наблюдаемой реальности, с помощью 
выработанных ими процедур извлекали из речи некоторые п о с т о я н н ы е ха­
рактеристики , относящиеся к я з ы к у . 

Л . Б л у м ф и л д в о т л и ч и е от н е к о т о р ы х его последователей не о т р и ц а л 
я з ы к о в о е з н а ч е н и е и п о д ч е р к и в а л в а ж н о с т ь его и з у ч е н и я : « И з у ч е н и е зву­
к о в р е ч и в о т р ы в е от з н а ч е н и я — а б с т р а к ц и я ; в д е й с т в и т е л ь н о с т и з в у к и 
р е ч и и с п о л ь з у ю т с я в качестве сигналов» . Однако он п о д ч е р к и в а л неразра ­
б о т а н н о с т ь с е м а н т и к и н а с о в р е м е н н о м у р о в н е р а з в и т и я н а у к и : « Н а ш е 
знание о мире , в котором м ы ж и в е м , настолько несовершенно, что м ы л и ш ь 
в р е д к и х с л у ч а я х м о ж е м точно с ф о р м у л и р о в а т ь з н а ч е н и е к а к о й - л и б о 
" я з ы к о в о й ф о р м ы " » ; «Определение з н а ч е н и й я в л я е т с я . . . у я з в и м ы м мес­
т о м в н а у к е о я з ы к е и о с т а н е т с я т а к о в ы м до тех п о р , п о к а ч е л о в е ч е с к и е 
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п о з н а н и я не сделают огромного ш а г а вперед по с р а в н е н и ю с с о в р е м е н н ы м 
и х состоянием» . Д е с к р и п т и в н а я м е т о д и к а могла предлагать л и ш ь косвен­
н ы е способы исследования я з ы к о в ы х з н а ч е н и й в основном через и з у ч е н и е 
я з ы к о в о г о п о в е д е н и я и н ф о р м а н т а , п р е ж д е всего через в о з м о ж н о с т ь пере­
ф р а з и р о в а н и я и о б ъ я в л е н и я р а в н о з н а ч н ы м и тех и л и и н ы х о т р е з к о в т е к ­
ста . В остальном ж е глава к н и г и « Я з ы к » , п о с в я щ е н н а я з н а ч е н и ю , повто­
р я е т с е м а н т и ч е с к и е и с с л е д о в а н и я м л а д о г р а м м а т и к о в , п р е и м у щ е с т в е н н о 
с в я з а н н ы е с о п и с а н и е м и с т о р и ч е с к и х и з м е н е н и й з н а ч е н и я , и не с л и ш к о м 
о т л и ч а е т с я от с о о т в е т с т в у ю щ и х р а з д е л о в к н и г и Г. П а у л я . 

В то ж е в р е м я Л . Б л у м ф и л д в качестве «основного постулата» л и н г ­
в и с т и к и п р и н и м а л с л е д у ю щ е е п о л о ж е н и е : «В о п р е д е л е н н ы х к о л л е к т и в а х 
( я з ы к о в ы х коллективах) некоторые речевые в ы с к а з ы в а н и я сходны по форме 
и значению». Однако значение не поддавалось п р я м о м у исследованию, х о т я 
з а я в л е н и я и н ф о р м а н т а о том, имеют л и одно значение и л и нет те и л и и н ы е 
о т р е з к и текста , с о с т а в л я л и в р а з р а б о т а н н ы х Л . Б л у м ф и л д о м п р о ц е д у р а х 
н е о б х о д и м о е у с л о в и е р а б о т ы л и н г в и с т а . Г л а в н а я ж е ч а с т ь р а б о т ы деск -
р и п т и в и с т а з а к л ю ч а л а с ь в а н а л и з е ф о р м ы . Л и н г в и с т , и з у ч а я в ы с к а з ы в а ­
н и я , з а м е ч а е т , что те и л и и н ы е его о т р е з к и «сходны по ф о р м е » , а и н ф о р ­
мант под с ка з ы вает , что они т а к ж е и «сходны по з н а ч е н и ю » . Эти е д и н и ц ы 
могут и м е т ь собственное з н а ч е н и е ( м о р ф е м ы , слова ) , но могут и с п о л ь з о ­
в а т ь с я л и ш ь к а к к о м п о н е н т ы з н а ч и м ы х е д и н и ц ( ф о н е м ы ) , о д н а к о о б щ и е 
п р и н ц и п ы их в ы д е л е н и я и описания однотипны. Две основные п р о ц е д у р ы , 
к о т о р ы е н а ч а л и р а з р а б а т ы в а т ь с я е щ е Ф . Б о а с о м , но в п е р в ы е д о с т а т о ч н о 
строго и детально б ы л и рассмотрены в к н и г е Л . Б л у м ф и л д а , — это сегмен­
т а ц и я в ы с к а з ы в а н и я на е д и н и ц ы и в ы я в л е н и е о к р у ж е н и я тех и л и и н ы х 
е д и н и ц , их сочетаемости с д р у г и м и е д и н и ц а м и , то есть и з у ч е н и е их дист­
р и б у ц и и . П о н я т и е д и с т р и б у ц и и с т а л о о д н и м и з в а ж н е й ш и х в д е с к р и п ­
т и в н о й л и н г в и с т и к е . 

А н а л о г и ч н ы е п р о ц е д у р ы р а з р а б а т ы в а л и с ь и в статье Л . Б л у м ф и л ­
да « Р я д п о с т у л а т о в д л я н а у к и о я з ы к е » . З д е с ь автор сделал п о п ы т к у 
п р е д с т а в и т ь о с н о в н ы е п о н я т и я л и н г в и с т и к и ( к а к п р а в и л о , с у щ е с т в о ­
в а в ш и е до него и в з н а ч и т е л ь н о й ч а с т и в о с х о д и в ш и е к е в р о п е й с к о й 
т р а д и ц и и ) в виде набора п о с т у л а т о в ( гипотез и а к с и о м ) , и з к о т о р ы х 
в ы в о д и т с я все о с т а л ь н о е . Т а к о й метод , о с н о в а н н ы й н а в л и я т е л ь н о й в то 
в р е м я м а т е м а т и ч е с к о й к о н ц е п ц и и Д . Г и л ь б е р т а , у ж е р а с с м а т р и в а л с я 
в ы ш е в с в я з и с т е о р и е й К. Б ю л е р а . О д н а к о если п о с л е д н и й о б х о д и т с я 
л и ш ь ч е т ы р ь м я о б щ и м и а к с и о м а м и , то Л . Б л у м ф и л д с т р е м и т с я к более 
д е т а л ь н о м у в ы я с н е н и ю достаточно большого к о л и ч е с т в а п о н я т и й и я в л е ­
н и й . П р и этом его т р и н а д ц а т ь постепенно в в о д и м ы х гипотез д о п о л н я ю т ­
ся м н о ж е с т в о м о п р е д е л е н и й тех и л и и н ы х л и н г в и с т и ч е с к и х т е р м и н о в , 
с л е д у ю щ и х , к а к е м у к а ж е т с я , из д а н н о г о набора гипотез и д р у г и х опре ­
д е л е н и й . Н е к о т о р ы е из гипотез и определений в ы г л я д я т достаточно н а и в ­
но и о т р а ж а ю т с т р е м л е н и е а в т о р а к к в а з и т о ч н о с т и , с м . , н а п р и м е р : «То, 
что сходно , н а з ы в а е т с я т о ж д е с т в е н н ы м . То , что не сходно , — р а з л и ч н о » . 
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В то ж е в р е м я на основе системы гипотез и определений в ы д е л я ю т с я опре­
д е л е н и я я з ы к а , ф о р м ы , значения и ряда лингвистических единиц : фонемы, 
м о р ф е м ы , слова, словосочетания, предложения и т . д. Логическая безупреч­
ность п р е д л а г а е м о й с и с т е м ы достаточно спорна , но эта система интересна 
в д в у х о т н о ш е н и я х . В о - п е р в ы х , это п о п ы т к а п о с л е д о в а т е л ь н о п о д о й т и к 
я з ы к у на основе в ы д в и н у т ы х т е м ж е а в т о р о м н е с к о л ь к о п о з ж е п р и н ц и ­
пов м е х а н и с т и ч е с к о й т е о р и и (подобный подход в п о л н е естествен д л я ф и ­
з и к и , х и м и и и т. д . ) . Во -вторых , за системой постулатов стоят определен­
н а я л и н г в и с т и ч е с к а я к о н ц е п ц и я и определенное п о н и м а н и е тех и л и и н ы х 
л и н г в и с т и ч е с к и х я в л е н и й . В статье с о д е р ж и т с я , х о т я и в очень к р а т к о м 
в и д е , достаточно строгая и последовательная по м е р к а м того времени кон­
ц е п ц и я ф о н е м ы , м о р ф е м ы , слова , частей р е ч и , ч е р е д о в а н и й и п р . В боль­
ш и н с т в е с л у ч а е в эта к о н ц е п ц и я более р а з в е р н у т о о п и с ы в а е т с я в к н и г е 
« Я з ы к » . У п о м я н е м л и ш ь о д и н к р у г вопросов , с в я з а н н ы й с м о р ф е м о й и 
словом. 

Понятие морфемы, введенное в лингвистику И. А. Бодуэном де Курте-
нэ, стало у Л . Б л у м ф и л д а , к а к и в дальнейшем у его последователей, одним 
из центральных мест в системе я з ы к а . Если традиционно корни и а ф ф и к с ы 
рассматривались к а к части слова и, следовательно, единицы, определяемые 
через слово (хотя такой подход уже у И. А. Бодуэна де Куртенэ был пере­
смотрен) , то Л . Б л у м ф и л д определяет морфему и слово независимо друг от 
друга , через первичное понятие формы (под формой понимаются любые по­
вторяющиеся звуковые отрезки, обладающие значением): морфема — мини­
мальная форма, слово — минимальная свободная форма, то есть минимальная 
форма , способная быть высказыванием . Отметим и вводимое одновременно 
Л . Б л у м ф и л д о м понятие семемы — минимальной единицы значения , соот­
ветствующей морфеме; однако в связи с подчиненной ролью семантики в 
дескриптивизме это понятие не стало после Л . Б л у м ф и л д а столь в а ж н ы м , 
к а к понятие морфемы. 

Подход к определению морфемы, п р е д л о ж е н н ы й Л. Б л у м ф и л д о м , от­
к р ы л путь для способа описания , который еще отсутствует у него, но позднее 
получил широкое распространение в дескриптивизме . В соответствии с ним 
морфология превращается в морфемику . Если т р а д и ц и о н н а я морфология 
ш л а от слова к а к от психологически наиболее значимой е д и н и ц ы , то деск­
р и п т и в н а я морфология ш л а от морфемы. П р и этом, во-первых, последова­
тельно соблюдалось д в и ж е н и е в одну сторону — от м е н ь ш и х единиц к их 
последовательностям, принятое и в фонологии; во-вторых, морфема в смыс­
ле Л . Б л у м ф и л д а (впрочем, т а к ж е восходящем к И . А . Бодуэну де Курте­
нэ) оказывалась достаточно четко определимой и универсальной для лю­
бого я з ы к а (по крайней мере, если включить в процедуру выделения морфем 
з а к л ю ч е н и е информанта о том, что имеет значение , а что не имеет) . 

С в ы д е л е н и е м ж е слова трудностей было з н а ч и т е л ь н о больше. Оп­
ределение Л . Б л у м ф и л д а , гораздо более четкое и однозначное , чем тради­
ц и о н н ы е к в а з и о п р е д е л е н и я слова, о к а з ы в а л о с ь с л и ш к о м р а с х о д я щ и м с я 
с т р а д и ц и е й и с и н т у и ц и е й , все-таки неосознанно п р о д о л ж а в ш е й воздей­
ствовать на лингвистов . С одной стороны, см. в ы ш е п р и в е д е н н ы й п р и м е р 
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Ф . Боаса об о к о н ч а н и и прошедшего времени в а н г л и й с к о м я з ы к е , способ­
ном образовать в ы с к а з ы в а н и е , но я в н о не слово. С другой стороны, в 
качестве полноценных в ы с к а з ы в а н и й не могут выступать в том ж е я з ы ­
ке а р т и к л и , часть предлогов и т. д . Х а р а к т е р н а непоследовательность 
Л . Б л у м ф и л д а : в соответствии с определением, с о х р а н я е м ы м и в к н и г е 
« Я з ы к » , а н г л и й с к и е а р т и к л и и предлоги — не свободные ф о р м ы и, следо­
вательно , не слова, но везде, где в книге речь идет об а н г л и й с к о м я з ы к е , 
автор п р и н и м а е т традиционное представление о слове, отраженное в ор­
ф о г р а ф и и . Хотя ряд дескриптивистов разрабатывали процедуры выделе­
н и я слова в тексте , но в целом эта единица с неопределенными свойства­
ми оказывалась у них на заднем плане , а ее психолингвистическое значение 
не могло с л у ж и т ь д л я них аргументом в пользу ее в ы д е л е н и я . Некото­
рые д е с к р и п т и в и с т ы д а ж е вообще стремились обойтись без слова, огра­
н и ч и в а я задачи м о р ф о л о г и и п р о б л е м а м и с е г м е н т а ц и и , д и с т р и б у ц и и и 
к л а с с и ф и к а ц и и морфем, от которых м о ж н о д а л ь ш е переходить п р я м о к 
п р е д л о ж е н и ю . Т а к и е идеи , однако , больше п р о я в л я л и с ь в теоретических 
работах , а в о п и с а н и я х к о н к р е т н ы х я з ы к о в , в ы п о л н е н н ы х с д е с к р и п т и в и -
с т с к и х п о з и ц и й , почти всегда слова все ж е в ы д е л я л и с ь . 

Х о т я д е с к р и п т и в н ы е п р о ц е д у р ы в к л ю ч а л и в себя и к л а с с и ф и к а ц и и 
в ы д е л е н н ы х е д и н и ц , все ж е у Л . Б л у м ф и л д а и у б о л ь ш и н с т в а его по сл е ­
д о в а т е л е й и з у ч е н и е с и н т а г м а т и к и п р е о б л а д а л о н а д и з у ч е н и е м п а р а д и г ­
м а т и к и . Н е с м о т р я н а в к л ю ч е н и е в свою т е о р и ю м е т о д а п о с т у л а т о в , бе­
з у с л о в н о д е д у к т и в н о г о , он с к л о н е н б ы л с ч и т а т ь : « Е д и н с т в е н н ы м и 
п л о д о т в о р н ы м и о б о б щ е н и я м и я в л я ю т с я о б о б щ е н и я и н д у к т и в н ы е » ; здесь 
он с б л и ж а л с я с м л а д о г р а м м а т и к а м и . А о г р а н и ч е н и е о б о б щ е н и й и н д у к ­
т и в н ы м и вело к п р е и м у щ е с т в е н н о м у в н и м а н и ю к с и н т а г м а т и к е , более 
д о с т у п н о й н е п о с р е д с т в е н н о м у н а б л ю д е н и ю , чем п а р а д и г м а т и к а . И н д у к ­
т и в н ы й п о д х о д п р и в о д и л Л . Б л у м ф и л д а и к с к е п с и с у по о т н о ш е н и ю к 
проблеме л и н г в и с т и ч е с к и х у н и в е р с а л и й : « Я в л е н и я , к о т о р ы е м ы с ч и т а е м 
у н и в е р с а л ь н ы м и , м о г у т отсутствовать в п е р в о м ж е новом я з ы к е , с к о т о ­
р ы м м ы с т о л к н е м с я . . . К о г д а в н а ш е м р а с п о р я ж е н и и будут и с ч е р п ы в а ю ­
щ и е сведения о м н о г и х я з ы к а х , м ы с м о ж е м снова в е р н у т ь с я к п р о б л е м а м 
о б щ е й г р а м м а т и к и . . . но п о д о б н а я работа , когда м ы к ней о б р а т и м с я , бу­
д е т не с п е к у л я т и в н о й , а и н д у к т и в н о й » . З д е с ь Л . Б л у м ф и л д с л е д о в а л за 
Ф . Б о а с о м , с ч и т а я , что главное — не в т и с к и в а т ь я з ы к и в с х е м ы , вырабо­
т а н н ы е на е в р о п е й с к о м м а т е р и а л е ; м е н ь ш е е з л о — о п и с ы в а т ь я з ы к и в 
н е с о и з м е р и м ы х к а т е г о р и я х , пусть д а ж е в д а л ь н е й ш е м к а к о е - т о приведе ­
н и е э т и х к а т е г о р и й к о б щ е м у з н а м е н а т е л ю и будет в о з м о ж н о . Е д и н ­
с т в е н н а я у н и в е р с а л и я , с т о ч к и з р е н и я Л . Б л у м ф и л д а и его по сл едо в ате ­
л е й , — м е т о д и к а л и н г в и с т и ч е с к о г о а н а л и з а , набор о б щ и х п р о ц е д у р , в 
ч а с т н о с т и д и с т р и б у ц и о н н ы й а н а л и з . 

И д е и д е с к р и п т и в и з м а п о л у ч и л и з н а ч и т е л ь н о е р а з в и т и е в а м е р и ­
к а н с к о й л и н г в и с т и к е на п р о т я ж е н и и более ч е м ч е т в е р т и в е к а , в довоен­
н ы е и п о с л е в о е н н ы е г о д ы . Р а з р а б а т ы в а л и с ь к а к о б щ и е в о п р о с ы , т а к и 
к о н к р е т н ы е о п и с а н и я я з ы к о в . Н и одно н а п р а в л е н и е с т р у к т у р а л и з м а не 
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о с т а в и л о п о с л е себя с т о л ь к о ф о н о л о г и ч е с к и х и г р а м м а т и ч е с к и х о п и с а ­
н и й я з ы к о в м и р а , к а к д е с к р и п т и в и з м . Вместе с н а к о п л е н и е м к о н к р е т н о ­
го м а т е р и а л а ш л и ф о в а л а с ь и д е с к р и п т и в н а я м е т о д и к а , д о с т и г ш а я з а к о н ­
ч е н н о с т и к 5 0 - м гг . П о п у л я р н о е и в то ж е в р е м я д е т а л ь н о е и н а у ч н о 
р а з р а б о т а н н о е о п и с а н и е э т о й м е т о д и к и с о д е р ж и т с я в и з в е с т н о м учеб­
ном пособии Г. Глисона «Введение в д е с к р и п т и в н у ю л и н г в и с т и к у » , пере­
в е д е н н о м н а р у с с к и й я з ы к . 

К н и г а Г . Г л и с о н а с о д е р ж и т к а к бы у с р е д н е н н ы й в а р и а н т д е с к р и п -
т и в и з м а , о ч и щ е н н ы й от и н д и в и д у а л ь н ы х в а р и а ц и й и к о н ц е п ц и о н н ы х 
р а з л и ч и й . О д н а к о д е с к р и п т и в и з м б ы л д а л е к о не о д н о р о д н ы м т е ч е н и е м . 
Ш л и и н т е н с и в н ы е с п о р ы , о б ы ч н о по о ч е н ь к о н к р е т н ы м в о п р о с а м вроде 
п р и з н а н и я и л и н е п р и з н а н и я р а з р ы в н ы х м о р ф е м . О д н а к о за э т и м и спора­
м и ч а с т о с т о я л и д о с т а т о ч н о с е р ь е з н ы е м е т о д о л о г и ч е с к и е р а с х о ж д е н и я . 
Н е к о т о р ы е и з к о н ф л и к т о в в л а г е р е д е с к р и п т и в и з м а п о л у ч и л и в н а у ч н о й 
л и т е р а т у р е н а з в а н и е с п о р а с т о р о н н и к о в « б о ж ь е й п р а в д ы » и « ф о к у с а -
п о к у с а » . Д л я о д н и х с о х р а н я л о з н а ч и м о с т ь п р е д с т а в л е н и е о т о м , что л и н ­
г в и с т и ч е с к а я т е о р и я д о л ж н а к а к - т о с о о т в е т с т в о в а т ь т е м р е а л ь н ы м про­
ц е с с а м , к о т о р ы е м ы не м о ж е м п р я м о н а б л ю д а т ь ( так , несомненно , с ч и т а л 
и Л . Б л у м ф и л д , г о в о р я о с т и м у л а х и р е а к ц и я х ) . С т о р о н н и к и « б о ж ь е й 
п р а в д ы » х о т я и с т а р а л и с ь не н а в л е к а т ь н а себя о б в и н е н и й в м е н т а л и з м е 
(это б ы л о бранное слово д л я всех д е с к р и п т и в и с т о в ) , но т а к и л и и н а ч е (что 
особенно б ы л о з а м е т н о п р и т р а к т о в к е я в л е н и й а н г л и й с к о г о я з ы к а ) стре­
м и л и с ь не о т х о д и т ь с л и ш к о м д а л е к о от л и н г в и с т и ч е с к о й и н т у и ц и и . 
С т о р о н н и к и ж е « ф о к у с а - п о к у с а » и с х о д и л и л и ш ь и з с т р о й н о с т и и после­
д о в а т е л ь н о с т и т е о р и и ( ср . к о н ц е п ц и ю г л о с с е м а т и к о в ) и п р е д л а г а л и ло ­
г и ч е с к и б е з у п р е ч н ы е , но и н т у и т и в н о н е п р и е м л е м ы е р е ш е н и я . 

В ц е л о м в п о с л е б л у м ф и л д о в с к о м д е с к р и п т и в и з м е в ы д е л и л и с ь два 
о с н о в н ы х т е ч е н и я . Б о л е е у м е р е н н ы е д е с к р и п т и в и с т ы ( Ч . Х о к к е т т , 
Ю . Н а й д а и др . ) не о т к а з ы в а л и с ь от з н а ч е н и я и п ы т а л и с ь к а к - т о совмес­
т и т ь идеи д е с к р и п т и в и з м а и э т н о л и н г в и с т и к и . Более ж е последователь­
н ы е б л у м ф и л д и а н ц ы довели д е с к р и п т и в н у ю к о н ц е п ц и ю до логического 
з а в е р ш е н и я . К этому н а п р а в л е н и ю п р и м ы к а л и Б . Б л о к (известный к а к 
теоретик ф о н о л о г и и и японист ) , Д ж . Л . Трейгер (Трейджер) и др . , в его 
р а м к а х н а ч и н а л свою деятельность и Н . Х о м с к и й . К р у п н е й ш и й предста­
в и т е л ь этого т е ч е н и я — З е л и к Х а р р и с (Хэррис) , р о д и в ш и й с я в 1909 г. в 
Р о с с и и (умер в 1992 г.) . Свою т о ч к у з р е н и я он в последовательном виде 
и з л о ж и л в к н и г е «Метод в с т р у к т у р а л ь н о й л и н г в и с т и к е » , в ы ш е д ш е й 
п е р в ы м и з д а н и е м в 1 9 4 8 г. Эта с ы г р а в ш а я б о л ь ш у ю р о л ь в р а з в и т и и 
д е с к р и п т и в и з м а к н и г а , к с о ж а л е н и ю , п о л н о с т ь ю т а к и не и з д а н а по-
р у с с к и , о д н а к о в а ж н ы е ее ф р а г м е н т ы в к л ю ч е н ы в х р е с т о м а т и ю 
В . А . З в е г и н ц е в а . 

П о с р а в н е н и ю с Л . Б л у м ф и л д о м 3 . Х а р р и с в е щ е б о л ь ш е й с т е п е н и 
с т р е м и т с я о г р а н и ч и т ь и с у з и т ь п р о б л е м а т и к у л и н г в и с т и к и . Его у ж е не 
и н т е р е с у ю т н и п с и х о л о г и я д а ж е в б и х е в и о р и с т с к о м ее в а р и а н т е , ни сти -
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м у л ы и р е а к ц и и . Он, правда , п о с в я щ а е т ц е л у ю главу к н и г и п е р е ч и с л е н и ю 
того , с ч е м с в я з а н ы я з ы к о в ы е я в л е н и я , но , п р и з н а в а я ф у н к ц и о н и р о в а н и е 
я з ы к а в обществе , его с в я з ь с п с и х о л о г и е й , н а л и ч и е у я з ы к а э с т е т и ч е с к о й 
ф у н к ц и и и т . д . , 3 . Х а р р и с д е л а е т это л и ш ь д л я того , ч т о б ы о п р е д е л и т ь 
р а м к и л и н г в и с т и ч е с к и х з а д а ч . Я з ы к о в е д и з у ч а е т л и ш ь п о в т о р я ю щ и е с я 
свойства р е ч е в ы х отрезков , а все остальное изучают антропологи , психоло­
ги , л и т е р а т у р о в е д ы и т . д . , х о т я и они имеют дело с я з ы к о м . Свойственная 
с т р у к т у р а л и з м у т е н д е н ц и я о г р а н и ч и т ь с я ответом н а вопрос « К а к устроен 
я з ы к ? » д о с т и г л а у 3 . Х а р р и с а к р а й н е г о з а в е р ш е н и я . 

3 . Х а р р и с п о с л е д о в а т е л ь н о и с х о д и т и з п о з и ц и и в н е ш н е г о н а б л ю д а ­
т е л я . Ц е л ь л и н г в и с т а , к а к он с а м п и ш е т , состоит в т о м , ч т о б ы в ы я в и т ь 
в н а б л ю д е н и и о п р е д е л е н н ы е р е г у л я р н о с т и , к о т о р ы е «могут с о с т о я т ь и з 
к о р р е л я ц и й м е ж д у р а з л и ч н ы м и в и д а м и я в л е н и й . . . и л и ж е . . . м о г у т от­
м е ч а т ь п о в т о р я е м о с т ь „ т о ж д е с т в е н н ы х " ч а с т е й в п р е д е л а х к а ж д о г о и з 
в и д о в я в л е н и й » . П о его с л о в а м , « д е с к р и п т и в н а я л и н г в и с т и к а (в т е р м и ­
н о л о г и ч е с к о м с м ы с л е ) есть особая область и с с л е д о в а н и я , и м е ю щ е г о д е л о 
не с р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т ь ю в ц е л о м , но с р е г у л я р н о с т я м и о п р е д е л е н н ы х 
п р и з н а к о в р е ч и » . С р е д и э т и х р е г у л я р н о с т е й особо в ы д е л я е т с я у п о м я ­
н у т а я в ы ш е « п о в т о р я е м о с т ь т о ж д е с т в е н н ы х ч а с т е й » , то есть д и с т р и б у ­
ц и я . Д и с т р и б у ц и я и г р а л а в а ж н у ю р о л ь и у Л . Б л у м ф и л д а , но у 3 . Х а р ­
р и с а это п о н я т и е приобретает г л о б а л ь н ы й х а р а к т е р ; и н ы е р е г у л я р н о с т и , 
в ч а с т н о с т и « к о р р е л я ц и и м е ж д у з в у к о в о й п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь ю и со­
ц и а л ь н о й с и т у а ц и е й и л и з н а ч е н и е м » , х о т я и у п о м и н а ю т с я , но в ы в о д я т ­
с я з а р а м к и и н т е р е с о в д е с к р и п т и в и с т а . 3 . Х а р р и с з а я в л я е т : « Г л а в н о й 
ц е л ь ю и с с л е д о в а н и я в д е с к р и п т и в н о й л и н г в и с т и к е , а в м е с т е с т е м и 
е д и н с т в е н н о е о т н о ш е н и е , к о т о р о е будет р а с с м а т р и в а т ь с я в н а с т о я щ е й 
р а б о т е , е сть о т н о ш е н и е п о р я д к а р а с п о л о ж е н и я ( а р а н ж и р о в к а ) и л и рас ­
п р е д е л е н и я ( д и с т р и б у ц и я ) в п р о ц е с с е р е ч и о т д е л ь н ы х ее ч а с т е й и л и 
п р и з н а к о в о т н о с и т е л ь н о д р у г д р у г а » . С у ж е н и е л и н г в и с т и ч е с к о й проб­
л е м а т и к и д о с т и г л о з д е с ь п р е д е л а . 

3 . Х а р р и с и с х о д и л и з т о г о , ч т о п р о ц е д у р а в ы д е л е н и я и к л а с с и ф и ­
к а ц и и п о в т о р я ю щ и х с я о т н о с и т е л ь н о д р у г д р у г а ч а с т е й в ы с к а з ы в а н и я 
у н и в е р с а л ь н а и м о ж е т п р и м е н я т ь с я в о т н о ш е н и и к а к и х у г о д н о е д и н и ц . 
Р е а л ь н о у н е г о р е ч ь и д е т о д в у х в и д а х а н а л и з а — ф о н о л о г и ч е с к о м и 
м о р ф о л о г и ч е с к о м , р а з л и ч и е м е ж д у к о т о р ы м и ч и с т о к о л и ч е с т в е н н о е : 
«Во в с е х о п и с а н н ы х я з ы к а х с у щ е с т в у е т г о р а з д о б о л ь ш е д и ф ф е р е н ц и ­
а л ь н ы х м о р ф о л о г и ч е с к и х э л е м е н т о в , ч е м д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х ф о н о л о ­
г и ч е с к и х э л е м е н т о в » ; к р о м е т о г о , 3 . Х а р р и с п р и з н а в а л п р а к т и ч е с к о е 
у д о б с т в о т р а д и ц и о н н о г о п о р я д к а о п и с а н и я : с н а ч а л а ф о н о л о г и ч е с к и й 
а н а л и з , п о т о м м о р ф о л о г и ч е с к и й , и с п о л ь з у ю щ и й р е з у л ь т а т ы ф о н о л о г и ­
ч е с к о г о ; о д н а к о , к а к б у д е т с к а з а н о н и ж е , он не с ч и т а л т а к о й п о р я д о к 
п р и н ц и п и а л ь н ы м . 

Объектом л и н г в и с т и ч е с к о г о исследования , согласно 3 . Х а р р и с у , слу­
ж и т м н о ж е с т в о « е д и н и ч н ы х и з а к о н ч е н н ы х в ы с к а з ы в а н и й » ; под в ы с к а -
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з ы в а н и е м понимается «отрезок речи определенного л и ц а , о г р а н и ч е н н ы й с 
обеих сторон п а у з а м и » . Здесь в а ж н о , что а м е р и к а н с к и й л и н г в и с т исходит 
из р е ч и «определенного л и ц а » . Е с л и с т р у к т у р а л и с т ы , д л я к о т о р ы х в а ж ­
н у ю р о л ь и г р а л о п р е д с т а в л е н и е об о б ъ е к т и в н о м с у щ е с т в о в а н и и я з ы к а 
(Ф. де Соссюр, А . Гардинер , Е. Д . Поливанов и др. ) , рассматривали его к а к 
к о л л е к т и в н о е я в л е н и е , то 3 . Х а р р и с , в и д я в н а б л ю д а е м ы х з в у к о в ы х коле­
баниях единственную реальность, закономерно возвращался на новом уровне 
к м л а д о г р а м м а т и ч е с к и м представлениям о том, что к о л л е к т и в н ы й я з ы к —-
л и ш ь а б с т р а к ц и я л и н г в и с т а , о т в л е к а ю щ е г о с я от с л и ш к о м н е з н а ч и т е л ь ­
н ы х р а з л и ч и й м е ж д у и н д и в и д у а л ь н ы м и я з ы к а м и . 3 . Х а р р и с идет здесь 
е щ е д а л ь ш е м л а д о г р а м м а т и к о в и отмечает н а л и ч и е у одного и того ж е 
носителя нескольких я з ы к о в , именуемых стилями . Р а з л и ч и я стилей «обыч­
но носят дистрибуционный характер , поскольку ф о р м ы р а з л и ч н ы х стилей , 
к а к п р а в и л о , не соседствуют друг с другом» . Л и н г в и с т имеет право отвле­
к а т ь с я от с т и л е в ы х р а з л и ч и й , т а к ж е к а к и от с л и ш к о м м а л ы х — р а з л и ­
ч и й м е ж д у и н д и в и д у а л ь н ы м и я з ы к а м и , но в и д е а л е это м о ж е т п р о и с х о ­
д и т ь л и ш ь после того , к а к все я з ы к и и с т и л и о п и с а н ы . 

И д е а л ь н а я п р о ц е д у р а в ф о н о л о г и и и л и м о р ф о л о г и и п р е д с т а в л я е т с я 
3 . Х а р р и с у с л е д у ю щ и м образом. Л и н г в и с т , н а б л ю д а я в ы с к а з ы в а н и я ин­
д и в и д у а л ь н о г о н о с и т е л я я з ы к а , в ы д е л я е т л и н г в и с т и ч е с к и е э л е м е н т ы , то 
есть п о в т о р я ю щ и е с я и в той и л и и н о й степени ц е л ь н ы е ч а с т и в ы с к а з ы в а ­
н и я . З а т е м в ы д е л я е т с я о к р у ж е н и е , и л и п о з и ц и я , к а ж д о г о элемента , кото­
рое состоит из соседствующих с н и м элементов . После этого о п р е д е л я е т с я 
д и с т р и б у ц и я э л е м е н т а , к о т о р а я есть «совокупность всех о к р у ж е н и й эле­
м е н т а , в к о т о р ы х он в с т р е ч а е т с я » . Н а основе и з у ч е н и я д и с т р и б у ц и и м ы 
м о ж е м , согласно 3 . Х а р р и с у , о т л и ч и т ь ф о н е м ы и л и м о р ф е м ы от н е я з ы к о ­
в ы х э л е м е н т о в вроде к а ш л я : ф о н е м ы и м о р ф е м ы о б л а д а ю т о п р е д е л е н н о й 
д и с т р и б у ц и е й , а к а ш е л ь — нет. З н а я д и с т р и б у ц и ю э л е м е н т о в , м ы м о ж е м 
затем провести о п е р а ц и ю и х о т о ж д е с т в л е н и я : элементы с абсолютно иден­
т и ч н о й и л и , наоборот, полностью не совпадающей (дополнительной) дист­
р и б у ц и е й м о ж н о отождествить м е ж д у собой, а э л е м е н т ы с ч а с т и ч н о совпа­
д а ю щ е й д и с т р и б у ц и е й н е о т о ж д е с т в л я ю т с я (ср . п о х о ж у ю п р о ц е д у р у 
о т о ж д е с т в л е н и я ф о н е м у Н . Т р у б е ц к о г о ) . 

О д н а к о в о т л и ч и е от подхода Н . Т р у б е ц к о г о т а к а я п р о ц е д у р а не 
п р е д п о л а г а е т о б р а щ е н и я к з н а ч е н и ю . П о м н е н и ю 3 . Х а р р и с а , значе ­
н и е э л е м е н т о в я з ы к а х о т я и с у щ е с т в у е т , но не н у ж н о д л я д и с т р и б у ц и -
онного а н а л и з а и д л я л и н г в и с т и к и вообще. Он п и с а л : «Могут в о з н и к ­
н у т ь в о з р а ж е н и я п р о т и в т о г о , ч т о п р и о п р е д е л е н и и э л е м е н т о в 
п р и н и м а е т с я во в н и м а н и е т а к ж е и з н а ч е н и е , п о с к о л ь к у , н а п р и м е р , 
п р и п о я в л е н и и з в у к о в ( и л и з в у к о в ы х элементов) х и у в и д е н т и ч н о м 
о к р у ж е н и и о н и соотносятся с р а з н ы м и ф о н е м а м и , если о б р а з о в а н и е , 
с о д е р ж а щ е е и х , с о с т а в л я е т р а з л и ч н ы е м о р ф е м ы . . . О д н а к о это р а з л и ч и е 
х и у на основе з н а ч е н и я есть р а з л и ч и е , которое д е л а ю т л и н г в и с т ы , 
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с л е п ы е к д и с т р и б у ц и о н н ы м р а з л и ч и я м . . . Е с л и м ы з н а е м , ч т о х и у не 
п о л н о с т ь ю п о в т о р я ю т д р у г д р у г а , м ы у с т а н о в и м , ч т о о н и р а з л и ч а ю т с я 
и по д и с т р и б у ц и и (а отсюда — и по « з н а ч е н и ю » ) . М о ж н о п р е д п о л о ­
ж и т ь , ч т о л ю б ы е две м о р ф е м ы А и В , и м е ю щ и е р а з н ы е з н а ч е н и я , раз ­
л и ч а ю т с я т е м и л и и н ы м образом и в о т н о ш е н и и д и с т р и б у ц и и : с у щ е ­
с т в у ю т д в а о к р у ж е н и я , в к о т о р ы х о д н а у п о т р е б л я е т с я , а д р у г а я нет . 
Отсюда следует , что ф о н е м ы и л и з в у к о в ы е э л е м е н т ы , в с т р е ч а ю щ и е с я в 
А , но н е в В , р а з л и ч а ю т с я по д и с т р и б у ц и и в и з в е с т н о й м е р е от тех , 
к о т о р ы е в с т р е ч а ю т с я в В , но не в А » . То есть з н а ч е н и е вообще и з б ы т о ч ­
н а я к а т е г о р и я , и и з у ч е н и е его — д е л о а н т р о п о л о г а и л и л и т е р а т у р о в е ­
д а , но не л и н г в и с т а . Р е з у л ь т а т о м т а к и х и д е й б ы л д е ш и ф р о в о ч н ы й под­
х о д к и з у ч е н и ю я з ы к а , п о л у ч и в ш и й р а з в и т и е в р а б о т а х р я д а 
д е с к р и п т и в и с т о в . 

О д н а к о и 3 . Х а р р и с в ы н у ж д е н был п р и з н а т ь , что р е а л ь н а я дистрибу­
ц и я любого э л е м е н т а с л и ш к о м о б ш и р н а и многообразна . Д а ж е в ф о н о л о ­
г и и у ч е т всех о к р у ж е н и й ф о н е м ы — не п р о с т а я з а д а ч а , а в м о р ф о л о г и и 
подсчет д и с т р и б у ц и и м о р ф е м о к а з а л с я н е в о з м о ж н ы м (поэтому в деск­
р и п т и в н о й м о р ф о л о г и и в с т а л а п р о б л е м а в ы д е л е н и я и з м о р я в с е в о з м о ж ­
н ы х о к р у ж е н и й действительно з н а ч и м ы х , т а к н а з ы в а е м ы х диагностичес ­
к и х , к о н т е к с т о в ) . « Т е х н и ч е с к и м » средством , п о з в о л я ю щ и м обойти эти 
п р е п я т с т в и я в р е а л ь н о м и с с л е д о в а н и и , с т а л о о б р а щ е н и е к и н ф о р м а н т у . 
П о этому поводу 3 . Х а р р и с п и ш е т : « П р и в л е к а я к р и т е р и й р е а к ц и и с л у ш а ­
т е л я , м ы т е м с а м ы м н а ч и н а е м о р и е н т и р о в а т ь с я н а " з н а ч е н и е " , о б ы ч н о 
требуемое л и н г в и с т а м и . Н е ч т о подобное , в и д и м о , н е и з б е ж н о , во в с я к о м 
с л у ч а е на д а н н о й ступени р а з в и т и я л и н г в и с т и к и ; в д о п о л н е н и е к д а н н ы м 
о з в у к а х м ы о б р а щ а е м с я к д а н н ы м о р е а к ц и и с л у ш а ю щ е г о . В п р о ч е м , дан­
н ы е о в о с п р и я т и и с л у ш а ю щ и м в ы с к а з ы в а н и я и л и ч а с т и в ы с к а з ы в а н и я 
к а к п о в т о р е н и я р а н е е п р о и з н о с и в ш е г о с я к о н т р о л и р о в а т ь л е г ч е , ч е м дан ­
н ы е о з н а ч е н и и » . 

Т а к и м образом , 3 . Х а р р и с п ы т а л с я и з г н а т ь в с я к и й с у б ъ е к т и в и з м 
и з л и н г в и с т и ч е с к о г о а н а л и з а , с ч и т а я , во -первых , что д о с т у п н ы й в н е ш н е ­
му н а б л ю д е н и ю д и а л о г л и н г в и с т а с и н ф о р м а н т о м — нечто «легче конт ­
р о л и р у е м о е » и, с л е д о в а т е л ь н о , более о б ъ е к т и в н о е , ч е м а н а л и з з н а ч е н и я 
с а м и м л и н г в и с т о м ; в о - в т о р ы х , что в б у д у щ е м , к о г д а л и н г в и с т ы н а у ч а т ­
ся в ы д е л я т ь все д и с т р и б у ц и и к а ж д о г о э л е м е н т а , м о ж н о будет о б о й т и с ь 
и без вопросов к и н ф о р м а н т у . П р и этом не у ч и т ы в а л о с ь , что н а д е л е 
п р о и с х о д и т просто п о д м е н а о д н о й д е я т е л ь н о с т и д р у г о й : и н т у и ц и я и 
и н т р о с п е к ц и я п р и н е и з б е ж н о м о б р а щ е н и и к з н а ч е н и ю п е р е д о в е р я ю т с я 
и н ф о р м а н т у , а л и н г в и с т л и ш ь о с в о б о ж д а е т с я от н е к о т о р ы х э т а п о в рабо­
т ы . Т о , ч т о к а з а л о с ь 3 . Х а р р и с у и д р у г и м к р а й н и м д е с к р и п т и в и с т а м 
л и ш ь с о к р а щ е н и е м в р е м е н и и в ы н у ж д е н н ы м п о к а ч т о н е с о в е р ш е н ­
с т в о м м е т о д а , о к а з а л о с ь едва л и не с а м о й п р и н ц и п и а л ь н о в а ж н о й ч а с ­
т ь ю л и н г в и с т и ч е с к о г о и с с л е д о в а н и я . Т е х н и ч е с к и е с л о ж н о с т и , с в я з а н -
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н ы е с перебором к о н т е к с т о в , м о г л и б ы б ы т ь п р е о д о л е н ы с р а з в и т и е м 
к о м п ь ю т е р и з а ц и и , но о с у щ е с т в и т ь ч и с т о д е ш и ф р о в о ч н о е , не с в я з а н н о е 
с о б р а щ е н и е м к и н т у и ц и и и н ф о р м а н т а о п и с а н и е к а к о г о - л и б о к о н к р е т ­
ного я з ы к а не у д а л о с ь н и о д н о м у д е с к р и п т и в и с т у . 

Т а к ж е л и ш ь с о о б р а ж е н и я м и п р о с т о т ы 3 . Х а р р и с о б ъ я с н я л ц е л е ­
с о о б р а з н о с т ь с т а н д а р т н о г о д л я д е с к р и п т и в и с т о в п о р я д к а : с н а ч а л а ф о ­
н о л о г и ч е с к и й а н а л и з , з а т е м м о р ф о л о г и ч е с к и й : « Т а к ж е к а к м ы мо­
ж е м п е р е х о д и т ь от м о р ф е м к ф о н е м а м , т а к м ы м о ж е м — и п р и т о м с 
б о л ь ш е й п р о с т о т о й — п е р е х о д и т ь от ф о н е м к м о р ф е м а м » . Он в п о л н е 
д о п у с к а л в о з м о ж н о с т ь р а з д е л е н и я т е к с т а н а ч а с т и , с о о т в е т с т в у ю щ и е 
ц е л ы м м о р ф е м а м , л и ш ь на основе у ч е т а и х д и с т р и б у ц и и , а з а т е м у ж е 
ч л е н е н и я и х н а ф о н е м ы . Я с н о , ч т о т а к о й п о д х о д б ы л е щ е м е н е е реа­
л и с т и ч е н , ч е м более о б ы ч н ы й д л я д е с к р и п т и в и с т о в о б р а т н ы й п у т ь . 

П о д х о д , доведенный до логического з а в е р ш е н и я 3. Х а р р и с о м , с у ж а л 
з а д а ч и л и н г в и с т и к и до т а к и х у з к и х п р е д е л о в , в к а к и х р е а л ь н о н е л ь з я 
б ы л о р а б о т а т ь ; в о з м о ж н о с т ь н а п р а к т и к е п и с а т ь д е с к р и п т и в н ы е г р а м м а ­
т и к и к о н к р е т н ы х я з ы к о в д о с т и г а л а с ь л и ш ь за счет н е я в н о г о о т к а з а от 
н е к о т о р ы х с л и ш к о м ж е с т к и х о г р а н и ч е н и й . О д н а к о это не з н а ч и т , ч т о 
д е с к р и п т и в и с т с к и й п о д х о д н и ч е г о не д а л н а у к е . И м е н н о к р а й н е е с у ж е ­
н и е п р о б л е м а т и к и д а л о в о з м о ж н о с т ь сосредоточиться на т о м , что остава­
л о с ь с о г л а с н о д е с к р и п т и в и с т с к и м к а н о н а м в п р е д е л а х л и н г в и с т и к и . Н а 
д р у г о м у р о в н е и п р и м е н и т е л ь н о к д р у г и м о б л а с т я м н а у к и о я з ы к е дес -
к р и п т и в и с т ы о к а з а л и с ь в э т о м о т н о ш е н и и б л и з к и к м л а д о г р а м м а т и к а м , 
т а к ж е с и л ь н о с у ж а в ш и м о б ъ е к т и з у ч е н и я . К а к и м л а д о г р а м м а т и к и , дес-
к р и п т и в и с т ы , не внеся м н о г о г о в л и н г в и с т и ч е с к у ю т е о р и ю , з н а ч и т е л ь н о 
р а з в и л и м е т о д и к у л и н г в и с т и ч е с к о й р а б о т ы . И с х о д я и з н е р е а л и с т и ч н о г о 
д о п у щ е н и я , о н и п о к а з а л и , ч т о м о ж е т с д е л а т ь л и н г в и с т и к а п р и т а к о м 
о г р а н и ч е н и и . П р о ц е д у р н ы й подход к я з ы к у , к р и т е р и и с е г м е н т а ц и и тек ­
ста , д и с т р и б у ц и о н н ы й а н а л и з , о т о ж д е с т в л е н и е е д и н и ц на основе д и с т р и ­
б у ц и и — все это л и б о у т о ч н я л о и ф о р м у л и р о в а л о в я в н о м в и д е ту мето­
д и к у , к о т о р а я существовала неосознанно со времен а л е к с а н д р и й ц е в , л и б о 
д а в а л о основу д л я п р и н я т и я р е ш е н и й т а м , где и н т у и ц и я н е дает о т в е т а . 
П р и в ы р а б о т к е методов о п и с а н и я д е с к р и п т и в и с т ы а к т и в н о н а ч а л и п р и ­
м е н я т ь м а т е м а т и ч е с к и е м е т о д ы . Т а к а я м е т о д и к а д а в а л а , к а к и к о м п а р а ­
т и в н а я м е т о д и к а у м л а д о г р а м м а т и к о в , в о з м о ж н о с т ь п р о в е р я т ь п о л у ч а е ­
м ы е л и н г в и с т о м в о б л а с т и с и н х р о н н о й ф о н о л о г и и и м о р ф о л о г и и 
р е з у л ь т а т ы , с р а в н и в а т ь те и л и и н ы е о п и с а н и я . И д а ж е т а к о й р е з к и й 
к р и т и к д е с к р и п т и в и з м а , к а к Н . Х о м с к и й , н е мог о т р и ц а т ь з н а ч и м о с т и 
д и с т р и б у ц и о н н ы х методов , в ы р а б о т а н н ы х д е с к р и п т и в и с т а м и . Н е л ь з я не 
о т м е т и т ь и т о г о , ч т о д е с к р и п т и в н а я л и н г в и с т и к а а к т и в н о з а н и м а л а с ь 
п р и м е н е н и е м своей м е т о д и к и к и з у ч е н и ю м н о г и х я з ы к о в , в т о м ч и с л е 
р а н е е н е о п и с а н н ы х ; д е с к р и п т и в и с т ы с т а л и а в т о р а м и б о л ь ш о г о ч и с л а 
к н и г и с т а т е й — по з н а ч и т е л ь н о м у ч и с л у я з ы к о в м и р а . 
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В то ж е в р е м я господство д е с к р и п т и в и з м а в а м е р и к а н с к о й л и н г ­
в и с т и к е ( к а к и столь ж е н е с о м н е н н о е господство м л а д о г р а м м а т и з м а в 
е в р о п е й с к о й н а у к е в с о о т в е т с т в у ю щ и й период) з а к о н ч и л о с ь р е з к о й к р и ­
т и к о й его м е т о д о л о г и ч е с к и х основ и р е з к о й с м е н о й н а у ч н о й п а р а д и г ­
м ы . П р о и з о ш л о это в 60-е гг . после в ы с т у п л е н и я Н . Х о м с к о г о и его 
п о с л е д о в а т е л е й , к о т о р ы е п о к а з а л и неспособность д е с к р и п т и в и з м а от­
в е т и т ь н а м н о г и е т е о р е т и ч е с к и е и п р а к т и ч е с к и е в о п р о с ы . О ч е н ь быст ­
р о , у ж е к о второй п о л о в и н е 60 -х г г . , д е с к р и п т и в и з м п о л н о с т ь ю усту­
п и л в С Ш А свои п о з и ц и и г е н е р а т и в и з м у , х о т я многие в ы р а б о т а н н ы е в 
его р а м к а х ме т одические п р и е м ы не у т р а т и л и своего з н а ч е н и я и с е й ч а с . 
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ЭДВАРД СЕПИР 

Р а з в и т и е л и н г в и с т и к и в С Ш А в 2 0 — 3 0 - е гг . д а л е к о не и с ч е р п ы в а ­
л о с ь д е с к р и п т и в и з м о м . Д р у г и м в а ж н ы м н а п р а в л е н и е м б ы л а т а к на­
з ы в а е м а я э т н о л и н г в и с т и к а , к р у п н е й ш и м п р е д с т а в и т е л е м к о т о р о й б ы л 
Э д в а р д С е п и р ( 1 8 8 4 — 1 9 3 9 ) . 

Э. С е п и р р о д и л с я в Г е р м а н и и , но , когда е м у б ы л о п я т ь л е т , его 
с е м ь я п е р е с е л и л а с ь в С Ш А . Он б ы л у ч е н и к о м Ф . Б о а с а и со студенче ­
с к и х л е т з а н и м а л с я п о л е в ы м и с с л е д о в а н и е м и н д е й с к и х я з ы к о в . В 
1 9 1 0 — 1 9 2 5 гг . он р а б о т а л в Оттаве , с т о л и ц е К а н а д ы , где и м б ы л а н а п и ­
с а н а с а м а я и з в е с т н а я к н и г а « Я з ы к » ( 1 9 2 1 ) . П о с л е в о з в р а щ е н и я в С Ш А 
он б ы л профессором в Ч и к а г с к о м , а з а т е м в Й е л ь с к о м у н и в е р с и т е т е . 
И м б ы л о подготовлено много у ч е н и к о в . 

Э. С е п и р был у ч е н ы м очень ш и р о к о г о п р о ф и л я . Е с л и его совре-
м е н н и к и - д е с к р и п т и в и с т ы , к а к и м н о г и е д р у г и е с т р у к т у р а л и с т ы , стара­
л и с ь ж е с т к о о г р а н и ч и в а т ь свою д е я т е л ь н о с т ь п р о б л е м а т и к о й в н у т р е н ­
н е й л и н г в и с т и к и , то ему б ы л свойствен совсем и н о й п о д х о д . К а к п и ш е т 
А . Е . К и б р и к в п р е д и с л о в и и к и з д а н и ю трудов у ч е н о г о , « б о л ь ш у ю ч а с т ь 
своей а к а д е м и ч е с к о й к а р ь е р ы Сепир з а н и м а л д о л ж н о с т и по о т д е л е н и ю 
а н т р о п о л о г и и , и это н а л о ж и л о особый о т п е ч а т о к на все его н а у ч н о е м и ­
р о в о з з р е н и е . Н о г л а в н ы м делом его ж и з н и б ы л , н е с о м н е н н о , я з ы к . Та­
к а я д в о й с т в е н н о с т ь н а у ч н о й д е я т е л ь н о с т и С е п и р а о б е р н у л а с ь в конеч­
н о м счете в е л и к и м б л а г о м , п о т о м у что это п о з в о л и л о ему и з б е ж а т ь 
р а с п р о с т р а н е н н о г о соблазна п р о ф е с с и о н а л ь н о г о и з о л я ц и о н и з м а , сохра­
н я л о в н е м способность и готовность к и н т е г р а л ь н о м у в з г л я д у на п р и ­
роду я з ы к а , к о т о р ы й к а к о б ъ е к т и в н а я д а н н о с т ь с у щ е с т в у е т не сам д л я 
себя , а в с о к р о в е н н о й с в я з и со всеми п р о я в л е н и я м и ч е л о в е ч е с к о г о д у х а . 
О т к р ы т ы й , н е з а ш о р е н н ы й в з г л я д С е п и р а на я з ы к естественно п р и в о д и л 
его к р а з м ы ш л е н и я м , с б л и ж а в ш и м его к о н ц е п ц и ю с и д е я м и , н а х о д я щ и ­
м и с я на с т ы к е с м е ж н ы х н а у к о ч е л о в е к е — э т н о л о г и и , п с и х о л о г и и , со­
ц и о л о г и и , п с и х и а т р и и , ф о л ь к л о р и с т и к и , т е о р и и р е л и г и и » . Т а к о й ш и р о ­
к и й подход к п р е д м е т у и с с л е д о в а н и й в ы д е л я л ученого не т о л ь к о среди 
а м е р и к а н с к и х л и н г в и с т о в , но вообще среди я з ы к о в е д о в его э п о х и . Д а ж е 
с и с т е м а т и ч е с к и в ы х о д и в ш и е за п р е д е л ы в н у т р е н н е й л и н г в и с т и к и п р а ж ­
ц ы не з а н и м а л и с ь столь р а з н о о б р а з н ы м к р у г о м п р о б л е м . 

С р е д и м н о г о ч и с л е н н ы х р а б о т Э. С е п и р а м ы в и д и м и с с л е д о в а н и я 
по о б щ е м у я з ы к о з н а н и ю , по о п и с а н и ю и н д е й с к и х я з ы к о в , по к о м п а р а ­
т и в и с т и к е , п с и х о л и н г в и с т и к е , с о ц и о л и н г в и с т и к е , к у л ь т у р о л о г и и и д р . 
Б е з у с л о в н о , он был у ч е н ы м э н ц и к л о п е д и ч е с к о г о т и п а , д о с т а т о ч н о ред­
к о г о в э п о х у , к о г д а все более п р е о б л а д а л а у з к а я с п е ц и а л и з а ц и я . Е м у 
п р и н а д л е ж и т до сих пор с о х р а н я ю щ а я свое з н а ч е н и е г е н е т и ч е с к а я к л а с ­
с и ф и к а ц и я я з ы к о в С е в е р н о й А м е р и к и . О д н и м и з п е р в ы х он р а з р а б а т ы -
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вал м е т о д и к у п о л е в ы х исследований . Весьма и н т е р е с н а я его работа «Речь 
к а к ч е р т а л и ч н о с т и » п о с в я щ е н а п р о б л е м е , до с и х п о р н е п о л у ч и в ш е й в 
л и н г в и с т и к е д о л ж н о г о о с в е щ е н и я , — в ы я с н е н и ю того , к а к о т р а ж а е т с я 
в я з ы к е и н д и в и д у а л ь н ы е о с о б е н н о с т и ч е л о в е ч е с к о й л и ч н о с т и . Р я д его 
п у б л и к а ц и й в ы х о д и т за п р е д е л ы л и н г в и с т и к и и п о с в я щ е н о б щ и м проб­
л е м а м к у л ь т у р ы , человеческого п о в е д е н и я и т . д . П р е д с т а в л е н и е о Э. Се­
п и р е к а к у ч е н о м д а е т и з д а н н ы й в 1 9 9 3 г . в М о с к в е с б о р н и к его с о ч и н е ­
н и й « И з б р а н н ы е т р у д ы по я з ы к о з н а н и ю и к у л ь т у р о л о г и и » . В с б о р н и к 
в х о д и т и е го к н и г а « Я з ы к » , в 1 9 3 4 г . у ж е и з д а в а в ш а я с я в р у с с к о м 
переводе . 

К н и г а « Я з ы к » р а с с ч и т а н а н а д о с т а т о ч н о ш и р о к о г о ч и т а т е л я . О н а 
с о ч е т а е т в себе п о п у л я р н о с т ь и д о х о д ч и в о с т ь и з л о ж е н и я с в ы с о к и м 
н а у ч н ы м у р о в н е м , в н е й п р о с т о г о в о р и т с я о с е р ь е з н о м . В э т о м о т н о ш е ­
н и и к н и г а Э. С е п и р а с х о д н а с п о я в и в ш е й с я о д н о в р е м е н н о с н е й к н и г о й 
Ж . В а н д р и е с а , о д н а к о т е о р е т и ч е с к и е в з г л я д ы д в у х л и н г в и с т о в д о с т а ­
т о ч н о р а з л и ч н ы . Е с л и у Ж . В а н д р и е с а е щ е м н о г о е п р и н а д л е ж и т X I X в . , 
то к н и г а Э. С е п и р а о т р а ж а е т у ж е с л е д у ю щ и й э т а п р а з в и т и я н а у к и . 

В к н и г е Э. С е п и р а « Я з ы к » р а с с м а т р и в а ю т с я с а м ы е р а з л и ч н ы е во­
п р о с ы в н у т р е н н е й и в н е ш н е й , с и н х р о н н о й и д и а х р о н н о й л и н г в и с т и к и . 
Н а р я д у с р а с с м о т р е н и е м я з ы к о в ы х с т р у к т у р б о л ь ш о е м есто у д е л е н о та ­
к и м п р о б л е м а м , к а к я з ы к и к у л ь т у р а , я з ы к и л и т е р а т у р а , с п е ц и а л ь н а я 
г л а в а п о с в я щ е н а я з ы к о в ы м к о н т а к т а м . В а ж н а д л я Э. С е п и р а п о ч т и пе ­
р е с т а в ш а я к т о м у в р е м е н и и н т е р е с о в а т ь л и н г в и с т о в п р о б л е м а я з ы к а и 
м ы ш л е н и я . У ч е н ы й в ы с т у п а л п р о т и в т р а д и ц и о н н о г о п р е д с т а в л е н и я о 
т о м , ч т о я з ы к — л и ш ь в н е ш н я я ф о р м а м ы с л и : «С т о ч к и з р е н и я я з ы к а 
м ы ш л е н и е м о ж е т б ы т ь определено к а к н а и в ы с ш е е с к р ы т о е и л и п о т е н ц и ­
а л ь н о е с о д е р ж а н и е р е ч и , к а к т а к о е с о д е р ж а н и е , которого м о ж н о д о с т и ч ь , 
т о л к у я к а ж д ы й э л е м е н т р е ч е в о г о п о т о к а к а к в м а к с и м а л ь н о й с т е п е н и 
н а д е л е н н ы й к о н ц е п т у а л ь н о й з н а ч и м о с т ь ю . И з этого с о ч е в и д н о с т ь ю сле ­
дует , ч т о г р а н и ц ы я з ы к а и м ы ш л е н и я в строгом с м ы с л е не с о в п а д а ю т . В 
л у ч ш е м с л у ч а е я з ы к м о ж н о с ч и т а т ь л и ш ь в н е ш н е й г р а н ь ю м ы ш л е н и я 
н а н а и в ы с ш е м , н а и б о л е е о б о б щ е н н о м у р о в н е с и м в о л и ч е с к о г о в ы р а ж е ­
н и я » . П о с т о я н н о в к н и г е говорится о в ы я в л е н и и наиболее о б щ и х свойств 
я з ы к а , п о з д н е е и д е и Э. С е п и р а о к а з а л и в л и я н и е н а с т а н о в л е н и е л и н г в и ­
с т и к и у н и в е р с а л и й . 

Н о б о л е е в с е г о к н и г а « Я з ы к » и з в е с т н а в с в я з и с р а с с м о т р е н и е м в 
н е й т и п о л о г и ч е с к о й п р о б л е м а т и к и . В п е р в ы е п о с л е к р а х а с т а д и а л ь н ы х 
т е о р и й и в р е м е н н о г о п р е к р а щ е н и я и н т е р е с а к т и п о л о г и и б ы л а в н о в ь 
п о с т а в л е н а п р о б л е м а с и с т е м н о г о с о п о с т а в л е н и я я з ы к о в н е з а в и с и м о от 
и х г е н е т и ч е с к и х с в я з е й . Э. С е п и р п и с а л : « М ы м о ж е м с к а з а т ь , ч т о все 
я з ы к и д р у г от д р у г а о т л и ч а ю т с я , но н е к о т о р ы е о т л и ч а ю т с я з н а ч и т е л ь н о 
б о л е е , ч е м д р у г и е , а э т о р а в н о с и л ь н о у т в е р ж д е н и ю , ч т о в о з м о ж н о р а з ­
г р у п п и р о в а т ь и х по м о р ф о л о г и ч е с к и м т и п а м » . О д н а к о т р а д и ц и о н н а я 
м о р ф о л о г и ч е с к а я к л а с с и ф и к а ц и я я з ы к о в не м о г л а е го у д о в л е т в о р и т ь 
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по м н о г и м п р и ч и н а м : к о л и ч е с т в о п р и в л е к а е м ы х я з ы к о в б ы л о о г р а н и ­
ч е н н ы м , все я з ы к и с т а р а л и с ь к л а с с и ф и ц и р о в а т ь л и ш ь с о д н о й т о ч к и 
з р е н и я , п ы т а я с ь все с в е с т и к « е д и н о й п р о с т о й ф о р м у л е » , к а к в з а и м о ­
и с к л ю ч а ю щ и е я в л е н и я р а с с м а т р и в а л и с ь ф л е к с и я , а г г л ю т и н а ц и я и т . д . , 
х о т я э т и п р и з н а к и м о г у т с о с у щ е с т в о в а т ь в к о н к р е т н ы х я з ы к а х . Т е м 
более , к о н е ч н о , у с т а р е л и с т а д и а л ь н ы е и д е и . Т е м не м е н е е Э. С е п и р осо­
з н а в а л , что т р а д и ц и о н н ы е п о н я т и я вроде ф л е к с и и и л и а г г л ю т и н а ц и и не 
с л е д у е т о т б р а с ы в а т ь , п о с к о л ь к у о н и о т р а ж а ю т с у щ е с т в е н н ы е с т о р о н ы 
я з ы к о в о й с т р у к т у р ы . 

Н а с м е н у т р а д и ц и о н н о й о д н о м е р н о й Э. С е п и р п р е д л о ж и л м н о г о ­
м е р н у ю к л а с с и ф и к а ц и ю . В ы д е л я ю т с я т р и о с н о в н ы х п р и з н а к а , на осно­
ве к о т о р ы х м о г у т к л а с с и ф и ц и р о в а т ь с я я з ы к и . В о - п е р в ы х , э т о с т е п е н ь 
с л о ж н о с т и с л о в а : а н а л и т и ч е с к и е , с и н т е т и ч е с к и е и м а к с и м а л ь н о с л о ж ­
н ы е п о л и с и н т е т и ч е с к и е ( и н к о р п о р и р у ю щ и е ) . В о - в т о р ы х , это с т е п е н ь спа­
я н н о с т и э л е м е н т о в в н у т р и с л о в а : в ы д е л я ю т с я я з ы к и и з о л и р у ю щ и е , аг­
г л ю т и н а т и в н ы е , ф у з и о н н ы е ( ф л е к т и в н ы е ) и с и м в о л и ч е с к и е (для к о т о р ы х 
х а р а к т е р н о в ы р а ж е н и е г р а м м а т и ч е с к и х з н а ч е н и й п у т е м в н у т р е н н и х 
и з м е н е н и й в к о р н е ) . Н а и б о л е е о р и г и н а л е н и в а ж е н д л я Э. С е п и р а т р е ­
т и й п р и з н а к , с в я з а н н ы й с т и п а м и я з ы к о в ы х з н а ч е н и й . Все з н а ч е н и я он 
п о д р а з д е л я л на основные ( к о н к р е т н ы е ) , в ы р а ж а е м ы е о т д е л ь н ы м и слова­
м и и л и к о р н я м и ; м е н е е к о н к р е т н ы е д е р и в а ц и о н н ы е , о б ы ч н о в ы р а ж а е ­
м ы е с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы м и с у ф ф и к с а м и ; е щ е более а б с т р а к т н ы е , но с 
н е к о т о р о й д о л е й к о н к р е т н о с т и к о н к р е т н о - р е л я ц и о н н ы е ; н а к о н е ц , и м е ­
ю щ и е л и ш ь с и н т а к с и ч е с к о е з н а ч е н и е ч и с т о - р е л я ц и о н н ы е . Два последних 
т и п а з н а ч е н и й могут в ы р а ж а т ь с я а ф ф и к с а м и , в н у т р е н н и м и и з м е н е н и я ­
м и к о р н я , а ч и с т о - р е л я ц и о н н ы е — и п о з и ц и е й ( п о р я д к о м с л о в ) . Д в а 
п о л я р н ы х т и п а есть , согласно Э. С е п и р у , во всех я з ы к а х , два с р е д н и х — 
н е во всех ; в з а в и с и м о с т и от в о з м о ж н о с т и с у щ е с т в о в а н и я о б о и х к л а с с о в 
и л и т о л ь к о о д н о г о и з н и х в ы д е л я ю т с я ч е т ы р е т и п а я з ы к о в . П о с л е д н я я 
к л а с с и ф и к а ц и я п р и з н а е т с я н а и б о л е е в а ж н о й , п о с к о л ь к у она з а т р а г и в а ­
ет не « в н е ш н ю ю я з ы к о в у ю т е х н и к у » , к а к две п е р в ы е , а п е р е д а ч у з н а ч е ­
н и й в я з ы к е . 

Х о т я Э. С е п и р о т м е ч а л , что в к о н к р е т н о м я з ы к е могут с о с у щ е с т в о ­
в а т ь р а з н ы е н а з н а ч е н и я одного и того ж е п р и з н а к а , но он, к а к и т и п о л о г и 
X I X в. , с ч и т а л , что к а ж д ы й я з ы к м о ж е т быть отнесен к н е к о т о р о м у опре­
д е л е н н о м у к л а с с у , к р и т е р и е м т а к о й п р и н а д л е ж н о с т и д л я него я в л я л а с ь 
т и п и ч н о с т ь д л я я з ы к а того и л и и н о г о п р и з н а к а ( и з о л я ц и и , а г г л ю т и н а ­
ц и и и д р . ) . В этом о т н о ш е н и и более н о в а т о р с к и й п о д х о д , с в я з а н н ы й с 
в ы д е л е н и е м и з о л и р у ю щ е г о , а г г л ю т и н а т и в н о г о и п р . э т а л о н о в , с к а ж д ы м 
и з к о т о р ы х с о п о с т а в л я е т с я тот и л и иной я з ы к , б ы л п р е д л о ж е н В . С к а -
л и ч к о й н е с к о л ь к о п о з ж е , в 30-е гг . 

В к н и г е «Язык» речь идет не только о синхронной , но и о д и а х р о н н о й 
т и п о л о г и и . О т к а з а в ш и с ь от с т а д и й , Э. С е п и р в то ж е в р е м я о с о з н а в а л 
с у щ е с т в о в а н и е з акономерностей в р а з в и т и и строя я з ы к о в . В с в я з и э т и м 
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он в ы д в и н у л п о н я т и е д р е й ф а (drift) я з ы к а . Х о т я и н д и в и д у а л ь н ы е и з м е н е ­
н и я в я з ы к е с л у ч а й н ы , но р а з в и т и е я з ы к а не с л у ч а й н о : « Д р е й ф я з ы к а 
о с у щ е с т в л я е т с я через не к о н т р о л и р у е м ы й г о в о р я щ и м и отбор тех и н д и в и ­
д у а л ь н ы х о т к л о н е н и й , к о т о р ы е соответствуют к а к о м у - т о п р е д о п р е д е л е н ­
н о м у н а п р а в л е н и ю . . . И з м е н е н и я , к о т о р ы е д о л ж н ы п р о и з о й т и в я з ы к е в 
б л и ж а й ш и е с т о л е т и я , в некотором с м ы с л е у ж е п р е д в о с х и щ а ю т с я в и н ы х 
н е я с н ы х т е н д е н ц и я х н а с т о я щ е г о и . . . п р и о к о н ч а т е л ь н о м о с у щ е с т в л е н и и 
и х они о к а ж у т с я л и ш ь п р о д о л ж е н и е м тех и з м е н е н и й , к о т о р ы е у ж е совер­
ш и л и с ь р а н е е » . В с в я з и с э т и м Э. С е п и р а н а л и з и р о в а л р я д п р и м е р о в и з 
а н г л и й с к о г о я з ы к а , к о т о р ы е он и н т е р п р е т и р о в а л к а к п р о я в л е н и е д р е й ф а 
к неизменяемости слова . Подобные идеи ранее в ы с к а з ы в а л И . А . Бодуэн де 
К у р т е н э , к о т о р ы й , о д н а к о , о т р и ц а л т и п о л о г и ю . И д е и ж е Э. С е п и р а есте­
ственно с в я з ы в а ю т с я с з а к о н о м е р н о с т я м и п е р е х о д а от одного з н а ч е н и я 
т и п о л о г и ч е с к о г о п р и з н а к а к д р у г о м у : д л я а н г л и й с к о г о я з ы к а от с и н т е ­
т и з м а к а н а л и т и з м у . Идея дрейфа , однако , разобрана Э. Сепиром л и ш ь д л я 
одного я з ы к а , к а к и е - л и б о более о б щ и е з а к о н о м е р н о с т и он не в ы я в л я л . 
Объектом систематического исследования д и а х р о н н ы е т и п о л о г и ч е с к и е за­
к о н о м е р н о с т и с т а л и л и ш ь с 70-х гг . в а м е р и к а н с к о й , а з а т е м и в отече ­
ственной н а у к е . 

П о м и м о своей г л а в н о й к н и г и Э. С е п и р и з л а г а л свои т е о р е т и ч е с к и е 
идеи в с т а т ь я х , среди к о т о р ы х особо надо в ы д е л и т ь работы «Статус л и н г ­
в и с т и к и к а к н а у к и » и « Я з ы к » , в с о к р а щ е н н о м виде в к л ю ч е н н ы е в хре ­
с т о м а т и ю В. А . З в е г и н ц е в а (в с б о р н и к е т р у д о в Э. С е п и р а 1 9 9 3 г. о н и 
п е р е в е д е н ы п о л н о с т ь ю ) . 

С т а т ь я «Статус л и н г в и с т и к и к а к н а у к и » ( 1 9 2 8 ) п о с в я щ е н а пробле ­
ме в з а и м о о т н о ш е н и я я з ы к о з н а н и я с д р у г и м и н а у к а м и . В о т л и ч и е от 
д е с к р и п т и в и с т о в Э. С е п и р у б ы л а ч у ж д а и д е я ж е с т к о г о о т г р а н и ч е н и я 
л и н г в и с т и к и от д р у г и х н а у к о ч е л о в е к е . В с т а т ь е , к а к и в р я д е д р у г и х 
его работ , п о д ч е р к и в а е т с я н е о б х о д и м о с т ь с о т р у д н и ч е с т в а л и н г в и с т о в с 
к у л ь т у р о л о г а м и , п с и х о л о г а м и , с о ц и о л о г а м и . Х о т я у ч е н ы й у к а з ы в а е т на 
з н а ч и т е л ь н ы е у с п е х и , у ж е д о с т и г н у т ы е л и н г в и с т и к о й , п р е ж д е всего в 
обла с т и с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к и х и с с л е д о в а н и й , д л я него б ы л о в а ж ­
н ы м р а с с м о т р е т ь з а д а ч и , к о т о р ы е о с т а ю т с я н е р е ш е н н ы м и и к о т о р ы е 
л и н г в и с т и к а не м о ж е т р е ш и т ь с а м о с т о я т е л ь н о . 

Среди всех с м е ж н ы х н а у к Э. Сепир в п е р в у ю очередь в ы д е л я е т ант­
р о п о л о г и ю (в а н г л о - а м е р и к а н с к о м с м ы с л е ) и и с т о р и ю к у л ь т у р ы : « Я з ы к 
п р и о б р е т а е т все б о л ь ш у ю з н а ч и м о с т ь в к а ч е с т в е р у к о в о д я щ е г о н а ч а л а в 
н а у ч н о м и з у ч е н и и к у л ь т у р ы . В н е к о т о р о м с м ы с л е с и с т е м а к у л ь т у р н ы х 
с т е р е о т и п о в к а ж д о й ц и в и л и з а ц и и у п о р я д о ч и в а е т с я с п о м о щ ь ю я з ы к а , 
в ы р а ж а ю щ е г о д а н н о ю ц и в и л и з а ц и ю » . В с в я з и с э т и м он в о з в р а щ а е т с я 
на н о в о м э т а п е р а з в и т и я н а у к и о я з ы к е к и д е я м , к о г д а - т о в ы с к а з а н н ы м 
В . ф о н Г у м б о л ь д т о м : « Л ю д и ж и в у т не т о л ь к о в м а т е р и а л ь н о м м и р е и не 
т о л ь к о в м и р е с о ц и а л ь н о м , к а к это п р и н я т о д у м а т ь : в з н а ч и т е л ь н о й сте­
п е н и о н и все н а х о д я т с я и во в л а с т и т о г о к о н к р е т н о г о я з ы к а , к о т о р ы й 
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с т а л с р е д с т в о м в ы р а ж е н и я в д а н н о м о б щ е с т в е . . . " Р е а л ь н ы й м и р " в зна­
ч и т е л ь н о й с т е п е н и н е о с о з н а н н о с т р о и т с я н а основе я з ы к о в ы х п р и в ы ч е к 
т о й и л и и н о й с о ц и а л ь н о й г р у п п ы . Д в а р а з н ы х я з ы к а н и к о г д а не б ы в а ю т , 
с т о л ь с х о ж и м и , ч т о б ы и х м о ж н о б ы л о с ч и т а т ь с р е д с т в о м в ы р а ж е н и я 
о д н о й и т о й ж е с о ц и а л ь н о й д е й с т в и т е л ь н о с т и . М и р ы , в к о т о р ы х ж и в у т , 
р а з л и ч н ы е о б щ е с т в а , — это р а з н ы е м и р ы , а вовсе не о д и н и тот ж е м и р с 
р а з л и ч н ы м и н а в е ш а н н ы м и на него я р л ы к а м и . . . М ы в и д и м , с л ы ш и м и 
в о о б щ е в о с п р и н и м а е м о к р у ж а ю щ и й м и р и м е н н о т а к , а не и н а ч е , г л а в ­
н ы м о б р а з о м б л а г о д а р я т о м у , что н а ш в ы б о р п р и его и н т е р п р е т а ц и и 
п р е д о п р е д е л я е т с я я з ы к о в ы м и п р и в ы ч к а м и н а ш е г о о б щ е с т в а » . И д е я об, 
о б у с л о в л е н н о с т и ч е л о в е ч е с к о г о п о в е д е н и я я з ы к о м б ы л а в д а л ь н е й ш е м 
р а з в и т а у ч е н и к о м Э. С е п и р а Б . У о р ф о м , с м . с л е д у ю щ у ю г л а в у . 

В з а и м о д е й с т в и е я з ы к о з н а н и я и к у л ь т у р о л о г и и , с о г л а с н о Э. С е п и ­
р у , не и с ч е р п ы в а е т с я п р о б л е м а м и в л и я н и я я з ы к а на к у л ь т у р у . Сюда ж е 
в х о д я т и т а к и е в о п р о с ы , к а к и з у ч е н и е к у л ь т у р ы тех и л и и н ы х н а р о д о в 
н а о с н о в е и с п о л ь з о в а н и я т е х и л и и н ы х п л а с т о в к у л ь т у р н о й л е к с и к и ; 
с м . , н а п р и м е р , р е к о н с т р у к ц и и к у л ь т у р ы и н д о е в р о п е й ц е в на о с н о в а н и и 
е д и н с т в е н н о г о д о с т у п н о г о и с т о ч н и к а — р е к о н с т р у к ц и й и н д о е в р о п е й ­
с к о г о с л о в а р я . 

С т о л ь ж е в а ж н о в з а и м о д е й с т в и е м е ж д у л и н г в и с т а м и и с о ц и о л о г а ­
м и : « С о ц и о л о г а н е могут не и н т е р е с о в а т ь с п о с о б ы ч е л о в е ч е с к о г о о б щ е ­
н и я . П о э т о м у к р а й н е в а ж н ы м д л я него я в л я е т с я вопрос о т о м , к а к я з ы к 
во в з а и м о д е й с т в и и с д р у г и м и ф а к т о р а м и облегчает и л и з а т р у д н я е т про­
цесс п е р е д а ч и м ы с л е й и м о д е л е й п о в е д е н и я от ч е л о в е к а к ч е л о в е к у » . И , 
б е з у с л о в н о , в а ж н ы й п о г р а н и ч н ы й вопрос — и з у ч е н и е « с о ц и а л ь н ы х сти ­
л е й » р е ч и . О б щ е н и ю л и н г в и с т о в с с о ц и о л о г а м и , о д н а к о , п р е п я т с т в у е т 
н е д о с т а т о ч н а я р а з р а б о т к а у к а з а н н ы х п р о б л е м . 

С л е д у ю щ и й в а ж н ы й вопрос — с в я з ь л и н г в и с т и к и и п с и х о л о г и и . К 
к о н ц у 2 0 - х г г . и е в р о п е й с к и й с т р у к т у р а л и з м , и а м е р и к а н с к и й д е с к р и п -
т и в и з м ш л и по п у т и последовательного о т х о д а от в с я к о г о п с и х о л о г и з м а . 
И н а ч е с м о т р е л на эту п р о б л е м у Э. С е п и р : « О б н а д е ж и в а ю щ и м п р е д с т а в ­
л я е т с я тот ф а к т , что я з ы к о в ы м д а н н ы м все б о л ь ш е е в н и м а н и е у д е л я е т с я 
со с т о р о н ы п с и х о л о г о в » . К а к и Л , Б л у м ф и л д , Э. С е п и р и с х о д и л и з бихе ­
в и о р и с т с к о й п с и х о л о г и и , но е с л и Л . Б л у м ф и л д у о б р а щ е н и е к ней н у ж н о 
б ы л о г л а в н ы м о б р а з о м д л я того , ч т о б ы о т г р а н и ч и т ь и з у ч а е м ы е л и н г в и ­
с т и к о й я в л е н и я от н е л и н г в и с т и ч е с к и х , то д л я Э. С е п и р а в а ж н ы и и н т е ­
р е с н ы и з у ч е н и е с о о т н о ш е н и й м е ж д у п с и х и ч е с к и м и и я з ы к о в ы м и стиму­
л а м и и р е а к ц и я м и , с и м в о л и ч е с к а я р о л ь я з ы к о в ы х ф а к т о в (у него есть и 
с п е ц и а л ь н а я работа « П с и х о л о г и ч е с к а я р е а л ь н о с т ь ф о н е м » ) . 

В с т а т ь е т а к ж е р а с с м а т р и в а е т с я в з а и м о о т н о ш е н и е л и н г в и с т и к и с 
ф и л о с о ф и е й и е с т е с т в е н н ы м и н а у к а м и — ф и з и к о й ( п р е ж д е всего а к у ­
с т и к о й ) и ф и з и о л о г и е й . Н а о с н о в е всех в ы я в л е н н ы х м е ж д и с ц и п л и н а р ­
н ы х с в я з е й Э. С е п и р с т а в и т и т о г о в ы й в о п р о с : « К а к о в о ж е , н а к о н е ц , 
место л и н г в и с т и к и в р я д у д р у г и х н а у ч н ы х д и с ц и п л и н ? Я в л я е т с я л и она , 
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как и биология, естественной наукой или все-таки гуманитарной?* В 
целом ученый склоняется ко второй точке зрения. У лингвистики есть 
элементы сходства с естественными науками, в том числе непривычная 
для обычных гуманитарных наук строгость метода, в основе которого 
лежит «регулярность и стандартность языковых процессов». Однако 
такая регулярность есть везде, пусть и с разной степенью очевидности: 
«За внешней беспорядочностью социальных явлений скрывается регу­
лярность их конфигураций и тенденций, которая столь же реальна, как 
и регулярность физических процессов в мире механики, хотя строгость 
ее бесконечно менее очевидна и должна быть понята совсем по-друго­
му». Главное не в этом: язык — это в первую очередь продукт социаль­
ного и культурного развития, и воспринимать его следует именно с этой 
точки зрения. Поэтому Э. Сепир уделяет основное внимание связям 
лингвистики с гуманитарными науками, связь с акустикой и физиоло­
гией считает менее значимой, а вопрос «лингвистика и математика», 
уже поднимавшийся в те годы, обходит совсем. Делается важный вы­
вод: «Языкознание лучше всех других социальных наук демонстри­
рует... возможность подлинно научного изучения общества, не подра­
жая при этом методам и не принимая на веру положений естественных 
наук». Лингвистам же, «хотят они того или нет», «придется все больше 
заниматься теми проблемами антропологии, социологии и физиологии, 
которые вторгаются в область языка». 

Первые десятилетия после появления данной статьи лингвистика 
скорее развивалась в направлении, обратном тому, к чему призывал 
Э. Сепир. Тенденция к обособлению лингвистики от других наук, преж­
де всего гуманитарных, усиливалась, а стремление полностью основы­
ваться на методах естественных наук и достигнуть полной математиза­
ции исследований языка достигло пика в 50—60-е гг. Однако сейчас 
идеи Э. Сепира кажутся более современными и справедливыми, чем в 
момент и х появления. В последние десятилетия наблюдается несом­
ненная новая гуманитаризация лингвистики, о которой еще в 1928 г. 
говорил американский ученый. 

Статья «Язык» (которую не надо смешивать с одноименной кни­
гой) писалась для «Энциклопедии общественных наук» и была издана 
в 1933 г. Жанр энциклопедической статьи заставлял автора рассматри­
вать самые разнообразные вопросы, касающиеся строения, функциони­
рования и истории языка. Особенно интересны идеи Э. Сепира, связан-
ные с выявлением многообразных функций языка. 

Традиционно большинство языковедов в качестве основной языко­
вой функции выделяли коммуникативную, функцию средства общения 
между людьми. Э. Сепир, разумеется, не отрицал ее, но в то же время 
подчеркивал, что она не является ни единственной, н и даже главной: «Е 
качестве первичной функции языка обычно называют общение. Hei 
надобности оспаривать это утверждение, если только при этом осознается 
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ч т о в о з м о ж н о э ф ф е к т и в н о е о б щ е н и е без р е ч е в ы х ф о р м и ч т о я з ы к имеетр 
самое непосредственное о т н о ш е н и е к с и т у а ц и я м , к о т о р ы е н и к а к н е л ь з я ! 
о т н е с т и к ч и с л у к о м м у н и к а т и в н ы х . . . К о м м у н и к а т и в н ы й а с п е к т речи^ 
п р е у в е л и ч е н » . 

Н а п е р в ы й п л а н Э. С е п и р в ы д в и г а л д р у г у ю ф у н к ц и ю я з ы к а —- сим- . 
в о л и ч е с к у ю . Это в и д н о у ж е и з е го о п р е д е л е н и я я з ы к а : « Я з ы к в основе» 
с в о е й е с т ь с и с т е м а ф о н е т и ч е с к и х с и м в о л о в д л я в ы р а ж е н и я п о д д а ю щ и х - , 
с я п е р е д а ч е м ы с л е й и ч у в с т в » . Д а л е е г о в о р и т с я : « Я з ы к в о с п р и н и м а е т е ^ 
к а к с о в е р ш е н н а я с и м в о л и ч е с к а я с и с т е м а , и с п о л ь з у ю щ а я а б с о л ю т н о од--
н о р о д н ы е с р е д с т в а д л я о б о з н а ч е н и я л ю б ы х о б ъ е к т о в и п е р е д а ч и л ю б ы \ 
з н а ч е н и й , н а к о т о р ы е способна д а н н а я к у л ь т у р а , н е з а в и с и м о от того , реа ­
л и з у ю т с я л и э т и с р е д с т в а в ф о р м е р е а л ь н ы х с о о б щ е н и й и л и ж е в ф о р м ь 
т а к о г о и д е а л ь н о г о с у б с т и т у т а с о о б щ е н и я , к а к м ы ш л е н и е . С о д е р ж а н и е 
в с я к о й к у л ь т у р ы м о ж е т б ы т ь в ы р а ж е н о с п о м о щ ь ю ее я з ы к а » . К о м м у н и ­
к а т и в н а я ф у н к ц и я п р о и з в о д н а от с и м в о л и ч е с к о й : « Б о л е е п р а в и л ь н ы ^ 
п р е д с т а в л я е т с я у т в е р ж д е н и е , ч т о и з н а ч а л ь н о я з ы к я в л я е т с я звуковой ; 
р е а л и з а ц и е й т е н д е н ц и и р а с с м а т р и в а т ь я в л е н и я д е й с т в и т е л ь н о с т и с и м ­
в о л и ч е с к и , ч т о и м е н н о это свойство с д е л а л о его у д о б н ы м средством к о м ­
м у н и к а ц и и и ч т о в р е а л ь н ы х о б с т о я т е л ь с т в а х с о ц и а л ь н о г о в з а и м о д е й ­
с т в и я о н п р и о б р е л те у с л о ж н е н н ы е и у т о н ч е н н ы е ф о р м ы , в к о т о р ы х оь; 
н а м и з в е с т е н н ы н е » . 

С и м в о л и ч е с к а я ф у н к ц и я я з ы к а н е о з н а ч а е т п р о с т о г о з а м е щ е н и е 
с и м в о л а м и ч е л о в е ч е с к о г о о п ы т а : я з ы к «в с в о е м к о н к р е т н о м ф у н к ц и о ­
н и р о в а н и и не стоит отдельно от непосредственного о п ы т а и не располага ­
е т с я п а р а л л е л ь н о е м у , но тесно п е р е п л е т а е т с я с н и м . . . Д а ж е п р е б ы в а я н^ 
н а ш е м к у л ь т у р н о м у р о в н е , н е р е д к о т р у д н о п р о в е с т и ч е т к о е р а з г р а н и ч е . 
н и е м е ж д у о б ъ е к т и в н о й р е а л ь н о с т ь ю и н а ш и м и я з ы к о в ы м и с и м в о л а м и , 
о т с ы л а ю щ и м и к н е й ; в е щ и , к а ч е с т в а и с о б ы т и я вообще в о с п р и н и м а ю т с я 
т а к , к а к о н и н а з ы в а ю т с я » . То есть снова в о з н и к а е т п р о б л е м а обусловлен , 
н о с т и к у л ь т у р ы я з ы к о м , и д у щ а я от В . ф о н Г у м б о л ь д т а . 

Э. С е п и р в ы д е л я л и д р у г и е я з ы к о в ы е ф у н к ц и и . С с и м в о л и ч е с к о й 
ф у н к ц и е й т е с н о с в я з а н а э к с п р е с с и в н а я : «Одно и т о ж е в н е ш н е е сообще* 
н и е и с т о л к о в ы в а е т с я п о - р а з н о м у в з а в и с и м о с т и от того , к а к о й п с и х о л о . 
г и ч е с к и й статус з а н и м а е т г о в о р я щ и й с т о ч к и з р е н и я его л и ч н ы х о т н о ш е 
н и й , и с у ч е т о м того , н е в о з д е й с т в о в а л и л и т а к и е п е р в и ч н ы е э м о ц и и , ка* 
в о з б у ж д е н и е , злоба и л и страх , на п р о и з н о с и м ы е слова т а к и м образом, чте 
п р и д а л и и м п р о т и в о п о л о ж н ы й с м ы с л » . 

Д а л е е , « я з ы к — м о щ н ы й ф а к т о р с о ц и а л и з а ц и и , м о ж е т б ы т ь , самый 
м о щ н ы й и з с у щ е с т в у ю щ и х » . С с о ц и а л ь н о й р о л ь ю я з ы к а с в я з а н ы сразу 
н е с к о л ь к о его ф у н к ц и й . В а ж н а в п е р в ы е о т м е ч е н н а я Э. С е п и р о м функ^ 
ц и я « с и м в о л а с о ц и а л ь н о й с о л и д а р н о с т и » : л ю б а я г р у п п а л ю д е й , д а ж е 
с а м а я м а л а я , « с т р е м и т с я р а з в и т ь р е ч е в ы е особенности , в ы п о л н я ю щ и е 
с и м в о л и ч е с к у ю ф у н к ц и ю в ы д е л е н и я д а н н о й г р у п п ы и з более обшир-
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ной г р у п п ы . . . "Он говорит, к а к м ы " равнозначно у т в е р ж д е н и ю "Он один из 
н а ш и х " » . 

Д р у г а я с о ц и а л ь н а я ф у н к ц и я ( п о з ж е ' н а з в а н н а я Р . Я к о б с о н о м ф а т и -
ческой) н а п р а в л е н а на «установление социального к о н т а к т а м е ж д у члена ­
ми временно образуемой группы, например , во время приема гостей. В а ж н о 
не с т о л ь к о то , что п р и этом г о в о р и т с я , с к о л ь к о т о , что в о о б щ е ведется 
р а з г о в о р » . 

И е щ е о д н а с о ц и а л ь н а я ф у н к ц и я с в я з а н а с р о л ь ю я з ы к а в х р а н е н и и 
и н а к о п л е н и и к у л ь т у р ы . К у л ь т у р а п е р е д а е т с я и з п о к о л е н и я в п о к о л е н и е 
п р е ж д е всего в я з ы к о в о й ф о р м е . Это относится к л ю б ы м о б щ е с т в а м , толь­
к о на р а н н и х с т а д и я х человеческого р а з в и т и я передача происходит устно , 
а п о з ж е з н а ч и т е л ь н у ю роль приобретает письменность . С другой с т о р о н ы , 
«несмотря на то , что я з ы к действует к а к с о ц и а л и з у ю щ а я и у н и ф и ц и р у ю ­
щ а я с и л а , он в т о ж е в р е м я я в л я е т с я н а и б о л е е м о щ н ы м и е д и н с т в е н н о 
и з в е с т н ы м ф а к т о р о м р а з в и т и я и н д и в и д у а л ь н о с т и » . Л и ч н о с т ь всегда от­
р а ж а е т с я в и н д и в и д у а л ь н ы х р е ч е в ы х о с о б е н н о с т я х , и с в я з а н н а я с э т и м 
ф у н к ц и я т а « ж е в а ж н а . 

И п о с л е д н я я и з в ы д е л я е м ы х Э. С е п и р о м ф у н к ц и й с в я з а н а с ситуа ­
ц и я м и , к о г д а слова п р я м о п р е в р а щ а ю т с я в д е л а : « Д а ж е в с а м ы х п р и м и ­
т и в н ы х к у л ь т у р а х удачно подобранное слово, по-видимому, я в л я е т с я более 
м о щ н ы м с в о й с т в о м в о з д е й с т в и я , н е ж е л и п р я м о й удар» (см. т а к ж е си­
т у а ц и и к л я т в ы и л и п р е д о с т а в л е н и я слова в п р е н и я х , к о г д а р е ч е в а я дея ­
т е л ь н о с т ь о д н о в р е м е н н о я в л я е т с я и с о д е р ж а н и е м с к а з а н н о г о ) . Эта ф у н к ­
ц и я с т а л а о ч е н ь а к т и в н о и з у ч а т ь с я л и н г в и с т а м и в последнее в р е м я . 

Е с л и с р а в н и т ь к л а с с и ф и к а ц и ю я з ы к о в ы х ф у н к ц и й в « Т е з и с а х 
П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а » и в с татье Э. С е п и р а , то очевид­
н а б о л ь ш а я р а з р а б о т а н н о с т ь п о с л е д н е й , х о т я Э. С е п и р не в ы д е л я е т та­
к у ю ф у н к ц и ю , к а к п о э т и ч е с к а я , п р и с у т с т в у ю щ у ю у п р а ж ц е в . В д а л ь ­
н е й ш е м д в а п о д х о д а б ы л и с и н т е з и р о в а н ы у Р . Я к о б с о н а . 

В с т а т ь е « Я з ы к » т а к ж е г о в о р и т с я о с п о с о б а х к л а с с и ф и к а ц и и я з ы ­
к о в , в с в я з и с ч е м в н о в ь и з л а г а ю т с я т и п о л о г и ч е с к и е и д е и Э. С е п и р а . 
Г о в о р я о п р и ч и н а х я з ы к о в ы х и з м е н е н и й ( в о п р о с , м а л о р а з р а б а т ы в а в ­
ш и й с я в 2 0 — 3 0 - е г г . , особенно в С Ш А ) , у ч е н ы й р а з г р а н и ч и в а е т два т и п а 
и з м е н е н и й : и с к о н н ы е , о б у с л о в л е н н ы е р а з в и т и е м я з ы к о в о й с т р у к т у р ы 
и о б у с л о в л е н н ы е к о н т а к т а м и , х о т я п р и этом у к а з ы в а е т , что м е ж д у н и м и 
т р у д н о п р о в е с т и ч е т к у ю г р а н ь . В ц е л о м ж е « н а и б о л е е м о щ н ы м и д и ф ­
ф е р е н ц и р у ю щ и м и ф а к т о р а м и я в л я ю т с я н е в н е ш н и е в л и я н и я , к а к о н и 
о б ы ч н о п о н и м а ю т с я , а скорее о ч е н ь м е д л е н н ы е , но м о г у щ е с т в е н н ы е не­
о с о з н а в а е м ы е и з м е н е н и я в о д н о м и т о м ж е н а п р а в л е н и и , к о т о р ы е з а л о ­
ж е н ы в ф о н е м а т и ч е с к и х с и с т е м а х и м о р ф о л о г и и с а м и х я з ы к о в » . У п о ­
м я н у т ы и « б е с с о з н а т е л ь н ы е с т р е м л е н и я к э к о н о м и и у с и л и й п р и 
п р о и з н е с е н и и з в у к о в и л и з в у к о с о ч е т а н и й » . В с в я з и с к о н т а к т н о обус­
л о в л е н н ы м и и з м е н е н и я м и Э. С е п и р о б р а щ а е т в н и м а н и е н а т а к о й ф а к т : 
на З а п а д н о м п о б е р е ж ь е Северной А м е р и к и « и м е е т с я м н о г о я з ы к о в , п р и -
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н а д л е ж а щ и х , н а с к о л ь к о м ы м о ж е м с у д и т ь , к г е н е т и ч е с к и не р о д с т в е н ­
н ы м г р у п п а м , но и м е ю щ и х м н о г о о б щ и х в а ж н ы х и х а р а к т е р н ы х ф о н е ­
т и ч е с к и х о с о б е н н о с т е й » . Т а к о е я в л е н и е п о х о ж е н а я з ы к о в о й с о ю з у 
Н . Т р у б е ц к о г о . В о т л и ч и е от п о с л е д н е г о Э. С е п и р , о д н а к о , с ч и т а л , ч т о 
т а к и е я в л е н и я в с т р е ч а ю т с я л и ш ь в о б л а с т и ф о н о л о г и и и л е к с и к и , а 
м о р ф о л о г и ч е с к о е в о з д е й с т в и е одного я з ы к а н а д р у г о й п о ч т и н е в о з м о ж ­
н о . О д н а к о в с в я з и с э т и м он п р и в о д и т н е с л и ш к о м у д а ч н ы й п р и м е р : в 
я п о н с к о м я з ы к е м а с с а з а и м с т в о в а н и й и з к и т а й с к о г о , но « н е л ь з я н а й т и 
н и к а к и х следов в л и я н и я с т р у к т у р ы к и т а й с к о г о я з ы к а » . П о с л е д н е е , од­
н а к о , н е в е р н о : т а к и е в л и я н и я в я п о н с к о м я з ы к е д о с т а т о ч н о з а м е т н ы . 

В с т а т ь е т а к ж е г о в о р и т с я о с о ц и о л и н г в и с т и ч е с к и х п р о б л е м а х , в те 
г о д ы т а к ж е м а л о и з у ч а в ш и х с я . П о д ч е р к и в а е т с я , с одной с т о р о н ы , в ы т е ­
к а ю щ е е и з ф у н к ц и и «символа социальной солидарности» з н а ч е н и е я з ы к а 
д л я с т а н о в л е н и я и р а з в и т и я н а ц и о н а л ь н о г о с а м о с о з н а н и я , поэтому по­
м и м о к о м м у н и к а т и в н о й ф у н к ц и и в л ю б о м государстве в а ж н ы с и м в о ­
л и ч е с к и е ф у н к ц и и того и л и иного я з ы к а д л я г о с п о д с т в у ю щ е й н а ц и и 
и л и ж е д л я м е н ь ш и н с т в а . С другой с т о р о н ы , к о м м у н и к а т и в н а я ф у н к ­
ц и я создает « л о г и ч е с к у ю необходимость в м е ж д у н а р о д н о м я з ы к е » . К а к 
и И . А . Б о д у э н де К у р т е н э , Э. Сепир о т н о с и л с я с б о л ь ш и м в н и м а н и е м к 
я з ы к а м т и п а э с п е р а н т о и с ч и т а л и х п е р с п е к т и в н ы м и , х о т я у к а з ы в а л , 
ч т о ф у н к ц и ю м е ж д у н а р о д н о г о я з ы к а е с т е с т в е н н ы м п у т е м п р и благо ­
п р и я т н о м р а з в и т и и с о б ы т и й м о ж е т в ы п о л н и т ь и «один и з в е л и к и х 
н а ц и о н а л ь н ы х я з ы к о в — т а к и х , к а к а н г л и й с к и й , и с п а н с к и й и л и 
р у с с к и й » . 

Б е з у с л о в н о , Э. С е п и р в ы д е л я л с я среди с о в р е м е н н ы х ему л и н г в и с ­
тов н е т о л ь к о в а м е р и к а н с к о й , но и в м и р о в о й н а у к е п о с т а н о в к о й и 
п о п ы т к а м и р е ш е н и я м н о г и х ш и р о к и х и в ы х о д я щ и х за п р е д е л ы ч и с т о й 
л и н г в и с т и к и п р о б л е м . Эти п р о б л е м ы п р о д о л ж а ю т о с т а в а т ь с я а к т у а л ь ­
н ы м и и в н а ш и д н и . 
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ГИПОТЕЗА ЯЗЫКОВОЙ ОТНОСИТЕЛЬНОСТИ 
БЕНДЖАМЕНА УОРФА 

И н т е р е с Э. С е п и р а к в з а и м о о т н о ш е н и я м я з ы к а и к у л ь т у р ы н а ш е л 
о т р а ж е н и е в в е с ь м а своеобразной к о н ц е п ц и и его у ч е н и к а Б е н д ж а м е н а 
У о р ф а ( 1 8 9 7 — 1 9 4 1 ) . В п е р и о д господства в а м е р и к а н с к о й л и н г в и с т и к е 
д е с к р и п т и в и з м а , к р а й н е с у ж а в ш е г о п р о б л е м а т и к у н а у к и о я з ы к е , Б . У о р ф 
о б р а т и л с я к и н т е р е с н ы м и в а ж н ы м в о п р о с а м , в р е м е н н о в ы п а в ш и м из 
п о л я з р е н и я б о л ь ш и н с т в а не т о л ь к о а м е р и к а н с к и х , но и е в р о п е й с к и х 
у ч е н ы х . 

Б . У о р ф н е б ы л п р о ф е с с и о н а л ь н ы м я з ы к о в е д о м . Р а б о т а я и н ж е н е ­
р о м по т е х н и к е б е з о п а с н о с т и , он у в л е к с я а н т р о п о л о г и е й и л и н г в и с т и ­
к о й , п о с е щ а л в к а ч е с т в е в о л ь н о с л у ш а т е л я л е к ц и и Э. С е п и р а и и з у ч а л 
м а л о ч и с л е н н ы й я з ы к х о п и в ш т а т е А р и з о н а . И з - з а р а н н е й с м е р т и он 
н а п и с а л н е м н о г о , всего н е с к о л ь к о с т а т е й . П о с м е р т н о , в 1956 г . , его рабо­
т ы б ы л и и з д а н ы о т д е л ь н о й к н и г о й под н а з в а н и е м « Я з ы к , м ы с л ь и р е а л ь ­
н о с т ь » . Т р и н а и б о л е е в а ж н ы е с т а т ь и о п у б л и к о в а н ы п о - р у с с к и в 1 9 6 0 г. 
в п е р в о м в ы п у с к е « Н о в о г о в л и н г в и с т и к е » ; о д н а и з н и х , « О т н о ш е н и е 
н о р м п о в е д е н и я и м ы ш л е н и я к я з ы к у » , в к л ю ч е н а т а к ж е в х р е с т о м а т и ю 
В . А . З в е г и н ц е в а . 

Н е м н о г и х н а п и с а н н ы х и м работ о к а з а л о с ь д о с т а т о ч н ы м д л я того , 
ч т о б ы в и д н е й ш и й с о в р е м е н н ы й а м е р и к а н с к и й с о ц и о л и н г в и с т Д ж . Ф и ш -
м а н с р а в н и л Б . У о р ф а с Н . К о п е р н и к о м , Ч . Д а р в и н о м , 3 . Ф р е й д о м . Е с т ь , 
впрочем , и у ч е н ы е , полностью о т в е р г а ю щ и е его и д е и . Следует разобраться 
в т о м , п о ч е м у с т а т ь и Б . У о р ф а в ы з ы в а ю т с т о л ь ра зное о т н о ш е н и е . 

Н е п р о ф е с с и о н а л и з м Б . У о р ф а , его о т д а л е н н о с т ь от п р и н я т ы х в л и н ­
г в и с т и ч е с к о м с о о б щ е с т в е « п р а в и л и г р ы » и в л и я н и е Э. С е п и р а , с а м о г о 
н е д о г м а т и ч н о г о и з а м е р и к а н с к и х л и н г в и с т о в , п р и в е л и его к р а с с м о т р е ­
н и ю о т в е р г н у т о й д е с к р и п т и в и с т а м и « м е н т а л и с т с к о й » т е м а т и к и . Р а б о ­
т а я и н ж е н е р о м по т е х н и к е б е з о п а с н о с т и , он з а и н т е р е с о в а л с я п р и м е р а ­
м и в л и я н и я я з ы к а н а п о в е д е н и е л ю д е й . В о т о д и н п р и м е р : л ю д и 
о с т о р о ж н ы , и м е я д е л о со с к л а д о м б е н з и н о в ы х ц и с т е р н , о д н а к о г о р а з д о 
б е с п е ч н е е с т а н о в и т с я и х п о в е д е н и е в о з л е с к л а д а « п у с т ы х б е н з и н о в ы х 
ц и с т е р н » (empty gasoline tanks). О д н а к о с о д е р ж а щ и е в з р ы в ч а т ы е и с п а р е ­
н и я «пустые» ц и с т е р н ы не м е н е е о п а с н ы , ч е м п о л н ы е , что п р и в о д и л о к 
н е с ч а с т н ы м с л у ч а я м . Т а к и м образом, о к а з ы в а л о с ь , что п р и ч и н а н е п р и я т ­
н о с т е й до к а к о й - т о с т е п е н и о п р е д е л я л а с ь д в у с м ы с л е н н о с т ь ю а н г л и й ­
с к о г о с л о в а empty ( т о й ж е с а м о й , ч т о и у е го р у с с к о г о э к в и в а л е н т а 
« п у с т о й » ) . 

В д а л ь н е й ш е м , з а н и м а я с ь я з ы к о м и к у л ь т у р о й народа х о п и , Б . У о р ф 
о б н а р у ж и л р я д р а з л и ч и й м е ж д у я з ы к о м х о п и и а н г л и й с к и м я з ы к о м н е 
т о л ь к о в способах о б о з н а ч е н и я т е х и л и и н ы х я в л е н и й д е й с т в и т е л ь н о с т и . 
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но и в с а м о м ч л е н е н и и д е й с т в и т е л ь н о с т и на о б о з н а ч а е м ы е « к у с к и » . Эти; 
р а з л и ч и я п р о я в л я ю т с я к а к в л е к с и к е , т а к и в г р а м м а т и к е , в ч а с т н о с т и , В; 
составе и с е м а н т и к е г р а м м а т и ч е с к и х к а т е г о р и й . 

С о г л а с н о Б . У о р ф у , я з ы к х о п и о т л и ч а е т с я от а н г л и й с к о г о и д р у г и х 
е в р о п е й с к и х я з ы к о в в о т н о ш е н и и к а т е г о р и й ч и с л а и в р е м е н и . В евро-, 
п е й с к и х я з ы к а х , с одной с т о р о н ы , к а т е г о р и ю ч и с л а и м е ю т существи- . 
т е л ь н ы е с п р е д м е т н ы м и с н е п р е д м е т н ы м , в частности в р е м е н н ы м , значе ­
н и е м . С другой с т о р о н ы , и м е е т с я к л а с с н е и с ч и с л я е м ы х с у щ е с т в и т е л ь н ы х 
вроде русс , молоко, вода, песок и л и их а н г л и й с к и х э к в и в а л е н т о в . В я з ы к е , 
хопи нет н е и с ч и с л я е м ы х с у щ е с т в и т е л ь н ы х , но непредметные по значению, 
с у щ е с т в и т е л ь н ы е н е и м е ю т м н о ж е с т в е н н о г о ч и с л а и н е сочетаются с коли-, 
чественными числительными. Грамматическая ж е категория времени в хопи; 
вообще отсутствует. Ч т о касается л е к с и к и , то в европейских я з ы к а х слова, 
о б о з н а ч а ю щ и е о т р е з к и в р е м е н и (части с у т о к , времена года и т . д . ) , легко, 
«объективизируются» и выступают к а к существительные , тогда к а к в хопи; 
и м соответствуют ф о р м ы н а р е ч и й . В е в р о п е й с к и х я з ы к а х ш и р о к о рас-, 
п р о с т р а н е н м е т а ф о р и ч е с к и й п е р е н о с л е к с и ч е с к и х з н а ч е н и й , в соответ-. 
с твии с к о т о р ы м слова с исконно пространственным з н а ч е н и е м приобрета-. 
ют з н а ч е н и я временной длительности , интенсивности , направленности : ср . 
длинный карандаш и длинный день, высокий человек и высокий голос и т , 
д. В хопи т а к о г о рода м е т а ф о р ы не распространены, хотя соответствующие 
з н а ч е н и я в ы р а ж а ю т с я . 

Т а к о г о р о д а р а з л и ч и я Б . У о р ф с в я з ы в а е т с п р и н ц и п и а л ь н ы м и раз-, 
л и ч и я м и в к у л ь т у р е , в в и д е н и и м и р а . О т к а з ы в а я с ь в с л е д з а Э. С е п и р о м 
непосредственно с в я з ы в а т ь с к у л ь т у р о й о б щ и е х а р а к т е р и с т и к и языково- . 
го с т р о я вроде р а с п р о с т р а н е н и я в я з ы к е ф л е к с и и , а г г л ю т и н а ц и и и л и 
и з о л я ц и и , он с ч и т а л к у л ь т у р н о з н а ч и м ы м и р а з л и ч и я вроде о п и с а н н ы х 
в ы ш е р а з л и ч и й м е ж д у х о п и и е в р о п е й с к и м и я з ы к а м и . Н е с м о т р я н а не­
к о т о р ы е ч а с т н ы е р а с х о ж д е н и я м е ж д у я з ы к а м и Е в р о п ы , Б . У о р ф считает , 
ч т о « г р а м м а т и к а е в р о п е й с к и х я з ы к о в о т р а ж а е т " з а п а д н у ю " , и л и "евро­
п е й с к у ю " к у л ь т у р у » ; в э т и х я з ы к а х м о ж н о « в ы д е л и т ь п р и п о м о щ и я з ы ­
к а к л а с с ы представлений, подобные "европейским" , — " в р е м я " , "простран­
ство" , "субстанция" , "материя"» . Некоторое сомнение он высказывает л и ш ь 
в о т н о ш е н и и б а л т о - с л а в я н с к и х и н е и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в Е в р о п ы , Д8 
и т о с ч и т а е т его в р я д л и о б о с н о в а н н ы м ; д е й с т в и т е л ь н о , п о ч т и все егс 
а н г л и й с к и е п р и м е р ы допускают э к в и в а л е н т н ы й перевод на р у с с к и й я з ы к . 
Эти я з ы к и Б . У о р ф в к л ю ч и л в е д и н у ю г р у п п у «среднеевропейского стан­
д а р т а » — S A E . 

Е с л и в н у т р и S A E т р у д н о в ы я в и т ь р о л ь я з ы к а в к а т е г о р и з а ц и и 
д е й с т в и т е л ь н о с т и и з - з а п р и н ц и п и а л ь н о й с х о ж е с т и т а к о й к а т е г о р и з а ­
ц и и , то п р и н е п р е д в з я т о м , л и ш е н н о м с т р е м л е н и я о п и с ы в а т ь все я з ы к и 
в е д и н ы х к а т е г о р и я х с о п о с т а в л е н и и S A E с р е з к о о т л и ч н ы м я з ы к о м 
в р о д е х о п и « з а д а ч а в ы я с н е н и я . . . к о с в е н н о г о в л и я н и я г р а м м а т и ч е с к и х 
к а т е г о р и й я з ы к а н а п о в е д е н и е л ю д е й » р е ш а е т с я л е г ч е . Е с л и д а ж е зна-
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ч е н и е к о н к р е т н о г о с л о в а e m p t y с т о л ь в а ж н о д л я ж и з н и л ю д е й , т о т е м 
б о л е е это м о ж е т о т н о с и т ь с я к о б я з а т е л ь н ы м г р а м м а т и ч е с к и м к а т е г о ­
р и я м в р о д е ч и с л а и в р е м е н и . 

Б . У о р ф с т а в и т д в а в о п р о с а : «1) я в л я ю т с я л и н а ш и п р е д с т а в л е н и я 
" в р е м е н и " , " п р о с т р а н с т в а " и " м а т е р и и " в д е й с т в и т е л ь н о с т и о д и н а к о в ы ­
м и д л я всех л ю д е й и л и о н и до н е к о т о р о й с т е п е н и о б у с л о в л е н ы с т р у к т у ­
р о й д а н н о г о я з ы к а и 2) с у щ е с т в у ю т л и в и д и м ы е с в я з и м е ж д у : 
а) н о р м а м и к у л ь т у р ы и п о в е д е н и я и б) о с н о в н ы м и л и н г в и с т и ч е с к и м и 
к а т е г о р и я м и ? » И с х о д я и з о п и с а н н ы х в ы ш е р а з л и ч и й х о п и и я з ы к о в 
S A E , Б . У о р ф п р и х о д и т к в ы в о д у о т о м , что п е р е ч и с л е н н ы е п р е д с т а в л е ­
н и я о б у с л о в л е н ы я з ы к о в о й с т р у к т у р о й и ч т о с в я з и м е ж д у л и н г в и с т и ­
ч е с к и м и с т р у к т у р а м и и н о р м а м и к у л ь т у р ы и п о в е д е н и я с у щ е с т в у ю т . 

Б . У о р ф п ы т а л с я в ы д е л и т ь н е к о т о р ы е с в о й с т в а з а п а д н о й к у л ь т у ­
р ы и к у л ь т у р ы х о п и , о б у с л о в л е н н ы е , по его м н е н и ю , я з ы к о в ы м и особен­
н о с т я м и . В о т н о ш е н и и з а п а д н о й к у л ь т у р ы о н , в ч а с т н о с т и , о т м е ч а е т : 
« М и к р о к о с м S A E , а н а л и з и р у я д е й с т в и т е л ь н о с т ь , и с п о л ь з о в а л г л а в н ы м 
о б р а з о м слова , о б о з н а ч а ю щ и е п р е д м е т ы ( тела и и м п о д о б н ы е ) и те в и д ы 
п р о т я ж е н н о г о , но б е с ф о р м е н н о г о с у щ е с т в о в а н и я , к о т о р ы е н а з ы в а ю т с я 
" с у б с т а н ц и е й " и л и " м а т е р и е й " . Он с т р е м и т с я у в и д е т ь д е й с т в и т е л ь н о с т ь 
ч е р е з д в у ч л е н н у ю ф о р м у л у , к о т о р а я в ы р а ж а е т все с у щ е е к а к п р о с т р а н ­
с т в е н н у ю ф о р м у п л ю с п р о с т р а н с т в е н н а я б е с ф о р м е н н а я н е п р е р ы в н о с т ь , 
с о о т н о с я щ а я с я с ф о р м о й , к а к с о д е р ж и м о е с о о т н о с и т с я с ф о р м о й с о д е р ­
ж а щ е г о . Н е п р о с т р а н с т в е н н ы е я в л е н и я м ы с л я т с я к а к п р о с т р а н с т в е н н ы е , 
н е с у щ и е в себе те ж е п о н я т и я ф о р м ы и н е п р е р ы в н о с т и » . « Н а ш е о б ъ е к ­
т и в и з и р о в а н н о е п р е д с т а в л е н и е о в р е м е н и с о о т в е т с т в у е т и с т о р и ч н о с т и 
и в с е м у , ч т о с в я з а н о с р е г и с т р а ц и е й ф а к т о в . . . П о д о б н о т о м у , к а к м ы 
п р е д с т а в л я е м себе н а ш е о б ъ е к т и в и з и р о в а н н о е в р е м я п р о с т и р а ю щ и м с я 
в б у д у щ е е т а к ж е , к а к оно п р о с т и р а е т с я в п р о ш л о м , н а ш е п р е д с т а в л е н и е 
о б у д у щ е м с к л а д ы в а е т с я н а о с н о в а н и и з а п и с е й п р о ш л о г о » . Б . У о р ф 
у к а з ы в а е т н а м н о г и е с в о й с т в а е в р о п е й с к о й к у л ь т у р ы , н а ч и н а я от со­
с т а в л е н и я л е т о п и с е й и х р о н и к и к о н ч а я у ч е т о м с т о и м о с т и п о з а т р а ­
ч е н н о м у в р е м е н и , т а к и л и и н а ч е с в я з а н н ы е с с у щ е с т в о в а н и е м г р а м м а ­
т и ч е с к о й к а т е г о р и и в р е м е н и . Он не с к л о н е н к а т е г о р и ч е с к и у т в е р ж д а т ь , 
ч т о все э т о в о з м о ж н о л и ш ь п р и тех п р е д с т а в л е н и я х о в р е м е н и , к о т о р ы е 
з а к р е п л е н ы в г р а м м а т и ч е с к о й с т р у к т у р е S A E , но т е м н е м е н е е с в я з и 
т а к о г о р о д а с у щ е с т в у ю т . 

А н а л о г и ч н ы е х а р а к т е р и с т и к и Б . У о р ф с т а р а е т с я в ы д е л и т ь д л я 
к у л ь т у р ы х о п и , с ч и т а я , в ч а с т н о с т и , ч т о х о п и с в о й с т в е н « в з г л я д на м и р 
к а к н а н е ч т о н а х о д я щ е е с я в п р о ц е с с е к а к о й - т о п о д г о т о в к и » , а « к а к 
ф и з и ч е с к и е , т а к и н е ф и з и ч е с к и е я в л е н и я р а с с м а т р и в а ю т с я к а к в ы р а ­
ж е н и е н е в и д и м ы х ф а к т о р о в с и л ы » . П о д ч е р к и в а е т с я о т с у т с т в и е у х о п и 
и д е и и с т о р и ч н о с т и , и н т е р е с а к р е г и с т р а ц и и ф а к т о в и т . д . К а к п о к а з а ­
л и п о с л е д у ю щ и е и с с л е д о в а н и я я з ы к а и к у л ь т у р ы х о п и , Б . У о р ф во 
м н о г о м б ы л н е т о ч е н . О д н а к о д а н н ы й ф а к т н е о т м е н я е т п о с т а в л е н н о й 
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и м п р о б л е м ы о т о м , что те и л и и н ы е э л е м е н т а р н ы е д л я н а с п р е д с т а в л е ­
н и я о м и р е м о г у т б ы т ь в р а з н ы х к у л ь т у р а х р а з л и ч н ы . 

В то ж е в р е м я , г о в о р я о к у л ь т у р е х о п и , Б . У о р ф д а л е к о не все 
с в о д и т к о с о б е н н о с т я м я з ы к а : «Мирное з е м л е д е л ь ч е с к о е о б щ е с т в о , и зо ­
л и р о в а н н о е г е о г р а ф и ч е с к и м п о л о ж е н и е м и в р а г а м и - к о ч е в н и к а м и , оби­
т а ю щ е е на з е м л е , бедной о с а д к а м и , з е м л е д е л и е на сухой почве , способное 
п р и н е с т и п л о д ы т о л ь к о в р е з у л ь т а т е ч р е з в ы ч а й н о г о у п о р с т в а ( о т с ю д а 
то з н а ч е н и е , к о т о р о е п р и д а е т с я н а с т о й ч и в о с т и и п о в т о р е н и ю ) , необходи­
м о с т ь с о т р у д н и ч е с т в а (отсюда та р о л ь , к о т о р у ю и г р а е т п с и х о л о г и я к о л ­
л е к т и в а и п с и х о л о г и ч е с к и е ф а к т о р ы вообще) , з е р н о и д о ж д ь к а к исход­
н ы е к р и т е р и и ц е н н о с т и , н е о б х о д и м о с т ь у с и л е н н о й п о д г о т о в к и и м е р 
п р е д о с т о р о ж н о с т и д л я о б е с п е ч е н и я у р о ж а я на с к у д н о й п о ч в е п р и не­
у с т о й ч и в о м к л и м а т е , я с н о е с о з н а н и е з а в и с и м о с т и от у г о д н о й п р и р о д е 
м о л и т в ы и р е л и г и о з н о е о т н о ш е н и е к с и л а м п р и р о д ы . . . — все это , в з а и ­
м о д е й с т в у я с я з ы к о в ы м и н о р м а м и х о п и , ф о р м и р у е т и х х а р а к т е р и м а л о -
п о м а л у с о з д а е т о п р е д е л е н н о е м и р о в о з з р е н и е » . П р и э т о м о с т а е т с я н е я с ­
н ы м с о о т н о ш е н и е м е ж д у п е р е ч и с л е н н ы м и в н е я э ы к о в ы м и ф а к т о р а м и , 
с п о с о б н ы м и , к а к о к а з ы в а е т с я , о б ъ я с н и т ь е д в а л и н е все в ы д е л е н н ы е 
Б . У о р ф о м о с о б е н н о с т и к у л ь т у р ы х о п и , и в л и я н и е м « я з ы к о в ы х н о р м » . 
Т е м с а м ы м г и п о т е з а о я з ы к о в о й п р и р о д е п р е д с т а в л е н и й о п р о с т р а н ­
с т в е , в р е м е н и и т . д . о к а з ы в а е т с я н е п о д т в е р ж д е н н о й , т е м б о л е е ч т о з а 
п р е д е л а м и п р и в л е к а е м о г о в с татье м а т е р и а л а м о ж н о н а й т и н е м а л о п р и ­
м е р о в , с т а в я щ и х т а к у ю п р и р о д у под с о м н е н и е . Н а п р и м е р , интерес к хро­
н о л о г и и и с о с т а в л е н и ю л е т о п и с е й , о т м е ч а е м ы й Б . У о р ф о м к а к особен­
н о с т ь S A E , в е с ь м а б ы л свойствен и к и т а й с к о й к у л ь т у р е н а ч и н а я с о ч е н ь 
д р е в н и х в р е м е н , т о г д а к а к и н д и й с к а я к у л ь т у р а все э т о и г н о р и р о в а л а 
( к а к в ы ш е о т м е ч а л о с ь , в р е м я ж и з н и П а н и н и и з в е с т н о с т о ч н о с т ь ю до 
н е с к о л ь к и х в е к о в , т о г д а к а к г о д ы ж и з н и к и т а й с к и х к н и ж н и к о в о б ы ч ­
но м ы з н а е м ) , но в к и т а й с к о м я з ы к е нет и по к р а й н е й м е р е в и с т о р и ч е с ­
к и й п е р и о д не б ы л о г р а м м а т и ч е с к о й к а т е г о р и и в р е м е н и , а в с а н с к р и т е 
о н а б ы л а . 

О д н а к о и э т о н е о т м е н я е т с а м о й п о с т а в л е н н о й Б . У о р ф о м п р о б л е ­
м ы . Он п и ш е т : « Н а ш л и н г в и с т и ч е с к и д е т е р м и н и р о в а н н ы й м ы с л и т е л ь ­
н ы й м и р н е т о л ь к о с о о т н о с и т с я с н а ш и м и к у л ь т у р н ы м и и д е а л а м и и 
у с т а н о в к а м и , но з а х в а т ы в а е т д а ж е н а ш и , с о б с т в е н н о , п о д с о з н а т е л ь н ы е 
д е й с т в и я в с ф е р у своего в л и я н и я и п р и д а е т и м н е к о т о р ы е т и п и ч е с к и е 
ч е р т ы . Это п р о я в л я е т с я , к а к м ы в и д е л и , в н е б р е ж н о с т и , с к а к о й м ы , 
н а п р и м е р , о б ы ч н о в о д и м м а ш и н ы , и л и в т о м , ч т о м ы б р о с а е м о к у р к и в 
к о р з и н у д л я б у м а г и . Т и п и ч н ы м п р о я в л е н и е м э т о г о в л и я н и я , но у ж е в 
н е с к о л ь к о и н о м п л а н е , я в л я е т с я н а ш а ж е с т и к у л я ц и я во в р е м я р е ч и . . . 
Х о п и о ч е н ь м а л о ж е с т и к у л и р у ю т , а в т о м с м ы с л е , к а к п о н и м а е м ж е с т 
м ы , о н и н е ж е с т и к у л и р у ю т с о в с е м » . В р я д л и м о ж н о с ч и т а т ь особо убе­
д и т е л ь н ы м и п о п ы т к и о б ъ я с н и т ь р а з л и ч и я в ж е с т и к у л я ц и и н а л и ч и е м 
и л и о т с у т с т в и е м в я з ы к е п е р е н о с а п р о с т р а н с т в е н н ы х п р е д с т а в л е н и й на 
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н е п р о с т р а н с т в е н н ы е . Н о в с е - т а к и и д е я о в з а и м о с в я з а н н о с т и р а з н ы х эле­
ментов к у л ь т у р ы , в к л ю ч а я и я з ы к , б ы л а в а ж н о й и з а с л у ж и в а ю щ е й вни­
м а н и я . 

В о т н о ш е н и и п е р в и ч н о с т и я з ы к а по о т н о ш е н и ю к к у л ь т у р е , к а к и 
в о т н о ш е н и и з а в и с и м о с т и к у л ь т у р ы от я з ы к о в ы х и в н е я з ы к о в ы х ф а к ­
т о р о в , Б . У о р ф не б ы л особо п о с л е д о в а т е л е н . То он п о д ч е р к и в а л осново­
п о л а г а ю щ у ю р о л ь я з ы к а , т о п и с а л , ч т о к у л ь т у р а и я з ы к ев о с н о в н о м 
р а з в и в а л и с ь в м е с т е , п о с т о я н н о в л и я я д р у г н а д р у г а » . Н о «в э т о м в з а и ­
м о в л и я н и и п р и р о д а я з ы к а я в л я е т с я т е м ф а к т о р о м , к о т о р ы й о г р а н и ч и ­
в а е т свободу и г и б к о с т ь э т о г о в з а и м о в л и я н и я и н а п р а в л я е т е го р а з в и ­
т и е с т р о г о о п р е д е л е н н ы м и п у т я м и . Это п р о и с х о д и т п о т о м у , ч т о я з ы к 
я в л я е т с я с и с т е м о й , а н е п р о с т о к о м п л е к с о м н о р м . С т р у к т у р а б о л ь ш о й 
с и с т е м ы п о д д а е т с я с у щ е с т в е н н о м у и з м е н е н и ю о ч е н ь м е д л е н н о , в то вре­
м я к а к во м н о г и х д р у г и х о б л а с т я х к у л ь т у р ы и з м е н е н и я с о в е р ш а ю т с я 
с р а в н и т е л ь н о б ы с т р о . Я з ы к , т а к и м о б р а з о м , о т р а ж а е т массовое м ы ш л е ­
н и е : он р е а г и р у е т на все и з м е н е н и я и н о в о в в е д е н и я , но р е а г и р у е т с л а б о 
и м е д л е н н о , в то в р е м я к а к в с о з н а н и и п р о и з в о д я щ и х эти и з м е н е н и я это 
п р о и с х о д и т м о м е н т а л ь н о » . 

П о ж а л у й , у с и л и в а е т с я к а т е г о р и ч н о с т ь Б . У о р ф а в о т н о ш е н и и пер ­
в и ч н о с т и я з ы к а в с т а т ь е « Н а у к а и я з ы к о з н а н и е » . З д е с ь он о б р а щ а е т с я 
к в о п р о с у о с о о т н о ш е н и и я з ы к а и л о г и к и . Б . У о р ф о т в е р г а е т т р а д и ц и ­
о н н ы е и д е и о с у щ е с т в о в а н и и « з а к о н о в л о г и к и и л и м ы ш л е н и я , будто бы 
о д и н а к о в ы х д л я всех о б и т а т е л е й в с е л е н н о й и о т р а ж а ю щ и х р а ц и о н а л ь ­
ное н а ч а л о , к о т о р о е м о ж е т б ы т ь о б н а р у ж е н о в с е м и р а з у м н ы м и л ю д ь м и 
н е з а в и с и м о д р у г от д р у г а , б е з р а з л и ч н о , г о в о р я т л и о н и н а к и т а й с к о м 
я з ы к е и л и н а я з ы к е ч о к т а в » . О д н а к о л о г и к а з а в и с и т от р о д н о г о я з ы к а 
ч е л о в е к а , в ч а с т н о с т и от е го г р а м м а т и к и . П о м н е н и ю Б . У о р ф а , «есте­
с т в е н н а я л о г и к а . . . н е у ч и т ы в а е т т о г о , ч т о ф а к т ы я з ы к а с о с т а в л я ю т д л я 
г о в о р я щ и х н а д а н н о м я з ы к е ч а с т ь и х п о в с е д н е в н о г о о п ы т а , и п о э т о м у 
э т и ф а к т ы не п о д в е р г а ю т с я к р и т и ч е с к о м у о с м ы с л е н и ю и п р о в е р к е . Та­
к и м о б р а з о м , е с л и к т о - л и б о , с л е д у я е с т е с т в е н н о й л о г и к е , р а с с у ж д а е т о 
р а з у м е , л о г и к е и з а к о н а х п р а в и л ь н о г о м ы ш л е н и я , он о б ы ч н о с к л о н е н 
п р о с т о с л е д о в а т ь з а ч и с т о г р а м м а т и ч е с к и м и ф а к т а м и , к о т о р ы е в е го 
с о б с т в е н н о м я з ы к е и л и с е м ь е я з ы к о в с о с т а в л я ю т ч а с т ь е го п о в с е д н е в ­
н о г о о п ы т а , но о т н ю д ь не о б я з а т е л ь н ы д л я всех я з ы к о в и н и в к а к о м 
с м ы с л е н е я в л я ю т с я о б щ е й о с н о в о й м ы ш л е н и я » . В д а н н о й с т а т ь е и в 
с т а т ь е « Л и н г в и с т и к а и л о г и к а » Б . У о р ф п р и в о д и т р я д п р и м е р о в и з 
х о п и и д р у г и х и н д е й с к и х я з ы к о в С е в е р н о й А м е р и к и » п о к а з ы в а я , ч т о в 
н и х н е л ь з я о б н а р у ж и т ь м н о г и е к а т е г о р и и т р а д и ц и о н н о й л о г и к и . В ча­
с т н о с т и , п р о и з в е д е н н о е А р и с т о т е л е м р а з г р а н и ч е н и е с у б ъ е к т а и п р е д и ­
к а т а , возведенное в р а н г « з а к о н а р а з у м а » , — л и ш ь о т р а ж е н и е г р а м м а т и ­
ч е с к о й с т р у к т у р ы д р е в н е г р е ч е с к о г о и д р у г и х и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в , 
а вовсе н е у н и в е р с а л и я . К а к будет п о к а з а н о н и ж е , с х о д н у ю т о ч к у з р е -
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н и я о т н о с и т е л ь н о к а т е г о р и й а р и с т о т е л е в с к о й л о г и к и в ы д в и г а л п р и ­
м е р н о в те ж е г о д ы и ф р а н ц у з с к и й л и н г в и с т Э. Б е н в е н и с т . 

Б . У о р ф безусловно признает существование у н и в е р с а л ь н ы х пред­
с т а в л е н и й человека о мире : «Закон тяготения не знает и с к л ю ч е н и й » , « Н а ш 
г л а з в и д и т п р е д м е т ы в тех ж е пространственных ф о р м а х , к а к их в и д и т и 
х о п и » . О д н а к о в ы в о д ы и з этих представлений могут быть р а з л и ч н ы : «Для 
н а ш е г о п р е д с т а в л е н и я о пространстве х а р а к т е р н о е щ е и то , что оно ис­
п о л ь з у е т с я д л я обозначения т а к и х н е п р о с т р а н с т в е н н ы х о т н о ш е н и й , к а к 
в р е м я , интенсивность , направленность . . . Пространство в в о с п р и я т и и хопи 
не с в я з а н о п с и х о л о г и ч е с к и с подобными о б о з н а ч е н и я м и » . 

И т а к , все в я з ы к о в о м м и р е о т н о с и т е л ь н о , и г о в о р и т ь о к а к и х - т о 
у н и в е р с а л и я х о п а с н о . К а к п о д ч е р к и в а е т Б . У о р ф , « м ы р а с ч л е н я е м п р и ­
р о д у в н а п р а в л е н и и , п о д с к а з а н н о м н а ш и м р о д н ы м я з ы к о м . . . М ы с т а л ­
к и в а е м с я , т а к и м образом, с н о в ы м п р и н ц и п о м о т н о с и т е л ь н о с т и , к о т о р ы й 
г л а с и т , что с х о д н ы е ф и з и ч е с к и е я в л е н и я п о з в о л я ю т создать с х о д н у ю кар ­
т и н у в с е л е н н о й т о л ь к о п р и сходстве и л и по к р а й н е й м е р е п р и соотноси­
т е л ь н о с т и я з ы к о в ы х с и с т е м » . В с в я з и с э т и м к о н ц е п ц и я Б . У о р ф а полу­
ч и л а н а и м е н о в а н и е г и п о т е з ы я з ы к о в о й о т н о с и т е л ь н о с т и . Б . У о р ф п р и 
э т о м в ы р а ж а е т с к е п с и с в о т н о ш е н и и в о з м о ж н о с т и о п и с ы в а т ь п р и р о д у 
о б ъ е к т и в н о : « Ч е л о в е к о м более с в о б о д н ы м в этом о т н о ш е н и и , ч е м дру ­
г и е , о к а з а л с я б ы л и н г в и с т , з н а к о м ы й со м н о ж е с т в о м с а м ы х р а з н о о б р а з ­
н ы х я з ы к о в ы х с и с т е м . О д н а к о до с и х п о р т а к и х л и н г в и с т о в не б ы л о » . 

В п р о ч е м , е с л и в статье « Н а у к а и я з ы к о з н а н и е » д е л а ю т с я с т о л ь 
д а л е к о и д у щ и е в ы в о д ы , то в статье « О т н о ш е н и е н о р м п о в е д е н и я и м ы ш ­
л е н и я к я з ы к у » в ы в о д ы Б . Уорфа о с т о р о ж н е е : « М е ж д у к у л ь т у р н ы м и 
н о р м а м и и я з ы к о в ы м и м о д е л я м и есть с в я з и , но нет к о р р е л я ц и й и л и 
п р я м ы х с о о т в е т с т в и й . Х о т я б ы л о бы н е в о з м о ж н о о б ъ я с н и т ь с у щ е с т в о ­
в а н и е Г л а в н о г о Г л а ш а т а я отсутствием к а т е г о р и и в р е м е н и в я з ы к е х о п и , 
вместе с т е м , н е с о м н е н н о , н а л и ч е с т в у е т с в я з ь м е ж д у я з ы к о м и осталь ­
н о й ч а с т ь ю к у л ь т у р ы о б щ е с т в а , к о т о р о е э т и м я з ы к о м п о л ь з у е т с я . В 
н е к о т о р ы х с л у ч а я х . . . с у щ е с т в у ю т с в я з и м е ж д у п р и м е н я е м ы м и л и н г в и ­
с т и ч е с к и м и к а т е г о р и я м и , и х о т р а ж е н и е м в п о в е д е н и и л ю д е й и т е м и 
р а з н о о б р а з н ы м и ф о р м а м и , к о т о р ы е п р и н и м а е т р а з в и т и е к у л ь т у р ы » . В 
с в я з и с э т и м р е к о м е н д у е т с я и з у ч а т ь к у л ь т у р у и я з ы к « к а к н е ч т о це­
л о е » , с у ч е т о м и х в з а и м о з а в и с и м о с т и . 

Б е з у с л о в н о , с у щ е с т в о в а н и е с в я з и м е ж д у я з ы к о м и к у л ь т у р о й п р и ­
з н а в а л о с ь в с е м и . Д а ж е с т о л ь о т л и ч н ы й от Б . У о р ф а 3 . Х а р р и с у п о м и н а л 
о т а к о й с в я з и , л и ш ь и с к л ю ч а я ее и з у ч е н и е из с ф е р ы д е я т е л ь н о с т и л и н г ­
в и с т а . Т а к н а з ы в а е м а я «гипотеза У о р ф а » , и л и ( к а к п и ш у т ч а щ е ) «гипо­
т е з а С е п и р а — У о р ф а » , о к о т о р о й г о в о р я т после 1 9 3 9 г . ее с т о р о н н и к и и 
п р о т и в н и к и , о б ы ч н о ф о р м у л и р у е т с я к а к п р е д п о л о ж е н и е о т о м , что м ы ш ­
л е н и е и к у л ь т у р а н а р о д а всецело о п р е д е л я ю т с я его я з ы к о м . В с т о л ь к а ­
т е г о р и ч н о й ф о р м е г и п о т е з у Э. С е п и р н е ф о р м у л и р о в а л в о о б щ е , а 
В . У о р ф с о п р о в о ж д а л ее в ы д в и ж е н и е р я д о м с у щ е с т в е н н ы х оговорок , осо-
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бенно в о т н о ш е н и и я з ы к а и к у л ь т у р ы . Т р а д и ц и о н н ы й в а р и а н т г и п о т е з ы 
более всего основан н а п р и в о д и м ы х Б . У о р ф о м п р и м е р а х и д о в е д е н и и до 
л о г и ч е с к о г о з а в е р ш е н и я его т о ч к и з р е н и я . 

Х о т я п р о б л е м а т и к а Б . У о р ф а б ы л а н е с т а н д а р т н а д л я л и н г в и с т и к и 
его в р е м е н и , где господствовал с т р у к т у р а л и з м , н е л ь з я с к а з а т ь , ч т о она 
вообще не б ы л а с о з в у ч н а с в о е м у в р е м е н и . О д н а к о более всего и н т е р е с о ­
в а л и с ь т а к и м и п р о б л е м а м и н е л и н г в и с т ы . В 30-е гг . е щ е б ы л и п о п у л я р ­
н ы в ы д в и н у т ы е в н а ч а л е в е к а идеи ф р а н ц у з с к о г о э т н о г р а ф а Л ю с ь е н а 
Л е в и - Б р ю л я ( 1 8 5 7 — 1 9 3 9 ) об особом п е р в о б ы т н о м м ы ш л е н и и , п р и н ц и ­
п и а л ь н о о т л и ч н о м от м ы ш л е н и я р а з в и т ы х народов . Эта к о н ц е п ц и я , впро­
ч е м , с о х р а н я л а ч е р т ы с т а д и а л ь н о с т и , о т с у т с т в у ю щ и е у Б . У о р ф а . Д л я 
п о с л е д н е г о п р е д с т а в л е н и я о в р е м е н и у х о п и н и ч у т ь н е х у ж е , х о т я и не 
л у ч ш е с о о т в е т с т в у ю щ и х е в р о п е й с к и х п р е д с т а в л е н и й . Т а к о й подход впол­
не соответствовал т р а д и ц и я м а м е р и к а н с к о й а н т р о п о л о г и и н а ч и н а я от 
Ф . Б о а с а . М о ж н о о т м е т и т ь и р а с п р о с т р а н и в ш и й с я в и с т о р и ч е с к о й на­
у к е времен Б . У о р ф а т а к н а з ы в а е м ы й ц и в и л и з а ц и о н н ы й п о д х о д (впер­
в ы е в ы с к а з а н н ы й р у с с к и м м ы с л и т е л е м X I X в . Н . Я . Д а н и л е в с к и м ) , 
с о г л а с н о к о т о р о м у и с т о р и я с к л а д ы в а е т с я и з м н о ж е с т в а не с в я з а н н ы х 
д р у г с д р у г о м и р а з н ы х по з а к о н о м е р н о с т я м р а з в и т и я ц и в и л и з а ц и й . 

В о б л а с т и ж е л и н г в и с т и к и Б . У о р ф ( в е р о я т н о , ч е р е з п о с р е д с т в о 
Э. С е п и р а ) в о з в р а щ а л с я к и д е я м В . ф о н Г у м б о л ь д т а , к о т о р ы й е щ е более 
п о с л е д о в а т е л ь н о , ч е м с а м Б . У о р ф , п и с а л о « к р у г е » , к о т о р ы й к а ж д ы й 
я з ы к о п и с ы в а е т в о к р у г н а р о д а . П р о б л е м а т и к а с т а т е й с б о р н и к а « Я з ы к , 
м ы с л ь и р е а л ь н о с т ь » в о з р о ж д а л а о т о ш е д ш у ю в л и н г в и с т и к е п е р в о й по­
л о в и н ы X X в. н а в т о р о й п л а н м н о г о в е к о в у ю п р о б л е м у я з ы к а и м ы ш л е ­
н и я . Б . У о р ф , к а к и В . ф о н Гумбольдт , о т с т а и в а л здесь п р и о р и т е т я з ы к а . 
М о ж н о с п о р и т ь о достоверности и к о р р е к т н о с т и тех и л и и н ы х его п р и м е ­
ров , но проблема того , к а к я з ы к по-разному к а т е г о р и з у е т м и р , безусловно 
с у щ е с т в у е т . 

П р о т и в н и к и г и п о т е з ы л и н г в и с т и ч е с к о й о т н о с и т е л ь н о с т и неодно­
к р а т н о у к а з ы в а л и на т о , что в своей р а д и к а л ь н о й ф о р м е она о з н а ч а е т , 
будто н о с и т е л и р а з н ы х я з ы к о в , п о - р а з н о м у в о с п р и н и м а я м и р , н е м о г у т 
п о н и м а т ь друг друга и взаимодействовать друг с другом, что опровергается 
о п ы т о м ч е л о в е ч е с т в а . В п р о ч е м , с т о л ь р а д и к а л ь н о Б . У о р ф вопрос и не 
с т а в и л , п о д ч е р к и в а я , что не все в к у л ь т у р е о п р е д е л я е т с я я з ы к о м . Одна­
к о , к а к у ж е о т м е ч а л о с ь , к р и т е р и е в р а з г р а н и ч е н и я я з ы к о в ы х и н е я з ы к о ­
в ы х ф а к т о р о в он н е п р е д л о ж и л . 

Судьба г и п о т е з ы Б . Уорфа о к а з а л а с ь д о в о л ь н о н е о б ы ч н о й . Она б ы л а 
с ф о р м у л и р о в а н а в т о м в и д е , в к о т о р о м сам а м е р и к а н с к и й и с с л е д о в а ­
т е л ь ее не п р е д с т а в л я л , а з а т е м б о л ь ш и н с т в о л и н г в и с т о в просто о т в е р ­
г а л и с п о р о г а т у ее к р а й н ю ю ф о р м у л и р о в к у , з а к о т о р у ю с а м Б . У о р ф не 
нес о т в е т с т в е н н о с т и ( т и п и ч н ы й п р и м е р — в в о д н а я с т а т ь я В . А . З в е г и н -
цева к п у б л и к а ц и и с т а т ь и в его х р е с т о м а т и и ) ; н е к о т о р ы е л и н г в и с т ы , 
наоборот , п р и д а в а л и г и п о т е з е о ч е н ь б о л ь ш о е з н а ч е н и е , о б ы ч н о и с х о д я 
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п р и э т о м более и з о б щ е ф и л о с о ф с к и х , ч е м к о н к р е т н о - л и н г в и с т и ч е с к и х 
п р и н ц и п о в . Ч т о ж е к а с а е т с я с а м о й г и п о т е з ы (если т о л ь к о не ф о р м у л и р о ­
в а т ь ее в я в н о абсурдном виде) , то л и н г в и с т и к а н и п р и ж и з н и Б . У о р ф а , 
н и сейчас не м о г л а и не м о ж е т ее ни д о к а з а т ь , ни опровергнуть . Б . У о р ф 
п о д н я л (и д а л е к о н е п е р в ы м , д о с т а т о ч н о в с п о м н и т ь В . ф о н Г у м б о л ь д т а ) 
в а ж н ы е и с е р ь е з н ы е п р о б л е м ы , д л я р е ш е н и я к о т о р ы х у л и н г в и с т и к и 
нет и н с т р у м е н т а , с к о л ь к о - н и б у д ь с р а в н и м о г о , с к а ж е м , с и н с т р у м е н т о м 
ф о н о л о г и и и л и к о м п а р а т и в и с т и к и . Ф а к т о в о ч е н ь м н о г о , и после Б . Уор­
ф а и х н а к о п л е н и е п р о д о л ж а л о с ь , но п о н я т и й н о г о а п п а р а т а и р а з р а б о ­
т а н н о й м е т о д и к и д л я а н а л и з а э т и х ф а к т о в п о к а н е т . Г и п о т е з у Б . У о р ф а 
п ы т а л и с ь д а ж е э к с п е р и м е н т а л ь н о п р о в е р я т ь , но ч е т к и х р е з у л ь т а т о в та­
к и е о п ы т ы не д а л и н и в т у , ни в д р у г у ю с т о р о н у . 

В п о с л е д н и е г о д ы п р о б л е м а т и к а , с в я з а н н а я с и м е н е м т а л а н т л и в о г о 
н е п р о ф е с с и о н а л а , с т а л а п о п у л я р н е е , чем р а н ь ш е . П р о в о д я т с я к о н ф е р е н ­
ц и и , и з д а ю т с я к н и г и , с п е ц и а л ь н о п о с в я щ е н н ы е Б . У о р ф у и его и д е я м , 
о д н а к о п р и э т о м у к а з ы в а е т с я , что в о з р о ж д е н и е и н т е р е с а с в я з а н о н е с 
р а з в и т и е м к а к и х - л и б о методов и л и э к с п е р и м е н т а л ь н о й б а з ы , а с к о р е е с 
п о я в л е н и е м с х о д н ы х ф и л о с о ф с к и х к о н ц е п ц и й . Н е р е д к о под п р е д л о ­
гом р а з р а б о т к и в о с х о д я щ е й к Б . У о р ф у п р о б л е м а т и к и п ы т а ю т с я «до­
к а з а т ь » а п р и о р н ы е в н е н а у ч н ы е у т в е р ж д е н и я , н а п р и м е р в ы в е с т и из строя 
с о о т в е т с т в у ю щ е г о я з ы к а п р и в е р ж е н н о с т ь а м е р и к а н ц е в к и н д и в и д у а ­
л и з м у , а я п о н ц е в к к о л л е к т и в и з м у и т . д . Б е з у с л о в н о , д л я р а с с м о т р е н и я 
вопросов о я з ы к о в ы х к а р т и н а х м и р а , о с в я з я х м е ж д у я з ы к о м и к у л ь т у ­
р о й т р е б у е т с я с о д р у ж е с т в о м е ж д у л и н г в и с т а м и и у ч е н ы м и д р у г и х спе­
ц и а л ь н о с т е й . И з у ч е н и е всего этого д о л ж н о б ы т ь к о м п л е к с н ы м , о д н а к о 
д р у г и е н а у к и п о к а ч т о е щ е м е н ь ш е , чем л и н г в и с т и к а , способны предло­
ж и т ь з д е с ь к а к и е - л и б о о б ъ е к т и в н ы е м е т о д ы . З н а ч е н и е Б . У о р ф а д л я 
и с т о р и и л и н г в и с т и к и не в р а з р е ш е н и и , а в новой п о с т а н о в к е вопросов , о 
к о т о р ы х н а у к а о я з ы к е на к а к о е - т о в р е м я з а б ы л а . 
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СОВЕТСКОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 20—50-х ГОДОВ 

П р и всей с п е ц и ф и к е общественной и научной с и т у а ц и и в н а ш е й стра­
не отечественное я з ы к о з н а н и е не б ы л о в стороне от общего р а з в и т и я миро­
вой н а у к и о я з ы к е . Х о т я т е р м и н « с т р у к т у р а л и з м » в СССР до 5 0 - х гг . не 
б ы л п р и н я т , но м н о г и е с о в е т с к и е л и н г в и с т ы о б ъ е к т и в н о ш л и т е м ж е пу­
тем , что и у ч е н ы е З а п а д а , о б р а т и в ш и с ь к с и н х р о н н ы м методам и с т р е м я с ь 
с и с т е м н о р а с с м а т р и в а т ь я в л е н и я я з ы к а . В с о в е т с к о й н а у к е тех л е т не 
п о л у ч и л и р а с п р о с т р а н е н и я идеи г л о с с е м а т и к и и л и д е с к р и п т и в и з м а , в то 
ж е в р е м я м н о г и е из с о в е т с к и х л и н г в и с т о в б ы л и д о с т а т о ч н о б л и з к и к 
П р а ж с к о й ш к о л е . С в я з ь с о в е т с к и х л и н г в и с т о в с п р а ж ц а м и (среди после­
д н и х б ы л и и э м и г р а н т ы и з Р о с с и и ) б ы л а не т о л ь к о и д е й н о й : м н о г и е и з 
н и х , в т о м ч и с л е Г. О. В и н о к у р , Н . Ф . Я к о в л е в , отчасти Е. Д . П о л и в а н о в , 
н а х о д и л и с ь в тесном к о н т а к т е ч е р е з п е р е п и с к у , а и н о г д а и л и ч н ы е встре­
чи с н е к о т о р ы м и п р а ж ц а м и , п р е ж д е всего с Р . Я к о б с о н о м , а ж и в ш и й в 
1 9 2 4 — 1 9 2 8 гг . в Ч е х о с л о в а к и и Н . Н . Д у р н о в о с т а л с в я з у ю щ и м з в е н о м 
м е ж д у П р а ж с к о й и Московской ш к о л а м и . Д о определенной степени м о ж ­
но г о в о р и т ь , что П р а ж с к а я ш к о л а и р я д н а п р а в л е н и й советской л и н г в и с ­
т и к и т е х л е т с о с т а в л я л и е д и н у ю ветвь с т р у к т у р а л и з м а . 

В то ж е в р е м я многие советские у ч е н ы е , в частности Е. Д . П о л и в а н о в , 
Л . В. Щ е р б а , в ы с к а з ы в а л и и весьма оригинальные идеи , не и м е в ш и е парал­
л е л е й в з а п а д н о й н а у к е . Н а д е я т е л ь н о с т ь б л и з к и х к с т р у к т у р а л и з м у со­
в е т с к и х у ч е н ы х о к а з ы в а л и в л и я н и е и особые з а д а ч и , к о т о р ы е и м п р и х о ­
дилось р е ш а т ь , п р е ж д е всего разработка письменностей д л я я з ы к о в народов 
СССР. Н а р я д у с у ч е н ы м и , и с к а в ш и м и новые п у т и , работали и я з ы к о в е д ы , 
п р и д е р ж и в а в ш и е с я с т а р ы х , п р е ж д е всего м л а д о г р а м м а т и ч е с к и х идей . Осо­
бое место в р а з в и т и и советской н а у к и о я з ы к е з а н и м а л м а р р и з м , к о т о р о м у 
удалось с к о н ц а 20-х гг. надолго з а н я т ь в ней монопольное п о л о ж е н и е , что 
н а н е с л о б о л ь ш о й у щ е р б р а з в и т и ю советской л и н г в и с т и к и , х о т я и не пре ­
к р а т и л о его совсем . 

Е ще в предреволюционные годы в отечественном я з ы к о з н а н и и ело-
ж и л и с ь две к р у п н ы е ш к о л ы : Московская , основанная Ф . Ф. Фортунатовым, 
к Петербургская во главе с И. А. Бодуэном де Куртенэ . После революции по 
разным причинам покинули страну многие ученые: И. А. Бодуэн де Куртенэ, 
В. К. Поржезинский, Н. С. Трубецкой, Р . О. Якобсон и др. Обе ш к о л ы , однако, 
сохранились. Более устойчивыми оказались традиции Московской ш к о л ы , 
поддерживавшиеся в МГУ и других московских вузах Д. Н. У ш а к о в ы м и 
М и х а и л о м Н и к о л а е в и ч е м Петерсоном ( 1 8 8 5 — 1 9 6 2 ) . Б о л ь ш и н с т в о уче­
н ы х , о которых д а л ь ш е будет идти речь, в той или иной степени относились 
к этой ш к о л е : А. М. П е ш к о в с к и й , Г. О. Винокур, Н . Ф. Яковлев , П. С. Куз­
нецов, Р . И. Аванесов , В . Н. Сидоров, А. А. Реформатский . Петербургская 
ш к о л а оказалась менее однородной. После отъезда И. А . Бодуэна де Кур­
тенэ ее возглавил Л . В. Щерба , по ряду вопросов, к а к будет показано н и ж е , 
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значительно о т о ш е д ш и й от взглядов своего у ч и т е л я . Более верен бодуэ-
ноаской т р а д и ц и и был Е. Д . Поливанов , но он с начала 20-х гг. уехал из 
Петрограда и в силу обстоятельств своей биографии не смог создать науч­
ной ш к о л ы . И з Петербургской ш к о л ы в ы ш е л и В и к т о р В л а д и м и р о в и ч 
Виноградов (1895—1969) , по в з глядам в целом б л и з к и й к Л . В. Щербе; 
переехав в конце 20-х гг. в Москву, он создал собственную ш к о л у я з ы к о ­
ведов (С. И . Ожегов и др . ) , к о н к у р и р о в а в ш у ю с Московской ш к о л о й . Уче­
н и к и Л . В. Щ е р б ы преимущественно з а н и м а л и с ь фонетикой и фонологи­
ей , у ч е н и к и В. В. Виноградова — грамматикой и л е к с и к о й русского я з ы к а . 
Е щ е одним в и д н ы м представителем Петербургской ш к о л ы был у ч е н и к 
И. А . Бодуэна де Куртенэ Лев Петрович Я к у б и н с к и й (1892—1945) , автор 
з н а ч и т е л ь н о й работы о д и а л о г и ч е с к о й речи (1923) , т а к ж е з н а ч и т е л ь н о 
о т о ш е д ш и й от идей у ч и т е л я . 

В 2Q-e гг . основную роль в развитии я з ы к о з н а н и я п р о д о л ж а л и иг­
рать Московский и Петроградский (Ленинградский) университеты. Р е з к о 
упало значение периферийных вузов, хотя в провинции работали к р у п н ы е 
ученые , например В. А . Богородицкий в К а з а н и . П о з ж е в связи с общей 
реорганизацией научной деятельности в СССР упала роль вузовской на­
у к и ; в 30-е гг. в МГУ вообще не преподавали языкознание, кадры специали­
стов готовили в это время в педагогических вузах , среди которых выделял­
ся в это время Московский городской педагогический институт (МГПИ), 
где работали Г. О.Винокур и ученые Московской фонологической ш к о л ы ; 
л и ш ь в годы войны в МГУ был воссоздан филологический ф а к у л ь т е т . В то 
ж е в р е м я создаются ранее не с у щ е с т в о в а в ш и е в н а ш е й стране научно-
исследовательские лингвистические институты . Самым к р у п н ы м и ж и з ­
неспособным из них о к а з а л с я институт , созданный в 1922 г. а к а д е м и к о м 
Н . Я . Марром в Петрограде — Яфетический институт Академии наук , пер­
воначально к а к институт д л я разработки его «нового учения о я з ы к е » . 
Очень скоро , однако, Яфетический институт перерос р а м к и марризма , в нем 
сконцентрировались многие ведущие советские языковеды разных специ­
альностей. В 30—40-е гг. институт функционировал к а к Институт я з ы к а и 
м ы ш л е н и я и м . Н. Я . Марра АН СССР, в 1950 г. он был преобразован в Ин­
ститут я з ы к о з н а н и я А Н СССР с переводом основной его части в Москву. 
После войны от института отделился Институт русского я з ы к а А Н СССР. 

В 20-е гг . у ч е н и е Н . Я . М а р р а х о т я и б ы л о п о п у л я р н о , особенно среди 
л е н и н г р а д с к и х я зыковедов , но существовало л и ш ь н а р я д у с д р у г и м и . Одна­
к о к к о н ц у 20-х гг . Н. Я . М а р р , объявив свое учение « м а р к с и з м о м в я з ы к о з ­
н а н и и » (хотя его сходство с м а р к с и з м о м б ы л о достаточно в н е ш н и м ) , добил­
с я п о д д е р ж к и п а р т и й н о - г о с у д а р с т в е н н о г о р у к о в о д с т в а и у с т а н о в и л 
м о н о п о л ь н о е господство в советском я з ы к о з н а н и и . М н о г и е у ч е н ы е , в т о м 
ч и с л е с п о р и в ш и й с м а р р и з м о м Е. Д . П о л и в а н о в , л и ш и л и с ь в о з м о ж н о с т и 
н о р м а л ь н о работать . Ц е л ы е н а п р а в л е н и я б ы л и о бъяв л ены * б у р ж у а з н ы м и » , 
в п е р в у ю очередь сравнительно-историческое я з ы к о з н а н и е ; к о м п а р а т и в и с ­
т и к а на м н о г и е г о д ы б ы л а в СССР свернута . В то ж е в р е м я д а ж е в с а м ы й 
т я ж е л ы й период господства м а р р и з м а , в первой половине 30-х гг . , н а у ч н ы е 
и с с л е д о в а н и я п р о д о л ж а л и с ь . На те ж е г о д ы п р и ш е л с я п и к д е я т е л ь н о с т и 
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с п е ц и а л и с т о в по я з ы к о в о м у строительству , р а з р а б а т ы в а в ш и х письменнос­
ти и л и т е р а т у р н ы е я з ы к и д л я народов СССР. Д л я р е ш е н и я проблем я з ы к о ­
вого строительства необходимо б ы л о о п и с ы в а т ь с о о т в е т с т в у ю щ и е я з ы к и . 

30-е гг . с т а л и т р а г и ч е с к и м в р е м е н е м д л я о т е ч е с т в е н н о г о я з ы к о ­
з н а н и я . П о г и б л и Е . Д . П о л и в а н о в , Н . Н . Д у р н о в о , Г. А . И л ь и н с к и й и 
д р . В л а г е р е и л и с с ы л к е н а х о д и л и с ь А . М . С е л и щ е в , В . В . В и н о г р а д о в , 
В. Н . Сидоров и д р . , в п о с л е д с т в и и в е р н у в ш и е с я к н а у ч н о й д е я т е л ь н о с т и . 

Господство м а р р и з м а з а к о н ч и л о с ь в и ю н е 1950 г., к о г д а п р о т и в него 
в ы с т у п и л И . В . С т а л и н . Его серия статей б ы л а з а т е м объединена в б р о ш ю ­
р у « М а р к с и з м и вопросы я з ы к о з н а н и я » . Б р о ш ю р а в основном б ы л а н а п и ­
сана с п о з и ц и й я з ы к о з н а н и я конца XIX в. , п р е ж д е всего в его младограмма­
т и ч е с к о м варианте . Сравнительно-исторический метод был реабилитирован 
и о б ъ я в л е н п р и о р и т е т н ы м . Л и н г в и с т а м велено б ы л о вернуться к т р а д и ц и ­
я м русской д о р е в о л ю ц и о н н о й н а у к и . В е д у щ у ю р о л ь в советской л и н г в и с ­
т и к е н а ч а л а 50-х гг. играли у п о м и н а в ш и й с я в ы ш е В. В. Виноградов , к тому 
времени а к а д е м и к , возглавивший Институт я з ы к о з н а н и я , а п о з ж е Институт 
русского я з ы к а , и последовательный м л а д о г р а м м а т и к по в з г л я д а м , грузин­
с к и й к а в к а з о в е д А р н о л ь д Степанович Ч и к о б а в а ( 1 8 9 8 — 1 9 8 5 ) . Л и н г в и с т ы , 
р а н е е п р о т и в о с т о я в ш и е м а р р и з м у , в к л ю ч а я и с т р у к т у р а л и с т о в по и д е я м , 
п о л у ч и л и в 1 9 5 0 г. в о з м о ж н о с т ь н о р м а л ь н о работать , о д н а к о и м первона­
ч а л ь н о п р и х о д и л о с ь вести и с с л е д о в а н и я в п о л н о м о т р ы в е от л и н г в и с т и к и 
за р у б е ж о м . Е с л и н а у к а XIX в. могла оцениваться объективно , то современ­
н а я з а п а д н а я л и н г в и с т и к а , к а к и во времена м а р р и з м а , п р о д о л ж а л а з а м а л ­
ч и в а т ь с я и л и ж е р е з к о к р и т и к о в а т ь с я . Н о в ы й этап в р а з в и т и и с о в е т с к о й 
л и н г в и с т и к и н а ч а л с я со второй п о л о в и н ы 50-х гг . , к о г д а р а з в е р н у л о с ь ак ­
т и в н о е освоение идей и методов з а р у б е ж н о й н а у к и . 

Р а с с м о т р е в р а з в и т и е советской н а у к и в ц е л о м , м о ж н о п е р е й т и к ана­
л и з у в з г л я д о в н а и б о л е е к р у п н ы х л и н г в и с т о в 2 0 — 5 0 - х гг. 

С Т А Р Ш Е Е П О К О Л Е Н И Е Я З Ы К О В Е Д О В . А . М . П Е Ш К О В С К И Й 

В 20—30-е гг. продолжали еще работать ученые, полностью сформиро­
вавшиеся до революции. Одни из них оставались на традиционных, обычно 
близких к младограмматизму, позициях и занимались преимущественно ис­
торией индоевропейских я зыков или их отдельных групп, прежде всего сла­
вянской . К таким языковедам, в частности, относились крупные слависты, 
члены-корреспонденты АН СССР Григорий Андреевич Ильинский (1876— 
1937) и Афанасий Матвеевич Селищев (1886—1942) . Они последовательно 
с о х р а н я л и представления о я з ы к о з н а н и и к а к исторической науке . Одна­
ко новая общественная и н а у ч н а я ситуация в л и я л а д а ж е на такого традн^ 
ционалиста , к а к А. М. Селищев . В 1928 г. он издал книгу «Язык револю­
ционной эпохи» , посвященную с а м ы м новым я в л е н и я м в русском я з ы к е , 
У ч е н ы й постарался з а ф и к с и р о в а т ь и з м е н е н и я , г л а в н ы м образом л е к с и ­
ческие , в русском я з ы к е послереволюционных лет . Однако новизна к н и г и 
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состояла больше в ее теме и материале , чем в методе. Автор п р и н ц и п и а л ь ­
но о г р а н и ч и в а л с я а н а л и з о м отдельных ф а к т о в без к а к о й - л и б о п о п ы т к и 
системного подхода. 

Важное место в советской науке тех лет занимали ученики Ф. Ф. Фор­
тунатова, члены-корреспонденты А Н СССР Д м и т р и й Н и к о л а е в и ч У ш а к о в 
(1873—1942) и Н и к о л а й Николаевич Дурново (1876—1937) . Д . Н . У ш а к о в 
был хранителем традиций своего учителя, хотя объект его исследований был 
иным: в первую очередь фонетика и лексика современного я з ы к а . Н. Н. Дурно­
во, ж и в ш и й несколько лет в Чехословакии, испытал влияние идей Н. Трубец­
кого и своего ученика Р . Якобсона и во многом освоил структурные мето­
ды. Оба языковеда — Д. Н. Ушаков и Н. Н. Дурново — создали к а к научную 
дисциплину русскую диалектологию, предложив используемую до сих пор 
к л а с с и ф и к а ц и ю диалектов и з а л о ж и в основы методики сбора д и а л е к т н ы х 
д а н н ы х . Д . Н. У ш а к о в т а к ж е был крупным специалистом в области русского 
литературного произношения и орфоэпии. Под его руководством был со­
здан ш и р о к о известный Толковый словарь русского я з ы к а , в ы ш е д ш и й в 
четырех томах в 1935—1940 гг. (среди авторов словаря были В. В. Вино­
градов, Г. О. Винокур и другие видные лингвисты) . Н . Н. Дурново внес 
з н а ч и т е л ь н ы й в к л а д в изучение истории с л а в я н с к и х я з ы к о в и русской 
г р а м м а т и к и , ему п р и н а д л е ж и т первый в нашей стране «Словарь лингвисти­
ческих терминов» (1924, переиздан в 2001) . 

Особо среди у ч е н ы х старшего п о к о л е н и я следует отметить А л е к с а н д р а 
М а т в е е в и ч а П е ш к о в с к о г о ( 1 8 7 8 — 1 9 3 3 ) . Он т а к ж е п р и н а д л е ж а л к Москов­
с к о й ш к о л е , о д н а к о п о м и м о Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а он и с п ы т а л и в л и я н и е 
А. А . Потебни и А. А. Ш а х м а т о в а , особо п р о я в и в ш е е с я в более поздних его 
р а б о т а х . А . М. П е ш к о в с к и й долго работал г и м н а з и ч е с к и м у ч и т е л е м и 
с р а в н и т е л ь н о поздно сосредоточился на н а у ч н ы х и с с л е д о в а н и я х . Его пер­
в ы й и с а м ы й к р у п н ы й и и з в е с т н ы й труд « Р у с с к и й с и н т а к с и с в научном 
освещении» впервые б ы л издан в 1914 г.; в 1928 г. п о я в и л о с ь его т р е т ь е , 
з н а ч и т е л ь н о переработанное автором издание (всего к н и г а в ы х о д и л а ш е с т ь 
р а з , последнее и з д а н и е — в 1956 г.) . В 20-е гг. А . М. П е ш к о в с к и й а к т и в н о 
п у б л и к о в а л с я , п р е и м у щ е с т в е н н о по в о п р о с а м русского я з ы к а . В с в я з и со 
своей многолетней педагогической деятельностью он много з а н и м а л с я воп­
р о с а м и п р е п о д а в а н и я русского я з ы к а , о п у б л и к о в а в р я д у ч е б н ы х пособий 
( « Н а ш я з ы к » и др . ) и работ м е т о д и ч е с к о г о х а р а к т е р а . 

Г л а в н а я к н и г а А . М. П е ш к о в с к о г о и сейчас остается о д н и м и з наибо­
лее д е т а л ь н ы х и с о д е р ж а т е л ь н ы х и с с л е д о в а н и й русского с и н т а к с и с а (и во 
м н о г о м г р а м м а т и к и в целом) . К н и г а , к а к и р я д статей А . М. П е ш к о в с к о г о . 
о т р а ж а е т и о б щ е л и н г в и с т и ч е с к у ю к о н ц е п ц и ю ученого . Не вполне о т к а з а в ­
ш и с ь , к а к и Ф . Ф . Фортунатов , от представления о я з ы к о з н а н и и к а к истори­
ческой н а у к е , у ч е н ы й с т р е м и л с я к системному о п и с а н и ю ф а к т о в , к в ы я в л е ­
н и ю общих закономерностей. Последовательно выступая против логического 
подхода к я з ы к у , А. М. П е ш к о в с к и й старался выработать ч е т к и е и основан­
н ы е на собственно я з ы к о в ы х свойствах к р и т е р и и в ы д е л е н и я и к л а с с и ф и к а ­
ц и и е д и н и ц я з ы к а . С этой т о ч к и з р е н и я в а ж н а с т а т ь я «О п о н я т и и о т д е л ь -
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ного слова» (1925) , где ставится н е т р а д и ц и о н н ы й вопрос о т о м , что т а к о е 
слово и к а к его м о ж н о выделить в тексте . От последовательно ф о р м а л ь н о г о 
подхода, господствующего в п е р в ы х и з д а н и я х «Русского синтаксиса . . . » , ав­
тор к н и г и затем отошел в сторону п с и х о л о г и з м а и большего учета семанти­
к и , п ы т а я с ь синтезировать идеи Ф . Ф . Фортунатова с и д е я м и А . А . Потебни. 
В частности , части речи в окончательном варианте к н и г и у ж е предлагалось 
в ы д е л я т ь не по ф о р м а л ь н ы м , а по с м ы с л о в ы м основаниям . В 20-е г г . , к о г д а 
многие л и н г в и с т ы с т а л и и з б а в л я т ь с я от п с и х о л о г и з м а , А . М. П е ш к о в с к и й 
п р о д о л ж а л его с о х р а н я т ь ; в к н и г е « Н а ш я з ы к » он п и с а л : « Д л я н а у к и о 
я з ы к е , к о г д а о н а з а н и м а е т с я з н а ч е н и я м и с л о в , в а ж н о не т о , ч т о е с т ь на 
самом деле , а что п р е д с т а в л я е т с я г о в о р я щ и м во в р е м я р а з г о в о р а » . В с в я з и 
с п с и х о л о г и ч е с к и м подходом он о д н и м и з п е р в ы х н а р я д у с Л . В . Щ е р б о й 
п о с т а в и л вопрос об э к с п е р и м е н т е в я з ы к о з н а н и и ; в ч а с т н о с т и , он с ч и т а л 
в а ж н ы м п о с т а н о в к у л и н г в и с т о м э к с п е р и м е н т о в н а д собой с п о м о щ ь ю ин­
т р о с п е к ц и и . 

Особо о с т а н о в и м с я н а и з д а н н о й в 1 9 2 3 г . с т а т ь е « О б ъ е к т и в н а я и 
н о р м а т и в н а я т о ч к и з р е н и я н а я з ы к » . К а к о т м е ч а л о с ь в п е р в о й г л а в е 
д а н н о г о у ч е б н о г о п о с о б и я , все л и н г в и с т и ч е с к и е т р а д и ц и и и с х о д и л и и з 
н о р м а т и в н о й т о ч к и з р е н и я . О д н а к о в X I X в . в о з о б л а д а л о б ъ е к т и в н ы й 
п о д х о д , с н а ч а л а в с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о м , а п о т о м и в о с т а л ь н о м 
я з ы к о з н а н и и ; об э т о м ш л а у н а с р е ч ь в с в я з и со с т а т ь е й X . Ш т е й н т а л я . 
П о с л о в а м А . М. П е ш к о в с к о г о , «не т о л ь к о к ц е л ы м я з ы к а м , но и к от­
д е л ь н ы м я з ы к о в ы м ф а к т а м л и н г в и с т , к а к т а к о в о й , м о ж е т о т н о с и т ь с я в 
н а с т о я щ е е в р е м я т о л ь к о о б ъ е к т и в н о - п о з н а в а т е л ь н о . . . В м и р е слов и зву­
к о в д л я н е г о н е т п р а в ы х и в и н о в а т ы х » . Е с л и д л я н е г о и е с т ь р а з н и ц а 
м е ж д у л и т е р а т у р н ы м , н о р м и р о в а н н ы м я з ы к о м и д е р е в е н с к и м г о в о р о м , 
то л и ш ь в т о м , ч т о п о с л е д н и м , ж и в у щ и м «естественной ж и з н ь ю » , з а н и ­
м а т ь с я и н т е р е с н е е , «подобно т о м у , к а к б о т а н и к всегда п р е д п о ч т е т и з у ч е ­
н и е л у г а и з у ч е н и ю о р а н ж е р е и » . С т о л ь ж е р а в н о ц е н н ы и ч а с т о д а ж е бо­
лее интересны д л я лингвиста д и а л е к т н ы е ф а к т ы речевых о ш и б о к , дефектов 
р е ч и , и н д и в и д у а л ь н ы х о т к л о н е н и й от н о р м ы и т . д . 

А . М. П е ш к о в с к и й о ч е н ь в е р н о о т м е ч а е т , ч т о т а к а я т о ч к а з р е н и я , 
е с т е с т в е н н а я д л я ученого , « ч у ж д а ш и р о к о й п у б л и к е » , то есть п р о т и в о р е ­
ч и т п р е д с т а в л е н и я м « н о р м а л ь н ы х » носителей я з ы к а ( в с п о м н и м у ж е п р и ­
в о д и в ш и е с я с л о в а : « Я з ы к и р а в н ы т о л ь к о п е р е д Б о г о м и л и н г в и с т о м » ) . 
Н о р м а т и в н а я ж е т о ч к а з р е н и я « с о с т а в л я е т с а м у ю х а р а к т е р н у ю ч е р т у 
этого о б ы ч н о г о ж и т е й с к о - и н т е л л и г е н т с к о г о п о н и м а н и я я з ы к а » . К а ж ­
д ы й ч е л о в е к , к а к о т м е ч а л п о м и м о А . М . П е ш к о в с к о г о и Ж . В а н д р и е с , 
о б л а д а е т т е м и и л и и н ы м и п р е д с т а в л е н и я м и о н о р м е . Н а и б о л ь ш е е з н а ч е ­
н и е имеет н о р м а л и т е р а т у р н о г о я з ы к а , ф и к с и р у е м а я в н о р м а т и в н ы х сло­
в а р я х и г р а м м а т и к а х . Эта н о р м а с у щ е с т в у е т к а к н е к о т о р ы й с о з н а т е л ь н о 
о щ у щ а е м ы й я з ы к о в о й и д е а л . С а м л и т е р а т у р н ы й я з ы к с о з д а е т с я и под­
д е р ж и в а е т с я б л а г о д а р я с у щ е с т в о в а н и ю т а к о г о и д е а л а у г о в о р я щ и х . Р е -



Советское языкознание 20—50-х годов 233 

а л ь н а я р е ч ь н о с и т е л е й л и т е р а т у р н о г о я з ы к а до к а к о й - т о с т е п е н и расхо ­
д и т с я с э т и м и д е а л о м , но его с у щ е с т в о в а н и е н е о б х о д и м о . 

А . М. П е ш к о в с к и й перечисляет основные ч е р т ы «этого л и т е р а т у р н о -
я з ы к о в о г о и д е а л а » . Это к о н с е р в а т и з м , с т р е м л е н и е с о х р а н и т ь н о р м у в не­
и з м е н н о м виде («из всех идеалов это е д и н с т в е н н ы й , к о т о р ы й л е ж и т цели­
к о м п о з а д и » ) , м е с т н ы й х а р а к т е р , о р и е н т а ц и я н а тот и л и и н о й я з ы к о в о й 
ц е н т р (Москву д л я русского я з ы к а , П а р и ж д л я ф р а н ц у з с к о г о и т. д.) , н а к о ­
н е ц , особое требование ясности и п о н я т н о с т и я з ы к а . Е с л и в бытовой р е ч и 
в з а и м о п о н и м а н и е достигается почти а в т о м а т и ч е с к и , то л и т е р а т у р н а я речь 
в в и д у особой с л о ж н о с т и в ы р а ж а е м ы х п о н я т и й и о т с у т с т в и я и л и недоста­
т о ч н о г о р а з в и т и я п о я с н я ю щ е г о к о н т е к с т а п р и в о д и т к б о л ь ш и м т р у д н о ­
с т я м во в з а и м о п о н и м а н и и . О к а з ы в а ю т с я н у ж н ы с п е ц и а л ь н ы е с р е д с т в а , 
п р е д н а з н а ч е н н ы е д л я того, чтобы д е л а т ь р еч ь л о г и ч н о й , я с н о й и , следова­
т е л ь н о , п о н я т н о й . « К а ж д ы й и з н а с , к а к т о л ь к о он в ы й д е т и з п р е д е л о в 
д о м а ш н е г о о б и х о д а , к а к т о л ь к о он з а г о в о р и т о т о м , ч е г о нет и не б ы л о 
р а н е е перед г л а з а м и его собеседника , д о л ж е н у м е т ь г о в о р и т ь , чтобы б ы т ь 
п о н я т ы м » . 

П о с к о л ь к у в с о в р е м е н н о м м и р е г л а в н ы м и с т о ч н и к о м р а с п р о с т р а н е ­
н и я л и т е р а т у р н о г о я з ы к а , в к л ю ч а я у м е н и е «говорить , ч т о б ы б ы т ь п о н я ­
т ы м » , я в л я е т с я ш к о л а , то перед л и н г в и с т и к о й встает задача помочь ш к о л е 
в р е ш е н и и этой з а д а ч и . Тем с а м ы м п о м и м о т е о р е т и ч е с к о й н а у к и о я з ы к е , 
и с х о д я щ е й л и ш ь из познавательного о т н о ш е н и я к своему предмету , необ­
ходимо и существование прикладного я з ы к о з н а н и я , основанного на норма­
т и в н о й т о ч к е з р е н и я . А . М. П е ш к о в с к и й п р я м о о т о ж д е с т в л я е т п о н я т и я 
« н о р м а т и в н а я н а у к а » и « п р и к л а д н а я н а у к а » . В з а к л ю ч и т е л ь н о й ч а с т и 
с т а т ь и он с о п о с т а в л я е т две п о з и ц и и : н о с и т е л я я з ы к а и л и н г в и с т а . Л ю б о й 
л и н г в и с т не м о ж е т одновременно не быть носителем того и л и иного я з ы к а , 
и э т и две п о з и ц и и е м у необходимо р а з л и ч а т ь . В к а ч е с т в е л и н г в и с т а он 
в ы с т у п а е т с о б ъ е к т и в н о й , а в к а ч е с т в е н о с и т е л я я з ы к а — с н о р м а т и в н о й 
т о ч к и з р е н и я . И х смешение недопустимо, но в качестве носителя я з ы к а он 
м о ж е т в ы с т у п а т ь более к в а л и ф и ц и р о в а н н о , ч е м д р у г и е , п о с к о л ь к у у него 
«гораздо б о л ь ш е с п е ц и а л ь н ы х з н а н и й » . В с в я з и с э т и м он и м е е т п о л н о е 
п р а в о в м е ш и в а т ь с я в процесс я з ы к о в о й э в о л ю ц и и , х о т я А. М. П е ш к о в с к и й 
п р и э т о м о т м е ч а е т : « С т и х и й н о с т ь я з ы к о в ы х я в л е н и й п л о х о м и р и т с я с 
и н д и в и д у а л ь н ы м в м е ш а т е л ь с т в о м и п р и д а е т е м у всегда в и д д о н к и х о т ­
с т в а » . Т е м с а м ы м т о ч к а зрения А . М. Пешко в ско го по вопросу о сознатель­
ном в м е ш а т е л ь с т в е в я з ы к о к а з ы в а л а с ь п р о м е ж у т о ч н о й м е ж д у т о ч к а м и 
з р е н и я Ф . де Соссюра, вообще отрицавшего т а к у ю возможность , и И . А . Во-
д у э н а де К у р т е н э и Е . Д . П о л и в а н о в а , с ч и т а в ш и х т а к о е в м е ш а т е л ь с т в о 
в а ж н ы м и необходимым. Отметим, что А . М . П е ш к о в с к и й , к а к и А. М. Се­
л и щ е в , и з у ч а л и з м е н е н и я в р у с с к о м я в ы к е после р е в о л ю ц и и , а т а к ж е ак ­
т и в н о у ч а с т в о в а л и в п о д д е р ж а н и и с и л ь н о р а с ш а т а н н о й в это в р е м я л и т е ­
р а т у р н о й н о р м ы . 
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В ы с к а з а н н ы е А . М. П е ш к о в с к и м в статье и д е и и м е ю т н е с о м н е н н о е 
теоретическое и п р а к т и ч е с к о е з н а ч е н и е и в н а ш е в р е м я . Б е з у с л о в н о , л и н ­
г в и с т у п р и р е ш е н и и п р и к л а д н ы х з а д а ч п р и х о д и т с я н е и з б е ж н о о т х о д и т ь 
от н е й т р а л ь н о г о о т н о ш е н и я к своему о б ъ е к т у , а в о з в р а щ е н и е к с и н х р о н ­
ной л и н г в и с т и к е в н а ч а л е X X в . о т к р ы л о б о л ь ш е в о з м о ж н о с т е й д л я п р а к ­
тического п р и м е н е н и я л и н г в и с т и ч е с к и х идей и методов . О д н а к о со време­
н и н а п и с а н и я с т а т ь и область п р а к т и ч е с к о г о п р и м е н е н и я я з ы к о з н а н и я , в 
те в р е м е н а в о с н о в н о м о г р а н и ч и в а в ш а я с я ш к о л о й , с и л ь н о р а с ш и р и л а с ь . 
Сейчас ш к о л а у ж е у т р а т и л а роль единственного и с т о ч н и к а о б у ч е н и я я з ы ­
к о в о й н о р м е : не м е н е е , а и н о г д а и более з н а ч и т е л ь н а здесь р о л ь средств 
массовой и н ф о р м а ц и и , п р е ж д е всего т е л е в и д е н и я . К р о м е того , п о я в и л а с ь 
о г р о м н а я о б л а с т ь , с в я з а н н а я с а в т о м а т и з а ц и е й и к о м п ь ю т е р и з а ц и е й и н ­
ф о р м а ц и о н н ы х процессов , р а з в и т и е которой н е в о з м о ж н о без у ч а с т и я л и н ­
гвистов . 

А . М. П е ш к о в с к и й не с о з д а л з а к о н ч е н н о й о б щ е л и н г в и с т и ч е с к о й 
т е о р и и и и н о г д а в с в о и х р а б о т а х с о в м е щ а л р а з н о р о д н ы е и д е и р а з н ы х 
к о н ц е п ц и й . Н о и в г л а в н о й своей к н и г е , и в с т а т ь я х он в ы с к а з а л н е м а л о 
с в е ж и х и и н т е р е с н ы х и д е й , до с и х пор с о х р а н я ю щ и х з н а ч е н и е . 

Л . В . Щ Е Р Б А 

К ч и с л у я з ы к о в е д о в , с ф о р м и р о в а в ш и х с я до р е в о л ю ц и и , но продол­
ж а в ш и х а к т и в н о р а б о т а т ь и в советское в р е м я , о т н о с и л с я и а к а д е м и к 
Л е в В л а д и м и р о в и ч Щ е р б а ( 1 8 8 0 — 1 9 4 4 ) . Он б ы л у ч е н и к о м И . А . Б о д у э н а 
де К у р т е н э , и п о ч т и в с я его д е я т е л ь н о с т ь б ы л а с в я з а н а с П е т е р б у р г ­
с к и м — П е т р о г р а д с к и м — Л е н и н г р а д с к и м у н и в е р с и т е т о м ( л и ш ь н е з а д о л г о 
до с м е р т и , в г о д ы в о й н ы , он п е р е е х а л в М о с к в у ) . У ч е н ы й р а з н о с т о р о н ­
н и х и н т е р е с о в , Л . В . Щ е р б а более всего б ы л известен к а к ф о н е т и с т и 
ф о н о л о г . Е щ е в д о р е в о л ю ц и о н н ы е г о д ы он в о з г л а в и л в у н и в е р с и т е т е 
ф о н е т и ч е с к у ю л а б о р а т о р и ю , с т а в ш у ю г л а в н ы м ц е н т р о м э к с п е р и м е н ­
т а л ь н о й ф о н е т и к и в с т р а н е . Л а б о р а т о р и я с у щ е с т в у е т до н а с т о я щ е г о 
времени и носит и м я Л . В . Щ е р б ы . Е м у с а м о м у п р и н а д л е ж а т в ы д а ю щ и е ­
ся и с с л е д о в а н и я , о с н о в а н н ы е на э к с п е р и м е н т а х : « Р у с с к и е г л а с н ы е в 
к о л и ч е с т в е н н о м и к а ч е с т в е н н о м о т н о ш е н и и » и « Ф о н е т и к а ф р а н ц у з с к о г о 
я з ы к а » ( в ы д е р ж а л а 7 и з д а н и й ) . Л . В . Щ е р б а т а к ж е с т а л о с н о в а т е л е м 
ф о н о л о г и ч е с к о й к о н ц е п ц и и , и з в е с т н о й к а к « л е н и н г р а д с к а я » . Эту к о н ­
ц е п ц и ю з а т е м р а з в и в а л и его у ч е н и к и М . И . М а т у с е в и ч и Л . Р . З и н д е р , 
т а к ж е с о в м е щ а в ш и е в себе ф о н о л о г о в и ф о н е т и с т о в - э к с п е р и м е н т а т о р о в . 

Л . В. Щерба был в ы д а ю щ и м с я лексикографом, ему п р и н а д л е ж а т «Рус­
ско-французский словарь» (совместно с М. И. Матусевич) и содержательная 
теоретическая работа «Опыт общей теории л е к с и к о г р а ф и и » . Он т а к ж е 
з а н и м а л с я нечасто изучаемой лингвистами-теоретиками теорией письма , 
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методикой преподавания родного и иностранных я з ы к о в , изучал один из 
наименее исследованных с л а в я н с к и х я з ы к о в — л у ж и ц к и й в Германии . 
Л . В. Щ е р б а был в ы д а ю щ и м с я педагогом и подготовил много учеников . 

Общее количество п у б л и к а ц и й Л . В. Щ е р б ы сравнительно невелико , 
но почти к а ж д а я из них , независимо от т е м а т и к и , представляет значитель­
ный интерес . К а к и его учитель , он умел писать ясно и четко , избегая при 
этом в отличие от И . А. Бодуэна де Куртенэ стремления вводить большое 
количество новых необычных терминов . Д а ж е в работах по к о н к р е т н ы м 
я з ы к а м он стремился рассматривать общетеоретические проблемы. Основ­
ные работы ученого по общему я з ы к о з н а н и ю собраны в посмертном изда­
нии «Языковая система и речевая деятельность», вышедшем в свет в 1974 г. 

В о б л а с т и ф о н о л о г и и Л . В . Щ е р б а в о с п р и н я л от своего у ч и т е л я 
И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э к о н ц е п ц и ю ф о н е м ы , о д н а к о п о д в е р г ее з н а ч и ­
т е л ь н о м у п е р е о с м ы с л е н и ю . В соответствии с о б щ и м и т е н д е н ц и я м и м и ­
р о в о й л и н г в и с т и к и тех л е т он постепенно о т к а з а л с я от к а к о г о - л и б о пси­
х о л о г и з м а и с т р е м и л с я к о б ъ е к т и в н ы м к р и т е р и я м д л я в ы д е л е н и я ф о н е м . 
В то ж е в р е м я , б у д у ч и в ы д а ю щ и м с я ф о н е т и с т о м - э к с п е р и м е н т а т о р о м , он 
д о в о л ь н о строго п р и д е р ж и в а л с я ф о н е т и ч е с к и х к р и т е р и е в д л я и х в ы д е л е ­
н и я . Ф о н е м а д л я Л е н и н г р а д с к о й ш к о л ы — к л а с с б л и з к и х по ф и з и ч е с к и м 
с в о й с т в а м з в у к о в ; н а п р и м е р , оба г л а с н ы х в р у с с к о м вода д л я этой ш к о ­
л ы — р а з н о в и д н о с т и ф о н е м ы а. К р и т е р и й звукового сходства о к а з ы в а л с я 
р е ш а ю щ и м д л я Л . В . Щ е р б ы и его у ч е н и к о в , п о э т о м у и х п р о т и в н и к и и з 
М о с к о в с к о й ш к о л ы у п р е к а л и и х в « ф и з и к а л и з м е » . 

В о б л а с т и т е о р и и г р а м м а т и к и в а ж н о е з н а ч е н и е и м е е т р а б о т а 
Л . В . Щ е р б ы о ч а с т я х р е ч и , в п е р в ы е о п у б л и к о в а н н а я в 1 9 2 8 г. З д е с ь 
о т м е ч а е т с я , что н а у ч н ы х к л а с с и ф и к а ц и й слов м о ж е т б ы т ь м н о г о : по 
з н а ч е н и ю , по м о р ф о л о г и ч е с к и м с в о й с т в а м и т . д . , о д н а к о к л а с с и ф и к а ­
ц и я по ч а с т я м р е ч и — н е ч т о и н о е : «В вопросе о „ ч а с т я х р е ч и " исследо­
в а т е л ю вовсе н е п р и х о д и т с я к л а с с и ф и ц и р о в а т ь слова по к а к и м - л и б о 
у ч е н ы м и о ч е н ь у м н ы м , но п р е д в з я т ы м п р и н ц и п а м , а он д о л ж е н р а з ы с ­
к и в а т ь , к а к а я к л а с с и ф и к а ц и я особенно н а с т о й ч и в о н а в я з ы в а е т с я с а м о й 
я з ы к о в о й с и с т е м о й , и л и т о ч н е е . . . к а к и е о б щ и е к а т е г о р и и р а з л и ч а ю т с я 
в д а н н о й я з ы к о в о й с и с т е м е » . У э т и х к а т е г о р и й д о л ж н ы б ы т ь « к а к и е -
л и б о в н е ш н и е в ы р а з и т е л и » , но эти в ы р а з и т е л и , р а з н ы е в р а з н ы х я з ы к а х , 
н е л ь з я с ч и т а т ь о п р е д е л я ю щ и м и с у щ н о с т ь ч а с т е й р е ч и : «Едва л и м ы 
п о т о м у с ч и т а е м стол, медведь з а с у щ е с т в и т е л ь н ы е , что о н и с к л о н я ю т ­
с я ; с к о р е е м ы п о т о м у и х с к л о н я е м , ч т о о н и с у щ е с т в и т е л ь н ы е » . З д е с ь 
м ы в и д и м п о л е м и к у с М о с к о в с к о й ш к о л о й , в ы д е л я в ш е й ч а с т и р е ч и по 
м о р ф о л о г и ч е с к и м п р и з н а к а м , в т о м ч и с л е с у щ е с т в и т е л ь н ы е по п р и з н а ­
к у с к л о н е н и я . 

Т а к и м образом , ч а с т и р е ч и — не м о р ф о л о г и ч е с к и е и н е с и н т а к с и ч е с ­
к и е к л а с с ы слов , в то ж е в р е м я Л . В . Щ е р б а п р о т и в и того, чтобы в ы д е л я т ь 
и х ц е л и к о м по з н а ч е н и ю . Н о тогда ч т о т а к о е « н а в я з ы в а н и е » к л а с с и ф и к а ­
ц и и я з ы к о в о й с и с т е м о й ? Л . В . Щ е р б а п р я м о н е о т в е ч а е т н а этот в о п р о с . 
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в и д и м о , потому, что в этот период он у ж е н а ч а л отходить от п с и х о л о г и з м а 
своего у ч и т е л я и не ж е л а л а п е л л и р о в а т ь к п с и х о л о г и ч е с к и м к р и т е р и я м . 
Однако , по существу , здесь речь идет и м е н н о о том, к а к а я к л а с с и ф и к а ц и я 
« н а в я з ы в а е т с я » не т о л ь к о я з ы к о в о й системой (она м о ж е т н а в я з ы в а т ь раз ­
н ы е к л а с с и ф и к а ц и и ) , а п с и х о л и н г в и с т и ч е с к и м м е х а н и з м о м ч е л о в е к а ; 
к а к и е е д и н и ц ы л е к с и к и с в я з а н ы м е ж д у собой в ч е л о в е ч е с к о м с о з н а н и и . 
Отсюда и д о п у с т и м о с т ь д л я Л . В . Щ е р б ы п е р е с е ч е н и й ч а с т е й р е ч и , воз­
м о ж н о с т ь н е к о т о р ы х слов о с т а в а т ь с я вне к л а с с и ф и к а ц и и . Д л я н а у ч н ы х 
к л а с с и ф и к а ц и й все это — недостаток , а д л я м о д е л и р о в а н и я п с и х о л и н г в и ­
с т и ч е с к о г о м е х а н и з м а ч е л о в е к а т а к о й подход м о ж е т б ы т ь о п р а в д а н н ы м . 
Работа Л . В . Щ е р б ы и н т е р е с н а и его к о н к р е т н ы м и р е ш е н и я м и ; в частно ­
с т и , он п р е д л о ж и л в ы д е л я т ь д л я русского я з ы к а особую ч а с т ь р е ч и — 
к а т е г о р и ю с о с т о я н и я , к у д а в х о д я т слова т и п а надо, нельзя и т . д . К а к 
в ы я с н и л о с ь впоследствии , и в ы д е л е н и е этой части речи имеет п с и х о л и н г ­
в и с т и ч е с к и е основы . 

В н а и б о л ь ш е й с т е п е н и о б щ и е в о п р о с ы л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и 
р а с с м о т р е н ы у Л . В . Щ е р б ы в статье «О т р о я к о м а с п е к т е я з ы к о в ы х 
я в л е н и й и об э к с п е р и м е н т е в я з ы к о з н а н и и » , в п е р в ы е о п у б л и к о в а н н о й в 
1931 г. и п о с в я щ е н н о й п а м я т и у м е р ш е г о н е з а д о л г о до того И . А . Б о д у э -
на де К у р т е н э . З д е с ь Л . В. Щ е р б а н а р я д у с А. Г а р д и н е р о м , К . Б ю л е р о м , 
А . С е ш е , Л . Е л ь м с л е в о м и р я д о м д р у г и х у ч е н ы х п р е д л а г а е т собствен­
н у ю о р и г и н а л ь н у ю и н т е р п р е т а ц и ю соссюровского п р о т и в о п о с т а в л е н и я 
я з ы к а и р е ч и . 

В м е с т о д в у х п о н я т и й я з ы к а и р е ч и Л . В . Щ е р б а в в о д и т т р и п о н я ­
т и я : р е ч е в а я д е я т е л ь н о с т ь , я з ы к о в а я с и с т е м а и я з ы к о в о й м а т е р и а л . Р е ­
ч е в а я д е я т е л ь н о с т ь , к а к у к а з ы в а е т с а м а в т о р к о н ц е п ц и и , с о о т н о с и м а с 
р е ч ь ю у Ф . де С о с с ю р а , но н е в п о л н е с н е й с о в п а д а е т . Р е ч е в а я д е я т е л ь ­
ность п о н и м а е т с я к а к п р о ц е с с ы г о в о р е н и я и п о н и м а н и я , о б у с л о в л е н н ы е 
п с и х о ф и з и о л о г и ч е с к о й р е ч е в о й о р г а н и з а ц и е й и н д и в и д а и в т о ж е в р е ­
м я и м е ю щ и е с о ц и а л ь н ы й х а р а к т е р . Я з ы к о в о й м а т е р и а л — п о н я т и е , не 
и м е ю щ е е п р я м ы х с о о т в е т с т в и й у Ф . де С о с с ю р а , — о п р е д е л я е т с я к а к 
«совокупность всего г о в о р и м о г о и п о н и м а е м о г о в о п р е д е л е н н о й к о н к р е т ­
н о й о б с т а н о в к е в ту и л и д р у г у ю э п о х у ж и з н и д а н н о й о б щ е с т в е н н о й 
г р у п п ы . Н а я з ы к е л и н г в и с т о в это т е к с т ы . Я з ы к о в о й м а т е р и а л — р е ­
з у л ь т а т р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и » . Н а к о н е ц , я з ы к о в ы е с и с т е м ы , соотноси­
м ы е с я з ы к о м в с о с с ю р о в с к о м с м ы с л е , п о н и м а ю т с я д о с т а т о ч н о своеоб­
р а з н о . С о г л а с н о Л . В . Щ е р б е , я з ы к о в ы е с и с т е м ы — не ч т о и н о е к а к 
с л о в а р и и г р а м м а т и к и я з ы к о в , но не с т о л ь к о р е а л ь н о с у щ е с т в у ю щ и е , 
с к о л ь к о н е к о т о р ы е и д е а л ь н ы е о п и с а н и я , к о т о р ы е « д о л ж н ы и с ч е р п ы ­
в а т ь з н а н и е д а н н о г о я з ы к а » . « М ы , к о н е ч н о , д а л е к и от этого и д е а л а , н о . . . 
д о с т о и н с т в о с л о в а р я и г р а м м а т и к и д о л ж н о и з м е р я т ь с я в о з м о ж н о с т ь ю 
п р и и х посредстве с о с т а в л я т ь л ю б ы е п р а в и л ь н ы е ф р а з ы во всех с л у ч а я х 
ж и з н и и в п о л н е п о н и м а т ь в с е г о в о р и м о е н а д а н н о м я з ы к е » . 
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Где н а х о д и т с я я з ы к о в а я с и с т е м а и с у щ е с т в у е т л и она вообще о б ъ е к ­
тивно? Н а последний вопрос Л . В . Щерба , безусловно, отвечает положитель­
но . Он в о з р а ж а е т п р о т и в м н е н и я о т о м , ч т о она « я в л я е т с я л и ш ь у ч е н о й 
а б с т р а к ц и е й » ( такое м н е н и е он у с м а т р и в а е т у Э. С е п и р а ) . С другой сторо­
н ы , он спорит и с представлениями ряда других у ч е н ы х , в к л ю ч а я Ф . де Сос­
с ю р а , о т о м , что я з ы к ( я з ы к о в а я система ) с у щ е с т в у е т «в к а ч е с т в е п с и х и ­
ч е с к и х в е л и ч и н в м о з г у » ; п о - в и д и м о м у , здесь ведется с п о р и с п р я м о не 
н а з в а н н ы м И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э . К а к с ч и т а е т Л . В . Щ е р б а , «все 
я з ы к о в ы е в е л и ч и н ы , с к о т о р ы м и м ы о п е р и р у е м в словаре и г р а м м а т и к е , 
будучи к о н ц е п т а м и , в непосредственном опыте (ни в п с и х о л о г и ч е с к о м , ни 
в ф и з и о л о г и ч е с к о м ) н а м вовсе не д а н ы » , о н и л и ш ь и з в л е к а ю т с я и з я з ы к о ­
вого м а т е р и а л а . К т о м у ж е я з ы к о в ы е п р е д с т а в л е н и я и н д и в и д у а л ь н ы , а 
я з ы к о в ы е с и с т е м ы к о л л е к т и в н ы . И здесь , к а к и в с л у ч а е с ч а с т я м и речи , 
Л . В . Щ е р б а и с х о д и л из общего а н т и п с и х о л о г и з м а , свойственного я з ы к о з ­
н а н и ю этой э п о х и . 

Я з ы к о в а я с и с т е м а р а с с м а т р и в а е т с я Л . В . Щ е р б о й к а к н е ч т о п р о ­
и з в о д н о е от я з ы к о в о г о м а т е р и а л а : я з ы к о в а я с и с т е м а «есть то , что о б ъ е к ­
т и в н о з а л о ж е н о в д а н н о м я з ы к о в о м м а т е р и а л е и ч т о п р о я в л я е т с я в 
„ и н д и в и д у а л ь н ы х р е ч е в ы х с и с т е м а х " , в о з н и к а ю щ и х под в л и я н и е м это­
го я з ы к о в о г о м а т е р и а л а » . Е д и н с т в о я з ы к о в о г о м а т е р и а л а д л я н е к о т о ­
р о й с о ц и а л ь н о й г р у п п ы о б е с п е ч и в а е т и е д и н с т в о я з ы к о в о й с и с т е м ы . 
« Л и н г в и с т ы с о в е р ш е н н о п р а в ы , к о г д а в ы в о д я т я з ы к о в у ю с и с т е м у , т . е. 
с л о в а р ь и г р а м м а т и к у д а н н о г о я з ы к а , и з с о о т в е т с т в у ю щ и х т е к с т о в , т . е. 
и з с о о т в е т с т в у ю щ е г о я з ы к о в о г о м а т е р и а л а » . То е с т ь я з ы к о в а я с и с т е м а 
в с е - т а к и , в о п р е к и с к а з а н н о м у Л . В . Щ е р б о й в ы ш е , о к а з ы в а е т с я и м е н н о 
« у ч е н о й а б с т р а к ц и е й » , о д н а к о к о н с т р у и р у е м о й н е п р о и з в о л ь н о , а в со­
о т в е т с т в и и с и н ф о р м а ц и е й , и з в л е к а е м о й и з я з ы к о в о г о м а т е р и а л а . Н е 
у д а е т с я Л . В . Щ е р б е п о л н о с т ь ю о т в л е ч ь с я и от п с и х о л о г и и : в м о з г у 
г о в о р я щ и х с у щ е с т в у ю т « и н д и в и д у а л ь н ы е р е ч е в ы е с и с т е м ы » , соотноси­
м ы е (с в о з м о ж н ы м и ч а с т н ы м и в а р и а ц и я м и ) с я з ы к о в о й с и с т е м о й . 

И с х о д я из в ы д в и н у т о г о и м т р е х к о м п о н е н т н о г о подхода , Л . В . Щ е р б а 
т р а к т о в а л и и з м е н е н и я в я з ы к е . « Я з ы к о в ы е и з м е н е н и я о б н а р у ж и в а ю т ­
ся в р е ч е в о й д е я т е л ь н о с т и » и о б у с л о в л е н ы в н е я з ы к о в ы м и ф а к т о р а м и , 
« у с л о в и я м и с у щ е с т в о в а н и я д а н н о й с о ц и а л ь н о й г р у п п ы » . Д а л е е , соглас ­
но Л . В . Щ е р б е , « р е ч е в а я д е я т е л ь н о с т ь , я в л я я с ь в то ж е в р е м я и я з ы к о ­
в ы м м а т е р и а л о м , несет в себе и и з м е н е н и е я з ы к о в о й с и с т е м ы » . Получает ­
с я , т а к и м о б р а з о м , что Л . В . Щ е р б а сводит п р и ч и н ы и з м е н е н и й в я з ы к е 
т о л ь к о к в н е ш н и м ф а к т о р а м , и г н о р и р у я в н у т р и я з ы к о в ы е ; здесь на него , 
п о - в и д и м о м у , в л и я л р а с п р о с т р а н е н н ы й в СССР в 20-е гг . во м н о г и х гу­
м а н и т а р н ы х н а у к а х с о ц и о л о г и з м ; с р . более р а з р а б о т а н н у ю к о н ц е п ц и ю 
Е . Д . П о л и в а н о в а . О д н а к о д а л е е Л . В . Щ е р б а у к а з ы в а е т и на д р у г и е 
п р и ч и н ы , и з м е н я ю щ и е н а ш у речевую деятельность , а стало быть , и я з ы к о ­
вую с и с т е м у . З д е с ь он у к а з ы в а е т н а очень в а ж н ы й ф а к т о р , в д а л ь н е й ш е м 
р а с с м а т р и в а в ш и й с я и м н о г и м и д р у г и м и л и н г в и с т а м и : « И н т е р е с ы пони-
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м а н и я и говорения п р я м о п р о т и в о п о л о ж н ы , и историю я з ы к а м о ж н о пред­
с т а в и т ь к а к постоянное в о з н и к н о в е н и е э т и х п р о т и в о р е ч и й и и х преодоле­
н и е » . 

В с т а т ь е з а т р а г и в а е т с я и е щ е о д н а в а ж н е й ш а я и к т о м у в р е м е н и 
р е д к о п о д в е р г а в ш а я с я а н а л и з у п р о б л е м а — п р о б л е м а э к с п е р и м е н т а в 
я з ы к о з н а н и и . К ней Л . В . Щ е р б а , безусловно , о б р а т и л с я в с в я з и со своим 
б о г а т е й ш и м о п ы т о м э к с п е р и м е н т а т о р а - ф о н е т и с т а , но он р а с с м а т р и в а е т 
ее не к а к с п е ц и а л ь н о ф о н е т и ч е с к у ю , а к а к о б щ е л и н г в и с т и ч е с к у ю . Он 
п и ш е т , ч т о и з в л е ч е н и е я з ы к о в о й с и с т е м ы из т е к с т о в вовсе н е я в л я е т с я 
е д и н с т в е н н ы м способом д е я т е л ь н о с т и я з ы к о в е д а ; и м п р и х о д и т с я не­
и з б е ж н о о г р а н и ч и в а т ь с я л и ш ь п р и и з у ч е н и и м е р т в ы х я з ы к о в . Е с л и ж е 
т а к п о д х о д я т к с о в р е м е н н ы м , р е а л ь н о ф у н к ц и о н и р у ю щ и м я з ы к а м 
(Л . В . Щ е р б а п р и з н а е т , что т а к о й подход распространен) , то « п о л у ч а ю т с я 
м е р т в ы е с л о в а р и и г р а м м а т и к и » . Н е о б х о д и м о п р о в е р я т ь а н а л и з т е к с т о в 
э к с п е р и м е н т о м . В ы д в и н у в н е к о т о р у ю гипотезу , н у ж н о п р о в е р и т ь , пра ­
в и л ь н а л и она , на более р а з н о о б р а з н о м м а т е р и а л е и п р и в л е к а я те и л и 
и н ы е к о н т е к с т ы . П р и этом л и н г в и с т м о ж е т п о м и м о о б р а щ е н и я к и н ф о р ­
м а н т у п о л ь з о в а т ь с я и с а м о н а б л ю д е н и е м , которое д о л ж н о б ы т ь не пассив­
н ы м , а а к т и в н ы м : исследователь ставит условия э к с п е р и м е н т а и проводит 
его на себе. Здесь Л . В . Щ е р б а с б л и ж а л с я по и д е я м с А . М. П е ш к о в с к и й . 

Т а к и м о б р а з о м , о т к а з ы в а я с ь от п с и х о л о г и ч е с к о г о п о н и м а н и я я з ы ­
ковой с и с т е м ы , Л . В . Щ е р б а тем не менее о б р а щ а е т с я к с а м о н а б л ю д е н и ю 
и и н т р о с п е к ц и и к а к с р е д с т в у п о з н а н и я я з ы к о в о й с и с т е м ы . Он п р я м о 
о т в е р г а е т т о ч к у з р е н и я о т о м , ч т о п о д о б н ы м о б р а з о м будет и с с л е д о в а т ь ­
с я « и н д и в и д у а л ь н а я р е ч е в а я с и с т е м а » , а не я з ы к о в а я с и с т е м а : « и н д и в и ­
д у а л ь н а я р е ч е в а я с и с т е м а » я в л я е т с я л и ш ь к о н к р е т н ы м п р о я в л е н и е м 
я з ы к о в о й с и с т е м ы , а п о т о м у и с с л е д о в а н и е п е р в о й д л я п о з н а н и я в т о р о й 
в п о л н е з а к о н н о и требует л и ш ь п о п р а в к и в виде с р а в н и т е л ь н о г о исследо­
в а н и я р я д а т а к и х « и н д и в и д у а л ь н ы х я з ы к о в ы х с и с т е м » . С р . т о ч к у з р е ­
н и я д е с к р и п т и в и с т о в , т о ж е а к т и в н о п р и б е г а в ш и х к э к с п е р и м е н т у , но 
д о п у с к а в ш и х его л и ш ь с п о з и ц и и с т о р о н н е г о н а б л ю д а т е л я и о т в е р г а в ­
ш и х с а м о н а б л ю д е н и е . 

В с в я з и с в о п р о с о м об э к с п е р и м е н т е Л . В . Щ е р б а в в о д и т в а ж н о е 
п о н я т и е о т р и ц а т е л ь н о г о я з ы к о в о г о м а т е р и а л а . Т р а д и ц и о н н о н а у к а о 
я з ы к е ш и р о к о и с п о л ь з о в а л а п о д т в е р ж д а ю щ и е п р и м е р ы , но с и с т е м а т и ­
ч е с к и не р а с с м а т р и в а л а все т о , что н е соответствовало н о р м е и п р а в и ­
л а м . И з в е с т н о б ы л о , к а к м о ж н о и н у ж н о г о в о р и т ь , но р е д к о о п и с ы в а л и 
т о , к а к н е л ь з я г о в о р и т ь . Л . В . Щ е р б а ж е о т м е т и л , что п р и а н а л и з е ито­
гов э к с п е р и м е н т а «особенно п о у ч и т е л ь н ы б ы в а ю т о т р и ц а т е л ь н ы е ре­
з у л ь т а т ы : о н и у к а з ы в а ю т и л и на н е в е р н о с т ь п о с т у л и р о в а н н о г о п р а в и л а , 
и л и н а н е о б х о д и м о с т ь к а к и х - т о его о г р а н и ч е н и й , и л и на т о , ч т о п р а в и л а 
у ж е б о л ь ш е нет , а есть т о л ь к о ф а к т ы с л о в а р я , и т . п . » . О т р и ц а т е л ь н ы й 
я з ы к о в о й м а т е р и а л не т о л ь к о в ы я в л я е т с я в э к с п е р и м е н т е , но п р и с у т ­
с т в у е т и в р е а л ь н о м я з ы к о в о м м а т е р и а л е . « Р о л ь этого о т р и ц а т е л ь н о г о 
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м а т е р и а л а громадна и совершенно е щ е не оценена в я з ы к о з н а н и и » . Т а к а я 
с и т у а ц и я п р о д о л ж а л а с ь е щ е н е с к о л ь к о д е с я т и л е т и й , и л и ш ь в г енератив ­
н о й л и н г в и с т и к е р о л ь о т р и ц а т е л ь н о г о я з ы к о в о г о м а т е р и а л а с т а л а о ч е н ь 
з н а ч и т е л ь н о й . 

Особое место среди работ Л . В . Щ е р б ы з а н и м а е т его п о с л е д н я я с т а т ь я 
« О ч е р е д н ы е п р о б л е м ы я з ы к о в е д е н и я » , н а п и с а н н а я в д р а м а т и ч е с к и х 
о б с т о я т е л ь с т в а х . П о л н ы й п л а н о в и з а м ы с л о в у ч е н ы й в н е з а п н о заболел 
и с о г л а с и л с я на т я ж е л у ю о п е р а ц и ю , к о т о р у ю н е п е р е н е с . Г о т о в я с ь к 
о п е р а ц и и и з н а я ее в о з м о ж н ы й исход , Л . В . Щ е р б а в д е к а б р е 1944 г. , 
у ж е в б о л ь н и ц е , т о р о п и л с я и з л о ж и т ь на б у м а г е п р о б л е м ы я з ы к о з н а н и я , 
к о т о р ы е б о л ь ш е всего его беспокоили . Статья о к а з а л а с ь к а к бы з а в е щ а н и ­
ем этого к р у п н о г о я з ы к о в е д а , о п у б л и к о в а н а она б ы л а у ж е п о с м е р т н о . 

Н а п и с а н н а я в т а к о й с и т у а ц и я с т а т ь я не м о г л а б ы т ь последова­
т е л ь н ы м и з л о ж е н и е м т е о р и и , она п р е д с т а в л я е т собой о т д е л ь н ы е и д е и , 
п о л о ж е н и я и з а м е ч а н и я по р а з н ы м вопросам я з ы к о з н а н и я . М н о г и е из 
н и х в е с ь м а и н т е р е с н ы . А в т о р с т а т ь и не о г р а н и ч и в а е т с я п р о б л е м а м и 
в н у т р е н н е й л и н г в и с т и к и , у к а з ы в а я на т а к и е з а д а ч и н а у к и , к а к и з у ч е ­
н и е а ф а з и й , я з ы к а ж е с т о в . В е с ь м а и н т е р е с н ы идеи Л . В . Щ е р б ы по 
п р о б л е м е д в у я з ы ч и я . Он у к а з ы в а л , что д в у я з ы ч и е б ы в а е т д в у х т и п о в , 
р а з л и ч и е м е ж д у к о т о р ы м и з а в и с и т от способов у с в о е н и я второго я з ы ­
к а . М о ж е т б ы т ь чистое д в у я з ы ч и е , к о г д а я з ы к и у с в а и в а ю т с я естествен­
н ы м п у т е м через о б щ е н и е с о д н о я з ы ч н ы м и н о с и т е л я м и р а з н ы х я з ы к о в 
( н а п р и м е р , с р о д и т е л я м и и г у в е р н е р а м и - и н о с т р а н ц а м и ) , в т а к о м с л у ч а е 
две с и с т е м ы не с в я з а н ы с друг с д р у г о м . В о б ы ч н о м ж е с л у ч а е , к о г д а 
второй я з ы к у с в а и в а е т с я , н а п р и м е р , в ш к о л е , п о л у ч а е т с я с м е ш а н н о е дву­
я з ы ч и е , п р и к о т о р о м «второй я з ы к у с в а и в а е т с я через п е р в ы й » , а пер­
в ы й я з ы к д а ж е п р и о ч е н ь х о р о ш е м з н а н и и в т о р о г о с л у ж и т к а к бы 
т о ч к о й отсчета , 

В с в я з и с д в у я з ы ч и е м п о д н и м а е т с я о ч е н ь а к т у а л ь н а я не т о л ь к о 
д л я 4 0 - х гг . , но и д л я н а ш е г о в р е м е н и п р о б л е м а : « П р и и з у ч е н и и я з ы к о в 
у п о д а в л я ю щ е г о б о л ь ш и н с т в а л и н г в и с т о в п о л у ч а е т с я с м е ш а н н о е дву­
я з ы ч и е и и з у ч а е м ы й я з ы к в той и л и и н о й м е р е в о с п р и н и м а е т с я и м и в 
р а м к а х и к а т е г о р и я х родного . В с в я з и с э т и м особенности с т р у к т у р ы 
и з у ч а е м ы х я з ы к о в и л и с т и р а ю т с я , и л и ф а л ь с и ф и ц и р у ю т с я . Т а к о м у по­
л о ж е н и ю в е щ е й пора о б ъ я в и т ь б е с п о щ а д н у ю в о й н у » . «Со с т о р о н ы л и н г ­
в и с т а п р и п р е в р а щ е н и и „parole" в „langue" н е о б х о д и м а н е у с ы п н а я борь­
ба с родным я з ы к о м : только тогда м о ж н о надеяться осознать все своеобразие 
с т р у к т у р ы и з у ч а е м о г о я з ы к а » . В с в я з и с э т и м Л . В . Щ е р б а у к а з ы в а е т на 
в а ж н о с т ь и з у ч е н и я л и н г в и с т и ч е с к и х т р а д и ц и й , у п о м и н а я П а н и н и . 

В с в я з и с р а з н ы м строем р а з н ы х я з ы к о в Л . В . Щ е р б а у к а з ы в а е т на 
н е я с н о с т ь т р а д и ц и о н н ы х т и п о л о г и ч е с к и х к л а с с и ф и к а ц и й и на не­
определенность такого п о н я т и я , к а к слово: «Что т а к о е „слово"? Мне дума­
е т с я , что в р а з н ы х я з ы к а х это будет п о - р а з н о м у . И з этого собственно сле­
дует , что п о н я т и я „слово вообще" не существует . О д н а к о е с л и согласиться 
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с т е м , что в „ р е ч и " („раго1е") „слово" не дано и ч т о оно я в л я е т с я л и ш ь 
к а т е г о р и е й „ я з ы к а к а к с и с т е м ы " („langue"), то „слово" п р е д с т а в и т с я н а м в 
виде тех к и р п и ч е й , и х к о т о р ы х строится н а ш а р еч ь („раго1е") и н е к о т о р ы й 
репертуар к о т о р ы х необходимо иметь в п а м я т и д л я о с у щ е с т в л е н и я р е ч и » . 
И т а к , у ч е н ы й , п ы т а в ш и й с я о т к а з а т ь с я от психологизма , в итоговой работе 
в е р н у л с я к п с и х о л о г и ч е с к о м у п о н и м а н и ю я з ы к а и его в а ж н е й ш е й е д и н и ­
ц ы — слова . Е с л и п о н и м а т ь слово к а к « к и р п и ч , и з к о т о р о г о с т р о и т с я 
н а ш а речь» , то слова в р а з н ы х я з ы к а х могут и м е т ь н е о д и н а к о в ы е л и н г в и ­
стические свойства , что и п о к а з ы в а ю т , к а к отмечалось в первой главе , раз ­
н ы е л и н г в и с т и ч е с к и е т р а д и ц и и . 

В с в я з и с п р о б л е м о й слова Л . В . Щ е р б а р а з г р а н и ч и в а е т с л о в а в 
я з ы к е , х р а н я щ и е с я в п а м я т и , и слова , с у щ е с т в у ю щ и е т о л ь к о в р е ч и , т и п а 
шлемоблещущий, русско-французский и т. д . (особенно м н о г о т а к и х слов 
в с а н с к р и т е и в н е м е ц к о м я з ы к е ) . Слова последнего т и п а не в х о д я т «в 
р е п е р т у а р я з ы к а к а к с и с т е м ы » . 

И з прочих идей статьи «Очередные проблемы языковедения» отметим 
еще три: о взаимосвязанности явлений в системе, о противопоставлении 
словаря и г р а м м а т и к и и о р а з л и ч и и активной и пассивной г р а м м а т и к и . 

Исходя из последовательно структурного подхода к я з ы к у , Л . В. Щерба 
ставит вопрос о «взаимообусловленности отдельных элементов я з ы к о в ы х 
с т р у к т у р » . Он п р и в о д и т п р и м е р ы разного рода: в я з ы к а х с р а з в и т ы м 
словоизменением вроде латинского порядок слов не играет синтаксической 
роли , сложность и развитость системы согласных оказывается в ряде я з ы ­
ков связанной с простотой системы гласных и т. д. «Все эти ф а к т ы , броса­
ю щ и е с я в глаза , л е ж а т , так сказать , на поверхности наблюдаемых я в л е н и й , 
но на очереди стоит еще углубленное , по возможности и с ч е р п ы в а ю щ е е 
изучение о т н о с я щ и х с я сюда фактов» . Последовательно заниматься подоб­
н ы м и вопросами системная типология начала л и ш ь в 70—80-е гг . 

Своеобразно понимание у Л . В. Щ е р б ы соотношения м е ж д у грамма­
тикой и словарем я з ы к а . Данное противопоставление может проводиться 
по двум основанием. Во-первых, «естественно противоположить обозначе­
ние самостоятельных предметов мысли — л е к с и к и и в ы р а ж е н и е отноше­
н и й м е ж д у этими предметами — г р а м м а т и к и » . П р и таком п о н и м а н и и , 
например , служебные слова «попадают только в г р а м м а т и к у и совершенно 
исчезают из с л о в а р я » , а словообразование рассматривается к а к часть лек­
с и к и . Во-вторых, «возможно. . . и иное противоположение: с одной стороны, 
все индивидуальное , существующее в п а м я т и к а к таковое и по форме ни­
когда не творимое в момент речи — л е к с и к а , и с другой стороны — все 
правила образования слов, форм слов, групп слов и других я з ы к о в ы х единств 
высшего порядка — г р а м м а т и к а . И тот и другой отдел, само собой разуме­
ется , со своей семантикой» . П р и втором п о н и м а н и и , очевидно, словообра­
зование речевых слов попадает уже в грамматику. Далее говорится о том, 
что в грамматику попадает все, что происходит по правилам, а в лексику — 
все индивидуальное: «Спряжение глаголов есть, дать, быть является досто­
янием словаря, а при глаголе играть в словаре должна быть л и ш ь ссылка на 
тип с п р я ж е н и я » . 
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Н а к о н е ц , весьма актуально введенное Л . В. Щербой р а з г р а н и ч е н и е 
а к т и в н о й и п а с с и в н о й г р а м м а т и к и , в ч а с т н о с т и с и н т а к с и с а . П р и 
«пассивном аспекте г р а м м а т и к и » идут от форм к их з н а ч е н и я м , а в «ак­
т и в н о м аспекте» «рассматриваются вопросы о том, к а к в ы р а ж а е т с я та 
и л и и н а я м ы с л ь » . Оба аспекта Л . В. Щ е р б а признает в а ж н ы м и , при этом 
отмечает , что до сих пор синтаксис и г р а м м а т и к а в целом в основном 
з а н и м а л и с ь «пассивным а с п е к т о м » . Мы у ж е о т м е ч а л и , что а н а л и т и ч е ­
с к и й подход, «пассивный» , по Л . В. Щ е р б е , действительно составлял одно 
из основных свойств европейской т р а д и ц и и и выросшей из нее научной 
л и н г в и с т и к и . Синтетический , «активный» подход (если оставить в сторо­
не П а н и н и и его продолжателей) стал развиваться в европейской и амери­
канской науке л и ш ь с конца 50-х гг. П р е ж д е всего т а к и е задачи выдвинул 
генеративизм к а к в американском , так и в отечественном (модель «смысл— 
текст») вариантах ; наряду с этим от смысла к форме идут и исследовате­
л и , д а л е к и е от генеративизма; см. например , работы по ф у н к ц и о н а л ь н о й 
г р а м м а т и к е А. В. Бондарко и его сотрудников , выполненные в русле тра­
д и ц и и Л е н и н г р а д с к о й ш к о л ы , непосредственно восходящей к Л . В. Щербе . 

Т а к и м о б р а з о м , в п о с л е д н е й своей работе Л . В . Щ е р б а п о с т а в и л р я д 
вопросов , п р о д о л ж а ю щ и х с о х р а н я т ь а к т у а л ь н о с т ь и в современной н а у к е . 
Д о и з у ч е н и я н е к о т о р ы х и з н и х н а у к а д о х о д и т л и ш ь с е й ч а с . 

Г . О . В И Н О К У Р 

Г р и г о р и й О с и п о в и ч В и н о к у р ( 1 8 9 6 — 1 9 4 7 ) п р и н а д л е ж а л к более 
м о л о д о м у п о к о л е н и ю я з ы к о в е д о в , с ф о р м и р о в а в ш е м у с я у ж е после рево ­
л ю ц и и . О н о к о н ч и л М о с к о в с к и й у н и в е р с и т е т , где у ч и л с я в м е с т е с 
Р . О. Я к о б с о н о м , и по о с н о в н ы м и д е я м п р и н а д л е ж а л к М о с к о в с к о й 
ш к о л е . В д а л ь н е й ш е м он б ы л п р о ф е с с о р о м М о с к о в с к о г о г о р о д с к о г о 
п е д а г о г и ч е с к о г о и н с т и т у т а , а в п о с л е д н и е г о д ы ж и з н и — М Г У . Он з а н и ­
м а л с я д о с т а т о ч н о р а з н о о б р а з н ы м и п р о б л е м а м и р у с и с т и к и и о б щ е г о 
я з ы к о з н а н и я . Вместе с В . В . В и н о г р а д о в ы м он з а л о ж и л о с н о в ы исто ­
р и и р у с с к о г о л и т е р а т у р н о г о я з ы к а к а к особой л и н г в и с т и ч е с к о й д и с ­
ц и п л и н ы ( к н и г а « Р у с с к и й я з ы к . И с т о р и ч е с к и й о ч е р к » и р я д с т а т е й ) . 
Е м у п р и н а д л е ж и т р я д в а ж н ы х работ по с т и л и с т и к е и к у л ь т у р е р е ч и , по 
в о п р о с а м п о э т и ч е с к о г о я з ы к а . Он вел а к т и в н у ю л е к с и к о г р а ф и ч е с к у ю 
р а б о т у , у ч а с т в у я в с о с т а в л е н и и с л о в а р я под р е д а к ц и е й Д . Н . У ш а к о в а ; 
под р у к о в о д с т в о м Г. О. В и н о к у р а н а ч и н а л а с ь работа по с о с т а в л е н и ю 
с л о в а р я я з ы к а А . С. П у ш к и н а , з а в е р ш е н н а я в с о о т в е т с т в и и с его теоре­
т и ч е с к и м и р а з р а б о т к а м и у ж е после его н е о ж и д а н н о й с м е р т и . Г. О. Ви­
н о к у р б ы л а в т о р о м и работ по р у с с к о й г р а м м а т и к е и с л о в о о б р а з о в а н и ю , 
в ч а с т н о с т и , о т м е т и м его с т а т ь ю о ч а с т я х р е ч и , где д л я р у с с к о г о я з ы к а 
п о с т р о е н а п о с л е д о в а т е л ь н о м о р ф о л о г и ч е с к а я к л а с с и ф и к а ц и я с л о в , к о т о ­
р а я о к а з ы в а е т с я д о с т а т о ч н о о т л и ч н о й от т р а д и ц и о н н о й с и с т е м ы ч а с т е й 
р е ч и . Р я д работ Г. О. В и н о к у р а п о с в я щ е н и л и т е р а т у р о в е д е н и ю . Наиболее 
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з н а ч и т е л ь н ы е л и н г в и с т и ч е с к и е р а б о т ы Г. О. В и н о к у р а , в к л ю ч а я р а б о т ы 
по и с т о р и и л и т е р а т у р н о г о я з ы к а , собраны посмертно в о д н о т о м н и к е « И з ­
б р а н н ы е работы по р у с с к о м у я з ы к у » , и з д а н н о м в 1 9 5 9 г. , а работы по 
поэтическому я з ы к у и л и т е р а т у р е — в в ы п у щ е н н о м в 1990 г . с б о р н и к е . 

Особо о с т а н о в и м с я н а с т а т ь е Г. О. В и н о к у р а «О з а д а ч а х и с т о р и и 
я з ы к а » , в п е р в ы е о п у б л и к о в а н н о й в 1 9 4 1 г . , в к о т о р о й н а и б о л е е п о л н о 
о т р а з и л и с ь е го о б щ е л и н г в и с т и ч е с к и е в з г л я д ы . З д е с ь п р е ж д е всего р а з ­
г р а н и ч и в а ю т с я д в е о б л а с т и л и н г в и с т и к и . В о - п е р в ы х , э т о о б щ е е я з ы к о ­
з н а н и е , где « и з у ч а ю т ф а к т ы р а з л и ч н ы х я з ы к о в м и р а д л я т о г о , ч т о б ы 
о п р е д е л и т ь о б щ и е з а к о н ы , у п р а в л я ю щ и е ж и з н ь ю я з ы к о в » . Ц е л ь иссле ­
д о в а н и я з д е с ь «в т о м , ч т о б ы у з н а т ь , ч т о всегда е с т ь во в с я к о м я з ы к е и 
к а к и м о б р а з о м о д н о и то ж е п о - р а з н о м у п р о я в л я е т с я в р а з н ы х я з ы ­
к а х » . В о - в т о р ы х , это т а к и е и с с л е д о в а н и я , «предмет к о т о р ы х с о с т а в л я е т 
к а к о й - н и б у д ь о д и н о т д е л ь н ы й я з ы к и л и о д н а о т д е л ь н а я г р у п п а я з ы к о в , 
с в я з а н н ы х м е ж д у собой в г е н е т и ч е с к о м и к у л ь т у р н о - и с т о р и ч е с к о м отно­
ш е н и и » (в с в я з и с э т и м Г. О. В и н о к у р не без о с н о в а н и й з а м е ч а е т , ч т о 
«все и н д о е в р о п е й с к о е я з ы к о з н а н и е е с т ь н а у к а об о д н о м я з ы к е » ) . «Эти 
и с с л е д о в а н и я у с т а н а в л и в а ю т н е то , ч т о " в о з м о ж н о " , " б ы в а е т " , " с л у ч а е т ­
с я " , а то , что р е а л ь н о , и м е н н о в д а н н о м с л у ч а е е с т ь , б ы л о , п р о и з о ш л о » . 

Е с л и о б щ е е я з ы к о з н а н и е Г. О. В и н о к у р п о н и м а л к а к с и н х р о н н о е , 
т о ч н е е , в н е в р е м е н н о е ( « И с с л е д о в а н и я этого рода , по с а м о м у своему зада ­
н и ю , не м о г у т и м е т ь н и к а к и х х р о н о л о г и ч е с к и х и э т н и ч е с к и х р а м о к » ) , 
т о и н а ч е он п о н и м а л и с с л е д о в а н и е к о н к р е т н ы х я з ы к о в и и х г р у п п . Он 
п и с а л : « И з у ч е н и е о т д е л ь н о г о я з ы к а , не о г р а н и ч и в а ю щ е е себя вспомога ­
т е л ь н ы м и и с л у ж е б н ы м и ц е л я м и , а ж е л а ю щ е е б ы т ь в п о л н е а д е к в а т н ы м 
п р е д м е т у , н е п р е м е н н о д о л ж н о б ы т ь и з у ч е н и е м и с т о р и и д а н н о г о я з ы ­
к а . . . Я з ы к е с т ь у с л о в и е и п р о д у к т ч е л о в е ч е с к о й к у л ь т у р ы , и п о э т о м у 
в с я к о е и з у ч е н и е я з ы к а н е и з б е ж н о и м е е т с в о и м п р е д м е т о м с а м о ё к у л ь ­
т у р у , и н а ч е г о в о р я , е с т ь и з у ч е н и е и с т о р и ч е с к о е » . Т а к и е у т в е р ж д е н и я 
очень п о х о ж и на то , что п и с а л и у ч е н ы е X I X в. , и могут н а п е р в ы й в з г л я д 
п о к а з а т ь с я а р х а и ч н ы м и д л я с е р е д и н ы X X в. О д н а к о и з д а л ь н е й ш е г о 
с т а н о в и т с я я с н ы м , ч т о т о ч к а з р е н и я Г . О. В и н о к у р а отнюдь не совпадает 
с т о ч к о й з р е н и я Г . П а у л я и д р у г и х я з ы к о в е д о в п р о ш л о г о в е к а , с ч и т а в ­
ш и х я з ы к о з н а н и е и с т о р и ч е с к о й н а у к о й . И с т о р и я п о н и м а е т с я Г. О . В и ­
н о к у р о м м а к с и м а л ь н о ш и р о к о , в к л ю ч а я и и з у ч е н и е с о в р е м е н н ы х я з ы ­
к о в : « И з у ч е н и е я з ы к а в его с о в р е м е н н о м с о с т о я н и и е с т ь в с у щ н о с т и 
т о ж е и с т о р и ч е с к о е и з у ч е н и е » . О т м е ч а я у ж е н а м е т и в ш е е с я к о в р е м е н и 
н а п и с а н и я с т а т ь и о б о с о б л е н и е и з у ч е н и я с о в р е м е н н о г о р у с с к о г о я з ы к а 
от и з у ч е н и я его и с т о р и и , Г . О . В и н о к у р в и д и т в н е м и д о с т о и н с т в а , и 
н е д о с т а т к и . В с в я з и с э т и м он о б р а щ а е т с я к р а с с м о т р е н и ю с о с с ю р о в с к о -
го п р о т и в о п о с т а в л е н и я с и н х р о н и и и д и а х р о н и и . 

П о л н о с т ь ю с о г л а ш а я с ь с Ф . де Соссюром в п р и з н а н и и с и с т е м н о с т и 
я з ы к а , Г. О. В и н о к у р , к а к и л и н г в и с т ы П р а ж с к о й ш к о л ы , выступает про-
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т и в ж е с т к о г о п р о т и в о п о с т а в л е н и я с и н х р о н и и и д и а х р о н и и : «И современ­
н ы й я з ы к — это т о ж е и с т о р и я , а с другой стороны, и историю я з ы к а н у ж н о 
и з у ч а т ь не д и а х р о н и ч е с к и , а с т а т и ч е с к и » . С одной с т о р о н ы , « я з ы к о в а я 
с и с т е м а и з м е н я е т с я и . . . вся вообще история я з ы к а есть п о с л е д о в а т е л ь н а я 
смена я з ы к о в ы х систем, п р и ч е м переход о т одной системы к другой п о д ч и ­
нен к а к и м - т о з а к о н о м е р н ы м о т н о ш е н и я м . С л е д о в а т е л ь н о , м а л о о т к р ы т ь 
систему я з ы к а в один из моментов его исторического существования . Н у ж н о 
е щ е у я с н и т ь себе з а к о н о м е р н ы е о т н о ш е н и я этой системы к той , к о т о р а я ей 
п р е д ш е с т в о в а л а , и к т о й , к о т о р а я з а с т у п и л а ее место» . С другой стороны, 
« с т а т и ч е с к и й метод де Соссюра требует и з у ч е н и я я з ы к а к а к ц е л ь н о й си ­
с т е м ы . . . Е с л и отнестись к этому требованию серьезно, то нетрудно п р и й т и 
к з а к л ю ч е н и ю , что оно сохраняет свою силу и тогда, когда м ы изучаем я з ы к 
не в его с о в р е м е н н о м , а в п р о ш л о м с о с т о я н и и » . В с в я з и с этим Г. О. Вино­
к у р к р и т и к у е т т р а д и ц и о н н ы е истории я з ы к о в за и х несистемность: *.. .изу­
ч а е т с я . . . в н е ш н я я э в о л ю ц и я отдельных, и з о л и р о в а н н ы х элементов данного 
я з ы к а , а не всего я з ы к о в о г о строя в ц е л о м » . 

Б е з у с л о в н о , т а к о й подход к и с т о р и и я з ы к а п р и н а д л е ж и т у ж е после-
с о с с ю р о в с к о й , с т р у к т у р а л и с т с к о й л и н г в и с т и к е и о ч е н ь б л и з о к к подхо­
ду п р а ж ц е в , в ы р а ж е н н о м у у ж е в «Тезисах П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о 
к р у ж к а » . Эта с в я з ь о п р е д е л я л а с ь и н е п о с р е д с т в е н н ы м и к о н т а к т а м и 
Г. О. В и н о к у р а с его д р у г о м Р . Я к о б с о н о м и р я д о м ч е ш с к и х у ч е н ы х 
(сам Г. О. В и н о к у р б ы л в П р а г е в 20-е гг . ) . С и н х р о н и я т р а к т у е т с я не 
к а к а х р о н и я , а к а к с о с т о я н и е я з ы к а , в к о т о р о м есть и а р х а и з м ы , и нео­
л о г и з м ы , а д и а х р о н и ч е с к о е и с с л е д о в а н и е д о л ж н о б ы т ь не менее систем­
н ы м , ч е м и с с л е д о в а н и е современного я з ы к а . 

В о о б щ е , п р и н е с о м н е н н о м интересе к п р о б л е м а м с в я з и я з ы к а с 
к у л ь т у р о й и л и т е р а т у р о й Г. О. В и н о к у р б ы л с т о р о н н и к о м ч е т к о г о огра­
н и ч е н и я л и н г в и с т и ч е с к о й п р о б л е м а т и к и от п р о б л е м а т и к и и н ы х н а у к . 
П о к а з а т е л ь н а его с т а т ь я 40-х гг . «Эпизод и д е й н о й борьбы в а м е р и к а н ­
с к о й л и н г в и с т и к е » , о п у б л и к о в а н н а я посмертно («Вопросы я з ы к о з н а н и я » , 
1 9 5 7 , № 2) . З д е с ь р а с с м а т р и в а е т с я п о л е м и к а м е ж д у Л . Б л у м ф и л д о м и 
э м и г р и р о в а в ш и м в С Ш А в и д н ы м п р е д с т а в и т е л е м ш к о л ы К. Ф о с с л е р а 
Л . Ш п и т ц е р о м . Д л я б л и з к о г о к п р а ж ц а м Г. О. В и н о к у р а б ы л и н е п р и е м ­
л е м ы м н о г и е т е о р е т и ч е с к и е п о л о ж е н и я о с н о в а т е л я д е с к р и п т и в и з м а , 
о д н а к о в итоге он с ч и т а л к о н ц е п ц и ю Л . Б л у м ф и л д а более п р и е м л е м о й 
у ж е п о т о м у , что она п р и н а д л е ж и т к л и н г в и с т и к е и з а н и м а е т с я л и н г в и ­
с т и ч е с к о й п р о б л е м а т и к о й ; к о н ц е п ц и я ж е э с т е т и ч е с к о г о и д е а л и з м а 
К. Ф о с с л е р а — Л . Ш п и т ц е р а смешивает л и н г в и с т и ч е с к и е п р о б л е м ы с 
н е л и н г в и с т и ч е с к и м и . 

В о з в р а щ а я с ь к статье «О задачах и с т о р и и я з ы к а » , следует о т м е т и т ь 
п р е д л о ж е н н у ю в ней к л а с с и ф и к а ц и ю л и н г в и с т и ч е с к и х д и с ц и п л и н и осо­
бенно к о н ц е п ц и ю с т и л и с т и к и к а к особой д и с ц и п л и н ы . Среди всех д и с ­
ц и п л и н в ы д е л я е т с я п р е ж д е всего г р у п п а « и з у ч а ю щ и х строй я з ы к а » : фо-
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н е т и к а , г р а м м а т и к а и с е м а с и о л о г и я ; г р а м м а т и к а д е л и т с я на м о р ф о л о г и ю , 
с л о в о и з м е н е н и е и с и н т а к с и с , а с емасиология — н а словообразование , л е к ­
с и к о л о г и ю и ф р а з е о л о г и ю (ср. и н у ю к л а с с и ф и к а ц и ю Л . В . Щ е р б ы , в ы д е ­
л я в ш е г о и з у ч е н и е г р а м м а т и к и и и з у ч е н и е л е к с и к и , к а ж д о е со своей се­
мантикой) . Н а р я д у с д и с ц и п л и н а м и , и з у ч а ю щ и м и строй я з ы к а , в ы д е л я е т с я 
с т и л и с т и к а — « д и с ц и п л и н а , и з у ч а ю щ а я употребление я з ы к а » . П о я с н я е т ­
с я , что употребление «представляет собой совокупность у с т а н о в и в ш и х с я в 
д а н н о м обществе я з ы к о в ы х п р и в ы ч е к и н о р м , в силу к о т о р ы х и з н а л и ч н о ­
го запаса средств я з ы к а производится известный отбор, не о д и н а к о в ы й д л я 
р а з н ы х у с л о в и й я з ы к о в о г о о б щ е н и я . Т а к с о з д а ю т с я п о н я т и я р а з н ы х сти­
л е й я з ы к а — я з ы к а п р а в и л ь н о г о и неправильного , торжественного и дело­
вого , о ф и ц и а л ь н о г о и ф а м и л ь я р н о г о , п о э т и ч е с к о г о и обиходного и т . п . » . 
Эти с т и л и и з у ч а е т с т и л и с т и к а , п р и ч е м «она и з у ч а е т я з ы к по всему р а з р е ­
зу его с т р у к т у р ы с р а з у , т . е . и з в у к и , и ф о р м ы , и з н а к и , и и х ч а с т и » . 

В ы ш е у ж е о т м е ч а л о с ь , ч т о т е р м и н ы «стиль» и « с т и л и с т и к а » м н о г о ­
з н а ч н ы . Т о ч к а з р е н и я Г. О. В и н о к у р а и здесь б л и з к а т о ч к е з р е н и я п р а ж ­
ц е в , о т л и ч а я с ь , н а п р и м е р , от п о н и м а н и я с т и л я и с т и л и с т и к и у ш к о л ы 
К . Ф о с с л е р а . Г . О . В и н о к у р особо п о д ч е р к и в а е т , ч т о с т и л и с т и к а в е го 
п о н и м а н и и и з у ч а е т н е и н д и в и д у а л ь н ы е особенности о т д е л ь н ы х г о в о р я ­
щ и х и л и п и ш у щ и х (изучение с т и л я п и с а т е л я , по его м н е н и ю , л и т е р а т у р о ­
в е д ч е с к а я , а не л и н г в и с т и ч е с к а я з а д а ч а ) , а «те ф о р м ы у п о т р е б л е н и я я з ы ­
к а , которые действительно я в л я ю т с я к о л л е к т и в н ы м и » . Р е ч ь у него п р е ж д е 
всего и д е т о в ы д е л е н н ы х в п е р в ы е П р а ж с к о й ш к о л о й ф у н к ц и о н а л ь н ы х 
с т и л я х . В з а в и с и м о с т и от т о й и л и и н о й с и т у а ц и и л ю б о й г о в о р я щ и й 
в ы б и р а е т тот и л и и н о й в а р и а н т я з ы к а , н а п р и м е р е с л и он п и ш е т о ф и ц и ­
а л ь н у ю бумагу , он д о л ж е н ее с т р о и т ь в соответствии не т о л ь к о с н о р м а м и 
д а н н о г о я з ы к а вообще , но и в соответствии с н о р м а м и его делового с т и л я , 
о б я з а т е л ь н ы м и д л я всего я з ы к о в о г о к о л л е к т и в а . 

О т д е л я я л и н г в и с т и к у от д р у г и х г у м а н и т а р н ы х н а у к , Г. О. В и н о к у р 
в то ж е в р е м я п о д ч е р к и в а л н е о б х о д и м о с т ь и з у ч е н и я с в я з е й я з ы к а с 
к у л ь т у р о й . Х о т я с т и л и — ч и с т о л и н г в и с т и ч е с к о е п о н я т и е , но « з в е н о м , 
н е п о с р е д с т в е н н о с о е д и н я ю щ и м и с т о р и ю я з ы к а с и с т о р и е й п р о ч и х об­
л а с т е й к у л ь т у р ы , естественно , с л у ж и т л и н г в и с т и ч е с к а я с т и л и с т и к а , т а к 
к а к ее п р е д м е т с о з д а е т с я в р е з у л ь т а т е того , ч т о я з ы к к а к ф а к т к у л ь т у р ы 
не т о л ь к о с л у ж и т о б щ е н и ю , но и и з в е с т н ы м о б р а з о м п е р е ж и в а е т с я и 
о с м ы с л я е т с я к у л ь т у р н ы м с о з н а н и е м » . 

П р е и м у щ е с т в е н н ы е и н т е р е с ы Г. О. В и н о к у р а л е ж а л и в о б л а с т и 
и с т о р и и я з ы к о в . И в то ж е в р е м я он к а к у ч е н ы й п р и н а д л е ж а л X X в . не 
т о л ь к о по д а т а м ж и з н и , но и по и д е я м , последовательно в ы с т у п а я с пози­
ц и й ф у н к ц и о н а л ь н о г о с т р у к т у р а л и з м а . 
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Е . Д . П О Л И В А Н О В 

О д н и м и з с а м ы х я р к и х у ч е н ы х в с о в е т с к о м я з ы к о з н а н и и 2 0 — 
3 0 - х гг . б ы л Е в г е н и й Д м и т р и е в и ч П о л и в а н о в ( 1 8 9 1 — 1 9 3 8 ) . Он р а н о 
п о г и б , с т а в ж е р т в о й р е п р е с с и й , а в с и л у с л о ж н ы х о б с т о я т е л ь с т в ж и з н и 
п о с л е 1 9 3 1 г. м а л о п е ч а т а л с я , м н о г и е его р а б о т ы б ы л и в р а з н о е в р е м я 
у т е р я н ы . Т е м не м е н е е и т о , ч т о д о ш л о до н а с , с в и д е т е л ь с т в у е т о т о м , что 
этот у ч е н ы й у с п е л внести в к л а д во м н о г и е о бл асти я з ы к о з н а н и я . В ы д а ю ­
щ и й с я п о л и г л о т , Е. Д . П о л и в а н о в з а н и м а л с я м н о г и м и я з ы к а м и , и н т е р е ­
с о в а л и его и в о п р о с ы я з ы к о в о й т е о р и и . 

Е . Д . П о л и в а н о в п р и н а д л е ж а л к П е т е р б у р г с к о й ш к о л е и б ы л у ч е ­
н и к о м И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э . О к о н ч и в П е т е р б у р г с к и й у н и в е р с и т е т 
к а к с п е ц и а л и с т по о б щ е м у я з ы к о з н а н и ю , он е щ е в п е р в ы е г о д ы с в о е й 
д е я т е л ь н о с т и у в л е к с я я п о н с к и м я з ы к о м , в т о в р е м я м а л о и з у ч е н н ы м . 
Е щ е д о р е в о л ю ц и и , б у д у ч и с о в с е м м о л о д ы м у ч е н ы м , Е в г е н и й Д м и т р и ­
е в и ч с о в е р ш и л н е с к о л ь к о п о е з д о к в Я п о н и ю , во в р е м я к о т о р ы х о н , к а к 
п р и з н а в а л и п о т о м в е д у щ и е я п о н с к и е л и н г в и с т ы , в п е р в ы е в ы я с н и л ха ­
р а к т е р я п о н с к о г о у д а р е н и я и р а з ъ я с н и л его я п о н с к и м к о л л е г а м ; т о г д а 
ж е он в п е р в ы е в м и р о в о й н а у к е о п и с а л р я д я п о н с к и х д и а л е к т о в и под­
г о т о в и л и х с р а в н и т е л ь н у ю ф о н е т и к у и г р а м м а т и к у . В п о с л е д с т в и и и м 
б ы л а и з д а н а г р а м м а т и к а я п о н с к о г о я з ы к а (в с о а в т о р с т в е ) с п е р в ы м 
о ч е р к о м я п о н с к о й ф о н о л о г и и . П р о р а б о т а в р я д л е т ( 1 9 2 1 — 1 9 2 6 и 1 9 2 9 — 
1 9 3 7 ) в С р е д н е й А з и и , Е . Д . П о л и в а н о в с и с т е м а т и ч е с к и и з у ч а л с а м ы е 
р а з н о о б р а з н ы е я з ы к и э т о г о р е г и о н а : у з б е к с к и й , к а з а х с к и й , б у х а р с к о -
е в р е й с к и й ( и р а н с к а я г р у п п а ) , д у н г а н с к и й ( б л и з о к к к и т а й с к о м у ) . Е м у 
т а к ж е п р и н а д л е ж а т г р а м м а т и к а к и т а й с к о г о я з ы к а , и с с л е д о в а н и я п о 
к о р е й с к о м у , м о р д о в с к о м у , ч у в а ш с к о м у я з ы к а м , по р у с и с т и к е , с л а в и с т и ­
к е , и н д о е в р о п е и с т и к е . Он а к т и в н о и з у ч а л р о д с т в е н н ы е с в я з и р я д а н е и н ­
д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в , в ч а с т н о с т и я п о н с к о г о . С в о й б о г а т ы й о п ы т рабо­
т ы со м н о г и м и я з ы к а м и Е . Д . П о л и в а н о в о б о б щ и л в к н и г е « В в е д е н и е в 
я з ы к о з н а н и е д л я в о с т о к о в е д н ы х вузов» (к с о ж а л е н и ю , в ы ш е л л и ш ь пер ­
в ы й т о м , в к л ю ч а ю щ и й о б щ е е в в е д е н и е и о ч е р к ф о н е т и к и и ф о н о л о г и и ; 
в т о р о й т о м б ы л н а п и с а н , но н е б ы л и з д а н и у т е р я н ) ; к н и г а п е р е и з д а н а 
в 1 9 9 1 г . в с о с т а в е т о м а его р а б о т « Т р у д ы по в о с т о ч н о м у и о б щ е м у 
я з ы к о з н а н и ю » . 

А к т и в н у ю н а у ч н у ю д е я т е л ь н о с т ь Е . Д . П о л и в а н о в с о в м е щ а л , особен­
но в п е р в ы е п о с л е р е в о л ю ц и о н н ы е г о д ы , с о б щ е с т в е н н о й и п о л и т и ч е с к о й 
д е я т е л ь н о с т ь ю . В о с п р и н я в , к а к он сам п о з ж е п р и з н а в а л , от своего у ч и т е л я 
И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э и н т е р н а ц и о н а л и з м и с т р е м л е н и е к з а щ и т е п р а в 
м а л ы х я з ы к о в , Е. Д . П о л и в а н о в п р и н я л р е в о л ю ц и ю и а к т и в н о участвовал 
в г р а ж д а н с к о й в о й н е и п е р е у с т р о й с т в е о б щ е с т в а ; в ч а с т н о с т и , б л а г о д а р я 
з н а н и ю м н о г и х я з ы к о в он успешно в ы п о л н и л в конце 1917 г. з а д а н и е пере­
вести и о п у б л и к о в а т ь с е к р е т н ы е договоры ц а р с к о г о п р а в и т е л ь с т в а с дру ­
г и м и государствами; з н а я к и т а й с к и й я з ы к , он о р г а н и з о в а л о т р я д к р а с н ы х 
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к и т а й ц е в . П о з ж е Е. Д . П о л и в а н о в п р и н и м а л участие в работе по я з ы к о в о ­
м у с т р о и т е л ь с т в у , п р е ж д е всего по с о з д а н и ю а л ф а в и т о в и л и т е р а т у р н ы х 
я з ы к о в д л я н а р о д о в С р е д н е й А з и и . Этой д е я т е л ь н о с т ь ю он з а н и м а л с я до 
к о н ц а ж и з н и . П о с л е д н и м д е л о м Е. Д . П о л и в а н о в а с т а л о с о з д а н и е д у н г а н ­
ского а л ф а в и т а , п р и н я т о г о в 1937 г. , н а к а н у н е его ареста и г и б е л и . 

Е . Д . П о л и в а н о в не мог с о г л а с и т ь с я с у с т а н о в л е н и е м м о н о п о л ь н о г о 
господства «нового у ч е н и я о я з ы к е » Н . Я . Марра , ненаучность которого он 
х о р о ш о п о н и м а л . Е с л и д р у г и е в и д н ы е я з ы к о в е д ы м о л ч а л и и л и н а с л о в а х 
в ы с т у п а л и за м а р р о в с к о е у ч е н и е , то Е . Д . П о л и в а н о в п о п ы т а л с я бороться 
и в ы с т у п и л в ф е в р а л е 1929 г. в К о м м у н и с т и ч е с к о й а к а д е м и и с д о к л а д о м , 
где у б е д и т е л ь н о в ы я в и л н е д о к а з а н н о с т ь и л и о ш и б о ч н о с т ь м а р р о в с к и х 
построений . 

Его д о к л а д б ы л в п е р в ы е о п у б л и к о в а н л и ш ь в 1 9 9 1 г. в у к а з а н н о м 
в ы ш е томе . П о с л е него Е . Д . П о л и в а н о в п о т е р я л в о з м о ж н о с т ь р а б о т а т ь в 
М о с к в е , где в 1 9 2 6 — 1 9 2 9 гг . ф а к т и ч е с к и в о з г л а в л я л м о с к о в с к о е я з ы к о з ­
н а н и е , и б ы л в ы н у ж д е н вернуться в Среднюю А з и ю , где м а р р и с т ы продол­
ж а л и его п р е с л е д о в а т ь . Е м у удалось в 1 9 3 1 г. в ы п у с т и т ь к н и г у «За 
марксистское я з ы к о з н а н и е » , где он вновь выступил против марризма . После 
этого т р а в л я Е в г е н и я Д м и т р и е в и ч а р а з в е р н у л а с ь с новой с и л о й , и он на­
всегда п о т е р я л в о з м о ж н о с т ь п е ч а т а т ь с я в М о с к в е и Л е н и н г р а д е . И н о г д а 
у д а в а л о с ь что-то о п у б л и к о в а т ь м а л ы м т и р а ж о м в С р е д н е й А з и и ( к н и г и 
« Р у с с к а я г р а м м а т и к а в с о п о с т а в л е н и и с у з б е к с к и м я з ы к о м » и « О п ы т 
ч а с т н о й м е т о д и к и п р е п о д а в а н и я русского я з ы к а у з б е к а м » , п р о е к т дунган­
с к о г о а л ф а в и т а ) , а т а к ж е за р у б е ж о м , в и з д а н и я х П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ­
ческого к р у ж к а , с к о т о р ы м он был тесно с в я з а н через посредство Р . Я к о б ­
сона . Н о м н о г о е п р о п а л о и л и ж е до с и х п о р не и з д а н о . 

Д л я н а у ч н о г о подхода Е . Д . П о л и в а н о в а х а р а к т е р н ы б о л ь ш а я теоре­
т и ч н о с т ь , с т р е м л е н и е к с и с т е м н о м у п о д х о д у и к в ы я в л е н и ю п р и ч и н н о -
следственных о т н о ш е н и й в я з ы к е , сохранение психологизма , идеи возмож­
н о с т и и н е о б х о д и м о с т и с о з н а т е л ь н о г о в м е ш а т е л ь с т в а в я з ы к и я з ы к о в о й 
п о л и т и к и , п о п ы т к и связать л и н г в и с т и к у с п р а к т и к о й . В любой его работе , 
д а ж е посвященной к о н к р е т н ы м вопросам конкретного я з ы к а , присутствует 
о б щ е л и н г в и с т и ч е с к а я п р о б л е м а т и к а . 

Многое в к о н ц е п ц и и В . Д . П о л и в а н о в а ш л о от его у ч и т е л я , в частно ­
с т и , п с и х о л о г и ч е с к о е п о н и м а н и е ф о н е м ы и ф о н о л о г и и . Он у с т о й ч и в о со­
х р а н я л , в о т л и ч и е от Л . В . Щ е р б ы , т е р м и н «психофонетика» , с м . н а з в а н и е 
п е р в о й его б о л ь ш о й к н и г и , и з д а н н о й в 1 9 1 7 г . : « П с и х о ф о н е т и ч е с к и е на­
б л ю д е н и я н а д я п о н с к и м и д и а л е к т а м и » ; т а к и е ж е и д е и он в ы с к а з ы в а л до 
к о н ц а ж и з н и . С о х р а н я л он п с и х о л о г и ч е с к и й подход и в с в я з и с и з у ч е н и е м 
и з м е н е н и й в я з ы к е . О т р ы в л и н г в и с т и к и от г о в о р я щ е г о ч е л о в е к а , свой­
с т в е н н ы й б о л ь ш и н с т в у структуралистов , б ы л н е п р и е м л е м д л я Е. Д . П о л и ­
в а н о в а . Он н и к о г д а не о г р а н и ч и в а л с я и з у ч е н и е м я з ы к а «в с а м о м себе и 
д л я с е б я » . 
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Один из вопросов , п о с т о я н н о з а н и м а в ш и х ученого , — вопрос о п р и ­
ч и н а х я з ы к о в ы х и з м е н е н и й . К а к у ж е у п о м и н а л о с ь , этот вопрос н е мог 
б ы т ь р е ш е н н а у к о й X I X в . , и ее неспособность в ы я в и т ь п р и ч и н ы о п и с ы ­
в а в ш и х с я е ю з в у к о в ы х и с е м а н т и ч е с к и х п е р е х о д о в с т а л а о д н и м из осно­
в а н и й д л я с м е н ы л и н г в и с т и ч е с к о й п а р а д и г м ы в н а ч а л е X X в . О д н а к о 
б о л ь ш и н с т в о н а п р а в л е н и й с т р у к т у р а л и з м а , с о с р е д о т о ч и в ш и с ь на син­
х р о н н ы х и с с л е д о в а н и я х , в о о б щ е с н я л о д а н н ы й в о п р о с с п о в е с т к и д н я . 
Н е к о т о р о е и с к л ю ч е н и е з д е с ь с о с т а в л я л и л и ш ь п р а ж ц ы , а т а к ж е ф р а н ­
ц у з с к и е с т р у к т у р а л и с т ы . С д р у г о й с т о р о н ы , м а р р и с т ы и н е к о т о р ы е дру­
гие я з ы к о в е д ы , п р е ж д е всего в СССР, в ы д в и н у л и н а у ч н о я в н о не обосно­
в а н н ы е к о н ц е п ц и и о т о м , ч т о и з м е н е н и я в я з ы к е п р я м о в ы в о д я т с я и з 
и з м е н е н и й в э к о н о м и к е и п о л и т и к е . Е . Д . П о л и в а н о в , с п о р я с т а к о й уп­
р о щ е н н о й т о ч к о й з р е н и я , в ы д в и г а л более р а з р а б о т а н н у ю к о н ц е п ц и ю 
п р и ч и н н о - с л е д с т в е н н ы х о т н о ш е н и й в я з ы к о в о м р а з в и т и и . Этому вопро­
су п о с в я щ е н о н е с к о л ь к о его п у б л и к а ц и й . Эти с т а т ь и , к а к и р я д д р у г и х 
его в а ж н ы х работ , в о ш л и в п о с м е р т н ы й с б о р н и к «Статьи по о б щ е м у я з ы ­
к о з н а н и ю » , в ы ш е д ш и й в 1 9 6 8 г. 

Е . Д . П о л и в а н о в вслед за Ф . де Соссюром о т м е ч а л о б ъ е к т и в н о е 
п р о т и в о р е ч и е в р а з в и т и и я з ы к а . С одной стороны, д л я н о р м а л ь н о г о ф у н к ­
ц и о н и р о в а н и я я з ы к д о л ж е н б ы т ь с т а б и л е н : «В э в о л ю ц и и я з ы к а в о о б щ е , 
в виде о б щ е й н о р м ы , м ы встречаемся с к о л л е к т и в н ы м н а м е р е н и е м подра­
ж а т ь п р е д с т а в и т е л я м к о п и р у е м о й я з ы к о в о й с и с т е м ы , а не в и д о и з м е ­
н я т ь ее , ибо в п р о т и в н о м с л у ч а е новому п о к о л е н и ю г р о з и л а бы у т р а т а 
в о з м о ж н о с т и п о л ь з о в а т ь с я я з ы к о м к а к с р е д с т в о м к о м м у н и к а ц и и со 
с т а р ш и м п о к о л е н и е м » . С д р у г о й с т о р о н ы , « и з м е н е н и я — это н е и з б е ж ­
н ы й с п у т н и к я з ы к о в о й и с т о р и и и . . . н а п р о т я ж е н и и более и л и менее 
з н а ч и т е л ь н о г о р я д а п о к о л е н и й о н и м о г у т д о с т и г н у т ь ч р е з в ы ч а й н о боль­
ш и х р а з м е р о в » . В о б ы ч н ы х у с л о в и я х «на к а ж д о м о т д е л ь н о м э т а п е я з ы ­
к о в о г о п р е е м с т в а п р о и с х о д я т л и ш ь ч а с т и ч н ы е , о т н о с и т е л ь н о немного­
ч и с л е н н ы е и з м е н е н и я » , а п р и н ц и п и а л ь н о з н а ч и т е л ь н ы е и з м е н е н и я 
« м ы с л и м ы л и ш ь к а к с у м м а и з м н о г и х н е б о л ь ш и х с д в и г о в , н а к о п и в ­
ш и х с я з а н е с к о л ь к о в е к о в и л и д а ж е т ы с я ч е л е т и й » . 

П о ч е м у п р о и с х о д я т э т и с д в и г и ? Е . Д . П о л и в а н о в п и ш е т об э т о м : 
«Тот к о л л е к т и в н о - п с и х о л о г и ч е с к и й ф а к т о р , к о т о р ы й в с ю д у п р и а н а л и ­
зе м е х а н и з м а я з ы к о в ы х и з м е н е н и й будет п р о г л я д ы в а т ь к а к о с н о в н а я 
п р у ж и н а этого м е х а н и з м а , действительно, есть то , что, говоря грубо, м о ж н о 
н а з в а т ь с л о в а м и : " л е н ь ч е л о в е ч е с к а я " и л и — ч т о т о ж е — с т р е м л е н и е 
к э к о н о м и и т р у д о в о й э н е р г и и » . Об э т о й п р и ч и н е г о в о р и л и у ч и т е л ь 
Е . Д . П о л и в а н о в а И . А . Б о д у э н де К у р т е н э , но Е в г е н и й Д м и т р и е в и ч 
р а с с м а т р и в а л ее более д е т а л ь н о . П р и э т о м э к о н о м и я т р у д о в о й э н е р г и и 
и м е е т свои п р е д е л ы , о п р е д е л я е м ы е п о т р е б н о с т ь ю с л у ш а ю щ е г о : « м и н и ­
м а л ь н а я т р а т а п р о и з н о с и т е л ь н о й э н е р г и и » д о л ж н а б ы т ь « д о с т а т о ч н о й 
д л я д о с т и ж е н и я ц е л и г о в о р е н и я » ; п р и с л и ш к о м б о л ь ш о й э к о н о м и и 
р е ч ь м о ж е т с т а т ь н е в н я т н о й и н е п о н я т н о й . С л о в о « и з н а ш и в а е т с я » в 
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п р о и з н о ш е н и и , а м л а д ш е е п о к о л е н и е « у с в а и в а е т . . . у ж е " и з н о ш е н н ы й " в 
з в у к о в о м о т н о ш е н и и с к о р о г о в о р о ч н ы й д у б л е т с л о в а и с а м о у ж е н а ч и ­
н а е т с о к р а щ а т ь ( " и з н а ш и в а т ь " ) его д а л е е » . П о м и м о з в у к о в о й р е д у к ц и и 
п р о и с х о д я т у п р о щ е н и я г р а м м а т и ч е с к и х ф о р м , з а м е н а н е р е г у л я р н ы х 
ф о р м н а р е г у л я р н ы е и т . д . , х о т я п о т р е б н о с т и п о н я т н о с т и д л я с л у ш а ю -
щ е г о везде о г р а н и ч и в а ю т «лень» г о в о р я щ е г о . 

Ч т о ж е к а с а е т с я с о ц и а л ь н о - э к о н о м и ч е с к и х ф а к т о р о в , то о н и т а к ж е 
в л и я ю т на я з ы к о в ы е и з м е н е н и я , но не п р я м о , а косвенно: «Экономическо-
п о л и т и ч е с к и е сдвиги в и д о и з м е н я ю т к о н т и н г е н т носителей ( и л и т а к н а з ы ­
в а е м ы й с о ц и а л ь н ы й субстрат) данного я з ы к а и л и д и а л е к т а , а отсюда выте ­
к а е т и в и д о и з м е н е н и е о т п р а в н ы х т о ч е к е го э в о л ю ц и и » . И з м е н е н и е 
с о ц и а л ь н о г о с у б с т р а т а м о ж е т и м е т ь р а з н ы й х а р а к т е р : в о з н и к н о в е ­
н и е и л и п р е к р а щ е н и е к о н т а к т о в м е ж д у я з ы к а м и , р а с п а д е н и е я з ы к о в о г о 
к о л л е к т и в а и л и о б ъ е д и н е н и е р а з н о я з ы ч н ы х к о л л е к т и в о в ( н а п р и м е р , п р и 
и з м е н е н и и г о с у д а р с т в е н н ы х г р а н и ц ) , у с в о е н и е я з ы к а з а в о е в а т е л е й , 
освоение л и т е р а т у р н о г о я з ы к а н о с и т е л я м и д и а л е к т о в и т . д . В частно ­
с т и , г о в о р я об и з м е н е н и я х в я з ы к а х народов СССР после р е в о л ю ц и и , 
Е . Д . П о л и в а н о в у к а з ы в а л , ч т о г о в о р и т ь о к а к о й - л и б о « я з ы к о в о й рево­
л ю ц и и » ( к а к это д е л а л и м а р р и с т ы ) нет о с н о в а н и й , о д н а к о п р о и з о ш л и 
з н а ч и т е л ь н ы е и з м е н е н и я в с о ц и а л ь н о м субстрате : «Самое г л а в н о е , ч т о 
м ы н а х о д и м в я з ы к о в ы х у с л о в и я х р е в о л ю ц и о н н о й э п о х и , это — к р у п ­
н е й ш е е и з м е н е н и е к о н т и н г е н т а н о с и т е л е й (т . е . с о ц и а л ь н о г о с у б с т р а т а ) 
н а ш е г о с т а н д а р т н о г о ( и л и т а к н а з ы в а е м о г о л и т е р а т у р н о г о ) о б щ е р у с с к о г о 
я з ы к а . . . б ы в ш е г о до с и х п о р к л а с с о в ы м и л и к а с т о в ы м я з ы к о м у з к о г о 
к р у г а и н т е л л и г е н ц и и ( э п о х и ц а р и з м а ) , а н ы н е с т а н о в я щ е г о с я я з ы к о м 
ш и р о ч а й ш и х — и в т е р р и т о р и а л ь н о м , и в к л а с с о в о м , и в н а ц и о н а л ь н о м 
с м ы с л е — масс , п р и о б щ а ю щ и х с я к советской к у л ь т у р е » . Е . Д . П о л и в а ­
н о в в к л ю ч а л в э тот процесс к а к освоение л и т е р а т у р н о г о я з ы к а носите ­
л я м и р у с с к и х д и а л е к т о в и п р о с т о р е ч и я , т а к и р а с п р о с т р а н е н и е его сре­
д и н е р у с с к о г о н а с е л е н и я . П р а в и л ь н о у к а з а в н а п р и о б р е т е н и е р у с с к и м 
я з ы к о м «бесклассового х а р а к т е р а » , Е . Д . П о л и в а н о в с д е л а л с л е д у ю щ и й 
п р о г н о з : « Ч е р е з д в а - т р и п о к о л е н и я м ы будем и м е т ь з н а ч и т е л ь н о пре ­
о б р а ж е н н ы й (в ф о н е т и ч е с к о м , м о р ф о л о г и ч е с к о м и п р о ч и х о т н о ш е н и я х ) 
о б щ е р у с с к и й я з ы к , к о т о р ы й о т р а з и т те с д в и г и , к о т о р ы е о б у с л о в л и в а ю т ­
ся п е р е л и в а н и е м ч е л о в е ч е с к о г о м о р я — н о с и т е л е й о б щ е р у с с к о г о я з ы к а 
в р е в о л ю ц и о н н у ю эпоху» (нечто п о х о ж е е п р е д с к а з ы в а л и Л . В . Щ е р б а , 
к о т о р ы й с ч и т а л , ч т о н е л и т е р а т у р н о й ф о р м е полыпы п р и н а д л е ж и т буду­
щее) . Этот прогноз , однако , не о п р а в д а л с я : с т а б и л и з и р у ю щ е е в л и я н и е рус­
с к и х л и т е р а т у р н ы х н о р м о к а з а л о с ь с л и ш к о м с и л ь н ы м д а ж е ч е р е з два-
т р и п о к о л е н и я . 

О д н а к о е с л и т а к о г о с д в и г а в я з ы к е не п р о и з о ш л о у н а с , это н е з н а ­
ч и т , ч т о с д в и г и н е п р о и с х о д и л и в и н ы х у с л о в и я х . К а к у к а з ы в а л 
Е. Д . П о л и в а н о в , «не надо р а с с м а т р и в а т ь о б щ у ю л и н и ю п р о й д е н н о й . . . 
э в о л ю ц и и к а к в п о л н е б е с п р е р ы в н ы й ход процесса п о с т е п е н н ы х и з м е н е -
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н и й . . . Наоборот , весьма многое в этой ц е п и последовательных видоизмене­
н и й п р и н а д л е ж и т к п р о ц е с с а м и л и „ с д в и г а м " м у т а ц и о н н о г о и л и р е в о л ю ­
ц и о н н о г о х а р а к т е р а » . Т а к и е м у т а ц и и и л и р е в о л ю ц и и п р о и с х о д я т и м е н н о 
п р и р е з к о м с д в и г е с о ц и а л ь н о г о с у б с т р а т а . 

К а к и И . А . Б о д у э н де К у р т е н э , Е . Д . П о л и в а н о в п р и з н а в а л в о з ­
м о ж н о с т ь с м е ш е н и я и с к р е щ е н и я я з ы к о в ( х о т я , р а з у м е е т с я , в о т л и ч и е 
о т Н . Я . М а р р а н е о т р и ц а л и в о з м о ж н о с т и и х р а с х о ж д е н и я ) . Т а к и е 
п р о ц е с с ы , и м е ю щ и е п р и ч и н о й с м е н у с о ц и а л ь н о г о с у б с т р а т а , он н а з ы в а л 
г и б р и д и з а ц и е й (в с л у ч а е с х о ж д е н и я н е р о д с т в е н н ы х я з ы к о в ) и м е т и з а ­
ц и е й (в с л у ч а е в т о р и ч н о г о с х о ж д е н и я р о д с т в е н н ы х я з ы к о в ) . П о м н е н и ю 
Е . Д . П о л и в а н о в а , *в с л у ч а е с л и я н и я д в у х р а з н о р о д н ы х в я з ы к о в о м 
о т н о ш е н и и к о л л е к т и в о в в н о в ы й , э к о н о м и ч е с к и о б у с л о в л е н н ы й к о л ­
л е к т и в . . . п о т р е б н о с т ь в п е р е к р е с т н о м я з ы к о в о м о б щ е н и и . . . о б я з ы в а е т 
к в ы р а б о т к е е д и н о г о о б щ е г о я з ы к а (т . е . я з ы к о в о й с и с т е м ы ) в з а м е н 
д в у х р а з н ы х я з ы к о в ы х с и с т е м » . С о в р е м е н н а я н а у к а , о д н а к о , т р а к т у е т 
т а к о г о р о д а п р о ц е с с ы и н а ч е , б л и ж е к т о ч к е з р е н и я А . Ш л е й х е р а и м л а ­
д о г р а м м а т и к о в : с о х р а н я е т с я о д и н и з я з ы к о в , д р у г о й и с ч е з а е т , х о т я к а ­
к и е - т о его э л е м е н т ы в о ш л и в я з ы к - п о б е д и т е л ь ( ср . к о н ц е п ц и ю с у б с т р а ­
т а в ее т р а д и ц и о н н о м в и д е ) . 

Б о л е е подробно Е . Д . П о л и в а н о в и з у ч а л п р о ц е с с ы и з м е н е н и й в фо н о ­
л о г и ч е с к и х с и с т е м а х . З д е с ь он р а з л и ч а л п о с т е п е н н ы е э в о л ю ц и о н н ы е и з ­
м е н е н и я , не в л и я ю щ и е на и з м е н е н и е фонологической с и с т е м ы , и «мутаци­
онные» , н е и з б е ж н о д и с к р е т н ы е и з м е н е н и я , п р и к о т о р ы х м е н я е т с я система 
ф о н е м (ср . ф о р м у л и р о в к у В . Б р ё н д а л я о в ы д е л е н и и д и с к р е т н ы х , м у т а ц и ­
о н н ы х и з м е н е н и й к а к свойстве н о в о й л и н г в и с т и к и X X в . ) . « М у т а ц и о н ­
н ы е » и з м е н е н и я могут б ы т ь р е з у л ь т а т о м к а к б ы с т р ы х с к а ч к о в в р е з у л ь ­
т а т е с м е н ы с о ц и а л ь н о г о с у б с т р а т а , т а к и д л и т е л ь н о г о н а к о п л е н и я 
э в о л ю ц и о н н ы х и з м е н е н и й , с в я з а н н ы х с «ленью» г о в о р я щ и х . Наиболее су­
щ е с т в е н н ы и з м е н е н и я в с и с т е м е , п р и к о т о р ы х м е н я е т с я ч и с л о э л е м е н т о в 
с и с т е м ы . К н и м о т н о с я т с я к о н в е р г е н ц и и , к о г д а н е с к о л ь к о ф о н е м объеди­
н я ю т с я в одну , и д и в е р г е н ц и и , к о г д а ф о н е м а р а с щ е п л я е т с я н а две и л и 
более . К о н в е р г е н ц и о н н ы е и д и в е р г е н ц и о н н ы е с д в и г и всегда и м е ю т х а р а к ­
т е р с к а ч к а : некоторое п о к о л е н и е г о в о р я щ и х перестает осознавать некото­
рое р а з л и ч и е и л и , наоборот, н а ч и н а е т его о щ у щ а т ь ; н и к а к и х п р о м е ж у т о ч ­
н ы х с т у п е н е й з д е с ь б ы т ь н е м о ж е т . К о н в е р г е н ц и и и д и в е р г е н ц и и 
Е. Д . П о л и в а н о в с т р е м и л с я и з у ч а т ь н е к а к и з о л и р о в а н н ы е процессы в д у х е 
т р а д и ц и о н н о й и с т о р и ч е с к о й л и н г в и с т и к и , а к а к с в я з а н н ы е м е ж д у собой 
с и с т е м н ы е и з м е н е н и я . К о н в е р г е н ц и я н е к о т о р ы х ф о н е м м о ж е т создать ус­
л о в и я д л я д и в е р г е н ц и и д р у г и х ф о н е м и наоборот . В п е р в ы е в м и р о в о й 
н а у к е н а м а т е р и а л е я п о н с к о г о и н е к о т о р ы х д р у г и х я з ы к о в у ч е н ы й рас ­
смотрел процессы ц е п о ч е ч н ы х и з м е н е н и й в ф о н о л о г и ч е с к и х системах , п р и 
к о т о р ы х следствие одного и з м е н е н и я с т а н о в и т с я п р и ч и н о й другого ; впос­
л е д с т в и и п о д о б н ы е и с с л е д о в а н и я п р о в о д и л и н а р а з н о о б р а з н о м м а т е р и а л е 
д р у г и е л и н г в и с т ы ; в ч а с т н о с т и , ф о н о л о г и М о с к о в с к о й ш к о л ы в ы я в и л и , 
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к а к в и с т о р и и русского я з ы к а п а д е н и е р е д у ц и р о в а н н ы х г л а с н ы х п о в л и я ­
ло н а д р у г и е и з м е н е н и я ф о н о л о г и ч е с к о й с и с т е м ы . 

Е . Д . П о л и в а н о в с т р е м и л с я создать о б щ у ю т е о р и ю я з ы к о в о г о р а з в и ­
т и я , которую н а з ы в а л л и н г в и с т и ч е с к о й и с т о р и о л о г и е й . В ней он с т а р а л с я 
с о в м е с т и т ь и д е и к р у п н о г о р у с с к о г о и с т о р и к а Н . И . К а р е е в а (от него ш е л 
сам т е р м и н « и с т о р и о л о г и я » ) с п о л о ж е н и я м и д и а л е к т и ч е с к о г о м а т е р и а ­
л и з м а (в частности , процесс м у т а ц и о н н ы х и з м е н е н и й в р е з у л ь т а т е н а к о п ­
л е н и я э к о н о м и и т р у д о в о й э н е р г и и т р а к т о в а л с я к а к п р и м е р п е р е х о д а к о ­
л и ч е с т в а в к а ч е с т в о ) . О д н а к о ц е л ь н у ю т е о р и ю у ч е н ы й с о з д а т ь не у с п е л , 
в ы д в и н у в л и ш ь р я д о б щ и х п р и н ц и п о в и разработав ее ф р а г м е н т — т е о р и ю 
ф о н о л о г и ч е с к и х к о н в е р г е н ц и и и д и в е р г е н ц и й . 

О б щ е с т в е н н а я с и т у а ц и я в СССР с т а в и л а вопрос о я з ы к о в о м п л а ­
н и р о в а н и и и с о з н а т е л ь н о м в м е ш а т е л ь с т в е в р а з в и т и е м н о г и х я з ы к о в ; 
т а к о е в м е ш а т е л ь с т в о в м е н ь ш е й с т е п е н и о т н о с и л о с ь к р у с с к о м у я з ы к у , 
у ж е о б л а д а в ш е м у р а з в и т о й и в с е о б ъ е м л ю щ е й я з ы к о в о й н о р м о й . Одна­
к о м н о г и е д р у г и е я з ы к и б ы л и р а з в и т ы з н а ч и т е л ь н о м е н ь ш е , ч а с т о не 
о б л а д а я р а з р а б о т а н н о й н о р м о й и л и д а ж е п и с ь м е н н о с т ь ю . В 2 0 — 3 0 - е гг . 
в СССР р а з в е р н у л а с ь и н т е н с и в н а я работа по р а з р а б о т к е л и т е р а т у р н ы х 
н о р м и а л ф а в и т о в , п о л у ч и в ш а я н а з в а н и е я з ы к о в о г о с т р о и т е л ь с т в а , в 
ней п р и н я л и у ч а с т и е м н о г и е в и д н ы е с о в е т с к и е л и н г в и с т ы , в т о м ч и с л е 
и Е . Д . П о л и в а н о в . К а к и д р у г и е у ч а с т н и к и я з ы к о в о г о с т р о и т е л ь с т в а , 
он вслед за с в о и м у ч и т е л е м И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э б ы л г о р я ч и м 
с т о р о н н и к о м р а в н о п р а в и я б о л ь ш и х и м а л ы х я з ы к о в , в о з м о ж н о с т и д л я 
к а ж д о г о г р а ж д а н и н а п о л ь з о в а т ь с я всегда, к о г д а он с ч и т а е т это н у ж н ы м , 
с в о и м р о д н ы м я з ы к о м . О д н а к о б ы л о о ч е в и д н о , что я з ы к и с т р а н ы н а х о ­
д я т с я н а р а з н о м у р о в н е р а з в и т и я и н е о б х о д и м о с о з н а т е л ь н о е ф о р с и р о ­
в а н и е р а з в и т и я р я д а я з ы к о в . 

К а к в ы ш е у ж е у п о м и н а л о с ь , по вопросу о сознательности и бессозна­
т е л ь н о с т и я з ы к о в о г о р а з в и т и я с у щ е с т в о в а л и р а з н ы е т о ч к и з р е н и я . Н а 
о д н о м п о л ю с е н а х о д и л и с ь у ч е н ы е вроде Ф . Д е Соссюра , с ч и т а в ш и е и з ­
м е н е н и я в я з ы к е ц е л и к о м б е с с о з н а т е л ь н ы м и , на д р у г о м п о л ю с е — не­
к о т о р ы е д е я т е л и я з ы к о в о г о с т р о и т е л ь с т в а и е щ е в б о л ь ш е й с т е п е н и 
н е п р о ф е с с и о н а л ы вроде м а р р и с т о в , д о п у с к а в ш и е л ю б ы е с о з н а т е л ь н ы е 
и з м е н е н и я в я з ы к е . П о з и ц и я Е . Д . П о л и в а н о в а , к а к и И . А . Б о д у э н а де 
К у р т е н э и п р а ж ц е в , б ы л а здесь н а и б о л е е р а з у м н о й и р е а л и с т и ч н о й . 

С одной стороны, Е . Д . П о л и в а н о в о т м е ч а л « б е с с о з н а т е л ь н ы й , п о м и -
м о в о л ь н ы й х а р а к т е р в н е с е н и я я з ы к о в ы х н о в ш е с т в » ; « я з ы к о в ы е н о в ш е ­
ства не т о л ь к о п о м и м о в о л ь н ы , но и н е з а м е т н ы д л я т е х , к т о ф а к т и ч е с к и 
о с у щ е с т в л я е т и х » . Есть и с к л ю ч е н и я вроде « п о т а й н ы х ж а р г о н о в » у «лю­
дей темных профессий», сознательно и з м е н я ю щ и х я з ы к , чтобы он был непо­
н я т е н д л я н е п о с в я щ е н н ы х . Н о эта сознательность — не общее п р а в и л о . В 
ответ на п о п ы т к и и з м е н я т ь я з ы к и а д м и н и с т р а т и в н ы м п у т е м Е- Д . П о л и ­
ванов в к н и г е « З а м а р к с и с т с к о е я з ы к о з н а н и е » з а м е ч а л : « Д л я т о г о что -
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б ы в я з ы к е п р о и з о ш л о то и л и иное ф о н е т и ч е с к о е . . . и л и м о р ф о л о г и ч е с ­
к о е . . . и з м е н е н и е , совершенно недостаточно д е к р е т и р о в а т ь это и з м е н е н и е , 
т . е. о п у б л и к о в а т ь соответствующий декрет и л и ц и р к у л я р . М о ж н о , наобо­
рот, д а ж е у т в е р ж д а т ь , что если бы подобные д е к р е т ы и л и ц и р к у л я р ы д а ж е 
и о п у б л и к о в ы в а л и с ь б ы . . . ни один и з н и х не и м е л бы б у к в а л ь н о н и к а к о г о 
р е з у л ь т а т а . . . и и м е н н о потому, что родной я з ы к в ы у ч и в а е т с я (в о с н о в н ы х 
с в о и х э л е м е н т а х ) в т о м возрасте , д л я которого не с у щ е с т в у е т д е к р е т о в и 
ц и р к у л я р о в » . 

С д р у г о й стороны, Е . Д . П о л и в а н о в не с ч и т а л , ч т о с о з н а т е л ь н о е вме­
ш а т е л ь с т в о в я з ы к о в о е р а з в и т и е абсолютно н е в о з м о ж н о . Он п о д ч е р к и в а л , 
что оно необходимо т а м , где это не противоречит у к а з а н н ы м в ы ш е законо­
м е р н о с т я м . С а м ы й о ч е в и д н ы й с л у ч а й т а к о й н е о б х о д и м о с т и — г р а ф и к а и 
о р ф о г р а ф и я : «От р а ц и о н а л и з а ц и и г р а ф и к и з а в и с и т г р о м а д н а я э к о н о м и я 
в р е м е н и и т р у д а н а ч а л ь н о й ш к о л ы , у с п е х и л и к в и д а ц и и н е г р а м о т н о с т и , а 
следовательно , вообще все дело к у л ь т у р ы данной национальности» . К тому 
в р е м е н и , когда Е. Д . П о л и в а н о в писал эти слова, у ж е б ы л н а к о п л е н значи­
т е л ь н ы й о п ы т с о з д а н и я д е с я т к о в н о в ы х п и с ь м е н н о с т е й и о р ф о г р а ф и ч е с ­
к и х р е ф о р м , в т о м ч и с л е и д л я р у с с к о г о я з ы к а . Эта д е я т е л ь н о с т ь б ы л а 
у с п е ш н о й , поскольку письму человек обучается вполне сознательно в ш к о ­
ле . Д а л е е , в о з м о ж н ы и р е а л ь н о п р о и с х о д и л и после р е в о л ю ц и и сознатель­
н ы е и з м е н е н и я в словаре , п о с к о л ь к у « ф о р м у л и р о в к а с л о в а р я — более чем 
к а к о г о - л и б о э л е м е н т а я з ы к о в о й с и с т е м ы — п р и н а д л е ж и т т а к ж е и взрос­
л о м у в о з р а с т у » . 

К у л ь т у р н ы е и з м е н е н и я в с е г д а п р и в о д я т к п о я в л е н и ю н о в ы х реа ­
л и й и н о в ы х п о н я т и й , а в с л е д з а э т и м и о б о з н а ч е н и й э т и х р е а л и й и 
п о н я т и й . Н а к о н е ц , в п о л н е с о з н а т е л ь н ы й процесс — ф о р м и р о в а н и е л и т е ­
р а т у р н о й н о р м ы , в т о м ч и с л е н о р м ы ф о н е т и ч е с к о й и г р а м м а т и ч е с к о й , 
П р и э т о м в о б л а с т и ф о н е т и к и и г р а м м а т и к и « н и к а к и х с п е ц и ф и ч е с к и х 
н о в ш е с т в » не в в о д и т с я ( т а к и е н о в ш е с т в а п о я в л я ю т с я б е с с о з н а т е л ь н о ) , 
но п р о и с х о д я т р е з у л ь т а т ы « в о з о б л а д а н и я одного д и а л е к т а д а н н о г о я з ы ­
к а — г в к а ч е с т в е л и т е р а т у р н о г о д и а л е к т а — н а д д р у г и м и » . О т м е т и м , что 
в ч и с т о л и н г в и с т и ч е с к о м п л а н е Е . Д . П о л и в а н о в в с е г д а п о д ч е р к и в а л 
р а в н о п р а в н о с т ь л и т е р а т у р н о г о я з ы к а и д и а л е к т о в ; п р и с о п о с т а в л е н и и 
я п о н с к и х д и а л е к т о в он р а с с м а т р и в а л в о д н о м р я д у с н и м и и л и т е р а т у р ­
н ы й я з ы к в к а ч е с т в е « т о к и й с к о г о д и а л е к т а * . О д н а к о с о ц и а л ь н о л и т е -
р а т у р н ы й я з ы к и д и а л е к т ы не р а в н о п р а в н ы . В ы б о р о п о р н о г о д и а л е к т а 
п р и с о з д а н и и л и т е р а т у р н о г о я з ы к а , в к л ю ч е н и е того и л и и н о г о г р а м м а ­
т и ч е с к о г о п о к а з а т е л я и л и д а ж е т о й и л и и н о й ф о н е м ы в л и т е р а т у р н у ю 
н о р м у и т . д , — все э т о м о ж е т б ы т ь р е з у л ь т а т о м с о з н а т е л ь н о г о о т б о р а 
н о р м а л и з а т о р о в я з ы к а . О д н а к о и т у т с о з н а т е л ь н о е в м е ш а т е л ь с т в о не 
б е с п р е д е л ь н о , оно д о л ж н о с ч и т а т ь с я с о б ъ е к т и в н о с л о ж и в ш и м и с я ф а к ­
т о р а м и , Н а п р и м е р , В), Д . П о л и в а н о в дрдгое в р е м я б р р о д с я о возобладав* 
щ и м и в 2 0 - е г г . и д е я м и ф о р м и р о в а т ь л и т е р а т у р н у ю н о р м у у з б е к с к о г о 
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я з ы к а н а основе к и ш л а ч н ы х ( с е л ь с к и х ) д и а л е к т о в . Т а к а я т о ч к а з р е н и я 
о с н о в ы в а л а с ь н а т о м , что э т и д и а л е к т ы л у ч ш е с о х р а н и л и и с к о н н о т ю р к ­
с к и е ч е р т ы и л и т е р а т у р н ы й я з ы к н а и х основе б ы л б ы п о н я т н е е д л я дру­
г и х т ю р к с к и х народов . Н о Е . Д . П о л и в а н о в у к а з ы в а л , что д и а л е к т деревни 
не м о ж е т и з - з а своей н е д о с т а т о ч н о й п р е с т и ж н о с т и в о з о б л а д а т ь н а д д и а ­
л е к т о м города . И д е й с т в и т е л ь н о , в итоге он о к а з а л с я п р а в : с 3 0 - х гг . 
у з б е к с к а я л и т е р а т у р н а я н о р м а в с о о т в е т с т в и и с его п р е д с к а з а н и я м и 
н а ч а л а о с н о в ы в а т ь с я н а г о р о д с к и х д и а л е к т а х , п р е ж д е всего т а ш к е н т с ­
к о м к а к с т о л и ч н о м , х о т я г о р о д с к и е д и а л е к т ы с и л ь н о и з м е н и л и с ь п о д 
в л и я н и е м и р а н с к и х я з ы к о в . Е . Д . П о л и в а н о в у п р и н а д л е ж и т м н о г о пуб­
л и к а ц и й по т е о р и и и п р а к т и к е я з ы к о в о г о с т р о и т е л ь с т в а , м н о г о е в н и х 
а к т у а л ь н о и с е г о д н я . 

В ц е л о м Е . Д . П о л и в а н о в у в с е г д а б ы л с в о й с т в е н а к т и в н ы й п о д х о д 
к с в о е м у о б ъ е к т у и с с л е д о в а н и й , с т р е м л е н и е с в я з а т ь т е о р и ю с п р а к т и ­
к о й . С э т и м с в я з а н о д а ж е п р е д л о ж е н н о е и м р а з г р а н и ч е н и е о с н о в н ы х 
л и н г в и с т и ч е с к и х д и с ц и п л и н . С о г л а с н о п р е д л о ж е н н о й и м в к н и г е « З а 
м а р к с и с т с к о е я з ы к о з н а н и е » к л а с с и ф и к а ц и и , л и н г в и с т и к а с о с т о и т и з 
и з у ч е н и я п р о ш л о г о ( и с т о р и о л о г и и ) , и з у ч е н и я н а с т о я щ е г о и и з у ч е н и я 
б у д у щ е г о , п р о г н о с т и к и . В с в я з и с э т и м Е . Д . П о л и в а н о в п и с а л : « Л и н г ­
в и с т , т а к и м о б р а з о м , с л а г а е т с я : 1) и з р е а л ь н о г о с т р о и т е л я (и э к с п е р т а 
в с т р о и т е л ь с т в е ) с о в р е м е н н ы х я з ы к о в ы х (и г р а ф и ч е с к и х ) к у л ь т у р , д л я 
ч е г о т р е б у е т с я и з у ч е н и е я з ы к о в о й с о в р е м е н н о й д е й с т в и т е л ь н о с т и , са­
м о д о в л е ю щ и й и н т е р е с к н е й и — с к а ж у б о л е е — л ю б о в ь к н е й ; 2) и з 
я з ы к о в о г о п о л и т и к а , в л а д е ю щ е г о (хоть и в о г р а н и ч е н н ы х , п у с т ь , р а з м е ­
р а х ) п р о г н о з о м я з ы к о в о г о б у д у щ е г о о п я т ь - т а к и в и н т е р е с а х у т и л и т а р ­
н о г о я з ы к о в о г о с т р о и т е л ь с т в а ( о д н о й и з р а з н о в и д н о с т е й „ с о ц и а л ь н о й 
и н ж е н е р и и " б у д у щ е г о ) ; 3) и з „ о б щ е г о л и н г в и с т а " , и в ч а с т н о с т и л и н г в и ­
с т и ч е с к о г о и с т о р и о л о г а ( з д е с ь , в „ о б щ е й л и н г в и с т и к е " , и л е ж и т ф и л о ­
с о ф с к о е з н а ч е н и е н а ш е й н а у к и ) ; 4) и з и с т о р и к а к у л ь т у р ы и к о н к р е т ­
н ы х э т н и ч е с к и х к у л ь т у р » . З д е с ь п о м и м о с т р е м л е н и я с в я з а т ь н а у к у с 
п р а к т и к о й м ы в и д и м и р а з в и т и е о б щ и х т е н д е н ц и й н а у к и его э п о х и 
( ч е т к о е р а з г р а н и ч е н и е с и н х р о н и и и д и а х р о н и и ) , и с т р е м л е н и е в ы й т и за 
п р е д е л ы л и н г в и с т и к и п е р в о й п о л о в и н ы X X в . Е с л и л и н г в и с т и к а , и з у ­
ч а ю щ а я н а с т о я щ е е , и л и н г в и с т и к а , и з у ч а ю щ а я п р о ш л о е , тогда у ж е б ы л и 
д о с т а т о ч н о р а з в и т ы , т о п р о г н о з я з ы к о в о г о б у д у щ е г о , к а к и и з у ч е н и е 
п р о б л е м , с в я з ы в а ю щ и х я з ы к и к у л ь т у р у , н а х о д и л и с ь в з а ч а т о ч н о м со­
с т о я н и и . С а м Е . Д . П о л и в а н о в в о м н о г и х с в о и х р а б о т а х с т а р а л с я в ы я ­
в и т ь т е н д е н ц и и р а з в и т и я я з ы к о в в б у д у щ е м ; к а к у ж е о т м е ч а л о с ь , не все 
его п р о г н о з ы п о д т в е р д и л и с ь , но с а м а п о с т а н о в к а д а н н о й п р о б л е м ы б ы л а 
в а ж н о й и п е р с п е к т и в н о й . 

Е . Д . П о л и в а н о в б ы л ч е л о в е к о м я р к о г о т а л а н т а , о ч е н ь н е о б ы ч н ы м , 
п р о и з в о д и в ш и м большое в п е ч а т л е н и е н а всех, к т о его з н а л . Его друг , писа­
т е л ь и л и т е р а т у р о в е д В . Б . Ш к л о в с к и й п и с а л м н о г о л е т с п у с т я : « П о л и в а -
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нов был обычным гениальным человеком. Самым обычным гениальным 
человеком». Однако слишком многого он не успел сделать. 

Н. Ф.ЯКОВЛЕВ 

Наряду с Е. Д. Поливановым другим крупным советским ученым, 
активно участвовавшим в языковом строительстве, был Николай Фео­
фанович Яковлев (1892—1974). Он принадлежал к Московской школе, со 
студенческих лет был хорошо знаком с Н. С. Трубецким, учившимся в 
Московском университете на несколько лет раньше него, и с 
Р. О. Якобсоном, учившимся немного позже. Как и Е. Д. Поливанов, он 
активно участвовал в революции и принял новый строй. С 20-х гг. он 
стал ведущим теоретиком и практиком языкового строительства в СССР. 
Органом, осуществлявшим работу по языковому строительству, был су­
ществовавший в 1925—1937 гг. Всесоюзный центральный комитет но­
вого алфавита; все годы его существования Н. Ф. Яковлев был председа­
телем его Технографической комиссии и фактическим научным 
руководителем всех работ, К деятельности по составлению алфавитов 
были привлечены также Е. Д. Поливанов и ряд других видных советс­
ких лингвистов тех лет: тюркологи Н. К. Дмитриев (1898—1954) и 
К. К. Юдахин (1890—1976), монголист Н. Н. Поппе (1897—1991), финно-
угровед Д. В. Вубрих (1890—1949), кавказовед и иранист Л. И. Жирков 
(1885—1963) и др, В основном это были молодые тогда ученые, по взгля­
дам близкие к структурализму, безусловно интересовавшиеся систем­
ным синхронным анализом современных языков, в особенности в обла­
сти фонологии, тогда самой передовой и развивающейся дисциплины. 
На высоком научном уровне было составлено около восьмидесяти ал­
фавитов для языков народов СССР на латинской основе; одни из них 
создавались непосредственно Н. Ф. Яковлевым или при его участии, 
другие — при том или ином влиянии его идей и рабочих приемов. В 
конце 30-х гг, по решению сверху латинские алфавиты были заменены 
на кириллические, а составлении новых алфавитов на новой графичес­
кой основе Н. Ф, Яковлев также принимал участив. 

Диапазон научных интересов Н. Ф. Яковлева был несколько уже, 
чем у Е. Д, Поливанова, но тоже достаточно широк. Он также много 
публиковался но вопросам теории н практики языкового строительства. 
Помимо атото, специальной областью его исследований были кавказские 
языки, а рферой теоретических интересов — фонология, В 30—40-е гг. им 
были написаны вять фундаментальных грамматик кавказских языков, три 
из которых — адыгейская (совместно с Д, Ашхамафом), кабардинская и 
чеченская — были наданы, а абхазская и ингушская до сих нор не опубли­
кованы. В отличие от других видных советских лингвистов его эремени, 
Н. Ф, Яковлев оказался подвержен влиянию марризма, с которым борол> 
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с я в о б л а с т и с о з д а н и я а л ф а в и т о в , но к о т о р ы й п р и н я л в р я д е в о п р о с о в , 
п р е ж д е всего в т р а к т о в к е я з ы к о в о й и с т о р и и . Судьба Е . Д . П о л и в а н о в а и 
Н . Ф . Я к о в л е в а , наиболее а к т и в н о и з к р у п н е й ш и х о т е ч е с т в е н н ы х л и н г в и ­
стов п о д д е р ж а в ш и х с о в е т с к и й с т р о й , о к а з а л а с ь п р и э т о м с т р о е н а и б о л е е 
д р а м а т и ч н о й , х о т я и п о - р а з н о м у . Н . Ф . Я к о в л е в не б ы л а р е с т о в а н , но 
после о с у ж д е н и я м а р р и з м а б ы л в 1 9 5 1 г . к а к + н е р а з о р у ж и в ш и й с я м а р -
р и с т » у в о л е н с р а б о т ы и в с к о р е з а б о л е л . П о с л е этого е г о т в о р ч е с к а я 
д е я т е л ь н о с т ь п р е р в а л а с ь , и п о с л е д н и е 23 года ж и з н и он н а х о д и л с я и з - з а 
т я ж е л о й б о л е з н и в н е н а у к и . 

К а к т е о р е т и к я з ы к о з н а н и я Н . Ф . Я к о в л е в наиболее и н т е р е с е н свои­
м и р а б о т а м и по ф о н о л о г и и , н а п и с а н н ы м и в н а ч а л ь н ы й п е р и о д его д е я ­
т е л ь н о с т и , в 20-е гг . К с о ж а л е н и ю , г л а в н а я его т е о р е т и ч е с к а я работа т е х 
л е т не и з д а н а и , п о - в и д и м о м у , не с о х р а н и л а с ь . Его д е я т е л ь н о с т ь к а к 
ф о н о л о г а б ы л а тесно с в я з а н а с к о н с т р у и р о в а н и е м а л ф а в и т о в . Это б ы л 
д в у с т о р о н н и й процесс : ф о н о л о г и ч е с к а я т е о р и я с о с т а в л я л а базу д л я созда­
н и я а л ф а в и т о в ( и м е н н о ф о н о л о г и , а не ф о н е т и с т ы б ы л и л у ч ш е всего 
п р и с п о с о б л е н ы д л я а л ф а в и т н о й д е я т е л ь н о с т и ) , а б о г а т ы й м а т е р и а л я з ы ­
к о в н а р о д о в СССР п р е д о с т а в л я л ф а к т ы д л я р а з в и т и я т е о р и и . К а к п р и ­
з н а в а л в п о с л е д с т в и и Р . Я к о б с о н , с т р у к т у р н о - ф о н о л о г и ч е с к и е к о н ц е п ­
ц и и Н . Ф . Я к о в л е в а п о я в и л и с ь в п е ч а т и н а н е с к о л ь к о л е т р а н ь ш е , чем 
а н а л о г и ч н ы е к о н ц е п ц и и Н . Т р у б е ц к о г о и с а м о г о Р . Я к о б с о н а , н а ч и н а я с 
1 9 2 3 г. Среди о п у б л и к о в а н н ы х работ Н . Ф . Я к о в л е в а по т е о р и и ф о н о л о ­
г и и особо в ы д е л я е т с я с т а т ь я « М а т е м а т и ч е с к а я ф о р м у л а п о с т р о е н и я 
а л ф а в и т а » , в п е р в ы е н а п е ч а т а н н а я в 1 9 2 8 г . в п е р в о м в ы п у с к е с б о р н и к а 
« К у л ь т у р а и п и с ь м е н н о с т ь В о с т о к а » , и з д а в а в ш е г о с я В с е с о ю з н ы м цент ­
р а л ь н ы м к о м и т е т о м нового а л ф а в и т а ( с т а т ь я п е р е и з д а н а в х р е с т о м а ­
т и и А . А . Р е ф о р м а т с к о г о « И з и с т о р и и о т е ч е с т в е н н о й ф о н о л о г и и » ) . 

В статье с т а в и т с я вопрос о т о м , к а к а я н а у к а о я з ы к е м о ж е т п о м о ч ь 
в п р а к т и ч е с к о м д е л е с о з д а н и я а л ф а в и т о в . З д е с ь м а л о ч т о м о г л и д а т ь 
к а к т р а д и ц и о н н о е и с т о р и ч е с к о е я з ы к о з н а н и е , т а к и у ж е с у щ е с т в о в а в ­
ш а я ф о н е т и к а , и с п о л ь з о в а в ш а я с я , в ч а с т н о с т и , в д и а л е к т о л о г и и . Д и а ­
л е к т о л о г и , к а к у к а з ы в а е т Н . Ф . Я к о в л е в , « с т р е м я с ь к а к м о ж н о т о ч н е е 
и з у ч и т ь н а с л у х , а ч а с т ь ю т а к ж е с п о м о щ ь ю особых ф о н е т и ч е с к и х а п п а ­
р а т о в , все богатство з в у к о в ы х о т т е н к о в , к а к о е несет в себе и н д и в и д у а л ь ­
ное ж и в о е п р о и з н о ш е н и е , в п е р в у ю о ч е р е д ь и н т е р е с о в а л и с ь в о п р о с о м о 
т о м , чтобы с о з д а т ь в о з м о ж н о более богатую и т о ч н у ю с и с т е м у н а у ч н о й 
т р а н с к р и п ц и и » . О д н а к о т а к о й подход о б л а д а л с л и ш к о м б о л ь ш о й р а з ­
л и ч и т е л ь н о й с и л о й , п о с к о л ь к у « к о л и ч е с т в о з в у к о в ы х о т т е н к о в . . . всегда 
б о л ь ш е того ч и с л а з в у к о в , к о т о р ы е р а з л и ч а е т в своей р е ч и к а ж д ы й не­
и с к у ш е н н ы й в ф о н е т и ч е с к и х и с с л е д о в а н и я х г о в о р я щ и й » . А и м е н н о пос­
л е д н е е р а з л и ч е н и е и в а ж н о д л я с о з д а н и я п р а к т и ч е с к о й п и с ь м е н н о с т и . 
П р и м е р о м н е п о н и м а н и я с у щ н о с т и п р о б л е м ы о к а з а л с я у п о м и н а в ш и й с я 
у ж е а л ф а в и т Н . Я . М а р р а , п р е д с т а в л я в ш и й собой к р а й н е с л о ж н у ю т р а н с ­
к р и п ц и ю , неудобную д л я п о л ь з о в а т е л е й . 
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В то ж е в р е м я с о з д а н и е а л ф а в и т о в , к а к у к а з ы в а е т Н . Ф . Я к о в л е в , 
д о л ж н о о с н о в ы в а т ь с я н а н а у ч н о й базе : « Т о л ь к о т о г д а м о ж н о г о в о р и т ь о 
н а у ч н о о б о с н о в а н н о м п о с т р о е н и и а л ф а в и т а , к о г д а т е о р е т и ч е с к а я л и н г ­
в и с т и к а с у м е е т д а т ь н е о б х о д и м ы е э л е м е н т ы и д а ж е ф о р м у л ы д л я р е ш е ­
н и я этого в о п р о с а т а к ж е , к а к т е о р е т и ч е с к а я м е х а н и к а д а е т и х д л я по­
с т р о й к и и н ж е н е р н ы х с о о р у ж е н и й » . К а к и Е . Д . П о л и в а н о в , Н . Ф . Я к о в л е в 
п р и з н а в а л сферу г р а ф и к и и о р ф о г р а ф и и о т к р ы т о й д л я сознательного вме­
ш а т е л ь с т в а . 

Д а н н о й н а у ч н о й базой я в л я е т с я с т р у к т у р н а я ф о н о л о г и я . Н. Ф . Я к о в ­
л е в п и ш е т : « Р е ш е н и е в о п р о с а о н а у ч н о м п о с т р о е н и и п р а к т и ч е с к о г о 
а л ф а в и т а т р е б у е т п р е ж д е всего и з в е с т н о г о п е р е с м о т р а п о л о ж е н и й тео­
р е т и ч е с к о й ф о н е т и к и . В с я к о м у т е о р е т и ч е с к о м у и с с л е д о в а т е л ю ф о н е ­
т и к и и з в е с т е н тот ф а к т , ч т о в к а ж д о м д а н н о м ж и в о м д и а л е к т е у ч е н ы й 
м о ж е т в с к р ы в а т ь по с у щ е с т в у н е о г р а н и ч е н н о е к о л и ч е с т в о з в у к о в ы х 
о т л и ч и й . . . В с у щ н о с т и нет н и к а к о г о п р е д е л а к о л и ч е с т в у з в у к о в в я з ы ­
к е , е с л и и с с л е д о в а т е л ь п о д х о д и т к э т о м у в о п р о с у т о л ь к о с т о ч к и з р е н и я 
ф и з и к о - а к у с т и ч е с к о й , т . е . е с л и о н в о с п р и н и м а е т з в у к и в н е в с я к о г о 
о т н о ш е н и я к с о ц и а л ь н о й я з ы к о в о й и х ф у н к ц и и , в н е о т н о ш е н и я з в у к о в 
к з н а ч и м ы м э л е м е н т а м я з ы к а » . Н . Ф . Я к о в л е в о т м е т и л , ч т о в п е р в ы е на 
существование в я з ы к е ограниченного количества фонем у к а з а л и И . А. Бо-
д у э н де К у р т е н э и его у ч е н и к и . « У к а з а н н ы е и с с л е д о в а т е л и не о б ъ я с н и ­
л и , о д н а к о , л и н г в и с т и ч е с к о й с у щ н о с т и д а н н о г о я в л е н и я , его с о ц и а л ь н о й 
о с н о в ы , с в о д я дело к п с и х о л о г и ч е с к о м у а к т у , к я в л е н и я м и н д и в и д у а л ь ­
н о г о с о з н а н и я к а ж д о г о о т д е л ь н о г о г о в о р я щ е г о » . С с ы л а я с ь н а р а н н ю ю 
( 1 9 1 2 ) р а б о т у Л . В . Щ е р б ы , г д е т о т е щ е и с х о д и л и з п с и х о л о г и ч е с к о й 
к о н ц е п ц и и ф о н е м ы , Н . Ф . Я к о в л е в з а я в л я е т : «Я в п о л н е п р и с о е д и н я ю с ь 
к в ы в о д а м п р о ф . Л . В . Щ е р б ы , ч т о в к а ж д о м я з ы к е с у щ е с т в у е т с т р о г о 
о г р а н и ч е н н о е к о л и ч е с т в о з в у к о в — " ф о н е м " , о д н а к о , в о т л и ч и е от послед­
н е г о , я д а ю э т о м у ф а к т у ч и с т о л и н г в и с т и ч е с к о е т о л к о в а н и е . И м е н н о — 
ф о н е м ы в ы д е л я ю т с я , по м о е м у м н е н и ю , н е п о т о м у , ч т о о н и с о з д а ю т с я 
к а ж д ы м о т д е л ь н ы м г о в о р я щ и м , но о н и п о т о м у и с о з н а ю т с я г о в о р я щ и ­
м и , ч т о в я з ы к е к а к в с о ц и а л ь н о в ы р а б о т а н н о й г р а м м а т и ч е с к о й системе 
э т и з в у к и в ы п о л н я ю т особую г р а м м а т и ч е с к у ю ф у н к ц и ю . . . М ы д о л ж н ы 
п р и з н а т ь ф о н е м а м и те з в у к о в ы е о т л и ч и я , к о т о р ы е в ы д е л я ю т с я в р е ч и 
к а к ее к р а т ч а й ш и е з в у к о в ы е м о м е н т ы в о т н о ш е н и и к р а з л и ч е н и ю з н а ч и ­
м ы х э л е м е н т о в я з ы к а » . 

Т а к а я т о ч к а з р е н и я в е с ь м а с х о д н а с п р а ж с к о й . А п и с а л э т о 
Н . Ф . Я к о в л е в , и у ж е не в п е р в ы й р а з , з а год до п у б л и к а ц и и «Тезисов 
П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а » и п о ч т и за д е с я т и л е т и е до н а п и ­
с а н и я «Основ ф о н о л о г и и » Н . Т р у б е ц к о г о . О д н а к о с т о л ь р а з в е р н у т о г о , 
к а к у Т р у б е ц к о г о , и з л о ж е н и я ф о н о л о г и ч е с к о й т е о р и и Н . Ф . Я к о в л е в т а к 
и н е д а л . 

Очевидно, что «эти-то звуки-фонемы во все времена и у всех народов, 
п р и м е н я в ш и х звуковую систему письма, и к л а л и с ь в основу буквенного 
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обозначения , изобретатели их алфавитов интуитивно определяли количе­
ство фонем данного я з ы к а и к а ж д у ю фонему обозначали особым з н а к о м 
— буквой». Этот ф а к т у ж е отмечался в данной книге там , где речь ш л а о 
лингвистических т р а д и ц и я х , и Н. Ф. Яковлев был одним из п е р в ы х , кто 
это заметил . Б у к в всегда значительно меньше , чем п р и м е н я е м ы х д л я того 
ж е я з ы к а т р а н с к р и п ц и о н н ы х з н а к о в . Тот ж е подход, что был у изобрета­
телей у ж е существующих алфавитов , должен быть и у лингвиста , констру­
ирующего а л ф а в и т ы , но количество букв у ж е определяется не интуитивно , 
а осознанно, на основе научной теории. 

Далее автор переходит к выделению собственно «математической фор­
м у л ы построения а л ф а в и т а » . Он указывает , что всегда п р и н ц и п и а л ь н о воз­
можен алфавит , в котором отношение м е ж д у буквой и фонемой взаимно 
однозначно, однако д л я многих я з ы к о в число букв м о ж н о м и н и м и з и р о в а т ь , 
если там многие фонемы противопоставлены по одному и тому ж е призна­
ку . Н . Ф . Яковлев исходил из принципа , используемого в русском алфавите , 
где вместо особых букв д л я твердых и м я г к и х фонем используются сопря­
ж е н н ы е с н и м и п а р ы букв д л я гласных ( а — я , у—ю и др . ) . В результате 
выводится формула : 

А = С + Г — С* + Г + 1, 

где А — общее число букв, С — число согласных фонем, Г — число гласных 
фонем. С* — число согласных фонем, противопоставленных по твердости— 
мягкости , Г* — число сочетающихся с ними п а р н ы х вариантов гласных 
фонем. Кроме того, необходима одна буква (мягкий знак) для разграниче­
н и я твердых и м я г к и х фонем не перед гласными. В других случаях , во-
первых, вместо твердости—мягкости может быть какой-то другой п р и з н а к , 
во-вторых, в каких-то случаях может быть целесообразным экономить на 
гласных за счет согласных, поэтому формула в общем виде выглядит так : 

А ~ С + Г ± С ± Г + 1. 

Н . Ф. Я к о в л е в далее прилагает эту формулу к ряду я з ы к о в разного фоно­
логического строя , где эта формула дает ту и л и иную экономию. 

Д л я современного ч и т а т е л я , п р и в ы к ш е г о к с л о ж н ы м м а т е м а т и ч е с к и м 
моделям я з ы к а , арифметическая формула Н . Ф . Яковлева в ы г л я д и т прими­
тивной , однако в 1928 г. вопрос о применении д а ж е т а к о й м а т е м а т и к и к 
г у м а н и т а р н ы м н а у к а м еще в ы г л я д е л дискуссионным (тремя годами п о з ж е 
и Е. Д . Поливанов одну из статей в к н и г е «За марксистское я з ы к о з н а н и е » 
озаглавил «И м а т е м а т и к а может быть полезной», хотя и там речь идет о 
достаточно простой математике) . Н . Ф . Яковлев вполне справедливо считал , 
что «гуманитарные д и с ц и п л и н ы , принципиально не отличаясь от естествен­
но-исторических наук , допускают применение математических формул и 
способны послужить теоретической базой д л я создания с п е ц и а л ь н ы х при­
к л а д н ы х г у м а н и т а р н ы х д и с ц и п л и н » . Однако, безусловно, «любая формула 
требует предварительного исчисления реальных в е л и ч и н , п о л у ч а е м ы х с 
помощью исследования соответствующих к о н к р е т н ы х объектов» . Напри­
мер , если формула — фонологическая , требуется предварительное з н а н и е 
фонологии я з ы к а . Математика всегда — л и ш ь вспомогательное средство. 
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В о т л и ч и е от идей Н . Трубецкого и Р . Я к о б с о н а , идеи Н . Ф . Я к о в л е в а 
не п о л у ч и л и и з в е с т н о с т и з а п р е д е л а м и с т р а н ы , где б ы л и в ы с к а з а н ы . В то 
ж е в р е м я о н и п р я м о п о в л и я л и н а ф о р м и р о в а н и е к о н ц е п ц и и с о в е т с к и х 
л и н г в и с т о в , в о с н о в н о м б ы в ш и х н е с к о л ь к о м о л о ж е Н . Ф . Я к о в л е в а . Эта 
г р у п п а л и н г в и с т о в п о л у ч и л а н а з в а н и е М о с к о в с к о й ф о н о л о г и ч е с к о й ш к о ­
л ы , х о т я ее п р е д с т а в и т е л и в н е с л и в к л а д д а л е к о не в одну ф о н о л о г и ю . 

М О С К О В С К А Я Ф О Н О Л О Г И Ч Е С К А Я Ш К О Л А 

К о н ц е п ц и я М о с к о в с к о й ф о н о л о г и ч е с к о й ш к о л ы в о с н о в н ы х с в о и х 
ч е р т а х с л о ж и л а с ь в н а ч а л е 3 0 - х г г . , п р е ж д е всего в с т е н а х н е д о л г о п р о ­
с у щ е с т в о в а в ш е г о и з а к р ы т о г о по т р е б о в а н и ю м а р р и с т о в Н а у ч н о - и с с л е ­
д о в а т е л ь с к о г о и н с т и т у т а я з ы к о з н а н и я в М о с к в е ; о д н а к о в п е ч а т и и д е и 
ш к о л ы в о с н о в н о м б ы л и в ы с к а з а н ы п о з ж е : в 4 0 - е и д а ж е в 5 0 - е г г . В 
с о с т а в ш к о л ы в о ш л а г р у п п а м о л о д ы х л и н г в и с т о в , в б о л ь ш и н с т в е р а б о ­
т а в ш и х в у п о м я н у т о м и н с т и т у т е . Э т о б ы л и П е т р С а в в и ч К у з н е ц о в 
( 1 8 9 9 — 1 9 6 8 ) , А л е к с а н д р А л е к с а н д р о в и ч Р е ф о р м а т с к и й ( 1 9 0 0 — 1 9 7 8 ) , 
Р у б е н И в а н о в и ч А в а н е с о в , в п о с л е д с т в и и ч л е н - к о р р е с п о н д е н т А Н С С С Р 
( 1 9 0 2 — 1 9 8 2 ) , В л а д и м и р Н и к о л а е в и ч С и д о р о в ( 1 9 0 3 — 1 9 6 8 ) . Все о н и 
п о л у ч и л и о б р а з о в а н и е в М Г У у ж е в п о с л е р е в о л ю ц и о н н о е в р е м я , и х у ч и ­
т е л я м и б ы л и у ч е н ы е ф о р т у н а т о в с к о й ш к о л ы , в ч а с т н о с т и Д . Н . У ш а ­
к о в . К н и м п р и с о е д и н и л с я и с т а р ш и й по в о з р а с т у , но а к т и в н о н а ч а в ­
ш и й з а н и м а т ь с я л и н г в и с т и к о й в это ж е в р е м я А л е к с е й М и х а й л о в и ч 
С у х о т и н ( 1 8 8 8 — 1 9 4 2 ) . 

Все эти у ч е н ы е з а н и м а л и с ь не т о л ь к о ф о н о л о г и е й . П . С. К у з н е ц о в — 
автор к н и г по и с т о р и и русского я з ы к а и р у с с к о й д и а л е к т о л о г и и , работ по 
п р о б л е м а м т е о р и и г р а м м а т и к и . А . А . Р е ф о р м а т с к и й з н а м е н и т в ы п о л н е н ­
н ы м н а о ч е н ь в ы с о к о м н а у ч н о м у р о в н е у ч е б н и к о м « В в е д е н и е в я з ы к о в е ­
д е н и е » , в ы д е р ж а в ш и м ч е т ы р е и з д а н и я . У Р . И . Аванесова н е м а л о работ по 
п р о и з н о с и т е л ь н ы м н о р м а м р у с с к о г о я з ы к а , долгое в р е м я он в о з г л а в л я л 
р а б о т ы по р у с с к о й д и а л е к т о л о г и и в н а ш е й с т р а н е . В . Н . С и д о р о в у п р и ­
н а д л е ж и т о д н о и з л у ч ш и х о п и с а н и й р у с с к о й м о р ф о л о г и и . A . M . С у х о т и н 
а к т и в н о у ч а с т в о в а л под р у к о в о д с т в о м Н . Ф . Я к о в л е в а в р а з р а б о т к е а л ф а ­
витов , он т а к ж е известен к а к п е р е в о д ч и к н а р у с с к и й я з ы к к н и г Ф . де Сос­
с ю р а и Э. С е п и р а . О д н а к о н а и б о л ь ш е е т е о р е т и ч е с к о е з н а ч е н и е и м е л и и х 
работы по ф о н о л о г и и , где в 30—40-е гг. все у к а з а н н ы е я з ы к о в е д ы выступа­
л и с е д и н ы х п о з и ц и й . В 50-е гг . с н е с к о л ь к о и н ы м и в з г л я д а м и н а ч а л в ы ­
с т у п а т ь Р . И . Аванесов , см . его и з д а н н у ю в 1956 г. к н и г у « Ф о н е т и к а совре­
м е н н о г о р у с с к о г о л и т е р а т у р н о г о я з ы к а » . О с т а л ь н ы е о с н о в а т е л и ш к о л ы 
п р о д о л ж а л и о т с т а и в а т ь свою т о ч к у з р е н и я до к о н ц а ж и з н и , и х и д е и б ы л и 
п р о д о л ж е н ы фонологами следующего п о к о л е н и я (М. В. П а н о в ы м , В . К . Ж у ­
р а в л е в ы м и д р . ) . Б л и з о к к д а н н о й ш к о л е б ы л и А л е к с а н д р И в а н о в и ч 
С м и р н и ц к и й ( 1 9 0 3 — 1 9 5 4 ) , з а н и м а в ш и й с я п р е и м у щ е с т в е н н о не фонологи­
е й , а т е о р и е й г р а м м а т и к и . 
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Ф о н о л о г и Московской ш к о л ы бесспорно п р и н и м а л и т а к и е идеи сос-
с ю р о в с к о й л и н г в и с т и к и , к а к р а з г р а н и ч е н и е я з ы к а и р е ч и и « п о н и м а н и е 
я з ы к а к а к с и с т е м ы „ з н а ч и м о с т е й , , ( с о о т н о с я щ и х с я со всей с и с т е м о й ) » ; 
и м е н н о это н а з ы в а л к р у п н е й ш и м и д о с т о и н с т в а м и к н и г и Ф . де Соссюра ее 
п е р е в о д ч и к А . М . Сухотин . В то ж е в р е м я А . М . С у х о т и н , к а к и его к о л л е ­
г и , не п р и н и м а л идеи о несистемности д и а х р о н и и и п о д ч е р к и в а л , что Ф . де 
Соссюр «в с а м ы й т е р м и н „ ф о н е м а " в к л а д ы в а е т недостаточно я с н о е содер­
ж а н и е и не д е л а е т всех в ы т е к а ю щ и х в ы в о д о в » . 

В об ла с т и ф о н о л о г и и д а н н ы е у ч е н ы е р а з в и в а л и и д е и Н . Ф . Я к о в ­
л е в а , б о л ь ш о е в л и я н и е на и х к о н ц е п ц и ю т а к ж е о к а з а л Н . Т р у б е ц к о й . 
Г л а в н ы м и и х о п п о н е н т а м и б ы л и Л . В . Щ е р б а и его у ч е н и к и , и с х о д и в ­
ш и е и з с л и ш к о м « ф и з и к а л и с т с к о й » и н е д о с т а т о ч н о ф у н к ц и о н а л ь н о й , 
по м н е н и ю М о с к о в с к о й ш к о л ы , к о н ц е п ц и и . К а к п и ш е т А . А . Р е ф о р м а т ­
с к и й в с в я з и с р а з л и ч и я м и п о з и ц и й Л е н и н г р а д с к о й и М о с к о в с к о й ш к о л , 
«в э т и х д в у х н а п р а в л е н и я х р е ч ь идет о р а з н ы х п р е д м е т а х : в Л е н и н ­
г р а д с к о й ш к о л е — о з в у к о в о м т и п е р е а л ь н ы х з в у ч а н и й в р е ч и без уче ­
та р о л и д а н н ы х я в л е н и й в м о р ф е м е , а в М о с к о в с к о й ш к о л е — о „под­
в и ж н о м элементе м о р ф е м " , о е д и н и ц е , п о л у ч а ю щ е й „ я з ы к о в у ю ц е н н о с т ь " 
и „ р а с с м а т р и в а е м о й л и н г в и с т и ч е с к и " без в с я к о й о г л я д к и на „ з в у к о в о й 
т и п " » . Д л я М о с к о в с к о й ш к о л ы п е р в ы е г л а с н ы е в с л о в а х вода и воды 
о т н о с я т с я к одной ф о н е м е , а р у с с к и е ииы п р е д с т а в л я ю т собой , несмот ­
р я н а з а м е т н ы е ф о н е т и ч е с к и е р а з л и ч и я , в а р и а н т ы одной ф о н е м ы . К а к 
у к а з ы в а л А . А . Р е ф о р м а т с к и й , р а з н о е п о н и м а н и е ф о н е м ы тесно с в я з а н о 
с т о й и л и и н о й о б л а с т ь ю п р и м е н и м о с т и л и н г в и с т и к и . Н а п р и м е р , д л я 
т е х н и к и с в я з и п о д х о д и т л е н и н г р а д с к о е п о н и м а н и е ф о н е м ы , но д л я к о н ­
с т р у и р о в а н и я а л ф а в и т о в н у ж н а и м е н н о м о с к о в с к а я ф о н о л о г и ч е с к а я 
к о н ц е п ц и я , с р . м о р ф о л о г и ч е с к и й п р и н ц и п р у с с к о й о р ф о г р а ф и и . 

Н а и б о л е е ч е т к о и к о м п а к т н о ф о н о л о г и ч е с к а я к о н ц е п ц и я М о с к о в ­
с к о й ш к о л ы б ы л а и з л о ж е н а в с т а т ь е П . С. К у з н е ц о в а «Об о с н о в н ы х по­
л о ж е н и я х ф о н о л о г и и » , в п е р в ы е о п у б л и к о в а н н о й в ж у р н а л е « В о п р о с ы 
я з ы к о з н а н и я » , 1 9 5 9 , № 2 ( с т а т ь я п е р е п е ч а т а н а в у п о м я н у т о й в ы ш е х р е ­
с т о м а т и и А . А . Р е ф о р м а т с к о г о ) . З д е с ь П . С. К у з н е ц о в п р е д л а г а е т а к с и о ­
м а т и ч е с к и й п о д х о д к в ы д е л е н и ю о с н о в н ы х л и н г в и с т и ч е с к и х и , в част ­
н о с т и , ф о н о л о г и ч е с к и х п о н я т и й , с л е д у я з а К . Б ю л е р о м ( у к а з ы в а я п р и 
э т о м , ч т о а к с и о м а т и к а К . Б ю л е р а «не я в л я е т с я а к с и о м а т и к о й в с т р о г о м 
с м ы с л е с л о в а » ) . В соответствии с а к с и о м а т и ч е с к и м п о д х о д о м в ы д е л я ю т ­
ся п е р в и ч н ы е , с ч и т а ю щ и е с я з а р а н е е з а д а н н ы м и п о н я т и я : д л я ф о н о л о ­
г и и это я з ы к и р е ч ь в с о с с ю р о в с к о м с м ы с л е , а т а к ж е с л о в о , з н а ч е н и е 
слова , м о р ф е м а , з н а ч е н и е м о р ф е м ы ; з а р а н е е з а д а н о и м н о ж е с т в о я з ы к о в 
и д и а л е к т о в . П р и т а к о м п о д х о д е п о з и ц и и П . С. К у з н е ц о в а н е о ж и д а н н о 
с б л и ж а ю т с я с весьма д а л е к о й к о н ц е п ц и е й 3 . Х а р р и с а , д о п у с к а в ш е г о воз­
м о ж н о с т ь м о р ф о л о г и ч е с к о г о а н а л и з а , н е з а в и с и м о г о от ф о н о л о г и и , х о т я 
н и к е м р е а л ь н о т а к о й а н а л и з н е п р о в о д и л с я . 
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К ч и с л у п е р в и ч н ы х н е о п р е д е л я е м ы х п о н я т и й у П . С. К у з н е ц о в а т а к ­
ж е о т н о с и т с я ф о н е т и ч е с к о е (не фонологическое! ) п о н я т и е з в у к а р е ч и . Ав ­
т о р с т а т ь и и с х о д и т и з д о п у щ е н и я того , что т е к с т у ж е с е г м е н т и р о в а н на 
звуки (Московская ш к о л а в целом больше занималась парадигматикой фонем, 
чем и х с и н т а г м а т и к о й , и не выработала столь д е т а л ь н ы х процедур сегмен­
т а ц и и , к а к и е е с т ь у Н . Т р у б е ц к о г о и л и д е с к р и п т и в и с т о в ) . 

С л е д у ю щ е е п о н я т и е , у ж е т р е б у ю щ е е о п р е д е л е н и я , — это п о н я т и е 
з в у к а я з ы к а : « З в у к о м я з ы к а н а з ы в а е т с я м н о ж е с т в о з в у к о в р е ч и , ч а с т ь ю 
т о ж д е с т в е н н ы х , ч а с т ь ю б л и з к и х д р у г д р у г у в а р т и к у л я ц и о н н о - а к у с т и -
ч е с к о м о т н о ш е н и и , к о т о р ы е в с т р е ч а ю т с я в с а м ы х р а з л и ч н ы х р е ч е в ы х 
п о т о к а х , в составе с а м ы х р а з л и ч н ы х з н а ч и м ы х е д и н и ц (слов , м о р ф е м ) » . 
То е с т ь з в у к я з ы к а — это т и п и з и р о в а н н ы й з в у к р е ч и , м н о ж е с т в о з в у к о в 
р е ч и , р а з л и ч и я м е ж д у к о т о р ы м и в о о б щ е не з н а ч и м ы д л я л и н г в и с т и к и . 
В к а к о й - т о с т е п е н и з в у к я з ы к а с о п о с т а в и м с ф о н е м о й по Л . В . Щ е р б е . 
К а к у к а з ы в а е т П . С. К у з н е ц о в , о б о б щ е н и е з в у к о в р е ч и в з в у к е я з ы к а 
м о ж е т о с н о в ы в а т ь с я к а к н а п о к а з а н и я х п р и б о р а и л и о щ у щ е н и я х л и н г ­
в и с т а с « т о н к и м в л и н г в и с т и ч е с к о м о т н о ш е н и и с л у х о м » , т а к и н а «ощу­
щ е н и и г о в о р я щ и х н а д а н н о м я з ы к е » . Т а к и м о б р а з о м , и М о с к о в с к а я 
ш к о л а н е в п о л н е о т к а з ы в а л а с ь от у ч е т а м н е н и я г о в о р я щ е г о . О д н а к о 
о н о б ы л о н у ж н о л и ш ь д л я в ы д е л е н и я з в у к а я з ы к а , к о т о р ы й е щ е не 
ф о н е м а и о т н о с и т с я к ф о н е т и к е , а н е ф о н о л о г и и . 

В о т л и ч и е от з в у к а я з ы к а ф о н е м а — собственно ф о н о л о г и ч е с к а я 
е д и н и ц а , « к а ж д ы й я з ы к и л и д и а л е к т о б л а д а е т о п р е д е л е н н ы м к о н е ч ­
н ы м ч и с л о м о т л и ч н ы х д р у г от д р у г а ф о н е м » . С о г л а с н о П . С. К у з н е ц о в у , 
« к а ж д а я ф о н е м а п р е д с т а в л я е т собой н е к о т о р ы й к л а с с з в у к о в р е ч и . . . 
ф о н е м ы и з в у к и я з ы к а могут п р е д с т а в л я т ь собой к л а с с ы в з а и м н о пере­
с е к а ю щ и е с я » . К а к и д л я п р а ж ц е в , д л я П . С. К у з н е ц о в а в ы д е л е н и е фо­
н е м о с н о в а н о н а и х у ч а с т и и в с м ы с л о р а з л и ч е н и и : « П р и н а д л е ж н о с т ь 
р а з л и ч н ы х з в у к о в р е ч и к о д н о й ф о н е м е о п р е д е л я е т с я не а р т и к у л я т о р -
н о - а к у с т и ч е с к о й б л и з о с т ь ю и х . . . а п о л о ж е н и е м з в у к о в р е ч и в м о р ф е ­
м е » . Д а л е е п р е д л а г а е т с я в е с ь м а р а з р а б о т а н н а я п р о ц е д у р а , н а о с н о в а н и и 
к о т о р о й м о ж н о о т о ж д е с т в л я т ь в к а ч е с т в е р а з н о в и д н о с т е й одной ф о н е ­
м ы з в у к и , з а н и м а ю щ и е о д и н а к о в о е место в м о р ф е м е н е з а в и с и м о от по­
з и ц и и п о с л е д н е й , с м . у п о м и н а в ш и е с я в ы ш е п р и м е р ы т и п а вода — воды; 
н а л и ч и е ж е м и н и м а л ь н ы х п а р и здесь и с п о л ь з у е т с я к а к к р и т е р и й в к л ю ­
ч е н и я з в у к о в в р а з н ы е м о р ф е м ы . 

Ф о н е м ы и з в у к и я з ы к а м о г у т с о в п а д а т ь м е ж д у собой в т о м с л у ч а е , 
е с л и ф о н е м ы н е и м е ю т п о з и ц и о н н ы х в а р и а н т о в . О д н а к о в о з м о ж н ы , а 
д л я т а к о г о я з ы к а , к а к р у с с к и й , и т и п и ч н ы п е р е с е ч е н и я ф о н е м и з в у к о в 
я з ы к а . П е р в ы е г л а с н ы е в р у с с к и х с л о в а х вода и трава — о д и н а к о в ы е 
з в у к и я з ы к а , н о р а з н ы е ф о н е м ы , с р . воды, н о травы. С р е д и в а р и а н т о в 
ф о н е м ы д о п у с к а е т с я и н у л е в о й : костный ( ф о н е т и ч е с к и коснъй), с р . 
кость. Н о п р и н а д л е ж н о с т ь з в у к а к ф о н е м е м о ж е т б ы т ь н е я с н о й , к а к в 
п е р в о м г л а с н о м с л о в а собака. Т а к а я н е я с н а я г р у п п а и м е н о в а л а с ь в 
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М о с к о в с к о й ф о н о л о г и ч е с к о й ш к о л е г и п е р ф о н е м о й , в д а н н о м п р и м е р е — 
г и п е р ф о н е м а а — о . 

В д а н н о й с т а т ь е надо о т м е т и т ь и с п о р с у ж е с у щ е с т в о в а в ш и м поло­
ж е н и е м Р . Я к о б с о н а , Г . Ф а н т а и М. Х а л л е о ф о н е м е к а к п у ч к е д и ф ф е р е н ­
ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в (о н е м н и ж е , в г л а в е о Р . Я к о б с о н е ) . П . С. К у з н е ­
ц о в с ч и т а л , что с и с т е м а т а к и х п р и з н а к о в — « с у щ е с т в е н н а я к а т е г о р и я 
ф о н о л о г и и , но у с т а н а в л и в а т ь ее д л я д а н н о г о я з ы к а м о ж н о л и ш ь т о г д а , 
когпа оппелелена с и с т е м а июнем этого я з ы к а и о т н о ш е н и я м е ж д у н и м и » . 

Р А З В И Т И Е Т И П О Л О Г И И В С С С Р . И . И . М Е Щ А Н И Н О В 

В к л а д в н а у к у в н е с л и не т о л ь к о п р о т и в н и к и м а р р и з м а и л и л и н г в и ­
с т ы , и г н о р и р о в а в ш и е его , но и у ч е н ы е , в той и л и и н о й степени п р и н а д л е ­
ж а в ш и е к м а р р и с т с к о м у л а г е р ю . Особенно это относилось к о второй поло­
в и н е 3 0 - х гг . и к 4 0 - м гг . , к о г д а после с м е р т и Н . Я . М а р р а в 1 9 3 4 г. его 
п о с л е д о в а т е л и с т а р а л и с ь к а к - т о п р и м и р и т ь его у ч е н и е с н а у к о й и изба ­
в и т ь с я от я в н о й ф а н т а с т и к и . Особо здесь следует н а з в а т ь б л и ж а й ш е г о 
с о т р у д н и к а Н . Я . М а р р а и его п р е е м н и к а по р у к о в о д с т в у с о в е т с к и м я з ы ­
к о з н а н и е м а к а д е м и к а И в а н а И в а н о в и ч а М е щ а н и н о в а ( 1 8 8 3 — 1 9 6 7 ) . 

И . И . М е щ а н и н о в п р и н а д л е ж а л к п о к о л е н и ю А . М. П е ш к о в с к о г о 
и Л . В . Щ е р б ы , о д н а к о в ы д в и н у л с я к а к я з ы к о в е д з н а ч и т е л ь н о п о з ж е , к 
1 9 3 0 - м г о д а м . Он не и м е л с п е ц и а л ь н о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о о б р а з о в а н и я , 
с м е н и л н е с к о л ь к о н а у ч н ы х с п е ц и а л и з а ц и й (юрист , и с т о р и к , а р х е о л о г ) и 
о к о н ч а т е л ь н о сосредоточился на я з ы к о з н а н и и , у ж е когда ему б ы л о д а л е к о 
з а с о р о к л е т . Д о л г о е в р е м я он р а б о т а л под р у к о в о д с т в о м Н . Я . М а р р а , 
и с п ы т а л в л и я н и е его и д е й . Его п е р в ы е л и н г в и с т и ч е с к и е п у б л и к а ц и и 
п р е д с т а в л я л и собой п о п у л я р и з а ц и ю «нового у ч е н и я о я з ы к е » . О д н а к о 
п о с л е с м е р т и у ч и т е л я И . И . М е щ а н и н о в в з н а ч и т е л ь н о й с т е п е н и ото­
ш е л от его в з г л я д о в . В это в р е м я п о я в л я ю т с я т р и н а и б о л е е в а ж н ы е его 
к н и г и : «Общее я з ы к о з н а н и е » (1940) , « Ч л е н ы п р е д л о ж е н и я и ч а с т и речи» 
( 1 9 4 5 ) и « Г л а г о л » ( 1 9 4 9 ) , о к а з а в ш и е з а м е т н о е в л и я н и е на с о в е т с к у ю 
л и н г в и с т и к у того в р е м е н и . П о с л е в ы с т у п л е н и я И . В . С т а л и н а п р о т и в 
м а р р и з м а в 1 9 5 0 г . И . И . М е щ а н и н о в и его к н и г и п о д в е р г л и с ь о ж е с т о ­
ч е н н о й к р и т и к е , у ч е н ы й л и ш и л с я своего р у к о в о д я щ е г о п о л о ж е н и я в 
н а у к е . Он п р о д о л ж а л р а б о т а т ь , но его п у б л и к а ц и и 5 0 — 6 0 - х гг . не б ы л и 
с т о л ь з н а ч и т е л ь н ы , к а к у п о м я н у т ы е в ы ш е к н и г и . Т р и г л а в н ы х т р у д а 
И . И . М е щ а н и н о в а б ы л и п е р е и з д а н ы в 7 0 — 8 0 - е г г . , в в е д е н и е к к н и г е 
«Общее я з ы к о з н а н и е » в к л ю ч е н о в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а . 

П е р в о н а ч а л ь н о й и д е е й , о б у с л о в и в ш е й н а п р а в л е н и е н а у ч н ы х п о и с ­
к о в И . И . М е щ а н и н о в а , б ы л а в о з р о ж д е н н а я Н . Я . М а р р о м и д е я с т а д и а л ь ­
ного р а з в и т и я я з ы к о в , о т р а ж а ю щ е г о р а з в и т и е ч е л о в е ч е с к о г о м ы ш л е н и я . 
Н о во в р е м е н а В . ф о н Г у м б о л ь д т а с т а д и и и с к а л и в м о р ф о л о г и и ( р е з у л ь ­
т а т о м с т а л о в ы д е л е н и е ф л е к т и в н ы х , а г г л ю т и н а т и в н ы х и и з о л и р у ю щ и х 
я з ы к о в ) . К X X в . у ж е о к о н ч а т е л ь н о стало я с н о , что в ы д е л е н н ы е п е р в ы м и 
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т и п о л о г а м и д е й с т в и т е л ь н о с у щ е с т в е н н ы е р а з л и ч и я м е ж д у я з ы к а м и н и ­
к а к н е с в я з а н ы с э т а п а м и р а з в и т и я м ы ш л е н и я и ч т о и з о л и р у ю щ и й к и ­
т а й с к и й я з ы к н и ч у т ь не п р и м и т и в н е е ф л е к т и в н о г о л а т и н с к о г о . Н . Я . М а р р 
в ы д в и н у л и д е ю п о и с к а с т а д и й в с и н т а к с и с е , к о т о р у ю п ы т а л с я р е а л и з о ­
в а т ь И . И . М е щ а н и н о в . Н о л о г и к а н а у ч н о г о и с с л е д о в а н и я п р и в е л а у ч е ­
ног о к п о с т е п е н н о м у о т к а з у от и д е й с т а д и а л ь н о с т и . Эти и д е и з а н и м а ю т 
в е д у щ е е м е с т о в е го п у б л и к а ц и я х 3 0 - х г г . , м е н е е з н а ч и м ы в « О б щ е м 
я з ы к о з н а н и и » и п о ч т и и с ч е з а ю т в к н и г а х , и з д а н н ы х п о с л е в о й н ы . И х 
м е с т о з а н и м а е т р а з р а б о т к а п р о б л е м с и н т а к с и ч е с к о й т и п о л о г и и , р а н е е 
м а л о и з у ч е н н ы х . И . И . М е щ а н и н о в м о ж е т с ч и т а т ь с я о д н и м и з основате ­
л е й с и н т а к с и ч е с к о й т и п о л о г и и н а р я д у с Э. С е п и р о м , о к а з а в ш и м н а него 
н е с о м н е н н о е в л и я н и е с в о и м и к о н ц е п ц и я м и . П о м и м о н и х И . И . М е щ а н и ­
н о в р а з в и в а л и д е и , в ы д в и н у т ы е н е м е ц к и м и с с л е д о в а т е л е м к а в к а з с к и х 
я з ы к о в А . Д и р р о м ( 1 8 6 7 — 1 9 3 0 ) . 

И. И. М е щ а н и н о в в большей степени, чем многие другие лингвисты 
первой половины X X в. , стремился учитывать материал к а к м о ж н о больше­
го ч и с л а я з ы к о в . В предисловии к к н и г е «Общее я з ы к о з н а н и е » он подверг 
резкой к р и т и к е «индоевропейское общее я з ы к о з н а н и е » , тяготеющее до сих 
пор над м ы с л ь ю научного работника» . С л и ш к о м большую ориентацию на 
индоевропейские я з ы к и и их особенности он отмечал у Ф . де Соссюра и 
д а ж е у Э. Сепира, активно использовавшего материал индейских я з ы к о в . Во 
всех своих к н и г а х И . И. Мещанинов активно использовал наравне с данны­
м и русского, французского , немецкого я з ы к о в материал я з ы к о в иного строя, 
особенно я з ы к о в народов СССР: к а в к а з с к и х , т ю р к с к и х , монгольских , я з ы ­
ков крайнего северо-востока А з и и (так н а з ы в а е м ы х палеоазиатских) . Важ­
но его з а к л ю ч е н и е о том, что многие п р и в ы ч н ы е д л я европейца я в л е н и я , в 
частности так называемый номинативный строй предложения (см. ниже) , — 
л и ш ь типологическая особенность некоторых я з ы к о в мира ; в других ж е 
я з ы к а х с и н т а к с и ч е с к и й строй может быть совсем другим . Правда , т ам , где 
И . И . М е щ а н и н о в с о х р а н я л стадиальные представления , и у него индоевро­
пейские я з ы к и о к а з ы в а л и с ь с а м ы м и продвинутыми . 

В к н и г е «Общее я з ы к о з н а н и е » автор сводит свою задачу к рассмотре­
н и ю н а р а з н о о б р а з н о м я з ы к о в о м м а т е р и а л е п р о б л е м ы «двух о с н о в н ы х 
е д и н и ц речи» — слова и п р е д л о ж е н и я . П о д ч е р к и в а е т с я , что эти две едини­
ц ы н е р а з р ы в н о с в я з а н ы : «слово п р а к т и ч е с к и не существует вне п р е д л о ж е ­
н и я » (хотя и м о ж е т рассматриваться изолированно , н а п р и м е р , в словаре) , а 
« п р е д л о ж е н и е , в зятое без слов» , н е в о з м о ж н о вообще. В с в я з и с э т и м выде­
л я ю т с я д в а о с н о в н ы х р а з д е л а л и н г в и с т и к и : л е к с и к а и с и н т а к с и с ( н а р я д у 
с ф о н е т и к о й , которой И . И . М е щ а н и н о в с п е ц и а л ь н о не з а н и м а л с я ) . Л е к с и ­
к а и з у ч а е т ф о р м у и с о д е р ж а н и е слова , в к л ю ч а я в себя п о м и м о л е к с и ч е с ­
к о й с е м а н т и к и и с л о в о о б р а з о в а н и е . С и н т а к с и с и з у ч а е т ф о р м у и с о д е р ж а ­
н и е п р е д л о ж е н и я , в к л ю ч а я в себя п о м и м о т р а д и ц и о н н о й с и н т а к с и ч е с к о й 
п р о б л е м а т и к и т а к ж е и с и н т а к с и ч е с к о е с л о в о и з м е н е н и е ( ф о р м ы п а д е ж а , 
л и ц а , ч и с л а и т . д . ) . П р и т а к о м п о д х о д е м о р ф о л о г и я к а к особая область 
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л и н г в и с т и к и не в ы д е л я е т с я и о к а з ы в а е т с я и з л и ш н е й . И . И . М е щ а н и н о в 
у к а з ы в а л , ч т о не в с я к о е с о ч е т а н и е слов относится к с и н т а к с и с у , а в слове 
п о м и м о л е к с и ч е с к о г о м о ж е т б ы т ь и с и н т а к с и ч е с к о е с о д е р ж а н и е : не обра­
з у ю щ и е п р е д л о ж е н и е с о ч е т а н и я с л о в т и п а синяя материя — е д и н и ц ы 
л е к с и к и , а г л а г о л ь н а я ф о р м а вроде Идет по с е м а н т и к е — з а к о н ч е н н о е 
п р е д л о ж е н и е . М е ж д у л е к с и к о й и с и н т а к с и с о м нет н е п р о х о д и м ы й г р а н и : 
« Я з ы к о в о й с т р о й в р а з л и ч н ы х я з ы к а х н е о д н о о б р а з е н , к т о м у ж е он в 
и с т о р и ч е с к о м ходе р а з в и т и я м е н я е т с я , в р е з у л ь т а т е чего п о л у ч а е т с я к а ч е ­
с т в е н н а я п е р е с т р о й к а его т и п о л о г и ч е с к и х п о к а з а т е л е й . Т о , что б ы л о л е к ­
с е м о ю , м о ж е т п р и и з м е н е н н о м строе р е ч и с т а т ь с и н т а к с е м о ю и т . д . » . 

В ц е н т р е в н и м а н и я т и п о л о г и ч е с к и х п о с т р о е н и й И . И . М е щ а н и н о ­
в а — с и н т а к с и ч е с к и е к о н с т р у к ц и и , п р е ж д е всего с п о с о б ы о б о з н а ч е н и я 
с у б ъ е к т а и п р е д и к а т а . У ч е н ы й н е п р и д а в а л особо б о л ь ш о г о з н а ч е н и я 
р а з л и ч и я м м е ж д у ф л е к т и в н ы м и , а г г л ю т и н а т и в н ы м и и и з о л и р у ю щ и м и 
я з ы к а м и : во всех э т и х я з ы к а х п р е д л о ж е н и я с о с т о я т и з с л о в , а р а з л и ч и я 
с т р о я с в о д я т с я в о с н о в н о м к т е х н и к е о ф о р м л е н и я с и н т а к с и ч е с к и х от­
н о ш е н и й , н е з а т р а г и в а я с е м а н т и к у . З н а ч и т е л ь н о б о л е е с у щ е с т в е н н ы м 
о н с ч и т а л с р е д и т р а д и ц и о н н ы х р а з г р а н и ч е н и й в ы д е л е н и е и н к о р п о р и ­
р у ю щ и х я з ы к о в , п о с к о л ь к у з д е с ь п р и н ц и п и а л ь н о и н о е с о о т н о ш е н и е ос­
н о в н ы х е д и н и ц р е ч и : и н к о р п о р а т и в н ы й к о м п л е к с — о д н о в р е м е н н о сло­
во и п р е д л о ж е н и е , он н е м о ж е т б ы т ь о т н е с е н к к а к о й - л и б о ч а с т и р е ч и . 
И . И . М е щ а н и н о в б ы л п р о т и в о т о ж д е с т в л е н и я и н к о р п о р и р у щ и х я з ы ­
к о в с с а м о й п р и м и т и в н о й с т а д и е й я з ы к о в о г о р а з в и т и я , о д н а к о у н е г о 
в с е ж е и н к о р п о р а ц и я р а с с м а т р и в а е т с я к а к я в л е н и е с т а д и а л ь н о б о л е е 
р а н н е е , ч е м п р е д л о ж е н и е , с о с т о я щ е е и з с л о в ; с о г л а с н о И . И . М е щ а н и н о ­
в у , в х о д е и с т о р и ч е с к о г о р а з в и т и я и н к о р п о р а т и в н ы е к о м п л е к с ы р а с п а ­
д а ю т с я н а с л о в а , о б р а т н о г о ж е п р о ц е с с а н е п р о и с х о д и т . В т о ж е в р е м я 
о т м е ч а е т с я , что н и о д и н и з и з в е с т н ы х я з ы к о в н е м о ж е т с ч и т а т ь с я с т о ­
п р о ц е н т н о и н к о р п о р и р у ю щ и м : в е з д е к р о м е с л о в - п р е д л о ж е н и й в с т р е ­
ч а ю т с я и о б ы ч н ы е с л о в а с п р и з н а к а м и ч а с т е й р е ч и . В ы д е л я ю т с я п о с л е ­
д о в а т е л ь н о и н к о р п о р и р у ю щ и е я з ы к и , г д е в о з м о ж н ы к о м п л е к с ы , 
о х в а т ы в а ю щ и е все п р е д л о ж е н и е ( ч у к о т с к и й ) , и ч а с т и ч н о и н к о р п о р и р у ю ­
щ и е я з ы к и , где п р е д л о ж е н и е к а к м и н и м у м д в у ч л е н н о , с о с т о я и з п о д л е ­
ж а щ е г о и с к а з у е м о г о , к а ж д о е и з к о т о р ы х м о ж е т б ы т ь и н к о р п о р а т и в -
н ы м к о м п л е к с о м ( н и в х с к и й ) . В я з ы к а х п о с л е д н е г о т и п а ч а с т и р е ч и 
п о ч т и н е о т л и ч а ю т с я от ч л е н о в п р е д л о ж е н и я . 

Е с л и ж е п р е д л о ж е н и е в т о м и л и и н о м я з ы к е состоит и з с л о в , то е го 
строй , в к л ю ч а ю щ и й в себя и ф о р м у , и з н а ч е н и е , т о ж е м о ж е т б ы т ь р а з л и ч ­
н ы м . И . И . М е щ а н и н о в в ы д е л и л т р и о с н о в н ы х с т р о я т а к о г о т и п а : посес­
с и в н ы й ( п р и т я ж а т е л ь н ы й ) , э р г а т и в н ы й и н о м и н а т и в н ы й (и е щ е д в а более 
р е д к и х с т р о я , н а к о т о р ы х м ы о с т а н а в л и в а т ь с я н е будем) . 

П р и п о с е с с и в н о м с т р о е ( о т м е ч е н н о м в а л е у т с к о м я з ы к е , и н д е й с к о м 
я з ы к е н е м е п у и « п е р е ж и т о ч н о » в а б х а з с к о м ) о д и н а к о в ы м о б р а з о м обо­
з н а ч а ю т с я п р е д и к а т и в н о е о т н о ш е н и е ( м е ж д у с у б ъ е к т о м и п р е д и к а т о м ) и 
п р и т я ж а т е л ь н о е отношение ( м е ж д у обладателем и обладаемым) , части речи 
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м а л о д и ф ф е р е н ц и р о в а н ы , г л а г о л ь н ы е ф о р м ы о б р а з у ю т с я от и м е н н ы х ос­
н о в . П р и э р г а т и в н о м с т р о е , р а н е е в ы д е л е н н о м А . Д и р р о м и р а с с м о т р е н ­
н о м И . И . М е щ а н и н о в ы м п р е ж д е всего н а к а в к а з с к о м м а т е р и а л е , по-
р а з н о м у с т р о я т с я п е р е х о д н ы е и н е п е р е х о д н ы е п р е д л о ж е н и я : с у б ъ е к т 
непереходного п р е д л о ж е н и я о ф о р м л я е т с я т а к ж е , к а к объект переходного , 
а с у б ъ е к т п е р е х о д н о г о и н а ч е ( н а п р и м е р , д р у г и м п а д е ж о м ) . Н а к о н е ц , п р и 
н о м и н а т и в н о м строе , с в о й с т в е н н о м , в ч а с т н о с т и , и н д о е в р о п е й с к и м я з ы ­
к а м Е в р о п ы , и м е е т с я п р и в ы ч н а я д л я нас с т р у к т у р а , где субъект обозначен 
п о д л е ж а щ и м , п р е д и к а т — с к а з у е м ы м , а объект — д о п о л н е н и е м . 

Д л я р а з в и т и я с и н т а к с и ч е с к о й т и п о л о г и и в а ж н а б ы л а с а м а и д е я о 
м н о г о о б р а з и и с и н т а к с и ч е с к о г о с т р о я я з ы к о в и н е у н и в е р с а л ь н о с т и но­
м и н а т и в н о г о с т р о я . В а ж н ы м б ы л о и п р о т и в о п о с т а в л е н и е н о м и н а т и в ­
ного и э р г а т и в н о г о с т р о я , с о х р а н и в ш е е с я в о т е ч е с т в е н н о й и м и р о в о й 
л и н г в и с т и к е д о н а с т о я щ е г о в р е м е н и ( и д е и об особом п о с е с с и в н о м строе 
б ы л и о с т а в л е н ы д о в о л ь н о с к о р о ) . С у щ е с т в е н н ы м б ы л и о т к а з от свой­
с т в е н н ы х т и п о л о г а м X I X в . п р е д с т а в л е н и й о ж е с т к о й п р и н а д л е ж н о с т и 
к а ж д о г о я з ы к а к о п р е д е л е н н о м у т и п у : И . И . М е щ а н и н о в п о д ч е р к и в а л , 
что в к о н к р е т н ы х я з ы к а х могут с у щ е с т в о в а т ь р а з н ы е к о н с т р у к ц и и и не 
всегда я с н о , к а к о й строй п р е о б л а д а е т . 

О д н а к о И . И . М е щ а н и н о в в д а н н о й к н и г е п ы т а л с я р а с п р е д е л и т ь 
в ы д е л е н н ы е и м к о н с т р у к ц и и по с т а д и я м . С его т о ч к и з р е н и я , н а и б о л е е 
а р х а и ч н ы после и н к о р п о р а т и в н ы х к о м п л е к с о в посессивные к о н с т р у к ц и и , 
п о с к о л ь к у в п о с л е д н и х « ф р а з а т о ж д е с т в е н н а и л и б л и з к а и м е н н о й ф о р ­
м е * . Э р г а т и в н а я к о н с т р у к ц и я с т а д и а л ь н о в ы ш е , п о с к о л ь к у в ней у ж е 
е с т ь г л а г о л ь н а я ф о р м а , но с т о ч к и з р е н и я и н д о е в р о п е й с к о й р е ч и она 
« п р е д с т а в л я е т по с р а в н е н и ю с н е ю н е с о м н е н н ы й с т а д и а л ь н ы й а р х а и з м » , 
т а к к а к «в э р г а т и в н о м п о с т р о е н и и п о л у ч а л с я р а з р ы в м е ж д у с м ы с л о ­
в ы м з н а ч е н и е м ф р а з ы и ее в ы р а ж е н и е м в п р е д л о ж е н и и . . . Г л а г о л ука ­
з ы в а е т н а д е й с т в у ю щ е е л и ц о , т о г д а к а к с а м о д е й с т в у ю щ е е л и ц о сохра ­
н и л о ф о р м у к о с в е н н о г о п а д е ж а » . С т а д и а л ь н ы й к о м п о н е н т к о н ц е п ц и и 
И . И . М е щ а н и н о в а н е л ь з я б ы л о д о к а з а т ь , и он о к а з а л с я н а и б о л е е у я з ­
в и м д л я к р и т и к и . 

Р а с с у ж д е н и я об « а р х а и з м е » э р г а т и в н о й к о н с т р у к ц и и о т р а ж а л и и 
н е п о л н ы й о т х о д И . И . М е щ а н и н о в а от е в р о п о ц е н т р и з м а , с к о т о р ы м он 
все в р е м я с т а р а л с я б о р о т ь с я . Он с о х р а н я л в к а ч е с т в е у н и в е р с а л ь н ы х 
т р а д и ц и о н н ы е п о н я т и я субъекта и п р е д и к а т а , с ч и т а л , что в к а ж д о м я з ы к е , 
где весь г л а г о л , он « у к а з ы в а е т н а д е й с т в у ю щ е е л и ц о » . О д н а к о с а м и по­
н я т и я с у б ъ е к т а и п р е д и к а т а в т р а д и ц и о н н о м о б ъ е м е п р е д с т а в л я ю т со­
бой перенос в область с е м а н т и к и с и н т а к с и ч е с к и х свойств соответственно 
п о д л е ж а щ е г о и с к а з у е м о г о в я з ы к а х н о м и н а т и в н о г о с т р о я . О т к а з а в ­
ш и с ь от т р а д и ц и о н н ы х п о п ы т о к п о д г о н я т ь о п и с а н и е с и н т а к с и с а в л ю ­
бом я з ы к е под н о м и н а т и в н у ю с х е м у , И . И . М е щ а н и н о в е щ е не преодолел 
п р е д с т а в л е н и е об этой с х е м е к а к о некотором э т а л о н е , наиболее естествен­
н ы м о б р а з о м с в я з ы в а ю щ е м ф о р м у с с е м а н т и к о й . О д н а к о и т а к о й н е п о л ­
н ы й о т к а з от е в р о п о ц е н т р и з м а б ы л ш а г о м в п е р е д д л я своего в р е м е н и . 
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В с в я з и с э т и м встает и другой вопрос , о к о н ч а т е л ь н о н е р а з р е ш е н н ы й 
и в с о в р е м е н н о й л и н г в и с т и к е : я в л я е т с я л и , н а п р и м е р , р а з л и ч и е н о м и н а ­
тивного и эргативного строя ч и с т о ф о р м а л ь н ы м , и л и ж е здесь п р и с у т с т в у ­
ют р а з л и ч и я в с е м а н т и к е и л и д а ж е р а з л и ч и я в я з ы к о в о м п р е д с т а в л е н и и 
о м и р е ( п р и з н а н и е п о с л е д н е й т о ч к и з р е н и я вовсе не о б я з а т е л ь н о о з н а ч а е т 
п р и н я т и я с т а д и а л ь н о с т и : р а з н ы е я з ы к о в ы е к а р т и н ы м и р а могут р а с с м а т ­
р и в а т ь с я и к а к р а в н о п р а в н ы е ) . У ч е н ы е , р а з в и в а в ш и е в о т е ч е с т в е н н о й на­
у к е т р а д и ц и и И . И . М е щ а н и н о в а , к а к и (не в п о л н е ч е т к о и последователь ­
но) он с а м , и с х о д я т и з т е с н о й с в я з и т а к о г о р о д а р а з л и ч и й в строе с 
с е м а н т и к о й . О д н а к о т а к а я т о ч к а з р е н и я остается д и с к у с с и о н н о й . 

В к н и г е « Ч л е н ы п р е д л о ж е н и я и ч а с т и р е ч и » И . И . М е щ а н и н о в п р о ­
д о л ж и л и з у ч е н и е п р о б л е м ы слова и п р е д л о ж е н и я в р а з н ы х я з ы к а х , п о ч т и 
совсем о т к а з а в ш и с ь от с т а д и а л ь н ы х с х е м . В ц е н т р е его в н и м а н и я здесь — 
с о о т н о ш е н и е л е к с и к и и с и н т а к с и с а в с м ы с л е , у к а з а н н о м в ы ш е , п р е ж д е 
всего с о о т н о ш е н и е с и н т а к с и ч е с к и х к л а с с о в — ч л е н о в п р е д л о ж е н и я с л е к ­
с и ч е с к и м и к л а с с а м и — ч а с т я м и р е ч и . Эти д в а п о н я т и я т е с н о с в я з а н ы : 
« Л е к с и ч е с к и й состав я з ы к а р а з л и ч а е т с я по своему с м ы с л о в о м у з н а ч е н и ю , 
и с е м а н т и к а слова в л и я е т н а его и с п о л ь з о в а н и е в к а ч е с т в е того и л и и н о г о 
ч л е н а п р е д л о ж е н и я . И с п о л ь з о в а н и е ж е слова в р о л и о п р е д е л е н н о г о ч л е н а 
п р е д л о ж е н и я о к а з ы в а е т , в свою очередь , в л и я н и е на з а к р е п л е н и е за словом 
особых ф о р м а л ь н ы х р а з л и ч и й , в ы д е л я ю щ и х с л о в а в с а м о м л е к с и ч е с к о м 
составе в особые г р у п п ы . Т а к и е л е к с и ч е с к и е г р у п п и р о в к и , х а р а к т е р и з у е ­
м ы е и по с е м а н т и к е , и по ф о р м а л ь н о й стороне, и м е н у ю т с я ч а с т я м и р е ч и » . 
То есть части речи обязательно д о л ж н ы иметь какие-то ф о р м а л ь н ы е (прежде 
всего м о р ф о л о г и ч е с к и е ) п р и з н а к и , по к о т о р ы м м о ж н о б ы л о бы с у д и т ь об 
о с н о в н о й с и н т а к с и ч е с к о й ф у н к ц и и с л о в а . Т а к а я ф у н к ц и я м о ж е т и н е 
б ы т ь е д и н с т в е н н о й : с у щ е с т в и т е л ь н ы е с п е ц и а л и з и р о в а н ы н а р о л и п о д л е ­
ж а щ е г о , но могут быть д о п о л н е н и я м и и л и о п р е д е л е н и я м и , г л а г о л ы специ­
а л и з и р о в а н ы н а р о л и с к а з у е м о г о , но м о г у т и г р а т ь и д р у г и е р о л и и т . д . 
Ч т о б ы говорить , н а п р и м е р , о существовании в я з ы к е глагола , надо н а й т и в 
э т о м я з ы к е к л а с с с л о в , о б л а д а ю щ и х т е м и л и и н ы м ф о р м а л ь н ы м п р и з н а ­
к о м , в ы д е л я ю щ и м с к а з у е м о е . С а м и э т и п р и з н а к и ( г р а м м а т и ч е с к и е к а т е ­
г о р и и , о б л а д а ю щ и е той и л и и н о й с е м а н т и к о й ) , о д н а к о , не у н и в е р с а л ь н ы и 
в р а з н ы х я з ы к а х м о г у т б ы т ь р а з л и ч н ы . 

Н а основе д а н н о й к о н ц е п ц и и И . И . М е щ а н и н о в п р е д л о ж и л к л а с ­
с и ф и к а ц и ю способов в ы р а ж е н и я с и н т а к с и ч е с к и х о т н о ш е н и й , в с т р е ч а ю ­
щ и х с я в я з ы к а х м и р а . П о м и м о т р а д и ц и о н н о в ы д е л я е м ы х с о г л а с о в а н и я , 
у п р а в л е н и я и п р и м ы к а н и я р а с с м а т р и в а ю т с я и способы, р а н е е н е в к л ю ч а в ­
ш и е с я в к л а с с и ф и к а ц и ю . В к а ч е с т в е одного и з способов р а с с м а т р и в а е т ­
с я и и н к о р п о р а ц и я . В к н и г е т а к ж е с д е л а н а п о п ы т к а р а с с м о т р е н и я с и с ­
т е м частей р е ч и в р а з н о с т р у к т у р н ы х я з ы к а х . Согласно И . И . М е щ а н и н о в у , 
«основные п р и н ц и п ы д е л е н и я по ч а с т я м речи» у н и в е р с а л ь н ы , но к о н к р е т ­
н ы е с и с т е м ы м о г у т б ы т ь о ч е н ь р а з л и ч н ы в р а з н ы х я з ы к а х и л и в т о м ж е 
с а м о м я з ы к е н а р а з н ы х э т а п а х и с т о р и ч е с к о г о р а з в и т и я . « Д а ж е в ы д е л е ­
н и е г л а г о л а н е ве зде я с н о в о д и н а к о в о й с т е п е н и . В о д н и х я з ы к а х г л а г о л 
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в ы д е л я е т с я среди остального состава слов , в д р у г и х — д л я т а к о г о выделе ­
н и я нет е щ е д о с т а т о ч н ы х д а н н ы х » . С р а в н е н и е систем ч а с т е й р е ч и , к а к и 
с р а в н е н и е т и п и ч н ы х д л я тех и л и и н ы х я з ы к о в способов в ы р а ж е н и я син­
т а к с и ч е с к и х о т н о ш е н и й , дает основание д л я к л а с с и ф и к а ц и и я з ы к о в , кото­
р у ю с т р о и л И . И . М е щ а н и н о в . 

В а ж н о е з н а ч е н и е д л я своего в р е м е н и и м е л а в ы д в и н у т а я в к н и г е 
к о н ц е п ц и я п о н я т и й н ы х к а т е г о р и й , в к о т о р о й б ы л и р а з в и т ы идеи дат­
с к о г о л и н г в и с т а О. Е с п е р с е н а . Это н е к о т о р ы е с м ы с л о в ы е к о м п о н е н т ы 
общего х а р а к т е р а , к о т о р ы е , согласно И . И . М е щ а н и н о в у , «не о п и с ы в а ю т ­
ся п р и п о м о щ и я з ы к а , а в ы я в л я ю т с я в н е м с а м о м , в его л е к с и к е и г р а м ­
м а т и ч е с к о м с т р о е » ; э т и м и к а т е г о р и я м и « п е р е д а ю т с я в с а м о м я з ы к е 
п о н я т и я , с у щ е с т в у ю щ и е в д а н н о й о б щ е с т в е н н о й с р е д е » . С одной сторо­
н ы , п о н я т и й н ы е к а т е г о р и и не с у щ е с т в у ю т в н е я з ы к а и о б я з а н ы и м е т ь 
к а к о е - т о я з ы к о в о е в ы р а ж е н и е . С другой с т о р о н ы , это в ы р а ж е н и е м о ж е т 
б ы т ь с а м ы м р а з н о о б р а з н ы м и не т о л ь к о г р а м м а т и ч е с к и м , но и л е к с и ­
ч е с к и м . К ч и с л у п о н я т и й н ы х к а т е г о р и й о т н о с я т с я с у б ъ е к т и п р е д и к а т , 
в ы я в л я е м ы е в с и н т а к с и ч е с к о й с т р у к т у р е п р е д л о ж е н и я , д е л е н и е на м у ж ­
ч и н и ж е н щ и н , о т р а ж а е м о е в г р а м м а т и ч е с к о й к а т е г о р и и рода , и т. д . 

Вопрос о п о н я т и й н ы х к а т е г о р и я х после к н и г и И . И . М е щ а н и н о в а 
в ы з в а л д и с к у с с и и в о т е ч е с т в е н н о м я з ы к о з н а н и и . П р о т и в н и к и этой к о н ­
ц е п ц и и в п о л н е с п р а в е д л и в о о т м е ч а л и н е ч е т к о с т ь д а н н о г о п о н я т и я , воз­
м о ж н о с т ь п о н и м а н и я п о н я т и й н ы х к а т е г о р и й просто к а к п е р е н е с е н н ы х 
в с ф е р у с е м а н т и к и ф о р м а л ь н ы х к а т е г о р и й ( н а п р и м е р , с у б ъ е к т а к а к «се­
м а н т и ч е с к о г о дублета» п о д л е ж а щ е г о ) . И в с е - т а к и д л я своего в р е м е н и 
к о н ц е п ц и я п о н я т и й н ы х к а т е г о р и й и м е л а п о л о ж и т е л ь н о е з н а ч е н и е . 
М н о г и м н а п р а в л е н и я м л и н г в и с т и к и п е р в о й п о л о в и н ы X X в. б ы л о свой­
с т в е н н о сосредоточение в н и м а н и я на я з ы к о в о й ф о р м е в у щ е р б с е м а н т и ­
к е . А д а н н а я к о н ц е п ц и я б ы л а одной из п е р в ы х , п у с т ь е щ е н е с о в е р ш е н ­
н ы х , п о п ы т о к п о к а з а т ь а в т о н о м н о с т ь с е м а н т и к и , н а л и ч и я у нее своих 
з а к о н о м е р н о с т е й , о т л и ч н ы х от ф о р м а л ь н ы х ; в а ж н о б ы л о и а к ц е н т и р о ­
в а н и е в н и м а н и я на с и н о н и м и и р я д а л е к с и ч е с к и х я в л е н и й с г р а м м а т и ­
ч е с к и м и , н а в ы п о л н е н и и л е к с и к о й и г р а м м а т и к о й в р я д е с л у ч а е в тех 
ж е и л и с х о д н ы х ф у н к ц и й . 

В к н и г е «Глагол» И . И . М е щ а н и н о в с п е ц и а л ь н о остановился на типо­
л о г и и п р и з н а к о в , в ы д е л я ю щ и х в я з ы к а х м и р а эту в а ж н е й ш у ю часть речи . 
О д н а и з о с н о в н ы х тем к н и г и — вопрос о в ы р а ж е н и и в я з ы к а х м и р а тра­
д и ц и о н н о в ы д е л я в ш и х с я в л и н г в и с т и к е г л а г о л ь н ы х к а т е г о р и й : л и ц а , чис­
л а , времени , вида, н а к л о н е н и я , залога . Р а с с м а т р и в а я материал разнообраз­
н ы х я з ы к о в , у ч е н ы й п р и ш е л к выводу о т о м , ч т о эти к а т е г о р и и , к р о м е 
з а л о г а , не у н и в е р с а л ь н ы . И м б ы л а о п р о в е р г н у т а п р и в ы ч н а я д л я европей­
с к о й л и н г в и с т и к и точка з р е н и я , н а ш е д ш а я в ы р а ж е н и е , н а п р и м е р , в восхо­
д я щ е м к А р и с т о т е л ю и с у щ е с т в у ю щ е м д а ж е в н а ш и д н и о п р е д е л е н и и 
г л а г о л а к а к к л а с с а слов , в ы р а ж а ю щ е г о идею в р е м е н и . Могут б ы т ь я з ы к и 
без к а т е г о р и и в р е м е н и , без к а т е г о р и и н а к л о н е н и я и т. д . , что , р а з у м е е т с я , 
не о з н а ч а е т , ч т о с о о т в е т с т в у ю щ и е з н а ч е н и я не м о г у т б ы т ь в ы р а ж е н ы в 
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т о м ж е я з ы к е л е к с и ч е с к и . Все о с н о в н ы е к н и г и И . И . М е щ а н и н о в а с ы г р а ­
л и р о л ь в о с в о б о ж д е н и и о т е ч е с т в е н н о й л и н г в и с т и к и от строгого следова ­
н и я е в р о п е й с к и м с х е м а м , п у с т ь о с в о б о ж д е н и е от э т и х с х е м у н е г о б ы л о 
н е п о л н ы м , а р а с с м а т р и в а е м ы й и м м а т е р и а л « э к з о т и ч е с к и х » я з ы к о в не 
всегда б ы л достоверен . 

В 3 0 — 4 0 - е гг . и д е и И . И . М е щ а н и н о в а б ы л и о ч е н ь в л и я т е л ь н ы в 
с о в е т с к о м я з ы к о з н а н и и , в о к р у г него с л о ж и л а с ь н а у ч н а я ш к о л а . С р е д и 
у ч е н ы х этой ш к о л ы следует о т м е т и т ь С о л о м о н а Д а в и д о в и ч а К а ц н е л ь -
сона ( 1 9 0 7 — 1 9 8 5 ) , а в т о р а з н а ч и т е л ь н ы х работ по т и п о л о г и и и т е о р и и 
г р а м м а т и к и . П о с л е 1 9 5 0 г. у ч е н ы е м е щ а н и н о в с к о г о н а п р а в л е н и я в м е с ­
те с Н . Я . М а р р о м п о д в е р г л и с ь о ж е с т о ч е н н о й к р и т и к е . О д н а к о е с л и 
м а р р о в с к и е и д е и после этого б ы л и о к о н ч а т е л ь н о о с т а в л е н ы , т о д а н н о е 
н а п р а в л е н и е со в т о р о й п о л о в и н ы 50-х гг . п р о д о л ж а л о р а з в и в а т ь с я . П о ­
м и м о более п о з д н и х работ И . И . М е щ а н и н о в а и С. Д . К а ц н е л ь с о н а , оно 
в ы р а з и л о с ь в и с с л е д о в а н и я х л и н г в и с т о в нового п о к о л е н и я , п р е ж д е все­
го Г е о р г и я А н д р е е в и ч а К л и м о в а ( 1 9 2 8 — 1 9 9 7 ) . В его п у б л и к а ц и я х 6 0 — 
8 0 - х гг . б ы л и р а з в и т ы идеи о п о с т р о е н и и с и н т а к с и ч е с к о й т и п о л о г и и на 
с е м а н т и ч е с к о й о с н о в е , в ч а с т н о с т и , в с в я з и с ф у н д а м е н т а л ь н ы м и р а з л и ­
ч и я м и н о м и н а т и в н о г о и э р г а т и в н о г о с т р о я . 
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КРИТИКА ЛИНГВИСТИЧЕСКОГО 
СТРУКТУРАЛИЗМА 

П о с л е П е р в о й м и р о в о й в о й н ы с т р у к т у р а л и з м з а н я л г о с п о д с т в у ю щ е е 
п о л о ж е н и е в т е о р е т и ч е с к о й л и н г в и с т и к е б о л ь ш и н с т в а с т р а н Е в р о п ы и 
Северной А м е р и к и . В его р а м к а х р а б о т а л и и м н о г и е и з у ч е н ы х , п р я м о не 
з а я в л я в ш и х о своей п р и н а д л е ж н о с т и к с т р у к т у р а л и з м у , но т я г о т е в ш и х к 
в ы я в л е н и ю с и с т е м н ы х о т н о ш е н и й в с и н х р о н и и ( п о к а з а т е л ь н ы й п р и м е р — 
М о с к о в с к а я ф о н о л о г и ч е с к а я ш к о л а ) . Т а к а я р о л ь с т р у к т у р а л и з м а сохра ­
н я л а с ь до 5 0 - х гг . X X в . в к л ю ч и т е л ь н о . 

Это, безусловно, не значит , что все я з ы к о в е д ы с о г л а ш а л и с ь с основны­
м и п о с т у л а т а м и с т р у к т у р н о г о п о д х о д а . Р е ч ь с е й ч а с не идет о к о н ц е п т у ­
а л ь н ы х с п о р а х м е ж д у р а з н ы м и н а п р а в л е н и я м и в н у т р и с т р у к т у р а л и з м а 
( н а п р и м е р , м е ж д у п р а ж ц а м и и глоссематиками , п р а ж ц а м и и дескриптиви-
с т а м и ) , о к о т о р ы х говорилось в ы ш е . Н е м а л о е ч и с л о у ч е н ы х вообще счита­
л и с т р у к т у р н ы й подход к я з ы к у н е п р и е м л е м ы м . 

К р и т и к у с т р у к т у р а л и з м а в д о х о м с к и а н с к и й п е р и о д , в 2 0 — 5 0 - е гг . , 
м о ж н о п о д р а з д е л и т ь н а т р и н а п р а в л е н и я . С а м у ю м н о г о ч и с л е н н у ю г р у п п у 
к р и т и к о в составляли я з ы к о в е д ы , с тоявшие на с т а р ы х , п р е ж д е всего младог­
р а м м а т и ч е с к и х п о з и ц и я х и у п р е к а в ш и е с т р у к т у р а л и с т о в в «антиисториз ­
ме» и « с х е м а т и з а ц и и » . Т а к и х у ч е н ы х было немало среди историков я з ы к о в 
и к о м п а р а т и в и с т о в , хотя с т р у к т у р н ы й подход постепенно п р о н и к а л и в эти 
области . И н о г д а эти у ч е н ы е справедливо о т м е ч а л и неучет с т р у к т у р а л и с т а ­
м и тех и л и и н ы х ф а к т о в , и з л и ш н ю ю с х е м а т и з а ц и ю м а т е р и а л а , игнорирова­
н и е и с к л ю ч е н и й и з п р а в и л и п р . , но в методологическом п л а н е э т и м и я з ы ­
к о в е д а м и не б ы л о внесено н и ч е г о с у щ е с т в е н н о нового по с р а в н е н и ю с 
м л а д о г р а м м а т и к а м и . Особенно а к т и в н о к р и т и к а с т р у к т у р а л и з м а с пози­
ц и й н а у к и п р о ш л о г о века велась в СССР после в ы с т у п л е н и я И . В . С т а л и н а 
по в о п р о с а м я з ы к о з н а н и я в 1 9 5 0 г. ( к н и г и и с т а т ь и Ф . П . Ф и л и н а и др . ) . 

Особое м е с т о с р е д и к р и т и к о в с т р у к т у р а л и з м а з а н и м а л и м а р р и с т ы . 
О т в е р г а я одновременно к а к к о м п а р а т и в и с т и к у , т а к и с т р у к т у р а л и з м , о н и 
во м н о г о м к р и т и к о в а л и обе н а у ч н ы е п а р а д и г м ы с п о з и ц и й е щ е более ста­
р ы х к о н ц е п ц и й X V I I I в . и п е р в о й п о л о в и н ы X I X в . , в к о т о р ы х основное 
место з а н и м а л и н е д о к а з у е м ы е г и п о т е з ы о п р о и с х о ж д е н и и я з ы к а и я з ы к о ­
в ы х с т а д и я х . П о р я д у вопросов м а р р и с т ы в к р и т и к е с т р у к т у р а л и з м а сбли­
ж а л и с ь с о п и с а н н о й в ы ш е г р у п п о й , п р е ж д е всего о н и т а к ж е с ч и т а л и обя­
з а т е л ь н ы м свойством л и н г в и с т и ч е с к о г о исследования « историзм ». О д н а к о 
с а м Н . Я . М а р р г л а в н ы м с в о и м п р о т и в н и к о м с ч и т а л с р а в н и т е л ь н о - и с т о ­
р и ч е с к о е я з ы к о з н а н и е , а « о п и с а т е л ь н ы е » с и н х р о н н ы е и с с л е д о в а н и я в от­
л и ч и е от к о м п а р а т и в н ы х в СССР н и к о г д а не з а п р е щ а л и с ь , что о с т а в л я л о 
в о з м о ж н о с т ь д л я р а з в и т и я с т р у к т у р н ы х т е о р и й . 

Н а к о н е ц , встречались и работы, в к о т о р ы х к р и т и к а с т р у к т у р а л и з м а 
с о в м е щ а л а с ь с ф о р м у л и р о в а н и е м о р и г и н а л ь н ы х к о н ц е п ц и й . Н а х о д я с ь вне 
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магистрального пути развития мирового я з ы к о з н а н и я , они содержали ориги­
н а л ь н ы е идеи , которые впоследствии в том и л и ином виде о к а з а л и с ь востре­
бованы н а у к о й . М ы отметим две т а к и е работы: в ы ш е д ш у ю в 1929 г. в Л е ­
нинграде книгу «Марксизм и философия я зыка» и появившуюся двенадцатью 
годами п о з ж е в Т о к и о к н и г у М. Токиэда «Основы японского я з ы к о з н а н и я » . 

Л И Н Г В И С Т И Ч Е С К И Е И Д Е И К Н И Г И 
« М А Р К С И З М И Ф И Л О С О Ф И Я Я З Ы К А » 

К н и г а « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » и м е л а н е о б ы ч н у ю судьбу во 
м н о г и х о т н о ш е н и я х . П о с л е в ы х о д а она п о л у ч и л а в о с н о в н о м о т р и ц а т е л ь ­
н ы е о т з ы в ы , а з атем б ы л а п р о ч н о забыта . О д н а к о в 1 9 7 3 г. по и н и ц и а т и в е 
Р . Я к о б с о н а она п о я в и л а с ь в а н г л и й с к о м переводе и с т а л а п о п у л я р н о й н а 
З а п а д е и в Я п о н и и , ее переводили на м н о г и е я з ы к и . У нас она не переизда­
в а л а с ь с 1 9 3 0 по 1 9 9 3 г г . , но в последнее в р е м я п о я в и л и с ь т р и ее н о в ы х 
и з д а н и я и г о т о в и т с я ч е т в е р т о е . 

С л о ж н ы е п р о б л е м ы с в я з а н ы с а в т о р с т в о м к н и г и . О н а в ы ш л а к а к 
к н и г а В а л е н т и н а Н и к о л а е в и ч а В о л о ш и н о в а ( 1 8 9 5 — 1 9 3 6 ) . Это б ы л л е н и н ­
г р а д с к и й у ч е н ы й ш и р о к о г о п р о ф и л я , з а н и м а в ш и й с я л и н г в и с т и к о й , л и т е ­
р а т у р о в е д е н и е м , п с и х о л о г и е й , с о ц и о л о г и е й к у л ь т у р ы , к м о м е н т у в ы х о д а 
к н и г и — а с п и р а н т Л е н и н г р а д с к о г о и н с т и т у т а л и т е р а т у р и я з ы к о в З а п а д а 
и В о с т о к а , п о з ж е — д о ц е н т Л е н и н г р а д с к о г о п е д а г о г и ч е с к о г о и н с т и т у т а 
и м . А . И . Г е р ц е н а . О д н а к о с 60-х гг. с о а в т о р о м и л и д а ж е е д и н с т в е н н ы м 
автором к н и г и с т а л и н а з ы в а т ь друга В . Н . В о л о ш и н о в а , и звестного учено­
го , а в т о р а к н и г о Ф . М. Д о с т о е в с к о м и Ф . Р а б л е М и х а и л а М и х а й л о в и ч а 
Б а х т и н а ( 1 8 9 5 — 1 9 7 5 ) . С е й ч а с к н и г а ч а щ е и з д а е т с я к а к е го с о ч и н е н и е . 
О д н а к о т о ч н ы х с в е д е н и й об авторстве м ы не и м е е м , а м н е н и я исследовате ­
л е й с и л ь н о р а с х о д я т с я . П о - в и д и м о м у , т е к с т к н и г и в о с н о в н о м п и с а л 
В. Н. В о л о ш и н о в , о д н а к о р я д с о д е р ж а щ и х с я в ней и д е й , в т о м ч и с л е 
л и н г в и с т и ч е с к и х , в е с ь м а в е р о я т н о , п р и н а д л е ж и т М. М. Б а х т и н у . 

К н и г а состоит и з т р е х ч а с т е й : ф и л о с о ф е к о - м е т о д о л о г и ч е с к о й ( т а м в 
о с н о в н о м сосредоточена и п р о б л е м а т и к а , с в я з а н н а я с м а р к с и з м о м ) , исто-
р и к о - л и н г в и с т и ч е с к о й и к о н к р е т н о - л и н г в и с т и ч е с к о й , п о с в я щ е н н о й про­
б л е м е н е с о б с т в е н н о - п р я м о й р е ч и . П о з и ц и я а в т о р о в по о т н о ш е н и ю к р а з ­
в и т и ю м и р о в о г о я з ы к о з н а н и я с о д е р ж и т с я в о с н о в н о м во в т о р о й ч а с т и 
к н и г и , о к о т о р о й д а л ь ш е и будет и д т и р е ч ь . В к н и г е д а е т с я к р а т к а я исто­
р и я о с н о в н ы х л и н г в и с т и ч е с к и х н а п р а в л е н и й в е в р о п е й с к о й и отечествен­
ной н а у к е . В о т л и ч и е от а н а л о г и ч н ы х о ч е р к о в , и с х о д и в ш и х из с т р у к т у р а ­
листского лагеря , где особенно противопоставлялись друг другу наука XIX в. , 
п р е ж д е всего в м л а д о г р а м м а т и ч е с к о м в а р и а н т е , и н о в а я , с т р у к т у р н а я л и н ­
г в и с т и к а (см. р а с с м о т р е н н ы е в ы ш е р а б о т ы В . Б р ё н д а л я и В . М а т е з и у с а ) , 
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з д е с ь в ы д е л я ю т с я д в а и н ы х н а п р а в л е н и я в н а у к е о я з ы к е р а з н ы х э п о х , 
и м е н у е м ы е « и н д и в и д у а л и с т и ч е с к и м с у б ъ е к т и в и з м о м » и « а б с т р а к т н ы м 
о б ъ е к т и в и з м о м » . 

П е р в о е н а п р а в л е н и е в своих и с т о к а х возводится к р о м а н т и з м у , его 
о с н о в а т е л е м п р и з н а е т с я В. Г у м б о л ь д т , к н е м у о т н е с е н ы , в ч а с т н о с т и , 
X . Ш т е й н т а л ь и ш к о л а К. Ф о с с л е р а . И с т о к и второго н а п р а в л е н и я , более 
древнего, а в т о р ы к н и г и видят е щ е в а н т и ч н о с т и , далее оно р а з в и в а л о с ь «на 
ф р а н ц у з с к о й почве» (видимо, имеется в виду п р я м о не н а з в а н н а я «Грамма­
т и к а П о р - Р о я л я » ) и , н а к о н е ц , п о л у ч и л о з а к о н ч е н н о е в ы р а ж е н и е у 
Ф . де С о с с ю р а , Ш . Б а л л и , И . А . Б о д у э н а де К у р т е н э и д р . Младограмма-
т и з м ж е р а с ц е н и в а е т с я к а к н а п р а в л е н и е , и м е в ш е е «по о т н о ш е н и ю к д в у м 
р а з о б р а н н ы м н а п р а в л е н и я м с м е ш а н н ы й и л и к о м п р о м и с с н ы й х а р а к т е р » . 

Е с л и д л я В . Б р ё н д а л я и л и В . М а т е з и у с а с т р у к т у р н а я л и н г в и с т и к а 
п р е ж д е всего о т д е л я л а с ь от я з ы к о з н а н и я X I X в . п р е и м у щ е с т в е н н ы м вни­
м а н и е м к с и н х р о н н о м у , а не и с т о р и ч е с к о м у и с с л е д о в а н и ю , т о в к н и г е 
« М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » г л а в н о е р а з л и ч и е д в у х н а п р а в л е н и й 
в и д и т с я в и н о м . « И н д и в и д у а л и с т и ч е с к и й с у б ъ е к т и в и з м » , по м н е н и ю ее 
а в т о р о в , и с х о д и т и з ч е т ы р е х с л е д у ю щ и х « о с н о в о п о л о ж е н и й » : 

*1) я з ы к есть д е я т е л ь н о с т ь , н е п р е р ы в н ы й т в о р ч е с к и й п р о ц е с с сози­
д а н и я . . . о с у щ е с т в л я е м ы й и н д и в и д у а л ь н ы м и р е ч е в ы м и а к т а м и ; 

2) з а к о н ы я з ы к о в о г о т в о р ч е с т в а суть и н д и в и д у а л ь н о - п с и х о л о г и ч е с ­
к и е з а к о н ы ; 

3) творчество я з ы к а — осмысленное творчество, а н а л о г и ч н о е х у д о ж е ­
ственному; 

4) я з ы к к а к г о т о в ы й п р о д у к т . . . к а к у с т о й ч и в а я с и с т е м а я з ы к а (сло­
в а р ь , г р а м м а т и к а , ф о н е т и к а ) я в л я е т с я к а к б ы о м е р т в е в ш и м о т л о ж е н и е м , 
з а с т ы в ш е й л а в о й я з ы к о в о г о творчества , абстрактно к о н с т р у и р у е м ы м л и н ­
г в и с т и к о й в ц е л я х п р а к т и ч е с к о г о н а у ч е н и я я з ы к у к а к готовому о р у д и ю » . 

А «основоположения» «абстрактного объективизма» определяются так : 
« 1 . Я з ы к е с т ь у с т о й ч и в а я н е и з м е н н а я с и с т е м а н о р м а т и в н о т о ж д е ­

с т в е н н ы х я з ы к о в ы х ф о р м , п р е д н а х о д и м а я и н д и в и д у а л ь н ы м с о з н а н и е м и 
н е п р е р е к а е м а я д л я него . 

2 . З а к о н ы я з ы к а суть специфические лингвистические з а к о н ы связи 
м е ж д у я з ы к о в ы м и з н а к а м и внутри данной замкнутой я зыковой системы. Эти 
з а к о н ы объективны по отношению к о всякому субъективному сознанию. 

3 . С п е ц и ф и ч е с к и е я з ы к о в ы е с в я з и не и м е ю т н и ч е г о о б щ е г о с идео­
л о г и ч е с к и м и ц е н н о с т я м и ( х у д о ж е с т в е н н ы м и , п о з н а в а т е л ь н ы м и и и н ы м и ) . 
Н и к а к и е и д е о л о г и ч е с к и е м о т и в ы не обосновывают я в л е н и я я з ы к а . М е ж ­
ду с л о в о м и е го з н а ч е н и е м нет н и е с т е с т в е н н о й и п о н я т н о й с о з н а н и ю , ни 
х у д о ж е с т в е н н о й с в я з и . 

4 . И н д и в и д у а л ь н ы е а к т ы г о в о р е н и я я в л я ю т с я , с т о ч к и з р е н и я я з ы ­
к а , л и ш ь с л у ч а й н ы м и п р е л о м л е н и я м и и в а р и а ц и я м и и л и просто и с к а ­
ж е н и я м и н о р м а т и в н о т о ж д е с т в е н н ы х ф о р м ; но и м е н н о э т и а к т ы и н д и ­
в и д у а л ь н о г о г о в о р е н и я о б ъ я с н я ю т и с т о р и ч е с к у ю изменчивость я з ы к о в ы х 
ф о р м , которая к а к таковая с точки зрения системы я з ы к а и р р а ц и о н а л ь н а и 
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б е с с м ы с л е н н а . М е ж д у системой я з ы к а и его и с т о р и е й нет н и с в я з и , н и 
о б щ н о с т и м о т и в о в . О н и ч у ж д ы д р у г д р у г у » . 

В целом здесь в суммарном виде п р е ж д е всего противопоставлены 
точки зрения К. Фосслера и Ф . де Соссюра (см. особенно конец пункта 4 в 
х а р а к т е р и с т и к е «абстрактного о б ъ е к т и в и з м а » : тезис о « ч у ж д о с т и др у г 
другу» системы и истории я з ы к а многие соссюрианцы не п о д д е р ж и в а л и ; 
т а к ж е и индивидуально-психологический подход б ы л свойствен К. Ф о с -
слеру , но не В. ф о н Гумбольдту) . Но в целом действительно здесь выделе­
н ы многие существенные х а р а к т е р и с т и к и гумбольдтовской т р а д и ц и и , с 
одной стороны, и с т р у к т у р а л и з м а — с другой . Отмечены, в частности , 
подход к я з ы к у к а к к energeia и к а к к ergon; рассмотрение я з ы к а «изнут­
р и » , с учетом п о з и ц и и носителя я з ы к а , и и с к л ю ч и т е л ь н о извне ; изуче­
ние « и н д и в и д у а л ь н ы х актов говорения» и ограничение объекта исследо­
в а н и я я з ы к о м в соссюровском смысле . 

А в т о р ы к н и г и « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » д о к о н ц а н е с о л и ­
д а р и з и р у ю т с я н и с т е м , н и с д р у г и м н а п р а в л е н и е м , но г л а в н ы й о б ъ е к т 
и х к р и т и к и — « а б с т р а к т н ы й о б ъ е к т и в и з м » в его с о в р е м е н н о м , с о с с ю ­
р о в с к о м и п о с л е с о с с ю р о в с к о м в и д е . Н и по о д н о м у и з п а р а м е т р о в он н е 
о к а з ы в а е т с я б о л е е п р а в ы м п о с р а в н е н и ю с д р у г и м н а п р а в л е н и е м . В то 
ж е в р е м я в п е р в о й , м е т о д о л о г и ч е с к о й ч а с т и к н и г и с о д е р ж и т с я к о н ц е п ­
ц и я з н а к а , б л и з к а я к к о н ц е п ц и и Ф . де С о с с ю р а . 

«Абстрактный объективизм» возводится к «филологизму», который, по 
мнению авторов книги , «является неизбежной чертою всей европейской линг­
вистики, обусловленной историческими судьбами ее рождения и развития . . . 
Л и н г в и с т и к а появляется там и тогда, где и когда появились филологиче­
ские потребности». В связи с этим упоминаются Аристотель и александрий­
ц ы . Такое высказывание не вполне точно: к а к мы упоминали , александрий­
ц ы описывали склонение и с п р я ж е н и е не столько в я з ы к е Гомера, сколько в 
койне , тогда еще вполне живом я з ы к е . Однако далее помимо задачи толко­
вания текстов на непонятном я з ы к е упоминается и другая : «Лингвистичес­
кое м ы ш л е н и е с л у ж и л о еще и иной, у ж е не исследовательской, а преподава­
тельской ц е л и : не р а з г а д ы в а т ь я з ы к , а н а у ч а т ь р а з г а д а н н о м у я з ы к у » . 
Подчеркивается , что две эти задачи , действительно игравшие первостепен­
ную роль при формировании лингвистических т р а д и ц и й , б ы л и с в я з а н ы с 
овладением « ч у ж и м я з ы к о м » : мертвым я з ы к о м письменных текстов либо 
п р е с т и ж н ы м я з ы к о м к у л ь т у р ы , о т л и ч н ы м от материнского (вспомним, что 
античная и арабская традиции развились именно тогда, когда соответствен­
но греческим и арабским я з ы к а м и стали овладевать носители и н ы х я з ы к о в ) . 
Авторы к н и г и несколько переоценивали роль «филологизма» (к тому ж е к 
X X в. в основном у ж е преодоленного) д л я «абстрактного о б ъ е к т и в и з м а » , но 
верно оценивали другую черту, общую д л я европейской традиции и структу­
рализма : ориентацию на текст к а к на исходную данность , а н а л и з к а к основ­
ной метод. Текст мог быть классическим п а м я т н и к о м и л и множеством ф р а з , 
произнесенных информантом, но в любом случае — это некоторый объект , 
отделенный и от говорящего, и от самого лингвиста . Структурная лингвис­
т и к а л и ш ь четко сформулировала такой подход и очистила от традиционной 
непоследовательности. 
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А в т о р ы к н и г и подвергают сомнению саму объективность существо­
в а н и я я з ы к а в соссюровском смысле : «Субъективное сознание говорящего 
работает с я з ы к о м вовсе не к а к с системой н о р м а т и в н о т о ж д е с т в е н н ы х 
ф о р м . Т а к а я система я в л я е т с я л и ш ь а б с т р а к ц и е й , полученной с громад­
н ы м трудом, с определенной познавательной и п р а к т и ч е с к о й установкой . 
Система я з ы к а — продукт р е ф л е к с и и над я з ы к о м , совершаемой вовсе не 
сознанием самого говорящего на данном я з ы к е и вовсе не в целях самого 
непосредственного говорения» . Такой «продукт рефлексии» если и имеет 
к а к у ю - т о ценность , то т о л ь к о д л я « р а с ш и ф р о в ы в а н и я чужого мертвого 
я з ы к а и н а у ч е н и я е м у » . Н о они не нужны ни носителю языка, ни учено­
му, с т а в я щ е м у задачу « п о н и м а н и я и о б ъ я с н е н и я я з ы к о в ы х фактов в их 
ж и з н и и становлении» . А б с т р а к т н а я я з ы к о в а я система «уводит нас прочь 
от ж и в о й с т а н о в я щ е й с я реальности я з ы к а и его с о ц и а л ь н ы х функций». 

П о м н е н и ю авторов к н и г и , из всего многообразия проблем, связан­
н ы х с я з ы к о м , « а б с т р а к т н ы й о б ъ е к т и в и з м » в ы д е л я е т л и ш ь одну проб­
л е м у — « к р и т е р и й п р а в и л ь н о с т и » . Эта проблема имеет лишь педагоги­
ческое з н а ч е н и е : д а н н ы й к р и т е р и й н у ж е н , когда речь идет об обучении 
я з ы к у . Н о «нормально к р и т е р и й п р а в и л ь н о с т и п о г л о щ е н чисто идеологи­
ч е с к и м к р и т е р и е м : п р а в и л ь н о с т ь в ы с к а з ы в а н и я п о г л о щ а е т с я истинно­
стью данного в ы с к а з ы в а н и я или его л о ж н о с т ь ю , его поэтичностью или 
п о ш л о с т ь ю и т . п. Я з ы к в процессе его п р а к т и ч е с к о г о о с у щ е с т в л е н и я 
н е о т д е л и м от своего идеологического и л и жизненного наполнения». 

« А б с т р а к т н ы й о б ъ е к т и в и з м » к р и т и к у е т с я за многое: за неучет ре­
а л ь н ы х процессов говорения и с л у ш а н и я , з а в ы р ы в а н и е я з ы к о в ы х явле ­
н и й и з реального к о н т е к с т а , единственно в а ж н о г о д л я носителей языка, 
за неспособность о п е р и р о в а т ь более чем р а м к а м и отдельного п р е д л о ж е ­
н и я («построение ж е целого в ы с к а з ы в а н и я л и н г в и с т и к а предоставляет 
в е д е н и ю д р у г и х д и с ц и п л и н — р и т о р и к е и поэтике» ) , за о т р ы в я з ы к о в о й 
с и с т е м ы от процесса ее с т а н о в л е н и я и т. д . П р и с у т с т в у е т и традицион­
ное д л я п р о т и в н и к о в с т р у к т у р а л и з м а обвинение последнего в «неисто­
р и з м е » , х о т я , к а к у ж е говорилось , перенос внимания на синхронию не 
с ч и т а е т с я в к н и г е о с н о в о п о л а г а ю щ е й чертой данного н а п р а в л е н и я , а воз­
м о ж н о с т ь строго с и н х р о н н о г о подхода к речи в « М а р к с и з м е и филосо­
ф и и я з ы к а » к а к р а з д о п у с к а е т с я . В к н и г е нет т е р м и н а «семантика», 
о д н а к о п о д ч е р к и в а е т с я особое в н и м а н и е «абстрактного о б ъ е к т и в и з м а » к 
я з ы к о в о й ф о р м е , особенно з в у к о в о й , п р и неспособности изучать «идео­
л о г и ч е с к о е наполнение» я з ы к а . Если отвлечься от и н ы х т е р м и н о в , речь 
здесь идет об и г н о р и р о в а н и и с е м а н т и к и в с т р у к т у р а л и з м е . 

П о сути , все обвинения в адрес «абстрактного объективизма» и, прежде 
всего, структурализма сводятся к одному большому: он не может ответить 
на многие вопросы, с в я з а н н ы е с «человеческим фактором» в языке. И 
действительно , в р а м к а х с т р у к т у р а л и з м а ( к а к , впрочем, и предшествовав­
ш и х ему н а п р а в л е н и й ) не удавалось построить ни полноценной семан­
т и к и , ни л и н г в и с т и к и речи , ни разработанной социолингвистической те­
о р и и , ни методов а н а л и з а текста , ни многого другого. От некоторых задач 
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( с к а ж е м , от социолингвистики) большинство структуралистов о т в л е к а л и с ь 
сознательно , от д р у г и х , к а к от с е м а н т и к и в европейском с т р у к т у р а л и з м е , 
не о т к а з ы в а л и с ь , но с т р у к т у р н ы е методы объективно м а л о что могли здесь 
д а т ь . В этом с м ы с л е к р и т и к а В. Н . В о л о ш и н о в а — М. М. Б а х т и н а б ы л а 
вполне серьезной. 

Т е м не менее и х подход б ы л , несомненно , м а к с и м а л и с т с к и м . С у ж е ­
н и е о б ъ е к т а и с с л е д о в а н и я в с т р у к т у р а л и з м е дало в о з м о ж н о с т ь создать 
т е о р и ю о п п о з и ц и й , д и с т р и б у ц и о н н ы й а н а л и з и многое д р у г о е , без чего 
м ы у ж е не м о ж е м п р е д с т а в и т ь себе л и н г в и с т и к у с е й ч а с , к а к и м и бы 
у с т а р е в ш и м и с е й ч а с н и к а з а л и с ь м н о г и е м е т о д о л о г и ч е с к и е п о л о ж е н и я 
с т р у к т у р а л и з м а . И о т в е т и т ь н а те в о п р о с ы , к о т о р ы е с т а в и л а к н и г а 
« М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » , м о ж н о б ы л о , л и ш ь и м е я х о т ь к а к о й - т о 
ответ на в о п р о с « К а к у с т р о е н я з ы к ? » , н а к о т о р о м с о с р е д о т о ч и л и с ь 
с т р у к т у р а л и с т ы . К р о м е того, н е к о т о р ы е с т р у к т у р а л и с т ы в ы х о д и л и за 
р а м к и «абстрактного о б ъ е к т и в и з м а » : достаточно н а з в а т ь у ч е н и е об акту ­
а л и з а ц и и у Ш . Б а л л и , ф у н к ц и о н а л ь н ы й подход у п р а ж ц е в . Е щ е б л и ж е 
идеи « М а р к с и з м а и ф и л о с о ф и и я з ы к а » к к о н ц е п ц и я м К . Б ю л е р а (упо­
м я н у т о г о в к н и г е ) и А . Г а р д и н е р а . У В . Н . В о л о ш и н о в а — М. М. Б а х т и ­
на верно о т м е ч е н ы м н о г и е н е д о с т а т к и с т р у к т у р н о г о подхода к я з ы к у , 
но п о л н о е его о т р и ц а н и е и л и д а ж е о г р а н и ч е н и е его п р и м е н и м о с т и изу­
ч е н и е м м е р т в ы х я з ы к о в не б ы л и п р о д у к т и в н ы м и р е ш е н и я м и . 

«Индивидуалистический субъективизм» оценивается в к н и г е гораздо 
в ы ш е : «Индивидуалистический субъективизм прав в том, что е д и н и ч н ы е 
в ы с к а з ы в а н и я я в л я ю т с я действительною конкретною реальностью я з ы к а и 
что и м п р и н а д л е ж и т творческое значение в я з ы к е . . . Совершенно прав ин­
дивидуалистический субъективизм в том, что нельзя разрывать я з ы к о в у ю 
форму и ее идеологическое наполнение . Всякое слово идеологично и вся­
кое п р и м е н е н и е я з ы к а — с в я з а н о с идеологическим и з м е н е н и е м » . Ш к о ­
ла К. Фосслера вообще оценивается в к н и г е намного в ы ш е соссюрианства, 
одно из главных ее преимуществ видится в том, что «школа Фосслера инте­
ресуется вопросами п о г р а н и ч н ы м и » . П о г р а н и ч н ы е между л и н г в и с т и к о й и 
другими н а у к а м и вопросы, и с к л ю ч а в ш и е с я из ведения л и н г в и с т и к и струк­
туралистами, особо интересовали авторов книги , к а к у ж е говорилось, не­
лингвистов по преимуществу . Эти пограничные вопросы, в частности поня­
т и е т е м ы в ы с к а з ы в а н и я и о с о б е н н о с т е й н е с о б с т в е н н о п р я м о й р е ч и , 
составляют основной предмет позитивной части к н и г и . 

« И н д и в и д у а л и с т и ч е с к и й с у б ъ е к т и в и з м » к р и т и к у е т с я не за то , что 
это « с у б ъ е к т и в и з м » , а за то , ч т о он « и н д и в и д у а л и с т и ч е н » , что он «иг­
н о р и р у е т и не п о н и м а е т с о ц и а л ь н о й п р и р о д ы в ы с к а з ы в а н и я и п ы т а е т ­
ся в ы в е с т и его и з в н у т р е н н е г о м и р а г о в о р я щ е г о » . Т а к ж е г о в о р и т с я и о 
с т р е м л е н и и обоих л и н г в и с т и ч е с к и х н а п р а в л е н и й и с х о д и т ь и з м о н о л о ­
г и ч е с к о г о в ы с к а з ы в а н и я , и г н о р и р у я д и а л о г . 

Книга «Марксизм и философия я з ы к а » появилась не к о времени . В 
1929 г. у «абстрактного объективизма» е щ е много было резервов р а з в и т и я , 
тогда к а к ш к о л а К. Фосслера, на которую в к н и г е возлагаются наибольшие 
н а д е ж д ы , скоро сошла на нет. Е щ е более четверти века задача разработки 
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собственно л и н г в и с т и ч е с к и х процедур языкового а н а л и з а оставалась при­
оритетной , обособление л и н г в и с т и к и от других наук было более в а ж н ы м , 
чем задача и н т е г р а ц и и л и н г в и с т и к и с д р у г и м и н а у к а м и . Д л я р е ш е н и я 
м н о г и х вопросов, которые ставятся в книге , тогда е щ е не п р и ш л о в р е м я . И 
неудивительно , что многие т а к и е вопросы в ней в большей степени ставят­
с я , чем р е ш а ю т с я . Т а к ж е неудивительно, что к н и г у надолго забыли . 

О д н а к о после ф о р м и р о в а н и я генеративизма ее т е м а т и к а стала вновь 
а к т у а л ь н о й . О т к а з от рассмотрения я з ы к а «в себе и д л я себя» и, если 
угодно, возврат к « и н д и в и д у а л и с т и ч е с к о м у с у б ъ е к т и в и з м у » у Н, Х о м с к о -
го д а л и в о з м о ж н о с т ь вновь обратиться и к «социальной природе в ы с к а з ы ­
в а н и я » , и к «речевому в з а и м о д е й с т в и ю » , долго не и з у ч а в ш и м с я . Л и н г ­
в и с т и к а текста , п р а г м а т и к а , и з у ч е н и е дискурса — все это имеет п р я м о е 
о т н о ш е н и е к п р о б л е м а т и к е к н и г и . И о ней з а к о н о м е р н о в с п о м н и л и . К н и ­
га а к т и в н о т а к ж е используется в з а р у б е ж н о й с о ц и о л и н г в и с т и к е в с в я з и с 
п о д н и м а е м ы м и в ней вопросами общественного ф у н к ц и о н и р о в а н и я я з ы ­
к а . В ц е л о м « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » — р е д к и й п р и м е р отече­
ственной работы , о к а з а в ш е й большее в л и я н и е на р а з в и т и е л и н г в и с т и к и 
за р у б е ж о м , чем в своей стране . 

В 5 0 — 6 0 - е гг . , к о г д а В . Н . В о л о ш и н о в а у ж е не б ы л о в ж и в ы х , 
М. М . Б а х т и н вновь о б р а т и л с я к п р о б л е м а м л и н г в и с т и к и . Б о л ь ш и н с т в о 
его т е к с т о в этого в р е м е н и , о с т а в ш и х с я н е з а к о н ч е н н ы м и и не и з д а н н ы х 
п р и ж и з н и автора , собрано в п я т о м томе его с о б р а н и я с о ч и н е н и й , издан­
ном в 1996 г.; н е к о т о р ы е л и н г в и с т и ч е с к и е идеи М. М. Б а х т и н а т а к ж е 
и з л о ж е н ы в о п у б л и к о в а н н о й в 1963 г. к н и г е « П р о б л е м ы п о э т и к и Досто­
е в с к о г о » . В этих работах с о х р а н я е т с я преемственность идей с к н и г о й 
1929 г. В ч а с т н о с т и , в них с т а в и т с я вопрос об особой д и с ц и п л и н е , и зуча ­
ю щ е й « д и а л о г и ч е с к о е общение» и его е д и н и ц ы — в ы с к а з ы в а н и я ; в к н и г е 
« П р о б л е м ы п о э т и к и Достоевского» эта д и с ц и п л и н а н а з в а н а м е т а л и н г в и -
с т и к о й . П о д в ы с к а з ы в а н и е м п о н и м а е т с я любой т е к с т , п р и н а д л е ж а щ и й 
о д н о м у г о в о р я щ е м у , от однословной р е п л и к и до р о м а н а и л и н а у ч н о г о 
т р у д а ; о т м е т и м , что и в к н и г е 1929 г. , и в д а н н ы х работах « в ы с к а з ы в а ­
ние» п о н и м а е т с я к а к то ж е самое , что parole у Ф . де Соссюра . В то ж е 
в р е м я м а к с и м а л и з м более р а н н е й к н и г и не п о л у ч и л п р о д о л ж е н и я : н а р я ­
ду с м е т а л и н г в и с т и к о й в ы д е л я е т с я и собственно л и н г в и с т и к а , и з у ч а ю ­
щ а я «то, что делает в о з м о ж н ы м д и а л о г и ч е с к о е о б щ е н и е » , слово и пред­
л о ж е н и е — е д и н и ц ы я з ы к а . Тем с а м ы м объект и з у ч е н и я «абстрактного 
о б ъ е к т и в и з м а » п р и з н а е т с я реально с у щ е с т в у ю щ и м , а сам «абстрактный 
о б ъ е к т и в и з м » — не столько н е в е р н ы м , с к о л ь к о недостаточным: н а у к у о 
я з ы к е в соссюровском с м ы с л е надо дополнить н а у к о й о в ы с к а з ы в а н и и 
(речи) . Это очень б л и з к о к и д е я м А. Г а р д и н е р а и К. Б ю л е р а . 

М О Т О К И Т О К Й Э Д А . 
Ш К О Л А Я З Ы К О В О Г О С У Щ Е С Т В О В А Н И Я 

Другое з а с л у ж и в а ю щ е е в н и м а н и е выступление против структурализ ­
ма появилось несколько п о з ж е в стране с совершенно и н ы м и т р а д и ц и я м и . 
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К а к у ж е говорилось, с к о н ц а X I X в. в Я п о н и и произошел синтез нацио­
нальной лингвистической традиции с идеями европейского я з ы к о з н а н и я . 
П р и этом ввиду последовательно синхронного характера традиционной япон­
ской науки о я з ы к е там не н а ш л и отзвука идеи исторической и особенно 
сравнительно-исторической л и н г в и с т и к и , зато очень быстро я п о н с к и е уче­
ные освоили структурные методы изучения я з ы к а ; к а к у ж е упоминалось , 
я п о н с к и й я з ы к стал первым, на который перевели книгу Ф. де Соссюра. 
Идеи Ф . де Соссюра, Ш . Б а л л и и д р . п о в л и я л и на ряд я п о н с к и х у ч е н ы х , из 
которых наиболее к р у п н ы м был Синкити Хасимото (1882—1945) . 

О д н а к о в л и я н и е с т р у к т у р а л и з м а в ы з в а л о к р и т и к у со стороны р я д а 
у ч е н ы х в Я п о н и и , в том ч и с л е со стороны профессора Т о к и й с к о г о у н и ­
верситета М о т о к и Т о к и э д а ( 1 9 0 0 — 1 9 6 7 ) . Это был в и д н ы й с п е ц и а л и с т по 
о б щ е м у и я п о н с к о м у я з ы к о з н а н и ю , автор и з д а н н ы х у ж е в послевоен­
н ы е годы ф у н д а м е н т а л ь н ы х г р а м м а т и к с о в р е м е н н о г о и с т а р о п и с ь м е н ­
ного я п о н с к и х я з ы к о в , работ по с т и л и с т и к е , с о ц и о л и н г в и с т и к е , и с т о р и и 
я п о н с к о г о я з ы к о з н а н и я и д р . Его основная работа по т е о р и и я з ы к а «Ко-
кугогаку-гэнрон» («Основы я п о н с к о г о я з ы к о з н а н и я » ) в п е р в ы е б ы л а и з ­
д а н а в 1941 г. и ввиду б о л ь ш о й п о п у л я р н о с т и м н о г о к р а т н о переиздава ­
лась (в 1973 г. в ы ш л о у ж е д в а д ц а т ь восьмое ее и з д а н и е ) . Ф р а г м е н т ы 
к н и г и о п у б л и к о в а н ы в русском переводе в х р е с т о м а т и и « Я з ы к о з н а н и е в 
Я п о н и и » , М. , 1 9 8 3 , с. 8 5 — 1 1 0 . 

М . Т о к и э д а и с х о д и л из п р и н ц и п и а л ь н о г о о т л и ч и я о б ъ е к т а естест­
в е н н ы х наук от объекта л и н г в и с т и к и . Если в естественных н а у к а х «объект 
н а х о д и т с я перед н а б л ю д а т е л е м к а к о т д е л е н н ы й от него п р е д м е т » , то с 
я з ы к о м это не т а к . М ы м о ж е м наблюдать л и ш ь з в у к и и п и с ь м е н н ы е 
з н а к и , но « к о н к р е т н ы й я з ы к о в о й о п ы т приобретается т о л ь к о тогда , ког­
да м ы , у с л ы ш а в н е к о т о р ы е з в у к и , в с п о м и н а е м н е к о т о р ы й с м ы с л и л и ж е 
в ы р а ж а е м н е к о т о р ы е идеи в з в у к а х . Это ж е следует с к а з а т ь и о п и с ь м е » . 
М. Т о к и э д а п о д ч е р к и в а л , что я з ы к — не м а т е р и а л д л я г о в о р е н и я , то есть 
не а б с т р а к т н а я система , а с у б ъ е к т и в н а я д е я т е л ь н о с т ь , о с у щ е с т в л я ю щ а я 
говорение , с л у ш а н и е , письмо и ч т е н и е . Э т и м и и д е я м и у ч е н ы й п е р е к л и ­
к а е т с я с гумбольдтовской т р а д и ц и е й , о д н а к о он п о с т о я н н о у к а з ы в а л на 
свое следование я п о н с к о й л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ц и и X V I I — X I X вв . 

М. Токиэда считал , что « я з ы к не существует . . . вне человека , кото­
р ы й пытается его описать ; он существует к а к д у х о в н ы й о п ы т самого на­
блюдателя» . Это относится не только к его родному я з ы к у , но и к древне­
му и иностранному: везде исследователь м о ж е т изучать л и ш ь тот я з ы к , 
к о т о р ы й он знает и в к о т о р ы й он в ж и л с я . Здесь он, безусловно, исходил 
из традиционного о п ы т а я п о н с к и х у ч е н ы х , почти и с к л ю ч и т е л ь н о зани­
м а в ш и х с я толкованием древних текстов и описанием я з ы к а этих текстов . 

М. Т о к и э д а р а з г р а н и ч и в а л две т о ч к и з р е н и я на я з ы к : п о з и ц и ю 
субъекта и п о з и ц и ю н а б л ю д а т е л я . П о з и ц и я субъекта — п о з и ц и я носителя 
я з ы к а ; п о м и м о п р а к т и ч е с к о й д е я т е л ь н о с т и эта п о з и ц и я п р е д у с м а т р и в а ­
ет и определенное осознание я з ы к а : м ы о т д е л я е м в я з ы к е п р а в и л ь н о е от 
оши б оч ног о , к р а с и в о е от н е к р а с и в о г о , п р е с т и ж н о е от н е п р е с т и ж н о г о . 
П о з и ц и я н а б л ю д а т е л я с в я з а н а с и з у ч е н и е м , а н а л и з о м , о п и с а н и е м я з ы -
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к а . П о д х о д к я з ы к у с д в у х п о з и ц и й р а з л и ч е н : л и т е р а т у р н ы й я з ы к и 
д и а л е к т ы могут б ы т ь р а в н о ц е н н ы с т о ч к и з р е н и я н а б л ю д а т е л я , но о н и 
р а з л и ч а ю т с я по п р е с т и ж н о с т и д л я с у б ъ е к т а ; в а р и а н т ы одной ф о н е м ы не 
о с о з н а ю т с я и не р а з л и ч а ю т с я с у б ъ е к т о м , но н а б л ю д а т е л ь м о ж е т обнару­
ж и в а т ь тот ф а к т , что о н и и м е ю т ф о н е т и ч е с к и е р а з л и ч и я . Р а з г р а н и ч е н и е 
двух п о з и ц и й имеет некоторое сходство с в ы д е л е н и е м двух точек з р е н и я 
н а я з ы к у А . М. П е ш к о в с к о г о . 

В с в я з и с р а з л и ч и е м двух п о з и ц и й я п о н с к и й я з ы к о в е д п и ш е т и о 
р а з л и ч и и д в у х н а п р а в л е н и й в я з ы к о з н а н и и . В и д е я х Ф . де Соссюра он 
в п о л н е с п р а в е д л и в о у в и д е л п о п ы т к у последовательно о п и с ы в а т ь я з ы к с 
п о з и ц и и н а б л ю д а т е л я . К а к и а в т о р ы к н и г и « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я 
я з ы к а » , М . Т о к и э д а ставит под сомнение о б ъ е к т и в н о с т ь с у щ е с т в о в а н и я 
я з ы к а в соссюровском с м ы с л е : « Н у ж н о с ч и т а т ь , что langue, в ы д е л е н н ы й 
Соссюром, не с а м я з ы к и не чисто п с и х и ч е с к о е я в л е н и е , а н е й р о ф и з и о ­
л о г и ч е с к и й процесс . . . Е с л и м ы о т в л е к л и с ь от п р е д ш е с т в у ю щ е г о и по­
с л е д у ю щ е г о процесса , речь у ж е у т р а т и л а я з ы к о в ы е свойства . Т а к и м об­
р а з о м , к а к у ю бы ч а с т ь я з ы к а м ы н и в з я л и , в ней нет ничего , что не б ы л о 
бы н е п р е р ы в н о в о з н и к а ю щ и м процессом. Я в л е н и я н е п р е р ы в н о в о з н и к а ­
ю щ е г о процесса — это и есть я з ы к . Е с т е с т в е н н о - н а у ч н ы й с т р у к т у р а л и с ­
т с к и й а н а л и з , и г н о р и р у ю щ и й свойства этих я в л е н и й , к о н с т р у и р у е т пред­
м е т ы , д а л е к и е от с у щ н о с т и и з у ч а е м ы х о б ъ е к т о в . К о н ц е п ц и я langue у 
Соссюра , т а к и м образом, построена на о ш и б о ч н ы х м е т о д о л о г и ч е с к и х ос­
н о в а н и я х » . Согласно М. Т о к и э д а , не существует н и ч е г о , к р о м е я з ы к о ­
вой д е я т е л ь н о с т и , и н е л ь з я с ч и т а т ь о б ъ е к т о м и с с л е д о в а н и я н е к у ю систе­
му , и з о л и р о в а н н у ю от этой д е я т е л ь н о с т и . Подход , д л я которого , к а к в 
е с т е с т в е н н ы х н а у к а х , существует т о л ь к о п о з и ц и я исследователя , по мне­
н и ю М. Т о к и э д а , не м о ж е т быть о п р а в д а н . 

Этому подходу противопоставлен другой , к о т о р ы й , в частности , ав­
тор д а н н о й к н и г и о б н а р у ж и в а е т в т р а д и ц и о н н о й я п о н с к о й н а у к е о я з ы ­
к е . Г л а в н ы й постулат этого подхода ф о р м у л и р у е т с я т а к : «Точка з р е н и я 
н а б л ю д а т е л я в о з м о ж н а т о л ь к о тогда , когда имеет своей п р е д п о с ы л к о й 
т о ч к у з р е н и я с у б ъ е к т а » . Д а л е е М. Т о к и э д а п и ш е т : «Чтобы Б , н а х о д я с ь в 
п о з и ц и и н а б л ю д а т е л я , мог и м е т ь своим о б ъ е к т о м я з ы к л и ц а А, он дол­
ж е н т о л к о в а т ь его с п о з и ц и и с у б ъ е к т а , вновь его с у б ъ е к т и в н о п е р е ж и т ь , 
а з а т е м т о л ь к о п е р е й т и на п о з и ц и ю н а б л ю д а т е л я , с л е д я п р и этом за 
с в о и м собственным о п ы т о м » . Г л а в н ы й и , по с у щ е с т в у , е д и н с т в е н н ы й 
м е т о д л и н г в и с т и ч е с к о г о и с с л е д о в а н и я — и н т р о с п е к ц и я (в о п и с а н н о м 
в ы ш е ш и р о к о м с м ы с л е , в к л ю ч а я и в ж и в а н и е в ч у ж о й я з ы к ) . К интро­
с п е к ц и и могут быть д о б а в л е н ы разве что е щ е м а л о р а з в и т ы е непосред­
с т в е н н ы е и с с л е д о в а н и я я з ы к о в ы х м е х а н и з м о в мозга , о д н а к о , н а п р и м е р , 
о п и с а н и е я з ы к а с п о м о щ ь ю и н ф о р м а н т а ( п р я м о не у п о м и н а е м о е в к н и ­
ге) , согласно М. Т о к и э д а , не н а у ч н о . 

Р а з л и ч и е двух подходов М. Токиэда иллюстрирует на примере поня­
т и я ф о н е м ы . С т р у к т у р а л и з м рассматривает фонему к а к семью звуков и л и 
а б с т р а к т н ы й з в у к ; если ж е исходить из п о з и ц и и субъекта , то ф о н е м ы 
«считаются п о н я т и й н ы м и з в у к а м и и л и п р и з н а к а м и - у к а з а т е л я м и , разде-
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л я ю щ и м и з в у к и я з ы к а » . В ы с т у п а я против с т р у к т у р а л и з м а Ф . де Соссюра 
и Ш . Б а л л и (других структуралистов М. Токиэда , видимо , не з н а л ; любо­
п ы т н о , что и м е н н о с э т и м и ж е д в у м я у ч е н ы м и по п р е и м у щ е с т в у полеми­
з и р у ю т и авторы к н и г и « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » ) , я п о н с к и й я з ы ­
ковед ф а к т и ч е с к и здесь с п о р и т н е столько со с т р у к т у р а л и с т а м и , с к о л ь к о 
со сторонниками так н а з ы в а е м о г о «физикалистского» подхода к ф о н е м е , 
тогда к а к с т р у к т у р а л и с т ы (по к р а й н е й мере , большинство е в р о п е й с к и х ) 
и м е н н о и подходили к ф о н е м а м с т о ч к и з р е н и я с м ы с л о р а з л и ч е н и я , то 
есть к а к к « п о н я т и й н ы м з в у к а м » . Реально наиболее б л и з к о й к о н ц е п ц и я 
М. Токиэда о к а з ы в а е т с я к п с и х о л о г и ч е с к и м к о н ц е п ц и я м И . А . Бодуэна 
де Куртенэ и Б . Д . П о л и в а н о в а . 

А в т о р ы к н и г и « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » и М. Т о к и э д а (ни­
к о г д а не з н а в ш и е друг о друге ) в чем-то и с х о д я т и з п р я м о п р о т и в о п о ­
л о ж н ы х п о з и ц и й : п е р в ы е о т р и ц а ю т ф и л о л о г и ч е с к и й , т о л к о в а т е л ь н ы й 
подход к я з ы к у , а М . Т о к и э д а и м е н н о его с ч и т а л основой н а у ч н о г о я з ы к о ­
з н а н и я (при ш и р о к о м п о н и м а н и и т а к о г о подхода , р а с п р о с т р а н я я его и 
на с о в р е м е н н ы е у с т н ы е т е к с т ы ) . О д н а к о в к р и т и к е с т р у к т у р а л и з м а о н и 
с х о д я т с я : о н и отвергают с т а т и ч н ы й подход к я з ы к у к а к к с и с т е м е в 
о т р ы в е от г о в о р я щ е г о н а н е м ч е л о в е к а . В обеих к н и г а х к р и т и к у е т с я 
отход л и н г в и с т и к и X X в . от антропоцентризма , п о п ы т к а р а с с м а т р и в а т ь 
я з ы к ц е л и к о м со стороны к а к чисто объективное я в л е н и е . Р а з н и ц а , одна­
к о , в том , что В . Н . В о л о ш и н о в — М. М. Б а х т и н т а к у ю п о п ы т к у с ч и т а л и 
и с к о н н ы м свойством н а у к и о я з ы к е , и с к л ю ч а я л и ш ь гумбольдтовскую тра­
д и ц и ю , а М. Токиэда видел в этом отход от того, что исконно б ы л о з а л о ж е н о 
в лингвистической т р а д и ц и и п р е ж н и х веков; п о ж а л у й , последняя т о ч к а 
зрения исторически вернее. 

М. Т о к и э д а п о с л е д о в а т е л ь н о о т с т а и в а л подход к я з ы к у , к о т о р ы й в 
а м е р и к а н с к о й л и н г в и с т и к е п р и м е р н о т е х ж е л е т п р е н е б р е ж и т е л ь н о 
н а з ы в а л с я м е н т а л и с т с к и м ( к с т а т и , в з а щ и т у м е н т а л и з м а в ы с т у п а л и и 
я п о н с к и е с т р у к т у р а л и с т ы , д а л е к и е по в з г л я д а м от М. Т о к и э д а ; к р а й н и й 
а н т и м е н т а л и з м , с в я з а н н ы й с отказом от с е м а н т и к и , не б ы л п р и н я т в Япо­
н и и , к а к и в большинстве европейских стран). К а к и - к н и г а «Марксизм и 
ф и л о с о ф и я я з ы к а » , к н и г а «Основы я п о н с к о г о я з ы к о з н а н и я » в ы д в и г а л а 
м а к с и м а л и с т с к у ю п р о г р а м м у , вообще о т р и ц а в ш у ю ц е н н о с т ь с т р у к т у р ­
ного подхода (при этом п р и к о н к р е т н о м а н а л и з е я п о н с к о г о м а т е р и а л а ее 
автор совсем не избегал и с п о л ь з о в а н и я р я д а идей к р и т и к у е м ы х и м авто­
ров, особенно Ш . Б а л л и ) . Н о очень примечательны т а к и е слова М. Токиэда : 
«Многие наблюдатели н а м е р е н ы описывать я з ы к объективно , но фактичес ­
к и своей неосознанной т о л к о в а т е л ь н о й д е я т е л ь н о с т ь ю о н и п р е д в а р и т е л ь ­
но п р о х о д я т через п о з и ц и ю с у б ъ е к т а ; е с л и ж е в т е о р и и этого не п р и з н а ­
ют , п р а в и л ь н о е п о н и м а н и е т о л к о в а т е л ь н о й д е я т е л ь н о с т и т е р я е т свое 
з н а ч е н и е , а п р е д п о с ы л к и я з ы к о в о г о и с с л е д о в а н и я ч а с т о о к а з ы в а ю т с я 
и с к а ж е н н ы м и » . Т а к о е и с к а ж е н и е стало особенно з а м е т н ы м у л и н г в и с ­
тов , п ы т а в ш и х с я довести до логического з а в е р ш е н и я « а б с т р а к т н ы й объек­
т и в и з м » , особенно у 3 . Х а р р и с а . П о с л е х о м с к и а н с к а я л и н г в и с т и к а п р и ­
ш л а к р е а б и л и т а ц и и и н т р о с п е к ц и и к а к метода (см. особенно р а б о т ы 
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А . В е ж б и ц к о й ) , х о т я , к о н е ч н о , н е л ь з я с ч и т а т ь , ч т о все в н а у к е о я з ы к е 
основано т о л ь к о н а н е й . 

Из выдвинутой М. Токиэда концепции языка как процесса вытекает, что 
необходимым элементом лингвистического исследования должно быть изучение 
конкретных ситуаций и, следовательно, социальных и психологических характе­
ристик, влияющих на речевую деятельность. Вполне закономерно, что из данной 
концепции, обогащенной идеями американской социологии и психологии (но не 
лингвистики!), выросла сформировавшаяся вскоре после войны школа языкового 
существования, занявшая в Японии 50—80-х гг. господствующее положение в 
я з ы к о з н а н и и ; сам М. Токиэда принимал активное участие в разработке теоре­
тических положений этой ш к о л ы . Из всех ведущих ш к о л мировой лингвисти­
ки я п о н с к а я ш к о л а языкового существования наиболее последовательно зани­
мается л и н г в и с т и к о й речи в соссюровском смысле (хотя е й , разумеется , 
приходится опираться на у ж е существующие описания языковой системы). 

И н о г д а ш к о л у я з ы к о в о г о с у щ е с т в о в а н и я о п р е д е л я ю т к а к ш к о л у 
я п о н с к о й с о ц и о л и н г в и с т и к и , но ее подход ш и р е : она изучает любые усло­
в и я ф у н к ц и о н и р о в а н и я речевой деятельности, прежде всего к о н к р е т н у ю об­
становку к а ж д о г о речевого а к т а . Но , безусловно, в отличие от М. Токиэда 
теоретики я зыкового существования (М. Нисио , Т. Сибата и др. ) более всего 
интересуются не психологическими, а социальными предпосылками речевой 
деятельности , в первую очередь характером к о м м у н и к а ц и и , т и п а м и обще­
н и я м е ж д у собеседниками, п р и н я т ы м и в обществе и обусловленными соци­
а л ь н ы м и п р и ч и н а м и . С точки з р е н и я данной ш к о л ы слова, п р е д л о ж е н и я и 
т . д . — л и ш ь а б с т р а к ц и и лингвиста , на деле существуют л и ш ь у с т н ы й и л и 
п и с ь м е н н ы й текст и обстановка , в которой он производится и л и восприни­
мается . Отрывки из сочинений лингвистов ш к о л ы языкового существования 
в к л ю ч е н ы в у п о м я н у т у ю хрестоматию «Языкознание в Я п о н и и » . 

У к а з а н н о е направление более всего известно массовыми обследования­
ми ф у н к ц и о н и р о в а н и я я з ы к а , о х в а т ы в а ю щ и м и большое количество ин­
формантов . Получены данные о том, например , с к о л ь к о в среднем слов 
произносит я п о н е ц того и л и иного возраста, пола и социального положе­
н и я , с к о л ь к о времени в день он пишет , к а к о в а с р е д н я я д л и н а произноси­
м ы х и м п р е д л о ж е н и й и т . д. Собран большой и интересный ф а к т и ч е с к и й 
м а т е р и а л , хорошо разработана методика его сбора, но теоретическое ос­
м ы с л е н и е п о л у ч е н н ы х результатов часто о к а з ы в а е т с я недостаточным. 
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Ф р а н ц и я в течение всего X X в. п р о д о л ж а л а и п р о д о л ж а е т оставаться 
о д н и м из в е д у щ и х центров м и р о в о й н а у к и о я з ы к е . Н а р а з в и т и е ф р а н ц у з ­
с к о й л и н г в и с т и к и сильное в л и я н и е о к а з а л и идеи Ф . де Соссюра и Ш . Б а л ­
л и , в то ж е время ф р а н ц у з с к и е ученые в ы д в и н у л и р я д о р и г и н а л ь н ы х идей . 
П р е ж д е всего следует о т м е т и т ь т а к и х к р у п н ы х у ч е н ы х , к а к Л . Т е н ь е р , 
Э. Б е н в е н и с т и А. М а р т и н е , расцвет д е я т е л ь н о с т и к о т о р ы х п р и ш е л с я у ж е 
на послевоенное в р е м я . 

С т а р ш и м по в о з р а с т у и з н и х б ы л Л ю с ь е н Т е н ь е р ( 1 8 9 3 — 1 9 5 4 ) . 
К а к и Ф . де С о с с ю р , он б ы л с р а в н и т е л ь н о м а л о и з в е с т е н п р и ж и з н и и 
п о л у ч и л п р и з н а н и е у ж е п о с л е с м е р т и . Л . Т е н ь е р у ч и л с я у А . М е й е и 
Ж . В а н д р и е с а , с л у ш а л л е к ц и и К . Б р у г м а н а и А . Л е с к и н а . О д н а к о о н , 
к а к и м н о г и е д р у г и е л и н г в и с т ы его п о к о л е н и я , п р и н я л о с н о в н ы е посту­
л а т ы с т р у к т у р а л и з м а и в о с н о в н о м з а н и м а л с я с и н х р о н н ы м и и с с л е д о ­
в а н и я м и . Г л а в н о й о б л а с т ь ю его и н т е р е с о в б ы л а с л а в и с т и к а : в ч а с т н о ­
с т и , он много з а н и м а л с я р у с с к и м я з ы к о м . Среди его н а и б о л е е и з в е с т н ы х 
р а б о т — « М а л а я г р а м м а т и к а р у с с к о г о я з ы к а » ( 1 9 3 4 ) и п о с м е р т н о и з ­
д а н н ы й « М а л ы й с л о в а р ь р у с с к о г о я з ы к а » . Л . Т е н ь е р н е с к о л ь к о р а з б ы л 
в С С С Р и а к т и в н о и с п о л ь з о в а л в с в о и х р а б о т а х и д е и о т е ч е с т в е н н ы х 
я з ы к о в е д о в . Н е с м о т р я на р я д п р и ж и з н е н н ы х п у б л и к а ц и й по о б щ е й л и н г ­
в и с т и к е , Л . Т е н ь е р б ы л в о с н о в н о м и з в е с т е н л и ш ь к а к с л а в и с т и рабо ­
т а л в п р о в и н ц и а л ь н ы х у н и в е р с и т е т а х , не с ч и т а в ш и х с я к р у п н ы м и л и н г ­
в и с т и ч е с к и м и ц е н т р а м и : с н а ч а л а в С т р а с б у р г е , п о т о м в М о н п е л ь е . Е г о 
г л а в н ы й т р у д « О с н о в ы с т р у к т у р н о г о с и н т а к с и с а » о с т а л с я п о с л е е го 
с м е р т и в р у к о п и с и , и л и ш ь в 1 9 5 9 г . его у д а л о с ь и з д а т ь п р и у ч а с т и и 
Р . Я к о б с о н а . Н о и п о с л е п у б л и к а ц и и к н и г и о н а к а з а л а с ь м н о г и м с т о я ­
щ е й в с т о р о н е от г л а в н ы х п р о б л е м с о в р е м е н н о г о я з ы к о з н а н и я . О д н а к о 
о с е р е д и н ы 6 0 - х гг . « О с н о в ы с т р у к т у р н о г о с и н т а к с и с а » п р и о б р е л и з н а ­
ч и т е л ь н у ю п о п у л я р н о с т ь , а п р о б л е м а т и к а к н и г и о к а з а л а с ь очень а к т у а л ь ­
н о й . Т р у д Л . Т е я ь е р а н е с к о л ь к о р а з п е р е и з д а в а л с я и б ы л п е р е в е д е н на 
д р у г и е я з ы к и , в т о м ч и с л е в 1 9 8 8 г . б ы л и з д а н р у с с к и й п е р е в о д . 

К н и г а Л . Т е н ь е р а ц е л и к о м п о с в я щ е н а т е о р и и с и н т а к с и с а . В ц е л о м 
до 50-х гг . X X в . с и н т а к с и с не п р и н а д л е ж а л к н а и б о л е е р а з в и т ы м обла ­
с т я м я з ы к о з н а н и я . М е н ь ш а я р а з р а б о т а н н о с т ь с и н т а к с и с а по с р а в н е н и ю 
с м о р ф о л о г и е й б ы л а с в о й с т в е н н а е в р о п е й с к о й н а у к е н а ч и н а я с а н т и ч н о ­
с т и , а в р а н н е м с т р у к т у р а л и з м е о т с т а в а н и е с и н т а к с и с а с т а л о е щ е з а м е т ­
нее: строгие исследовательские процедуры с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к и б ы л о 
л е г ч е в ы р а б а т ы в а т ь н а более п р о с т о м и о б о з р и м о м м а т е р и а л е ф о н о л о ­
г и и и м о р ф о л о г и и . П о в о р о т к с и н т а к с и с у с т а л н а б л ю д а т ь с я л и ш ь к к о н ­
цу 50-х гг . (то есть после н а п и с а н и я к н и г и , но до ее п у б л и к а ц и и ) , п р е ж д е 
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всего в п о з д н е м а м е р и к а н с к о м д е с к р и п т и в и з м е (в ч а с т н о с т и , в р а н н и х , 
« д о р е в о л ю ц и о н н ы х » р а б о т а х Н . Х о м с к о г о ) . О д н а к о а м е р и к а н с к и й под­
х о д к с и н т а к с и с у во м н о г о м о т л и ч а л с я от т е н ь е р о в с к о г о . А м е р и к а н с к и е 
и с с л е д о в а н и я т е х л е т е щ е х а р а к т е р и з о в а л и с ь д у х о м а н т и м е н т а л и з м а и 
и г н о р и р о в а н и е м с е м а н т и к и , о с н о в н о е в н и м а н и е у д е л я л о с ь п о с т р о е н и ю 
ф о р м а л ь н ы х с х е м . Г о с п о д с т в у ю щ и м п о д х о д о м б ы л а н а л и з по н е п о с р е д ­
с т в е н н о с о с т а в л я ю щ и м . Этот а н а л и з о с н о в а н н а п о с л е д о в а т е л ь н о м би­
н а р н о м ч л е н е н и и п р е д л о ж е н и я на и м е ю щ и е л и н е й н у ю п р о т я ж е н н о с т ь 
к о м п о н е н т ы — с о с т а в л я ю щ и е . Т а к о й а н а л и з б ы л ж е с т к о о р и е н т и р о в а н 
на я з ы к и со с т р о г и м п о р я д к о м с л о в т и п а а н г л и й с к о г о . 

П о д х о д Л . Т е н ь е р а , к а з а в ш и й с я н е с о в р е м е н н ы м в г о д ы п о п у л я р н о ­
сти г р а м м а т и к непосредственно с о с т а в л я ю щ и х , б ы л п р и н ц и п и а л ь н о и н ы м . 
Ф р а н ц у з с к и й л и н г в и с т не о т к а з ы в а л с я н и от с е м а н т и к и , н и от м е н т а л и з -
м а ; в е г о к н и г е п о с т о я н н ы с с ы л к и н а п с и х о л о г и ю г о в о р я щ и х . В «Осно­
в а х с т р у к т у р н о г о с и н т а к с и с а » м н о г о г р а ф и ч е с к и х с х е м и « д е р е в ь е в » , 
но н е т п о п ы т о к п о с т р о и т ь к а к и е - л и б о ф о р м а л и з о в а н н ы е м а т е м а т и ч е ­
с к и е м о д е л и . Л . Т е н ь е р а и н т е р е с о в а л а с о д е р ж а т е л ь н а я с т о р о н а д е л а . 

Е с л и м н о г и е л и н г в и с т ы , в т о м ч и с л е и с т р у к т у р а л и с т ы , « р а с т в о р я ­
л и » с и н т а к с и с в м о р ф о л о г и и , т о Л . Т е н ь е р с т а р а л с я и з у ч а т ь с и н т а к с и с 
п о с л е д о в а т е л ь н о с т о ч к и з р е н и я е го с о б с т в е н н ы х з а к о н о м е р н о с т е й ; на­
оборот, м н о г и е м о р ф о л о г и ч е с к и е я в л е н и я он р а с с м а т р и в а е т сквозь п р и з м у 
с и н т а к с и с а ( т а к о й п о д х о д и м , в о з м о ж н о , б ы л в о с п р и н я т от н е к о т о р ы х 
р у с с к и х л и н г в и с т о в , в ч а с т н о с т и А . А- Ш а х м а т о в а ) . Г л а в н о е п о н я т и е 
с и н т а к с и с а , согласно Л . Теньеру , с и н т а к с и ч е с к а я с в я з ь ; с в ы д е л е н и я этого 
п о н я т и я н а ч и н а е т с я к н и г а : « К а ж д о е с л о в о п р е д л о ж е н и я в с т у п а е т с со­
с е д н и м и с л о в а м и в о п р е д е л е н н ы е с в я з и , с о в о к у п н о с т ь к о т о р ы х с о с т а в ­
л я е т к о с т я к , и л и с т р у к т у р у , п р е д л о ж е н и я . Э т и с в я з и н и ч е м н е 
в ы р а ж а ю т с я . Н о о н и н е о б х о д и м о о б н а р у ж и в а ю т с я с о з н а н и е м г о в о р я ­
щ и х , без ч е г о н и о д н о п р е д л о ж е н и е н е б ы л о б ы п о н я т н ы м » . Н а п р и м е р , 
п р е д л о ж е н и е Alfred parle « А л ь ф р е д г о в о р и т » «состоит не и з д в у х э л е м е н ­
т о в : 1) Alfred и 2) parle, а и з т р е х : 1) Alfred, 2) parle, 3) с в я з ь , к о т о р а я и х 
о б ъ е д и н я е т и без к о т о р о й не б ы л о б ы п р е д л о ж е н и я . . . П о с т р о и т ь п р е д ­
л о ж е н и е — з н а ч и т в д о х н у т ь ж и з н ь в а м о р ф н у ю м а с с у с л о в , у с т а н о в и в 
м е ж д у н и м и совокупность с и н т а к с и ч е с к и х связей . И обратно, п о н я т ь пред­
л о ж е н и е — з н а ч и т у я с н и т ь себе с о в о к у п н о с т ь с в я з е й , к о т о р ы е о б ъ е д и ­
н я ю т в х о д я щ и е в н е г о с л о в а » . 

С и н т а к с и ч е с к а я с в я з ь п о н и м а е т с я Л . Т е н ь е р о м к а к о т н о ш е н и е з а в и ­
с и м о с т и м е ж д у с л о в а м и . Д л я о т е ч е с т в е н н о й т р а д и ц и и т а к о й п о д х о д ка ­
ж е т с я о ч е в и д н ы м и ч у т ь л и н е е д и н с т в е н н о в о з м о ж н ы м . О д н а к о и н а ч е 
с т р о и т с я с и н т а к с и с непосредственно с о с т а в л я ю щ и х , о т л и ч н ы й от синтак ­
с и с а Л . Т е н ь е р а (часто и м е н у е м о г о с и н т а к с и с о м з а в и с и м о с т е й ) в д в у х 
с у щ е с т в е н н ы х о т н о ш е н и я х . В о - п е р в ы х , с о с т а в л я ю щ и е — не о б я з а т е л ь н о 
с л о в а : п р е д л о ж е н и е в н а и б о л е е о б ы ч н о м в а р и а н т е с и н т а к с и с а непосред-
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ственно с о с т а в л я ю щ и х д е л и т с я н а группу п о д л е ж а щ е г о ( п о д л е ж а щ е е с его 
о п р е д е л е н и я м и ) и г р у п п у с к а з у е м о г о , к у д а в х о д я т н а р я д у со с к а з у е м ы м 
д о п о л н е н и я и о б с т о я т е л ь с т в а в м е с т е со в с е м и з а в и с и м ы м и от н и х ч л е н а ­
м и ; затем к а ж д а я и з групп д е л и т с я на части , т а к ж е не обязательно р а в н ы е 
с л о в а м , и т . д . ; в к а ч е с т в е м и н и м а л ь н ы х с о с т а в л я ю щ и х н е к о т о р ы е д е с к -
р и п т и в и с т ы в ы д е л я л и д а ж е не слова , а м о р ф е м ы . Во-вторых , в о т л и ч и е от 
а м е р и к а н с к и х л и н г в и с т о в Л . Т е н ь е р строго р а з д е л я л с т р у к т у р н ы й и л и ­
н е й н ы й п о р я д о к слов . « С т р у к т у р н ы й п о р я д о к слов — это п о р я д о к , в кото­
р о м у с т а н а в л и в а ю т с я с и н т а к с и ч е с к и е с в я з и » ; д а н н ы й п о р я д о к — это 
п о р я д о к от главного ч л е н а п р е д л о ж е н и я к з а в и с и м о м у , он не обязан совпа­
д а т ь с л и н е й н ы м п о р я д к о м . Д л я с и н т а к с и с а н е п о с р е д с т в е н н о с о с т а в л я ю ­
щ и х н е с у щ е с т в е н н о , к а к а я и з с о с т а в л я ю щ и х г л а в н а я , а к а к а я — з а в и с и ­
м а я , но в а ж е н л и н е й н ы й п о р я д о к , п о с к о л ь к у с о с т а в л я ю щ а я д о л ж н а б ы т ь 
(всегда и л и в к а ч е с т в е общего п р а в и л а ) н е п р е р ы в н о й . Д л я я з ы к о в со сво­
б о д н ы м п о р я д к о м слов вроде русского с и н т а к с и с з ависимостей , не с м е ш и ­
в а ю щ и й с т р у к т у р н ы й п о р я д о к с л и н е й н ы м , о к а з ы в а е т с я р а ц и о н а л ь н е е . 

Д л я и з о б р а ж е н и я в н а г л я д н о м виде структурного п о р я д к а Л . Теньер 
п р е д л о ж и л г р а ф и ч е с к и й способ , в с о о т в е т с т в и и с к о т о р ы м к а ж д а я с и н ­
т а к с и ч е с к а я с в я з ь и з о б р а ж а е т с я л и н и е й , и д у щ е й от г л а в н о г о ч л е н а 
к з а в и с и м о м у . Т а к и е с х е м ы ( с т е м м ы ) в з а п а д н о й л и н г в и с т и к е н е р е д к о 
н а з ы в а ю т « г р а ф а м и Т е н ь е р а » , о д н а к о сам ф р а н ц у з с к и й у ч е н ы й отме­
ч а л , ч т о а н а л о г и ч н ы й способ и з о б р а ж е н и я с и н т а к с и ч е с к и х с т р у к т у р 
д а в н о п р и м е н я л с я в с о в е т с к о й у ч е б н о й л и т е р а т у р е . Д е й с т в и т е л ь н о , в 
н а ш е й с т р а н е он известен л ю б о м у ш к о л ь н и к у . О д н а к о Л . Т е н ь е р с в я з а л 
д а н н ы й способ н а г л я д н о г о п р е д с т а в л е н и я с и н т а к с и ч е с к и х с в я з е й с науч­
н о й т е о р и е й . 

Р а з г р а н и ч е н и е двух видов п о р я д к а , согласно Л . Теньеру , имеет в а ж ­
ное м е т о д о л о г и ч е с к о е з н а ч е н и е : «Говорить на д а н н о м я з ы к е — з н а ч и т 
у м е т ь п р е о б р а з о в ы в а т ь с т р у к т у р н ы й п о р я д о к в л и н е й н ы й . Соответствен­
но п о н и м а т ь я з ы к — это б ы т ь в с о с т о я н и и п р е о б р а з о в ы в а т ь л и н е й н ы й 
п о р я д о к в с т р у к т у р н ы й . . . И м е н н о у с и л и е , к о т о р о е п р и х о д и т с я з а т р а ­
тить на преодоление трудностей , в о з н и к а ю щ и х п р и преобразовании струк­
т у р н о г о п о р я д к а в л и н е й н ы й , и л е ж и т в основе " э н е р г е й и " , к о т о р у ю т а к 
т о н к о п о ч у в с т в о в а л В . Г у м б о л ь д т » . Здесь , м о ж е т б ы т ь , есть н е к о т о р а я 
п е р е о ц е н к а р о л и с и н т а к с и с а в п р о ц е с с а х г о в о р е н и я и с л у ш а н и я , о д н а к о 
в э т и х с л о в а х есть н е м а л а я д о л я и с т и н ы . Х о т я п р о ц е с с ы п о р о ж д е н и я и 
в о с п р и я т и я не с в о д я т с я к с и н т а к с и ч е с к и м , но , с к а ж е м , м о р ф о л о г и ч е ­
с к и е с т р у к т у р ы о б ы ч н о ф у н к ц и о н и р у ю т в речи в в и д е г о т о в ы х б л о к о в , 
тогда к а к с и н т а к с и ч е с к и е и г р а ю т п р и п о р о ж д е н и и и в о с п р и я т и и з н а ­
ч и т е л ь н о более в а ж н у ю р о л ь . 

С и н т а к с и ч е с к а я с в я з ь , с о г л а с н о Л . Т е н ь е р у , всегда о п р е д е л я е т за­
в и с и м о с т ь одного слова от д р у г о г о . В с в я з и с э т и м он о т к а з а л с я от 
т р а д и ц и о н н о й т р а к т о в к и п р е д л о ж е н и я к а к с т р у к т у р ы с д в у м я ц е н т р а ­
м и : п о д л е ж а щ и м и с к а з у е м ы м . Ц е н т р о м обычного (не н а з ы в н о г о ) предло-
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ж е н и я он с ч и т а л « г л а г о л ь н ы й у з е л » , то е с т ь с к а з у е м о е вместе с з а в и с и м ы ­
м и от него ч л е н а м и п р е д л о ж е н и я . С к а з у е м о е Л . Т е н ь е р и м е н о в а л «глаго­
л о м » , т а к о е н е р а з л и ч е н и е м о р ф о л о г и ч е с к и х и с и н т а к с и ч е с к и х п о н я т и й 
м о ж н о с ч и т а т ь н е д о с т а т к о м его к о н ц е п ц и и . О д н а к о в а ж н о т о , что у ч е н ы й 
р а с с м а т р и в а л с к а з у е м о е («глагол») к а к в е р ш и н у п р е д л о ж е н и я , а п о д л е ж а ­
щ е е — к а к о д и н и з з а в и с и м ы х от него ч л е н о в . Т а к а я т о ч к а з р е н и я встре­
ч а л а с ь и з д а в н а , однако в первой п о л о в и н е X X в . б ы л а м а л о распространен­
н о й ( и с к л ю ч а я , м о ж е т б ы т ь , Я п о н и ю ) . О д н а к о п о с л е п у б л и к а ц и и к н и г и 
Л . Т е н ь е р а она с т а л а достаточно п о п у л я р н о й , п о с к о л ь к у и м е е т н е м а л о а р ­
г у м е н т о в в свою п о л ь з у , к а к ф о р м а л ь н ы х (особенно д л я я з ы к о в , где нет 
согласования м е ж д у п о д л е ж а щ и м и с к а з у е м ы м , а т а к и х большинство) , т а к 
и в п е р в у ю очередь с е м а н т и ч е с к и х . П о поводу с и н т а к с и ч е с к о й с е м а н т и к и 
Л . Т е н ь е р п и ш е т : « Г л а г о л ь н ы й у з е л . . . в ы р а ж а е т своего р о д а м а л е н ь к у ю 
д р а м у . Д е й с т в и т е л ь н о , к а к в к а к о й - н и б у д ь д р а м е , в н е м о б я з а т е л ь н о и м е ­
е т с я д е й с т в и е , а ч а щ е всего т а к ж е д е й с т в у ю щ и е л и ц а и о б с т о я т е л ь с т в а » . 
Н а у р о в н е ж е с т р у к т у р н о г о с и н т а к с и с а д е й с т в и ю , « а к т е р а м » и обстоя­
т е л ь с т в а м соответствуют с к а з у е м о е ( « г л а г о л » ) , а к т а н т ы и с и р к о н с т а н т ы . 
А к т а н т ы и с и р к о н с т а н т ы непосредственно п о д ч и н е н ы глаголу , а к т а н т ы — 
с у щ е с т в и т е л ь н ы е и л и и х э к в и в а л е н т ы , с и р к о н с т а н т ы — н а р е ч и я и л и и х 
э к в и в а л е н т ы . П о д л е ж а щ е е — л и ш ь н а и б о л е е в а ж н ы й ( п е р в ы й ) а к т а н т . 
Н е с м о т р я н а некоторое с м е ш е н и е с и н т а к с и ч е с к о й и м о р ф о л о г и ч е с к о й тер­
м и н о л о г и и , а т а к ж е синтаксиса и с е м а н т и к и , Л . Теньер п р е д л о ж и л ч е т к у ю 
к о н ц е п ц и ю , п о з в о л я ю щ у ю е д и н ы м о б р а з о м о п и с ы в а т ь с и н т а к с и ч е с к и е 
с т р у к т у р ы я з ы к о в р а з л и ч н о г о с т р о я , с в я з ы в а я э т и с т р у к т у р ы с с е м а н т и ­
ч е с к и м и . 

Р а з н ы е г л а г о л ы п р и с о е д и н я ю т к себе р а з н о е ч и с л о а к т а н т о в . Ч и с л о 
а к т а н т о в , к о т о р ы м и г л а г о л способен у п р а в л я т ь , Л . Т е н ь е р по а н а л о г и и с 
х и м и е й н а з в а л в а л е н т н о с т ь ю г л а г о л а . В ы д е л я ю т с я г л а г о л ы н у л ь в а л е н т -
н ы е , о д н о в а л е н т н ы е , д в у х в а л е н т н ы е , т р е х в а л е н т н ы е . П р и этом д а ж е п р и 
о д и н а к о в о й в а л е н т н о с т и х а р а к т е р а к т а н т о в м о ж е т б ы т ь р а з л и ч н ы м , в 
с в я з и с э т и м в в о д и т с я п о н я т и е д и а т е з ы . К а к п и ш е т Л . Т е н ь е р , «если 
д е й с т в и е п о д р а з у м е в а е т н а л и ч и е д в у х а к т а н т о в , м ы м о ж е м р а с с м а т р и ­
в а т ь е го п о - р а з н о м у , в з а в и с и м о с т и . . . о т н а п р а в л е н и я , в к о т о р о м о н о пе­
р е х о д и т от одного а к т а н т а к д р у г о м у » . Д и а т е з о й в к н и г е и м е н у е т с я спо­
соб т а к о г о р а с с м о т р е н и я : д л я д в у х а к т а н т н ы х ( д в у х в а л е н т н ы х ) г л а г о л о в 
в ы д е л я ю т с я а к т и в н а я , п а с с и в н а я , в о з в р а т н а я , в з а и м н а я д и а т е з ы . П р и 
а к т и в н о й д и а т е з е д е й с т в и е р а с п р о с т р а н я е т с я от п е р в о г о а к т а н т а к о вто ­
р о м у , п р и п а с с и в н о й — от второго к п е р в о м у , п р и в о з в р а т н о й — п е р в ы й 
а к т а н т о д н о в р е м е н н о я в л я е т с я в т о р ы м , п р и в з а и м н о й — к а ж д ы й и з а к ­
т а н т о в о д н о в р е м е н н о и г р а е т а к т и в н у ю и п а с с и в н у ю р о л ь . Р а з л и ч н ы е 
д и а т е з ы могут б ы т ь в ы д е л е н ы и д л я т р е х в а л е н т н ы х г л а г о л о в , где , в част ­
ности, в ы д е л я е т с я особая к а у з а т и в н а я диатеза , где п о м и м о д е я т е л я и объек­
та д е й с т в и я е щ е и м е е т с я и н и ц и а т о р д е й с т в и я , с о о т в е т с т в у ю щ и й п е р в о м у 
а к т а н т у ( г л а г о л ы т и п а кормить). К а у з а т и в н а я д и а т е з а м о ж е т б ы т ь и у 
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д в у х в а л е н т н ы х г л а г о л о в , где е с т ь л и ш ь д е я т е л ь и и н и ц и а т о р ( г л а г о л ы 
т и п а катить). П о н я т и е д и а т е з ы п р е д с т а в л я е т собой о б о б щ е н и е т р а д и ­
ц и о н н о г о п о н я т и я з а л о г а . 

Недостаток концепции Л . Теньера состоял в нечетком разграничении 
синтаксиса и семантики , понятие актанта оказывалось недифференцирован­
н ы м . Позднее л и н г в и с т ы , р а з в и в а в ш и е идеи Л . Теньера (А. А. Холодович в 
СССР и др. ) , стали разграничивать семантические актанты (участники дейст­
в и я , и г р а ю щ и е те и л и иные роли) и синтаксические а к т а н т ы (соответствую­
щ и е ч л е н ы п р е д л о ж е н и я ) . П р и таком понимании диатеза определяется к а к 
тип соответствия м е ж д у семантическими и с и н т а к с и ч е с к и м и а к т а н т а м и . 
Другим развитием данной концепции я в л я е т с я известная к о н ц е п ц и я падеж­
ной г р а м м а т и к и Ч . Ф и л л м о р а (США), где дается детальная к л а с с и ф и к а ц и я 
семантических ролей, и м е ю щ и х то и л и иное в ы р а ж е н и е в структуре предло­
ж е н и я . 

Н а р я д у с в ы д е л е н и е м наиболее простых с и н т а к с и ч е с к и х с т р у к т у р 
(глагол с а к т а н т а м и и с и р к о н с т а н т а м и ) в к н и г е Л . Теньера рассматрива ­
ются я в л е н и я , у с л о ж н я ю щ и е структуру п р е д л о ж е н и я : ю н к ц и и (сочини­
т е л ь н ы е к о н с т р у к ц и и ) и т р а н с л я ц и и , п р и к о т о р ы х один элемент предло­
ж е н и я п р е в р а щ а е т с я в другой . П о н я т и е т р а н с л я ц и и о п р е д е л я е т с я о ч е н ь 
ш и р о к о . Сюда относится к а к преобразование слов из одной ч а с т и речи в 
другую, т а к и использование слов в «нетипичной» д л я них с и н т а к с и ч е с ­
кой р о л и , н а п р и м е р существительного в п о з и ц и и о п р е д е л е н и я . Особо рас­
с м а т р и в а ю т с я с л у ч а и неполной т р а н с л я ц и и , при которой преобразован­
ное с л о в о с о х р а н я е т н е к о т о р ы е и с х о д н ы е с и н т а к с и ч е с к и е с в о й с т в а , 
н а п р и м е р п р и ч а с т и е , ф у н к ц и о н и р у ю щ е е к а к п р и л а г а т е л ь н о е , но не поте­
р я в ш е е в ряде я з ы к о в н е к о т о р ы х г л а г о л ь н ы х свойств . 

Хотя богатый и л л ю с т р а т и в н ы й материал к н и г и Л . Теньера в основном 
взят из французского и других европейских я з ы к о в , в ней з атрагиваются и 
типологические проблемы. Г л а в н ы м параметром д л я синтаксической типо­
л о г и и Л . Теньер предлагал считать соотношение м е ж д у с т р у к т у р н ы м и 
л и н е й н ы м порядком слов. Выделяются центростремительные я з ы к и , д л я 
которых характерно положение зависимого слова перед г л а в н ы м , и центро­
б е ж н ы е я з ы к и , где зависимое слово располагается преимущественно после 
главного . П о м и м о этого в ы д е л я ю т с я «строгие» я з ы к и , где тот и л и иной тип 
проводится последовательно, и «умеренные» я з ы к и , где можно говорить л и ш ь 
о тенденции к центростремительности и центробежности. Строго центробеж-
н ы семитские я з ы к и , я з ы к и банту, австронезийские, умеренно центробежны 
романские и кельтские, умеренно центростремительны славянские, германские, 
китайский , строго центростремительны уральские, алтайские , дравидийские . 
П о м и м о типологии в к н и г е неоднократно проводится сопоставительный 
анализ того, как в разных я з ы к а х выражается то или иное смысловое задание. 

К н и г а Л . Т е н ь е р а , по д о с т о и н с т в у о ц е н е н н а я л и ш ь в 6 0 - е г г . , с т а л а 
о д н и м и з с а м ы х к р у п н ы х и с с л е д о в а н и й по с т р у к т у р н о м у с и н т а к с и с у , 
долго менее р а з в и т о м у по с р а в н е н и ю со с т р у к т у р н о й ф о н о л о г и е й и с т р у к ­
т у р н о й м о р ф о л о г и е й . М н о г и е п р е д л о ж е н н ы е ф р а н ц у з с к и м у ч е н ы м т е р ­
м и н ы ( « а к т а н т » , «валентность» , «диатеза» и др . ) прочно в о ш л и в н а у ч н ы й 
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оборот , а м н о г и е его и д е и , часто р а з р а б о т а н н ы е в к н и г е е щ е недостаточно 
ч е т к о , б ы л и в д а л ь н е й ш е м р а з в и т ы у ч е н ы м и р а з н ы х ш к о л . Среди последо­
в а т е л е й Л . Теньера особо надо н а з в а т ь представителей т а к н а з ы в а е м о й ле­
н и н г р а д с к о й с и н т а к с и ч е с к о й ш к о л ы в н а ш е й с т р а н е , с о з д а н н о й в 60-е гг . 
в и д н ы м я п о н и с т о м , к о р е и с т о м и т е о р е т и к о м с и н т а к с и с а А л е к с а н д р о м 
А л е к с е е в и ч е м Х о л о д о в и ч е м ( 1 9 0 6 — 1 9 7 7 ) . 

Д р у г и м к р у п н е й ш и м ф р а н ц у з с к и м с т р у к т у р а л и с т о м б ы л Э м и л ь 
Б е н в е н и с т ( 1 9 0 2 — 1 9 7 6 ) . Это б ы л у ч е н ы й в е с ь м а ш и р о к о г о к р у г о з о р а и 
с п е к т р а и н т е р е с о в , з а н и м а в ш и й с я с и н х р о н и е й и д и а х р о н и е й , л и н г в и ­
с т и ч е с к о й т е о р и е й и а н а л и з о м к о н к р е т н ы х я з ы к о в . В о т л и ч и е от не 
с л и ш к о м и з в е с т н о г о п р и ж и з н и Л . Т е н ь е р а Э. Б е н в е н и с т б ы л ш и р о к о 
и з в е с т е н и п о п у л я р е н , после А . М е й е и Ж . В а н д р и е с а он б ы л п р и з н а н ­
н ы м г л а в о й ф р а н ц у з с к о й л и н г в и с т и к и , он т а к ж е д о л г о е в р е м я з а н и м а л 
пост с е к р е т а р я П а р и ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о о б щ е с т в а . В то ж е в р е м я 
он не с о з д а л в л и я т е л ь н о й н а у ч н о й ш к о л ы и з а н и м а л обособленное мес­
т о в л и н г в и с т и к е своего в р е м е н и , д о к о н ц а н е п р и м ы к а я н и к о д н о м у и з 
о с н о в н ы х н а п р а в л е н и й с т р у к т у р а л и з м а . 

Ученик А. Мейе, Э. Бенвенист более всего занимался индоевропеистикой. 
Здесь он старался синтезировать т р а д и ц и и н а у к и XIX в. с идеями структу­
р а л и з м а . Во всех к о м п а р а т и в н ы х работах он стремился к системному ана­
л и з у . Среди его исследований такого рода более всего известны работы по 
исторической семантике и этимологии, где Э. Бенвенист п ы т а л с я реконст­
руировать ф р а г м е н т ы картин м и р а древних индоевропейских народов. Из 
его многочисленных п у б л и к а ц и й на эту тему особенно известен и з д а н н ы й в 
1970 г. двухтомный труд «Словарь индоевропейских социальных терминов». 
Н е м а л о у Э. Бенвениста и работ по к о н к р е т н ы м индоевропейским я з ы к а м 
и группам я з ы к о в , особенно по и р а н с к и м и и н д о а р и й с к и м . Р я д компара­
т и в н ы х и исторических работ ученого, в том числе к н и г и «Индоевропей­
ское именное словообразование» и «Очерки по осетинскому я з ы к у » , переве­
д е н н а р у с с к и й я з ы к . М н о г о з а н и м а л с я Э. Б е н в е н и с т и и с т о р и е й 
я з ы к о з н а н и я , а н а л и з становления и р а з в и т и я тех и л и и н ы х к о н ц е п ц и й и 
п о н я т и й занимает большое место и в его работах общетеоретического ха­
р а к т е р а . 

Е с л и в о б л а с т и и н д о е в р о п е и с т и к и у ч е н о м у п р и н а д л е ж и т более де­
с я т к а к н и г , то по о б щ е м у я з ы к о з н а н и ю о н п у б л и к о в а л л и ш ь с р а в н и ­
т е л ь н о к р а т к и е с т а т ь и , в б о л ь ш и н с т в е в о ш е д ш и е в и з д а н н ы й в 1 9 6 6 г . 
с б о р н и к . М н о г и е с т а т ь и с б о р н и к а вместе с н е к о т о р ы м и п у б л и к а ц и я м и 
по и н д о е в р о п е и с т и к е с о с т а в и л и к н и г у , и з д а н н у ю в 1974 г . , н е з а д о л г о д о 
с м е р т и а в т о р а , п о - р у с с к и под н а з в а н и е м « О б щ а я л и н г в и с т и к а » . Э. Б е н ­
в е н и с т н и к о г д а н е с т р е м и л с я создать к а к у ю - л и б о ц е л ь н у ю и всеобъем­
л ю щ у ю л и н г в и с т и ч е с к у ю т е о р и ю и л и д а ж е т е о р и ю к а к о г о - л и б о и з я з ы ­
к о в ы х я р у с о в ( к а к это д е л а л Л . Т е н ь е р д л я с и н т а к с и с а ) . В с в о и х с т а т ь я х 
он о г р а н и ч и в а л с я а н а л и з о м о т д е л ь н ы х , о д н а к о всегда о ч е н ь в а ж н ы х и 
з н а ч и т е л ь н ы х п р о б л е м . 
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К а к и д р у г и е ф р а н ц у з с к и е с т р у к т у р а л и с т ы , Э. Б е н в е н и с т н а х о д и л ­
с я под з н а ч и т е л ь н ы м в л и я н и е м и д е й Ф . де С о с с ю р а . В своей р е ч и , п р о ­
и з н е с е н н о й в Ж е н е в с к о м у н и в е р с и т е т е по с л у ч а ю 5 0 - л е т и я со д н я с м е р ­
т и автора «Курса о б щ е й л и н г в и с т и к и » , Э. Бенвенист говорил о н е м : « Н ы н е 
нет л и н г в и с т а , к о т о р ы й н е б ы л б ы х о т ь ч е м - т о е м у о б я з а н . Н е т т а к о й 
о б щ е й т е о р и и , к о т о р а я не у п о м и н а л а б ы его и м е н и » . П о д ч е р к и в а я то , ч т о 
и д е и Ф . де Соссюра с о х р а н я ю т а к т у а л ь н о с т ь и с п у с т я п о л в е к а , ф р а н ц у з ­
с к и й у ч е н ы й в то ж е в р е м я о т м е ч а л : «Сегодня м ы в о с п р и н и м а е м Соссю­
р а совсем и н а ч е , ч е м с о в р е м е н н и к и » . И м е н н о б л а г о д а р я Ф . де С о с с ю р у , 
по м н е н и ю Э. Б е н в е н и с т а , « л и н г в и с т и к а с т а л а ф у н д а м е н т а л ь н о й н а у к о й 
среди н а у к о ч е л о в е к е и о б щ е с т в е , о д н о й и з с а м ы х а к т и в н ы х к а к в теоре ­
т и ч е с к и х и з ы с к а н и я х , т а к и в р а з в и т и и м е т о д а » . Е с т е с т в е н н о , п р и э т о м 
Э. Б е н в е н и с т д а в а л собственную и н т е р п р е т а ц и ю соссюровского н а с л е д и я , 
особо в ы д е л я я в н е м в к а ч е с т в е г л а в н о й и д е и и ц е н т р а л ь н о г о п у н к т а 
п р и н ц и п д у а л и з м а : « Я з ы к , с к а к о й бы т о ч к и з р е н и я он н и и з у ч а л с я , 
всегда е с т ь о б ъ е к т д в о й с т в е н н ы й , с о с т о я щ и й и з д в у х с т о р о н , и з к о т о р ы х 
о д н а с у щ е с т в у е т л и ш ь в с и л у с у щ е с т в о в а н и я д р у г о й » . П е р е ч и с л я ю т с я 
д у а л и з м ы т а к о г о р о д а у Ф . д е Соссюра , среди к о т о р ы х д у а л и з м ы а р т и к у -
л я т о р н о - а к у с т и ч е с к и й , з в у к а и з н а ч е н и я , и н д и в и д а и о б щ е с т в а , я з ы к а и 
р е ч и , м а т е р и а л ь н о г о и н е с у б с т а н ц и о н а л ь н о г о , п а р а д и г м а т и к и и с и н т а г ­
м а т и к и , т о ж д е с т в а и п р о т и в о п о с т а в л е н и я , с и н х р о н и ч е с к о г о и д и а х р о н и ­
ч е с к о г о и т . д . 

В ы в о д я в с ю с о в р е м е н н у ю л и н г в и с т и к у и з Ф . де Соссюра (в ю б и л е й ­
н о й р е ч и л и ш ь в с к о л ь з ь у п о м я н у т ы И . А . Б о д у э н де К у р т е н э и Н . В . К р у -
ш е в с к и й ) , Э . Б е н в е н и с т о т м е ч а л н е ч е т к о с т ь и н е р а з р а б о т а н н о с т ь р я д а 
с о с с ю р о в с к и х п о л о ж е н и й , с т а р а я с ь п р е о д о л е т ь э т и н е д о с т а т к и . В р а н ­
н е й ( 1 9 3 9 ) с т а т ь е « П р и р о д а я з ы к о в о г о з н а к а » ( е д и н с т в е н н ы й т е к с т 
Э. Б е н в е н и с т а , в к л ю ч е н н ы й в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а ) о н а н а ­
л и з и р о в а л т е з и с о п р о и з в о л ь н о с т и з н а к а . Н е о т в е р г а я , р а з у м е е т с я , э тот 
т е з и с , Э . Б е н в е н и с т у т о ч н я е т е г о , п о с к о л ь к у у Ф . де С о с с ю р а о н с ф о р ­
м у л и р о в а н н е д о с т а т о ч н о с т р о г о : « П р и с у щ а я я з ы к у с л у ч а й н о с т ь п р о ­
я в л я е т с я в н а и м е н о в а н и и к а к з в у к о в о м с и м в о л е р е а л ь н о с т и и з а т р а ­
г и в а е т о т н о ш е н и е э т о г о с и м в о л а к р е а л ь н о с т и . Н о п е р в и ч н ы й э л е м е н т 
с и с т е м ы — з н а к — с о д е р ж и т о з н а ч а ю щ е е и о з н а ч а е м о е , с о е д и н е н и е 
м е ж д у к о т о р ы м и следует п р и з н а т ь н е о б х о д и м ы м , п о с к о л ь к у , с у щ е с т в у я 
д р у г ч е р е з д р у г а , о н и с о в п а д а ю т в о д н о й с у б с т а н ц и и . П о н и м а е м ы й т а ­
к и м о б р а з о м а б с о л ю т н ы й х а р а к т е р я з ы к о в о г о з н а к а т р е б у е т в с в о ю 
о ч е р е д ь д и а л е к т и ч е с к о й н е о б х о д и м о с т и п о с т о я н н о г о п р о т и в о п о с т а в ­
л е н и я з н а ч и м о с т е й и с о с т а в л я е т с т р у к т у р н ы й п р и н ц и п я з ы к а » . Т о 
е с т ь з н а к п р о и з в о л е н с т о ч к и з р е н и я и м е н о в а н и я в н е я з ы к о в о й д е й ­
с т в и т е л ь н о с т и , н о о т н о ш е н и е м е ж д у д в у м я с т о р о н а м и з н а к а и м е ж д у 
з н а к а м и в с и с т е м е н и к а к н е п р о и з в о л ь н о . 
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Говоря о последующем развитии структурной л и н г в и с т и к и , Э. Бен­
венист достаточно к р и т и ч е с к и относился к а к к г л о с с е м а т и к е , т а к и к 
д е с к р и п т и в и з м у . Не без оснований он отмечал , что глоссематика «пред­
ставляет собой скорее построение логической "модели" я з ы к а и свод опре­
делений , чем средство исследования языковой действительности». С деск­
р и п т и в н о й л и н г в и с т и к о й Э. Б е н в е н и с т в п о л н е с о г л а ш а л с я в о д н о м 
существенном п у н к т е , говоря о необходимости отвергнуть «все априорные 
в з г л я д ы на я з ы к » и исходить «непосредственно из своего объекта» . К а к и 
Л . Б л у м ф и л д , он отвергал всякую зависимость л и н г в и с т и к и от истории 
и л и п с и х о л о г и и ; е д и н с т в е н н ы м «образцом д л я п о д р а ж а н и я » , согласно 
Э. Бенвенисту , могут быть математика и другие дедуктивные н а у к и . Одна­
ко ф р а н ц у з с к и й л и н г в и с т считал недостаточным свойственное дескрип-
тивистам стремление ограничить исследование процедурами сегментации 
и дистрибуционного а н а л и з а . П р и таком подходе «лингвист з анимается , 
по существу , только речью, которую он молчаливо приравнивает к я з ы ­
к у . . . С х е м ы дистрибуции , к а к бы строго они ни б ы л и установлены, не 
образуют с т р у к т у р ы . Здесь н а м дается , по существу , л и ш ь метод записи и 
ч л е н е н и я материала , применяемый к я з ы к у , который представлен рядом 
устных текстов и семантики которого лингвист , к а к предполагается , не 
знает . . . Сегментация в ы с к а з ы в а н и я на дискретные элементы ведет к ана­
л и з у я з ы к а не более, чем сегментация вселенной ведет к созданию теории 
ф и з и ч е с к о г о мира . . . В о з м о ж н ы р а з л и ч н ы е т и п ы о п и с а н и я и р а з л и ч н ы е 
т и п ы ф о р м а л и з а ц и и , но все они д о л ж н ы с необходимостью исходить и з 
того, что и х объект , я з ы к , наделен значением, что именно благодаря этому 
он и есть с т р у к т у р а и что это — основное условие ф у н к ц и о н и р о в а н и я 
я з ы к а среди других знаковых систем». П р и дескриптивистском подходе 
нельзя ни п о н я т ь развитие я з ы к о в ы х систем, ни «сотрудничать с д р у г и м и 
н а у к а м и , и з у ч а ю щ и м и человека и к у л ь т у р у » . 

Т а к и м о б р а з о м , н а р я д у с т р е б о в а н и е м и з у ч а т ь я з ы к строго в л и н г ­
в и с т и ч е с к и х к а т е г о р и я х Э. Б е н в е н и с т не м о г н е в ы д в и г а т ь и и д е ю о 
с о т р у д н и ч е с т в е л и н г в и с т и к и с г у м а н и т а р н ы м и н а у к а м и . П о с л е д н я я и д е я 
в п о с л е в о е н н ы е г о д ы п р и о б р е т а л а все более в а ж н о е з н а ч е н и е . Э. Б е н в е ­
н и с т с ч и т а л в а ж н о й и п с и х о л о г и ч е с к у ю з н а ч и м о с т ь п о н я т и й с т р у к т у р ­
н о й л и н г в и с т и к и : « Б ы л о э к с п е р и м е н т а л ь н о п о к а з а н о , ч т о ф о н е м ы , то 
е с т ь р а з л и ч и т е л ь н ы е з в у к и я з ы к а , п р е д с т а в л я ю т собой п с и х о л о г и ч е с к у ю 
р е а л ь н о с т ь и г о в о р я щ и й без т р у д а м о ж е т о с о з н а т ь и х , ибо , в о с п р и н и м а я 
з в у к и , о н в д е й с т в и т е л ь н о с т и и д е н т и ф и ц и р у е т ф о н е м ы » . В с в я з и с э т и м 
к д р е в н е й ш и м п р е д ш е с т в е н н и к а м с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к и он н а р я ­
д у с П а н и н и о т н о с и л и с о з д а т е л е й а л ф а в и т н ы х п и с ь м е н н о с т е й — «сти­
х и й н ы х ф о н о л о г о в » , ч ь и и м е н а в б о л ь ш и н с т в е н е д о ш л и до н а с . 

В ц е л о м в з г л я д ы Э. Б е н в е н и с т а б л и ж е к П р а ж с к о й ш к о л е , в частно­
с т и , д л я него т а к ж е в а ж н о п о н я т и е ф у н к ц и и : « Ф о р м а п о л у ч а е т х а р а к т е р 
с т р у к т у р ы и м е н н о потому , что все к о м п о н е н т ы целого в ы п о л н я ю т т у и л и 
и н у ю ф у н к ц и ю » ; « Я з ы к о в а я ф о р м а — не единственное , что п о д л е ж и т ана­
л и з у : н е о б х о д и м о п а р а л л е л ь н о р а с с м а т р и в а т ь и ф у н к ц и ю я з ы к а » . Сопос­
т а в л я я п р о ц е д у р ы а н а л и з а у д е с к р и п т и в и с т о в и п р а ж ц е в , Э. Б е н в е н и с т 
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отмечает п р и некоторых сходствах и р а з л и ч и я , которые оценивает в пользу 
п р а ж ц е в : « П о н я т и я р а в н о в е с и я с и с т е м ы и т е н д е н ц и й с и с т е м ы , к о т о р ы е 
Т р у б е ц к о й д о б а в и л к п о н я т и ю с т р у к т у р ы . . . д о к а з а л и свою п л о д о т в о р ­
ность» . 

В ряде случаев идеи Э. Бенвениста имеют переклички с и д е я м и Э. Сепи­
р а , п р и т о м ч т о последнее и м я не у п о м и н а е т с я и м . В с в я з и с в о п р о с о м о 
ф у н к ц и и в я з ы к е и о с в я з и я з ы к а и о б щ е с т в а Э. Б е н в е н и с т п и с а л : « Я з ы к 
п р е д с т а в л я е т собой н а и в ы с ш у ю ф о р м у способности , н е о т ъ е м л е м о й от са­
м о й с у щ н о с т и ч е л о в е к а , — с п о с о б н о с т и к с и м в о л и з а ц и и » . П о д т а к о й 
с п о с о б н о с т ь ю п о н и м а е т с я «способность п р е д с т а в л я т ь о б ъ е к т и в н у ю д е й ­
с т в и т е л ь н о с т ь с п о м о щ ь ю " з н а к а " и п о н и м а т ь " з н а к " к а к п р е д с т а в и т е л я 
о б ъ е к т и в н о й д е й с т в и т е л ь н о с т и и , с л е д о в а т е л ь н о , способность у с т а н а в л и ­
в а т ь о т н о ш е н и е " з н а ч е н и я " м е ж д у к а к о й - т о о д н о й и к а к о й - т о д р у г о й 
в е щ ь ю » . С р . и д е и Э. С е п и р а о с и м в о л и з а ц и и о п ы т а к а к в а ж н е й ш е й ф у н ­
к ц и и я з ы к а . С и м в о л и з а ц и я с в я з ы в а е т я з ы к с к у л ь т у р о й , к о т о р а я , я в л я ­
я с ь ч е л о в е ч е с к о й с р е д о й , в т о ж е в р е м я п р е д с т а в л я е т собой « м и р с и м в о ­
л о в , о б ъ е д и н е н н ы х в с п е ц и ф и ч е с к у ю с т р у к т у р у , к о т о р у ю я з ы к в ы я в л я е т 
во в н е ш н и х ф о р м а х и п е р е д а е т » . 

П р о б л е м а с и м в о л и з а ц и и п о д в о д и л а Э. Б е н в е н и с т а к р е д к о п р и в л е ­
к а в ш е й с т р у к т у р а л и с т о в п р о б л е м е я з ы к а и м ы ш л е н и я . Э т о м у в о п р о с у 
п о с в я щ е н а о д н а и з наиболее и н т е р е с н ы х его статей — « К а т е г о р и и м ы с л и 
и к а т е г о р и и я з ы к а » ( 1 9 5 8 ) . З д е с ь у ч е н ы й с т р е м и л с я р а с с м о т р е т ь с т а р у ю 
проблему н а основе о п ы т а , н а к о п л е н н о г о с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к о й . 

Э. Б е н в е н и с т п о д ч е р к и в а л , ч т о « м ы с л и т е л ь н ы е о п е р а ц и и н е з а в и ­
с и м о от т о г о , н о с я т л и о н и а б с т р а к т н ы й и л и к о н к р е т н ы й х а р а к т е р , всег­
д а п о л у ч а ю т в ы р а ж е н и е в я з ы к е . . . С о д е р ж а н и е д о л ж н о п р о й т и ч е р е з 
я з ы к , о б р е т я в н е м о п р е д е л е н н ы е р а м к и . В п р о т и в н о м с л у ч а е м ы с л ь 
е с л и и н е п р е в р а щ а е т с я в н и ч т о , т о с в о д и т с я к ч е м у - т о с т о л ь н е о п р е ­
д е л е н н о м у и н е д и ф ф е р е н ц и р о в а н н о м у , ч т о у н а с нет н и к а к о й в о з м о ж н о ­
с т и в о с п р и н я т ь ее к а к " с о д е р ж а н и е " , о т л и ч н о е от т о й ф о р м ы , к о т о р у ю 
п р и д а е т ей я з ы к . Я з ы к о в а я ф о р м а я в л я е т с я т е м с а м ы м н е т о л ь к о у с л о ­
в и е м п е р е д а ч и м ы с л и , н о п р е ж д е всего у с л о в и е м ее р е а л и з а ц и и . М ы 
п о с т и г а е м м ы с л ь у ж е о ф о р м л е н н о й я з ы к о в ы м и р а м к а м и . В н е я з ы к а 
е с т ь т о л ь к о н е я с н ы е п о б у ж д е н и я , в о л е в ы е и м п у л ь с ы , в ы л и в а ю щ и е с я в 
ж е с т ы и м и м и к у » . И т а к , р а с п р о с т р а н е н н а я и в X I X в . т о ч к а з р е н и я о 
н е в о з м о ж н о с т и м ы ш л е н и я без я з ы к а п о л у ч а е т у Э. Б е н в е н и с т а д о с т а ­
т о ч н о п о с л е д о в а т е л ь н о е в ы р а ж е н и е . 

В то ж е в р е м я , согласно Э. Б е н в е н и с т у , о т н о ш е н и я м ы с л и и я з ы к а не 
с и м м е т р и ч н ы и я з ы к н е л ь з я с ч и т а т ь л и ш ь ф о р м о й м ы с л и . Б е л и я з ы к 
м о ж е т б ы т ь о п и с а н в н е в с я к о й с в я з и с м ы ш л е н и е м , то м ы ш л е н и е н е л ь з я 
о п и с а т ь в о т р ы в е от я з ы к а . В с в я з и с э т и м а в т о р с т а т ь и с п о р и т с м н о г о ­
в е к о в о й т р а д и ц и е й , и д у щ е й от А р и с т о т е л я , с о г л а с н о к о т о р о й м ы ш л е н и е 
п е р в и ч н о о т н о с и т е л ь н о я з ы к а , п о с к о л ь к у о н о о б л а д а е т о б щ и м и , у н и в е р -
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с а л ь н ы м и к а т е г о р и я м и , о т л и ч н ы м и от с п е ц и ф и ч е с к и х д л я к а ж д о г о от­
д е л ь н о г о я з ы к а я з ы к о в ы х к а т е г о р и й . К ч и с л у т а к и х к а т е г о р и й со времен 
А р и с т о т е л я о т н о с и л и с у б с т а н ц и ю , к о л и ч е с т в о , в р е м я и т. д . 

Д л я о п р о в е р ж е н и я т а к о й т о ч к и з р е н и я Э. Б е н в е н и с т р а з б и р а е т 
о с о б е н н о с т и п о д х о д а А р и с т о т е л я и п о к а з ы в а е т , ч т о все э т и к а т е г о р и и 
т а к и л и и н а ч е о к а з ы в а ю т с я к а т е г о р и я м и д р е в н е г р е ч е с к о г о я з ы к а , н а 
к о т о р о м п и с а л ф и л о с о ф и к о т о р ы й т о л ь к о он и у ч и т ы в а л . В с и с т е м е 
о б щ и х а р и с т о т е л е в с к и х к а т е г о р и й н а х о д я т о т р а ж е н и е с и с т е м а ч а с т е й 
р е ч и э т о г о я з ы к а ( р а з л и ч и е и м е н , в т о м ч и с л е п р и л а г а т е л ь н ы х , г л а г о ­
л о в , н а р е ч и й ) , н а б о р г р а м м а т и ч е с к и х к а т е г о р и й ( з а л о г , в р е м я ) , с у щ е ­
с т в о в а н и е особых я з ы к о в ы х е д и н и ц , в ч а с т н о с т и г л а г о л а б ы т и я , в ы п о л ­
н я ю щ е г о т а к ж е ф у н к ц и ю с в я з к и . К а к п о к а з ы в а е т Э. Б е н в е н и с т и в 
д р у г и х с в о и х п у б л и к а ц и я х , л о г и к а А р и с т о т е л я п р е д с т а в л я е т собой уп­
р о щ е н н ы й д р е в н е г р е ч е с к и й с и н т а к с и с . Р а з у м е е т с я , Э. Б е н в е н и с т н е с ч и ­
т а е т все э т и я в л е н и я с п е ц и ф и ч е с к и м и л и ш ь д л я д р е в н е г р е ч е с к о г о я з ы ­
к а . О н о т м е ч а е т о б щ е и н д о е в р о п е й с к и й х а р а к т е р м н о г и х и з н и х , в 
р е з у л ь т а т е ч е г о д а н н ы е к а т е г о р и и , к а к п р а в и л о , е с т ь и во ф р а н ц у з с к о м 
я з ы к е , о т д а л е н н о р о д с т в е н н о м д р е в н е г р е ч е с к о м у . О д н а к о э т и к а т е г о ­
р и и в о в с е н е о б я з а н ы и м е т ь м е с т о во всех я з ы к а х . В с в я з и с э т и м п р и ­
в о д и т с я п р и м е р и з я з ы к а эве ( З а п а д н а я А ф р и к а , с о в р е м е н н ы е Т о г о и 
Б е н и н ) , где п р и в ы ч н о м у д л я е в р о п е й ц а е д и н о м у г л а г о л у б ы т и я соответ­
с т в у е т п я т ь с о в е р ш е н н о р а з л и ч н ы х г л а г о л о в . 

И т а к , « м н о г о о б р а з и е ф у н к ц и й г л а г о л а " б ы т ь " в г р е ч е с к о м я з ы к е 
п р е д с т а в л я е т собой особенность и н д о е в р о п е й с к и х я з ы к о в , а вовсе не у н и ­
в е р с а л ь н о е с в о й с т в о и л и о б я з а т е л ь н о е у с л о в и е д л я к а ж д о г о я з ы к а » . То 
ж е , по м н е н и ю Э. Б е н в е н и с т а , о т н о с и т с я и к д р у г и м « о б щ и м к а т е г о р и ­
я м » . Т е м с а м ы м н е т к а т е г о р и й м ы ш л е н и я , а е с т ь л и ш ь к а т е г о р и и я з ы ­
к а , к о т о р ы е , р а з у м е е т с я , м о г у т б ы т ь более и л и м е н е е р а с п р о с т р а н е н н ы ­
м и , н о н е т о с н о в а н и й , по м н е н и ю Э. Б е н в е н и с т а , с ч и т а т ь к а к и е - т о и з н и х 
э т а л о н н ы м и . П о э т о м у р а в н о н е в е р н о с ч и т а т ь и т о , ч т о м ы с л ь н е з а в и с и ­
м а от я з ы к а , и с п о л ь з у я п о с л е д н и й л и ш ь к а к с в о е о р у д и е , и т о , ч т о в 
с и с т е м е я з ы к а п р и с у т с т в у е т «слепок с к а к о й - т о " л о г и к и " , будто б ы внут­
р е н н е п р и с у щ е й м ы ш л е н и ю » . 

Р а з у м е е т с я , Э. Б е н в е н и с т не о т р и ц а е т р о л ь м ы с л и в п о з н а н и и и 
о с в о е н и и в н е ш н е г о м и р а . Он п и ш е т : « Н е о с п о р и м о , ч т о в п р о ц е с с е н а у ч ­
ного п о з н а н и я м и р а м ы с л ь повсюду идет о д и н а к о в ы м и п у т я м и , на к а к о м 
б ы я з ы к е н и о с у щ е с т в л я л о с ь о п и с а н и е о п ы т а . И в э т о м с м ы с л е о н о ста­
н о в и т с я н е з а в и с и м ы м , но н е от я з ы к а вообще, а от той и л и иной я з ы к о в о й 
с т р у к т у р ы . . . Прогресс м ы с л и скорее более тесно с в я з а н со с п о с о б н о с т я м и 
л ю д е й , с о б щ и м и у с л о в и я м и р а з в и т и я к у л ь т у р ы и с у с т р о й с т в о м о б щ е ­
с т в а , ч е м с о с о б е н н о с т я м и д а н н о г о я з ы к а . Н о в о з м о ж н о с т ь м ы ш л е н и я 
вообще н е о т р ы в н а от я з ы к о в о й способности, п о с к о л ь к у я з ы к — это струк­
т у р а , н е с у щ а я з н а ч е н и е , и м ы с л и т ь — з н а ч и т о п е р и р о в а т ь з н а к а м и я з ы ­
к а » . Т е м с а м ы м Э. Б е н в е н и с т р а з л и ч а е т д в е р а з н ы е в е щ и : с п о с о б н о с т ь 
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ч е л о в е ч е с к о й м ы с л и п о з н а в а т ь д е й с т в и т е л ь н о с т ь с д о с т а т о ч н о й с т е п е н ь ю 
а д е к в а т н о с т и и о т м е ч е н н о е е щ е В . ф о н Г у м б о л ь д т о м в л и я н и е р о д н о г о 
я з ы к а н а п о з н а н и е м и р а , в т о м ч и с л е н а его к а т е г о р и з а ц и ю . С е й ч а с в 
с в я з и с э т и м р а з г р а н и ч и в а ю т н а у ч н у ю к а р т и н у м и р а , в ы р а з и м у ю на 
л ю б о м я з ы к е (по к р а й н е й м е р е , п о т е н ц и а л ь н о ) , и т а к н а з ы в а е м у ю н а и ­
в н у ю к а р т и н у м и р а , з а к р е п л е н н у ю в я з ы к е . Б е з у с л о в н о , р а з д е л и т ь э т и 
д в е к а р т и н ы и о т г р а н и ч и т ь о б щ и е з а к о н о м е р н о с т и м ы ш л е н и я от особен­
н о с т е й , с в я з а н н ы х с т е м и л и и н ы м я з ы к о м , к р а й н е с л о ж н о ; н а у к а н е 
и м е е т д л я этого д о с т а т о ч н о р а з р а б о т а н н о й т е о р и и . Д а н н а я п р о б л е м а т и к а 
т а к ж е с в я з ы в а е т Э. Б е н в е н и с т а с Э. С е п и р о м . 

К а к н и о т н о с и т ь с я к п р о б л е м а т и к е , с в я з а н н о й с я з ы к о в ы м и к а р т и ­
н а м и м и р а , к о т о р у ю Э. Б е н в е н и с т з а т р а г и в а л в с л е д з а В . ф о н Г у м б о л ь ­
д т о м , Э. С е п и р о м и Б . У о р ф о м , н е л ь з я н е о т м е т и т ь в а ж н о с т ь п о д н я т о г о 
и м в о п р о с а о с т е п е н и у н и в е р с а л ь н о с т и п р и в ы ч н ы х д л я н а с г р а м м а т и ­
ч е с к и х и с е м а н т и ч е с к и х к а т е г о р и й . Т р а д и ц и о н н ы й е в р о п о ц е н т р и з м , 
с т р е м л е н и е с ч и т а т ь я з ы к о в ы м и у н и в е р с а л и я м и т и п о л о г и ч е с к и е осо ­
б е н н о с т и я з ы к о в Е в р о п ы б ы л и е с т е с т в е н н ы , п о к а д р у г и е я з ы к и б ы л и 
и з у ч е н ы с л и ш к о м м а л о , с м . , н а п р и м е р , п о з и ц и ю а в т о р о в « Г р а м м а т и к и 
П о р - Р о я л я » . О д н а к о р а с ш и р е н и е э м п и р и ч е с к о й б а з ы н а у к и о я з ы к е 
з а с т а в л я е т с к е п т и ч е с к и о т н о с и т ь с я не т о л ь к о к и д е я м об у н и в е р с а л ь ­
н о с т и к а т е г о р и и в р е м е н и д л я г л а г о л ь н о й м о р ф о л о г и и и л и к а т е г о р и и 
п о д л е ж а щ е г о д л я с и н т а к с и с а , н о и к к о н ц е п ц и я м у н и в е р с а л ь н ы х се­
м а н т и ч е с к и х ( « л о г и ч е с к и х » , « п о н я т и й н ы х » ) к а т е г о р и й , о т р а ж а е м ы х в 
к а ж д о м я з ы к е . И з этого , о д н а к о , не следует , что в о о б щ е н и к а к и х с е м а н ­
т и ч е с к и х у н и в е р с а л и й н е с у щ е с т в у е т . П о и с к т а к и х у н и в е р с а л и й н а ч а л 
а к т и в н о р а з в и в а т ь с я п р и м е р н о в те ж е г о д ы , в к а к и е Э. Б е н в е н и с т п и с а л 
д а н н у ю с т а т ь ю ; с м . р а з д е л о Р . Я к о б с о н е . 

В с в я з и с э т и м в с т а т ь е « Н о в ы е т е н д е н ц и и в о б щ е й л и н г в и с т и к е » 
Э. Б е н в е н и с т н а р я д у с р а з в и т и е м л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и о т м е т и л и 
е щ е одну в а ж н у ю особенность я з ы к о з н а н и я X X в . , н е р е д к о к а к б ы оста­
в а в ш у ю с я в т е н и . К а к п и ш е т у ч е н ы й , « г о р и з о н т ы л и н г в и с т и к и р а з д в и ­
н у л и с ь » . К о л и ч е с т в о и з у ч е н н ы х я з ы к о в р е з к о в о з р о с л о по с р а в н е н и ю с 
X I X в . С а м э т о т ф а к т и м е е т б о л ь ш о е з н а ч е н и е д л я л и н г в и с т и к и : «Те­
п е р ь у ж е не п о д д а ю т с я т а к л е г к о , к а к п р е ж д е , с о б л а з н у в о з в е с т и особен­
н о с т и к а к о г о - л и б о я з ы к а и л и т и п а я з ы к о в в у н и в е р с а л ь н ы е с в о й с т в а 
я з ы к а в о о б щ е . . . Все т и п ы я з ы к о в п р и о б р е л и р а в н о е п р а в о п р е д с т а в л я т ь 
ч е л о в е ч е с к и й я з ы к . Н и ч т о в п р о ш л о й и с т о р и и , н и к а к а я с о в р е м е н н а я 
ф о р м а я з ы к а н е м о г у т с ч и т а т ь с я " п е р в о н а ч а л ь н ы м и " . . . И н д о е в р о п е й ­
с к и й т и п я з ы к о в отнюдь н е п р е д с т а в л я е т с я б о л ь ш е н о р м о й , но , н а п р о т и в , 
я в л я е т с я с к о р е е и с к л ю ч е н и е м » . К о г д а « г о р и з о н т ы р а з д в и н у л и с ь » , т о 
р я д п р о б л е м в р о д е с т а д и й и л и р а з г р а н и ч е н и я « п р и м и т и в н ы х » и « р а з ­
в и т ы х » я з ы к о в п р о с т о п о т е р я л з н а ч е н и е , н е к о т о р ы е п р о б л е м ы п е р е с т а ­
л и б ы т ь а к т у а л ь н ы м и , н а п р и м е р п р о и с х о ж д е н и е я з ы к а , п о с к о л ь к у ста­
ло я с н о , что н и о д и н с у щ е с т в у ю щ и й я з ы к не м о ж е т д а т ь об э т о м н и к а к о й 
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и н ф о р м а ц и и . А т а к и е п р о б л е м ы , к а к я з ы к о в ы е у н и в е р с а л и и , т и п о л о г и я , 
м е т о д ы о п и с а н и я я з ы к о в , в с т а л и после р а с ш и р е н и я э м п и р и ч е с к о й б а з ы 
и с с л е д о в а н и й п р и н ц и п и а л ь н о п о - и н о м у . 

И , к а к у к а з ы в а л Э. Б е н в е н и с т , « л и н г в и с т и к а и м е е т д в а о б ъ е к т а : она 
я в л я е т с я н а у к о й о я з ы к е и н а у к о й о я з ы к а х . Это р а з л и ч е н и е , к о т о р о е не 
всегда с о б л ю д а ю т , н е о б х о д и м о : я з ы к к а к ч е л о в е ч е с к а я способность , к а к 
у н и в е р с а л ь н а я и н е и з м е н н а я х а р а к т е р и с т и к а ч е л о в е к а не то ж е с а м о е , 
ч т о о т д е л ь н ы е , п о с т о я н н о и з м е н я ю щ и е с я я з ы к и , в к о т о р ы х она р е а л и з у ­
е т с я » . З д е с ь Э. Б е н в е н и с т в ы д в и г а е т в а ж н ы е и д е и , б л и з к и е т е м , к о т о р ы е 
до н е г о в ы д в и г а л Г . О. В и н о к у р . Ф р а н ц у з с к и й у ч е н ы й п р и э т о м в п о л н е 
с п р а в е д л и в о у к а з ы в а е т , ч т о б о л ь ш и н с т в о л и н г в и с т и ч е с к и х работ п о с в я ­
щ е н о я з ы к а м , о д н а к о «бесконечно р а з н о о б р а з н ы е п р о б л е м ы , с в я з а н н ы е с 
о т д е л ь н ы м и я з ы к а м и , о б ъ е д и н я ю т с я т е м , ч т о н а о п р е д е л е н н о й с т у п е н и 
о б о б щ е н и я всегда п р и в о д я т к п р о б л е м е я з ы к а в о о б щ е » . 

Э. Б е н в е н и с т внес в к л а д в р е ш е н и е м н о г и х д р у г и х т е о р е т и ч е с к и х 
п р о б л е м . В статье « У р о в н и л и н г в и с т и ч е с к о г о а н а л и з а » он в ы д в и н у л 
к р и т е р и и , на основе к о т о р ы х следует р а з г р а н и ч и в а т ь у р о в н и ( я р у с ы ) 
я з ы к а и их о п и с ы в а т ь . Он з а н и м а л с я т а к ж е п р о б л е м а м и т е о р и и с и н ­
т а к с и с а , г л а г о л ь н ы х к а т е г о р и й , м е с т о и м е н и й , о т л и ч и я ч е л о в е ч е с к о г о 
я з ы к а от « я з ы к о в » ж и в о т н ы х и д р . И д е и Э. Б е н в е н и с т а п р о д о л ж а ю т 
о с т а в а т ь с я а к т у а л ь н ы м и и в н а ш и д н и . 

Т р е т и й в и д н е й ш и й п р е д с т а в и т е л ь ф р а н ц у з с к о г о с т р у к т у р а л и з м а — 
А н д р е М а р т и н е (р . 1 9 0 8 ) . Этот у ч е н ы й в т е ч е н и е м н о г и х лет в о з г л а в л я л 
И н с т и т у т л и н г в и с т и к и п р и П а р и ж с к о м у н и в е р с и т е т е (Сорбонне) . П о с л е 
Э. Б е н в е н и с т а он с т а л н а и б о л е е в л и я т е л ь н ы м и и з в е с т н ы м с р е д и ф р а н ­
ц у з с к и х я з ы к о в е д о в . З а д о л г у ю ж и з н ь он н а п и с а л н е м а л о з н а ч и т е л ь ­
н ы х работ , п р е ж д е всего по в о п р о с а м о б щ е г о я з ы к о з н а н и я . Н а и б о л е е 
и з в е с т н ы его к н и г а « П р и н ц и п э к о н о м и и в ф о н е т и ч е с к и х и з м е н е н и я х » 
( 1 9 5 5 ) , п е р в ы е ш е с т ь г л а в к о т о р о й , с о д е р ж а щ и е и з л о ж е н и е о б щ е й тео­
р и и , и з д а н ы п о - р у с с к и в 1 9 6 0 г. , и о б щ е т е о р е т и ч е с к и й т р у д «Основы 
о б щ е й л и н г в и с т и к и » ( 1 9 6 0 ) , ц е л и к о м п е р е в е д е н н ы й н а р у с с к и й я з ы к в 
т р е т ь е м в ы п у с к е « Н о в о г о в л и н г в и с т и к е » . П е р в а я г л а в а этого т р у д а 
в к л ю ч е н а в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а . 

К н и г а « П р и н ц и п э к о н о м и и в ф о н е т и ч е с к и х и з м е н е н и я х » я в л я е т с я 
о д н о й и з н а и б о л е е з н а ч и т е л ь н ы х в м и р о в о м с т р у к т у р а л и з м е работ по 
д и а х р о н и и . Р а з в и в а я и д е и А . С е ш е и Н . Т р у б е ц к о г о , А . М а р т и н е р е ш и ­
т е л ь н о о т к а з ы в а л с я к а к от тезиса Ф . де Соссюра о н е с и с т е м н о с т и д и а х р о ­
н и и , т а к и от т о ч к и з р е н и я Л . Б л у м ф и л д а , с о г л а с н о к о т о р о й « п р и ч и н ы 
ф о н е т и ч е с к и х и з м е н е н и й н е и з в е с т н ы » . Д л я А . М а р т и н е д и а х р о н н а я л и н ­
г в и с т и к а не д о л ж н а о г р а н и ч и в а т ь с я о п и с а н и е м з в у к о в ы х и з м е н е н и й , к а к 
это о б ы ч н о д е л а л и м л а д о г р а м м а т и к и ; н е о б х о д и м о о б ъ я с н е н и е э т и х и з м е ­
н е н и й , в ы я в л е н и е их п р и ч и н . З д е с ь А . М а р т и н е п р о д о л ж а л и с с л е д о в а н и е 
п р о б л е м а т и к и , до него наиболее подробно р а с с м а т р и в а в ш е й с я в отечествен­
ном я з ы к о з н а н и и , п р е ж д е всего И . А . Б о д у э н о м де К у р т е н э и Е. Д . П о л и -
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в а н о в ы м . Н о если последние интересовались и в н у т р е н н и м и , и в н е ш н и м и 
п р и ч и н а м и з в у к о в ы х и з м е н е н и й , то А . М а р т и н е л и ш ь в с к о л ь з ь о т м е ч а е т 
в н е ш н и е п р и ч и н ы (смену я з ы к а н о с и т е л я м и , м а с с о в ы е з а и м с т в о в а н и я ) и 
сосредоточивает в н и м а н и е на в н у т р е н н и х процессах , с в я з а н н ы х с преобра­
з о в а н и е м ф о н о л о г и ч е с к и х с и с т е м . 

К а к и Э. Б е н в е н и с т , А . М а р т и н е д о с т а т о ч н о с к е п т и ч е с к и о т н о с и т с я 
к в ы я в л е н и ю « у н и в е р с а л ь н ы х и не з н а ю щ и х и с к л ю ч е н и й " з а к о н о в " » . 
Он п р е т е н д у е т л и ш ь на «обобщение о п р е д е л е н н о г о о п ы т а » , с т р е м я с ь по­
к а з а т ь , к а к м о г у т п р о и с х о д и т ь с и с т е м н ы е и з м е н е н и я в т о м и л и и н о м 
я з ы к е . П р и э т о м он п о д ч е р к и в а е т , в о - п е р в ы х , н е о б х о д и м о с т ь с т р у к т у р ­
ного п о д х о д а к з в у к о в о й с т о р о н е я з ы к а , бе з к о т о р о г о н е л ь з я п о н я т ь 
к а к и е - л и б о д и а х р о н и ч е с к и е з а к о н о м е р н о с т и , в о - в т о р ы х , о б я з а т е л ь н о с т ь 
у ч е т а з в у к о в о й с у б с т а н ц и и . А . М а р т и н е в с е г д а б ы л п р о т и в п о н и м а н и я 
ф о н е м ы к а к ч и с т о о п п о з и т и в н о й с у щ н о с т и , в ы д в и г а в ш е г о с я г л о с с е м а -
т и к а м и ; т о л ь к о п р и н и м а я во в н и м а н и е р е а л ь н ы е а к у с т и ч е с к и е и / и л и 
а р т и к у л я т о р н ы е п р и з н а к и ф о н е м , м о ж н о о б ъ я с н и т ь п р о ц е с с и з м е н е н и я 
э т и х п р и з н а к о в , в л е к у щ и й за собой и з м е н е н и е в с е й с и с т е м ы . В с л е д з а 
Р . Я к о б с о н о м А . М а р т и н е в ы д е л и л д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы е п р и з н а к и ф о ­
н е м , о т д е л я я и х от п р и з н а к о в , не в л и я ю щ и х н а ф о н е м н о е в ы д е л е н и е . В 
то ж е в р е м я А . М а р т и н е с п о р и л с Р . Я к о б с о н о м , ж е с т к о с в о д и в ш и м все 
ф о н о л о г и ч е с к и е о п п о з и ц и и к д в о и ч н ы м . Д е й с т в и т е л ь н о , д л я о б ъ я с н е ­
н и я д и а х р о н и ч е с к и х п р о ц е с с о в во м н о г и х с л у ч а я х ц е л е с о о б р а з н е е в ы ­
д е л я т ь не д в а к л а с с а ф о н е м , п р о т и в о п о с т а в л е н н ы х по о д н о м у п р и з н а к у , 
а ц е л ы е р я д ы , и л и « ц е п о ч к и » , ф о н е м , в к о т о р ы х м о ж е т п р о и с х о д и т ь 
с д в и г в т о м и л и и н о м н а п р а в л е н и и . 

В основу своей к о н ц е п ц и и А . М а р т и н е к л а д е т п р и н ц и п я з ы к о в о й 
э к о н о м и и , и л и , ч т о то ж е с а м о е , « п р и н ц и п н а и м е н ь ш е г о у с и л и я » . Этот 
п р и н ц и п до него в ы д е л я л И . А . Б о д у э н де К у р т е н э , подробно его и з у ч а л 
Е. Д . П о л и в а н о в , и д е и к о т о р о г о , в о з м о ж н о , б ы л и в о с п р и н я т ы А , М а р т и ­
н е через Р . Я к о б с о н а . О д н а к о ф р а н ц у з с к и й л и н г в и с т п о н и м а е т этот 
п р и н ц и п м а к с и м а л ь н о ш и р о к о : « М о ж н о с ч и т а т ь , что я з ы к о в а я э в о л ю ­
ц и я вообще о п р е д е л я е т с я п о с т о я н н ы м п р о т и в о р е ч и е м м е ж д у п р и с у щ и м и 
ч е л о в е к у п о т р е б н о с т я м и о б щ е н и я и в ы р а ж е н и я и е го с т р е м л е н и е м све ­
сти к м и н и м у м у свою у м с т в е н н у ю и ф и з и ч е с к у ю д е я т е л ь н о с т ь . В п л а н е 
слов и з н а к о в к а ж д ы й я з ы к о в о й к о л л е к т и в в к а ж д ы й м о м е н т н а х о д и т 
о п р е д е л е н н о е р а в н о в е с и е м е ж д у п о т р е б н о с т я м и в ы р а ж е н и я , д л я у д о в ­
л е т в о р е н и я к о т о р ы х н е о б х о д и м о все б о л ь ш е е ч и с л о все более с п е ц и а л ь ­
н ы х и соответственно более р е д к и х е д и н и ц , и е с т е с т в е н н о й и н е р ц и е й , 
н а п р а в л е н н о й на с о х р а н е н и е о г р а н и ч е н н о г о ч и с л а более о б щ и х и ч а щ е 
у п о т р е б л я ю щ и х с я е д и н и ц . П р и этом и н е р ц и я я в л я е т с я п о с т о я н н ы м 
э л е м е н т о м , и м ы м о ж е м с ч и т а т ь , что она н е м е н я е т с я . Н а п р о т и в , потреб­
ности о б щ е н и я и в ы р а ж е н и я в р а з л и ч н ы е э п о х и р а з л и ч н ы , п о э т о м у ха­
р а к т е р р а в н о в е с и я с т е ч е н и е м в р е м е н и и з м е н я е т с я . Р а с ш и р е н и е к р у г а 
е д и н и ц м о ж е т п р и в е с т и к б о л ь ш е й з а т р а т е у с и л и й , ч е м т а , к о т о р у ю 
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к о л л е к т и в с ч и т а е т в д а н н о й с и т у а ц и и о п р а в д а н н о й . Т а к о е р а с ш и р е н и е 
я в л я е т с я н е э к о н о м и ч н ы м и о б я з а т е л ь н о будет о с т а н о в л е н о . С другой сто­
р о н ы , будет р е з к о пресечено п р о я в л е н и е ч р е з м е р н о й и н е р ц и и , н а н о с я щ е й 
у щ е р б з а к о н н ы м и н т е р е с а м к о л л е к т и в а » . 

Р а з в и т и е т а к о г о р о д а п р о ц е с с о в А . М а р т и н е п о к а з ы в а е т на п р и м е ­
р е ф о н о л о г и и . К а ж д а я ф о н е м а р е а л и з у е т с я в в и д е м н о ж е с т в а з в у к о в , 
о б л а д а ю щ и х т е м и и л и и н ы м и д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы м и п р и з н а к а м и . П о д 
д а в л е н и е м л и б о о д н о г о , л и б о д р у г о г о и з у к а з а н н ы х в ы ш е ф а к т о р о в это 
м н о ж е с т в о з в у к о в м е н я е т с я , что м о ж е т з а т р о н у т ь и д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы е 
п р и з н а к и . П р и э т о м в о з м о ж н ы « и з м е н е н и я , н е з а т р а г и в а ю щ и е систе­
м ы » , « и з м е н е н и я в о т н о ш е н и я х м е ж д у е д и н и ц а м и » , не м е н я ю щ и е к о л и ­
чество ф о н е м , но и з м е н я ю щ и е систему в ц е л о м , и и з м е н е н и я , у в е л и ч и в а ю ­
щ и е и л и у м е н ь ш а ю щ и е число ф о н е м . И з м е н е н и я первого т и п а ( н а п р и м е р , 
п р и о б р е т е н и е всем р я д о м м я г к и х с о г л а с н ы х ш и п я щ е й а р т и к у л я ц и и 
п р и о т с у т с т в и и к а к и х - л и б о и н ы х и з м е н е н и й ) «в д е й с т в и т е л ь н о с т и встре­
ч а ю т с я к р а й н е р е д к о . Б о л е е того , в тех с л у ч а я х , к о г д а н а м к а ж е т с я , что 
м ы о б н а р у ж и л и подобное и з м е н е н и е , более т щ а т е л ь н ы й с т р у к т у р н ы й 
а н а л и з ч а щ е всего п о к а з ы в а е т , что на с а м о м д е л е п р и ч и н ы р а с с м а т р и ­
в а е м о г о и з м е н е н и я к р о ю т с я в с и с т е м е » . О б ы ч н о ж е и з м е н е н и я в а р т и ­
к у л я ц и и з в у к о в п р и в о д я т к той и л и и н о й п е р е с т р о й к е с и с т е м ы . В к н и ­
ге подробно о п и с ы в а ю т с я процессы перестройки систем , п о я в л е н и я н о в ы х 
ф о н е м и и с ч е з н о в е н и я б ы л ы х ф о н е м н ы х р а з л и ч и й . П о к а з а н о , к а к те 
и л и и н ы е и з м е н е н и я м о г у т б ы т ь о б у с л о в л е н ы с и с т е м н ы м ф а к т о р о м . 
Н а п р и м е р , н е р е д к о , е с л и в с и с т е м е о б р а з у е т с я «пустое м е с т о » , оно ч е р е з 
к а к о е - т о в р е м я з а п о л н я е т с я . П р и этом м о ж е т п р о и с х о д и т ь «цепочеч­
н ы й с д в и г » , к о г д а место и с ч е з н у в ш е й ф о н е м ы з а п о л н я е т с я новой ф о н е ­
м о й , о б р а з о в а в ш е й с я и з другого и с т о ч н и к а ; новое «пустое место» в свою 
о ч е р е д ь з а п о л н я е т с я ч е м - т о т р е т ь и м и т . д . О т м е т и м , что м н о г и е из э т и х 
п р о ц е с с о в до А . М а р т и н е и з у ч а л Е . Д . П о л и в а н о в , с м . его т е о р и ю к о н в е р ­
г е н ц и и и д и в е р г е н ц и й , в ы д е л е н и е « ц е п о ч е ч н о г о сдвига» на м а т е р и а л е 
я п о н с к и х д и а л е к т о в и д р . Т е о р е т и ч е с к и е п о л о ж е н и я А . М а р т и н е ана­
л и з и р у ю т с я н а м а т е р и а л е р а з н ы х я з ы к о в Е в р о п ы во в т о р о й , н е переве­
д е н н о й н а р у с с к и й я з ы к ч а с т и к н и г и . 

О б щ е т е о р е т и ч е с к и е в з г л я д ы А . М а р т и н е н а ш л и п о л н о е о т р а ж е н и е в 
к н и г е « О с н о в ы о б щ е й л и н г в и с т и к и » . О б щ и й п о д х о д этого у ч е н о г о до 
н е к о т о р о й с т е п е н и н а п о м и н а е т п о д х о д , с в о й с т в е н н ы й в д р у г у ю и с т о р и ­
ч е с к у ю э п о х у А . М е й е : м ы и м е е м н е с т о л ь к о и з л о ж е н и е к а к и х - л и б о 
н о в ы х в з г л я д о в , с к о л ь к о н е к о т о р о е п о д в е д е н и е и т о г о в , в ы д е л е н и е более 
и л и менее последовательной к о н ц е п ц и и , о б ъ е д и н я ю щ е й идеи р а з л и ч н о г о 
п р о и с х о ж д е н и я , о ч и щ е н н ы е от крайностей . П р и этом , о д н а к о , А. М а р т и н е 
я в н о н е о д и н а к о в о о т н о с и т с я к р а з н ы м н а п р а в л е н и я м с т р у к т у р а л и з м а . 
Всегда он р е ш и т е л ь н о н е п р и н и м а л г л о с с е м а т и к у , в и д я в ней л и ш ь «умоз­
р и т е л ь н ы е п о с т р о е н и я » , к о т о р ы е « о т л и ч а ю т с я н а и б о л ь ш е й н е з а в и с и м о с ­
т ь ю п о о т н о ш е н и ю к с в о е м у о б ъ е к т у » ; н е р а з в с в о и х п у б л и к а ц и я х он 
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н а с т а и в а л на т о м , что «теория Е л ь м с л е в а — это б а ш н я из слоновой к о с т и , 
о т в е т о м н а к о т о р у ю м о ж е т б ы т ь л и ш ь п о с т р о е н и е н о в ы х б а ш е н и з сло­
н о в о й к о с т и * ( п о л е м и ч е с к а я с т а т ь я А . М а р т и н е п р о т и в Л . Е л ь м с л е в а , 
н а п и с а н н а я с б о л ь ш и м б л е с к о м , о п у б л и к о в а н а в п е р в о м в ы п у с к е «Ново­
го в л и н г в и с т и к е » ) . Д а л е к А . М а р т и н е и от д е с к р и п т и в и з м а , особенно в 
его к р а й н е м в а р и а н т е . Он н и к о г д а не п р и н и м а л н и о б щ е й д л я глоссема -
т и к и и д е с к р и п т и в и з м а т е н д е н ц и и к « и з о л я ц и о н и з м у » л и н г в и с т и к и , ни 
х а р а к т е р н о г о д л я д е с к р и п т и в и з м а о т к а з а от рассмотрения значения . Фран­
ц у з с к и й л и н г в и с т ( к а к и его с т а р ш и й к о л л е г а Э. Б е н в е н и с т ) о т в е р г а л 
н а и б о л е е к р а й н и е п р о я в л е н и я с т р у к т у р а л и з м а , в н а и б о л ь ш е й с т е п е н и 
р в а в ш и е с т р а д и ц и е й . 

В к о н ц е п ц и и А . М а р т и н е м о ж н о видеть те и л и и н ы е ч е р т ы , с б л и ж а ­
ю щ и е его , к а к и Э. Бенвениста , с р я д о м д р у г и х н а п р а в л е н и й л и н г в и с т и к и 
первой п о л о в и н ы X X в. Безусловно , многое у него идет непосредственно от 
Ф . де Соссюра, н а ч и н а я с разграничения я з ы к а и речи. В отличие от Р . Якоб­
сона он с о х р а н я е т д а ж е п р и н ц и п линейности о з н а ч а ю щ е г о ( в ы д е л я я , впро­
ч е м , н е л и н е й н ы е э л е м е н т ы я з ы к а : у д а р е н и е , и н т о н а ц и ю ) . В то ж е в р е м я 
его п о н и м а н и е я з ы к а и р е ч и з а м е т н о о т л и ч а е т с я от соссюровского : « Р е ч ь 
п р е д с т а в л я е т собой л и ш ь к о н к р е т и з а ц и ю я з ы к о в о й о р г а н и з а ц и и » ; т а к а я 
т о ч к а з р е н и я б л и з к а т о й , к о т о р у ю в ы с к а з ы в а л о д и н и з п р а ж ц е в , Й . К о р -
ж и н е к . В с в я з и с э т и м , к р и т и к у я и д е ю , согласно к о т о р о й я з ы к и р е ч ь 
«обладают н е з а в и с и м ы м и о р г а н и з а ц и я м и » , А . М а р т и н е о т р и ц а е т в о з м о ж ­
н о с т ь с о з д а н и я особой л и н г в и с т и к и р е ч и . П о л н о с т ь ю с о х р а н я е т с я у него 
и д у щ е е от Ф . де Соссюра п о н и м а н и е я з ы к а к а к к о л л е к т и в н о г о я в л е н и я . 

Во м н о г о м в к н и г е А . М а р т и н е м о ж н о в и д е т ь и п р о д о л ж е н и е т р а д и ­
ц и й с о ц и о л о г и ч е с к о г о п о д х о д а к я з ы к у , с в о й с т в е н н о г о А . М е й е , 
Ж . В а н д р и е с у и д р у г и м ф р а н ц у з с к и м у ч е н ы м п е р в о й п о л о в и н ы X X в. 
Д о в о л ь н о с к е п т и ч е с к и о т н о с я с ь к в о з м о ж н о с т и п о з н а т ь с в о й с т в а я з ы к а 
ч е р е з и з у ч е н и е м е х а н и з м о в ч е л о в е ч е с к о г о м о з г а , он с ч и т а е т более пер -
с п е к т и в н ы м р а с с м а т р и в а т ь я з ы к «в к а ч е с т в е одного и з о б щ е с т в е н н ы х 
и н с т и т у т о в » . П о д ч е р к и в а е т с я , что и м е н н о это о б у с л о в л и в а е т р а з н о о б р а ­
з и е ч е л о в е ч е с к и х я з ы к о в , н е с м о т р я н а у н и в е р с а л ь н о с т ь р я д а я з ы к о в ы х 
свойств . Он п и ш е т о я з ы к е , « и д е н т и ч н о м в о т н о ш е н и и своих ф у н к ц и й , но 
н а х о д я щ е м н а с т о л ь к о р а з л и ч н ы е п р о я в л е н и я в р а з н ы х ч е л о в е ч е с к и х к о л ­
л е к т и в а х , ч т о е го ф у н к ц и о н и р о в а н и е о к а з ы в а е т с я в о з м о ж н ы м л и ш ь в 
п р е д е л а х д а н н о й я з ы к о в о й о б щ н о с т и » . 

Весьма значительное сходство можно видеть между взглядами А. Мар­
тине и пражцев . К а к и п р а ж ц ы , он отмечал звуковой характер я з ы к а , отказы­
ваясь рассматривать я з ы к к а к систему чистых отношений. К а к и п р а ж ц ы , 
он наряду со с т р у к т у р н ы м подходом к я з ы к у в ы д е л я л ф у н к ц и о н а л ь н ы й . 
К а к и п р а ж ц ы , он среди ф у н к ц и й я з ы к а на первое место ставил к о м м у н и к а ­
т и в н у ю : « Ф р а н ц у з с к и й я з ы к прежде всего есть инструмент , посредством 
которого осуществляется взаимопонимание среди людей , г о в о р я щ и х по-
ф р а н ц у з с к и » . К о м м у н и к а т и в н а я ф у н к ц и я я в л я е т с я и главной причиной 
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я з ы к о в ы х изменений (об этом А. Мартине писал и в другой своей книге) . 
Т а к ж е в ы д е л я ю т с я ф у н к ц и я я з ы к а к а к «основания д л я м ы с л и * и эстети­
ч е с к а я ф у н к ц и я . Вероятно, от Р . Якобсона идет у А. Мартине сопоставле­
ние я з ы к а с кодом, а речи с сообщением. В л и я н и е п р а ж ц е в видно у А. Мар­
т и н е и в и с п о л ь з о в а н и и и м п о н я т и я о п п о з и ц и и , р а з р а б о т а н н о г о 
Н. Т р у б е ц к и м , и в более конкретном подходе к выделению и классифика­
ции я з ы к о в ы х единиц . 

К а к и Э. Бенвенист , А. Мартине затрагивал и проблематику , сближаю­
щ у ю его с Э. Сепиром. Он а к т и в н о спорит с «довольно наивной , но ш и р о к о 
распространенной» концепцией , согласно которой любой я з ы к является «но­
м е н к л а т у р о й » , то есть перечнем слов , обозначающих те и л и иные фрагмен­
т ы действительности; «по этой к о н ц е п ц и и р а з л и ч и я в я з ы к а х сводятся к 
р а з л и ч и я м в обозначениях» . Однако я з ы к не есть средство обозначения 
заранее расчлененной действительности, он сам и членит действительность , 
причем разные я з ы к и делают это по-разному: «Фактически к а ж д о м у я з ы ­
к у соответствует своя особая о р г а н и з а ц и я д а н н ы х опыта . Изучить ч у ж о й 
я з ы к — не значит привесить новые я р л ы ч к и к з н а к о в ы м объектам . Овла­
деть я з ы к о м — значит научиться по-новому анализировать то, что состав­
л я е т предмет я з ы к о в о й к о м м у н и к а ц и и » . Т а к и м образом, и А. Мартине 
рассматривает проблему языковой картины мира. К а к и Э. Бенвенист, не от­
р и ц а я общих свойств я з ы к а , он обращает главное внимание на особенности, 
несовпадающие п р и з н а к и я з ы к о в к а к в означаемом, т а к и в о з н а ч а ю щ е м . 
Такой акцент на я з ы к о в ы х различиях , может быть, главная черта, сближаю­
щ а я А. Мартине с дескриптивистами , от которых он в целом далек . 

Говоря об общих свойствах человеческого я з ы к а , А . Мартине стремится 
в ы д е л и т ь н е к о т о р ы й е д и н ы й , наиболее з н а ч и м ы й п р и з н а к , и з которого 
могут быть в ы в е д е н ы д р у г и е . Т а к и м п р и з н а к о м он считает т а к называе ­
мое двойное ч л е н е н и е я з ы к а . Сам т е р м и н «двойное ч л е н е н и е » , получив­
ш и й ш и р о к у ю известность благодаря Р . Якобсону и А. М а р т и н е , восходит 
к в ы д а ю щ е м у с я советскому финно-угроведу Д . В . Б у б р и х у , в ы ш е упоми­
н а в ш е м у с я в с в я з и с я з ы к о в ы м строительством; с а м а ж е п р о б л е м а т и к а , 
с в я з а н н а я с д в о й н ы м ч л е н е н и е м , в п е р в ы е н а ч а л а исследоваться система­
т и ч е с к и И. А . Б о д у э н о м де К у р т е н э . Р е ч ь идет о т о м , что , во -первых , «лю­
бой результат общественного опыта» м о ж е т б ы т ь п о с л е д о в а т е л ь н о р а с ч л е ­
н е н н а е д и н и ц ы , о б л а д а ю щ и е ф о р м о й и з н а ч е н и е м , в п л о т ь до м о р ф е м ы ; 
в о - в т о р ы х , з в у к о в а я ф о р м а м о р ф е м ы м о ж е т б ы т ь д а л е е р а с ч л е н е н а на 
более м е л к и е н е з н а ч и м ы е е д и н и ц ы — ф о н е м ы . О т м е т и м , в п р о ч е м , осо­
бую т е р м и н о л о г и ю А . М а р т и н е , п о л у ч и в ш у ю з а т е м р а с п р о с т р а н е н и е во 
ф р а н ц у з с к о й л и н г в и с т и к е : м о р ф е м у в о б ы ч н о м с м ы с л е он н а з ы в а е т 
« м о н е м о й » , а т е р м и н « м о р ф е м а » п о н и м а е т более у з к о , о т н о с я к н е м у 
л и ш ь г р а м м а т и ч е с к и е м о р ф е м ы , п р е ж д е всего а ф ф и к с ы . В н е д в о й н о г о 
ч л е н е н и я л е ж а т у д а р е н и е и и н т о н а ц и я . 

Н а основе п р и н ц и п а двойного ч л е н е н и я А . М а р т и н е дает определение 
я з ы к а : « Л ю б о й я з ы к е с т ь о р у д и е о б щ е н и я , посредством которого челове­
ч е с к и й о п ы т подвергается делению, специфическому д л я данной общности . 
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на е д и н и ц ы , н а д е л е н н ы е с м ы с л о в ы м с о д е р ж а н и е м и з в у к о в ы м в ы р а ж е н и ­
е м , н а з ы в а е м ы е м о н е м а м и ; это з в у к о в о е в ы р а ж е н и е ч л е н и т с я в свою оче­
редь на последовательные р а з л и ч и т е л ь н ы е е д и н и ц ы — ф о н е м ы , определен­
н ы м ч и с л о м к о т о р ы х х а р а к т е р и з у е т с я к а ж д ы й я з ы к и п р и р о д а и 
в з а и м о о т н о ш е н и я к о т о р ы х в а р ь и р у ю т с я от я з ы к а к я з ы к у » . С а м а в т о р 
этого о п р е д е л е н и я в ы д е л я е т т р и его г л а в н ы х п у н к т а : я з ы к к а к о р у д и е 
о б щ е н и я , его з в у к о в о й х а р а к т е р и д в о й н о е ч л е н е н и е . Т а к о е о п р е д е л е н и е , 
р а з у м е е т с я , с п е ц и ф и ч н о д л я А . М а р т и н е , о д н а к о оно в ц е л о м в ы д е л я е т те 
свойства я з ы к а , н а п р и з н а н и и к о т о р ы х м о г л о б ы с о й т и с ь б о л ь ш и н с т в о 
н а п р а в л е н и й европейского с т р у к т у р а л и з м а ( к р о м е , безусловно , глоссема-
т и к и ) . 

П о м н е н и ю А . М а р т и н е , к о т о р ы й , к а к о т м е ч а л о с ь в ы ш е , п р о т и в 
в ы я в л е н и я « у н и в е р с а л ь н ы х и не з н а ю щ и х и с к л ю ч е н и й " з а к о н о в " » , п о м и ­
мо д а н н ы х т р е х п у н к т о в и «не существует собственно з в у к о в ы х я в л е н и й , 
к о т о р ы е не и з м е н я л и с ь б ы от я з ы к а к я з ы к у » . П р о б л е м а у н и в е р с а л и й п р и 
т а к о м подходе ф а к т и ч е с к и с н и м а е т с я с п о в е с т к и д н я . 

И д е и Л . Т е н ь е р а , Э. Б е н в е н и с т а и А . М а р т и н е , б е з у с л о в н о , о к а з а л и 
з н а ч и т е л ь н о е в л и я н и е на р а з в и т и е я з ы к о з н а н и я во Ф р а н ц и и и в д р у г и х 
с т р а н а х . Особо следует о т м е т и т ь з н а ч е н и е и х работ , п р е ж д е всего «Основ 
с т р у к т у р н о г о с и н т а к с и с а » Л . Т е н ь е р а , д л я р а з в и т и я о т е ч е с т в е н н о й л и н г ­
в и с т и к и 6 0 — 8 0 - х гг . 
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К ч и с л у в и д н ы х п р е д с т а в и т е л е й л и н г в и с т и ч е с к о г о с т р у к т у р а л и з м а 
о т н о с и т с я и т а к о й с в о е о б р а з н ы й у ч е н ы й , к а к п о л ь с к и й я з ы к о в е д Е ж и 
К у р и л о в и ч ( 1 8 9 5 — 1 9 7 8 ) . Он не п р и н а д л е ж а л ни к о д н о м у и з в е д у щ и х 
н а п р а в л е н и й л и н г в и с т и к и X X в . и з а н и м а л особое место . К а к и д р у г и е 
п о л ь с к и е ученые его п о к о л е н и я , он находился под в л и я н и е м идей И. А. Бо-
д у э н а де К у р т е н э , и м е л с в я з и с П р а ж с к и м л и н г в и с т и ч е с к и м к р у ж к о м . С 
п о с л е д н и м его с б л и ж а л интерес к с о ц и а л ь н о м у ф а к т о р у в я з ы к е , к и зуче ­
н и ю п р и ч и н я з ы к о в ы х и з м е н е н и й . Н о в то ж е в р е м я Е. К у р и л о в и ч в 
о т л и ч и е от д р у г и х у ч е н ы х Восточной Е в р о п ы и с п ы т а л в л и я н и е глоссема-
т и к и , п е ч а т а л с я в и з д а н и я х К о п е н г а г е н с к о й ш к о л ы . 

Л и н г в и с т и ч е с к а я д е я т е л ь н о с т ь Е . К у р и л о в и ч а п р о д о л ж а л а с ь бо­
л е е п о л у в е к а (в о с н о в н о м в П о л ь ш е , но в п р е д в о е н н ы е и п о с л е в о е н н ы е 
г о д ы он о к а з а л с я н а н е к о т о р о е в р е м я в СССР и п е ч а т а л с я в с о в е т с к и х 
и з д а н и я х ) . Н а и б о л е е к р у п н ы е по о б ъ е м у его р а б о т ы п о с в я щ е н ы с р а в н и ­
т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о м у я з ы к о з н а н и ю . О н , в ч а с т н о с т и , з а н и м а л с я р е к о н ­
с т р у к ц и е й и н д о е в р о п е й с к о г о у д а р е н и я ; и м е н н о о н п о д т в е р д и л и с т о р и ­
ч е с к у ю р е а л ь н о с т ь ( х о т я и не в п о л н о м о б ъ е м е ) л а р и н г а л ь н о й г и п о т е з ы 
Ф . д е С о с с ю р а . Е с т ь у Е . К у р и л о в и ч а и р а б о т ы п о с е м и т с к и м я з ы к а м . 
В то ж е в р е м я он п и с а л и по в о п р о с а м о б щ е й л и н г в и с т и к и . Его с т а т ь и 
т е о р е т и ч е с к о г о х а р а к т е р а собраны в к н и г е , и з д а н н о й в П о л ь ш е в 1959 г., 
а з а т е м в 1 9 6 2 г . в СССР в р у с с к о м п е р е в о д е под н а з в а н и е м « О ч е р к и по 
л и н г в и с т и к е » . С т а т ь я « Л и н г в и с т и к а и т е о р и я з н а к а » и з э т о й к н и г и 
в к л ю ч е н а в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е г и н ц е в а . 

С г л о с с е м а т и к о й Е . К у р и л о в и ч а с б л и ж а л о , в ч а с т н о с т и , представле ­
н и е о п о с т р о е н и и л и н г в и с т и к и в к а ч е с т в е с и с т е м ы а к с и о м по о б р а з ц у 
м а т е м а т и к и . В статье « С т р у к т у р а м о р ф е м ы » ( 1 9 3 8 ) он п и с а л ; «Совре­
м е н н о е я з ы к о з н а н и е , о п и р а я с ь н а з а м е ч а т е л ь н ы е т р а д и ц и и Б о д у э н а де 
К у р т е н э и де Соссюра , п ы т а е т с я создать свою собственную а к с и о м а т и к у , 
к о т о р а я п о з в о л и л а бы и с с л е д о в а т е л я м м е х а н и ч е с к и с в о д и т ь д а ж е спе­
ц и а л ь н ы й с в и д у и д е т а л ь н ы й вопрос к э л е м е н т а р н ы м п о н я т и я м и ут­
в е р ж д е н и я м , ч т о б ы с самого н а ч а л а и до к о н ц а р а б о т ы я с н о п р е д с т а в ­
л я т ь себе и ее п р е д п о с ы л к и и к о н е ч н у ю ц е л ь » . С м . т а к ж е в у п о м я н у т о й 
с т а т ь е « Л и н г в и с т и к а и т е о р и я з н а к а » ( 1 9 4 9 ) и д е и о т о м , что с е м и о л о г и я 
( т е о р и я з н а к а ) « д о л ж н а з а н и м а т ь т а к о е ж е м е с т о , к а к о е з а н и м а е т ф и з и ­
к а по о т н о ш е н и ю к е с т е с т в е н н ы м н а у к а м . Р а з л и ч н ы е т е о р е м ы л и н г в и ­
с т и к и д о л ж н ы п р е д с т а в л я т ь собой р е з у л ь т а т п р и м е н е н и я с е м и о л о г и и к 
к о н к р е т н о м у ч а с т н о м у с л у ч а ю з н а к о в о й с и с т е м ы — к ч е л о в е ч е с к о м у 
я з ы к у » . А к с и о м а т и ч е с к и й подход к я з ы к у с б л и ж а л Е. К у р и л о в и ч а и с 
К . Б ю л е р о м . В т о ж е в р е м я Е . К у р и л о в и ч б ы л в ы н у ж д е н п р и з н а т ь , что 
« д а ж е л и н г в и с т и к а . . . е щ е не имеет . . . отчетливой и е р а р х и и своих а к с и о м » . 
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Свести ц е л и к о м н а у к у о я з ы к е к системе а к с и о м и т е о р е м , д о п у с к а ю щ е й 
затем «механическое» п р и м е н е н и е к р е ш е н и ю любой п р о б л е м ы , к а к пока­
з а л о д а л ь н е й ш е е р а з в и т и е л и н г в и с т и к и , н е в о з м о ж н о . О д н а к о п о п ы т к и 
т а к о г о подхода к л и н г в и с т и к е не б ы л и б е с п л о д н ы , п о к а з а в г р а н и ц ы п р и ­
м е н и м о с т и т а к о г о р о д а ф о р м а л ь н ы х методов . 

Т а к ж е с б л и ж а л Е. К у р и л о в и ч а с г л о с с е м а т и к о й п о с т о я н н ы й и н т е ­
рес к п р о б л е м е о б щ и х свойств р а з н ы х п л а н о в и у р о в н е й я з ы к а . В с а м ы х 
р а з н ы х по т е м а т и к е с т а т ь я х с б о р н и к а « О ч е р к и по л и н г в и с т и к е » он за­
т р а г и в а л в р а з н ы х а с п е к т а х п р о б л е м у о б щ и х з а к о н о м е р н о с т е й ф о н о л о ­
г и и и с е м а н т и к и , ф о н о л о г и и и г р а м м а т и к и . В статье « Л и н г в и с т и к а и 
т е о р и я з н а к а » п о д ч е р к и в а е т с я о б щ н о с т ь т а к и х п о н я т и й , к а к п р о т и в о п о ­
с т а в л е н и е ( о п п о з и ц и я ) , н е й т р а л и з а ц и я , м а р к и р о в а н н о с т ь — н е м а р к и р о ­
в а н н о с т ь и д р . В а ж н о и у к а з а н и е на з а к о н , к о т о р ы й т а к ф о р м у л и р у е т с я 
Е . К у р и л о в и ч е м : « Ч е м у ж е сфера у п о т р е б л е н и я , т е м богаче с о д е р ж а ­
н и е ( смысл) п о н я т и я ; ч е м ш и р е у п о т р е б л е н и е , т е м беднее с о д е р ж а н и е 
п о н я т и я . . . О б о б щ е н и е и с п е ц и а л и з а ц и я з н а ч е н и я слова , с у ф ф и к с а и т . д . 
т есно с в я з а н ы с р а с ш и р е н и е м и с у ж е н и е м его у п о т р е б л е н и я . А н а л о г 
этого з а к о н а с у щ е с т в у е т и в з в у к о в о й с и с т е м е » . П р и в о д и т с я п р и м е р 
т а к о г о а н а л о г а : с о о т н о ш е н и е м е ж д у г л у х и м и и з в о н к и м и в р я д е я з ы ­
к о в ( р у с с к о м , п о л ь с к о м , н е м е ц к о м ) . Г л у х о с т ь здесь — не п о л о ж и т е л ь н о е 
к а ч е с т в о , а о т с у т с т в и е з в о н к о с т и , с л е д о в а т е л ь н о , с о д е р ж а н и е з в о н к о г о 
богаче , чем с о о т в е т с т в у ю щ е г о г л у х о г о . В то ж е в р е м я в э т и х я з ы к а х 
данное п р о т и в о п о с т а в л е н и е н е й т р а л и з у е т с я в к о н ц е слова , где могут б ы т ь 
л и ш ь г л у х и е , то есть «сфера у п о т р е б л е н и я г л у х и х п р е в о с х о д и т с ф е р у 
у п о т р е б л е н и я з в о н к и х » . 

В той ж е статье п о д ч е р к и в а е т с я , в ч а с т н о с т и , с т р у к т у р н о е с х о д с т в о 
столь , к а з а л о с ь б ы , р а з н о п л а н о в ы х е д и н и ц , к а к слог и п р е д л о ж е н и е : р о л ь 
гласного в слоге с х о д н а с р о л ь ю с к а з у е м о г о в п р е д л о ж е н и и , р о л ь п о д л е ­
ж а щ е г о — с р о л ь ю н а ч а л ь н о й г р у п п ы с о г л а с н ы х , к л а с с и ф и к а ц и и г л а с ­
н ы х и с о г л а с н ы х а н а л о г и ч н ы к л а с с и ф и к а ц и и с л о в по ч а с т я м р е ч и и 
т . д . В этой и д р у г и х с т а т ь я х п р о в о д я т с я п а р а л л е л и м е ж д у ф о н е м о й , а 
т а к ж е ее в а р и а н т а м и , и м о р ф е м о й , а т а к ж е ее в а р и а н т а м и , м е ж д у сло­
вом и п р е д л о ж е н и е м , 

В то ж е в р е м я Е. К у р и л о в и ч в о т л и ч и е от г л о с с е м а т и к о в н е с в о д и л 
я з ы к ц е л и к о м к с и с т е м е ч и с т ы х о т н о ш е н и й , п о д ч е р к и в а я , в ч а с т н о с т и , 
особую р о л ь с о ц и а л ь н о г о ф а к т о р а . В статье « Л и н г в и с т и к а и т е о р и я зна­
ка» он п и с а л : « С о ц и а л ь н ы й ф а к т о р , к о т о р ы й с п е р в о г о в з г л я д а к а ж е т с я 
в н е ш н и м по о т н о ш е н и ю к с и с т е м е я з ы к а , в д е й с т в и т е л ь н о с т и о р г а н и ­
ч е с к и с в я з а н с н е й . Р а с ш и р е н и е у п о т р е б л е н и я з н а к а в н у т р и с и с т е м ы 
я в л я е т с я л и ш ь о т р а ж е н и е м р а с ш и р е н и я его у п о т р е б л е н и я в я з ы к о в о м 
к о л л е к т и в е . . . С ф е р а у п о т р е б л е н и я з н а к а в н у т р и с и с т е м ы с о о т в е т с т в у е т 
сфере его у п о т р е б л е н и я в я з ы к о в о м к о л л е к т и в е . И н а ч е г о в о р я , чем обоб­
щ е н н е е (беднее) с о д е р ж а н и е з н а к а , тем ш и р е с ф е р а его у п о т р е б л е н и я 
г о в о р я щ и м и ; ч е м с п е ц и а л ь н е е (богаче) с о д е р ж а н и е , т е м у ж е с ф е р а 
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у п о т р е б л е н и я не т о л ь к о внутреннего (= в н у т р и системы) , но и внешнего (в 
я з ы к о в о м к о л л е к т и в е ) » . См. т а к ж е такое в ы с к а з ы в а н и е в с татье «Струк­
т у р а м о р ф е м ы » : « Ф а к т п р о и з н о ш е н и я в п о л ь с к о м я з ы к е а с у ж е н н о г о 
м о ж е т н е и г р а т ь с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н о й р о л и , но он р е л е в а н т е н д л я обще­
с т в е н н о й х а р а к т е р и с т и к и г о в о р я щ е г о ; со с т о р о н ы ж е г о в о р я щ е г о он мо­
ж е т б ы т ь п о к а з а т е л е м равноправного , и н т и м н о г о о т н о ш е н и я к собеседни­
к у » . И т а к , Е . К у р и л о в и ч ч е т к о о с о з н а в а л , что с о с р е д о т о ч е н и е в н и м а н и я 
л и н г в и с т а н а с м ы с л о р а з л и ч и т е л ь н о й р о л и ф о н е м м о ж е т б ы т ь необходи­
м ы м н а о п р е д е л е н н о м этапе исследования , о д н а к о оно вовсе не дает исчер­
п ы в а ю щ е г о о п и с а н и я . Д л я полноценного ф у н к ц и о н и р о в а н и я я з ы к а в об­
щ е с т в е и г р а ю т р о л ь не т о л ь к о д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы е п р и з н а к и , но и м н о г и е 
д р у г и е . 

Е. Курилович подчеркивал и роль социального фактора в я зыковой 
д и а х р о н и и . В статье «О природе так н а з ы в а е м ы х „аналогических" процес­
сов» (1949) , рассмотрев механизм я з ы к о в ы х изменений по аналогии , он при­
шел к следующему итоговому выводу: «Конкретная г р а м м а т и ч е с к а я систе­
ма позволяет увидеть, к а к и е „аналогические" изменения в ней в о з м о ж н ы . . . 
Однако л и ш ь с о ц и а л ь н ы й фактор . . . определяет , осуществятся л и эти воз­
можности и если да, то в какой мере. . . Изменения , предусмотренные „анало­
гией" . . . не я в л я ю т с я необходимостью. Поскольку л и н г в и с т и к а вынуждена 
считаться с этими двумя различными факторами , она никогда не может 
предвидеть будущих изменений . Наряду с взаимозависимостью и иерархией 
я з ы к о в ы х элементов внутри данной системы лингвистика имеет дело с исто­
рической случайностью (в социальной структуре) . И хотя общая лингвисти­
ка склоняется скорее к анализу системы к а к таковой , к о н к р е т н ы е истори­
ческие проблемы могут решаться удовлетворительно л и ш ь с учетом обоих 
факторов одновременно». В начале XX в. именно неспособность традицион­
ной исторической л и н г в и с т и к и объяснить причины того, что тот или иной 
я з ы к развивался именно так , а не иначе, послужила одной из причин пере­
хода от сравнительно-исторического я з ы к о з н а н и я к структурализму . Одна­
к о и структурная л и н г в и с т и к а не смогла это сделать , на что четко у к а з а л 
п о л ь с к и й у ч е н ы й . Методами структурной л и н г в и с т и к и м о ж н о самое боль­
ш е е отсеять из множества потенциально в о з м о ж н ы х вариантов некоторые , 
абсолютно з а п р е щ а е м ы е устройством системы. Выбор ж е между многими 
потенциально в о з м о ж н ы м и вариантами развития обусловлен п р и ч и н а м и , 
выяснение которых выходит за пределы внутренней л и н г в и с т и к и в терми­
нологии Ф. де Соссюра. См., например, такой упоминаемый Е. Куриловичем 
ф а к т о р , к а к «движение от подражаемого говора к п о д р а ж а ю щ е м у » : к а к о й 
из говоров и диалектов о к а ж е т с я более п р е с т и ж н ы м , к а к о м у начнут подра­
ж а т ь носители других говоров и диалектов , и з м е н я я свои системы, — этот 
вопрос определяется не внутриструктурными, а прежде всего с о ц и а л ь н ы м и 
п р и ч и н а м и . 

Е ж и К у р и л о в и ч не п р и н а д л е ж а л к ч и с л у л и н г в и с т о в , с т р е м и в ш и х с я 
к п о л н о м у и с в я з н о м у и з л о ж е н и ю своей л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и . К а к 
п и ш е т В . А . З в е г и н ц е в , «его теоретические статьи иногда п р о и з в о д я т впе-
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ч а т л е н и е этюдов , не и м е ю щ и х общего з н а ч е н и я » . О д н а к о все его р а б о т ы , 
д а ж е п о с в я щ е н н ы е очень к о н к р е т н ы м вопросам , тесно с в я з а н ы с о б щ и м и 
п р о б л е м а м и л и н г в и с т и к и , о т р а ж а ю т ч е т к у ю и п р о д у м а н н у ю к о н ц е п ц и ю , 
п у с т ь н е во всех п у н к т а х и з л о ж е н н у ю . Свои т е о р е т и ч е с к и е п о л о ж е н и я 
Е . К у р и л о в и ч всегда п о д к р е п л я л а н а л и з о м ф а к т и ч е с к о г о м а т е р и а л а (не 
в ы х о д я , правда , почти н и к о г д а за п р е д е л ы индоевропейских я з ы к о в ) . Мно­
гие его идеи п р о д о л ж а ю т с о х р а н я т ь а к т у а л ь н о с т ь . 



РОМАН ЯКОБСОН 

Р о м а н ( Р о м а н О с и п о в и ч ) Я к о б с о н ( 1 8 9 6 — 1 9 8 2 ) б ы л о д н и м из к р у п ­
н е й ш и х л и н г в и с т о в X X в . У р о ж е н е ц Р о с с и и , он р а б о т а л в р а з л и ч н ы х 
с т р а н а х , п р е ж д е всего в Ч е х о с л о в а к и и и С Ш А . В р а н н и й период своей 
д о л г о й д е я т е л ь н о с т и он б ы л о д н и м и з в е д у щ и х п р е д с т а в и т е л е й П р а ж ­
с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а , п о з д н е е в его т р у д а х о т р а з и л с я н о в ы й 
э т а п р а з в и т и я с т р у к т у р а л и з м а , в ы я в и в ш и й с я после В т о р о й м и р о в о й 
в о й н ы . 

Р . О . Я к о б с о н р о д и л с я в М о с к в е и ж и л здесь до 1 9 2 0 г. Он о к о н ч и л 
г и м н а з и ю п р и Л а з а р е в с к о м и н с т и т у т е в о с т о ч н ы х я з ы к о в , а з а т е м Мос­
к о в с к и й у н и в е р с и т е т , где его у ч и т е л я м и б ы л и в и д н ы е п р е д с т а в и т е л и 
ф о р т у н а т о в с к о й ш к о л ы : Д . Н . У ш а к о в , Н . Н . Д у р н о в о , М. Н . П е т е р с о н . 
В с т у д е н ч е с к и е годы он д р у ж и л с Н . Ф . Я к о в л е в ы м , б ы в ш и м н е с к о л ь к о 
с т а р ш е , и со с в о и м р о в е с н и к о м Г. О. В и н о к у р о м . В п о с л е д с т в и и п р и 
всех у т о ч н е н и я х и в и д о и з м е н е н и я х своих к о н ц е п ц и й Р . Я к о б с о н подчер ­
к и в а л п р и н а д л е ж н о с т ь к М о с к о в с к о й ш к о л е . Особо он в ы д е л я л в с в я з и 
с э т и м и д е и Ф . Ф . Ф о р т у н а т о в а о т о м , что я з ы к — о р у д и е д л я м ы ш л е н и я 
и ч т о «не т о л ь к о я з ы к з а в и с и т от м ы ш л е н и я , но и м ы ш л е н и е , в свою 
о ч е р е д ь , з а в и с и т от я з ы к а » . И н т е р е с ы н а ч и н а ю щ е г о у ч е н о г о не о г р а н и ­
ч и в а л и с ь л и н г в и с т и к о й . Вместе с Н . Ф . Я к о в л е в ы м он з а н и м а л с я поле­
в ы м и и с с л е д о в а н и я м и ф о л ь к л о р а и э т н о г р а ф и е й . Много он у ж е в те годы 
с д е л а л в о б л а с т и и з у ч е н и я п о э т и ч е с к о г о я з ы к а . В 1 9 1 6 г . Р . О. Я к о б с о н 
с т а л о д н и м из о с н о в а т е л е й О б щ е с т в а по и з у ч е н и ю п о э т и ч е с к о г о я з ы к а 
(ОПОЯЗ) , где сотрудничал с Е. Д . П о л и в а н о в ы м и н а ч и н а в ш и м и свою 
д е я т е л ь н о с т ь в и д н ы м и л и т е р а т у р о в е д а м и Б , М. Э й х е н б а у м о м , Ю. Н . Т ы ­
н я н о в ы м , В . Б . Ш к л о в с к и м . В с в я з и с и с с л е д о в а н и я м и по п о э т и к е он 
с б л и з и л с я с к р у п н е й ш и м и р у с с к и м и п о э т а м и т о й э п о х и В . В . М а я к о в ­
с к и м и В . В . Х л е б н и к о в ы м . П е р в ы е его п у б л и к а ц и и в основном п о с в я щ е ­
н ы п о э т и к е . 

В 1 9 2 0 г. Р . Я к о б с о н у е х а л в Ч е х о с л о в а к и ю , где п р о ж и л п о ч т и д в а 
д е с я т и л е т и я ; до 30-х гг . он п р о д о л ж а л с о х р а н я т ь т е с н ы е с в я з и со свои­
м и д р у з ь я м и — л и т е р а т у р о в е д а м и и л и н г в и с т а м и , о с т а в ш и м и с я в СССР. 
В то ж е в р е м я он у с т а н о в и л н а у ч н ы е к о н т а к т ы с ч е ш с к и м и с т р у к т у р а ­
л и с т а м и и с Н . Т р у б е ц к и м ; п е р е п и с к а Н . Т р у б е ц к о г о и Р . Я к о б с о н а , 
н ы н е о п у б л и к о в а н н а я , п о к а з ы в а е т , к а к к о н ц е п ц и и д в у х к р у п н ы х уче­
н ы х р а з в и в а л и с ь и м е н я л и с ь под в л и я н и е м д р у г д р у г а . Р . Я к о б с о н с т а л 
о д н и м и з о с н о в а т е л е й П р а ж с к о г о л и н г в и с т и ч е с к о г о к р у ж к а и о д н и м 
и з а в т о р о в его п р о г р а м м н ы х « Т е з и с о в » , р а с с м а т р и в а в ш и х с я в ы ш е . Его 
н а у ч н ы е р а б о т ы ч е х о с л о в а ц к о г о п е р и о д а в о с н о в н о м п о с в я щ е н ы фо н о ­
л о г и и , в т о м ч и с л е д и а х р о н н о й , с т р у к т у р н о й м о р ф о л о г и и , т е о р и и я з ы к о ­
в ы х к о н т а к т о в и с о ю з о в , а т а к ж е п о э т и ч е с к о м у я з ы к у . Особую извест-
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ность п о л у ч и л а его б о л ь ш а я с т а т ь я «К о б щ е м у у ч е н и ю о п а д е ж е » , и з д а н ­
н а я в 1936 г. ( в к л ю ч е н а в о д н о т о м н и к его « И з б р а н н ы х работ» н а р у с с к о м 
я з ы к е ) . Здесь у ч е н ы й на м а т е р и а л е русской п а д е ж н о й с и с т е м ы п р и м е н и л 
к м о р ф о л о г и и и г р а м м а т и ч е с к о й с е м а н т и к е р а з р а б о т а н н ы й д л я ф о н о л о ­
г и и т е о р е т и ч е с к и й а п п а р а т п р а ж с к о й л и н г в и с т и к и , в ч а с т н о с т и т е о р и ю 
о п п о з и ц и й . В статье п р е д п р и н я т а п о п ы т к а в ы я в и т ь о б щ и е з н а ч е н и я к а ж ­
дого и з р у с с к и х п а д е ж е й и с е м а н т и ч е с к и е п р и з н а к и , н а основе к о т о р ы х 
п а д е ж и п р о т и в о п о с т а в л е н ы друг другу . 

В м а р т е 1 9 3 9 г. Ч е х и я б ы л а о к к у п и р о в а н а ф а ш и с т с к о й Г е р м а н и е й . 
Р . Я к о б с о н к а к е в р е й б ы л в ы н у ж д е н п е р е й т и на н е л е г а л ь н о е п о л о ж е ­
н и е , а з а т е м п о к и н у т ь с т р а н у . П о с л е недолгого п р е б ы в а н и я в с к а н д и ­
н а в с к и х с т р а н а х он в 1 9 4 1 г. п е р е е х а л в С Ш А , где п р о ж и л до к о н ц а 
ж и з н и . Р . Я к о б с о н работал в в е д у щ и х а м е р и к а н с к и х у н и в е р с и т е т а х и 
н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ь с к и х ц е н т р а х : с н а ч а л а в К о л у м б и й с к о м у н и в е р ­
с и т е т е , з атем с 1 9 4 9 г. до в ы х о д а в о т с т а в к у в 1 9 6 7 г . — в Г а р в а р д с к о м , 
а с 1 9 5 7 г. т а к ж е в М а с с а ч у с е т с к о м т е х н о л о г и ч е с к о м и н с т и т у т е . Г о д ы , 
к о т о р ы е у ч е н ы й п р о в е л в С Ш А , х а р а к т е р и з о в а л и с ь з н а ч и т е л ь н ы м уве­
л и ч е н и е м и н т е р е с а к СССР с н а ч а л а к а к к с о ю з н и к у по а н т и г и т л е р о в ­
с к о й к о а л и ц и и , з а т е м к а к к п р о т и в н и к у в « х о л о д н о й в о й н е » ; о д н а к о до 
4 0 - х гг . с л а в и с т и к а в С Ш А б ы л а р а з в и т а с л а б о . Р . Я к о б с о н в о з г л а в и л 
с т а н о в л е н и е а м е р и к а н с к о й с л а в и с т и к и и с о в е т о л о г и и , п о д г о т о в и л зна­
ч и т е л ь н о е к о л и ч е с т в о с п е ц и а л и с т о в . С 50-х гг . и до к о н ц а с в о и х д н е й 
Р . Я к о б с о н и м е л о ч е н ь б о л ь ш о й а в т о р и т е т к а к в а м е р и к а н с к о й , т а к и в 
м и р о в о й н а у к е и к а к с л а в и с т , и к а к т е о р е т и к я з ы к о з н а н и я . Он с ы г р а л 
з н а ч и т е л ь н у ю роль к а к в з н а к о м с т в е а м е р и к а н с к и х л и н г в и с т о в с европей­
с к о й н а у к о й о я з ы к е , т а к и во в в е д е н и и в а к т и в н ы й оборот м и р о в о й л и н г ­
в и с т и к и и д е й р у с с к и х и с о в е т с к и х у ч е н ы х . С к о н ц а 50-х гг . Р . Я к о б с о н 
н е о д н о к р а т н о б ы в а л в СССР и м н о г о о б щ а л с я со с в о и м и с о в е т с к и м и 
к о л л е г а м и . У нас в р а з н ы е г о д ы б ы л о и з д а н о более т р и д ц а т и его с т а т е й , 
а в 1 9 8 5 г. в ы ш е л том его « И з б р а н н ы х р а б о т » . Все это , о д н а к о , л и ш ь 
н е б о л ь ш а я ч а с т ь о б ш и р н о г о н а с л е д и я у ч е н о г о . 

В р а н н и й п е р и о д своей д е я т е л ь н о с т и Р . Я к о б с о н р а з д е л я л о с н о в н ы е 
п о л о ж е н и я п р а ж с к о й т е о р и и , с о в м е щ а я с т р у к т у р н ы й и ф у н к ц и о н а л ь ­
н ы й п о д х о д ы к я з ы к у . К а к и д р у г и е п р а ж ц ы , он б ы л с т о р о н н и к о м доста­
т о ч н о ш и р о к о г о п о д х о д а к я з ы к у , и м е в ш е г о , о д н а к о , свои п р е д е л ы . Н а ­
п р и м е р , он , к а к и б о л ь ш и н с т в о с т р у к т у р а л и с т о в 2 0 — 4 0 - х г г . , б ы л 
р е ш и т е л ь н ы м п р о т и в н и к о м п с и х о л о г и з м а в л и н г в и с т и к е , в ч а с т н о с т и в 
ф о н о л о г и и . В л е к ц и и , п р о ч и т а н н о й в 1942 г. , у ж е в С Ш А , он п и с а л : «На­
следие " п с и х о ф о н е т и к и " , п у с т ь в с к р ы т о й ф о р м е , но е щ е ж и в о . . . М ы про­
д о л ж а е м р а з ы с к и в а т ь э к в и в а л е н т ы ф о н е м в с о з н а н и и г о в о р я щ е г о . К а к 
это н и с т р а н н о , л и н г в и с т ы , з а н и м а ю щ и е с я и з у ч е н и е м ф о н е м ы , б о л ь ш е 
всего л ю б я т п о д и с к у т и р о в а т ь н а т е м у о способе ее с у щ е с т в о в а н и я . О н и , 
т а к и м образом , бьются н а д в о п р о с о м , ответ на к о т о р ы й , е с т е с т в е н н о , в ы ­
х о д и т з а р а м к и л и н г в и с т и к и » . 



Роман Якобсон 

В то ж е в р е м я п р а ж с к а я ф о н о л о г и ч е с к а я к о н ц е п ц и я , р а з р а б о т а н н а я 
п р е ж д е всего Н . Т р у б е ц к и м , б ы л а д а л е е р а з в и т а Р . Я к о б с о н о м . П о соб­
с т в е н н ы м с в и д е т е л ь с т в а м п о с л е д н е г о , во м н о г о м к о н ц е п ц и я д и ф ф е р е н ­
ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в б ы л а р е з у л ь т а т о м его последних д и с к у с с и й с Н . Тру­
б е ц к и м в 1 9 3 7 — 1 9 3 8 г г . У ж е в 1 9 3 8 г . Р . Я к о б с о н у с п е л д о л о ж и т ь 
П р а ж с к о м у к р у ж к у свои и д е и о в о з м о ж н о с т и с в е д е н и я ф о н е м к к о м б и ­
н а ц и я м д в о и ч н ы х р а з л и ч и т е л ь н ы х ( д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х ) п р и з н а к о в . Окон­
ч а т е л ь н о к о н ц е п ц и я с ф о р м у л и р о в а н а в и з в е с т н о й р а б о т е , и з д а н н о й в 
1 9 5 2 г . и в ы п о л н е н н о й Р . Я к о б с о н о м в соавторстве с а м е р и к а н с к и м л и н ­
г в и с т о м ( т а к ж е в ы х о д ц е м и з Р о с с и и ) М . Х а л л е и к р у п н ы м ш в е д с к и м 
с п е ц и а л и с т о м по а к у с т и к е р е ч и Г . Ф а н т о м ; п о - р у с с к и эта работа — 
« В в е д е н и е в а н а л и з р е ч и : р а з л и ч и т е л ь н ы е п р и з н а к и и и х к о р р е л я т ы » — 
и з д а н а в 1 9 6 2 г . во в т о р о м в ы п у с к е с б о р н и к а « Н о в о е в л и н г в и с т и к е » . 
З д е с ь п о с л е д о в а т е л ь н о к а ж д а я и з и з в е с т н ы х в я з ы к а х м и р а ф о н е м т р а к ­
т у е т с я к а к « п у ч о к д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в » К а ж д ы й и з э т и х п р и ­
з н а к о в в с и с т е м е того и л и иного я з ы к а п р о т и в о п о с т а в л я е т о д н и ф о н е м ы 
д р у г и м (один и тот ж е п р и з н а к м о ж е т в о д н о м я з ы к е п р о т и в о п о с т а в л я т ь 
ф о н е м ы , в д р у г о м нет , в п о с л е д н е м с л у ч а е он о к а з ы в а е т с я не д и ф ф е р е н ­
ц и а л ь н ы м и , следовательно , не ф о н о л о г и ч н ы м ) . С одной стороны, концеп­
ц и я д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в с т а л а р е а л и з а ц и е й идей Ф . де Соссю­
р а об о п и с а н и и я з ы к а ц е л и к о м ч е р е з с т р у к т у р н ы е с в о й с т в а , ч е р е з 
р а з л и ч и я . С д р у г о й с т о р о н ы , д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы е п р и з н а к и — н е ч и с т о 
о п п о з и т и в н ы е с у щ н о с т и , к а ж д ы й и з н и х и м е е т п о л о ж и т е л ь н о е а к у с т и ­
ч е с к о е з н а ч е н и е (здесь в а ж н о б ы л о содействие в работе а к у с т и к а Г. Ф а н ­
т а ) . М н о г и е и з в ы д е л е н н ы х п р и з н а к о в я в л я ю т с я у т о ч н е н н ы м и к о р р е л я ­
т а м и т р а д и ц и о н н ы х з в у к о в ы х п р и з н а к о в , д а в н о и з в е с т н ы х ( гласность — 
с о г л а с н о с т ь , р а с п а в ш а я с я на д в а п р и з н а к а : г л а с н о с т ь — н е г л а с н о с т ь и со­
г л а с н о с т ь — н е с о г л а с н о с т ь ; з в о н к о с т ь — г л у х о с т ь и д р . ) , н е к о т о р ы е п р и ­
з н а к и , о д н а к о , менее о ч е в и д н ы . С у щ н о с т ь ф о н е м ы и с ч е р п ы в а е т с я д и ф ф е ­
р е н ц и а л ь н ы м и п р и з н а к а м и , т о г д а к а к с о о т в е т с т в у ю щ и е ф о н е м а м 
р е а л ь н ы е з в у к и обладают т а к ж е р я д о м д р у г и х п р и з н а к о в , к о т о р ы е , одна­
к о , не и м е ю т о т н о ш е н и я к ф о н о л о г и и . 

В п р е д е л а х д а н н о й к о н ц е п ц и и в п е р в ы е д л я одного из я р у с о в я з ы к а 
б ы л а п р е д л о ж е н а у н и в е р с а л ь н а я система единообразного о п и с а н и я , не за­
в и с я щ е г о от особенностей к о н к р е т н о г о я з ы к а . С и с т е м а д и ф ф е р е н ц и а л ь ­
н ы х п р и з н а к о в в р а з н ы х я з ы к а х , р а з у м е е т с я , м о ж е т не вполне совпадать , 
о д н а к о о б щ и й набор п р и з н а к о в о д и н и тот ж е д л я всех я з ы к о в м и р а , х о т я 
к а к и е - т о и з п р и з н а к о в могут в ч а с т и я з ы к о в о т с у т с т в о в а т ь . Д а л ь н е й ш е е 
п р и в л е ч е н и е р а н е е не известного м а т е р и а л а м о ж е т т о л ь к о добавить к из ­
в е с т н ы м п р и м е р н о д в у м д е с я т к а м д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в к а к и е -
то н о в ы е . А н а л о г и ч н ы е идеи Р . Я к о б с о н с т а р а л с я р а с п р о с т р а н и т ь на дру­
гие я р у с ы я з ы к а , примером чему с л у ж и т упомянутая в ы ш е статья о русских 
п а д е ж а х , где с т р о и л и с ь д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы е п р и з н а к и г р а м м а т и ч е с к о г о 
з н а ч е н и я . О д н а к о в в и д у с л и ш к о м с л о ж н о й с т р у к т у р ы п о с т р о и т ь с к о л ь -



3 0 2 В. М. Алпатов 

ко-нибудь у н и в е р с а л ь н у ю систему д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в д л я мор­
ф о л о г и и и л и с е м а н т и к и не у д а л о с ь . 

П о с л е д у ю щ е е р а з в и т и е л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и з а с т а в и л о Р . Я к о б ­
сона в р я д е п у н к т о в п е р е с м о т р е т ь р я д т е о р е т и ч е с к и х п о с т у л а т о в , свойст­
в е н н ы х р а н н е м у с т р у к т у р а л и з м у и ч а с т о п р я м о в о с х о д я щ и х к Ф . де Сос-
с ю р у . В этом о т н о ш е н и и в а ж н о в ы с т у п л е н и е Р . Я к о б с о н а на п е р в о м 
м е ж д у н а р о д н о м с и м п о з и у м е « З н а к и с и с т е м а я з ы к а » в Э р ф у р т е ( Г Д Р ) 
в 1 9 5 9 г. Д а н н о е в ы с т у п л е н и е , к а к и р а с с м а т р и в а е м ы е н и ж е с т а т ь и 
Р . Я к о б с о н а « З н а ч е н и е л и н г в и с т и ч е с к и х у н и в е р с а л и й д л я я з ы к о з н а н и я » 
и « Л и н г в и с т и к а и т е о р и я с в я з и » , в к л ю ч е н о в х р е с т о м а т и ю В . А . З в е -
г и н ц е в а . З д е с ь у ч е н ы й п о д в е р г п е р е с м о т р у р я д п о л о ж е н и й Ф . д е Соссю­
р а , т а к и л и и н а ч е п р и н и м а в ш и х с я с т р у к т у р а л и с т а м и м е ж в о е н н ы х , а 
и н о г д а и п е р в ы х п о с л е в о е н н ы х л е т . 

Р . Я к о б с о н , в ч а с т н о с т и , о т м е ч а е т неточность обоих в ы д е л е н н ы х 
Ф . де Соссюром о с н о в н ы х свойств з н а к а — п р о и з в о л ь н о с т и и л и н е й ­
н о с т и . Г о в о р и т ь о п р о и з в о л ь н о с т и н е л ь з я н и в о т н о ш е н и и з н а ч и т е л ь н о ­
го к о л и ч е с т в а п р о и з в о д н ы х и с л о ж н ы х с л о в , где с в я з ь с л о в с о б щ и м 
к о р н е м н и к а к не п р о и з в о л ь н а , н и в с в я з и с м о р ф о н о л о г и ч е с к и м строе ­
н и е м я з ы к о в ы х е д и н и ц , п о с к о л ь к у п р а в и л а р а с п р е д е л е н и я ф о н е м в 
к о р н я х и а ф ф и к с а х р а з н ы х т и п о в д а л е к о не п р о и з в о л ь н ы . Н а к о н е ц , и в 
о т н о ш е н и и п р о с т ы х ( к о р н е в ы х ) слов ( к о т о р ы е , безусловно , в п е р в у ю оче­
р е д ь и м е л в в и д у Ф . де Соссюр) п р о б л е м а не с т о л ь о ч е в и д н а , к а к это 
к а з а л о с ь о с н о в а т е л ю с т р у к т у р а л и з м а , а вопрос о з в у к о в о м с и м в о л и з м е 
требует серьезного р а с с м о т р е н и я . 

Д р у г о й ж е с о с с ю р о в с к и й п р и н ц и п — л и н е й н о с т и о з н а ч а е м о г о — 
в о о б щ е не м о ж е т б ы т ь п р и н я т п р и к о н ц е п ц и и д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и ­
з н а к о в : ф о н е м а — п у ч о к п р и з н а к о в , в ы с т у п а ю щ и х о д н о в р е м е н н о ; здесь 
Р . Я к о б с о н п р е д л а г а е т а н а л о г и ю с а к к о р д а м и в м у з ы к е . Т а к ж е и в ы д е ­
л е н н у ю Ф . де С о с с ю р о м с и н т а г м а т и к у я з ы к а н е с л е д у е т п о н и м а т ь т о л ь ­
к о к а к о т н о ш е н и е э л е м е н т о в , р а с п о л о ж е н н ы х во в р е м е н н о й п о с л е д о в а ­
т е л ь н о с т и : м о ж н о г о в о р и т ь и о с и н т а г м а т и к е о д н о в р е м е н н ы х э л е м е н т о в , 
в т о м ч и с л е тех ж е д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в ф о н е м . Т е м с а м ы м , по 
м н е н и ю Р . Я к о б с о н а , « ц е л ы й р я д с о с с ю р о в с к и х п о л о ж е н и й об о с н о в н ы х 
п р и н ц и п а х с т р о е н и я я з ы к а у т р а ч и в а е т с и л у » . 

Р . Я к о б с о н п о д в е р г к р и т и к е и с о с с ю р о в с к о е п р о т и в о п о с т а в л е н и е 
с и н х р о н и и и д и а х р о н и и ; здесь , в п р о ч е м , подобную т о ч к у з р е н и я п р а ж ц ы 
и б л и з к и е к н и м л и н г в и с т ы вроде Г . О. В и н о к у р а в ы с к а з ы в а л и з а д о л г о 
до 1 9 5 9 г. Р . Я к о б с о н , с у м м и р у я д а н н ы й п о д х о д , п и ш е т : « С т а л о я с н о , 
с к о л ь о п а с н а н е п р о х о д и м а я п р о п а с т ь м е ж д у э т и м и о б л а с т я м и и к а к ве­
л и к а н е о б х о д и м о с т ь з а п о л н и т ь эту п р о п а с т ь . Соссюровское о т о ж д е с т в л е ­
н и е п р о т и в о п о с т а в л е н и я " с и н х р о н и я — д и а х р о н и я " с п р о т и в о п о с т а в л е ­
н и е м " с т а т и к а — д и н а м и к а " о к а з а л о с ь о ш и б о ч н ы м , п о с к о л ь к у в 
д е й с т в и т е л ь н о с т и с и н х р о н и я о т н ю д ь н е с т а т и ч н а : и з м е н е н и я с о в е р ш а ­
ю т с я н е п р е р ы в н о и в х о д я т с о с т а в н о й ч а с т ь ю в с и н х р о н и ю . Д е й с т в и т е л ь -
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н а я с и н х р о н и я д и н а м и ч н а ; с т а т и ч н а я с и н х р о н и я — это а б с т р а к ц и я , не­
о б х о д и м а я л и н г в и с т у д л я о п р е д е л е н н ы х ц е л е й , а с о г л а с о в а н н о е с ф а к т а ­
м и , и с ч е р п ы в а ю щ е е с и н х р о н н о е о п и с а н и е д о л ж н о п о с л е д о в а т е л ь н о у ч и ­
т ы в а т ь его д и н а м и к у . В течение некоторого отрезка в р е м е н и оба э л е м е н т а 
л ю б о г о и з м е н е н и я — его и с х о д н а я т о ч к а и его о к о н ч а т е л ь н а я ф а з а — 
о д н о в р е м е н н о н а л и ч е с т в у ю т в р е ч и одного и того ж е я з ы к о в о г о к о л л е к ­
т и в а . Эти э л е м е н т ы с о с у щ е с т в у ю т к а к с т и л и с т и ч е с к и е в а р и а н т ы » . 

В с в я з и с э т и м Р . Я к о б с о н д е л а е т в а ж н ы й в ы в о д , д а л е к о не сводя ­
щ и й с я к п р о б л е м е с о с у щ е с т в о в а н и я а р х а и ч н ы х и « п р о д в и н у т ы х » сис­
т е м : « П р е д с т а в л е н и е о я з ы к е к а к о с о в е р ш е н н о о д н о р о д н о й , м о н о л и т ­
ной системе я в л я е т с я с л и ш к о м у п р о щ е н н ы м . Я з ы к — это система систем , 
о б щ и й к о д , в к л ю ч а ю щ и й р а з л и ч н ы е ч а с т н ы е к о д ы » . М н о г и е т а к и е «ча­
с т н ы е к о д ы » п р и н я т о н а з ы в а т ь с т и л я м и . П р а ж ц а м и б л и з к и м к н и м 
у ч е н ы м б ы л свойствен интерес к л и н г в и с т и ч е с к о й с т и л и с т и к е . О д н а к о 
в 2 0 — 4 0 - е гг . о н и с к о р е е и с х о д и л и и з п р е д с т а в л е н и я о е д и н о й с и с т е м е 
я з ы к а , и з которой в з ависимости от ф у н к ц и о н а л ь н о й у с т а н о в к и отбирают­
ся те и л и и н ы е е д и н и ц ы (так с ч и т а л , н а п р и м е р , Г. О. В и н о к у р ) ; но к 
5 0 — 6 0 - м г г . с т и л и с т а л и т р а к т о в а т ь с я в с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к е (не 
без в л и я н и я д е с к р и п т и в и з м а ) к а к особые с и с т е м ы , п о д ъ я з ы к и некото ­
рого я з ы к а , к о т о р ы е могут о п и с ы в а т ь с я с а м о с т о я т е л ь н о . 

В д о к л а д е с т а в я т с я е щ е д в а в а ж н е й ш и х вопроса : об и с с л е д о в а н и и 
я з ы к о в ы х з н а ч е н и й и об учете в л и н г в и с т и к е п о з и ц и й г о в о р я щ е г о и 
с л у ш а ю щ е г о . В б о л ь ш и н с т в е н а п р а в л е н и й с т р у к т у р а л и з м а и з у ч е н и е 
з н а ч е н и я о к а з ы в а л о с ь на з а д н е м п л а н е и л и д а ж е о т б р а с ы в а л о с ь вооб­
щ е ( п р а ж ц а м и с о в е т с к и м с т р у к т у р а л и с т а м т а к а я т о ч к а з р е н и я б ы л а 
с в о й с т в е н н а в н а и м е н ь ш е й степени) . Р . Я к о б с о н п р и з ы в а л к д о л ж н о м у 
у ч е т у з н а ч е н и я : «Не т о л ь к о о з н а ч а ю щ е е , но и о з н а ч а е м о е м о ж н о иссле­
д о в а т ь ч и с т о л и н г в и с т и ч е с к и м и , и п р и т о м с о в е р ш е н н о о б ъ е к т и в н ы м и , 
м е т о д а м и » . В с в я з и с э т и м он в к а ч е с т в е т а к о г о о б ъ е к т и в н о г о метода 
в о з л а г а л н а д е ж д ы н а к о м п о н е н т н ы й а н а л и з , н а ч а л о к о т о р о г о м о ж н о 
в и д е т ь в в ы д е л е н и и сем у В . С к а л и ч к и . Д а л ь н е й ш е е р а з в и т и е т а к о г о 
р о д а м е т о д и к и п р и в е л о к р а з л о ж е н и ю не т о л ь к о г р а м м а т и ч е с к и х , но и 
л е к с и ч е с к и х е д и н и ц н а с е м а н т и ч е с к и е к о м п о н е н т ы , с м . п р и м е р , приво ­
д и м ы й Р. Я к о б с о н о м : « п е т у х — это с а м е ц к у р и ц ы » . П р и этом р а з л о ­
ж е н и е л е к с и ч е с к о й е д и н и ц ы н а к о м п о н е н т ы р а с с м а т р и в а е т с я Р . Я к о б ­
с о н о м к а к п е р и ф р а з и р о в а н и е , и з м е н е н и е о з н а ч а ю щ е г о п р и с о х р а н е н и и 
с м ы с л о в о г о и н в а р и а н т а . Т а к о й подход к с е м а н т и к е п о л у ч и л ш и р о к о е 
р а с п р о с т р а н е н и е в 5 0 — 7 0 - е г г . , в т о м ч и с л е у р я д а с о в е т с к и х л и н г в и с ­
т о в . О д н а к о в ы я с н и л о с ь , что р а з н ы е л е к с и ч е с к и е е д и н и ц ы п о д д а ю т с я 
т а к о м у а н а л и з у в р а з н о й с т е п е н и . В р а м к а х с т р у к т у р а л и з м а п о л н о ц е н ­
н у ю т е о р и ю я з ы к о в о г о з н а ч е н и я т а к и не у д а л о с ь п о с т р о и т ь . 

О ч е н ь в а ж н ы и д е и Р . Я к о б с о н а , с в я з а н н ы е с у ч е т о м п о з и ц и й д в у х 
у ч а с т н и к о в к о м м у н и к а ц и и : г о в о р я щ е г о и с л у ш а ю щ е г о . Д а н н ы е проб­
л е м ы в той и л и и н о й м е р е з а т р а г и в а л и с ь м н о г и м и л и н г в и с т а м и н а ч и -



3 0 4 В. М. Алпатов 

н а я с м л а д о г р а м м а т и к о в , п р е ж д е всего в с в я з и с р а с с м о т р е н и е м вопроса о 
п р и ч и н а х я з ы к о в ы х и з м е н е н и й ; особенно и н т е р е с е н б ы л здесь п о д х о д 
Е . Д . П о л и в а н о в а , у ч и т ы в а в ш и й с я Р . Я к о б с о н о м . О д н а к о б о л ь ш и н с т в о 
с т р у к т у р а л и с т о в и с к л ю ч и л и д а н н у ю п р о б л е м а т и к у из р а с с м о т р е н и я к а к 
в ы х о д я щ у ю за р а м к и в н у т р е н н е й л и н г в и с т и к и . Т е п е р ь ж е Р . Я к о б с о н 
в н о в ь п о с т а в и л этот вопрос с учетом с л о ж и в ш и х с я к 50-м гг . п о л о ж е н и й 
т е о р и и и н ф о р м а ц и и . Он п и ш е т : «Две т о ч к и з р е н и я — к о д и р у ю щ е г о и 
декодирующего , и л и , д р у г и м и словами, роль отправителя и роль получате ­
л я сообщений д о л ж н ы б ы т ь совершенно отчетливо р а з г р а н и ч е н ы . Р а з у м е ­
ется , это у т в е р ж д е н и е — банальность; однако и м е н н о о банальностях часто 
з а б ы в а ю т . А м е ж д у т е м оба у ч а с т н и к а а к т а р е ч е в о й к о м м у н и к а ц и и под­
х о д я т к т е к с т у с о в е р ш е н н о п о - р а з н о м у » . Р . Я к о б с о н в с п о м и н а е т в с в я з и с 
э т и м м е т о д о л о г и ч е с к и й п р и н ц и п д о п о л н и т е л ь н о с т и , с ф о р м у л и р о в а н н ы й 
к р у п н е й ш и м ф и з и к о м X X в. Н . Б о р о м (с к о т о р ы м о н и в е л и с о в м е с т н ы й 
с е м и н а р в М а с с а ч у с е т с к о м т е х н о л о г и ч е с к о м и н с т и т у т е ) . 

П у т ь с л у ш а т е л я , к а к у к а з ы в а е т Р . Я к о б с о н , п р о х о д и т от в о с п р и н и ­
м а е м о г о т е к с т а к с м ы с л у ; « д л я в о с п р и н и м а ю щ е г о р е ч ь х а р а к т е р е н не­
о с о з н а н н ы й с т а т и с т и ч е с к и й п о д х о д » : п о н и м а н и ю т е к с т а с п о с о б с т в у ю т 
в е р о я т н о с т н ы е х а р а к т е р и с т и к и . Г о в о р я щ и й и д е т о б р а т н ы м п у т е м : от 
с м ы с л а к т е к с т у . Д л я л и н г в и с т а в а ж н ы оба п у т и , но н е д о п у с т и м о и х 
с м е ш е н и е : « Т а к , н а п р и м е р , к о г д а л и н г в и с т в ы б и р а е т в к а ч е с т в е и с х о д ­
н о й т о ч к и д л я своего о п и с а н и я и а н а л и з а я з ы к а к о д и р о в а н и е и п о э т о м у 
о т к а з ы в а е т с я от с т а т и с т и к и и т е о р и и в е р о я т н о с т е й . . . то он н е д о л ж е н — 
е с л и о н д е й с т в у е т п о с л е д о в а т е л ь н о — и с к л ю ч а т ь з н а ч е н и е . З н а ч е н и е 
м о ж н о и с к л ю ч и т ь и з р а с с м о т р е н и я , л и ш ь в с т а в на т о ч к у з р е н и я д е к о ­
д и р у ю щ е г о ( с л у ш а ю щ е г о ) , д л я которого з н а ч е н и е в о з н и к а е т л и ш ь в ре­
з у л ь т а т е процесса д е к о д и р о в а н и я . Д л я г о в о р я щ е г о ж е з н а ч е н и е я в л я е т с я 
ч е м - т о п е р в и ч н ы м » . П р и э т о м , к о н е ч н о , надо п о м н и т ь , ч т о вся е в р о п е й ­
с к а я (в ш и р о к о м смысле ) н а у к а о я з ы к е от а л е к с а н д р и й ц е в до д е с к р и п т и -
в и с т о в с т о я л а , к а к п р а в и л о , н а « т о ч к е з р е н и я д е к о д и р у ю щ е г о » , х о т я 
м а л о к т о и с к л ю ч а л и з р а с с м о т р е н и я з н а ч е н и е ; л и н г в и с т и к а , о с н о в а н ­
н а я н а п о з и ц и и г о в о р я щ е г о , с у щ е с т в о в а л а к 1 9 5 9 г . л и б о н а у р о в н е 
с а м о й о б щ е й п о с т а н о в к и п р о б л е м ы ( и д е и Л . В . Щ е р б ы об « а к т и в н о й 
г р а м м а т и к е » ) , л и б о п р и р а с с м о т р е н и и н е к о т о р ы х о т д е л ь н ы х в о п р о с о в , 
н а п р и м е р вопроса о п р и ч и н а х я з ы к о в ы х и з м е н е н и й , где о б р а щ а л и внима­
ние на «лень» и м е н н о г о в о р я щ е г о . Однако с 60-х гг . м о д е л и р о в а н и е «пути 
г о в о р я щ е г о » п о л у ч и л о в л и н г в и с т и к е з н а ч и т е л ь н о е р а с п р о с т р а н е н и е . В 
ч а с т н о с т и , и д е и д а н н о г о в ы с т у п л е н и я Р . Я к о б с о н а , н е с о м н е н н о , о к а з а л и 
в л и я н и е н а с о з д а в а в ш у ю с я в 6 0 — 7 0 - е г г . в С С С Р « м о д е л ь с м ы с л 
т е к с т » . 

В р а б о т а х Р . Я к о б с о н а п о с л е в о е н н ы х лет о т р а з и л о с ь и р а з в и т и е 
т а к о г о в а ж н о г о н а п р а в л е н и я н а у к и о я з ы к е , к а к л и н г в и с т и к а у н и в е р с а ­
л и й . Р а с с м о т р и м его о п у б л и к о в а н н у ю в 1 9 6 3 г. с т а т ь ю « З н а ч е н и е л и н г ­
в и с т и ч е с к и х у н и в е р с а л и й д л я я з ы к о з н а н и я » . 
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Л и н г в и с т и ч е с к а я т и п о л о г и я с о з д а в а л а с ь к а к д и с ц и п л и н а , и з у ч а ю ­
щ а я р а з л и ч и я м е ж д у я з ы к а м и . О д н а к о д а л ь н е й ш е е р а з в и т и е я з ы к о з н а ­
н и я все более п о д в о д и л о и с с л е д о в а т е л е й к п р о б л е м е о б щ и х я з ы к о в ы х 
свойств . Об этом писал Э. Сепир , интересовались этой проблемой и п р а ж ц ы . 
О д н а к о в д о в о е н н ы е годы е щ е не х в а т а л о ф а к т и ч е с к о г о м а т е р и а л а , кото­
р ы й с т а л к к о н ц у 50-х — н а ч а л у 60-х гг . з н а ч и т е л ь н о богаче . С и с т е м а т и ­
ческое и з у ч е н и е о б щ и х свойств я з ы к о в ( у н и в е р с а л и й ) н а ч а л а г р у п п а аме­
р и к а н с к и х у ч е н ы х во главе с Д ж о з е ф о м Г р и н б е р г о м ( 1 9 1 5 — 2 0 0 1 ) . В 
1 9 6 1 г. она провела в Г а р в а р д с к о м университете к о н ф е р е н ц и ю по универ ­
с а л и я м , на которой в ы с т у п и л Р . Я к о б с о н . Б о л ь ш и н с т в о д о к л а д о в к о н ф е ­
р е н ц и и издано по-русски в 1970 г. в виде пятого в ы п у с к а серии сборников 
« Н о в о е в л и н г в и с т и к е » . 

В своем д о к л а д е Р . Якобсон о т м е т и л , что п р о б л е м а т и к а у н и в е р с а л и й 
ставилась е щ е м о д и с т а м и в XII I в . , но « л и ш ь сегодня л и н г в и с т и к а имеет в 
своем р а с п о р я ж е н и и м е т о д о л о г и ч е с к и е п р е д п о с ы л к и , н е о б х о д и м ы е д л я 
к о н с т р у и р о в а н и я а д е к в а т н о й у н и в е р с а л ь н о й м о д е л и » . В ч а с т н о с т и , д л я 
ф о н о л о г и и т е о р и я д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в к а к у н и в е р с а л ь н а я раз ­
л и ч и т е л ь н а я система дает в о з м о ж н о с т ь в ы я в л я т ь не т о л ь к о р а з л и ч и я , но 
и о б щ и е свойства я з ы к о в м и р а . У н и в е р с а л и и в ы я в л я л и с ь не т о л ь к о д л я 
ф о н о л о г и и , но и д л я д р у г и х ярусов я з ы к а , более всего д л я м о р ф о л о г и и и 
о т ч а с т и с и н т а к с и с а ( п р е ж д е всего в области п о р я д к а слов) , где не б ы л о (и 
нет до с и х пор) с т о л ь р а з р а б о т а н н о й о б щ е й с и с т е м ы о п и с а н и я . В этом 
с л у ч а е у н и в е р с а л и и в ы д е л я л и с ь Д ж . Г р и н б е р г о м и д р . ц е л и к о м и н д у к ­
т и в н о , н а основе п р о с е и в а н и я м а т е р и а л а по к а к м о ж н о б о л ь ш е м у ч и с л у 
я з ы к о в . П р и этом в ы д е л я л и с ь безусловные у н и в е р с а л и и , не и м е ю щ и е ис­
к л ю ч е н и й , и п о ч т и - у н и в е р с а л и и , в о т н о ш е н и и к о т о р ы х з а ф и к с и р о в а н ы 
о т д е л ь н ы е я з ы к и , с о с т а в л я ю щ и е и с к л ю ч е н и я ; те и д р у г и е у н и в е р с а л и и 
могут б ы т ь н е и м п л и к а т и в н ы м и (во всех и л и п о ч т и во всех я з ы к а х с у щ е ­
ствует н е к о т о р о е я в л е н и е ) и и м п л и к а т и в н ы м и (во всех и л и почти во всех 
я з ы к а х если есть одно я в л е н и е , то есть и другое) . 

Р . Я к о б с о н у к а з ы в а л , что не следует п е р е о ц е н и в а т ь в а ж н о с т ь р а з л и ­
ч и я м е ж д у б е з у с л о в н ы м и у н и в е р с а л и я м и и п о ч т и - у н и в е р с а л и я м и : «Ста­
т и с т и ч е с к о е единообразие с вероятностью н е с к о л ь к о м е н ь ш е й , чем е д и н и ­
ца, не менее в а ж н о , чем единообразие, вероятность которого равна единице» . 
Он т а к ж е п о д ч е р к и в а л з н а ч е н и е и м п л и к а т и в н ы х у н и в е р с а л и й , представ ­
л я ю щ и х собой «более богатый инвентарь» по с р а в н е н и ю с более п р о с т ы м и 
н е и м п л и к а т и в н ы м и . И м т а к ж е отмечено , что и м п л и к а т и в н ы е универса ­
л и и часто с в я з а н ы с п р о т и в о п о с т а в л е н и я м и м а р к и р о в а н н ы х и н е м а р к и р о ­
в а н н ы х ч л е н о в : если в я з ы к е есть м а р к и р о в а н н ы й член п р о т и в о п о с т а в л е ­
н и я , то есть и н е м а р к и р о в а н н ы й , но не наоборот. 

Р . Якобсон считал , что помимо в ы д е л е н и я морфологических , фоноло­
г и ч е с к и х и п р . у н и в е р с а л и й необходимо и м е т ь дело «со в с е о б щ и м и з а к о ­
н а м и , у п р а в л я ю щ и м и о т н о ш е н и я м и м е ж д у я з ы к о в ы м и е д и н и ц а м и р а з -
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л и ч н ы х у р о в н е й » . Он с б о л ь ш и м и н т е р е с о м о т н о с и л с я к и с с л е д о в а н и я м 
Д ж . Гринберга , в ы я в л я в ш е г о с в я з ь м е ж д у п р е о б л а д а ю щ и м в я з ы к е поряд­
к о м слов и з а к о н о м е р н о с т я м и его м о р ф о л о г и ч е с к о й с т р у к т у р ы . Р . Я к о б ­
сон в ы д в и г а л и е щ е более о б щ и е и д е и о з а к о н о м е р н о с т я х т а к о г о р о д а : 
«Если р а с с м о т р е т ь , н а п р и м е р , ф о н е м у и слово в и х един ств е , то н е т р у д н о 
п р и й т и к в ы в о д у , ч т о ч е м м е н ь ш е ч и с л о ф о н е м и и х к о м б и н а ц и й и ч е м 
к о р о ч е слово (словесная модель) в д а н н о м я з ы к е , тем в ы ш е ф у н к ц и о н а л ь ­
н а я н а г р у з к а ф о н е м » . 

Особенно в а ж н а , к а к у к а з ы в а л Р . Я к о б с о н , с в я з ь тех и л и и н ы х у н и ­
в е р с а л и й с с е м а н т и к о й . В те г о д ы н е к о т о р ы е и з а м е р и к а н с к и х исследова­
телей у н и в е р с а л и й , п р е ж д е всего У р и э л ь В а й н р а й х ( 1 9 2 6 — 1 9 6 7 ) , стреми­
л и с ь н а р я д у с д р у г и м и в ы д е л я т ь и семантические у н и в е р с а л и и . Р е ч ь ш л а , 
в частности , об универсальности д л я всех я з ы к о в особого к л а с с а местоиме­
н и й к а к у к а з а т е л ь н ы х с л о в , р а з г р а н и ч е н и я п е р в о г о , второго и т р е т ь е г о 
л и ц в т о м и л и и н о м в и д е ( к о н е ч н о , не о б я з а т е л ь н о в в и д е г л а г о л ь н о й 
к а т е г о р и и л и ц а ) и д р . Н о и в о б л а с т и г р а м м а т и ч е с к и х у н и в е р с а л и й 
Д ж . Г р и н б е р г и д р . р е ш и т е л ь н о о т к а з а л и с ь от с в о й с т в е н н о г о д е с к р и п т и -
в и з м у п р и н ц и п и а л ь н о г о и г н о р и р о в а н и я я з ы к о в о г о з н а ч е н и я . Р . Я к о б с о н 
п и ш е т об этом: « П р а в Г р и н б е р г , к о г д а он у т в е р ж д а е т , что б ы л о бы невоз ­
м о ж н о и д е н т и ф и ц и р о в а т ь г р а м м а т и ч е с к и е э л е м е н т ы в я з ы к а х с р а з л и ч ­
н ы м и с т р у к т у р а м и без о б р а щ е н и я к с е м а н т и ч е с к и м к р и т е р и я м . М о р ф о ­
логическая и с и н т а к с и ч е с к а я типология , к а к и у н и в е р с а л ь н а я г р а м м а т и к а , 
с л у ж а щ а я ее основанием, с в я з а н а п р е ж д е всего с " г р а м м а т и ч е с к и м и п о н я ­
т и я м и " , в терминологии Сепира» . Эти п о н я т и я ( значения ч и с л а , в р е м е н и и 
т . д . ) д о л ж н ы ф о р м а л ь н о в ы р а ж а т ь с я , но т а к о е в ы р а ж е н и е м о ж е т б ы т ь 
р а з н о о б р а з н ы м ( а ф ф и к с а ц и я , чередование и т . д . ) , а п о н я т и я с о с т а в л я ю т 
базу д л я с р а в н е н и я я з ы к о в и в ы д е л е н и я у н и в е р с а л и й . Р . Я к о б с о н у к а з ы ­
вал и н а необходимость р а з л и ч а т ь в л и н г в и с т и к е у н и в е р с а л и й г р а м м а т и ­
ч е с к и е и л е к с и ч е с к и е з н а ч е н и я . 

В а ж н а и т а к а я о б н а р у ж е н н а я Д ж . Г р и н б е р г о м з а к о н о м е р н о с т ь , к а к 
соответствие п о р я д к а с л е д о в а н и я я з ы к о в ы х э л е м е н т о в н е к о т о р о м у есте­
ственному п о р я д к у в е щ е й . Вернее, к а к отмечает Р . Якобсон , Д ж . Гринберг 
л и ш ь п о д т в е р д и л н а б о л ь ш о м я з ы к о в о м м а т е р и а л е то , о ч е м г о в о р и л е щ е 
о с н о в а т е л ь с е м и о т и к и Ч . П и р с : « П о р я д о к с л е д о в а н и я я з ы к о в ы х э л е м е н ­
тов соответствует последовательности в ф и з и ч е с к о м о п ы т е и л и последова­
тельности в з н а н и и » . Это п р о я в л я е т с я , в частности , в свойственном п о ч т и 
всем я з ы к а м м и р а в к а ч е с т в е с т а н д а р т н о г о ( д о м и н и р у ю щ е г о ) п о р я д к е 
« п о д л е ж а щ е е — д о п о л н е н и е » . В ы я в л е н а т а к ж е т е н д е н ц и я и с п о л ь з о в а т ь 
н у л е в ы е а ф ф и к с ы д л я о б о з н а ч е н и я н е м а р к и р о в а н н ы х членов противопос­
т а в л е н и й , тогда к а к м а р к и р о в а н н ы е ч л е н ы и м е ю т ненулевое в ы р а ж е н и е . 

П о д в о д я о б щ и е итоги р а з в и т и я л и н г в и с т и к и у н и в е р с а л и й , Р . Я к о б ­
сон о т м е ч а л общее с т р е м л е н и е л и н г в и с т и к и 5 0 — 6 0 - х гг . к и н т е г р а ц и и 
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р а н е е н е з а в и с и м ы х д р у г от д р у г а областей : « И з о л я ц и о н и з м в его р а з л и ч ­
н ы х п р о я в л е н и я х исчезает и з я з ы к о з н а н и я » ; «В л и н г в и с т и к е наблюдается 
п е р е х о д от т р а д и ц и о н н о г о и з у ч е н и я р а з н о о б р а з н ы х я з ы к о в и я з ы к о в ы х 
семей через с и с т е м а т и ч е с к и е т и п о л о г и ч е с к и е о б о б щ е н и я и и н т е г р и р о в а ­
н и е к д е т а л и з о в а н н ы м и с с л е д о в а н и я м у н и в е р с а л ь н о г о т и п а » . Л и н г в и с т и ­
к а у н и в е р с а л и й с в я з ы в а е т м е ж д у собой не т о л ь к о т р а д и ц и о н н о обособлен­
н ы е фонологию, морфологию, синтаксис, семантику и т. д . , но и лингвистику 
со с м е ж н ы м и н а у к а м и . В з а к л ю ч е н и е Р . Якобсон з а я в л я е т , что «современ­
н ы е л и н г в и с т ы готовы отбросить а п о к р и ф и ч е с к и й э п и л о г , н а п е ч а т а н н ы й 
к р у п н ы м и б у к в а м и и з д а т е л я м и „ К у р с а " Соссюра: „ Е д и н с т в е н н ы м и ис­
т и н н ы м о б ъ е к т о м л и н г в и с т и к и я в л я е т с я я з ы к , р а с с м а т р и в а е м ы й в са­
мом себе и д л я себя'*». Вновь , к а к и в других статьях , у ч е н ы й у к а з ы в а е т на 
необходимость сотрудничества с антропологами , психологами , культурове-
д а м и . 

Л и н г в и с т и к а у н и в е р с а л и й особенно а к т и в н о р а з в и в а л а с ь в п е р в ы е 
г о д ы после у п о м я н у т о й к о н ф е р е н ц и и , то есть в 6 0 - е гг . П о м и м о С Ш А 
у н и в е р с а л и я м и м н о г о з а н и м а л и с ь и в д р у г и х с т р а н а х , в т о м ч и с л е в 
С С С Р . Это н а п р а в л е н и е п р е д с т а в л я л о собой п р и м е р отхода от свойствен ­
ного р а н н е м у с т р у к т у р а л и з м у и з о л я ц и о н и з м а , п о п ы т к у р а с ш и р и т ь го­
р и з о н т ы л и н г в и с т и к и в р а м к а х с т р у к т у р н о г о п о д х о д а . В то ж е в р е м я 
и з у ч е н и е у н и в е р с а л и й з а т р у д н и л о с ь недостаточной р а з р а б о т а н н о с т ь ю 
п о н я т и й н о г о а п п а р а т а л и н г в и с т и к и , н е с о и з м е р и м о с т ь ю м н о г и х л и н г в и ­
с т и ч е с к и х о п и с а н и й , отсутствием с к о л ь к о - н и б у д ь единой с и с т е м ы терми­
нов д л я б о л ь ш и н с т в а л и н г в и с т и ч е с к и х д и с ц и п л и н ( к р о м е ф о н о л о г и и ) . 
Н е р е д к о в г р а м м а т и к а х о д н и м т е р м и н о м и м е н у ю т с я п р и н ц и п и а л ь н о 
р а з н ы е я в л е н и я , а р а з н ы м и т е р м и н а м и — о д н о т и п н ы е . Все это , к о н е ч н о , 
с к а з ы в а л о с ь на ф о р м у л и р о в к а х у н и в е р с а л и й . К р о м е того , не всегда р а з ­
г р а н и ч и в а л и с ь д в а р а з л и ч н ы х к л а с с а я в л е н и й : о б щ и е у н и в е р с а л ь н ы е 
свойства человеческого я з ы к а и с о в п а д а ю щ и е свойства к о н к р е т н ы х я з ы ­
к о в ы х с и с т е м . Б о л ь ш и н с т в о и с с л е д о в а н и й к а с а л о с ь второго к л а с с а я в ­
л е н и й , х о т я и н о г д а р а с с м а т р и в а л с я и п е р в ы й , н а п р и м е р , в р а б о т а х по 
с о п о с т а в л е н и ю я з ы к а ч е л о в е к а с « я з ы к а м и » ж и в о т н ы х и д р у г и м и се­
м и о т и ч е с к и м и с и с т е м а м и . Менее п о п у л я р н ы м и з у ч е н и е у н и в е р с а л и й 
с т а л о с к о н ц а 60-х гг . в с в я з и с у с т а н о в л е н и е м в С Ш А п о ч т и м о н о п о л ь ­
ного господства г е н е р а т и в н о й л и н г в и с т и к и . В р е м е н н о л и н г в и с т ы со­
с р е д о т о ч и л и с ь на и з у ч е н и и о б щ и х свойств я з ы к а в о т в л е ч е н и и от свойств 
к о н к р е т н ы х я з ы к о в ы х с и с т е м , что с н и з и л о интерес к и н д у к т и в н ы м обоб­
щ е н и я м ф а к т о в . В 70-е гг . л и ш ь н е м н о г и е у ч е н ы е з а н и м а л и с ь у н и в е р ­
с а л и я м и в том с м ы с л е , о к о т о р о м ш л а реч ь в ы ш е . О д н а к о п р о б л е м а оста­
ется и с е й ч а с с т а л а в н о в ь п р и в л е к а т ь в н и м а н и е . 

Д р у г о й т е н д е н ц и е й , с в о й с т в е н н о й п о з д н е м у с т р у к т у р а л и з м у , стало 
с т р е м л е н и е к м а т е м а т и з а ц и и л и н г в и с т и к и и ее с б л и ж е н и ю с т о ч н ы м и 
н а у к а м и . Эта т е н д е н ц и я д о с т и г л а м а к с и м у м а в к о н ц е 50-х — н а ч а л е 
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60-х гг . Во м н о г о м она б ы л а с в я з а н а с п р а к т и ч е с к и м и п о т р е б н о с т я м и . 
Р а з в и т и е в ы ч и с л и т е л ь н о й т е х н и к и , а к т и в н о н а ч а в ш е е с я с 40-х гг . в С Ш А , 
СССР и д р у г и х с т р а н а х , п о н а ч а л у ш л о без у ч а с т и я л и н г в и с т о в . О д н а к о 
в с к о р е с т а л о я с н о , что д и а л о г ч е л о в е к а с м а ш и н о й — не ч и с т о и н ж е н е р ­
н а я з а д а ч а ; он не м о ж е т б ы т ь обеспечен без с о т р у д н и ч е с т в а с п е ц и а л и с ­
тов р а з н о г о п р о ф и л я , в т о м ч и с л е и л и н г в и с т о в . Это т р е б о в а л о е щ е боль­
ш е г о р а с ш и р е н и я с о т р у д н и ч е с т в а я з ы к о в е д о в с п р е д с т а в и т е л я м и и н ы х 
н а у к . П о м и м о п с и х о л о г о в и л и к у л ь т у р о в е д о в н а д о б ы л о и с к а т ь о б щ и й 
я з ы к с е с т е с т в е н н и к а м и и и н ж е н е р а м и . Н а п е р е с е ч е н и и и н т е р е с о в по­
с л е д н и х с л и н г в и с т а м и р а з в и в а л и с ь н о в ы е д и с ц и п л и н ы : к и б е р н е т и к а и 
т е о р и я с в я з и . К а к всегда ч у т к и й к п р о и с х о д я щ и м в р а з в и т и и н а у к 
п р о ц е с с а м , Р . Я к о б с о н п о с в я т и л э т и м п р о б л е м а м р я д работ , в т о м ч и с л е 
с т а т ь ю « Л и н г в и с т и к а и т е о р и я с в я з и » ( 1 9 6 1 ) . 

В э т о й с т а т ь е Р . Я к о б с о н у к а з ы в а е т н а м н о г и е п а р а л л е л и м е ж д у 
л и н г в и с т и к о й и т е о р и е й с в я з и . В обоих с л у ч а я х п р о и з в о д я т с я о п е р а ц и и 
с д и с к р е т н ы м и е д и н и ц а м и . Это о т н о с и т с я н е т о л ь к о к и з у ч е н и ю п и с ь ­
м е н н о г о я з ы к а , где т а к и е е д и н и ц ы д а н ы з а р а н е е , но и к и с с л е д о в а н и ю 
устного я з ы к а , где л и н г в и с т о п е р и р у е т не р е а л ь н ы м н е п р е р ы в н ы м р е ч е ­
в ы м потоком, а последовательностями фонем, п р е д с т а в л я ю щ и х собой п у ч к и 
д и с к р е т н ы х д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х п р и з н а к о в . В обоих с л у ч а я х и с п о л ь з у ­
ю т с я д в о и ч н ы е р а з л и ч и т е л ь н ы е п р и з н а к и . В о б о и х с л у ч а я х з н а ч и т е л ь ­
н у ю р о л ь и г р а е т п о н я т и е и з б ы т о ч н о с т и . В л и н г в и с т и к е , в ч а с т н о с т и в 
ф о н о л о г и и , р а з г р а н и ч и в а ю т с я д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы е и и з б ы т о ч н ы е п р и з н а ­
к и , п о с л е д н и е х а р а к т е р и з у ю т е д и н и ц ы , но н е и г р а ю т р а з л и ч и т е л ь н о й 
р о л и . К а к у к а з ы в а е т Р . Я к о б с о н , р а з г р а н и ч е н и е д в у х т и п о в п р и з н а к о в 
в п о л н е о б ъ е к т и в н о и м е ж д у н и м и всегда м о ж н о п р о в е с т и г р а н ь ; в то ж е 
в р е м я л и н г в и с т не м о ж е т совсем и с к л ю ч и т ь и з б ы т о ч н ы е п р и з н а к и и з 
р а с с м о т р е н и я ( к а к не и с к л ю ч а е т их и з р а с с м о т р е н и я и т е о р и я с в я з и ) . В 
обоих с л у ч а я х в а ж н е й ш е е з н а ч е н и е и м е ю т п о н я т и я к о д а , к о д и р о в а н и я и 
д е к о д и р о в а н и я . И в т е о р и и с в я з и , и в л и н г в и с т и к е «код п р и в о д и т в соот­
в е т с т в и е о б о з н а ч е н и е с его о б о з н а ч а е м ы м и о б о з н а ч а е м о е с его о б о з н а ч е ­
н и е м » . П р и к о д и р о в а н и и и д е к о д и р о в а н и и п р о и с х о д и т п р е о б р а з о в а н и е 
одного в и д а и н ф о р м а ц и и в д р у г о й . П о д к о д и р о в а н и е м Р . Я к о б с о н п о н и ­
м а л п р о ц е с с п р е о б р а з о в а н и я с м ы с л а в т е к с т г о в о р я щ и м ( п и ш у щ и м ) , а 
под д е к о д и р о в а н и е м — п р о ц е с с обратног о п р е о б р а з о в а н и я с л у ш а ю щ и м 
( ч и т а ю щ и м ) . К а к и в д р у г и х работах , в д а н н о й статье Р . Я к о б с о н подчер ­
к и в а л р а з л и ч и я э т и х процессов . Н а к о н е ц , в обоих с л у ч а я х и м е е т с я я в л е ­
н и е , к о т о р о е в т е о р и и с в я з и н а з ы в а е т с я « ш у м о м » . П о м е х и п р и в о с п р и я ­
т и и с о о б щ е н и я м о г у т п р о и с х о д и т ь по р а з н ы м п р и ч и н а м , в ч а с т н о с т и 
и з - з а р а з л и ч и я тех я з ы к о в ы х систем , к о т о р ы е л е ж а т в основе с о о б щ е н и я 
и в основе п о н и м а н и я у с л у ш а ю щ е г о . Р . Я к о б с о н п о д ч е р к и в а л , что п о н и ­
м а н и е в о с п р и я т и я к а к д е к о д и р о в а н и я — не то ж е с а м о е , ч т о д е ш и ф р о -
в о ч н ы й подход у к р а й н и х д е с к р и п т и в и с т о в т и п а 3 . Х е р р и с а . Наоборот , и 



Роман Якобсон 309 

л и н г в и с т ы , и т е о р е т и к и с в я з и к м о м е н т у п о я в л е н и я статьи все в б о л ь ш е й 
с т е п е н и п о н и м а л и н е о б х о д и м о с т ь у ч е т а з н а ч е н и я . 

Р . Я к о б с о н у к а з ы в а л на о б л а с т и , т р е б у ю щ и е с о т р у д н и ч е с т в а д в у х 
д и с ц и п л и н . Это н е т о л ь к о п р и к л а д н ы е и с с л е д о в а н и я , но и р я д в п о л н е 
т е о р е т и ч е с к и х д и с ц и п л и н : т е о р и я перевода , и з у ч е н и е в е р о я т н о с т е й тех 
и л и и н ы х я в л е н и й и д а ж е с т и х о в е д е н и е , к к о т о р о м у е щ е в 20-е гг . п р и ­
м е н и л с т а т и с т и ч е с к и е м е т о д ы с о в е т с к и й и с с л е д о в а т е л ь Б . В . Т о м а ш е в -
с к и й ( 1 8 9 0 — 1 9 5 7 ) . 

Особенно в а ж н о с л е д у ю щ е е п о л о ж е н и е Р . Я к о б с о н а : « О б р а т и м ы й 
к о д я з ы к а со в с е м и его п е р е х о д а м и от п о д к о д а к п о д к о д у и со в с е м и 
п о с т о я н н ы м и и з м е н е н и я м и , к о т о р ы е этот к о д претерпевает , д о л ж е н б ы т ь 
о п и с а н с р е д с т в а м и л и н г в и с т и к и и т е о р и и с в я з и в р е з у л ь т а т е совместного 
и в н и м а т е л ь н о г о и з у ч е н и я . П о н и м а н и е д и н а м и ч е с к о й с и н х р о н и и я з ы к а , 
в к л ю ч а ю щ е й к о о р д и н а т ы п р о с т р а н с т в а и в р е м е н и , д о л ж н о п р и й т и н а 
с м е н у т р а д и ц и о н н о й с х е м е п р о и з в о л ь н о о г р а н и ч е н н ы х с т а т и ч н ы х описа­
н и й » . З д е с ь м ы в и д и м и д е ю и с п о л ь з о в а н и я т о ч н ы х м е т о д о в д л я и з у ч е ­
н и я я з ы к о в о й д и н а м и к и , м о д е л и р о в а н и я д е я т е л ь н о с т и г о в о р я щ е г о и слу­
ш а ю щ е г о , о т х о д а от о п и с а н и я я з ы к а к а к с т а т и ч н о й , о т д е л е н н о й от 
г о в о р я щ е г о и с л у ш а ю щ е г о с и с т е м ы . Это п е р е к л и к а е т с я с и д е я м и т о л ь к о 
н а ч и н а в ш е й к 1 9 6 1 г. свое с т а н о в л е н и е г е н е р а т и в н о й л и н г в и с т и к и . 

Р . Я к о б с о н , н а ч а в ш и й свою д е я т е л ь н о с т ь к а к в и д н ы й п р е д с т а в и ­
тель П р а ж с к о й ш к о л ы , в последующей своей деятельности , не о т к а з ы в а я с ь 
от м н о г и х и с с л е д о в а т е л ь с к и х п р и н ц и п о в с т р у к т у р а л и з м а , в ы ш е л за те 
о г р а н и ч е н н ы е р а м к и , к о т о р ы е н а к л а д ы в а л и с ь н а л и н г в и с т и к у в после-
с о с с ю р о в с к у ю э п о х у . От с т р е м л е н и я к о б о с о б л е н и ю л и н г в и с т и к и , к в ы ­
р а б о т к е е ю с о б с т в е н н ы х и с с л е д о в а т е л ь с к и х методов он п е р е ш е л к доста­
т о ч н о п л о д о т в о р н ы м п о п ы т к а м с б л и з и т ь н а у к у о я з ы к е с р а з л и ч н ы м и 
н а у ч н ы м и д и с ц и п л и н а м и , от н е й р о ф и з и о л о г и и до т е о р и и с в я з и . Никогда 
н е з а б ы в а я о ф у н к ц и я х я з ы к а , о его р о л и в процессе о б щ е н и я , он к к о н ц у 
своей деятельности п р я м о поставил вопрос о необходимости и з у ч е н и я я з ы ­
к о в о й д и н а м и к и , д е я т е л ь н о с т и г о в о р я щ е г о ч е л о в е к а . Р . Я к о б с о н не со­
з д а л и в р я д л и с т р е м и л с я с о з д а т ь к а к у ю - л и б о з а к о н ч е н н у ю л и н г в и с т и ­
ч е с к у ю т е о р и ю . О д н а к о он м н о г о с д е л а л д л я т о г о , ч т о б ы р а с ш и р и т ь 
г о р и з о н т ы л и н г в и с т и к и , п о с т а в и т ь м н о г и е в а ж н ы е в о п р о с ы , о т в е т ы н а 
к о т о р ы е н а у к е е щ е п р е д с т о и т д а т ь . 
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НОАМ ХОМСКИЙ 

В 50-е г о д ы н а м е т и л с я к р и з и с с т р у к т у р н о й л и н г в и с т и к и , в ч е м - т о 
с х о д н ы й с к р и з и с о м с р а в н и т е л ь н о - и с т о р и ч е с к о г о я з ы к о з н а н и я в н а ч а ­
л е X X в . О с о б е н н о о ч е в и д н ы м он с т а л в н а у к е С Ш А , где г о с п о д с т в о в а л 
д е с к р и п т и в и з м . Б е з у с л о в н о , р а с ш и р я л с я к р у г и с с л е д у е м ы х я з ы к о в , ста­
л и о б н а р у ж и в а т ь с я п е р в ы е у с п е х и в о б л а с т и а в т о м а т и з а ц и и о б р а б о т к и 
я з ы к о в о й и н ф о р м а ц и и ( к а з а в ш и е с я т о г д а з н а ч и т е л ь н е е , ч е м о н и б ы л и 
н а с а м о м д е л е ) . О д н а к о н а м е т и л с я к р и з и с м е т о д а . Д е т а л ь н о р а з р а б о ­
т а н н ы е п р о ц е д у р ы с е г м е н т а ц и и и д и с т р и б у ц и и б ы в а л и п о л е з н ы н а оп­
р е д е л е н н ы х ш а г а х ф о н о л о г и ч е с к о г о и м о р ф о л о г и ч е с к о г о а н а л и з а , но д л я 
р е ш е н и я д р у г и х п р о б л е м э т и п р о ц е д у р ы м а л о ч т о д а в а л и , а а л ь т е р н а ­
т и в у д е с к р и п т и в н о й л и н г в и с т и к и н е б ы л о . 

В т а к о й с и т у а ц и и , к а к о б ы ч н о б ы в а е т в п о д о б н ы х с л у ч а я х , н а б л ю ­
д а л и с ь д в е т о ч к и з р е н и я . О д н а и з н и х п р и з н а в а л а з а к о н о м е р н о с т ь с л о ­
ж и в ш е й с я с и т у а ц и и . В п о с л е д с т в и и Н . Х о м с к и й в н а ч а л е к н и г и « Я з ы к 
и м ы ш л е н и е » п и с а л , ч т о и он п о н а ч а л у т а к д у м а л : « Б у д у ч и с т у д е н т о м , 
я и с п ы т ы в а л ч у в с т в о т р е в о г и по п о в о д у того ф а к т а , ч т о , к а к к а з а л о с ь , 
о с н о в н ы е п р о б л е м ы в и з б р а н н о й о б л а с т и б ы л и р а з р е ш е н ы и е д и н с т в е н ­
н о е , что о с т а в а л о с ь , это о т т а ч и в а т ь и с о в е р ш е н с т в о в а т ь д о с т а т о ч н о я с ­
н ы е т е х н и ч е с к и е п р и е м ы л и н г в и с т и ч е с к о г о а н а л и з а и п р и м е н я т ь и х к 
более ш и р о к о м у я з ы к о в о м у м а т е р и а л у » . К о н е ч н о , д а л е к о не все и с п ы ­
т ы в а л и по э т о м у п о в о д у ч у в с т в о т р е в о г и . М н о г и х у с т р а и в а л а в о з м о ж ­
н о с т ь р а б о т а т ь по у с т а н о в и в ш и м с я с т а н д а р т а м ( точно т а к ж е и в н а ч а л е 
X X в . б о л ь ш и н с т в о к о м п а р а т и в и с т о в , з а н я т ы х к о н к р е т н ы м и р е к о н с т ­
р у к ц и я м и , п р о с т о н е в и д е л и п р о б л е м ы в т о м , что т е о р и я п е р е с т а л а р а з ­
в и в а т ь с я ) . К т о м у ж е к а з а л о с ь , ч т о те п р о б л е м ы , к о т о р ы е е щ е о с т а в а ­
л и с ь , с к о р о будут р а з р е ш е н ы с п о м о щ ь ю н а ч и н а в ш и х т о г д а п о я в л я т ь с я 
э л е к т р о н н о - в ы ч и с л и т е л ь н ы х м а ш и н . 

О д н а к о те л и н г в и с т ы , у к о т о р ы х с о х р а н я л о с ь «чувство т р е в о г и » , все 
более п р и х о д и л и к в ы в о д у о н е о б х о д и м о с т и о т о й т и от д о г м д е с к р и п т и в и -
стского подхода . К ч и с л у п о п ы т о к н а й т и ему а л ь т е р н а т и в у следует отне­
сти и у п о м и н а в ш у ю с я в п р е д ы д у щ е й г л а в е л и н г в и с т и к у у н и в е р с а л и й , и 
п о и с к и в области синтеза д е с к р и п т и в и з м а с и д е я м и Э. Сепира (Ч . Х о к к е т т , 
Ю. Н а й д а и д р . ) . Д а ж е столь о р т о д о к с а л ь н ы й д е с к р и п т и в и с т , к а к 3 . Х а р -
р и с , с т р е м и л с я р а с ш и р и т ь т р а д и ц и о н н у ю п р о б л е м а т и к у , п е р е н е с я иссле­
д о в а н и я в область синтаксиса , д л я которой я в н о б ы л о недостаточно п р а в и л 
с е г м е н т а ц и и и д и с т р и б у ц и и . 3 . Х а р р и с н а ч а л р а з р а б а т ы в а т ь е щ е о д и н 
к л а с с п р о ц е д у р , п о л у ч и в ш и й н а з в а н и е т р а н с ф о р м а ц и й . И м е л о с ь в в и д у 
у с т а н о в л е н и е по с т р о г и м п р а в и л а м о т н о ш е н и й м е ж д у ф о р м а л ь н о р а з н ы ­
м и с и н т а к с и ч е с к и м и к о н с т р у к ц и я м и , и м е ю щ и м и в той и л и и н о й с т е п е н и 
общее з н а ч е н и е ( а к т и в н а я к о н с т р у к ц и я и с о о т в е т с т в у ю щ а я ей п а с с и в н а я 
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и т . д . ) . Т а к о г о р о д а о т н о ш е н и я б ы л о весьма т р у д н о исследовать в р а м к а х 
а н т и м е н т а л и с т с к о г о подхода д е с к р и п т и в и з м а . И , в и д и м о , не случайно , что 
и м е н н о в н у т р и д а н н о г о о т в е т в л е н и я д е с к р и п т и в н о й л и н г в и с т и к и с л о ж и ­
л а с ь н о в а я н а у ч н а я п а р а д и г м а . 

Е е с о з д а т е л е м н е т о л ь к о в С Ш А , но и з а и х п р е д е л а м и д о с т а т о ч н о 
е д и н о д у ш н о п р и з н а е т с я а м е р и к а н с к и й л и н г в и с т Н о а м Х о м с к и й ( Ч о м с к и ) 
(р . 1 9 2 8 ) . Он б ы л у ч е н и к о м 3 . Х а р р и с а , и п е р в ы е его р а б о т ы (по ф о н о л о ­
г и и и в р и т а ) в ы п о л н я л и с ь в р а м к а х д е с к р и п т и в и з м а . З а т е м он вслед за 
с в о и м у ч и т е л е м н а ч а л з а н и м а т ь с я п р о б л е м о й т р а н с ф о р м а ц и й и в р а м к а х 
т р а н с ф о р м а ц и о н н о й т е о р и и в ы п у с т и л свою п е р в у ю к н и г у « С и н т а к с и ч е с ­
к и е с т р у к т у р ы » ( 1 9 5 7 ) , после к о т о р о й с р а з у п о л у ч и л ш и р о к у ю извест ­
н о с т ь в своей с т р а н е и з а р у б е ж о м ( р у с с к и й перевод и з д а н в 1962 г. во 
в т о р о м в ы п у с к е «Нового в л и н г в и с т и к е » ) . У ж е в э той работе , где а в т о р 
е щ е не до к о н ц а в ы ш е л за р а м к и д е с к р и п т и в и з м а , п р о я в и л и с ь п р и н ц и п и ­
а л ь н о н о в ы е и д е и . В д а л ь н е й ш е м б ы л о п р и н я т о с ч и т а т ь и с х о д н о й т о ч к о й 
п о я в л е н и я г е н е р а т и в н о й ( п о р о ж д а ю щ е й ) л и н г в и с т и к и и м е н н о 1957 г. , год 
в ы х о д а в свет « С и н т а к с и ч е с к и х с т р у к т у р » . 

П р и н ц и п и а л ь н о н о в ы м б ы л о д а ж е н е с т о л ь к о о б р а щ е н и е к проб­
л е м а м с и н т а к с и с а , в т о р о с т е п е н н ы м д л я б о л ь ш и н с т в а д е с к р и п т и в и с т о в , 
с к о л ь к о о т х о д от сосредоточения н а п р о ц е д у р а х о п и с а н и я я з ы к а , в ы д в и ­
ж е н и е н а п е р в ы й п л а н п р о б л е м ы п о с т р о е н и я о б щ е й т е о р и и . К а к у ж е 
г о в о р и л о с ь , д е с к р и п т и в и с т ы с ч и т а л и я з ы к о в ы е с и с т е м ы с т р у д о м подда­
ю щ и м и с я о б щ и м п р а в и л а м , у н и в е р с а л е н д л я н и х п р е ж д е всего б ы л метод 
о б н а р у ж е н и я э т и х с и с т е м . Н е то у Н . Х о м с к о г о : « С и н т а к с и с — у ч е н и е о 
п р и н ц и п а х и способах п о с т р о е н и я п р е д л о ж е н и й . Ц е л ь ю с и н т а к с и ч е с к о ­
го и с с л е д о в а н и я д а н н о г о я з ы к а я в л я е т с я п о с т р о е н и е г р а м м а т и к и , к о т о ­
р у ю м о ж н о р а с с м а т р и в а т ь к а к м е х а н и з м н е к о т о р о г о р о д а , п о р о ж д а ю ­
щ и й п р е д л о ж е н и я этого я з ы к а . В более ш и р о к о м п л а н е л и н г в и с т ы с т о я т 
п е р е д п р о б л е м о й о п р е д е л е н и я г л у б о к и х , ф у н д а м е н т а л ь н ы х с в о й с т в ус­
п е ш н о д е й с т в у ю щ и х г р а м м а т и к . К о н е ч н ы м р е з у л ь т а т о м э т и х и ссл едо ­
в а н и й д о л ж н а я в и т ь с я т е о р и я л и н г в и с т и ч е с к о й с т р у к т у р ы , в к о т о р о й 
о п и с а т е л ь н ы е м е х а н и з м ы к о н к р е т н ы х г р а м м а т и к п р е д с т а в л я л и с ь бы и 
и з у ч а л и с ь а б с т р а к т н о , без о б р а щ е н и я к к о н к р е т н ы м я з ы к а м » . Н а ч и н а я 
с э т о й р а н н е й р а б о т ы у Н . Х о м с к о г о в ы д е л я е т с я ц е н т р а л ь н о е д л я него 
п о н я т и е л и н г в и с т и ч е с к о й т е о р и и , о б ъ я с н я ю щ е й с в о й с т в а « я з ы к а вооб­
щ е » . Это п о н я т и е всегда б ы л о о с н о в о п о л а г а ю щ и м д л я Н . Х о м с к о г о , п р и 
т о м ч т о к о н к р е т н ы е с в о й с т в а т е о р и и у него с и л ь н о м е н я л и с ь н а п р о т я ­
ж е н и и н е с к о л ь к и х д е с я т и л е т и й . 

В « С и н т а к с и ч е с к и х с т р у к т у р а х » т е о р и я п о н и м а л а с ь е щ е д о с т а т о ч ­
н о у з к о : «Под я з ы к о м м ы б у д е м п о н и м а т ь м н о ж е с т в о ( к о н е ч н о е и л и 
бесконечное ) п р е д л о ж е н и й , к а ж д о е и з к о т о р ы х и м е е т к о н е ч н у ю д л и н у и 
п о с т р о е н о и з к о н е ч н о г о м н о ж е с т в а э л е м е н т о в . . . О с н о в н а я п р о б л е м а л и н ­
г в и с т и ч е с к о г о а н а л и з а я з ы к а с о с т о и т в т о м , ч т о б ы о т д е л и т ь г р а м м а т и -
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ч е с к и п р а в и л ь н ы е последовательности , к о т о р ы е я в л я ю т с я п р е д л о ж е н и я ­
м и я з ы к а L, от г р а м м а т и ч е с к и н е п р а в и л ь н ы х последовательностей , кото ­
р ы е не я в л я ю т с я п р е д л о ж е н и я м и я з ы к а L, и исследовать с т р у к т у р у г р а м ­
м а т и ч е с к и п р а в и л ь н ы х п о с л е д о в а т е л ь н о с т е й . Г р а м м а т и к а я з ы к а L 
представляет собой, т а к и м образом, своего рода м е х а н и з м , п о р о ж д а ю щ и й 
все г р а м м а т и ч е с к и п р а в и л ь н ы е п о с л е д о в а т е л ь н о с т и L и н е п о р о ж д а ю ­
щ и й н и о д н о й г р а м м а т и ч е с к и неправильной-» . О д н а к о п р и э т о м у ж е де­
л а е т с я в а ж н ы й ш а г , р е з к о у в о д и в ш и й к о н ц е п ц и ю Н . Х о м с к о г о в сторону 
от п о с т у л а т о в д е с к р и п т и в и з м а : под * г р а м м а т и ч е с к и п р а в и л ь н ы м и пред­
л о ж е н и я м и » п о н и м а ю т с я п р е д л о ж е н и я , « п р и е м л е м ы е д л я природного но­
с и т е л я д а н н о г о я з ы к а » . Е с л и д л я 3 . Х а р р и с а и н т у и ц и я н о с и т е л я я з ы ­
к а — л и ш ь д о п о л н и т е л ь н ы й к р и т е р и й , в п р и н ц и п е н е ж е л а т е л ь н ы й , но 
п о з в о л я ю щ и й с о к р а т и т ь в р е м я и с с л е д о в а н и я , то Н . Х о м с к и й с т а в и т воп­
рос и н а ч е : « Д л я ц е л е й н а с т о я щ е г о р а с с м о т р е н и я м ы м о ж е м д о п у с т и т ь 
и н т у и т и в н о е з н а н и е г р а м м а т и ч е с к и п р а в и л ь н ы х п р е д л о ж е н и й а н г л и й ­
с к о г о я з ы к а и з а т е м п о с т а в и т ь вопрос : к а к о г о рода г р а м м а т и к а способна 
в ы п о л н я т ь работу п о р о ж д е н и я э т и х п р е д л о ж е н и й э ф ф е к т и в н ы м и я с ­
н ы м способом? М ы с т а л к и в а е м с я , т а к и м образом , с о б ы ч н о й з а д а ч е й ло ­
гического а н а л и з а некоторого и н т у и т и в н о г о п о н я т и я , в д а н н о м с л у ч а е — 
п о н я т и я " г р а м м а т и ч е с к о й п р а в и л ь н о с т и в а н г л и й с к о м я з ы к е " и в более 
ш и р о к о м п л а н е " г р а м м а т и ч е с к о й п р а в и л ь н о с т и " в о о б щ е » . 

И т а к , з а д а ч а г р а м м а т и к и не в п р о ц е д у р е о т к р ы т и я р е ч е в ы х р е г у -
л я р н о с т е й , а в м о д е л и р о в а н и и д е я т е л ь н о с т и н о с и т е л я я з ы к а . В а ж н о и 
с о с р е д о т о ч е н и е Н . Х о м с к о г о н а а н г л и й с к о м я з ы к е , с о х р а н и в ш е е с я и в 
п о с л е д у ю щ и х его работах и с о с т а в л я в ш е е р е з к и й к о н т р а с т со с т р е м л е н и ­
е м д е с к р и п т и в и с т о в к о х в а т у все б о л ь ш е г о ч и с л а « э к з о т и ч е с к и х » я з ы ­
к о в . Р е ч ь ш л а не об и н т у и т и в н о м з н а н и и н о с и т е л я н е и з в е с т н о г о или 
малоизвестного и с с л е д о в а т е л ю я з ы к а , а об и н т у и ц и и самого исследовате ­
л я . С н о в а л и н г в и с т о б ъ е д и н я л с я с и н ф о р м а н т о м , и р е а б и л и т и р о в а л а с ь 
и н т р о с п е к ц и я . В п р о ч е м , Н . Х о м с к и й и с х о д и л и з т о г о , ч т о на п е р в о м 
э т а п е д о с т а т о ч н о д о в о л ь н о грубого в ы д е л е н и я « о п р е д е л е н н о г о ч и с л а я с ­
н ы х с л у ч а е в » н е с о м н е н н ы х п р е д л о ж е н и й и н е с о м н е н н ы х « н е п р е д л о ж е ­
ний » , а п р о м е ж у т о ч н ы е с л у ч а и д о л ж н а а н а л и з и р о в а т ь с а м а г р а м м а т и к а . 
Н о , к с т а т и , т а к обстояло дело и в т р а д и ц и о н н о й л и н г в и с т и к е п р и в ы д е л е ­
н и и с л о в , ч а с т е й речи и т . д . Н а основе и н т у и ц и и в ы д е л я ю т с я н е с о м н е н ­
н ы е с л о в а , к о т о р ы е д е л я т с я на н е с о м н е н н ы е к л а с с ы , а з а т е м в в о д я т с я 
к р и т е р и и , п о з в о л я ю щ и е а н а л и з и р о в а т ь не в п о л н е я с н ы е д л я и н т у и ц и и 
с л у ч а и ( п р а в и л а с л и т н о г о и р а з д е л ь н о г о н а п и с а н и я не и ни, т р а к т о в к а 
« к а т е г о р и й с о с т о я н и я » по Л . В . Щ е р б е вроде надо и т . д . ) . 

К а к п о д ч е р к и в а л Н , Х о м с к и й , «множество г р а м м а т и ч е с к и п р а в и л ь ­
н ы х п р е д л о ж е н и й н е м о ж е т о т о ж д е с т в л я т ь с я с к а к о й бы то н и б ы л о 
с о в о к у п н о с т ь ю в ы с к а з ы в а н и й , п о л у ч е н н о й т е м и л и и н ы м л и н г в и с т о м в 
его п о л е в о й р а б о т е . . . Г р а м м а т и к а о т р а ж а е т п о в е д е н и е н о с и т е л я я з ы к а , 
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к о т о р ы й н а базе своего к о н е ч н о г о и с л у ч а й н о г о я з ы к о в о г о о п ы т а в состо­
я н и и п р о и з в е с т и и п о н я т ь б е с к о н е ч н о е ч и с л о н о в ы х п р е д л о ж е н и й » . В 
ч и с л о г р а м м а т и ч е с к и п р а в и л ь н ы х д о л ж н ы п о п а с т ь не т о л ь к о п р е д л о ж е ­
н и я , р е а л ь н о н и к о г д а не п р о и з н о с и в ш и е с я , но и вообще с т р а н н ы е с т о ч к и 
з р е н и я и х с е м а н т и к и , хотя не н а р у ш а ю щ и е г р а м м а т и ч е с к и е правила пред­
л о ж е н и я . Н . Х о м с к и й п р и в о д и т з н а м е н и т ы й п р и м е р Colourless green ideas 
sleep furiously « Б е с ц в е т н ы е з е л е н ы е и д е и с п я т я р о с т н о » . Е с л и ж е и з м е ­
н и т ь п о р я д о к слов Furiously sleep ideas green colourless, то м ы п о л у ч и м с т о л ь 
ж е б е с с м ы с л е н н о е , но г р а м м а т и ч е с к и н е п р а в и л ь н о е п р е д л о ж е н и е с нару­
ш е н н ы м и п р а в и л а м и с л о в о п о р я д к а . Следовательно , д л я в ы я в л е н и я грам­
м а т и ч е с к о й п р а в и л ь н о с т и с т а т и с т и ч е с к и е к р и т е р и и н е п р и г о д н ы . Н у ж ­
н ы с т р у к т у р н ы е к р и т е р и и , в в о д и м ы е , с о г л а с н о Н . Х о м с к о м у , ч е р е з 
ф о р м а л ь н о е п р а в и л о . 

В « С и н т а к с и ч е с к и х с т р у к т у р а х » Н . Х о м с к и й е щ е и с х о д и л и з и д е и 
об а в т о н о м н о с т и с и н т а к с и с а и его н е з а в и с и м о с т и от с е м а н т и к и , следуя за 
3. Х а р р и с о м . П о з д н е е он п е р е с м о т р е л это п о л о ж е н и е . 

Н о в ы й э т а п р а з в и т и я к о н ц е п ц и и Н . Х о м с к о г о с в я з а н с к н и г а м и 
« А с п е к т ы т е о р и и с и н т а к с и с а » ( 1 9 6 5 ) и « Я з ы к и м ы ш л е н и е » ( 1 9 6 8 ) . В 
1 9 7 2 г . обе о н и б ы л и и з д а н ы п о - р у с с к и . П е р в а я к н и г а — п о с л е д о в а т е л ь ­
ное и з л о ж е н и е п о р о ж д а ю щ е й м о д е л и , во в т о р о й Н . Х о м с к и й , п о ч т и не 
п о л ь з у я с ь ф о р м а л ь н ы м а п п а р а т о м , р а с с у ж д а е т о с о д е р ж а т е л ь н о й сторо­
не с в о е й т е о р и и . 

О с н о в н а я ц е л ь теории ф о р м у л и р у е т с я в « А с п е к т а х т е о р и и с и н т а к с и ­
са» п р и м е р н о т а к ж е , к а к в более р а н н е й к н и г е : «Работа п о с в я щ е н а син­
т а к с и ч е с к о м у компоненту п о р о ж д а ю щ е й г р а м м а т и к и , а и м е н н о п р а в и л а м , 
к о т о р ы е о п р е д е л я ю т п р а в и л ь н о п о с т р о е н н ы е ц е п о ч к и м и н и м а л ь н ы х син­
т а к с и ч е с к и ф у н к ц и о н и р у ю щ и х е д и н и ц . . . и п р и п и с ы в а ю т различного рода 
с т р у к т у р н у ю и н ф о р м а ц и ю к а к э т и м ц е п о ч к а м , т а к и ц е п о ч к а м , к о т о р ы е 
о т к л о н я ю т с я от п р а в и л ь н о с т и в о п р е д е л е н н ы х о т н о ш е н и я х » . Но п р и этом 
Н . Х о м с к и й , п о - п р е ж н е м у п р е т е н д у я на построение м о д е л и д е я т е л ь н о с т и 
р е а л ь н о г о н о с и т е л я я з ы к а , у т о ч н я е т свое п о н и м а н и е этой д е я т е л ь н о с т и , 
в в о д я в а ж н ы е п о н я т и я к о м п е т е н ц и и (competence) и у п о т р е б л е н и я 
(performance). 

Н . Х о м с к и й у к а з ы в а е т : « Л и н г в и с т и ч е с к а я т е о р и я и м е е т д е л о , в 
п е р в у ю о ч е р е д ь , с и д е а л ь н ы м г о в о р я щ и м - с л у ш а ю щ и м , с у щ е с т в у ю щ и м 
в с о в е р ш е н н о о д н о р о д н о й речевой о б щ н о с т и , к о т о р ы й з н а е т свой я з ы к в 
с о в е р ш е н с т в е и н е з а в и с и т от т а к и х г р а м м а т и ч е с к и н е с у щ е с т в е н н ы х 
у с л о в и й , к а к о г р а н и ч е н и я п а м я т и , р а с с е я н н о с т ь , п е р е м е н а в н и м а н и я и 
и н т е р е с а , о ш и б к и ( с л у ч а й н ы е и л и з а к о н о м е р н ы е ) в п р и м е н е н и и своего 
з н а н и я я з ы к а п р и его р е а л ь н о м у п о т р е б л е н и и . М н е п р е д с т а в л я е т с я , что 
и м е н н о т а к о в а б ы л а п о з и ц и я о с н о в а т е л е й с о в р е м е н н о й о б щ е й л и н г в и ­
с т и к и , и д л я ее п е р е с м о т р а не б ы л о п р е д л о ж е н о н и к а к и х у б е д и т е л ь н ы х 
о с н о в а н и й . . . 
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М ы п р о в о д и м ф у н д а м е н т а л ь н о е р а з л и ч и е м е ж д у компетенцией 
( з н а н и е м с в о е г о я з ы к а г о в о р я щ и м - с л у ш а ю щ и м ) и употреблением 
( р е а л ь н ы м и с п о л ь з о в а н и е м я з ы к а в к о н к р е т н ы х с и т у а ц и я х ) . Т о л ь к о в 
и д е а л и з и р о в а н н о м с л у ч а е , о п и с а н н о м в п р е д ы д у щ е м а б з а ц е , у п о т р е б л е ­
н и е я в л я е т с я н е п о с р е д с т в е н н ы м о т р а ж е н и е м к о м п е т е н ц и и . В д е й с т в и ­
т е л ь н о с т и ж е о н о н е м о ж е т н е п о с р е д с т в е н н о о т р а ж а т ь к о м п е т е н ц и ю . 
З а п и с ь е с т е с т в е н н о й р е ч и п о к а з ы в а е т , с к о л ь м н о г о ч и с л е н н ы в н е й об­
м о л в к и , о т к л о н е н и я от п р а в и л , и з м е н е н и я п л а н а в середине в ы с к а з ы в а ­
н и я и т . п . З а д а ч е й л и н г в и с т а , к а к и р е б е н к а , о в л а д е в а ю щ е г о я з ы к о м , 
я в л я е т с я в ы я в и т ь и з д а н н ы х у п о т р е б л е н и я л е ж а щ у ю в и х основе систе ­
му п р а в и л , к о т о р о й о в л а д е л г о в о р я щ и й - с л у ш а ю щ и й и к о т о р у ю он ис­
п о л ь з у е т в р е а л ь н о м у п о т р е б л е н и и . . . Г р а м м а т и к а я з ы к а с т р е м и т с я к 
т о м у , ч т о б ы б ы т ь о п и с а н и е м к о м п е т е н ц и и , п р и с у щ е й и д е а л ь н о м у гово­
р я щ е м у - с л у ш а ю щ е м у » . 

Разграничение к о м п е т е н ц и и и употребления имеет определенное сход­
ство с в о с х о д я щ и м к Ф . де Соссюру р а з г р а н и ч е н и я м я з ы к а и р е ч и . И 
с т р у к т у р н а я л и н г в и с т и к а з а н и м а л а с ь в ы я в л е н и е м «системы п р а в и л » из 
« д а н н ы х у п о т р е б л е н и я » . О д н а к о Н . Х о м с к и й , н е о т р и ц а я т а к о г о с х о д ­
ства , у к а з ы в а е т , что к о м п е т е н ц и я — не то ж е самое , что я з ы к в соссюров-
с к о м с м ы с л е : е с л и п о с л е д н и й — « т о л ь к о с и с т е м а т и ч е с к и й и н в е н т а р ь 
е д и н и ц » (точнее , е д и н и ц и о т н о ш е н и й м е ж д у н и м и ) , то к о м п е т е н ц и я ди­
н а м и ч н а и п р е д с т а в л я е т собой «систему п о р о ж д а ю щ и х п р о ц е с с о в » . Е с л и 
с т р у к т у р н а я л и н г в и с т и к а с т о й и л и и н о й с т е п е н ь ю п о с л е д о в а т е л ь н о с т и 
о т в л е к а л а с ь от м е н т а л и з м а , то т е о р и я , о т с т а и в а е м а я Н . Х о м с к и м , полу­
ч и в ш а я в и с т о р и и н а у к и н а з в а н и е п о р о ж д а ю щ е й ( г е н е р а т и в н о й ) , « я в л я ­
ется м е н т а л и с т с к о й , т а к к а к она з а н и м а е т с я о б н а р у ж е н и е м п с и х и ч е с к о й 
р е а л ь н о с т и , л е ж а щ е й в основе р е а л ь н о г о п о в е д е н и я » . 

К а к у к а з ы в а е т Н . Х о м с к и й , «полностью а д е к в а т н а я г р а м м а т и к а дол­
ж н а п р и п и с ы в а т ь к а ж д о м у и з бесконечной последовательности п р е д л о ж е ­
н и й структурное описание , п о к а з ы в а ю щ е е , к а к это п р е д л о ж е н и е понимает­
с я и д е а л ь н ы м г о в о р я щ и м - с л у ш а ю щ и м . Это т р а д и ц и о н н а я п р о б л е м а 
о п и с а т е л ь н о й л и н г в и с т и к и , и т р а д и ц и о н н ы е г р а м м а т и к и д а ю т и з о б и л и е 
и н ф о р м а ц и и , и м е ю щ е й о т н о ш е н и е к с т р у к т у р н ы м о п и с а н и я м п р е д л о ж е ­
н и й . О д н а к о п р и всей и х о ч е в и д н о й ц е н н о с т и эти т р а д и ц и о н н ы е г р а м м а ­
т и к и н е п о л н ы в том о т н о ш е н и и , что они о с т а в л я ю т н е в ы р а ж е н н ы м и мно­
гие о с н о в н ы е р е г у л я р н о с т и я з ы к а , д л я которого о н и с о з д а н ы . Этот ф а к т 
особенно я с е н на уровне с и н т а к с и с а , где н и одна т р а д и ц и о н н а я и л и струк­
т у р н а я г р а м м а т и к а н е идет д а л е е к л а с с и ф и к а ц и и ч а с т н ы х п р и м е р о в и не 
д о х о д и т до с т а д и и ф о р м у л и р о в а н и я п о р о ж д а ю щ и х п р а в и л в с к о л ь к о - н и ­
будь з н а ч и т е л ь н о м м а с ш т а б е » . И т а к , н у ж н о с о х р а н и т ь т р а д и ц и о н н ы й 
подход , с в я з а н н ы й с р а з ъ я с н е н и е м я з ы к о в о й и н т у и ц и и , о д н а к о он д о л ж е н 
б ы т ь дополнен ф о р м а л ь н ы м , з а и м с т в о в а н н ы м и з м а т е м а т и к и а п п а р а т о м , 
п о з в о л я ю щ и м в ы я в и т ь с т р о г и е с и н т а к с и ч е с к и е п р а в и л а . 
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Особенно в а ж н ы д л я Н . Х о м с к о г о и д е и , в ы д в и г а в ш и е с я у ч е н ы м и 
X V I I — н а ч а л а X I X в в . , от « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » до В . Г у м б о л ь д т а 
в к л ю ч и т е л ь н о . Эти ученые , к а к отмечает Н . Х о м с к и й , особо п о д ч е р к и в а л и 
«творческий» х а р а к т е р я з ы к а : « С у щ е с т в е н н ы м к а ч е с т в о м я з ы к а я в л я е т ­
ся то , что он представляет средства д л я в ы р а ж е н и я неограниченного ч и с л а 
м ы с л е й и д л я р е а г и р о в а н и я с о о т в е т с т в у ю щ и м образом на н е о г р а н и ч е н ­
ное к о л и ч е с т в о н о в ы х с и т у а ц и й » ( о т м е т и м , в п р о ч е м , что на это свойство 
я з ы к а о б р а щ а л и в н и м а н и е и у ч е н ы е более п о з д н е г о в р е м е н и , с м . слова 
Л . В . Щ е р б ы об а к т и в н о с т и процессов г о в о р е н и я и п о н и м а н и я ) . О д н а к о 
н а у к а X V I I — X I X в в . не и м е л а н и к а к и х ф о р м а л ь н ы х средств д л я описа­
н и я т в о р ч е с к о г о х а р а к т е р а я з ы к а . Т е п е р ь ж е м о ж н о « п о п ы т а т ь с я д а т ь 
э к с п л и ц и т н у ю ф о р м у л и р о в к у с у щ е с т в а " т в о р ч е с к и х " процессов я з ы к а » . 

Подробнее на к о н ц е п ц и я х « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » и В . Гумбольд­
та Н . Х о м с к и й о с т а н а в л и в а е т с я в к н и г е « Я з ы к и м ы ш л е н и е » . Эта к н и ­
га п р е д с т а в л я е т собой и з д а н и е т р е х л е к ц и й , п р о ч и т а н н ы х в 1 9 6 7 г. в 
К а л и ф о р н и й с к о м у н и в е р с и т е т е . К а ж д а я л е к ц и я и м е л а з а г л а в и е « В к л а д 
л и н г в и с т и к и в и з у ч е н и е м ы ш л е н и я » с п о д з а г о л о в к а м и « П р о ш л о е » , «На­
с т о я щ е е » и « Б у д у щ е е » . 

У ж е в п е р в о й л е к ц и и Н . Х о м с к и й р е ш и т е л ь н о р а с х о д и т с я с т р а д и ­
ц и е й д е с к р и п т и в и з м а и с т р у к т у р а л и з м а в ц е л о м , о п р е д е л я я л и н г в и с т и ­
к у к а к «особую ветвь п с и х о л о г и и п о з н а н и я » . О с т а в л е н н ы й в стороне 
б о л ь ш и н с т в о м н а п р а в л е н и й л и н г в и с т и к и п е р в о й п о л о в и н ы X X в. вопрос 
« Я з ы к и м ы ш л е н и е » вновь б ы л п о с т а в л е н в ц е н т р п р о б л е м а т и к и я з ы к о ­
з н а н и я . 

Г л а в н ы е о б ъ е к т ы к р и т и к и в д а н н о й к н и г е — с т р у к т у р н а я л и н г в и ­
с т и к а и б и х е в и о р и с т с к а я п с и х о л о г и я (к т о м у в р е м е н и у ж е п р е о д о л е в а в ­
ш а я с я а м е р и к а н с к и м и п с и х о л о г а м и ) . Обе к о н ц е п ц и и п р и з н а ю т с я Н . Хом-
с к и м « н е а д е к в а т н ы м и в ф у н д а м е н т а л ь н о м о т н о ш е н и и » . В и х р а м к а х 
н е в о з м о ж н о и з у ч а т ь я з ы к о в у ю к о м п е т е н ц и ю . « У м с т в е н н ы е с т р у к т у р ы 
не я в л я ю т с я п р о с т о " т е м ж е с а м ы м , т о л ь к о поболее в к о л и ч е с т в е н н о м 
о т н о ш е н и и " , и к а ч е с т в е н н о о т л и ч а ю т с я » от с е т е й и с т р у к т у р , р а з р а б о ­
т а н н ы х в д е с к р и п т и в и з м е и б и х е в и о р и з м е . И это «связано не со степенью 
с л о ж н о с т и , а, скорее, с качеством сложности» . Н . Х о м с к и й отвергает сфор­
м у л и р о в а н н у ю , по его м н е н и ю , Ф . де С о с с ю р о м к о н ц е п ц и ю , « с о г л а с н о 
к о т о р о й е д и н с т в е н н о п р а в и л ь н ы м и м е т о д а м и л и н г в и с т и ч е с к о г о а н а л и з а 
я в л я ю т с я с е г м е н т а ц и я и к л а с с и ф и к а ц и я » и в с я л и н г в и с т и к а с в о д и т с я к 
м о д е л я м п а р а д и г м а т и к и и с и н т а г м а т и к и л и н г в и с т и ч е с к и х е д и н и ц . К 
т о м у ж е Ф . де Соссюр о г р а н и ч и в а л с и с т е м у я з ы к а в о с н о в н о м з в у к а м и и 
с л о в а м и , и с к л ю ч а я и з нее « п р о ц е с с ы о б р а з о в а н и я п р е д л о ж е н и й » , ч т о 
п р и в о д и л о к особой н е р а з р а б о т а н н о с т и с и н т а к с и с а у б о л ь ш и н с т в а с т р у к ­
т у р а л и с т о в . 

Н . Х о м с к и й , р а з у м е е т с я , н е о т р и ц а е т з н а ч е н и я н и « з а м е ч а т е л ь н ы х 
успехов с р а в н и т е л ь н о й индоевропеистики» X I X в. , ни д о с т и ж е н и й струк­
т у р н о й л и н г в и с т и к и , к о т о р а я « п о д н я л а т о ч н о с т ь р а с с у ж д е н и й о я з ы к е 



316 В. М. Алпатов 

н а совершенно н о в ы й уровень» . Н о д л я него н е п р и е м л е м а «убогая и совер­
ш е н н о н е а д е к в а т н а я к о н ц е п ц и я я з ы к а , в ы р а ж е н н а я У и т н и и Соссюром и 
м н о г и м и д р у г и м и » . 

Б о л е е в ы с о к о он о ц е н и в а е т и д е и « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » и дру ­
г и х и с с л е д о в а н и й X V I — X V I I I вв., к о т о р ы е он о т н о с и т к « к а р т е з и а н ­
с к о й л и н г в и с т и к е * (у Н. Х о м с к о г о есть д а ж е с п е ц и а л ь н а я к н и г а «Кар­
т е з и а н с к а я л и н г в и с т и к а » , и з д а н н а я в 1 9 6 6 г . ) . И с т о р и ч е с к и это н а з в а н и е 
не в п о л н е т о ч н о , т а к к а к т е р м и н « к а р т е з и а н с к и й » о з н а ч а е т « с в я з а н н ы й 
с у ч е н и е м Р . Д е к а р т а » , а м н о г и е и д е и об у н и в е р с а л ь н ы х с в о й с т в а х я з ы ­
к а п о я в и л и с ь р а н ь ш е . О д н а к о главное , р а з у м е е т с я , не в этом. В а ж н о , что 
и в ф и л о с о ф и и Р . Д е к а р т а , и в т е о р е т и ч е с к и х р а с с у ж д е н и я х л и н г в и с т о в 
X V I — X V I I I в в . Н . Х о м с к и й о б н а р у ж и л и д е и , с о з в у ч н ы е с о б с т в е н н ы м . 

У н и в е р с а л ь н ы е г р а м м а т и к и т и п а « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » Н . Хом­
с к и й о ц е н и в а е т к а к « п е р в у ю д е й с т в и т е л ь н о з н а ч и т е л ь н у ю о б щ у ю тео­
р и ю л и н г в и с т и ч е с к о й с т р у к т у р ы » . В э т и х г р а м м а т и к а х «на п е р в ы й п л а н 
в ы д в и г а л а с ь . . . п р о б л е м а о б ъ я с н е н и я ф а к т о в и с п о л ь з о в а н и я я з ы к а на 
основе о б ъ я с н и т е л ь н ы х г и п о т е з , с в я з а н н ы х с п р и р о д о й я з ы к а и , в к о н е ч ­
ном счете , с п р и р о д о й ч е л о в е ч е с к о г о м ы ш л е н и я » . Н . Х о м с к и й п о д ч е р ­
к и в а е т , ч т о и х а в т о р ы не п р о я в л я л и особого и н т е р е с а к о п и с а н и ю к о н к ­
р е т н ы х ф а к т о в (что п р и м е н и т е л ь н о к « Г р а м м а т и к е П о р - Р о я л я » не в п о л н е 
верно) , д л я н и х г л а в н ы м б ы л о п о с т р о е н и е о б ъ я с н и т е л ь н о й т е о р и и . От­
м е ч а е т с я и и н т е р е с а в т о р о в « Г р а м м а т и к и П о р - Р о я л я » к с и н т а к с и с у , не­
ч а с т ы й д л я л и н г в и с т и к и п р о ш л о г о , п р е и м у щ е с т в е н н о с о с р е д о т о ч е н н о й 
на ф о н е т и к е и м о р ф о л о г и и . 

Н . Х о м с к и й у д е л я е т особое в н и м а н и е з н а м е н и т о м у а н а л и з у ф р а з ы 
Невидимый бог создал видимый мир в « Г р а м м а т и к е П о р - Р о я л я » . П о 
его м н е н и ю , з д е с ь в о т л и ч и е от б о л ь ш и н с т в а н а п р а в л е н и й л и н г в и с т и к и 
X I X и п е р в о й п о л о в и н ы X X в. п р о в о д и л о с ь р а з г р а н и ч е н и е п о в е р х н о с т ­
н о й и г л у б и н н о й с т р у к т у р , одно иа в а ж н е й ш и х р а з г р а н и ч е н и й в к о н ­
ц е п ц и и Н . Х о м с к о г о . В д а н н о м п р и м е р е п о в е р х н о с т н а я с т р у к т у р а , к о ­
т о р а я «соответствует т о л ь к о з в у к о в о й стороне — м а т е р и а л ь н о м у а с п е к т у 
я з ы к а » , п р е д с т а в л я е т собой одно п р е д л о ж е н и е . О д н а к о и м е е т с я и глу­
б и н н а я с т р у к т у р а , « к о т о р а я п р я м о соответствует не з в у к у , а з н а ч е н и ю » ; 
в д а н н о м п р и м е р е К . А р н о и А . Л а н с л о в ы д е л я л и т р и с у ж д е н и я — «бог 
н е в и д и м » , «бог с о з д а л м и р » , « м и р в и д и м » ; с о г л а с н о Н . Х о м с к о м у , э т и 
т р и с у ж д е н и я и есть в д а н н о м с л у ч а е г л у б и н н а я м ы с л и т е л ь н а я с т р у к ­
т у р а . Б е з у с л о в н о , к а к у ж е о т м е ч а л о с ь в главе о « Г р а м м а т и к е П о р - Р о я ­
л я » , Н . Х о м с к и й м о д е р н и з и р у е т в з г л я д ы своих п р е д ш е с т в е н н и к о в , од­
н а к о п е р е к л и ч к а идей здесь , несомненно, есть . 

К а к п и ш е т Н . Х о м с к и й , « г л у б и н н а я с т р у к т у р а с о о т н о с и т с я с по­
в е р х н о с т н о й с т р у к т у р о й посредством н е к о т о р ы х м ы с л и т е л ь н ы х опера­
ц и й , в с о в р е м е н н о й т е р м и н о л о г и и , посредством г р а м м а т и ч е с к и х т р а н с ­
ф о р м а ц и й » . З д е с ь а м е р и к а н с к и й л и н г в и с т в к л ю ч и л в с в о ю т е о р и ю 
п е р в о н а ч а л ь н о г л а в н ы й ее к о м п о н е н т , у н а с л е д о в а н н ы й от к о н ц е п ц и и 
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3 . Х а р р и с а . Д а л е е говорится : « К а ж д ы й я з ы к м о ж е т р а с с м а т р и в а т ь с я к а к 
о п р е д е л е н н о е о т н о ш е н и е м е ж д у з в у к о м и з н а ч е н и е м . С л е д у я за т е о р и е й 
П о р - Р о я л я до ее л о г и ч е с к о г о з а в е р ш е н и я , м ы д о л ж н ы с к а з а т ь тогда , что 
г р а м м а т и к а я з ы к а д о л ж н а с о д е р ж а т ь систему п р а в и л , х а р а к т е р и з у ю щ у ю 
г л у б и н н ы е и п о в е р х н о с т н ы е с т р у к т у р ы и т р а н с ф о р м а ц и о н н о е о т н о ш е н и е 
м е ж д у н и м и и п р и этом — если она н а ц е л е н а н а то , чтобы о х в а т и т ь твор­
ч е с к и й а с п е к т и с п о л ь з о в а н и я я з ы к а — п р и м е н и м у ю к б е с к о н е ч н о й сово­
к у п н о с т и п а р г л у б и н н ы х и п о в е р х н о с т н ы х с т р у к т у р » . 

В с в я з и с и д е е й о т в о р ч е с к о м х а р а к т е р е я з ы к а Н . Х о м с к и й и с п о л ь ­
з у е т и б л и з к и е е м у е т о р о н ы к о н ц е п ц и и В . ф о н Г у м б о л ь д т а : « К а к п и с а л 
В и л ь г е л ь м ф о н Г у м б о л ь д т в 1 8 3 0 - х г о д а х , г о в о р я щ и й и с п о л ь з у е т беско­
н е ч н ы м о б р а з о м к о н е ч н ы е с р е д с т в а . Е г о г р а м м а т и к а д о л ж н а , следова ­
т е л ь н о , с о д е р ж а т ь к о н е ч н у ю с и с т е м у п р а в и л , к о т о р а я п о р о ж д а е т беско­
н е ч н о м н о г о г л у б и н н ы х и п о в е р х н о с т н ы х с т р у к т у р , с в я з а н н ы х д р у г с 
д р у г о м с о о т в е т с т в у ю щ и м о б р а з о м . Она д о л ж н а т а к ж е с о д е р ж а т ь п р а в и ­
л а , к о т о р ы е соотносят эти а б с т р а к т н ы е с т р у к т у р ы с о п р е д е л е н н ы м и реп­
р е з е н т а ц и я м и в з в у к е и в з н а ч е н и и — р е п р е з е н т а ц и я м и , к о т о р ы е , предпо­
л о ж и т е л ь н о , с о с т о я т и з э л е м е н т о в , п р и н а д л е ж а щ и х , с о о т в е т с т в е н н о , 
у н и в е р с а л ь н о й ф о н е т и к е и у н и в е р с а л ь н о й с е м а н т и к е . П о с у щ е с т в у , т а к о ­
в а к о н ц е п ц и я г р а м м а т и ч е с к о й с т р у к т у р ы , к а к она р а з в и в а е т с я и р а з р а ­
б а т ы в а е т с я с е г о д н я . Ее к о р н и следует , очевидно , и с к а т ь в той к л а с с и ч е с ­
к о й т р а д и ц и и , к о т о р у ю я здесь р а с с м а т р и в а ю , и в тот п е р и о д б ы л и 
и с с л е д о в а н ы с н е к о т о р ы м у с п е х о м ее о с н о в н ы е п о н я т и я * . П о д « к л а с с и ­
ч е с к о й т р а д и ц и е й » здесь п о н и м а е т с я н а у к а о я з ы к е н а ч и н а я с С а н ч е с а 
( С а н к ц и у с а ) , п и с а в ш е г о е щ е в X V I в . , и к о н ч а я В. фон Гумбольдтом. Л и н ­
г в и с т и к а ж е более п о з д н е г о в р е м е н и , по м н е н и ю Н . Х о м с к о г о , «огра­
н и ч и в а е т с я а н а л и з о м т о г о , что я н а з в а л п о в е р х н о с т н о й с т р у к т у р о й » . 
Т а к о е у т в е р ж д е н и е не в п о л н е т о ч н о : у ж е т р а д и ц и о н н о е п р е д с т а в л е н и е о 
п а с с и в н ы х к о н с т р у к ц и я х о с н о в ы в а е т с я н а идее об и х « г л у б и н н о й » р а в ­
н о з н а ч н о с т и а к т и в н ы м . В л и н г в и с т и к е п е р в о й п о л о в и н ы X X в. с у щ е ­
с т в о в а л и и к о н ц е п ц и и , т а к и л и и н а ч е р а з в и в а в ш и е и д е и а в т о р о в «Грам­
м а т и к и П о р - Р о я л я » о «трех с у ж д е н и я х в о д н о м п р е д л о ж е н и и » : т а к о в ы 
у п о м и н а в ш и е с я к о н ц е п ц и и « п о н я т и й н ы х к а т е г о р и й » д а т с к о г о у ч е н о г о 
О. Е с п е р с е н а и с о в е т с к о г о я з ы к о в е д а И . И . М е щ а н и н о в а . Т е м не м е н е е , 
б е з у с л о в н о , л и н г в и с т и к а , с о с р е д о т о ч е н н а я на п р о б л е м е « К а к у с т р о е н 
я з ы к ? » , о с н о в н о е в н и м а н и е у д е л я л а а н а л и з у я з ы к о в о й ф о р м ы , то е с т ь 
п о в е р х н о с т н о й с т р у к т у р ы , в т е р м и н о л о г и и Н . Х о м с к о г о . 

И з ц и т а т , приведенных в п р е д ы д у щ е м абзаце, видно и то , что Н. Хом­
с к и й в работах 60-х гг . п е р е с м о т р е л п е р в о н а ч а л ь н о е и г н о р и р о в а н и е се­
м а н т и к и . Х о т я с и н т а к с и ч е с к и й к о м п о н е н т п о - п р е ж н е м у з а н и м а л в его 
т е о р и и ц е н т р а л ь н о е место , введение п о н я т и я г л у б и н н о й с т р у к т у р ы не 
м о г л о не б ы т ь с в я з а н о с с е м а н т и з а ц и е й т е о р и и . П о э т о м у в г р а м м а т и к у , 
п о м и м о с и н т а к с и ч е с к и х п о р о ж д а ю щ и х п р а в и л , в к л ю ч а ю т с я , с одной сто-



318 В. М, Алпатов 

р о н ы , « п р а в и л а р е п р е з е н т а ц и и » м е ж д у с и н т а к с и с о м и « у н и в е р с а л ь н о й 
с е м а н т и к о й » , с другой с т о р о н ы , а н а л о г и ч н ы е п р а в и л а в о т н о ш е н и и «уни­
в е р с а л ь н о й ф о н е т и к и » . 

В л е к ц и и « Н а с т о я щ е е » Н . Х о м с к и й о б с у ж д а е т с о в р е м е н н о е (на 
1 9 6 7 г.) с о с т о я н и е п р о б л е м ы с о о т н о ш е н и я м е ж д у я з ы к о м и м ы ш л е н и е м . 
Здесь он п о д ч е р к и в а е т , ч т о « о т н о с и т е л ь н о п р и р о д ы я з ы к а , его и с п о л ь з о ­
в а н и я и о в л а д е н и я и м м о г у т б ы т ь в ы с к а з а н ы з а р а н е е л и ш ь с а м ы е пред­
в а р и т е л ь н ы е и п р и б л и з и т е л ь н ы е г и п о т е з ы » . С и с т е м а п р а в и л , с о о т н о с я ­
щ и х з в у к и з н а ч е н и е , к о т о р о й п о л ь з у е т с я ч е л о в е к , п о к а н е д о с т у п н а 
п р я м о м у н а б л ю д е н и ю , а « л и н г в и с т , с т р о я щ и й г р а м м а т и к у я з ы к а , ф а к ­
т и ч е с к и п р е д л а г а е т н е к о т о р у ю г и п о т е з у о т н о с и т е л ь н о этой з а л о ж е н н о й 
в ч е л о в е к е с и с т е м ы » . П р и э т о м , к а к у ж е г о в о р и л о с ь в ы ш е , л и н г в и с т 
с т а р а е т с я о г р а н и ч и т ь с я и з у ч е н и е м к о м п е т е н ц и и , о т в л е к а я с ь от д р у г и х 
ф а к т о р о в . К а к у к а з ы в а е т Н . Х о м с к и й , х о т я и «нет о с н о в а н и й о т к а з ы ­
в а т ь с я т а к ж е от и з у ч е н и я в з а и м о д е й с т в и я н е с к о л ь к и х ф а к т о р о в , у ч а ­
с т в у ю щ и х в с л о ж н ы х у м с т в е н н ы х а к т а х и л е ж а щ и х в о с н о в е р е а л ь н о г о 
у п о т р е б л е н и я , но т а к о е и з у ч е н и е в р я д л и м о ж е т п р о д в и н у т ь с я д о с т а ­
т о ч н о д а л е к о , п о к а нет у д о в л е т в о р и т е л ь н о г о п о н и м а н и я к а ж д о г о и з э т и х 
ф а к т о р о в в о т д е л ь н о с т и » . 

В с в я з и с э т и м Н . Х о м с к и й определяет у с л о в и я , п р и к о т о р ы х грамма­
т и ч е с к у ю модель м о ж н о с ч и т а т ь а д е к в а т н о й : « Г р а м м а т и к а , п р е д л а г а е м а я 
л и н г в и с т о м , я в л я е т с я о б ъ я с н и т е л ь н о й т е о р и е й в х о р о ш е м с м ы с л е этого 
т е р м и н а ; она д а е т о б ъ я с н е н и е т о м у ф а к т у , ч т о (при у с л о в и и у п о м я н у т о й 
и д е а л и з а ц и и ) н о с и т е л ь р а с с м а т р и в а е м о г о я з ы к а в о с п р и н и м а е т , интерпре ­
т и р у е т , к о н с т р у и р у е т и л и и с п о л ь з у е т к о н к р е т н о е в ы с к а з ы в а н и е н е к о т о ­
р ы м и о п р е д е л е н н ы м и , а не к а к и м и - т о д р у г и м и с п о с о б а м и » . В о з м о ж н ы и 
« о б ъ я с н и т е л ь н ы е т е о р и и более глубокого х а р а к т е р а » , о п р е д е л я ю щ и е вы­
бор м е ж д у г р а м м а т и к а м и . С о г л а с н о Н . Х о м с к о м у , « п р и н ц и п ы , к о т о р ы е 
з а д а ю т ф о р м у г р а м м а т и к и и к о т о р ы е о п р е д е л я ю т в ы б о р г р а м м а т и к и со­
ответствующего вида на основе определенных д а н н ы х , составляют предмет , 
к о т о р ы й мог б ы , с л е д у я т р а д и ц и о н н ы м т е р м и н а м , б ы т ь н а з в а н " у н и в е р ­
с а л ь н о й г р а м м а т и к о й " . И с с л е д о в а н и е у н и в е р с а л ь н о й г р а м м а т и к и , п о н и ­
м а е м о й т а к и м образом , — это исследование п р и р о д ы ч е л о в е ч е с к и х интел ­
л е к т у а л ь н ы х способностей . . . У н и в е р с а л ь н а я г р а м м а т и к а , с л е д о в а т е л ь н о , 
п р е д с т а в л я е т собой о б ъ я с н и т е л ь н у ю т е о р и ю г о р а з д о более г л у б о к о г о ха­
р а к т е р а , ч е м к о н к р е т н а я г р а м м а т и к а , х о т я к о н к р е т н а я г р а м м а т и к а неко­
торого я з ы к а м о ж е т т а к ж е р а с с м а т р и в а т ь с я к а к о б ъ я с н и т е л ь н а я т е о р и я » . 

Н а о с н о в а н и и с к а з а н н о г о в ы ш е Н . Х о м с к и й с о п о с т а в л я е т з а д а ч и 
л и н г в и с т и к и я з ы к а и л и н г в и с т и к и я з ы к о в : « Н а п р а к т и к е л и н г в и с т 
всегда з а н я т и с с л е д о в а н и е м к а к у н и в е р с а л ь н о й , т а к и к о н к р е т н о й г р а м ­
м а т и к и . К о г д а он строит о п и с а т е л ь н у ю , к о н к р е т н у ю г р а м м а т и к у о д н и м , 
а не д р у г и м способом н а основе и м е ю щ и х с я у него д а н н ы х , он руководст ­
в у е т с я , с о з н а т е л ь н о и л и нет , о п р е д е л е н н ы м и д о п у щ е н и я м и о т н о с и т е л ь н о 
ф о р м ы г р а м м а т и к и , и эти д о п у щ е н и я п р и н а д л е ж а т теории у н и в е р с а л ь н о й 
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г р а м м а т и к и . И наоборот , ф о р м у л и р о в а н и е и м п р и н ц и п о в у н и в е р с а л ь н о й 
г р а м м а т и к и д о л ж н о б ы т ь обосновано и з у ч е н и е м и х с л е д с т в и й , к о г д а они 
п р и м е н я ю т с я в к о н к р е т н ы х г р а м м а т и к а х . Т а к и м образом, л и н г в и с т зани­
м а е т с я построением о б ъ я с н и т е л ь н ы х т е о р и й на н е с к о л ь к и х у р о в н я х , и на 
к а ж д о м у р о в н е с у щ е с т в у е т я с н а я п с и х о л о г и ч е с к а я и н т е р п р е т а ц и я д л я 
его т е о р е т и ч е с к о й и о п и с а т е л ь н о й р а б о т ы . Н а уровне к о н к р е т н о й г р а м м а ­
т и к и он п ы т а е т с я о х а р а к т е р и з о в а т ь з н а н и е я з ы к а , определенную познава­
т е л ь н у ю с и с т е м у , к о т о р а я б ы л а в ы р а б о т а н а — п р и ч е м , конечно , бессозна­
тельно — н о р м а л ь н ы м г о в о р я щ и м - с л у ш а ю щ и м . Н а уровне у н и в е р с а л ь н о й 
г р а м м а т и к и он п ы т а е т с я у с т а н о в и т ь о п р е д е л е н н ы е о б щ и е свойства чело ­
в е ч е с к о г о и н т е л л е к т а » . 

С а м Н . Х о м с к и й н а всех э т а п а х своей д е я т е л ь н о с т и з а н и м а л с я 
и с к л ю ч и т е л ь н о п о с т р о е н и е м у н и в е р с а л ь н ы х г р а м м а т и к , и с п о л ь з у я в 
к а ч е с т в е м а т е р и а л а а н г л и й с к и й я з ы к ; вопрос о р а з г р а н и ч е н и и у н и в е р ­
с а л ь н ы х свойств я з ы к а и особенностей а н г л и й с к о г о я з ы к а его интересо ­
вал м а л о . О д н а к о очень с к о р о , у ж е с 60-х гг . , п о я в и л о с ь б о л ь ш о е к о л и ч е ­
ство п о р о ж д а ю щ и х г р а м м а т и к к о н к р е т н ы х я з ы к о в (или и х фрагментов) , в 
том числе д л я т а к и х я з ы к о в , к а к я п о н с к и й , т а й с к и й , т а г а л ь с к и й и др . П р и 
этом ц е н т р а л ь н ы м и с т р у д о м п о д д а ю щ и м с я р е ш е н и ю вопросом в э т и х 
г р а м м а т и к а х о к а з а л с я вопрос о т о м , к а к и е я в л е н и я того и л и и н о г о я з ы к а 
следует относить к г л у б и н н о й с т р у к т у р е , а к а к и е с ч и т а т ь л и ш ь поверхно­
с т н ы м и . О ж е с т о ч е н н ы е с п о р ы на этот счет не д а в а л и однозначного резуль­
тата , о д н а к о в и х ходе б ы л и по-новому и л и вообще в п е р в ы е о п и с а н ы мно­
гие я в л е н и я к о н к р е т н ы х я з ы к о в , в том ч и с л е с е м а н т и ч е с к и е , и в п е р в ы е 
объектом систематического в н и м а н и я лингвистов стало то, что Л . В. Щ е р б а 
н а з ы в а л « о т р и ц а т е л ь н ы м я з ы к о в ы м м а т е р и а л о м » : и з у ч а л и не т о л ь к о 
к а к м о ж н о с к а з а т ь , но и к а к н е л ь з я с к а з а т ь . 

В г л а в е « Б у д у щ е е » Н . Х о м с к и й в н о в ь в о з в р а щ а е т с я к в о п р о с у об 
о т л и ч и и своей к о н ц е п ц и и от с т р у к т у р а л и з м а и б и х е в и о р и з м а . Д л я него 
н е п р и е м л е м « в о и н с т в у ю щ и й а н т и п с и х о л о г и з м » , с в о й с т в е н н ы й в 2 0 — 
5 0 - е г г . X X в . не т о л ь к о л и н г в и с т и к е , но и с а м о й п с и х о л о г и и , к о т о р а я 
вместо м ы ш л е н и я и з у ч а л а поведение ч е л о в е к а . П о м н е н и ю Н . Х о м с к о г о , 
«это подобно т о м у , к а к е с л и б ы естественные н а у к и д о л ж н ы б ы л и и м е н о ­
в а т ь с я " н а у к а м и о с н я т и и п о к а з а н и й с и з м е р и т е л ь н ы х п р и б о р о в " » . Дове­
д я т а к о й подход до предела , бихевиористская п с и х о л о г и я и д е с к р и п т и в н а я 
л и н г в и с т и к а з а л о ж и л и «основу д л я весьма у б е д и т е л ь н о й д е м о н с т р а ц и и 
н е а д е к в а т н о с т и л ю б о г о т а к о г о подхода к п р о б л е м а м м ы ш л е н и я • . 

Н а у ч н ы й п о д х о д к и з у ч е н и ю ч е л о в е к а д о л ж е н б ы т ь и н ы м , и в а ж ­
н е й ш у ю р о л ь в н е м и г р а е т л и н г в и с т и к а : « В н и м а н и е к я з ы к у будет оста­
в а т ь с я ц е н т р а л ь н ы м м о м е н т о м в и с с л е д о в а н и и ч е л о в е ч е с к о й п р и р о д ы , 
к а к это б ы л о и в п р о ш л о м . Л ю б о й , к т о з а н и м а е т с я и з у ч е н и е м человечес ­
к о й п р и р о д ы и ч е л о в е ч е с к и х с п о с о б н о с т е й , д о л ж е н т а к и л и и н а ч е п р и ­
н я т ь во в н и м а н и е тот ф а к т , что все н о р м а л ь н ы е ч е л о в е ч е с к и е и н д и в и д ы 
у с в а и в а ю т я з ы к , в то в р е м я к а к у с в о е н и е д а ж е его с а м ы х э л е м е н т а р н ы х 
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з а ч а т к о в я в л я е т с я с о в е р ш е н н о н е д о с т у п н ы м д л я ч е л о в е к о о б р а з н о й обе­
з ь я н ы , р а з у м н о й в д р у г и х о т н о ш е н и я х » . Н . Х о м с к и й подробно о с т а н а в ­
л и в а е т с я на вопросе о р а з л и ч и и м е ж д у ч е л о в е ч е с к и м я з ы к о м и « я з ы к а ­
ми» ж и в о т н ы х и п р и х о д и т к в ы в о д у о т о м , ч т о это п р и н ц и п и а л ь н о 
р а з л и ч н ы е я в л е н и я . 

П о с к о л ь к у я з ы к — « у н и к а л ь н ы й ч е л о в е ч е с к и й д а р » , и з у ч а т ь его 
н у ж н о о с о б ы м о б р а з о м , и с х о д я и з п р и н ц и п о в , в ы д е л я в ш и х с я е щ е 
В . ф о н Г у м б о л ь д т о м : « я з ы к в г у м б о л ь д т о в с к о м с м ы с л е » с л е д у е т о пр еде ­
л я т ь к а к «систему, где з а к о н ы п о р о ж д е н и я ф и к с и р о в а н ы и и н в а р и а н т н ы , 
но с ф е р а и с п е ц и ф и ч е с к и й способ и х п р и м е н е н и я о с т а ю т с я с о в е р ш е н н о 
н е о г р а н и ч е н н ы м и » . В к а ж д о й т а к о й г р а м м а т и к е есть о с о б ы е п р а в и л а , 
с п е ц и ф и ч е с к и е д л я к о н к р е т н о г о я з ы к а , и е д и н ы е у н и в е р с а л ь н ы е п р а в и ­
л а . К ч и с л у п о с л е д н и х о т н о с я т с я , в ч а с т н о с т и , « п р и н ц и п ы , к о т о р ы е р а з ­
л и ч а ю т г л у б и н н у ю и п о в е р х н о с т н у ю с т р у к т у р у » . 

П р и н ц и п ы , о п р е д е л я ю щ и е в л а д е н и е ч е л о в е к а я з ы к о м , по м н е н и ю 
Н . Х о м с к о г о , могут б ы т ь п р и м е н и м ы и к д р у г и м о б л а с т я м ч е л о в е ч е с к о й 
ж и з н и от « т е о р и и ч е л о в е ч е с к и х д е й с т в и й » до м и ф о л о г и и , и с к у с с т в а и 
т . д . О д н а к о п о к а это п р о б л е м ы б у д у щ е г о , не п о д д а ю щ и е с я и з у ч е н и ю в 
т о й с т е п е н и , в к о т о р о й п о д д а е т с я е м у я з ы к , д л я к о т о р о г о у ж е м о ж н о 
с т р о и т ь м а т е м а т и ч е с к и е м о д е л и . В ц е л о м вопрос « р а с п р о с т р а н е н и я по­
н я т и й л и н г в и с т и ч е с к о й с т р у к т у р ы н а д р у г и е с и с т е м ы п о з н а н и я » следу­
ет с ч и т а т ь о т к р ы т ы м . 

Н . Х о м с к и й с в я з ы в а е т п р о б л е м ы я з ы к а с более ш и р о к и м и п р о б л е ­
м а м и ч е л о в е ч е с к о г о з н а н и я , где т а к ж е ц е н т р а л ь н ы м я в л я е т с я п о н я т и е 
к о м п е т е н ц и и . В с в я з и с э т и м он в о з в р а щ а е т с я к с ф о р м у л и р о в а н н о й е щ е 
Р . Д е к а р т о м к о н ц е п ц и и о в р о ж д е н н о с т и м ы с л и т е л ь н ы х с т р у к т у р , в т о м 
ч и с л е я з ы к о в о й к о м п е т е н ц и и : «Мы д о л ж н ы п о с т у л и р о в а т ь в р о ж д е н н у ю 
с т р у к т у р у , к о т о р а я д о с т а т о ч н о с о д е р ж а т е л ь н а , ч т о б ы о б ъ я с н и т ь несоот­
ветствие м е ж д у о п ы т о м и з н а н и е м , с т р у к т у р у , к о т о р а я м о ж е т о б ъ я с н и т ь 
п о с т р о е н и е э м п и р и ч е с к и о б о с н о в а н н ы х п о р о ж д а ю щ и х г р а м м а т и к п р и 
з а д а н н ы х о г р а н и ч е н и я х в р е м е н и и д о с т у п а к д а н н ы м . В то ж е в р е м я эта 
п о с т у л и р у е м а я в р о ж д е н н а я у м с т в е н н а я с т р у к т у р а не д о л ж н а б ы т ь на­
с т о л ь к о с о д е р ж а т е л ь н о й и о г р а н и ч и в а ю щ е й , ч т о б ы и с к л ю ч и т ь о п р е д е ­
л е н н ы е и з в е с т н ы е я з ы к и » . В р о ж д е н н о с т ь с т р у к т у р , по м н е н и ю Н . Х о м ­
с к о г о , о б ъ я с н я е т , в ч а с т н о с т и , тот ф а к т , что в л а д е н и е я з ы к о м в о с н о в н о м 
н е з а в и с и м о от у м с т в е н н ы х способностей ч е л о в е к а . 

К о н е ч н о , в р о ж д е н н о с т ь я з ы к о в ы х с т р у к т у р не о з н а ч а е т п о л н о й 
« з а п р о г р а м м и р о в а н н о с т и » ч е л о в е к а : « Г р а м м а т и к а я з ы к а д о л ж н а б ы т ь 
о т к р ы т а р е б е н к о м н а о с н о в а н и и д а н н ы х , п р е д о с т а в л е н н ы х в его р а с п о ­
р я ж е н и е . . . Я з ы к " и з о б р е т а е т с я з а н о в о " к а ж д ы й р а з , к о г д а и м о в л а д е в а ­
ю т » . В р е з у л ь т а т е « в з а и м о д е й с т в и я о р г а н и з м а с его о к р у ж е н и е м » с р е д и 
в о з м о ж н ы х с т р у к т у р отбираются те, к о т о р ы е с о с т а в л я ю т с п е ц и ф и к у того 
и л и и н о г о к о н к р е т н о г о я з ы к а . О т м е т и м , ч т о здесь е д и н с т в е н н ы й р а з 
Н . Х о м с к и й к а к - т о в с п о м и н а е т о к о л л е к т и в н о м ф у н к ц и о н и р о в а н и и я з ы -
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к а , к о т о р о е с в о д и т с я л и ш ь к в з а и м о д е й с т в и ю и н д и в и д а с о к р у ж е н и е м . 
К о н ц е п ц и я о к о л л е к т и в н о м х а р а к т е р е я з ы к а в с т р у к т у р а л и з м е (свой­
с т в е н н а я , п р а в д а , е в р о п е й с к о м у с т р у к т у р а л и з м у более , ч е м а м е р и к а н ­
с к о м у ) с м е н и л а с ь у Н . Х о м с к о г о р а с с м о т р е н и е м к о м п е т е н ц и и к а к и н д и ­
в и д у а л ь н о г о я в л е н и я ; в о п р о с ы ж е ф у н к ц и о н и р о в а н и я я з ы к а в о бщ еств е , 
р е ч е в о г о в з а и м о д е й с т в и я , д и а л о г а и т . д . , с п е ц и а л ь н о не р а с с м а т р и в а е ­
м ы е Н . Х о м с к и м , п о п а д а ю т в с ф е р у у п о т р е б л е н и я , н а х о д я щ у ю с я вне 
о б ъ е к т а п о р о ж д а ю щ е й г р а м м а т и к и . Е с л и в с п о м н и т ь т е р м и н о л о г и ю к н и ­
г и « М а р к с и з м и ф и л о с о ф и я я з ы к а » , Н . Х о м с к и й , в о з р о ж д а я и д е и 
В . ф о н Гумбольдта , вернулся к « и н д и в и д у а л и с т и ч е с к о м у с у б ъ е к т и в и з м у » . 

К о н ц е п ц и я о в р о ж д е н н о с т и п о з н а в а т е л ь н ы х , в частности я з ы к о в ы х , 
с т р у к т у р в ы з в а л а о ж е с т о ч е н н ы е д и с к у с с и и у л и н г в и с т о в , п с и х о л о г о в , 
ф и л о с о ф о в и м н о г и м и н е б ы л а п р и н я т а . В то ж е в р е м я с а м Н . Х о м с к и й 
п о д ч е р к и в а л , что исследование о в л а д е н и я р е б е н к а я з ы к о м ( к а к и м ы с л и ­
т е л ь н ы м и с т р у к т у р а м и в ц е л о м ) — дело будущего ; в н а с т о я щ е е ж е в р е м я 
м о ж н о г о в о р и т ь л и ш ь о с а м ы х о б щ и х п р и н ц и п а х и с х е м а х . 

В к н и г е говорится т а к ж е о н е р е ш е н н ы х о б щ и х вопросах п с и х о л о г и и 
и л и н г в и с т и к и , в ч а с т н о с т и об и з у ч е н и и б и о л о г и ч е с к и х основ человечес ­
к о г о я з ы к а . П о д в о д я и т о г и , Н . Х о м с к и й п и ш е т : «Я с т а р а л с я обосновать 
м ы с л ь о т о м , что исследование я з ы к а вполне м о ж е т , к а к и предполагалось 
т р а д и ц и е й , п р е д л о ж и т ь в е с ь м а б л а г о п р и я т н у ю п е р с п е к т и в у д л я и з у ч е ­
н и я у м с т в е н н ы х п р о ц е с с о в ч е л о в е к а . Т в о р ч е с к и й а с п е к т и с п о л ь з о в а н и я 
я з ы к а , будучи исследован с д о л ж н о й т щ а т е л ь н о с т ь ю и в н и м а н и е м к ф а к ­
т а м , п о к а з ы в а е т , что р а с п р о с т р а н е н н ы е сейчас п о н я т и я п р и в ы ч к и и обоб­
щ е н и я к а к ф а к т о р о в , о п р е д е л я ю щ и х п о в е д е н и е и л и з н а н и е , я в л я ю т с я 
с о в е р ш е н н о н е а д е к в а т н ы м и . Абстрактность я з ы к о в о й с т р у к т у р ы подтвер­
ж д а е т это з а к л ю ч е н и е , и она , д а л е е , н а в о д и т н а м ы с л ь , что к а к в восприя ­
т и и , т а к и в о в л а д е н и и з н а н и е м м ы ш л е н и е и г р а е т а к т и в н у ю р о л ь в опре­
д е л е н и и х а р а к т е р а у с в а и в а е м о г о з н а н и я . Э м п и р и ч е с к о е и с с л е д о в а н и е 
я з ы к о в ы х у н и в е р с а л и й п р и в е л о к ф о р м у л и р о в а н и ю в е с ь м а о г р а н и ч и в а ­
ю щ и х и , я д у м а ю , д о в о л ь н о п р а в д о п о д о б н ы х г и п о т е з , к а с а ю щ и х с я воз­
м о ж н о г о р а з н о о б р а з и я ч е л о в е ч е с к и х я з ы к о в , г и п о т е з , к о т о р ы е я в л я ю т с я 
в к л а д о м в п о п ы т к у р а з р а б о т а т ь т а к у ю т е о р и ю у с в о е н и я з н а н и я , к о т о р а я 
о т в о д и т д о л ж н о е м е с т о в н у т р е н н е й у м с т в е н н о й д е я т е л ь н о с т и . М н е к а ­
ж е т с я , ч т о , с л е д о в а т е л ь н о , и з у ч е н и е я з ы к а д о л ж н о з а н я т ь ц е н т р а л ь н о е 
место в о б щ е й п с и х о л о г и и » . П р и этом, о д н а к о , с л и ш к о м многое е щ е оста­
е т с я н е я с н ы м . В ч а с т н о с т и , Н . Х о м с к и й в п о л н е с п р а в е д л и в о о т м е ч а л : 
«Исследование универсальной с е м а н т и к и , и г р а ю щ е е , к о н е ч н о , р е ш а ю щ у ю 
р о л ь в п о л н о м и с с л е д о в а н и и я з ы к о в о й с т р у к т у р ы , л и ш ь е д в а - е д в а про­
д в и н у л о с ь вперед со в р е м е н и с р е д н е в е к о в ь я » . 

К о н ц е п ц и я Н . Х о м с к о г о р а з в и в а е т с я у ж е более т р и д ц а т и лет и испы­
т а л а м н о ж е с т в о и з м е н е н и й и м о д и ф и к а ц и й ; п о - в и д и м о м у , этот процесс 
д а л е к о не з а в е р ш е н (при т о м , что н а у ч н ы е и н т е р е с ы у ч е н о г о д а л е к о не 
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и с ч е р п ы в а ю т с я л и н г в и с т и к о й : Н . Х о м с к и й известен т а к ж е к а к социолог , 
о т л и ч а ю щ и й с я л е в ы м и в з г л я д а м и ) . В частности , он постепенно вовсе отка­
з а л с я от з а н и м а в ш и х п е р в о н а ч а л ь н о очень большое место в его к о н ц е п ц и и 
т р а н с ф о р м а ц и о н н ы х п р а в и л . Т а к ж е достаточно р а з н о о б р а з н ы и д е и и ме ­
т о д ы с л о ж и в ш и х с я з а т р и с л и ш н и м д е с я т и л е т и я ш к о л и н а п р а в л е н и й 
в н у т р и г е н е р а т и в н о й л и н г в и с т и к и . Т е м не менее после т а к н а з ы в а е м о й 
« х о м с к и а н с к о й революции» р а з в и т и е л и н г в и с т и к и к а к в С Ш А , т а к и (хотя 
и в несколько м е н ь ш е й степени) в д р у г и х странах стало существенно и н ы м 
по с р а в н е н и ю с п р е д ш е с т в у ю щ и м п е р и о д о м . 

В С Ш А работы генеративистского н а п р а в л е н и я , п е р е н я в ш и е не толь­
к о т е о р е т и ч е с к и е и д е и , н о и о с о б е н н о с т и ф о р м а л ь н о г о а п п а р а т а 
Н . Х о м с к о г о , у ж е к о в т о р о й п о л о в и н е 6 0 - х гг . с т а л и п р е о б л а д а ю щ и м и . 
П о д о б н о г о р о д а к н и г и и с т а т ь и с т а л и в д о в о л ь н о б о л ь ш о м к о л и ч е с т в е 
п о я в л я т ь с я и в с т р а н а х З а п а д н о й Е в р о п ы , и в Я п о н и и , и в р я д е д р у г и х 
с т р а н ; это в з н а ч и т е л ь н о й с т е п е н и п р и в е л о к н и в е л и р о в к е р а з л и ч и й 
м е ж д у н а ц и о н а л ь н ы м и ш к о л а м и я з ы к о з н а н и я ( т е м более ч т о г е н е р а т и -
в и с т с к и е р а б о т ы о ч е н ь ч а с т о п и ш у т с я н а а н г л и й с к о м я з ы к е н е з а в и с и ­
мо от г р а ж д а н с т в а и р о д н о г о я з ы к а того и л и и н о г о а в т о р а ) . Т а к о е п о л о ­
ж е н и е д е л во м н о г о м с о х р а н я е т с я до н а с т о я щ е г о в р е м е н и . 

О д н а к о в л и я н и е « х о м с к и а н с к о й р е в о л ю ц и и » о к а з а л о с ь е щ е более 
з н а ч и т е л ь н ы м и не с в о д и т с я т о л ь к о к н а п и с а н и ю работ в х о м с к и а н ­
с к о й д у х е . П р и м е р — р а з в и т и е л и н г в и с т и к и в н а ш е й с т р а н е . В СССР в 
с и л у р я д а п р и ч и н не п о л у ч и л и р а с п р о с т р а н е н и я и с с л е д о в а н и я , в ы п о л ­
н е н н ы е н е п о с р е д с т в е н н о в р а м к а х м о д е л и Н . Х о м с к о г о . О д н а к о в более 
ш и р о к о м с м ы с л е и здесь м о ж н о г о в о р и т ь о с т а н о в л е н и и г е н е р а т и в и з м а 
н а ч и н а я с 6 0 - х гг . Н а и б о л е е з а м е т н ы м о т в е т в л е н и е м н о в о й л и н г в и с т и ­
ч е с к о й п а р а д и г м ы с т а л а т а к н а з ы в а е м а я м о д е л ь « с м ы с л » т е к с т » , р а з ­
р а б а т ы в а в ш а я с я в 6 0 — 7 0 - е гг . И . А . М е л ь ч у к о м и д р . В этой м о д е л и 
вовсе не и с п о л ь з о в а л с я х о м с к и а н с к и й ф о р м а л ь н ы й а п п а р а т , т р а к т о в к а 
м н о г и х п р о б л е м я з ы к а б ы л а с о в е р ш е н н о н е з а в и с и м о й от Н . Х о м с к о г о 
и д р у г и х а м е р и к а н с к и х г е н е р а т и в и с т о в , в з н а ч и т е л ь н о м ч и с л е с л у ч а е в 
с о з д а т е л и м о д е л и р а з в и в а л и т р а д и ц и и р у с с к о й и с о в е т с к о й л и н г в и с т и ­
к и . И т е м не менее о б щ и й п о д х о д б ы л и м е н н о г е н е р а т и в и с т с к и м , а не 
с т р у к т у р а л и с т с к и м . 

В к н и г е « О п ы т т е о р и и л и н г в и с т и ч е с к и х м о д е л е й с м ы с л <=> текст» 
( 1 9 7 4 ) И . А . М е л ь ч у к п и с а л : « Я з ы к р а с с м а т р и в а е т с я н а м и к а к опреде­
л е н н о е соответствие м е ж д у с м ы с л а м и и т е к с т а м и . . . п л ю с н е к о т о р ы й 
м е х а н и з м , « р е а л и з у ю щ и й » это соответствие в виде к о н к р е т н о й п р о ц е ­
д у р ы , т . е. в ы п о л н я ю щ и й п е р е х о д от с м ы с л о в к т е к с т а м и о б р а т н о » . И 
д а л е е : «Это соответствие м е ж д у с м ы с л а м и и т е к с т а м и (вместе с м е х а ­
н и з м о м , о б е с п е ч и в а ю щ и м п р о ц е д у р у п е р е х о д а от с м ы с л о в к т е к с т а м и 
обратно) м ы и п р е д л а г а е м с ч и т а т ь м о д е л ь ю я з ы к а и п р е д с т а в л я т ь себе в 
виде некоторого преобразователя «смысл « текст» , закодированного в мозгу 
носителей» . 
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Е с л и с т р у к т у р а л и з м , к а к правило , б ы л сосредоточен на р е ш е н и и про­
б л е м ы « К а к устроен я з ы к ? » , с т р е м и л с я р а с с м а т р и в а т ь свой объект и з в н е , 
о г р а н и ч и в а я с ь л и ш ь а н а л и з о м н а б л ю д а е м ы х ф а к т о в , п ы т а л с я резко отгра­
н и ч и т ь л и н г в и с т и ч е с к у ю п р о б л е м а т и к у от н е л и н г в и с т и ч е с к о й , то генера-
т и в и з м (в ш и р о к о м с м ы с л е этого т е р м и н а ) во м н о г о м в е р н у л с я на более 
в ы с о к о м уровне к и з у ч е н и ю временно о с т а в л е н н ы х на п р е д ы д у щ е м этапе 
р а з в и т и я л и н г в и с т и к и проблем . Н е д а р о м Н . Х о м с к и й т а к п о д ч е р к и в а л 
сходство своих идей с и д е я м и А . А р н о , К. Л а н с л о и В . фон Гумбольдта . В 
ц е н т р в н и м а н и я б ы л а поставлена п р о б л е м а «Как ф у н к ц и о н и р у е т я з ы к ? » , 
вновь с т а л и р а з р а б а т ы в а т ь с я вопросы с в я з и я з ы к а и м ы ш л е н и я , б ы л и реа­
б и л и т и р о в а н ы и н т р о с п е к ц и я и я з ы к о в а я и н т у и ц и я (на п р а к т и к е , впрочем, 
н и к о г д а не о т б р а с ы в а в ш а я с я совсем), снова н а у к а о я з ы к е с т а л а осознанно 
а н т р о п о ц е н т р и ч н о й , у с и л и л а с ь т е н д е н ц и я к у с т а н о в л е н и ю с в я з е й м е ж д у 
л и н г в и с т и к о й и с м е ж н ы м и д и с ц и п л и н а м и , в частности п с и х о л о г и е й . 

В р я д е с л у ч а е в г е н е р а т и в и з м п е р е с м о т р е л п р и н ц и п ы , на к о т о р ы х 
о с н о в ы в а л а с ь не т о л ь к о с т р у к т у р н а я л и н г в и с т и к а , но и л и н г в и с т и к а более 
р а н н е г о в р е м е н и . У ж е говорилось о том, что с самого н а ч а л а е в р о п е й с к о й 
л и н г в и с т и ч е с к о й т р а д и ц и и и до с т р у к т у р а л и з м а в к л ю ч и т е л ь н о а н а л и з 
п р е о б л а д а л н а д с и н т е з о м , я з ы к о в е д ы в о с н о в н о м с т о я л и на п о з и ц и и слу­
ш а ю щ е г о , а н е г о в о р я щ е г о . С и н т е т и ч е с к и й п о д х о д , и д у щ и й от с м ы с л а к 
т е к с т у , п о л у ч и л р а з в и т и е л и ш ь у и н д и й ц е в , п р е ж д е всего в г р а м м а т и к е 
П а н и н и . Л и ш ь в г е н е р а т и в н о й л и н г в и с т и к е т а к а я з а д а ч а б ы л а впервые за 
д в а с л и ш н и м т ы с я ч е л е т и я ч е т к о п о с т а в л е н а . С э т и м о п р е д е л е н н ы м обра­
з о м с в я з а н о и построение г р а м м а т и к и в виде м н о ж е с т в а п р а в и л , п р и м е н и ­
м ы х в о п р е д е л е н н о м п о р я д к е . Т а к п о с т р о е н а г р а м м а т и к а П а н и н и , и т а к 
ж е ( я в н о без непосредственного в л и я н и я П а н и н и ) с т а л и строиться грамма­
т и к и Н . Х о м с к о г о и его п о с л е д о в а т е л е й . Н а р я д у с п р и в ы ч н ы м т и п о м 
г р а м м а т и к и , к о т о р а я в ы д е л я е т и з т е к с т а я з ы к о в ы е е д и н и ц ы и к л а с с и ф и ­
ц и р у е т и х , с л о ж и л с я н о в ы й вид г р а м м а т и ч е с к о г о о п и с а н и я , т а к ж е и м е ю ­
щ и й п а р а л л е л и с индийской традицией . Например , в предисловии А. Е. Киб­
р и к а к г р а м м а т и к е арчинского я з ы к а (Дагестан) о т а к о м описании сказано : 
« Д и н а м и ч е с к о е о п и с а н и е я в л я е т с я д е й с т в у ю щ е й м о д е л ь ю я з ы к а , к о т о р а я 
у с т а н а в л и в а е т соответствие м е ж д у с м ы с л о м и р е а л ь н о н а б л ю д а е м о й фор­
мой в ы с к а з ы в а н и я (или м е ж д у м а к с и м а л ь н о п р и б л и ж е н н ы м и к н и м , заме­
н я ю щ и м и и х и с к у с с т в е н н ы м и о б ъ е к т а м и ) » . 

Е щ е о д н а н о в а я ч е р т а г е н е р а т и в и з м а по с р а в н е н и ю с п р е д ш е с т в у ю ­
щ и м и п а р а д и г м а м и состоит в переносе ц е н т р а в н и м а н и я с ф о н е т и к и (фо­
н о л о г и и ) и м о р ф о л о г и и , в и з у ч е н и и к о т о р ы х д о б и л и с ь н а и б о л ь ш и х успе­
хов у ч е н ы е н а ч и н а я с а л е к с а н д р и й ц е в и к о н ч а я с т р у к т у р а л и с т а м и , на 
с и н т а к с и с и с е м а н т и к у , долгое в р е м я и з у ч е н н ы е г о р а з д о слабее . П р и ч е м 
е с л и в р а н н е м г е н е р а т и в и з м е , в ч а с т н о с т и в в ы ш е у п о м я н у т ы х р а б о т а х 
Н . Х о м с к о г о , ц е н т р а л ь н ы м о б ъ е к т о м и с с л е д о в а н и я б ы л с и н т а к с и с , то по­
с т е п е н н о все более в е д у щ и м с т а л о и з у ч е н и е с е м а н т и к и . Я з ы к о в о е з н а ч е ­
н и е с о ч е н ь б о л ь ш и м т р у д о м п о д д а в а л о с ь и з у ч е н и ю в г е н е р а т и в н о й л и н ­
г в и с т и к е , и л и ш ь в п о с л е д н и е д е с я т и л е т и я л и н г в и с т ы н а ч и н а л и всерьез 



3 2 4 В. М. Алпатов 

п р о д в и г а т ь с я в и з у ч е н и и я з ы к о в о г о з н а ч е н и я ; в частности , а к т и в н о разви­
в а ю т с я с е м а н т и ч е с к и е и с с л е д о в а н и я в н а ш е й с т р а н е . 

После работ Н . Х о м с к о г о в р а з в и т и и л и н г в и с т и к и б ы л и с н я т ы м н о г и е 
методологические о г р а н и ч е н и я . А это, в свою очередь , д а л о в о з м о ж н о с т ь в 
д а л ь н е й ш е м с н я т ь и те о г р а н и ч е н и я , которые и м е л и место у самого Н . Хом­
с к о г о . Это з а м е т н о и в о т н о ш е н и и переноса основного в н и м а н и я н а с е м а н ­
т и ч е с к и е и с с л е д о в а н и я . Это п р о я в и л о с ь и в р а з в и т и и и с с л е д о в а н и й , с в я ­
з а н н ы х с общественным ф у н к ц и о н и р о в а н и е м я з ы к а ( к а к говорилось в ы ш е , 
совсем не и н т е р е с о в а в ш и х Н . Х о м с к о г о ) . В п о с л е д н и е д е с я т и л е т и я в р а м ­
к а х г е н е р а т и в н о й л и н г в и с т и к и н а ч а л и р а с с м а т р и в а т ь с я в о п р о с ы , с в я з а н ­
н ы е с к о м м у н и к а т и в н ы м а с п е к т о м я з ы к а , с п р о б л е м о й д и а л о г а и т . д . 
И м е н н о с 60-х гг . а к т и в н о н а ч а л а р а з в и в а т ь с я и с о ц и о л и н г в и с т и к а , до того 
п о с л е п и о н е р с к и х работ Е . Д . П о л и в а н о в а и д р . н а х о д и в ш а я с я н а я в н о й 
п е р и ф е р и и н а у к и . Н а к о н е ц , после сосредоточения н а у н и в е р с а л ь н ы х про­
ц е д у р а х и н а а н г л и й с к и х п р и м е р а х , свойственного р а н н е м у г е н е р а т и в и з -
му , в н о в ь , у ж е на н о в о м у р о в н е л и н г в и с т ы о б р а т и л и с ь к а н а л и з у ф а к т о в 
р а з н о о б р а з н ы х я з ы к о в . 

Р а з у м е е т с я , все с к а з а н н о е н и к а к не о з н а ч а е т того , ч т о г е н е р а т и в н ы й 
п о д х о д р а з р е ш и л все н е р е ш е н н ы е п р о б л е м ы . Н а о б о р о т , у ж е д о с т а т о ч н о 
д а в н о в ы я в и л и с ь м е т о д о л о г и ч е с к и е о г р а н и ч е н и я , с в о й с т в е н н ы е г е н е р а т и -
в и з м у (так ж е , к а к и м е л и с ь о г р а н и ч е н и я и у п р е д ш е с т в о в а в ш и х е м у к о м ­
п а р а т и в н о г о и с т р у к т у р н о г о методов ) . С е й ч а с у ж е н е р е д к о г о в о р я т и о 
к р и з и с е г е н е р а т и в и з м а . О д н а к о г о в о р и т ь о т о м , ч т о г е н е р а т и в и з м у ж е 
стал достоянием истории , по-видимому, рано . Т а к ж е , безусловно, генерати­
в и з м не п р и в е л к п р е к р а щ е н и ю к о м п а р а т и в н ы х и с т р у к т у р н ы х и с с л е д о ­
в а н и й , к о т о р ы е т о ж е с о с т а в л я ю т з н а ч и т е л ь н у ю ч а с т ь н а п и с а н н ы х за пос­
л е д н и е д е с я т и л е т и я ц е н н ы х л и н г в и с т и ч е с к и х работ . 

Н а у к а о я з ы к е н а х о д и т с я в п о с т о я н н о м р а з в и т и и . Обо м н о г и х про­
ц е с с а х п о с л е д н и х д в у х - т р е х д е с я т и л е т и й п о к а е щ е р а н о г о в о р и т ь в исто ­
р и ч е с к о м п л а н 
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Приложение 1. Пояснения к указателям 

К книге прилагается 9 указателей. 
Указатели не претендуют на абсолютную полноту; так, указатели 3 и 4 охватывают 

лишь события, упоминаемые в книге; указатели 5А и 5Б — лишь издания, упоминаемые в 
книге; указатель 6 — лишь имена, упоминаемые в книге; указатель 7 - - лишь страны, горо­
да и университеты, упоминаемые в книге; указатель 8 — лишь языки, упоминаемые в кни­
ге, а указатель 9 — лишь основные понятия, затрагиваемые в книге. 

В целях компактности в указателях использованы аббревиатуры, отсылающие к темати­
ческим разделам учебника. Так как в ряде случаев главы учебника охватывают ряд темати­
ческих разделов (например, глава о французской лингвистике охватывает ряд более дроб­
ных разделов: об А. Мартине, Э. Бенвенисте, Л. Теньере), то эти разделы пришлось т а к ж е 
разграничить и отсылать именно к ним. В приложении 2 приведены все условные обозначг 
ния, отсылающие к разделам, и указано постраничное расположение разделов в книге. 

Если в текст входит не данный термин, а его деривационный вариант (напр., термин 
продуктивный, а не продуктивность), то отсылка дана курсивом (в именном указателе та­
кое тоже бывает: ср. гумбольдтовский, соссюровский и т. п.). Если в некотором разделе да­
ется особо подробная информация о предмете, то отсылка выделяется полужирным шриф­
том и подчеркиванием. 

В указателях используется гнездовой принцип подачи словосочетаний; при этом повто­
ряющиеся слова предыдущей статьи заменяются символом повтора (-) . Единой записью да­
ются термины, отличающиеся лишь специфицирующим компонентом, если это отличие си 
нонимическое (через знак / / ) или антонимическое (через знак х). 

В предметном указателе некоторые термины снабжены отсылками на близкие по смыс­
лу: синонимы (=) , антонимы (х). 

При составлении всех указателей использовалась интегрированная информационная 
среда STARLING, созданная членкором РАН С. А. Старостиным. 

англ. английский кит. китайский т. том 
в. век лат. латинский тт. тома 
вв. века лингв. лингвистический тыс. тысячелртие 
венг. венгерский лит. литературный ун-т университет 
внеш. внешний лит-ра литература филос. философский 
внутр. внутренний н.э . новая эра яз . язык, языковой 
гос. государственны й науч. научный яз-ние языкознание 
гр-ка грамматика нац. национальный -ич. -ический 
греч. греческий нек-рый некоторый 

др . другой нем. немецкий 
евр. европейский об-во общество 
избр. избранный осн. основной 
изд . издание пер. перевод 
инд. индийский первонач. первоначальный 
иностр. иностранный перс. персидский 
ин-т институт санскр. санскритский 
исл. исландский слав. славянский 
ист. исторический сов. советский 
итал. итальянский совр. современный 



Приложение 2. Условные обозначения разделов 

18 52-53 КС1 2 6 7 - 2 6 8 Пл 2 4 5 - 2 5 3 Фт 1 0 3 - 1 0 4 
Ам 2 0 4 - 2 0 5 КС2 277 Пр 5-7 ФЯ 2 6 8 - 2 7 3 

Ан 195-199 Куз 2 5 8 - 2 6 0 Пт 8 5 - 8 8 X I 3 1 0 

Ар 13-14 Кур 2 9 5 - 2 9 8 ПЯ 53-54 Х А 3 1 3 - 3 1 4 

Ба 158 -163 Kypl 295 Р и м 11-12 ХМ 2 0 5 - 2 0 9 

БГ 284-286 Кур2 296 Р ц 44 49 Х о 3 1 0 - 3 2 4 

Бд 120-129 КурЗ 2 9 7 С1 228-231 Х Р 3 2 2 - 3 2 4 

Бе 2 8 3 - 2 8 9 Кур4 298 С2 266 хс 3 1 1 - 3 1 3 
Би 3 2 5 - 3 2 6 Кш 1 1 4 - 1 2 0 Сп 2 1 1 - 2 1 9 хя 3 1 5 - 3 2 1 

БК 2 8 6 - 2 8 8 лг 1 0 8 - 1 0 9 СИ 54-59 Це 15-18 

Бл 199-204 Me 1 4 3 - 1 4 7 Син 40 Ч Р 3 8 - 4 0 

БН 2 8 8 - 2 8 9 Ми 84-85 Ск1 180-182 Шл 76-81 

Б Р 
151-153 Мл1 9 2 - 9 3 Ск2 184-186 Шт 8 2 - 8 4 

БС 284 Мл 2 102 -103 Сл 33-38 Шу 1 0 6 - 1 0 8 
Бю 154-157 МлЗ 105 Col 130-132 ш> 2 3 4 - 2 4 1 

Ва 147-150 Мрт 2 8 9 - 2 9 4 СоК 132-142 Щ1 2 3 4 - 2 3 5 
Ви 241-244 M p l 2 8 9 Сое 130-142 що 239-241 

Га 153-154 МрО 291-294 O i l 2 1 1 - 2 1 2 щч 2 3 5 - 2 3 6 

Гли 2 0 4 - 2 0 5 МрЭ 289-291 СпЛ 2 1 4 - 2 1 6 щэ 2 3 6 - 2 3 9 
Гло 168-177 Мс 1 0 4 - 1 0 5 СпЭ 2 1 6 - 2 1 9 Якб 2 9 9 
Гре 10-11 Мт 1 7 9 - 1 8 0 СпЯ 212-214 Якв 2 5 3 - 2 5 7 

Гу 60-75 мш 2 5 7 - 2 5 8 Ст1 151 Як1 2 9 9 - 3 0 0 

Гу1 60-61 М щ 2 6 0 - 2 6 6 Ст2 157 яд 3 0 1 
Гу2 61-66 Мщ1 260-261 Сх 20-21 яс 3 0 2 - 3 0 4 
ГуЗ 66-75 МщО 2 6 1 - 2 6 4 Сц1 143 ЯУ 3 0 4 - 3 0 7 

Дб 97-98 М щ Ч 2 6 4 - 2 6 5 Сц2 150 ЯМ 3 0 8 - 3 0 9 
Де 2 0 9 - 2 1 0 МщГ 2 6 5 - 2 6 6 Сш 163-166 яо 18-20 
Д И 1 106 Нео 109-111 Т1 9 Яп 14 
Д И 2 113 Нор 21-24 Т2 14-15 
Ев 42-44 НУ 111-113 ТЗ 41 
Ж 1 158 ОБ 9 3 - 9 7 Те 278 -283 
Ж 2 167 Оп 24-26 Тн 181-182 
Инд 9-10 Ох 26-30 Ток 2 7 4 - 2 7 7 
К1 114 m 178-179 Тр 188-194 
К2 128-129 П 2 194 Уо 220-227 
Ка 166-167 Па 9 8 - 1 0 2 Ф1 278 
К ж 186-188 Пе 2 3 1 - 2 3 4 Ф2 294 
Кит 12-13 Пз 9 2 - 9 3 Фн 30 32 
Ко 49-51 ПКТ 1 8 2 - 1 8 4 Фс 88-91 



Приложение 3. Биографическая таблица 

I тыс. 
до в.». 
I ТЫС. 
ДО В.». 
4 2 7 - 3 4 7 
до в.а. 
III В. 
до н. >. 
3 8 4 - 3 2 2 
до я.*. 
II В . да •. а. 
II В . до т. ш. 
II В . до ж. *. 

1 1 6 - 2 7 
Д О 1. >. 
I В . Н. * . 
П В . В . Э. 

IV в. н. э . 
VI В . Я . 3 . 
XII в. я . э . 
X I I I - X I V 
вв. н. э. 
1 6 1 5 - 1 5 7 2 
1 5 5 0 - 1 6 1 0 
1 5 9 6 1 6 5 0 
1 6 1 2 4 6 9 4 
1 6 1 4 - 1 6 7 2 
1 6 1 5 - 1 6 9 5 
1 6 4 6 - 1 7 1 6 
1 6 6 8 - 1 7 4 4 
1 7 0 9 - 1 7 8 0 
1 7 0 9 - 1 7 8 4 
1 7 1 1 - 1 7 6 5 
1 7 1 2 - 1 7 7 8 
1 7 1 5 - 1 7 8 0 

1 7 3 0 - 1 8 0 1 

1 7 3 5 
1744 
1 7 4 6 
1 7 6 7 
1 7 6 7 
1 7 7 2 
1781 
1 7 8 5 
1 7 8 6 
1 7 8 7 
1 7 9 1 
1 8 1 5 
1 8 2 1 
1 8 2 3 
1 8 2 7 
1 8 2 9 
1 8 3 5 

1 8 0 9 
1 8 0 3 
1 7 9 4 
1885 
1 8 4 5 
1 8 2 9 
1864 

1 8 6 3 
1 8 4 8 
1 8 3 2 
1 8 6 7 
1901 
1868 
1899 
1 8 9 4 
1 9 0 7 
1891 

Панини 

Яска 

Платон 

Катьяяна 

Аристотель 

Аристарх 
Патанджаля 
Д и о н и с и й Фраки­
е ц 
Варрон 

Сю Шэнь 
Аполлоний Дис-
кол 
Донат 
Прясцнан 
Петр Гелийский 
Томас 
Эрфуртский 
П. Раме 
Ф. Саячес 
Р. Декарт 
A . А р в о 
Д ж . Уилкинс 
К. Лаясло 
Г. В . Л е й б н и ц 
Д ж . Вико 
B. Г. Адодуров 
C. Д ж о н с о н 
М. В. Ломоносов 
Ж . - Ж . Руссо 
Э. В. де Коядиль-
як 
Мотоори 
Норинага 
A . Л . Шлёцер 
И . Г. Гердер 
У. Д ж о н с 
B. фон Гумбольдт 
А . Шлегель 
Фр. Шлвгель 
А. X . Востоков 
Я . Гримм 
Тодз* Гимон 
Р. Раек 
Фр. Bonn 
0 . Бётлингк 
А . Ш л е й х е р 
X. Штейвталь 
У. Д . Унтни 
Г. И. Асколи 
А . А . Потебкя 

1 8 3 9 - 1 9 1 4 Ч. С. Пирс 
1 8 4 0 - 1 8 9 0 И. П. Минаев 
1 8 4 0 - 1 9 1 6 А . Леския 
1 8 4 2 - 1 9 2 2 Б. Дельбрюк 
1 8 4 2 - 1 9 2 7 В . Л . Томсен 
1 8 4 2 - 1 9 2 7 X. Шухардт 
1 8 4 5 - 1 9 2 9 И. А. Бодуэн д е 

Куртенэ 
1 8 4 6 - 1 8 9 6 К. Вериер 
1846 -1921 Г. Пауль 
1 8 4 7 - 1 9 0 9 Г. Остхоф 
1 8 4 8 - 1 9 1 4 Ф. Ф . Фортуна­

тов 
1 8 4 9 - 1 9 1 9 К. Бругман 
1 8 5 1 - 1 8 8 7 Н. В. Крушев-

ский 
1 8 5 4 - 1 9 2 » Ж . Ж и л ь е р о я 
1 8 5 7 - 1 9 1 3 Ф. д е С о с с ю р 
1 8 5 7 - 1 9 3 9 Л . Леви-Брюль 
1 8 5 7 - 1 9 4 1 В. А. Богородиц-

кий 
1 8 5 8 1 9 4 2 Фр. Боас 
1 8 6 3 - 1 9 4 3 О. Есперсен 
1 8 6 4 - 1 9 2 0 А. А. Шахматов 
1 8 6 4 - 1 9 3 4 Н. Я. Марр 
1 8 6 5 - 1 9 4 7 Ш. Балл» 
1 8 6 6 - 1 9 3 6 А . Мей» 
1 8 6 6 - 1 9 5 2 В. Кроне 
1 8 8 7 1 9 3 0 А . М. Д и р р 
1 8 7 0 - 1 9 2 9 В. К. Поржезин-

скнй 
1 8 7 0 - 1 9 4 8 А. Сеше 
1 8 7 2 - 1 9 4 9 К. Фосслер 
1 8 7 3 - 1 9 4 2 Д . Н. Ушаков 
1 8 7 3 - 1 9 4 6 М. Б*оголи 
1 8 7 5 - 1 9 6 0 Ж . Вандриес 
1 8 7 6 - 1 9 3 7 Г. А . Ильинский 
1 8 7 6 - 1 9 3 7 Н. Н, Дурново 
1 8 7 8 - 1 9 3 3 А. М. Пешков-

ский 
1 8 7 9 - 1 9 6 3 А. X. Гардинер 
1 8 7 9 - 1 9 6 3 К. Вюлер 
1 8 8 0 - 1 9 4 4 Л . В. Щерба 
1 8 8 2 - 1 9 4 5 В. Матезяуе 
1 8 8 2 - 1 9 4 5 С. X ас к «ото 
1 8 8 8 - 1 9 6 7 И. И. Мещанинов 
1 8 8 4 - 1 9 3 9 Э. Сепир 
1 8 8 4 - 1 9 5 5 С. И. Кариевский* 
1 8 8 5 - 1 9 6 2 М. Н. Петерсон 
1 8 8 5 - 1 9 6 3 Л . И. Ж и р к о в 
1 8 8 6 - 1 9 4 2 А . М. Селящее 
1 8 8 7 - 1 9 4 2 В . Брёядаль 
1 8 8 7 - 1 9 4 9 Л. Блумфилд 
1 8 8 8 - 1 9 4 2 А . М. Сухотин 
1 8 9 0 - 1 9 3 8 Н. С. Трубецкой 
1 8 9 0 - 1 9 4 9 Д . В. Вубрих 
1 8 0 0 - 1 9 5 7 Б. В. Томашев-

ский 

1 8 9 0 - 1 9 7 5 К. К. Юдахин 
1 8 9 1 - 1 9 3 8 Е. Д . Поливанов 
1 8 9 1 - 1 9 7 5 Я. МукаржовскиЙ 
1 8 9 2 - 1 9 4 5 Л . П. Якубинский 
1 8 9 2 - 1 9 7 4 Н. Ф. Яковлев 
1 8 9 3 - 1 9 5 4 Л . Теньер 
1 8 9 3 - 1 9 7 8 Б. Гавранек 
1895 -1936 В. Н. Волошинов 
1 8 9 5 1 9 6 9 В. В . Виноградов 
1 8 9 5 - 1 9 7 5 М. М. Бахтин 
1 8 9 5 - 1 9 7 8 Е. Курнлович 
1 8 9 5 - 1 9 8 4 В . Тряка 
1 8 9 6 - 1 9 4 7 Г. О. Винокур 
1 8 9 6 - 1 9 8 2 Р . О. Якобсон 
1 8 9 7 - 1 9 4 1 В . Уорф 
1 8 9 7 - 1 9 9 1 Н. Н. Поппе 
1 8 9 8 - 1 9 5 4 Н. К, Дмитриев 
1 8 9 8 - 1 9 8 5 А . С. Чикобава 
1 8 9 9 - 1 9 4 5 Й. К о р ж и н е к 
1 8 9 9 - 1 9 6 5 Л . Ельмслев 
1 8 9 9 - 1 9 6 8 П. С. Кузнецов 
1 9 0 0 - 1 9 6 7 М. Токяэда 
1 9 0 0 - 1 9 7 8 А . А . Реформат­

ский 
1 9 0 2 - 1 9 7 6 Э. Бенвенист 
1 9 0 2 - 1 9 8 2 Р. И. Аванесов 
1 9 0 3 - 1 9 5 4 А. И. Смирницкий 
1 9 0 3 - 1 9 6 8 В . Н, Сидоров 
1 9 0 6 - 1 9 7 7 А . А . Холодович 
1 9 0 7 - 1 9 8 5 С. Д . Кацнельсои 
1 9 0 7 - 1 9 5 7 X, И. У л ьд ал ль 
1 9 0 8 - 1 9 9 9 А . Мартине 
1 9 0 9 - 1 9 9 1 В. Скалнчка 
1 9 0 9 - 1 9 9 2 3 . Харрис 
1 9 1 5 - 2 0 0 1 Д ж . Гринберг 
1 9 1 8 - 1 9 7 4 К. Тогебю 
1 9 2 6 - 1 9 8 7 У. ВаЙнрайх 
1 9 2 8 - 1 9 9 7 Г. А . Климов 
1 9 2 8 Н. Хомский 
1 9 2 9 - 1 9 8 4 Ю. К. Лекомцев 

* В тексте настоящего учебни­
ка, вслед за В. В. Виноградо­
вым и В. А. Звепшцевым, при­
нят другой вариант написания 
инициалоа С. И. Карцевского. 
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II тысячелетие до я.».: Шумер: списки слов, 
сгруппированных по корням или аффиксам 

I тысячелетие до н.э.: П А Н И Н И . ЯСКД 
V в. до н.э.: первые глоссы 
IV в. до н.э.: (до 3 4 7 г.): П Л А Т О Н "Кратил, 

или О правильности имен" 
Ш в. до н.э.: теория исправления имен 
III в. лон.з . : К А Т Ь Я Я Н А 
II в. до н.э.: А Р И С Т А Р Х 
II в. до н.э.: Китай: иероглифический словарь 
П-1 в. до н.э.: П А Т А Н Д Ж А Л И 
I-III вв. н.э.: китайских ученых начало инте­

ресовать произношение слов 
III - IV в. н.э.: ДОНАТ- грамматика 
III - VI в. н .э . : Китай: словари омофонов; 

описание токов 
VI в.н.э . : П Р И С Д И А Н : грамматика 
VIII в. (735 - 736 г.): арабская грамматика 
VIII в. (до 793 г.): грамматика СИ.ВАВЕЙХИ 
X в.: еврейская традиция 
XI в.: деятельность ЩЩ Д Ж И Н Н И 
XI в.: Китай: фонетические таблицы 
XI в.: М А Х М У Д А Л Ь - К А Ш Г А Р И Словарь 

тюркских диалектов 
XII в.: Исландия: трактаты о латинском пись­

ме и об исландской фонетике. 
Х П - Х Ш в.: философские грамматики 
XIII-XIV в.: модисты; проблема универсалий 
XIII-XIV вв.: Европа: нац. письменность 
XIV в.: Китай: словари "пустых слов" 
начало XIVв. : ТОМАС Э Р Ф У Р Т С К И Й 
X V в.: Корея: собственная фонетика 
XV в.: Европа: гр-ки итал. и исп . яз . 
X V I в . : Европа: гр-ки франц. , англ. и нем. яз. 
XVI в.: Европа: миссионерские грамматики 
X V I в . : П . Р А М Е и Ф.САНЧЕС: теория языка 
XVI-XVII вв.: Европа: традиционная система 

частей речи подверглась модификациям 
XVI-XVII вв.: Европа: корни и аффиксы 
XVI-XVII вв.: Европа: словарь как полное 

описание лексики 
XVII в.: Европа: поиски универсалий языка 
XVII в.: Европа: попытки конструирования 

искусственного идеального языка 
1634: Франция: для подготовки словаря 

франц. яз . создана Французская академия 
1660: Д , ДИШ И 1L ЛАНСЛО: грамматика 

Пор-Рояля 
1 6 6 1 : JJL НЬЮТОН: трактат об искусственном 

универсальном языке 
XVII-XVIII в.: Европа: философские гипотезы 

о происхождении языка 
SVH-XIX вв.: Япония: школа кокугакуся 
XVIII в.: Япония: самостоятельная классифи­

кация частей речи я п . яз . 
XVIII в.: европейцы познакомились с индий­

ской лингвистической традицией 
XVIII в.: Европа: накопление фактов и рабо­

чих приемов описания 
XVIII в.: Европа: общие рациональные грам­

матики 
XVIII в.: Европа; д л я большинства языков 

сформировалась литературная норма 

1710-е гг.: Китай: самый большой словарь 
1730-е: В, & ДДОДУРОВ Грамматика РЯ 
1 7 6 3 - 1 7 6 4 : А . Л . Ш Л Ё Ц Е Р . Р у с с к а я 

грамматика*. 
1786: & Д Ж О Н С о санскрите и его родстве с 

европейскими языками 
1786-1791: П , С ПАЛЛАС: словарь 276 языков. 
XIX, начало: сравнительно-историч. метод 
1 8 0 6 - 1 8 1 7 : И . X, А Д Е Л У Н Г Д 2L £ , Ф А Т Е Р. 

«Митридат, или Общее языкознание» , тт. 1-4 
1816: В ( Щ П «О системе спряжения 

санскр. языка в сравнении с таковым греч., 
лат. , перс, и германского языков* . 

1818: £ . PACK «Исследование в области древ-
несеверного языка, или происхождение ис­
ландского языка». 

1819: 2L ГРИММ «Немецкая грамматика» 
1820: ГУМБОЛЬДТ «О сравнительном изу­

чении языков применительно к различным 
эпохам их развития» 

1820: Xi ВОСТОКОВ «Рассуждение о сла­
вянском языке» 

1820-30-е : О.* КОНТ: основы позитивизма 
1824: Ф_, БОПП: понятие звукового закона 
1848: JL ГУМБОЛЬДТ «О различии строения 

человеческих языков и его влиянии на ду­
ховное развитие ч е л о в е ч е с т в а » ( 1 8 3 5 ) 4 1 

1850-е: теорий Д А Р В И Н А 
1 8 5 1 : О.. Б р т Л И Н Г К Якутская грамматика 
1855: L Ш Т Е Й Н Т А Л Ь «Грамматика, логика 

и психология, их принципы и взаимоотно­
ш е н и я * 

I 8 6 0 : Д, Щ Д Е Й Х Е Р «Немецкий язык* 
1860: Х.̂  Щ Т В И Н Т А Л Ь «Характеристика 

в а ж н е й ш и х типов строя языка» 
1 8 6 1 : А. Ш Л Е Й Х Е Р «Компендий сравнит. 

грамматики и.-е. языков» 
1862: At А> ПОТЕБНЯ «Мысль и язык» 
1 8 6 3 : А^ Ш Л Е Й Х Е Р . «Теория Дарвина и нау­

ка о языке» 
1865: Д. Щ Д Е Й Х Е Р . «Значение языка д л я ес­

тественной истории человека* 
1868: А. Ш Л Е Й Х Е Р : «Овца и кони»* 
1869: А - Ш Л Е Й Х Е Р «Немецкий я з ы к » , изд .2* 
1870: JL А* БОДУЭН ДЕ К У Р Т Е Н Э «Нек-рые 

общие замечания о языковедении и языке» 
1870-80-е : господство младограмматизма 
1870-80-е : Казанская школа 
1874: И. А . БОДУЭН Д6 КУРТЕНЭ: в Казани 
1876: Ф. Ф. ФОРТУНАТОВ: кафедра сравнит. 

грамматики и.-е. языков в Моск. ун-те 
1 8 7 6 - 1 8 7 8 : ф , Д£ СОССЮР: в Лейпцигском 

ун-те 
1878: JJU & КРУДЩВСКИЙ: в Казани 
1878: Ф_, ДЕ СОССЮР: «Мемуар о первонач. 

системе гласных в и.-е. языках» 
1880: Г . П А У Л Ь «Принципы истории языка» , 

I изд. 

'Звездочкой помечены посмертные 
публикации 
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1883; Н И . КРУШЕВСКИЙ -Очерк науки о 
языке» 

1 8 8 3 - 1 8 9 3 ; И . А . Б О Д У Э Н ДЕ КУРТЕНЭ в 
Юрьеве (ныне Тарту), ц у р ^ д д ф 

мы. . . неделимы психически» 
1891: ф, ДЕ СОССЮР вернулся в Женеву . 
1 8 9 5 : Ц.Д, БОПУЭН ДЕ КУРТЕНЭ: определе­

ние морфемы 
1 8 9 8 : Китай; первая грамматика кит. яз . 
1899: ЛДд БОДУЭН ДВ КУРТЕНЭ: определе-

ние фонемы. 
XIX в., конец: антропологич. лингвистика 
1 9 0 1 : i L A * £Ш£УЭ_Н. ДЕ КУРТЕНЭ: «О сме-

шанном характере всех языков» 
1 9 0 3 : А. МЕИЕ .Введение в сравнительное 

изучение индоевропейских языков* 
1904: Ц. ФОССЛЕР «Позитивизм и идеализм 

в языкознании» 
1 9 0 7 - 1 9 1 1 : Ф. ДЕ СОССЮР прочел три курса 

п о общему языкознанию 
1909: Г. П А У Л Ь -Принципы истории языка», 

4-е изд. 
1909; Ш. Б А Л Д И «Французская стилистика» 
1 9 1 0 - 1 9 2 5 : JL СЕПИР работал в Оттаве 
1 9 1 2 : Л. В. Щ Е Р Б А ; психология, концепция 

фонемы 
1914: Д . Mj ПЕШКОВСКИЙ «Русский син­

таксис в научном освещении» (1-е изд . ) 
1916: ОПОЯЗ 
1916: Ф* ДБ СОССЮР «Курс общей лингвис­

тики»* (изд . Ш . Б А Л Л И И Д . СЕШЕ) 
1917: Е. Д . П О Л И В А Н О В «Психофонетич. на­

блюдения над японскими диалектами» 
1 9 1 7 - 1 9 1 8 : реформа русской орфографии 
1920-30-е : США: этнолингвистика и дескрип-

тивизм 
1920-30-е : СССР: языковое строительство 
1920-30-е: Германия: веогумбольдтианство 
1920-е: Д* МЕЙЕ и М, КОЭН «Языки м и р а . 
1920-е: Н. С, ТРУБЕЦКОЙ: концепция евра­

зийского языкового союза 
1920-е: Н. С .ТРУБЕЦКОЙ: фонологич. кон­

цепция 
1 9 2 1 : ^CEflilf «Язык» 
1 9 2 1 ; Ж , В А Н Д Р И Е С «Язык» 
1 9 2 3 : А. 5 L ПЕШКОВСКИЙ «Объективная и 

нормативная точки зрения на язык* 
1923: IL Я . М А Р Р «новое учение о языке» 
1 9 2 3 : Л . П . Я К У Б И Н С К И Й «О диалогической 

речи». 
1 9 2 3 : Н. ЯКОВЛЕВ: емыслоразличит. кри­

терий в фонологии 
1924: Н. Н- Д У Р Н О В О «Грамматич. словарь» 
1925: Д . NL ПЕШКОВСКИЙ «О понятии от­

дельного слова» 
1926: Л . Б Л У М Ф И Л Д «Ряд постулатов для 

науки о языке» 
1927: Ci И. К А Р П Е В С К И Й «Система русского 

глагола» 
1927: JE, К У Р И Л О В И Ч подтвердил реальность 

ларингалов данными хетт. яз. 
1928: Д . & . СЕЛИЩЕВ «Язык революцион­

ной эпохи» 
1928: А , М, ПЕШКОВСКИЙ «Русский син­

таксис в научном освещении» (3-е изд . ) 
1928: Л . В, Ш Е Р Б А «О частях р е ч и . 

1928: Н, ЯКОВЛЕВ «Математическая фор­
мула построения алфавита» 

1928: Э_, СЕПИР «Статус лин-ки как науки» 
1928: Cj И= КАРПЕВСКИЙ «Повторительный 

курс РЯ» 
1929: Р. О. ЯКОБСОН. Н. С. Т Р У Б Е Ц К О Й . 

Cj JL К А Р Ц Е В С К И И «Тезисы Пражского 
лингвистического кружка» 

1929: [ М . М . Б А Х Т И Н Щ] В . Н . В О Л О Ш И Н О В 
«Марксизм и философия языка* 

1929: С. Д . К А Р П Е В С К И Й «Об асимметрич­
ном дуализме языкового знака* 

1929: «Труды* Пражского кружка. 
1930-50-е: Дания: господство глоссематики 
1930-60-е: Московская фонологич. школа 
1930-е: £ . ХАСИМОТО: членимость на слоги 
1930-е, конец: СССР: замена алфавитов на ки­

риллические 
1931: Д . Е- Щ Е Р Б А «О трояком аспекте яз. 

явлений и об эксперименте в языкознании» 
1931: Е. Д. П О Л И В А Н О В «За марксистское 

языкознание» 
1932 А, Г А Р Д И Н Е Р «Теория речи и языка». 
1932: Ш Б А Л Л И «Общая лингвистика и во­

просы французского языка* (1-е язд . ) 
1933: Э. СЕПИР «Язык» (статья) 
1 9 3 3 : Л. Б Л У М Ф И Л Д « Я з ы к . 
1934: К. БДОЛКР «Теория языка» 
1934: Л . ТЕНЬЕР «Малая грамматика РЯ» 
1935: Bj С К А Л И Ч К А «О грамматике венгер­

ского языка» 
1935: В. С К А Л И Ч К А «Об асимметричном 

дуализме языковых единиц* 
1935-1940: Д , & У Ш А К О В (ред.) «Толковый 

словарь РЯ* 
1936: Hi К О Р Ж И Н Е К «К вопросу о языке и 

речи» 
1936: Р. О. ЯШЭБСОН «К общему учению о 

падеже» 
1937 1938: Н.С.ТРУБЕЦКОЙ И РО.ЯКОБСОН: 

концепция дифференциальных признаков 
1938: Е, К У Р И Л О В И Ч «Структура морфемы» 
1938: Р_1 ЯКОБСОН; фонема как комбинация 

двоичных различит, признаков 
1939: В. Б Р Е Н Д А Л Ь «Структуральная 

лин-ка* 
1939: Б. Л. УОРФ: гипотеза лингвистической 

относительности 
1939: И, С. ТРУБЕЦКОЙ «Основы фонологии•* 
1939: Э_. БЕНВЕНИСТ «Природа яз. знака» 
1940: А. Г А Р Д И Н Е Р .Теория имени 

собственного*. 
1940: И, И, М Е Щ А Н И Н О В «Общее яз-ние* 
1940: Aj СЕШЕ «Три соссюровские лин-ки» 
1941: £ Q, В И Н О К У Р «О задачах истории 

языка» 
1 9 4 1 : М ТОКИЭДА «Основы яп. я з - н и я . 
1942: P. Q. ЯКОБСОН «Звук и значение» 
1942: Л. ЕЛЬМСЛЕВ «Язык и речь» 
1 9 4 3 : Л1 ЕЛЬМСЛЕВ «Основы лингв, теории» 
1944: Щ. Б А Л Л И «Общая лингвистика и во­

просы французского языка* (2-е изд.) 
1944: Л , JL Ш.ЕРБА «Очередные проблемы 

языковедения» 
1945: И, И, М Е Щ А Н И Н О В «Члены предложе 

ния и части речи» 
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1947; Г.. Qi В И Н О К У Р «Эпизод идейной борь­
бы в западной лингвистике» 

1947: В> М А Т Е З И У С «Куда мы пришли • 
языкознании»* 

1947: ДЖ. ЕОН<ЬАНТЕ «Позиция яволиигвн-
сгикк» 

1948: Ь С К А Л Ц Ч К А «Копенгагенский струк­
турализм и П р а ж с к а я школа* 

1 9 4 8 : 1 Х А Р Р И С «Метод • струят- ляя-кв» 
1949: Д У Р Я Д О В И Ч « Л и н г в и с т и к а и теория 

зиака» 
1949: & К У Р И Л О В И Ч « 0 природе т. и. "ана­

логических процессов"» 
194В: & В . М Е Щ А Н И Н О В «Глагол» 
1950: Д , КЛЬМСЛВВ «Метод структурного 

анализа • лингвистике» 
1950: И, й , С Т А Л И Н ; критика маррнзма 
1 9 5 0 80 -е : Япония: школа я з . существования 
1950-е: теория информации 
1952: Е. О. ЯКОВЁОН. с *АНХ М, ХДДЛ£ 

«Введение в анализ речи: различительные 
признаки и их корреляты» 

1 9 5 3 : Д, МНТГ-1™" «Пролегомены к теории 
языка* (англ. пер.) 

1954: А« £L гМЯРп и п к и" «Объективность 
существования яаыка • 

1955: Д» М А Р Т И Н В «Принцип экономии • 
фонетических изменениях» 

1956: & At УОР*> «Язык, мышление к реаль­
ность»* 

1956: Е. Ц , АВАНВСОВ «Фоиетвиа РЛЯ» 
1957: а ЦЬЮТОН: трактат об искусственном 

универсальном языке* 
1957: £ , ТГИКД И ДЕ, «К дискуссии по во­

просам структурализма* 
1957: ХОМСУНЙ «Синтаксические струк­

туры» 
1 9 5 8 : J}. ДЕНВЕНИСТ «Категории мысли и 

категории языка» 
1959: JL TF-НЬИР «Основы структурного сия-

таксиса»* 
1959: Д , £ , КУДЦКППВ «Об основных поло­

ж е н и я х фонологии» 
1959: Ь Д У Р Н Д р В И Ч «Очерки по лив-ке» 
1959: Е. Р , ЯКОВСОЙ; доклад ив Междуиар. 

симпозиуме «Знак и система языка* 
1960: А. М А Р Т И Н Е «Основы общей лин-ки» 
1960-е: ленинградская сиитаксич. школа 
1 9 6 1 : конференции по универсалиям 
( Е . а Ш Ж Ш . З Ж Г Р Н Н И У Г и Д Р ) 

1 9 6 1 : Е* Q, Я ^ О В С О Н • Лингвистика и теория 
связи* 

1 9 6 3 : М. М- Б А Х Т И Н «Проблемы поэтики 
Достоевского». 

1963: Е. Qi ЯДОБСОН «Значение лиигвистич. 
универсалий для яз-ния» 

1 9 6 5 : 1 L Х.ОМСКИЙ «Аспекты теории синтак­
сиса» 

1966: i B t H B E ^ q p T «Общая лингвистика* 
1968: И , ХОМСКИЙ «Язык и мышление* 
1 9 7 0 : Э_, ВЕН ВЕН ИСТ «Словарь и.-е. социаль­

ных терминов» 
1974: Ei Ai М Е Л Ь Ч У К «Опыт теории лин­

гвистических моделей Смысл « Текст* 
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А . Х р о н о л о г и я русских переводов зарубежной лингвистики 
1 9 1 1 : А. МЕЙЕ «Введение в сравнит, изуче­

ние и.-е . языков», 1-е рус. изд . 
1 9 3 3 : Ф.ДЕСОССЮР, Курс общей лин-ки 
1 9 3 4 : Э .СЕПИР, Язык 
1 9 3 6 : Античные теории языка и стиля (ПЛА­

ТОН, Кратил, или о правильности имён) 
1 9 3 7 : Ж . В А Н Д Р И Е С , Язык 
1 9 3 8 : А . М Е Й Е , Введение. . . (3 изд.) 
1 9 3 8 : В.ТОМСЕН, История языковедения до 

конца XIX в. 
1 9 5 5 : Ш. Б А Л Л И , Общая лингвистика и во­

просы французского языка (1-е изд.) 
lfigfi: Г. Ш У Х А Р Д Т Избранные труды по 

яз-нию 
1 9 5 6 * : [ В . А . З В Е Г И Н Ц Е В , Хрестоматия. . . 

изд . 1]: Ф . Б О П П , О системе спряжения 
санскр. языка в сравнении с таковым греч., 
лат. , перс, и германского языков*; P . P A C K , 
Исследование в области древнесеверного 
языка, или происхождение исл. языка*; 
Я . Г Р И М М , Немецкая гр-ка*; В .ГУМ­
Б О Л Ь Д Т , О различии строения человече­
ских языков и его влиянии на духовное раз­
витие человечества*; Г. Ш Т Е Й Н Т А Л Ь , 
Гр-ка, логика и психология, их принципы и 
взаимоотношения*; А . Ш Л Е Й Х Е Р , Нем. 
яз .*; А . Ш Л Е Й Х Е Р , Компендий сравнит, 
гр-ки и.-е . языков*; А . Ш Л Е Й Х Е Р , Теория 
Дарвина и наука о языке*; А . Ш Л Е Й Х Е Р . 
Овца и кони; К.ФОССЛЕР, Позитивизм и 
идеализм в яз-нии*; Г . П А У Л Ь , Принципы 
истории языка*; К . Б Ю Л Е Р , Теория языка*; 
Тезисы Пражского лингв, кружка; В. БРЕН­
Д А Л Ь , Структуральная лин-ка*; Л . Е Л Ь М -
СЛЕВ, Метод структ. анализа в лин-ке*; 
Д Ж . Б О Н Ф А Н Т Е , Позиция неолингвистики; 

1 9 5 6 : Ф . Ш П Е Х Т , И.-е. яз-ние от младограм­
матиков до I мировой войны 

19Д7: Т Р Н К А Б . И Д Р . К дискуссии по вопро­
сам структурализма 

lfififi: О.ЕСПЕРСЕН, Философия грамматики 
1 9 5 9 : Г .ГЛИСОН, Введение в дескриптивную 

лин-ку 
I 9 6 0 : Г . П А У Л Ь , Принципы истории языка 
Ш Р Д В . А . З В Е Г И Н Ц Е В , Хрестоматия. . . 

и з д . 2 ] : Л . Б Л У М Ф И Л Д , Р я д постулатов для 
науки о языке*; Л . Б Л У М Ф И Л Д , Язык*; 
Ф . Б О А С , Введение к руководству по язы­
кам амер. индейцев; Э .СЕПИР, Положение 
лин-ки как науки; Э .СЕПИР, Язык (эн-
цикл, статья)*; Л . Е Л Ь М С Л Е В , Понятие 
управления; Л . Е Л Ь М С Л Е В , Язык и речь*; 
В . М А Т Е З И У С , Куда мы пришли в яз-нии; 

В. С К А Л И Ч К А , К о п е н г а г е н с к и й структура­
лизм и П р а ж с к а я ш к о л а * ; З . Х А Р Р И С . Ме­
тод в структ. л и н - к е * 

1960: Н . С . Т Р У Б Е Ц К О Й , Основы фонологии 
196Q: Л . Е Л Ь М С Л Е В , П р о л е г о м е н ы к теории 

языка; Х . Й . У Л Ь Д А Л Л Ь , Основы глогсеми-
тики; Э . Х А У Г Е Н Н а п р а в л е н и я н гчир. 
яз-нии; Б . Л . У О Р Ф , Наука и я з - н т \ Л и н - к а 
и логика, Отношение норм поведения и 
мышления к языку 

I 9 6 0 : А. М А Р Т И Н Е , П р и н ц и п экономии в фо 
нетических изменениях 

1 9 6 1 : Ш. Б А Л Л И , Ф р а н ц у з с к а я с т и л и с т и к а 
1 9 6 2 : Е. К У Р И Л О В И Ч , Очерки по лии -ке (~ 

Структура морфемы; Л и н - к а и т е о р и я зна­
ка; О природе 1 .к. «аналогии , процессов») 

1962: Н . Х О М С К И Й , С и н т а к с и ч . с т р у к т у р ы 
1962: Е . К У Р И Л О В И Ч , О ч е р к и по л и н - к е 
1 9 6 3 : А . М А Р Т И Н Е , Основы общей л и н - к и 
1 9 6 4 - 1 9 6 5 : [В. А. З В Е Г И Н Ц Е В , Хрестома 

тия. . . и з д . З ] : С . И . К А Р Ц Е В С К И Й , Об асим­
метричном дуализме я з . з н а к а ; А. ГАРДИ­
Н Е Р , Различие между «речью* и « я з ы к о м » ; 
А . С Е Ш Е , Три соссюровские л и н - к и ' ' : 
Р.О.ЯКОБСОН, Значение лингв, универса­
лий для яа -ния Р .О.ЯКОБСОН, Л и н - к а и 
теория связи 

1 9 6 7 : [ « П р а ж с к и й л и н г в , к р у ж о к » ] : В .СКА­
Л И Ч К А , О гр-ке венгерского я л ы к д ; 
В . С К А Л И Ч К А , Об а с и м м е т р и ч н о м д у а л и з ­
ме яз. единиц; Й . К О Р Ж И Н Е К . К вопросу о 
языке и речи 

1968: Л . Б Л У М Ф И Л Д , Я з ы к 
1972: Н . Х О М С К И Й , Аспекты теории синтак­

сиса 
1972: Н . Х О М С К И Й , Язык и м ы ш л е н и е 
1974: Э .БЕНВЕНИСТ, Общая лин-ка (Катего­

рии мысли и категории языка, Природа я з . 
знака, Соссюр полвека спустя): 

1977: Ф.ДЕСОССЮР, Избранные т р у д ы по 
яз-нию (Мемуар о первонач. системе глас­
ных в и.-е. языках) 

1 9 8 3 : М . Т О К И Э Д А , Основы яп. яэ-ния* 
1984: В. ФОН ГУМБОЛЬДТ, Избр. Работы по 

Я З - Н И Ю * 
1985: Р .О.ЯКОБСОН, Избр. работы (К обще­

му учению о падеже; Звук и значение) 
1986: Н . С . Т Р У Б Е Ц К О Й , Избр. труды по фи 

лологии 
1 9 8 8 : Л . Т Е Н Ь Е Р , Основы структ. синтаксиса 
1990: О . Б Ё Т Л И Н Г К , Якутская гр-ка 
1 9 9 0 : А . А Р Н О , К . Л А Н С Л О , Гр-ка общая и 

рациональная. . . (Пор-Рояля) 
1 9 9 1 : А . А Р Н О , К . Л А Н С Л О , Гр-ка общая и 

рациональная. . . (Пор-Роя л я) 

'Звездочкой помечены сокращенные переводы. 
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1283: К. Б Ю Л Е Р , Теория языка 
1 9 9 3 : Э. С Е П И Р , Избр. работы по яз -нию и 

культурологии (вт. ч.: Язык [эицикл. ста­
тья] , Статус лин-ки как науки; Язык) 

1 9 9 5 : Э . Б Е Н В Е Н И С Т . Словарь и.-е . соц. тер­
минов 

1998: Ф. д е СОССЮР. Курс общей 

2 0 0 3 : А. СЕШЕ. Программа и методы тео­
ретической лингвистики. П с и х о л о г и я 
языка. 

2 0 0 3 : А. СЕШЕ. Очерк логической струк­
туры языка. 

2 0 0 3 : Ш. Б А Л Л И . Язык и ж и з н ь . 

Б. Посмертные публикации 
классиков отечественного языкознания 

1 9 4 1 : А . А . П О Т Е В Н Я Из записок по рус. 
гр-ке, т. 4 

1957: Г.О. В И Н О К У Р «Эпизод идейной борь­
бы в западной лин-ке» 

1957: Л . В. Щ Е Р В А «Избр. работы по Р Я . 
1958: А . А . П О Т Е В Н Я Из записок по рус. 

гр-ке, т. 1-2 
1958: Л . В . Щ Е Р Б А «Избр. работы по яз -нию 

и фонетике» 
1959: Г. О. В И Н О К У Р «Избр. работы по РЯ» 
1 9 5 9 : А . М. ПЕЩКОВСКИЙ Избр. труды 
1 9 6 3 : И. А . БОДУЭН ДЕ К У Р Т Е Н Э Избр. труды 

по общему яз -нию 
1965: Л . В. Щ Е Р В А О трояком аспекте яз . яв­

лений и об эксперименте в яэ-нии 
1968: А . А . П О Т Е В Н Я Из записок по рус . 

гр-ке, т. 3 
1968: Е. Д . П О Л И В А Н О В Статьи по общему 

яз-нию 

1970: А. А . Р Е Ф О Р М А Т С К И Й Из истории 
отеч. фонологии 

1974: Л. В. Щ Е Р В А Языковая система и рече­
вая деятельность 

1976: А . А . П О Т Е В Н Я Эстетика и поэтика 
1 9 5 8 : А . А . П О Т Е В Н Я Теоретическая поэтика 
1991: Е. Д . П О Л И В А Н О В Труды по восточно­

му и общему яз-нию 
1990: Г. О. В И Н О К У Р Филологич. исследова­

ния 
1 9 9 6 : М. М. Б А Х Т И Н . Собрание сочинений, 

том 5. 
1998: H. В. К Р У Ш Е В С К И Й . Избранные 

работы по языкознанию. 
2 0 0 1 : Н .Н.ДУРНОВО. Словарь 

гингвистических терминов 
2 0 0 4 : И. А . БОДУЭН Д Е К У Р Т Е Н Э . Вве­

дение в языковедение . С приложением: 
«Сборник задач по «введению в языко­
ведение *. 

В. Personalia историографов лингвистики3 

А Л П А Т О В В. М. ТЗ, Ко , 
Д И 2 , КС2 , С2* , Га* 

А П Р Е С Я Н Ю. Д . В и * 
А Р У Т Ю Н О В А Н . Д . Д е * 
А Ш Н Н Н Ф . Д . С 2 * 
Б А Р Х У Д А Р О В С. Г. С 2 * 
В Е Й Л И Н Д Ж . Х о * 
Б Е Р Е З И Н Ф. М. Пр, Би . К ш 
Б Е Р Н Ш Т Е Й Н С. И. С 2 * 
Б Л Э К М. У о * 
В У Л А Х О В С К И Й Л . А. Фс 
Б У Л Ы Г И Н А Т. В. Б ю \ Тр* 
В Е Н Ц К О В И Ч P . M . Б и * . Гло* 
ГАК В. Г. Ф 2 * 
Г А Р В И Н П . Гло 
Ж У Р А В Л Е В В. К. Би*, М Ш * 
З А Л И З Н Я К A . A . C o l , СоК* 

З В Е Г И Н Ц Е В В. А. Би , Пр , 
СИ, Гу, Ш л , Фс, ОБ, Нео , 
Д И 2 , К ш , Bp, Б и , Ба, Сш, 
Ка, Ж 2 , Гло, Бе, Мрт, Ф 2 , 
П 1 , Ск1 , Бл, Х М , Сп, Уо, 
Мщ, Якб, К у р . Х о 

И В А Н О В В я Ч . В с . С2*. Я М * 
К И Б Р И К А. Е. Сп1 . СпЭ*. 

Х Р 
К Л У Б К О В П. А. П р 
К Л У Б К О В А Т. В . Пр 
К Н О Р И Н А Л . В. Ко 
К У Б Р Я К О В А Е. С. Д е * 
Л А Й О Н З Д Ж . Ви 
Л А К О Ф Ф Р. Рц 
Л А Р Ц Е В В. Г. С2* 
ЛЕОНТЬЕВ А . А. Б ю * 
МАСЛОВ Ю. С. С 2 * 

М У Р А Т В. П. Гло* 
НЕВЕРОВ С. В. К С 2 * 
Р А М И Ш В И Л И Г. В. Гу2, Гу4 
СЕРГИЕВСКИЙ М. В. С ц 2 * 
С Л Ю С А Р Е В А Н. А . СоК* 
Х А У Г Е Н Э. Гло*. В л * 
Х У Х У Н И Т. Г. С 2 * 
Ч Е М О Д А Н О В Н. С. Б и * 
Ш А Й К Е В И Ч А . Я . Би* , Гло* 
Ш А Р А Д З Е Н И Д З Е Т. С. К 2 * 
Ш О Р Р. О. Б и . Гу4 , СоК, Ва 
Ш П Е Х Т Ф. МлЗ 
A R E N S Н. Б и * 
H A R R I S R. Б и * 
I V l C М. Б и * 
R O B I N S R. Б и * 
S A M P S O N G. Б и * 
TAYLOR Б и * 

1 Имеются в виду лица , упоминаемые л и ш ь в связи с их комментариями по поводу исто­
рии лингвистики (т .е . об их собственно лингвистических работах речь не идёт) . 
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АВАНЕСОВ Р. И. И , МШ 
А Д Е Л У Н Г И. X . IS 
А Д О Д У Р О В В Е. If i 
А П О Л Л О Н И Й ДИСКОЛ Гре, 

Син 
А Р И С Т А Р Х Грс 
АРИСТОТЕЛЬ £ к , Нор, Ох. 

Ч Р , СоК, БК, Уо, Ф Я , МщГ 
А Р Н О А. Е й , СИ, Ва, Хо 
АСКОЛИ Г. И. Мл2 
А Ш Х А М А Ф Д . Якв 
Б А Л Л И Ш. Би, СоК, Б ю . Ж 1 , 

fift, Сш. Ка, Ф 1 . А н , ФЯ, 
Ток 

Б А Р Т О Л Н М. Нео 
Б А Х Т И Н М.М. Би . Шт, Фс, 

Ф Я , Ток 
БЕНВЕНИСТ Э. Би, Пр, Ф 1 , 

£fi, Мрт, Ф 2 , Уо 
Б Ё Т Л И Н Г К О. СИ 
БЛОК В. ХМ 
Б Л У М Ф И Л Д Л . Би, А р , Р ц , 

Нео, БГ, МрЭ, А и , Бл, Гли, 
ХМ, СпЛ, Ви 

БОАС Ф. C o l , Дщ, Бл. С Ш . 
Уо 

БОГОРОДИЦКИЙ В. А. Бд, 
С 1 

БОДУЭН Д Е К У Р Т Е Н Э И. А. 
Би, Пр , Сл. Р ц , Шл, Па, 
Мл2, Мс, НУ, К 1 , К ш , Бд, 
К2, Сое, Ва, Ба, ВС, МрЭ, 
МрО, П 1 , Мг, П К Т , Тр, Бл , 
СпЛ, СпЭ. С1, ФЯ, Ток, Щ 1 , 
ЩЭ, Пл. Якв, K y p l , Кур2 

Б О Н Д А Р К О А, В. ЩО 
В О Н Ф А Н Т Е Д Ж . Hjtfi 
Б О П П Ф. СИ. Гу2 . Ш л , ОБ, 

Me, Мт 
Вор Н. Якб 
Б Р Ё Н Д А Л Ь В. Ёв, Га, Гло, 

ФЯ, Пл 
Б Р У Г М А Н К. Ш1. Qfi, К ш , 

C o l , Те 
Б У В Р И Х Д . В. МрО, Якв 
БЭКОН Ф. Ко 

БЮЛЕР К. Пр, Би, Ст1, Га, 
Б ю . Ба, Куз, Ф Д . ПКТ, Тр. 
Бл, ЩЭ, Куз , Кур2 

В А Й Н Р А Й Х У. ЯУ 
ВАЙСГЕРБЕР Л . Фс 
В А Н Д Р И Е С Ж . Би, Сц1 , В а . 

Сц2, Те, Б1 , МрО, СпЯ 
В А Р Д У Л Ь И. Ф. Гло 
В А Р Р О Н Р л м . Нор, ЧР 
В А Х Е К Й . Ш . Ск1 
В Е Ж Б И Ц К А Я А. ЯО, Ток 
ВЕРНЕР К. МлЗ, Гло 
ВИКО Д Ж . П Л 
ВИНОГРАДОВ В . В . СХ Пе. 

Ви 
В И Н О К У Р Г. О. ВН. П 1 . С1, 

Пе , Дм. Я к 1 , ЯС, С2* 
ВОЛОШИНОВ В. Н. Би, Шт, 

Фс, Ф_а, т о к 
ВОСТОКОВ А . Х . Пр, СИ 
Г А В Р А Н Е К Б. Ш. 
Г А Р Д И Н Е Р А. X. Г_». Ба, 

ХМ, Ще, Ф М 
Гегель Г. В. Гу, Сое 
Геккень 3 . Шл 
ГЕРДЕР И. Г. ПЯ 
Г и л ь б е р т Д . Бю, Бл 
ГЛИСОН Г. Гдм, Де 
ГРАМШИ А, Нео 
ГРИММ в. ел 
ГРИММ Я . Пр. Си, Шл, Me 
ГРИНБЕРГ ДЖ. К ш , Якб 
ГРОЗНЫЙ Б. Co l 
ГУМБОЛЬДТ А. Гу1 , Гу2 
ГУМБОЛЬДТ В. Би, Пр, ПЯ, 

СИ, EY, Шл, ШТ. Ми. ПТ, 
Фс. П з , ОБ, НУ, Б д , Сое, Га, 
Гло. Те, Бе, МТ, Сп, Уо , Ф Я . 
Мщ, Хо 

ГУССЕРЛЬ Г. Б ю 
Данилевский Н. Я. Уо 
Д а р в и н Ч Ш л , Уо 
Декарт Р. Ев, Ко, Х о 
Д Е Л Ь Б Р Ю К Б. Мл1, I f i , Па 
НВН Д Ж И Н Н И А д , Сх. Нор, 

Ох 

Д Ж О Н С У. СИ 
ДЖОНСОН С. lfl 
ДИОНИСИЙ Гро 
Д И Р Р А. М. Мщ 
д и ц Ф . си 
Д М И Т Р И Е В Н. К. Якн 
Д О Н А Т Рим 
Д У Р Н О В О н . Н. ш. П 1 . С 1 , 

Пе, Як1 
Дюркгейм Э. Me 
ЕЛЬМСЛЕВ Л. Би, Мс, Б д . 

Гло. МрО. С к 1 . Тн, Ск2. ЩЭ 
ЕСПЕРСЕН О. Гло, Мщ. ХЯ 
Ж И Л Ь Е Р О Н Ж . ДГ_, Нео 
Ж И Р К О В Л. И. Як» 
З И Н Д Е Р Л. Р. Щ 1 , С2* 
И Л Ь И Н С К И Й Г . А. С1, Пе 
К А М П А Н Е Л Л А Т. Ко 
Кант И. Гу1 
К А Р А М З И Н Н. М. 18 
Кареев Н. И. Пл 
Каркап Р. Гло 
К А Р Ц Е В С К И Й С И . £ д . П 1 . 

Ск2 
К А Т Ъ Я Я Н А Инд 
КАЦНЕЛЬСОН С.Д. МлЗ*. 

МщГ 
КЛИМОВ Г . А. Де* , МщГ 
КОМЕНСКИЙ Я. А. Ко 
К О Н Д И Л Ь Я К Э. Б, дя 
Конт О. Пз 
Коперник Н. СоК, Уо 
К О Р Ж И Н Е К Я . П 1 , Мрт. КЖ. 

Тр 
КОЭН М. C o l . Me 
КРОМЕ Б. Фс , Нео 
КРУШЕВСКИЙ Н . В . Мл2, 

К 1 . К ш , Бд, К 2 , C o l , ВС 
К У А И Н У. ВАН О. Пр 
К У З Н Е Ц О В П. С. Сл. Ва*, 

Мс, Сп2* . С1, МШ. Ки 
К У Р И Л О В И Ч Е. Би, Пр, К ш , 

Бд, C o l , 
Л А Н С Л О К. Е й , СИ, Ва, Х Я , 

Х Р 
ЛеаиБрюль Л. Уо 

' Звеадочкой обозначены ссылки ка библиографич. списки. Имена мыслителей, упоми­
наемые не в связи с их работами по теории языка, даны курсивом; имена писателей, язык 
которых изучался лингвистами, не включены; однако упоминаемые в книге имена филосо­
фов н лингвистов-непрофессмоналов (в т. ч. повтоа-стнховадоа) включены и даны прямым 
шрифтом. 
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Л Е Й Б Н И Ц Г. В . Кл , Да. К ш , 
Бд 

ЛЕКОМЦЕВ Ю. К. Гло 
Л Е С К И Н А . М л 1 . C o l , Те 
ЛОМОНОСОВ М. В. 18 
Л У Р И Я А. Р . Сл 
Марке К. ГШ 
М А Р Р Н. Я. Пр, Ко, Гу2, Шл, 

ОБ, Д И 1 , Шу, НУ_, Д И 2 , К 1 , 
Me, Ва, КС1, С1, Пл. Яке , 
Мщ 

М А Р Т И А . Пр 
М А Р Т И Н Е А . В и , Б д , Гло , 

Ф 1 , Мит. Ф2 
М А Т Е З И У С В. П 1 , Мт. Ф Я 
М А Т У С Е В И Ч М. И. Щ 1 
М А Х М У Д К А Ш Г А Р С К И Й 

1 2 , № 
МАЯКОВСКИЙ В. В. Як1 
МЕЙЕ А. Би, Ш л , Мл2, Бд, 

C o l , С ц 1 , Ш, Ва, Сц2, Те, 
Б 1 , МрО 

М Е Л Ь Ч У К И. А , Х Р 
М Е Щ А Н И Н О В И. И. М Я Х Я 
М И Н А Е В И. П. Ц а , Пт 
МОТООРИ Н О Р И Н А Г А Яп, 

Це , ЯО 
М У К А Р Ж О В С К И Й Я . Ш 
М Ю Л Л Е Р М. Шл 
Н А Й Д А Ю- ХМ, Х о 
НИСИО М. Т о к 
НЬЮТОН И. Ко. 
ОЖЕГОВ С. И. Q1 
ОСТХОФ Г. Мл1, ОБ, Кш, Col 
П А Л Л А С П. С. If i 
П А Н И Н И И н д . Це , Сх, Нор , 

Оп, Ох, Сл, СИ, Бе, Уо, Тр, 
Бл, Щ е . Х о 

П А Н О В М. В. Бд, М Ш 
П А Т А Н Д Ж А Л И И д д 
П А У Л Ь Г. Би, М л 1 , ОБ, П а . 

Мл2 , Фт, МлЗ, К ш , Б д , СоК, 
Me, Бл , Ви 

ПЕТЕРСОН М. Н. МлЗ*, £ 1 , 
Як1 

П Е Т Р ГЕЛИЙСКИЙ Ев. 
ПЕШКОВСКИЙ А. М. Нор, 

С1, Ток, Щ , ЩЭ, Мщ, С2 
П И З А Н И В. Н е о 
ПИРС Ч . С. Сое, Гло, Якб 
П Л А Т О Н Гре, Ох, Б ю 
П О Л И В А Н О В Е. Д. Би , Фн, 

Б д , СоК, МрЭ, П 1 , Тр, ХМ, 
С1, Ток, ЩЭ, П л , Якв, Я к 1 , 
ЯС, Х Р 

П О П П Е Н. Н. Я к а 
П д Р Ж Е З И Н С К И Й В. К. Мс, 

ПОТЕВНЯ А. А . ГуЗ, Ш . Ф с . 
Фт. Б д . Пе 

П Р И С Ц И А Н Р и м , Це , Нор, 
On. Сл, Р ц 

Р А М У С / / Р А М Е П. Ев. 
PACK Р. Пр , СИ. Me, Гло, Мт 
Рассел В. Гло 
Р Е В З И Н И. И. Гло 
РЕФОРМАТСКИЙ А. А . Би , 

Мс, П 2 , С 1 , Якв, МШ. К у з , 
С 2 * 

РУССО Ж . Ж . Д Я . Ва 
САНЧЕС Ф. E l , ХЯ 
СЕКСТ Э М П И Р И К Нор 
СЕЛИЩЕВ А. М. С1, Пе 
СЕПИР Э. Б и . Пр, П з , БГ, 

БК, МрО, П К Т , А н , Сл, Уо , 
Щ Э , М Ш , М ш 1 , ЯУ, X I 

СЕШЕ А. СоК, Ж 1 , Ва, £ ш , 
МрЭ, ЩЭ 

С И Б А В Е Й Х И А р , Це , Нор 
С И Б А Т А Т. Ток 
СИДОРОВ В . Н . Ш. CJL, МШ 
С К А Л И Ч К А В. Ка, Гло. Ц 1 , 

Ск1 . Тн, C j g , СпЛ. ЯС 
СМИРНИЦКИЙ А. И. Га, МШ 
S O C R A T E S Б и * 
СОССЮР Ф. ДЕ Би, Пр , ГуЗ, 

М л 1 , Па, Мл2 , Фт, Мс, Нео , 
К 1 , К ш , Бд, Cflfi, Сц1 , Me, 
Ва, Ст1, Bp, Га, Б ю . Ж 1 , Ва, 
Сш, Ка, Гло, Ф 1 , Те, ВС, 
МрЭ, МрО, П 1 , Мт, Ск1 , Тн, 
ПКТ, Кж, Тр, А м . Бл, ХМ, 
Ф Я . Ток. Щ Э , В и , П л , М Ш , 
Куз, МщО, ЯС. ЯУ, K y p l , 
Кур2 , Кур4, Х А , ХЯ 

С Т А Л И Н И. В. НУ, КС1, С 1 , 
Мщ1 

СУИТ Г. Col 
СУХОТИН А . М. МШ, СоК 
СЮ Ш Э Н Ь Кит, Це, Ох 
ТЕНЬЕР Л . Би, Пр, Ф 1 , Tg, 

Б 1 , Ф 2 
ТОГЕБЮ К. Гдо 
Т О Д З Ё ГИМОН Я п 
ТОКИЭДА М. Би . Яп, Сх, 

KCI, Ток 
ТОМАС Э Р Ф У Р Т С К И Й Р и м . 

ТОМАШЕВСКИЙ Б. В. Якб 
ТОМСЕН В. Би, Пр, СИ, Гу4, 

Мл2 , МлЗ, Гло 
Т Р Е Д И А К О В С К И Й В. К. 18 
ТРЕЙГЕР ДЖ. ХМ 
Т Р И Р Й, Фс 
Т Р Н К А Б. Щ , Ск1, Тн 
Т Р У Б Е Ц К О Й Н. С. Б и . П р , 

Мс, Нео , Бд, Бю, Гло. БГ, 
МрЭ, МрО, Ш , 1 й , П 2 , Бл, 
ХМ, СпЭ, С 1 , Пе , Якв, М Ш , 
Куз , Я к 1 , Я Д 

Т Ы Н Я Н О В Ю. Н. Як1 
У И Л К И Н С Д Ж . К о 
У И Т Н И У . Д . C o l , Д м , Х Я 

У Л Ь Д А Л Л Ь X . Гло 
У О Р Ф В . Л . Гу2 , ГуЗ, БК, А н , 

СпЛ, У_е 
У Ш А К О В Д . Н. Мс, С 1 , 0 е . 

Ви, М Ш , Якб 
Ф А Н Т Г. Куз , Я Д 
Ф А Т Е Р И. С. 18 
Ф И Л И Н Ф. П. КС1 
Ф И Л Л М О Р Ч. Те 
Ф И Ш М А Н Д Ж . Уо 
Ф О Р Т У Н А Т О В Ф. Ф. Па, 

Мл2, Фт., M£, МлЗ, СоК, П 1 , 
С 1 , Пе , Як1 

ФОССЛЕР К. Фс., Па, Д И 1 , 
Нео , К 1 , Ба, П К Т , Ф Я , Ви 

Фрейд 3. Уо 
Х А Л Л Е М. Куз , Я Д 
Х А Р Р И С 3 . С. ХМ, Д е , Уо , 

Ток, Куз , ЯМ, X I , Х С , Х Я 
ХАСИМОТО С. Ф н , Сл, Ток 
Х Л Е Б Н И К О В В. В . Як1 
Х О К К Е Т Т Ч . Р ц , Х М , X I 
ХОЛОДОВИЧ А. А . СоК, Т е 
ХОМСКИЙ Н. Би, П р . Ев, 

Р ц , Те, ХМ, Д е , Ф Я . Xji 
Ч И К О В А В А А . С. CJ 
Ш А У М Я Н С. К. Пр , Гло 
Ш А Х М А Т О В А . А. М д 2 , Те, 

Пе 
ШКЛОВСКИЙ В. Б. Пл, Як1 
ШЛЕГЕЛЬ А. П Я , СИ, Гу2, 

Ми 
ШЛЕГЕЛЬ Ф. ПЯ, СИ, Гу2 
Ш Л Е Й Х Е Р А. СИ, Ш . Шт, 

Ми, Пт, Пз , ОБ, Па, МлЗ, 
Шу, К ш , Б д , Me, Ва, Бр, 
К ж , Бл, Пл 

Ш Л Е Ц Е Р А. ПЯ, СИ 
Ш П И Т Ц Е Р Л . Фс, Ви 
Ш Т Е Й Н Т А Л Ь X . Шт., М и , 

Пт, Фс, П з , Мт, Ф Я , Пе , Ви 
Ш У Х А Р Д Т X . Д б , Щ у , ЛГ, 

Нео, НУ, К1 
Щ Е Р В А Л . В. Би , Б д , К 2 , Тр, 

А н , С 1 , Пе , Щ е , В и , П л , 
Якв, М Ш , К у з , М щ 1 , Якб, 
Х о 

Э Й Х Е Н Б А У М Б. М. Як1 
Ю Д А Х И Н К. К. Якв 
Ю Л И Й Ц Е З А Р Ь Нор 
ЯКОБСОН Р. О. Би , Мс, , 

К ш , Б д , Бю, Те, БК, МрЭ, 
МрО, Ш , П К Т . Тр, Сп, Ф Я , 
С1, Пе , В и , Пл, Якв , Куз , 
Якб 

Я К О В Л Е В Н. Ф. Мс, НУ, Ш , 
Тр, С 1 , Якв . М Ш , С2*. Якб 

Я К У В И Н С К И Й Л . П. С1 
ЯСКА Нил, ЧР 
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Австралия ЯО; 
Австрия Б ю . П 1 , Тр; 
Австро-Венгрия - Вена, Шу. 

Бд; 
А р а б с к и й х а л и ф а т - Басра, 

А р , Це; —Испания Ар: -
- К у ф а А р . Це; —Месо­
п о т а м и я А Р : 

Бельгия C o l ; 
Б о л г а р и я Т Р : 
Вавилон Т 1 . Це; 
В е л и к о б р и т а н и я Ко. Ш л , 

C o l ; - Калькутта СИ; -
Дрндрн Ко: -Оксфорд 
Га; 

В и з а н т и я Гое. Рим; 
Восточная Евра Бд: 
Г е р м а н и я 18 . П Я , СИ, ГуЗ, 

Ш л , Шт, Фс , М л 1 , Мл2 , 
Фт , Бд, C o l , С ц 1 , Бю, 
Тр, А н , Бл , Сп1 , Щ 1 ; -
Берлин Гу1. Шт, Бд, 
C o l ; -ЭрФурт ЯС: -
Д е й п ц и г Мл1, ОБ, Б д , 
Т5; 

ДАНДЯ_СИ, МЛ2, МС, Бр, 
Гло, Хо; 

Д р е в н я я Греция Гре, Це, 
Нор, Ох; — Александ­
р и я Гре. Це; 

Д р е в н и й Р и м Р и м , ЯО, Ев: 
Европа Би, Ц е , Инд, ЯО, 

Сх, Нор, Оп, Ох, Фн, 
Сл. Ч Р , Син, ТЗ? Ев, Р ц , 
18 , СИ, Г у 1 , Гу2, Me, 
БК, МрЭ, А м , А н , Де, 
Уо, КС1, ФЯ, Ток, ЩО, 
Як1, ЯС, K y p l , ХР; 

Египет Т 1 , Гре; 
ИНДИЯ И н д , Гре, Кит, А р , 

Ц е , ЯО, Нор , Ох, Сл, 
СИ, Ми; 

Н£ШнлжЖ.Це. Ев; 
И с п а н и я ЯО. Ев. Гу2; 

И т а л и я П Я . Фс, Мл2, ЛГ, 
Нео; - Т.УРИНС.КИЙ ун-т 
Нео; 

Канада C n l . КС1; - Оттава 
Сп1; 

К и т а й Инд. Кит, Яп, Це , 
ЯО, Нор, Ох, Фн, Сл, 
Ч Р , Син; 

Корея Т2: 
Польша ЯО. К ш , Бд, Якв, 

Кур; 
Португалия Гу2: 
Россия Би. Сл, 18, СИ, Шт, 

Ми, Пт, Мл2, Фт, Мс, 
НУ, К 1 , Бд, Сое, Ка, Те, 
П 1 , Тр, Ан, ХМ, С1, 
Якб, Х о ; - К а в к а з НУ: -
Казань К1. К ш , Бд, С1; 
- К а з а х с т а н Кш: -Моск­
ва Па, Б д , Ка, Ск2, Сп, 
С1, Щ е , Пл, М Ш , Якб; -
— Лазаревский ин-т 
восточных языков Якб: 
-—Московский ун-т Фт, 
Мс, Ка, Ш , Тр, С1, Ви, 
Якв, Якб; -Петербург 
ГПетроград) 18, СИ, Фт, 
Бд, С1; - Петер$ург-
ский (Петроградский. 
Л е н и н г р а д с к и й ! ун-т 
Ще; - П о л ь ш а К 1 : — 
Варшава, К ш . Бд; 
Варшавский у д - i К ш ; — 
-Краков Бд: -Тарту Бд: 
-Троицк Кш: -Харьков­
ский ун-т Пт; - Ч е л я б и н ­
с к а я о б д , Кш; 

СССР Би, Пор, Фт. Мс, НУ, 
Б д , Сое, Ва, Га, Ка, Гло, 
Те, Мрт, Ш , ПКТ, Тр, 
КС1, С 1 , Пе, Щ е , П л . 
Якв, М Ш , Мщ, Якб, 
Кур , Х о 

Грузия CJ: -J 
Фс. КС1, Пл; -Москва 
Пл; — М Г П И С 1 , Ви; -
Новосибирск СИ; Сред­
няя А з и я Пл; 

США / / А м е р и к а Аннот. 
Сое, Ст1, Бю, Гло, Те, 
П 1 , ПКТ, Тр, Ам, Ан, 
Бл, Гли, ХМ, Де , Сп, 
Уо, КС1, Ток, Ще, Ви , 
Якб , Хо; - Гарвард Якб: 
— Гарвардский ун-т, 
Якб; - К о л у м б и й с к и й ун-
т Якб; -Массачусетскнй 
технологич. ин-т Якб: -
Чикаго - Чикагский уя-
т Сп; -штат А р и з о н а 
Уо; 

Словакия П1; 
ф р а н ц и я Ев. Рц , 18 , ПЯ, 

Пз, Сое, Сц1 , Me, Ва, 
Гло, Ф_1, Ф1, Те, Бе, 
Мрт. Ф 2 , Уо, ФЯ; -
Моипелъе Те: - П а р и ж 
Сое; —- Сорбонна Мрт: -
Страсбург Те; 

Ч е х и я Сое. П 1 , Мт, ПКТ, 
Ск2, Ви, Якб; 

Чехословакия Ка. Ш , С1, 
Пе, Якб; - Прага Бд. Ви; 

Ж е н е в а Сое. Ка, Be, 
ПКТ; 

Швеция Якб: 
Я п о н и я Яп. Т 2 , Це , ЯО, Сх, 

Нор, Ох, Фн, Сл, ЧР, 
Син, Ев, Сое, Те, КС1. 
Ток, КС2, Пл, Хо; - То-
KlpJCCl; — Токийский 
ун-т Ток; 
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языки Африки: Бе 
-СССР: Тр, С1, Пл, Якв. 

Мщ 
-Средиземноморья: НУ 
а б х а з с к и й : Яка, Мщ 
австронезийские: Те 
адыгейский: Якв 
аккадский: Т1 
албанский: Нео 
алгонкинские: Бл 
алеутский: Мщ 
алтайские: Те 

английский: Еа, Ко, 18 , СИ, 
Шл, Ми, Нео. Сое, Га, 
Гло, Те, А н , Бл, Гли, Сп, 
Уо, ФЯ, Х о 

арабский: А р , Це , ЯО, Сх, 
Нор, Ох, Фн, Сл, ЧР, ФЯ 

армянский: Шл 
арчинский: Хо 
балтийские: Ш л 
балто-славянгкие: Уо 
банту: Те 
баскский: Шл, НУ 
белорусский: Нео 
берберские: НУ 
бирманский: Ми 
бухаоско-евпейский: Пл 
венгерский: Ск2 
галльский: СИ, НУ 
германские: Ен, Рц, Ко, СИ. 

Шл, Те 
готский: Фт 
готтентотские: НУ 
(древне)греческий: Рим, 

Це, ЯО. Нор, Фн, Сл, ЧР 
Ев, Р ц , Ко, СИ, Гу, Ш л . 
ОБ. Сое, Ба, Бе, ФЯ, Уо 

ГРУЗИНСКИЙ: НУ 
дагестанские: НУ 
дакота: Ан 
далматинский: Нео 
дравидийские: Те 
(Древнееврейский: ЯО, Сл. 

Ев, Рц , Ко. СИ 
древнеегипетский: Гу 
древаесевернь1Й: СИ 
дунганский: Пл 
иврит: Х о 
ингушский: Якв 
индейские / / а м е р и к а н с к и х 

индейцев / / ( а б о р и г е н о в ) 
Северной Америки: Ев, 
Гу, Ми, Ва, Ан, Ьл, Сп, 
КС1, Уо, Мщ 

индийские: ОБ 
индоарийские: Бе 

индоевропейские: Нор, Ев, 
СИ, Шл, Ми, Пз , ОБ, Фт, 
МлЗ, НУ, Д И 2 , Сое, Ме.. 
Сц2, Б§, Сп, Уо, Пе, Ви, 
Мщ, Кур 

иранские: Шл, ОБ, Бе, Пл 
исландский: Це, Ев, СИ 
испанский: ЯО, Ев, Рц , Сп 
итальянский: Ев, Рц , Нео 
кабардинский: Якв 
кавн: Гу 
кавказские: НУ, Тр, Якв, 

Мщ 
казахский: Пл 
кельтские: СИ, Те 
китайский: Аннот, Вав, 

Кит, Яп, Т2 , Це , ЯО, Оп, 
Ох, Фн, Сл, ЧР, Ко, Гу, 
Ми, Те. Сп, Уо, Пл, Мщ 

корейский: Пл 
корнскик: Нео 
латинский / / л а т ы н ь : Рим, 

Це , ЯО, Сх, Нор, Фн, Сл, 
ЧР, Ев, Р ц , Ко, 18 , СИ, 
Гу, Шл, Па, НУ, Сое, Ба, 
А н , Ще, Якв, Мщ 

латышский: ЧР 
литовский: Ш л , Фт, Кш 
ЛУЖИЦКИЙ : Щ е 
монгольские: Тр, М щ 
мордовский: Пл 
пвиидпчвррпейские: Шу, 

Уо, Пл 
немепу; Мщ 
немецкий: Ев, СИ, Шл, Па, 

НУ, Ба, Ан, Ще, Мщ, Кур 
нивхский: Мщ 
осетинский: Бе 
пали: ЯО, Ми 
палеоазиатские: Мщ 
персидский: Це, ЯО, СИ 
польский: Бд. Кур 
прусский; Нео 
романские: Сх, Ев, Рц , Ко, 

СИ, Шл, Фс, Нео, Бр. Те 
румынский: Нео 
русский: Сл, 18, Пт, ОБ, 

Нео, Бд, К 2 , Ка, Те. Ск2, 
Тр, Сп, Уо, CI, С1, Пе, 
Ще, Ви, Пл, Куз, Мщ 

СКИЙ: Инд, Це, ЯО, Нор, 
Фн, Сл, Ко, СИ, Гу, Шл, 
Ми, Сое, Уо, Ще 

сванский: НУ 
семитские: Сл, Гу, Ми, НУ, 

Те. Пл, Кур 

славянские: СИ, Шл, Пт, 
ОБ, Мл2. Нео. Те. ПКТ, 
Тр. Пе, Ще 

словенский: Бд 
старославянский: СИ, Шл 
тагальский: Х о 
1&ЙС.КНЙ: Х о 
турецкий: Ар. Ск2 
тюркские: Т2 , ЯО, Тр, Пл, 

М щ 
узбекский: Пл 
украинский: Пт 
уральские: Те 
урартский: Н У 
Фидно-угорские: Тр 
фракийский: СИ 
французский: Ев, Р ц . 18 , 

СИ, Нео, НУ, Б д , Ка, Гло. 
Те, Бе, Мрт, Щ е , Мщ 

хеттский: Сое 
х о л я : Уо 
церковнославянский: 18 
чеченский: Якв 
чоктав: Уо 
чувашский: Пл 
чукотский: М щ 
шумерский: T l 
эве: Бе 
эскимосский: Ан 
зспеоавто: Ко. Б д , Сое, Сп 
якутский: СИ 
японский: Я п , Т2 , Це, ЯО, 

Сх. Нор, Оп, Ох, Фн, Сл, 
Мрт, Сп, Ток, П л , Х о 

яфетические: Н У 
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аблатив Р ц 
абстрактность грамматич. значения СпЯ; -

языка Сш, Ток, ХЯ 
абстракция (в лин-ке) ГуЗ, Фс , Па, Нео, Б д , 

СоК, Me, Bp, Ба, Гло, К ж . Бл, ХМ, Ф Я , 
Ток. ЩЭ, ЯС 

автоматизация^ (перевод в подсозиат.) Ба 
рит<>чатнг|ЦИА- (информац. процессов, обра­

ботки информации) Пе, X I 
автономия лин-ки Гло 
автономность семантики МщЧ; ~ синтаксиса 

от семантики ХС 
агглютинация £ у 2 , ГуЗ, Бд, £к2_. СпЯ, СпЛ, 

Уо 
а д а п т а ц и я в языке Сш 
адекватность в усвоении чужого языка ГуЗ; -

лингв, теории //модели Ев, ГуЗ, Bp, Ви, ЯУ, 
ХА, ХЯ; -перевода Гу1; -познания мира че­
ловеком ВК; -яз . знака Ка 

адресат => получатель 
азбука японская Фн 
а к а д е м и я и словари Ев 
аккорд ЯС 
аксиоматика /Аксиомы (в лин-ке) Бю, Вл, 

акт говорения Па, ФЯ; -изменения узуса Па; 
-коммуникации ЯС; -мысли / # м с т в . Пт, Па, 
ХЯ; - психол. Якв; - речетворческий 7/вкт 
языкотворческого д у х а ГуЗ; -слушания Па 

и г г л р е ч . ГуЗ, Нео, СоК, Бю, Гло, К ж , Тр, Бл, 
Ф Я , Ток; акт речи АЬеч. деят-сти 

реч. по Бюлеру Бю 
: 1 й ; - « в м а н т и ч . х синтаксич, 1в ' 

активность, процессов говорения и понимания 

актУйЛИМТоры Ба, Ка; -грамматич, Ка 
•КТУадизщмя Бю, Вв., ФЯ 
акусма Бд 
акустика Пз , Бд, СоК, Гло, ВС, МрЭ, СпЛ, 

Якв, Куз, Я Д 
алгебра языка Гло 

лл pai оТЙ! НУ, Вд, Пл, Якв. МШ; -*на-
литич. НУ: -кириллич. Якв; -практнч. Якв; 
-русский Якв 

„ Й К и ы ^ Г я о Г с л . К о , Г у 2 , Гу8 , Б д , B p , таГЫ, БГ, К ж , А я , Бл, Уо, ФЯ, Ток, Я С ; -
-глоссематич. Гло; —дистрибуц. ВГ, 8 л , 2Ш> 
Д е , ФЯ; - « с т е с т в . .научный Ток; - и н д у к т и в ­
ный Гло; « и с т о р и ч . Шу;-^ачвст», Бд; - к о ­
лик. В д ; - - л и н г в . Гло , В Н , ПКТ, Вл , Х М , 
X I , ХС, Х Я ; - л о г . Гло, XCi - - (Лдактиуный 
В л , Хм% Ток\ -^ивхроиный Ь к , ПКТ, Яиц -
-систематич, //системный C o l , B i , Я к » —во-
поставят. Те; —структ. /Структуралистский 
/Структуральный B p , t i t - м р Э , Ток; -к сян-

тез (в реч. деят-сти) Х Р ; -глоссематич. Гло; -
живой речи Па; -значения ХМ; -иероглифов 
Ох; -итогов эксперимента ЩЭ; -компаратив­
ный Па; -компонентный Ко, Ск2. Ан, Я £ ; -
лексики СИ; - л и н г в , традиций //концепций 
//взглядов Пр , Сл, Р ц , Б 1 , П 1 , С 1 , Щ Э ; -ма­
териала К 1 0 , Ток, Кур4; -механизма яз. из­
менений Пл; -морфемный Фт, Ан; -морфол. 
ОБ, 2 Ш . Куз , X I ; -описат . С2; -письм. па­
мятников ОБ; - п о непоср. составляющим Те; 
- поверхностной структуры ХЯ; - понятий 
(лин-ки) Ба, ХС; - р е ч . деят-сти ПКТ; -речи 
ЯД; - с е м а н т и ч . Рц , Ко; - системы Кур4; -
слов (по частям) ГуЗ; -согласных Фн; -сопос­
тавит. Те; -текста Оп, Па, Гло, ФЯ, ЩЭ; -
фактов К ш , Бд, C o l , Ва, Пе, Х Р ; -фонемный 
Гло; -фонетич . первичный Це; -фонол. Це , 
Т р . ХМ, X I ; -формы! в глоссематике Гло; -
ф^ормыг а дескриптивной лин-ке ХЯ; -фразы 

аналитизм Шл, Ба, СпЛ 
аналогнсть! Н о р 
М а д Ш И И п е р е н о с знаний) Фс, Па; - (как об­

разование форм) Нор, Оп, ГуЗ, QJ5, Дб , Шу, 
Ба, Кур4 

РГИЯ 
ми сист 

м е ж д у языком и другими знаковы-
ами ПЯ, СоК, Гло, Уо, ФЯ 

а н а л о г и я ^ (междисциплинарная) Гу2, Ш л , 

Щкдааци между лингв, направлениями Кит, 
Це, Нор' Сл, СоК, Те, Вл, ФЯ, Яке 

" М о г М Д д (межуровневая) между фонологией 
и семантикой КурЗ, ЯД, КурЗ, ХЯ 

'"МвГЧНя (установление пропорции) Нор 
аномадисты Нрр 
МйЙЖДЯдБа 
аитшмгтпрмау КС1 
йжаишхшлым Те, Ток, xi 
антвша^ии СоК. Ва 
аШПНЙШШДОМ Щ Э , Х Я 
Й1ТГОЙ6П ГреТЯО, Нор Зд, СоК, А и , Ток 

етич, Ев. аппарат лин-ки понятийный /Деоретич. 
Т л о Г У о , Я к 1 , ЯУ; -формальный Х А , Х Р 

аиладаты фоКГГНЧ. Якв 
« " Г л и в - к е Рц, Пт, Фс, Дб, Па, 

л°| в г , То 
а д а ВД _ 
1 т 5 м а в д (предиката) Те 
Ш у Л Г , Гр:-культ. Ц« 
ufiuk ЧР, Рц, Вю, Ва, Вл 
ЦрЗКяпии (авуков) Па, Вд, ВС, МрЭ. Три, 
а ш ш стадиальный МщО 
•ПЩгТПГ К ш , СоК, ПКТ, Ви 
ajuft t tHaU 
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асимметрия яз. знака Ка 
аспект (речи //языка) коммуникативный СпЭ, 

ХР; -гр-ки активный х пассивный " 1 Л "~ IP, соц. СоК: -фонетики физ. / * к у с т и ч . х арти 
куляторный / ф и э и о л . Тр; -яз . явлений троя­
кий ЩЭ 

ассоциации индивидуальные Пт; - потенци-
альньге Ба 

а с с о ц и а ц и я (представлений) Па, К ш , СоК, 
Ба, К а " - ( я з . ед-ц) СоК, Ба, Кв; -представле­
ний по смежности х по сходству Кш; -слова 
Пт; -языка с биол. явлениями Шт; — п с и х и -
ч, явлениями СоК 

а т о м и з а и н я подхода Шу 
атрибут^ определение) 
атрибут^ 'предикат' Рц 
а ф а з и я Сл. Бд, Бл, ЩО; -травматич. Сл 
а ф ф и к с Т 1 , Оп, Сл, СИ, Пт, Бд, СоК, Ба, Гло, 

МрО, Бл, СпЯ, ЯС, ЯУ; - грамматич. Ба; -
флективный Гло 

а ф ф и к с а ц и я Ох, Сл, ЯУ; -грамматич. Ох 
а х р о н н я Бд. Ви 
база (науки) экспериментальная Уо; - для 

соавнения языков ЯУ; - э м п и р и ч . Рц. БК, 

базис об-ва экономич. НУ 
бесед» с носителем языка А н 
бесконечность (в речи) Кж, Тр 
бессознательное в лин-ке Тр, Х Я 
бессознательность яз. изменений ГуЗ, Па, 

Бд, П К Т , Пл 
биологизм Шл, Шт, ОБ, ХЯ 
бихевиоризм Бл, ХМ, СпЛ. ХЯ 
близость (языков) типол. Сл, Ев; - звуков ар­

тикул яторно-акустич. /•арти кул ЯЦ.-ЯКУСТИЧ. 
Куз 

блоки (речевых отрезков) Те; -иероглифа Це; -
реч. механизма Сл; т е к с т е Сл 

б л у м ф и л д н а н и ы ХМ 
богатство содержания КцрЗ, Кур4; - транс­

крипции Якв; -языка ГуЗ 
борьба тенденций (антагонистич. сил) Ва, Сш; 

-языков за существование Шл 
будущее лин-ки ТЗ, Гу2, Дб , Мт, ХМ, ХЯ; -

языка Гу2, НУ, Б д . СоК, Пл . Кур4 
буква Це. Оп. Ох, Фн, Ко, СИ. ГуЗ, Гло, Ск1 . 

Якв, ЯУ; -служебная Ко 
бунго Це . ЯО. Сх, Нор 
бунсэну Сл 
бытие (предмета^ БК; - (слова, корня) объек­

тивное Пт 
важность психолингв. СоК 
валентность Те 
вариант языка ЯО. Сх, ПКТ, Ви; - - п р е с т и ж ­

ный х не~Сх 
варианты (ед-цы) Кур4; - - с т и л и с т и ч . ЯС; -

возможные потенциально Кур4; -иероглифа 
Кит; -корня C o l ; -морфемы КурЗ; -слова Га; 
-традиций ЯО, Сл, Ев; - ф о н е м ы (фонетич.) 
Бд, Тр., Ток, Якв, МШ. Куз , КурЗ; - - н у л е ­
вой Куз; —позиц. Тр, Куз 

вариативность языка Ва 
вежливость Me 
вероятность ОБ, ЯС, ЯУ, ЯМ 
в е р ш и н а предложения Т е 
ветвь родословного древа Шл 
вживаиив А н , Ток 
взаимовлияние (школ) Ам; - я з ы к а и культу­

ры Уо 
взаимодействие (людей) соц. СпЭ; - законов 

Шу; -индивида с коллективом ХЯ; -индиви­

дуального и коллективного Па; - реч. Ф Я , 
ХЯ; -элементов системы Ба; - я з ы к о в Тр; -
языкознания и культурологии СпЛ; со­
циологии СпЛ 

взаимозависимость элементов системы Кур4; 
-языка и культуры Уо 

взаимообусловленность элементов языка ЩО; 
-языка и речи Сш 

Ргаицортношенне ед-п. в языке Оп, МрО; 
лин-ки с другими науками Шт, СпЛ; -языка 
и культуры Уо; — м ы ш л е н и я ГуЗ " 

взаимопонимание ГуЗ, МрО 
заимдсвяэанность элементов культуры Уо; - -

языка Ба; —яз. системы ГуЗ, ЩО 
вид (глагольный) МщГ 
в и д е н д с мира ГуЗ, Уо 
видоизменения языка Пл 
включение в словарь Ох 
владение языком Х Я 
вдасть языка (над индивидом) ГуЗ, СпЛ 
влияние внешнее СпЭ; - я з ы к а на поведение 

Уо 
вмешательство (в язык) сознат. ГуЗ, Па, Бд. 

ПКТ, П д , Якв 
внесение яз . новшеств Пл 
воздействие морфол. (языка на язык) СпЭ; -

словом СпЭ 
возможности (языка) неограниченные Гло 
возникновение грамматич. форм Гу1, ГуЗ; -

контактов между языками Пл; -новообразо­
ваний Нео; -противоречий Щ Э ; -языков ГуЗ 

возраст информанта Нео, Ток, Пл 
вокализм => система гласных 
воображение Ба 
воплощение мысли в языке ГуЗ; - я з ы к а в ре-

чи К ж 
вопросы к информанту Ан 
восполнение "пустых клеток" Ба 
восприятие (действит-сти) ГуЗ, Уо, ХЯ; -(ре-

чи) ГуЗ, Те, Кж. ХМ, ЯМ; -нелоср. К ж 
восстановлен не праязыка Пз , К ш ; -происхо­

ж д е н и я слова Сх 
востоковедение СИ. НУ, Пл 
временное в языке Ба 
время , (глагола) Сл, Ко, БК, СпЯ, Уо, Я У . 

М щ П —будущее Уо; —настоящее Сл 
времяд (события) БК, Уо 
врем яд (произнесения) ЯС 
врожденность языка ХЯ 
всеобщее ГУЗ". СоК, ЯУ 
встречаемость предложения ХС; - реальная 

выбор^ вариантов корня C o l ; - е д - ц в речи 
Сш; -звуков Сш; - м е ж д у вариантами разви­
тия Кур4; -опорного диалекта Пл; -слов Сш 

выбор? гр-ки ХЯ; -теории Гло 
выборка текстов Гло 
выведение законов Кш; -нормы из функцио­

нирования Нор 
выделение видов значений Рц; -ед-ц МрО, Бл, 

ХМ, Пе; - - с и н т а к с и ч . Бд; - - ф о н е т и ч . Фн, 
Сл, Бд; - - ф о н о л . Тр; - з в у к о в Куз; -компо­
нентов знаков Ох; -контекстов ХМ; -корней 
и аффиксов Сл; -морфем Бд, Бл; -норматив­
ных текстов Нор; -парадигм СоК; -предло­
жений ХС; -сем ЯС; - слов Сл, Ч Р , Бд, А н , 
Бл, ХС; - с л о г о в Бд; - с т р у к т у р синтаксич. 
Те; -типов предложений Це; —склонения и 
спряжения On; - - я з ы к о в Ск2; - ф о н е м Б д , 
МрЭ, Т Р . Б Л , Щ 1 , Куз; -форм Шл; -фраз Бд; 
-частей речи ЧР. Па, Фт, Щ Ч , ХС 

ВЫКРИКИ ЯО, П Я , НУ 
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- и с х о д -

ВГ, К ж , 

вымирание языков Нео 
в ы р а ж е н и е . Гу2 , ГуЗ, Шт, Нео, СоК, Сш, 

МрЭ, МрО; -глубинных падежей Рц; -значе­
ния Ш л , Ск2, СпЯ, ЯУ, МщО, МщГ; —грам­
матич. х лексич. МщЧ, МщГ; - - н е н у л е в о е 
ЯУ; -мысли ГуЗ, БК, СпЯ, СпЭ, ХА; -отно­
шений Шл, ЩО, МщЧ; - п о н я т и й Гу2, Пт, 
ЯУ, МщЧ; - семантич. ролей Те; - чувств 
/Эмоций /Аффективных категорий ГуЗ, Ба, 
ПКТ, СпЭ 

выражение^ ('реч. отрезок') Рц , Фс; 
ное х не~Рц 

выражение^ 'экспрессия' Ба 
выразимость БК 
выразители категории Щ Ч 
вырывание из контекста ФЯ 
высказывание Сл, Шт, Б д , Ба, Гло, 

А н , Бл, 2ШГ Ф Я . ХС, Х А , Х Я , Х Р ; -закон­
ченное ХМ; -индивидуальное Кж, ХМ; -мо-
нол. ФЯ; -полноценное Бл; -реч. Бл 

высказывания сходные Бл 
высота тона Тр 
вытеснение (языками друг друга) Ва 
выход за пределы одного языка Сх; -правила 

Оп 
вычленение языка из речи Га 
генеалогия языков Шл, Бр 
генеративизм Де , ФЯ, ЩО, Х Р 
география лингв, ДГ_, Нео, СоК, Бл 
г и б р и д и з а ц и я языков П л 

г и п о т м а ' о а Д И 1 Т НУ, Бд, Co l , Бр, Бл, 
Уо , КС1, ЩЭ, ХЯ; - ларингальная K y p l ; -
происхождения языка Гу2; —звукоподража-
т. Щт; -объяснит. ХЯ: - я з . относит-сти /fie-
пира-Уорфа Гу2, Д н , Уо 

гдагрл Гре, Яп, Це, Сл, Ч Р , Рц Бд, Ба, Ка, 
Т е , БК, ВН, Ан, ЩО, ЯУ, М щ 1 , МщО, 
МщО, МщЧ, МшГ: -врпомогат. Ба 

глаголы (двух'г, трех-, нудь-) валентные Те; 
двухактантные Те; - модальные Ба; - одно­
кратного действия Бд 

глаеность-негласность ЯД 
глосса Це , Ох, Ев 
глоссематика СоК, Глй. БГ, МрЭ, 

ml Ъ 7 т р , гли, ш, *1, Тч, . . . . 
КурЗ , КурЗ, К у Р 4 

1 в * , Т п 1 т в у р 8 
вовррбрааоват. их,. 

МрО, П 1 , 
CI , K y p l , 

глухость 
гнездо словр'образоват- О*, Кш 
Е й Ш Г -знаменат. * служебные Сл; -производ­

ное х простое х сложное Сл; 
гащид Ш д , ОБ, ЛГ, Бд , Ва, Те, Пе, Кур4; -де-

Шенский Пе; - ж и в о й QB; -народный Щл, 
i ^ п р д м ж а е м ы й х подражающий Кур4 

ГЙВЙРРДНР Сл, Да , Вл, ФЯ, Ток, ЩЭ, Пл, Х А ; 
-Р сШЙМ собой Вл 

Ва," № , Гло, Те Щ 

Ш' &1* Якй, ЯС, ЯМ, Йкб\ К у Р 4 , 
Х А , Х Я , Х Р ; -неиркушенный Як 

Пе, Уо, Щ Ч , Ви, Пл; - [франц.] Гло; -[якут­
ская] СИ; - [ я п . ] Яп, Ток, Пл; - Д и о н и с и я 
Гре: -Доната Рим; -Панини Инд. Нор, Оп, 
Бл, Х Р ; -Пор-Рояля Би, Пр, Сх, ЧР , Ев, Рц., 
Ко, 18, СИ, Шт, Бд, Co l , СоК, Ва, БК, ФЯ, 
ХА, ХЯ; -Присциана Рим, Це, Нор, Оп, Рц; 
-Сибавейхи Ар,, Нор; -адекватная Х А , ХЯ; -
активная х пассивная ЩО. ЯС; - александ­
рийская Гре. Нор; -античная Рим, Ц е ; -дей­
ствующая ХС; -дескриптивная Де; -и анало­
гия Нор; —изменения Сх; —культура Уо; 
лексика Ба, МщЧ; - - л о г и к а Шт, Мс, Уо; - -
морфология Ох; —норма Нор, Оп, Па, Пл; — 
носитель языка СоК; —психология Шт, Мс; -
-синтаксис Син; —словарь Т2, Ох, ЩО; —фо­
нетика Ох; - - ф о н о л о г и я КурЗ; -идеальная 
ЩЭ; -искусств, языка Ко; -историч. Фс, Па 
МлЗ; -как ярус языка Ох, СИ, ГуЗ, Ва, Тр 
Уо, Ви, Пл; -картезианская Ев; -конкретная 
ХС, ХЯ; - л о г . Рц , СИ; -миссионерская Ев 
18, Ан , Ев, 18, Ан; -непоср . составляющих 
Те: -нормативная СИ; -обоснованная эмпи 
рически ХЯ; -образцовая Гре, Ар, Рц; - о б 
щая 18, Бл; - - и рациональная Пор-Рояля 
Би, Пр, Сх, ЧР , ЕВ, Ри , Ко, 18, СИ, Шт, Бд 
C o l , СоК, Ва, БК, ФЯ, Х А , ХЯ; -объяснит 
Рц; -описат. Фс, Д а , ХЯ; - п а д е ж н а я Те; 
полная Рим; -порождающая ХА, ХЯ; - син 
хронная Сх, Рц , СоК: -сопоставит, ЯО, Пл: 
спекулятивная Це; -сравнит. СИ, Шл, Па 
Фт, Кш, C o l , Пл; -структ . ХА; -теоретич 
Ев; -традиц. и ее ед-цы Сд, ЧР_, СоК, ХА; -
универсальная Ев, ЯУ, ХЯ; -учебная Ее; -
философская Рим, Нор; -функц. ЩО 

грамматисты Рим, Ар, Сх, Нор, Син, ГуЗ, 
Па , СоК 

грамматология Ох 
грамота //грамотность Т 1 , Инд, Нор 
границы диалектные Л £ ; -дискретные Нео; -

жесткие ЛГ; -корня Пт; - м е ж д у ед-цами Тр; 
—синтаксисом и морфологией Син; —языком 
и диалектом Шу, Нео; -слова Сл, Пт, Ан; -
строгие Шу, Нео; -языковые ЛГ 

графика Кит, Пл, Якв 
графы Теньера Те 
группар представлений Па 
rpynnai языков (родств.) //языковая Ев, СИ, 

ТЦл, Ш у , Нео, Me. Б 1 , СпЭ, Пе, Ви; - -
(типол.) Уо 

группа» (звуков) фонетич. Д н , КурЗ; -(слов) 
(синтаксич.) (подлежащего х сказуемого) Те. 
ЩО 

группа^ рлов (сходных) (лексич.) МщЧ; - ф о ­
нем неясная Куз 

группа, (индивидов) (общертв. /Ьрц.) (языко­
вая) Па, Me, Bfl, Вл, СпЛ, £ п З , ЩЭ; - - в р е , 
менно образуемая СпЭ 

группировка олоэ лексич. МщЧ 
гуманитаризация лин-ки СпЛ 

тианствс^ Гу1, Гу$, Шт, Jim, Фс, 

« 8 Я Я . 1 - т у , I 
чтч-] Гре, Hi. 
дфйских языков 
екая) Якв; Д н и / 
Р и м , р ц ; - [нем 

а, Нео, ~ДИ1, Не.о',К1, Мт, ФЯ, Ток, ХЯ 
идеальный //Ьррмаль- давление на систему МрЭ 

данные диалектные Пе; -экспериментальные 
Гло 

Д Щ и н д з м в лин-ке Щл, Шт 
датив р ц Движенце от низших ед-ц к высшим /Д>т 

меньших ед-д к их последрват-стям Сл, Бл; •* 
г- подражаемого говора к подражающему 
Кур4 движения органов речи Па 

двусмысленность Рц , Уо 

арчинская) Х Р ; 
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явустороииость знака ГуЗ, Гло 
двучленный МщО 
двуязычие Ан, ЩО; -чистое х смешанное ЩО 
д е в а в и л о а и з а ц н я языков Ко 
дедукция (в лин-ке> Рц, Ко, Бр, Гло, БГ, Ск1, 

Бл 
дейксис Бю 
действие закона Шл, Кш; -практич. (как сти­

мул) Бл; -реч. Б ю 
действительность <внеяз.) (объективная х 

мысленная) Ба, БС, БГ, Тн; -воображаемая 
Ба; -мысленная Ба 

действия совместные Шт 
декодирование ЯС, ЯМ 
д е л е н и е МщЧ; -на мужчин и ж е н щ и н МщЧ; -

- части речи МщЧ; - человеческого опыта 
МрО; -языков Бд, Ва 

денотат Пт 
дерево Те 
д е р и в а ц и я ГуЗ, Па; -синхронная Па 
дескриптивизм (американский) ГуЗ, Гло, Те, 

БГ, МрО, П 1 , Ск1, Тн, Тр, А н , Бл , Гли, ХМ, 
Де , Сп1, СпЛ, Уо, КС1, С1, ЩЭ, Ви, Куз , 
ЯС, ЯУ, Я М , X I , ХС, Х Я 

д е т е р м и н а ц и я Гло 
дешифровка Мл2, Х М , ЯМ 
деятельность (//работа) лингвистов практич. 

18, Ва, Ток, Якв 
деятельность^ духа ГуЗ; - интеллектуальная 

//умств. //мысли ГуЗ, Ба, МрЭ, ХЯ; -челове­
ка физич. МрЭ 

деятельность» комментаторская Це; - компа­
ративиста Me; -лексикографич. Ох, 18, Ви; -
лингвистов (научная) Ар, Яп, Це , Ко, Мс, 
Д И 1 , НУ, К 1 , Кш, Бд, СоК, Сц1 , Me, Бю, 
Ба, Гло, Ф 1 , П 1 , Тр. Ам, Бл, Х М , Сп1, Уо, 
С1, Щ 1 , ЩЭ, Пл, Якв, Я к 1 , Якб, K y p l , ХЯ; 
— алфавитная //по составлению алфавитов 
Якв; -нормативная Нор, 18; -педагогич. Пе; 
-толковательская /Долковат. Це, Ток; -фило-
л. Нор 

деятельность. ) Л говорящего ЯС, ЯМ, Якб; -не­
повторимая исторически Га; -носителя язы­
ка Ток, ХС, ХА; -реч. Би, ГуЗ, Па, Ба, ПКТ, 
ХМ, СпЭ, Ток, Щ 1 , ЩЭ; - - а ф ф е к т и в н а я 
ПКТ: - -интеллектуализованная ПКТ; - слу ­
шающего ЯС, ЯМ 

деятельность-) 2 реч. ( langage по Соссюру) 
СоК; -языковая Ток 

диалект T2, ЯО, Сх, Ко, СИ, Гу2, ГуЗ, Шл, 
Фс, ОБ, Шу, ЛГ, Нео, НУ, СоК, Me, Ва, 
МрЭ, Мт, Ток, Пе, Пл, Якв, Куз , Кур4; -гру­
бый Гу2; -деревни х города (//городской) Пл; 
-живой ОБ, Мт, Якв; -народный СИ; -опор­
ный Пл; -престижный Кур4; -сельский Пл; -
современный ОБ, ЛГ; -столичный Пл 

диалектология ЛГ, Бл, Пе , Якв, МШ 
диалог Гре, Ох, ХМ, ФЯ, ЯМ, Х Я , Х Р ; -чело­

века с машиной ЯМ 
диатеза (активная х взаимная х возвратная х 

каузативная х пассивная) Те 
д и а х р о н и я Сх, Мс, Кш, Бд, СоК, Me, Ва, Бр, 

Ба, Сш, Гло, Б 1 , БС, МрЭ, Мт, ПКТ, Ан, 
СпЯ, СпЛ, Ви, Пл, МШ, Як1, ЯС, Кур4 

дивергенция (фонол.) МрЭ, Пл 
д и з ъ ю н к ц и я Гло 
ДИКТУМ Ба 
динамика языка ГуЗ, Бр, ЯС, ЯМ, Якб 
дискретность Па, Нео, НУ, Бд, Me, Бр, БГ, 

П.ч, ЯМ 
дискурс ФЯ 

диссиденты младограмматизма ОБ, Д И 1 , ДИТГШу, ЛГ, НУ, C o l , Me 
д и с с и м и л я ц и я ОБ 
дистрибуция БГ, Тр, Бл, Х М . Д е , ФЯ, X I ; -

дополнит, х полностью совпадающая (иден­
тичная) х частично совпадающая ХМ 

дисциплины гуманитарные Якв; - н а у ч н ы е х 
практич. СоК, Пе; - п о з н а ю щ и е х оцениваю­
щие Шт; -прикладные Якв; -синхронные Бд 

дифтонг Фн 
д и ф ф е р е н ц и а ц и я Бд, Ба; -языков Ва 
длина предложения ХС; —средняя Ток 
добавка сегментная Сл 
договор коллективный //обществ. П Я . Ва 
доистория ОБ, НУ, Кш 
доказательство (в лин-ке) Дб , Па, Бд , Тр 
дополнение^ Нор, Р ц , Те, ЯУ, МщО, МщЧ 
дополнение^ нормы Нор 
дополнительность ЯС 
достоверность ОБ, Уо 
достоинства лингвиста К ш , Мт, МШ; -описа­

ния Оп, ЩЭ, Ви; -языка ГуЗ, Шт 
древо родословное Шл, Шу, Нео, НУ, Ва 
д р е й ф СпЛ 
дробление диалектное ОБ; -языков на диалек­

ты /диалектное ОБ, СоК 
дуализмКа. БС, Ск2; - артикуляторно-аку-

стич. БС; -асимметричный Ка, Ск2 
дублет слова скороговорочный Пл 
дублеты семантич. МщЧ 
дух индивидуальный Фс; - народа П Я , СИ, 

ГуЗ, Шт, Пт, Фс, Пз , Па, Бл; - н а ц . ГуЗ; -
языка Фс, Па; -языкотворческий ГуЗ 

европеизация Кит, Яп, Фн, Сл, ЧР , Син, Гу2 
европоцентризм БК, МщО 
египтология Га 
единицы Оп, Сл, ГуЗ, Бд, Гло, МрЭ, МрО, Тн, 

Ск2, Бл, ХМ, ЯМ, Х А , Х Я , МщО; - (языка) 
мельчайшие Сл; -анализа Сл, Бд; -антропо-
фонич. Бд; - выделенные Бл; - выделимые 
Фн; - в ы с ш и е х низшие Сл; -готовые Сл; -
гр-ки //грамматич. Оп, Сл, ЯС; -двусторон­
ние СоК; -дискретные ЯМ; -естеств. Ан; -за­
данные заранее Сл, СоК; - звуковые СоК, 
Гло, Ан, Гло; -знаменат. Сл, ЧР; - значения 
Бл; - значимые Сл, Бл, Куз; - и отношения 
СоК, Тр; - и с х о д н ы е Оп, Фн, Сл; - л е к с и к и 
//лексич. Фн, Сл, Щ Ч , ЯС, МщО; - м е л к и е 
Фн; - м е н ь ш и е Бл; - м и н и м а л ь н ы е Сл, Бд, 
Ск2, Тр, Бл, ХА; -морфол. Тр; -наделенные 
содержанием и выражением МрО; - н е д е л и ­
мые Фн, Бд; —//нечленимые Фн, Сл; -незна­
чимые МрО; -неопределяемые Сл; -нечлени­
мые Сл; - н и з ш и е Сл; -основные Сл, Бю; -
первичные Фн, Сл, Бд; -промежуточные Фн, 
Сл; -протяженные Оп, Фн, Сл, Гло, Оп, Фн, 
Сл; -психич . Бд; —живые Бд; -психолингв . 
Сл; -различит. МрО; -разноплановые КурЗ; -
речи ГуЗ, МщО; -с неопределенными свойст­
вами Бл; -сегментные Сл; - синтаксич . Бд, 
ХА; - - п р о с т ы е х сложные Бд; - с л у ж е б н ы е 
Сл, ЧР, ЧР; -смыслоразличит. Тр; - с п е ц и ­
альные МрЭ; - - / р е д к и е МрЭ; - с р е д н и е по 
протяженности Сл; -фонетики / ф о н е т и ч . Оп, 
Ох, Фн, Сл, Тр; - ф о н е т и ч . второстепенные 
Фн; -фонол. Тр, МШ, Куз; -хранимые Сл; -
часто употребляющиеся МрЭ; -элементарные 
Оп, Фн, Сл; -языка //языковые ГуЗ, Па, Бд, 
СоК, Бю, Ба, Сш, БК, МрО, Ск2, Тр, Пе, 
ЩО, ЯС, ЯУ, Х Р 

единичное Дб , Па, К ж , ХМ, ФЯ 
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е д и н о о б р а з и е языков ГуЗ, ЯУ; - - статистич. 
ЯУ 

е д и н с т в а ; языковые высшего порядка ЩО 
единство в понятии х в выражении Гу2; -диа-

лектич. ГуЗ; - духа и языка ГуЗ; - культ. 
C o l , Тр; - н ац и и //нац. /индивидов в народе 
//групповое ГуЗ, Шт, Бд , Ва; -элементов в 
системе Ба, ЯУ; -языка Шт, НУ, Ба, ЩЭ 

ж а н р Це; -поэтич. Це 
ж а р г о н ы Нео, Пл; -потайные Пл 
ж е л а н и е говорящего Рц , Ва, Гло 
ж е с т и к у л я ц и я Уо 
ж е с т ы П Я . Ба. Гло, БК, Уо, ЩО 
ж и з н ь (об-ва> Ба, ПКТ, Уо; - и н д и в и д а ГуЗ, 

ЩЭ, Х Я ; -культ. ПКТ; -морфемы Бд; -слов 
Бр; -языка Шл, ОБ, Па, Бд, Бр, ФЯ, Ви; — 
внутр. ГуЗ 

забвение бессознат. Бд 
зависимость^ м е ж д у словами в предложении 

Те; -языка от сознат. вмешательства челове­
ка Бд 

зависимость^ (лог.) в глоссематике Гло 
зависимость^ варианта языка от ситуации 

употребления Ви; -знака от отправителя Бю; 
ситуации Ка; -истолкования от психол. 

статуса говорящего СпЭ; - культуры от яз . 
факторов Уо; -лин-ки от истории и психоло­
гии БГ; - м е ж д у классом фонемы и ее местом 
в структуре слова Фн; -отбора от функц. ус­
тановки ЯС; -познания от языка ГуЗ 

з а д а н и е смысловое Те; -функц. ПКТ 
заимствование лингв, терминов Сл; -слов СИ, 

Шл 
з а и м с т в о в а н и я Ев, Ко, СИ, Шу, СоК, Me, 

МрЭ, СпЭ; -массовые МрЭ; -непоср. Ко 
закон Гримма Шл; - звуковой господствую­

щ и й ОБ 
закономерности (языка) Оп, Бд , Гло, К ж , Пл, 

ЯУ; - - о б щ и е /Универсальные Бд, Нео, Бд, 
Ва, Пе , КурЗ; - - структ. ОБ; - диахронич, 
/ /диахронные МрЭ, СпЛ; -изменения ОБ, Па; 
- м ы ш л е н и я БК; -переходов Кж, СпЛ; -раз­
вития Гу2, ГуЗ, Пт, ОБ, Па, Ва, СпЛ, Уо; -
синтаксиса Те; -строгие ОБ; -типол. СпЛ; -
универсальные Бд; -фонетич. развития СИ 

законченность организации языка Гу2 
законы абсолютные Бр; - ассоциации Кш; -

всеобщие ЯУ; -деривации ГуЗ; -диахронич . 
СоК; - и з м е н е н и й //переходов СИ, Шу, Кш, 
К ж ; - изолированные Бр; - императивные 
СоК; -инвариантные ХЯ; - индивидуально-
психол. ФЯ; -историч. Дб, Кш, СоК; - к о н ­
кретные Шл; -логики //мышления Уо; -науч­
ные К ж , Бл, Уо; —специальные Кж; -общие 
Ш у , Бр, Ви; -порождения ГуЗ, ХЯ; -простые 
Нео; -психич . Бд; -развития языка Шл. Ми, 
ОБ, НУ, Ва; - с е м а н т и к и НУ, КурЗ; - с и н ­
хронные /бинхронич . К ш , СоК; - строгие 
Шу; -структуры ПКТ, ЯУ; -универсальные 
//всеобщие МрЭ, МрО, ЯУ; -фонетич. /Звуко­
вые / ф о н е т и к и СИ, Шл, QB, Д б , Шу, НУ, 
Бд , Me, КурЗ; - эволюции ПКТ; - я з ы к а спе-
цифич. ФЯ; - я з . творчества ФЯ; -языковые 
//лингв. Шл, ОБ, Дб, Шу, К ш , Бд, Me, Сш, 
К ж , ФЯ; —внутр. ГуЗ 

з а к р е п л е н и е нормы Ев 
закрытость перечня Оп 
з а л о г Г У 2 . Те. БК, МщГ 
з а м е н а нерегулярных форм на регулярные 

Пл; -части слова Сл 
з а м е щ е н и е опыта символами СпЭ 
з а м ы к а н и е на изучении одного языка Ев 

запас словарный Сл; -яз . средств Ви 
запись речи БГ, Х А 
запрет абсолютный Кур4 
запрограммированность ХЯ 
затрата усилий (в речи) МрЭ 
з а ш и т а прав малых языков Пл 
заявления информанта Бл 
звездочка Шл 
звонкость-ГЛУХОСТЬ Ох, Тр, ЯД, КурЗ 
звук Це . Оп. Ох. Ф н . Сл, ПЯ, Гу2, ГуЗ, Шл, 

Фс, ОБ, Бд, Сш, Гло, Тн, Тр, Бл, ХМ, СпЭ, 
Ток, Пе , Ви, Якв, ХЯ; -абстрактный Ток; -
артикулируемый /артикулированный ГуЗ, 
Шт; - знаменат . Бд; - и буква Ох, Ко, Гло, 
ГуЗ; —значение Ох, БС, ХЯ; - - м о р а Фн; - -
мысль ГуЗ, СоК; - - с л о г Ф_в, Фс; - - ф о н е м а 
18, Бд, МрЭ, Т_Е, Х М . Тек. Ш. Кхз. я д , 
Т Р : - к а к физич. явление Гло; -новый Кш; -
отдельный Ох; -понятийный Ток; -различит. 
БГ; -реальный ЯД; -речи Куз: -с физиол. х с 
морфол. точки зрения Бд; -сложный Бд; -со­
гласный конечнослоговой х начальнослого-
вой Кит, Фн; —корневой Ох; -членораздель­
ный ГуЗ, Бд; - элементарный Фн; - языка 
Куз: -языка-потомка х языка-предка ОБ 

звуки Фн; - б л и з к и е Шл, П И ; -гласные Кит, 
ФнГСл, 18, СИ, Бд, С о 1 , Щ 1 , ЩО, Пл, Якв, 
МШ, Куз , КурЗ; —назализованные Тр; —но­
совые 18, СИ; - - п р о с т ы е х сложные Фн; — 
редуцированные Пл; -животных ЯО; -мини­
мальные Фн; -одинаковые Куз; -отдельные 
Шу, Ск1; - р е ч и Бр, Гло, Бл; - с л е д у ю щ и е 
друг за другом Па; -согласные Кит, Ох, Фн, 
Сл, Бд, МрЭ, Тр, ЩО, Якв, КурЗ; - - в з р ы в ­
ные ОБ; —звонкие х не~/д"лухие Тр, КурЗ: — 
лабиализованные х не—Тр; - - м я г к и е х твер­
дые МрЭ, Якв; —назализованные х не—Тр; — 
носовые ОБ; - - ш и п я щ и е МрЭ; - т о ж д е с т в . 
Куз; -грудные Ми 

звуки-Фонемы Якв 
звукоподражание Ох, П Я , Шт, СоК 
звукосочетание СпЭ 
звучание (знака) и функция Ка; - (слова) и 

значение ( /функция) Ох, СИ, Пт, СоК; 
написание Ох; - иероглифа Кит; - реальное 
МШ; -редкое Гу2 

знак Гу2, ГуЗ, Кш, СоК. Me, Ва, Бю, Ба, Ка, 
Гло, БГ, БК, ПКТ, Ви, ЯС, K y p l , Кур2, 
КурЗ; -(письма) /дтисьм. Ох, Фн, Ток, Якв; -
-отдельный Фн; -адекватный Ка; -грамма­
тич. Ба; -звуковой ПЯ; - и человек Бю; -не­
подвижный Ка, Ка; - п о л н ы й Ка; - п о н я т и я 
ГуЗ; - простой //немотивированный х слож­
ный Ба; -яз . СоК. Ва, Бю., Ка, Гло., Б £ , БК, 
МрЭ, Мт, Ф Я Г Ж , Кур2 

знаки транскрипц. Якв 
знаменатель общий Бл 
знание (материала) Рц , Фс, Ва, Якв; - о мире 

Бл, ЯУ, Х Я ; - т р а д и ц и и Инд, СИ; - я з ы к а 
Гло. ЩЭ. ХС, Х А , ХЯ; —второго ЩО; —ис­
следователем ХС, Х А ; -языков ЯО, ЩО, Пл 

значение Нор, Сл, СИ, Шл, ОБ, Ба, БГ, БК, 
БН, Ск2, Бл, ХМ, ЯС, ЯМ, ХС, МщГ; -(зна­
ка) абстрактное СпЯ; - - грамматич . Фн, Сл, 
Пт, Ба, Ск2, А н , СпЯ, ЯД, ЯУ; - - д е р и в а ц . 
СпЯ; —конкретно-реляц. СпЯ: —синтаксич. 
СпЯ; —чисто-реляц. СпЯ: —яз. Бл, СпЯ, ЯС, 
ЯУ, Х Р ; -аффикса Гло; -буквы звуковое СИ; 
-высказывания Бл; —творческое ФЯ; -глаго­
ла ЧР; - - м о д а л ь н о е Ба; - е д - ц ы Оп; - з н а к а 
Бю, Ка; - - актуализованное (//контекстное 
//конкретное) х обобщенное Бю; -и его выра-
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ж е н и е Ск2; —звучание БС, Тр, 
значимость Сш; —форма Ба, Ка, МрО, ЩО; -
- ф у н к ц и я Тн; -иероглифа Ох; - и м е н и Ч Р , 
Рц; —смутное х ясное Рц; -конструкции X I ; 
-корня Гло; -морфемы Ск2, Бл, Куз; -моры 
общее Ох, Фн; - п а д е ж а общее Я к 1 ; -предло­
ж е н и я МщО; —модальное Ба; -слова Ох, Сл, 
Ко, СИ, ГУЗ, Пт, СоК, Гло, Тр, А н , Бл , Ф Я , 
Пе , Щ Ч , Куз , КурЗ; —в речи Пт; —веществ, 
(//основное //конкретное) х формальное Гу2 , 
Пт. Пт, СпЯ; — и его звучание Пт, СоК; — 
лексич. Сл, Пт, Па, Ба, Уо, ЯУ; — б л и ж а й ­
шее х дальнейшее Пт , Пт. Пт; этимол. 
/Первоначальное Гу2 , Пт; —магич. и обрядо­
вое Т 1 ; —смысловое М щ Ч ; -слога Сл; - с у ф ­
фикса Кур4; -существительного временное х 
пространств., предметное х непредметное Уо; 
-текста Ск1; -фразы смысловое МщО; -час­
тицы Ч Р 

значимость Це , Фн, Сл, СИ, ГуЗ, Шт, Бд , 
СоК, Бр, Сш, Ка, БС, БГ, Тр, Гли, Де , СпЯ, 
СпЛ, МШ; - концептуальная СпЯ; - психо­
лингв. Фн; -семантич. Ка; -фонол. Бд, Тр; -
формальная Ка; -чистая СоК 

идеал дескриптивизма А н , ХМ; -яз . Сх, Ва 
и д е а л и з а ц и я (в лин-ке) Шу, ХА, Х Я 
идеализм эстетич. Фс, Ви 
идеологичность ФЯ 
идея абсолютная Шт; -простая Ан 
иерархия^ элементов внутри системы Кур4 
иерархия^ аксиом Кур2 
иероглифика / /иероглифы Кит, Це, Оп, Ох, 

Фн 
избыточность Па, ЯМ 
излишества / /излишнее Гу2, Па 
изменение корня внутр. СпЯ 
и з м е н е н и я (языка) аналогич. Кур4; - - дис­

кретные / м у т а ц . //Црерывистые Me, Бр, Пл; 
- - з в у к о в ы е СИ, ОБ, П а , Me, МрЭ. Тр; 
комбинаторные Тр; спорадич. Шу; - - и н ­
дивидуальные Нео . СпЛ; - - и с к о н н ы е х обу­
словленные контактами СпЭ; —лексич. Пе; -
-минимальные Сш; —морфол. Пл; —незамет­
ные Па, Пл; - -неосознаваемые СпЭ; - - о б у ­
словленные контактно СпЭ; - - постепенные 
//эволюц. Па, Бд, Пл; —семантич. ОБ; —син­
таксич. ОБ; —системные Бд, МрЭ, Пл; —соз-
нат. Пл; —фонетич. Б и , Сл, ОБ, M p l . МрЭ. 
Ф 2 . Пл; —цепочечные Пл; - звука ОБ; -зна­
чения (историч.) Нор, Шу, Бл; -идеол. ФЯ; -
историч. Сх, СИ, Па; -культ . Пл; -медлен­
ные Па, СпЭ, Уо; - м е х а н и ч . ОБ; -морфемы 
Тр 

изменчивость знака СоК, Me; - я з ы к а (исто-
рич.) ГуЗ, Me, Гло, ФЯ 

и з о б р а ж е н и е структ. порядка Те 
изобретатели алфавита Якв 
изобретение книгопечатания Ев; -слов ГуЗ 
изоглосса ЛГ 
изолированное (в лин-ке) Шу, C o l , Бр, Ба, 

Сш, Мт, Ск1, Тр, Уо, Ток, Ви, Пл 
и з о л я ц и о н и з м МрО, Сп1, ЯУ 
изоляция Ск2; - (слова в предложении) СпЛ, 

Уо 
изречение Сл, Бю 
изучение (языка) комплексное Шу, А н , Уо; — 

систематич. Шл, ЯУ; -традиций сопоставит. 
ТЗ; -языка диахронич. ПКТ, Ви; —историч. 
Па, Мт, Ви; - -нормативное 18; - - с и с т е м н о е 
ГуЗ; - - сравнительно-историч. ПКТ, Бл; - -
статич. Ви; - - эстетико-историч. Фс; - - э с т е ­
тич. Фс 

Гло, Ск1 , Бл, ЯУ 
•чрезмерная 

изящество речи Р ц 
имена^ (вещей) 'наименования' Кит, Ох, Р ц ; -

людей Ох, Р ц ; -родства СИ 
именование Ох, БС 
импульсы волевые БК 
ймя][7вещи) правильное Ко 
имя_2 (собств.) Ох, Р ц , Га 
имя» 'часть речи' Гре, Нор, Сл, Ч Р , Р ц , Р ц , 
"ТСоТБК 
инвариант Тр: -смысловой ЯС 
инвентарь ед-ц (языка) Х А 
индейцы T v 2 . М и , А н 
индекс (по Бюлеру) Б ю 
индивидуальное х коллективное ГуЗ, Шт, Пт, 

Фс, ОБ, П а , Нео , СоК, Me, Га, Гло, МрО, 
К ж . ХМ, СпЭ, Ф Я , Щ Э , Ви, Х Я 

индивидуальное» 'словарное' ЩО 
ии^пиирппйи.чм Д И 1 , Шу, ЛГ, НУ, Me 
индоевропеистика Фт, Кш, C o l , Me, Ва, Б 1 , 

Пл, Х Я 
иидпряропейцы СпЛ 
индплпгмя Нор, Ми 
индуктивизм Па 
индукция Рц, Па, Шу, Бр, 
инерция МрЭ: -естеств. МрЭ, Тр; 

МрЭ 
и н ж е н е р и я лингв. Пл 
инициаль7слога) Кит, Фн 
инкорпорация Гу2, ГуЗ, Б д , МщО, М щ Ч 
инновации Па, СоК, Сш; -минимальные Сш 
инструмент описания языка и текста Гло, Уо 
интеграция наук ФЯ; -областей лин-ки ЯУ 
интерпретация мира СпЛ; - теории психол. 

ХЯ; -фактов научная К ж 
интонация МрО, Тр 
интроспекция П а , А н , Бл , Х М , Ток. Пе . Щ Э , 

ХС, Х Р 
интуиция Фс; - лингвиста (//исследователя) 

языковая //лингв. Це , ЯО, Сл, СоК, Ба, А н . 
Гли, ХМ, Де , Якв, Х С , Х А , Х Р ; -носителя 
( /информанта) языковая //лингв. Сл, Сш, 
Ск2, Кж, А н , Бл, Гли, ХМ, Якв, ХС 

инфинитив Сл, Гу2 
информант Нор, А н , Бл , Х М , Ф Я , Ток, Щ Э . 

ХС; -двуязычный Ан; -наивный К ж 
информатика Ко 
информация Пе . ЯС, ЯМ, X I ; -массовая Пе; -

научная / энциклопедич . Пт; - о языке 18, 
ЩЭ; -структ. Х А 

иранистика Якв 
иррациональное в языке ФЯ 
и с к а ж е н и е языка Нео, Ток 
исключения (из правил) Нор, 

Д б . Шу. Бр. МрЭ, МрО, К ж , 
версалий ЯУ 

искоренение излишнего Гу2 
использование^ знаков Ба; - л е к с и к и СпЛ; -

первоначального значения слов Гу2; -слов в 
нетипичной синтаксич. роли Те; - фонол, 
различий (/Средств) морфол. П К Т , Тр; -язы­
ка ПЯ, Гу2, Х А , Х Я 

использование.» материала Тр; -методов ЯМ 
исправление имен Кит, Ох 
испытания ^теории) Гло 
исследование (языка) обоснованное Па; - ~ п о -

левое Сп1, Я к 1 , ХС; - гуманитарное СоК; -
компаративное Шл, Шу, Me, Б1, КС1, Х Р ; -
мозга непоср. Ток; -описат . КС1; - п р и к л а д ­
ное ЯМ; -психол. Шт; -семантики объектив­
ное Ва; -семантич. Бл, Х Р ; -синтаксич. Син, 
ХС; -синхронное Те, КС1, ФЯ, Пл; -система­
тич. СпЛ; -системное Ви; -стадиальное НУ; -

ГуЗ, Щ л . ОБ, 
КС1; - и з уни-
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типол. НУ, МщГ; -фонетич. Ф н , Якв; - я з ы ­
ка диахронич. Ви; — и с т о р и ч . Шт, Пз , Па, 
Мт, ФЯ; - - со п оставит . Гу2 , Ск2; —сравни-
тельно-историч. СИ, Ш л , Шт, ОБ, СпЛ; - -
структ. Х Р 

истинность высказывания Шт, ФЯ 
историзм С 

СоК, КС1 

•ь вь 
Сх, ПЯ, СИ, Па, Фт, Кш, Бд, C o l , 

историки Це , Гу1 , П з , Па , МлЗ, СоК, Сш, 
СкТ, А н , КС1, Пл, Мщ1 

ИСТОРИОЛОГИЯ Пл 
история лин-ки ФЯ; - п и с ь м а Бл; -человека 

естеств. Шл; -языка П л , МШ; —внутр. МлЗ; 
—неизвестная Col 

источник нормы Н О Р : -обучения норме Пе 
исчезновение звуков Кш; - о к о н ч а н и й Ба; -

противопоставления //различия Бд, МрЭ 
и с ч и с л е н и е , ('лог. задание правил 

образования') Ф н , Гло: -возможностей Гло; -
высказываний Гло; -непротиворечивое Гло; -
предикатов Гло 

исчисление» ( 'вычисление') Якв 
кавказоведение С1, Якв 
калька Сл. Нео 
кана Фн 
карта (лингв.) ЛГ 
картина мира Гу2, ГуЗ, Б 1 , БК, МрО, Уо; - -

наивная х научная БК 
картинка Ц е 
картографирование ЛГ 
к а т е г о р и з а ц и я действит-сти ( /мира) БК, Уо 
категории абстрактные Ва; -аффективные Ба: 

-грамматич. Р и м , Ев, JJfi, Гу2, ГуЗ, Фт, BJC, 
Б Н , А н , Уо, П л , ЯУ, М щ Ч , МщГ; —глаголь­
ные БН, ЯУ, МщГ: —обязат . Уо; —синтак-
сич. х не~Син, Фт; - - ф о р м а л ь н ы е МщЧ; - -
чисто формальные Мс; - иероглифов Це; -
лог. БК; -нелогичные Ко; -общие //аристоте­
левские х категории языка Инд, Bjg, Ев, Бд, 
Ва, Уо , Щ Ч ; - п о н я т и й н ы е БК, Х Я , МшЧ. 
МщЧ; - с е м а н т и ч . БК; -универсальные БК, 
МщГ; -эталонные БК 

категория состояния Щ Ч , ХС 
каузатив Те 
качествод (в языке) Пл 
качества^ предмета Ох, СпЭ 
качества» языка Гу2, Х А , Х Я 
качество^ звука КурЗ 
качество^ гласного Щ1 
квант Бр 
кельтология Шл 
к и н е м а В д 
китаистика Кит, Фн, Сл, ЧР 
класс вещей Ба; -звуков Щ 1 , Куз; -слов "ну­

левой" Ч Р 
к л а с с и ф и к а ц и я диалектов Пе; -дробная ЧР; -

ед -ц П е ; —языка //яз. МрО, Бл, Х М , П е , ХЯ; 
- з в у к о в Ох, КурЗ; -иероглифов Кит, Це; -
лингв, дисциплин Сш, В и , Пл; -морфем Бл; 
- н а у ч н а я Щ Ч ; -одномерная х многомерная 
СпЯ; -оппозиций Тр; -примеров ХА; -семан­
тич. ролей Те; - с л о в Щ Ч , КурЗ; —морфол. 
Ч Р , Ви; - - н а у ч н а я х навязанная системой 
ЩЧ; —семантичная Ч Р ; -способов выраже­
ния МщЧ; -фактов (речи) К ж ; -фразеологиз­
мов Ба; - ф у н к ц и й языка (/яз. ПКТ, СпЭ; -
частей речи Инд , Гре, Н Е , Па, Щ Ч , КурЗ; — 
-эклектичная Ч Р ; -языков Шл, Шт, Пз , Me, 
Ва, СпЭ; —ареальная Тр; —генетич. //генеал. 
Ш л , Мж. Пз , Ва, Т р Г С п 1 ; - - м о р ф о л . Ми. 
Ск2. СпЯ, Ви; —одномерная СпЯ; —психол . 
Мм: —рациональная Ш л ; —стадиальная Ми, 

МщО; - - т и п о л . Тр, СпЯ, СпЭ, ЩО; - - э с т е -
тич. Шт 

классификация» (предметов) в языке А н 
классы букв Фн: - взаимно пересекающиеся 

Куз; -ед-ц нечленимые ЧР; -значений СпЯ; -
лексики СИ; -объектов Гло; -слов (грамма­
тич.) Оп, Сл, ЧР , Рц , Уо, ЯУ, ХС, МщГ; — 
лексич. МщЧ; —морфол. ЧР, ЩЧ; —синтак-
сич. Щ Ч , МщЧ; - ф о н е м Ф н , МрЭ; -языков 
Шт, СпЛ 

клетки пустые Ба 
клятва Т 1 , СпЭ 

МрО, ЯС, ЯМ; -обратимый ЯМ; -частный 

Сш, рЭ. Бл, Ви, 

- различительных 
эле-

кодирование ЯС. ЯМ 
койне Це , ФЯ 
кокугакуся Яп 
колебания звуковые ХМ 
количество х качество Пл; -аксиом (в теории) 

Бю; -букв (в алфавите) Якв: -гласного Щ1; -
(в языке) ед-ц Фн; - - з в у к о в Фн, Якв: —ие­
роглифов Це; —мор Фн; —оттенков Якв: — 
слогов Фн; - - ф о н е м (в языке) Фн, МрЭ, 
Якв: -информантов (обследуемых) Ток: -ма­
териала /фактов Гу2, Шл; -примеров (в опи­
сании) Оп; -слов (в предложении) Тр; —(об­
щих для сравниваемых языков) СИ, Ги2, 
Me; -терминов /дюнятий (в теории) Бл, Щ 1 ; 
-языков (сравниваемых) Рц , 18, Гу2, Шл, 
Шт, Me, БН, СпЯ 

коллектив яз. ОБ, Па, СоК 
Пл, ЯС, Кур4 

коллективизм Нео 
коллективы разноязыч. Пл 
команда Бю 
комбинации мыслимые Тр 
комбинация звуков Ох; 

признаков ЯД; - слов Га; - ф о н е м ЯУ; 
ментов Тр 

комментарии Инд 
комментирование Це , Р ц 
коммуникация МрО, СпЭ, Ток, Пл, ЯС; -реч. 

ЯС 
компактность описания Оп 
компаративизм C o l , Ва 
компаративистика СИ, Гу2, Шл, Шт, Мл1, 

ОБ, Дб , Па, Фт, МлЗ, Шу, Нео, НУ, Бд, 
C o l , Сц1, Me, Б1, Тр, Бл, Сп1, Уо, КС1, С1 

компендиум //компендий 18, Шл, ОБ, Col 
компетенция (языковая индивидуальная) Бл, 

Х А , ХЯ 
комплекс звуков СИ, Бд; - знаков актуализи­

рованный Ба; - инкорпоративный МщО; -
норм Уо; -созвучий Бд 

компонент гр-ки синтаксич. ХА, ХЯ 
компоненты грамматич. обозначения Гу2; -

знака письма Ох; - значения /Семантич. 
/Смысловые Ко, Гло. ЯС, Ск2, МщЧ; - з н а ­
чимых ед-ц Бл; - иероглифа Оп; - лексич. 
ед-цы ЯС; -предложения Те; -синтаксич. мо­
лекулы Ба; -слова Сл, СИ; -целого Ко 

компьютеризация информац. процессов Х М . 
Пе 

конвергенция МрЭ, Пл; -фонол. Пл 
конкретизация (языка) Гло, МрО 
конкретно-лингвистическое Уо, Ф Я 
конкретность значения СпЯ 
конкуренция языков Шл, Бд 
консерватизм носителей Бд 
консервация языка Це 
консонантизм =» система согласных 
констатация фактов Па 
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конструирование нормы сознат. Нор; - я з ы к а 
сознат. Бд; - я з ы к о в Нор, Ко, 18 , НУ, Бд, 
Гло, Якв, МШ, ЯУ 

конструкт Me 
конструкторы языков Ко 
конструкция предложения активная х пассив-

ная X I , ХЯ; —архаичная МщО; —посессив­
ная МщО; - - э р г а т и в н а я МщО; -синтаксич. 
Те, X I , ХЯ, МщО; -сочинит. Те 

контакт социальный СпЭ 
контакты языковые Шу. Тр . СпЯ. СпЭ, Пл, 

Як1 
контаминация Р ц 
контекст^ ЯО. Бю, Тр, Ан, ЩЭ; -диагностич. 

//значимый ХМ; -реальный ФЯ 
контексто лин-ки общенаучный Бр 
контингент носителей Пл 
контроль над речью ПЯ 
концепт ЩЭ 
концепция дескриптивная ХМ; -фонемы боду-

эновская Тр; - я з ы к а стадиальная Гу2, Шл, 
Шт, Пт, ОБ, Ва, СпЯ, МщО 

конъюнкция Гло 
координаты пространства и времени (в 

лин-ке) ЯМ 
кореистика Те 
корень (слова) Т 1 , Оп, Фн, Сл, Син, Ко, СИ, 

ГуЗ, Пт, Бд , C o l , СоК, Гло, Бл, СпЯ, ЯС; — 
двухсогласный х трехсогласный Сл; - и с х о д ­
ный Оп; -первичный /древнейший СИ 

корнеслог Сл 
корпус текстов (закрытый, строгий) ЯО, Нор, 

Оп 
коррелят психич. Па 
корреляция^ (глоссем.) Гло 
корреляция^ фонол. ПКТ 
корреляция^ (звука и значения) ХМ; - (языка 

и культуры) Уо; — м ы ш л е н и я ) Шт 
косность коллективная СоК 
костяк предлжения Те 
к р а с и в о е х не~Ток 
красноречие Гу2 
красота высказывания Шт 
краткость (описания) Оп 
крики бессознат. ПЯ 
критерии (оценки описаний) Ск1; - (типол.) 

СпЛ; -акустич . Бд; - артикуляторные Бд; -
включения звуков в фонемы Куз; -внеязыко-
вые Ва, Гло, Уо; -выделения ед-ц Пе; —час­
тей речи морфол. ЧР , Па; -дистрибуц. Тр; -
квазиточные Ва; -объективные Бд, Щ 1 ; ~па-
радигмагич. Тр; -позиц . Тр.; -психол . ЩЧ; -
родства Шл; - сегментации текста Де; - с е ­
мантич. ЯУ, Те; - синтагмагич. Тр; - стати-
стич. ХС; -строгие Ан; -структ. ХС; -фоне­
тич. Щ 1 ; - ф у н к ц . Тр, МШ; - ч л е н е н и я на 
слова //выделения слов Сл, СоК, Ан; -эсте-
тич. Фс 

критерий звукового сходства Щ 1 ; - идеол. 
ФЯ; -правильности ФЯ, ХС; -реакции слу­
шателя ХМ • 

кружок лингв. Пражский Би, Пр, Бд, Ва, Ка, 
Гло, БГ, ГЦ, M b Ск1. Тн . ПКТ. Ск2, К ж . 
Тр. П 2 . СпЭ, С1, Ви, Пл, Якв, Я к 1 , Якб, 
ЯД, Якб, Kypl 

культура [античная] Гу2; - [араб. ] Ох; -[вави­
лонская] Т1; - [греч. эллинистич.1 Гре; - [ев-
роп.] / з а п . (х н е - ) ГуЗ, Ан , £о.; - [инд. ] 
/яревнеинд. Инд, СИ, Гу2, Уо; - [ к и т . ] Яп, 
Уо; - [ слав . ] СИ; - [ сов . ] Пл; - [франкоязыч­
ная] СоК; - [ х о п и ] Уо.; - [ я п . ] Яп; - г р а ф и ч . 
Пл; - примитивные СпЭ; -традиц. Т1 

культура 2 речи Ви 
культуроведение /культурология Би, Нео, 

Сп1, СпЛ, СпЭ, ЯУ, ЯМ 
кусок действит-сти Уо 
лаборатория фонетич. Щ1 
ларингалы Col 
латынь народная СИ 
лргрнпк! о языке Ко 
лексема МщО 
лексика, Сх, Ох, Фн, Сл, СИ, ГуЗ, ЛГ, СоК, 

Ва, Ба, ПКТ, СпЛ, СпЭ, Уо, С1, Пе, Щ Ч , 
ЩО, Ви; -базовая х небазовая СИ; - к у л ь т . 
СпЛ 

лексика» 'лексикология' МщО, МщЧ 
лексикография Ох, Сл, Ев, 18, Щ 1 , Ви 
лексикология СоК, Ви 
лень (как причина) Пл, ЯС 
ликвидация неграмотности Пл 
лингвистика антропол. Ан, Бл; - б у р ж у а з н а я 

С1; - в н у т р . х внеш. СоК. Me, Ва, Ба, Тн, 
Сп1, СпЯ, ЩО, ЯС, Кур4; - генеративная 
ГуЗ, Фс, ЩЭ, ЯУ, ЯМ, ХС, ХА, Х Р ; -гене-
тич. Бд, Мт; -дескриптивная БГ, Бл, Гли, 
Х М . Д е . X I , ХЯ; -диахронич. / /диахронная 
Бд, СоК, Me, Сш, МрЭ, СпЯ: -дососсюров-
ская СоК; -и ЭВМ X I ; —администрация СИ, 
НУ, СоК; - - а н а т о м и я Фс; - - а н т р о п о л о г и я 
Ан . ХМ, Сп1, СпЛ, Уо, ЯУ; - - а р х е о л о г и я 
Пз, Бд, Ан , Мщ1; —биология Шл, Шт, Бр, 
Кж, СпЛ, ХЯ; —буддизм Кит, ЯО; —генети­
ка Бр; - - г у м а н и з м Ев; - - д и а л е к т и к а Гегеля 
СоК; - - зоология Кш; —инженеры ЯМ; - - к и ­
бернетика ЯМ; - - литературоведение F v l . 
Пт, Фс, Нео , ХМ, ФЯ, Ви, Пл, Як1; - - л о ­
гика Нор, Рц , Шт, Пт, Мс, Бю, Сш, Гло. 
БК, Уо; —марксизм Би, Шт, Фс, Нео , КС1, 
ФЯ, Ток, К 2 , С1 , Пл, Якв, ХЯ; —математи­
ка Нор, Фт, Б ю , Гло. БГ, Тн, Бл, СпЛ, Якв, 
Якв. Кур2, Х А ; - - м е х а н и к а СпЛ, Якв; - -
мистика Ко; —мусульманство Ар, ЯО, Ох; — 
педагогика СИ, ФЯ, С1, Пе, Щ1, Ви, С2; — 
практика Це, Сх, Шл, Шт, ОБ, Бд, ПКТ, Де , 
К2 , Пл, Якв, Х Я , ХР; —психиатрия Сп1; 
путешественники 18, Гу1; - - т е о р и я связи 
Якб; —техника вычислит. ЯМ; - -физика До, 
Бр, Гло, К ж , Бл, СпЛ, Якв, ЯС, Кур2; —фи­
зиология (звуков речи) Пз , Бд, Me, Гло, Тр, 
СпЛ, ЩЭ; - - ф и л о л о г и я Нор, Оп, Ох. Кш, 
Га, ФЯ, Ток; - - ф и л о с о ф и я Гре, Рим, Це, 
Нор, Ох, Ев, Рц, 18, ПЯ, СИ, Гу1 , Шл, Шт, 
Пт, Фс, Пз , Бю, Гло, БК, Мт, СпЛ, Уо, 
КС1, ФЯ, Ток, К 2 , Пл, ХЯ; —фольклористи­
ка Пт, Ан , Сп1; —химия Дб , Те, Бл; —хри­
стианство Нор, Ев; —эстетика Гу1; -историч. 
Гу2, Нео, Кш, Бд, СоК, Б1, Ш , Мт, Тн, А м , 
Бл, Ток, Ви, Пл, Якв, Кур4; -картезианская 
Ев, ХЯ; -младограмматич. Фс; - н а у ч н а я х 
ненаучная Ox, T3 , Пз, НУ, Бд , СоК, Ток, 

ЩО; нормативная Ва; - о б щ а я Пр, ТЗ, 
Ми, Пт, Па, Бю, Тр, Пе, ЩЭ, Ви, Пл; -
описат. C o l , СоК. ХА; -позитивистская Фс, 
Бр; -полевая Ан; -послесоссюровская СоК, 
Ва, ФЯ, Ви, Якб; -послехомскианская Ток; -
практич. Бю; - п р и к л а д н а я Col, Пе, Якв, 
ЯМ; -речи СоК, МрО, Сш, ФЯ, Ток; —орга­
низованной £ ш ; - синхронная / б и н х р о н и ч . 
Па, Бд, £ о К , Me, Сш, БС, ПКТ, А н , СпЯ, 
Пе, Ви; -соссюрианская К 1 ; -соссюровская 
Сш, МШ; -сравнительно-историч. Ток; -ста-
тич. Сш; -структ. /Структуральная Би, ГуЗ, 
Фт, Нео, Бд, СоК., Бю, Гло, Те, БГ, БК, Ф 2 , 
Ск2, Ам, Бл, ХМ, ФЯ, ЯС, Кур4 , X I , Х А , 
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ХЯ, Х Р ; -теоретич. Би, Це, 18, ПЯ, Гу1, 
Гу2, ГуЗ, Гу4, Шл, Шт, Пт, Пз, ОБ, Па, 
МлЗ, Кш, Бд, СоК, Бю, Ба, Сш, БС, БН, 
МрЭ, Мт, Тр, Ан, Бл, Де, СпЯ, СпЛ, Уо, 
КС1, Ток, Пе, Щ1, Ви, Якв, МШ, Як1, ЯС, 
ЯМ, Kypl, Кур4, ХА, ХЯ, ХР; -традиц. Ар, 
Яп, ЯО, Фс, Па, Шу, Бд, СоК, Ва, Ба, Гло, 
Те, БК, Мт, Ск2, Кж, Тр, А н , Бл, СпЯ, СпЭ, 
Ток, Ток, ЩЭ, Ви, Пл, Якв, ЯМ, Кур4 , ХС, 
ХА; -хомскианская Рц; -чистая //языковеде­
ние чистое Бд, Бю, Мт, Ск1, СпЭ, Пл, Якв, 
ЯС; - эволюц. Сш 

лингвисты и естествоиспытатели 18, Гу1 
лингвоконструирование Ко 
линейность означающего СоК. Те, МрО, ЯС 
л и н и я дерева Те; -эволюции Пл 
л и ц о 1 (глагола) Сл, Рц , ЯУ, МщО, МщГ 
личность [псих . ] Ан , Сп1, СпЭ 
логика аристотелевская Уо; -естеств. Уо; -ма-

тематич. Гло; -традиц. Уо 
л о г и ц и з м Бд 
логическое (в языке) Ка, Гло 
логичность языка Рц 
ложность высказывания Шт, Бд, ФЯ 
м а к с и м у м точности Ба 
м а н и ф е с т а ц и я (языка) Гло; -звуковая Гло 
маркированность КурЗ 
маркированность-немаркированность КурЗ 
м а р р и з м Пр. Д И 2 . КС1. С1 . Пл. Якв. МШ, 

М щ 1 , МщГ 
м а т е м а т и з а ц и я Бд, СпЛ, ЯМ 
материал первичный C o l ; - ф а к т и ч . Шл, Пз, 

Дб , МлЗ, C o l , Ток, ЯУ, Кур4 
м а т е р и а л , (яз.) Т1, Ев, Рц , 18, ПЯ, СИ, Гу2, 

ГуЗ, Гу<С, Ш л , Ми, Пт, Фс, Пз , OJB, Дб, Па, 
МлЗ, Шу, К ш , Бд , C o l , Га, Ба, Те, БГ, МрЭ, 
Тр, А н , Бл , Гли, Уо, КС1, Ток, Пе , Щ Э , Пл, 
Якв, Я к 1 , Я Д , ЯУ, Кур4 , X I ; - - о т р и ц а т . 
ЩЭ, Х Я : -иллюстративный Те; -учебный Ев 

м а т е р и а л ; (физич.) Гло 
м а т е р и а л и з м Бл , Пл; -диалектич. Пл 
материальное БС, Тр, А н , Х Я 
материальность знака СоК 
материя звуковая Шл; - я з ы к а (неоформлен­

ная) Г У З 
м е ж д о м е т и я Ч Р 
м е н т а л и з м . менталисты Те, Бл, Гли, Уо, Ток, 

Х А 
меньшинство нац. Бд 
м е с т о 1 соединения компонентов слова Гу2; -

фонемы в морфеме Куз; структуре слова 
Фн 

м е с т о ; в системе Сш; -пустое Ба, М Р Э 
м е с т о 3 образования звука Тр 
место^ лин-ки в кругу наук СпЛ, Кур2 
м е с т о и м е н и я Ч Р , СИ, БН, ЯУ; -относит. Рц; -

указат, Ба 
метатеза ОБ 
м е т а ф и з и к а Пз 
м е т а ф и з и ч е с к о е Пз, Па, Бд 
метафора^ (яз.) ОБ, Бю, Уо 
м е т а Ф о р а 3 (лингв.) Шл, Па 
м е т и с а ц и я Пл 
метод (исследования //исследовательский) Би, 

Пр , Инд , Кит, Нор, Фн, СИ, Шл, Ми, Па, 
Шу, Нео, К ш , Бд , C o l , Бр, Га, Ба, Гло, БГ. 
БН, К ж . Тр, А н , Х М , СпЛ, ФЯ, Ток, Пе, 
Якб , Кур4 , X I , ХС, Х Я , Х Р ; -аксиоматич. 
Б_к>, Бл; -априорный Гло; -дедуктивный Бл; 
-диахронич. ПКТ; -изолирующий Ба; -исто , 
рич. Ми, СоК, Мт; -процедурный Гло; -син-
хронич. / с и н х р о н н ы й ПКТ, С1; -сравнитель-

но-историч. 1 8 , П Я . £ И , Пз, МлЗ. Шу, Me. 
Ва, Мт, Ан, С1; -сравнит, //компаративный 
НУ, ПКТ, Х Р ; - статич . Ви; - строгий ПЯ, 
СИ; -универсальный ХС; -эмпирич. Гло 

методика^ анализа ЯО; - дескриптивная Бл. 
Гли: -историч. семантики Шу; -компаратив­
ная /еравнительно-историч. исследованеия 
/работы компаративиста Шл, ОБ, Шу, НУ, 
Бл, Де; -компонентного анализа ЯС; -лингв, 
исследования //исследовательская //лингв, 
анализа //лингв, работы Пз, Па, Ск1, Кж, 
Бл, Д е , Уо; -отбора информантов Нор; -по ­
левой лин-ки //полевых исследований //изу­
чения языков (экзотич.) Ан , Сп1; -процедур­
ная Бл; -психол. исследования Шт; -разгра­
ничения соответствий и параллелей СИ; -
сбора материала //данных Ток, Пе; -синтак­
сиса Син; -строгая Шу, НУ, Mm 

методика^ преподавания языка (родного и 
иностранного) Пе, ПИ Пл 

методисты СИ 
методология ОБ, C o l , СоК, Me, Бр, Бю, Гло, 

Те, ПКТ, Тр, Гли, Де, КС1, ФЯ, Ток, ЯС, 
ЯУ, ХР; -лин-ки ФЯ; -общая Тр 

методы дистрибуц. Де; -математич. Кж, Де; -
объективные Уо, ЯС; - статистич. ЯМ; -
структ. ФЯ, Ток, Пе, Х Р ; -точные ЯМ; -фор­
мальные Кур2 

метонимия ОБ 
м е х а н и з м (носителя) психолингв. Сл, Ба, Бл, 

ЩЧ; - -психофизич. ОБ; -актуализации Ба; -
мозга яз . МрО, Бл, Ток; -порождающий ХС; 
-психич. Па; -реализующий соответствие ме­
ж д у смыслами и текстами ХР; - р е ч . Сл; -
языка СоК; -яз . изменений Сш, Пл, Кур4 

м е х а н и ц и з м => теория механистич. 
микрокосм Уо 
мимика Ба, БК 
м и н и м и з а ц и я числа букв Якв 
минимум усилий Ба, МрЭ 
мир внешний /Ькружающий //реальный БК, 

СпЛ; -мыслит. Уо 
мировидение Гу2 
миропонимание ГуЗ 
миссионеры СИ 

СоК, Me, Ва, Бр, Сш, МрЭ, Мт, Ск1, К ж , 
Бл, ХМ, Де , КС1, Ф Я , С1, Пе, Пл, ЯС 

многообразие выражений ГуЗ; - звуков Тр; -
синтаксич. строя МщО; -функций БК; -явле­
ний языка ГуЗ, Па; -языков Гу2 

многосемность Ск2 
многоуровневость Ч Р 
многоязычие Ба 
множественность факторов Шу; -языков Ев, 

множество бесконечное ГуЗ, ХС, ХА, ХЯ; -
вариантов развития Кур4; -вещей Ба; - в ы ­
сказываний ХМ; -государств Ев; -диалектов 
Куз; -звуков МрЭ, Куз; -индивидов Фс, Па; -
исключений Шл; -людей говорящих на язы­
ке ГуЗ; -описаний истории отдельных слов 
Нео; -определений лингв, понятий Бл; -пра­
вил Оп, ГуЗ, Х Р ; -предложений ХС; -прояв­
лений яз. структуры Кж; -сдвигов в отдель­
ных организмах Па; - с л о в СИ, ГуЗ, Ан; -
текстов Оп; - ф р а з ФЯ; -цивилизаций Уо; -
элементов языка ГуЗ, ХС; -языков Ко, Шл, 
НУ, Куз; -яз . систем Уо 

модальность Бю, Ва 
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моделирование языка Щ Ч , ЯС, ЯМ, ХС 
модель 
модель^ (схема описания языка) Т 2 , Сл, Бр , 

Бю; -арабская Т2; -традиц. Сл; - я з ы к а как 
органона Bjo; —лог. БГ; —универсальная ЯУ 

модель^ (описание) Кж; -парадигматики ХЯ; -
синтагматики Х Я 

модель» поведения СпЛ; -реальная (яз. меха­
н и з м ) " ^ 

модель^ предложения Га; - с л о в а //словесная 
ЯУ; - словобразоват. (образец, схема) Ко, 
СоК; - - п р о д у к т и в н а я ( /действующая) х не~ 
СоК; -языковая Уо 

модель^ "Смысл <=> Текст" ЩО, ЯС, Х Р ; -
грамматич. ХЯ; - деят-сти носителя языка 
Х А ; -формализованная Те; -языка действую­
щая Х Р ; —математич. Те, Якв, ХЯ; —поро­
ж д а ю щ а я Х А , ХР 

модисты Рим, Це, Нор, Син, Ев, Рц , ЯУ 
модус Ба 
мозг Сл, Бд, СоК, Га, МрО, Ток, ЩЭ, Х Р 
молекула синтаксич. Ба, Ка 
момент изобретения слова ГуЗ; - развития 

языка ПКТ; -речи ЩО; -существования язы­
ка Ба, МрЭ, Ви 

моменты звуковые Якв 
монголистика Якв 
монема М Р О 
монолог Гло, ФЯ 
мора ЯО, Е 1 9 , Ф н , Сл 
м о р ф е м а Сл, ГуЗ, Пт, Фт, Бд, Ка, Те, МрО. 

Ск2. Тр . А н , Бл, Гли, Х М , МШ, Куз , Кур2, 
КурЗ, Кур4; -грамматич. МрО, Ск2; -корне­
вая Ск2; -односемная Ск2; -разрывная Гли 

м о р ф е м и к а Бл 
морфология А р , Яп, Ох, Сл, ЧР , Син, Ми, 

Фс, ОБ, Па, Фт, Бд, СоК, Гло, Те, БК, Мт, 
ПКТ, Бл, ХМ, Де , СпЭ, В и , Пл, МШ, Я к 1 , 
ЯД, ЯУ, Х Я , Х Р , М щ 1 , МщО; -богатая Ох; -
глагольная БК; -дескриптивная Бл , Х М : -
историч. Мт; -синхронная Де; - сложная Ми; 
-структ. Те, Як1; -традиц. Бл 

морфонология ПКТ, Тр, ЯС 
мотивы (псих.) ФЯ 
мутация Бр, Пл 
мышление Бл. СпЭ: -абстрактное БК; -массо­

вое Уо; -обществ , х свое ГуЗ; -первобытное 
Уо; -правильное Уо; -яз . Бд 

наблюдатель (языка) объективный / в н е ш н и й 
/Сторонний Бд, А н , ХМ, Ток. ЩЭ 

наблюд ен и е Гу2, ГуЗ, Пт, П з , Шу, Бр, Бл, 
ХМ, Пл; -за речью (//над обиходом) Нор, Ев; 
-над своей интуицией Ан; -непоср . /Прямое 
Бр, Бл, ХЯ; - я з ы к а внешнее /Объективное 
/Со стороны Нор, Бл, Х М , Ток 

набор грамматич. категорий Ко, БК, Ан; -
дифференциальных признаков общий ЯД; -
ед-ц исходных Оп, Фн; -постулатов Бл; -про­
цедур Бл; -текстов исходный /Дсанонич. Оп; 
-фактов Шу 

навык Гло 
навязывание классификации Щ Ч ; - языка 

принудит. Бд 
нагрузка фонемы функц. ЯУ 
надежность метода СИ 
надиндивидуальное К ж 
название Ох, СоК 
назначение речи соц. ПКТ 
наименование БС 
наклонение Це , Син, Ко, ГуЗ, Ба, МщГ 
накопление изменений /Сдвигов длит. Па, 

Сш, Пл; -культуры СпЭ; - ф а к т о в / ф а к т и ч . 

материала 18 , Шл, Гли, Уо; - экономии тру­
довой энергии Пл 

намерение коллективное Пл 
написание х звучание Ох; -слитное х раздель-

ное ХС 
наполнение языка идеол. / ж и з н е н н о е ФЯ 
направление (мысли лингвиста) Шл; -дейст-

вия Те; - изменений (языка) ОБ, Па, Ба, 
МрЭ, СпЛ; - натуралистич. Шл; - развития 
(языка) Па, Бд , Ба 

направленность языка целевая ПКТ 
наречие , 'часть речи' Сл, Ч Р , Рц , Те, БК, Уо 
н а р е ч и е , 'диалект' ГуЗ 
народы ТЕвразии] Тр; - [Средней А з и и ] Пл; -

[европ.Т Ан; - [ и н д е й с к и е ] А н , Уо; - [ и . - е . ] 
Шл, Б 1 ; - [кавк . ] НУ; - [слав. ] СИ; - [ т ю р к . ] 
Пл; -культ. //Передовые //развитые х прими­
тивные Гу2, ГуЗ, Шт, Ва, Уо; -малые Бд 

нарушение (нормы) Ва 
наследие НУ 
настоящее языка Пл 
наука [амер.] СоК, Ан; - [ р у с ] Уо, С1 , Пл; -

нац. Яп 
науки биол. Шт; -вспомогат. Гло; -гуманитар­

ные //о человеке Па, Бд, Гло, БГ, Тр, СпЛ. 
ЩЭ, Ви, Якв: -дедуктивные БГ; -естеств.-ис­
торич. Якв; -естеств. Ко, Шл, Пз , Бд, Me, 
Кж, Тр, СпЛ. Ток, ЯМ, Кур2 , ХЯ; - законо-
полагающие Бр; -индуктивные Па; -истори-
ко-филол. Кш; -историч . Гу2 , Пт, Фс, П з , 
Па, Шу, НУ, К1 , К ш , Me, Ва, Bp, Тр, Уо, 
Пе, Ви; -комплексные А н ; -математизиро­
ванные Бд; - наблюдат. Пт; - о человеке 
смежные с лин-кой Сп1, СпЛ, ЯУ, Х Р : -об­
ществ. /Соц. Пз , Бд, СпЛ, СпЭ; -оцениваю­
щие х познающие Шт; -позитивистские Фс, 
НУ, Бр; - с м е ж н ы е Сп1, СпЛ, ЯУ; -точные 
ОБ, Бд, ЯМ; -фундаментальные БС; -чистые 
Гло; -экспериментальные Шт; -эмпирич. Па; 
-юридич. Гу1 

научение языку ФЯ; —практич. Ф Я 
начало слова ОБ, КурЗ 
неадекватность концепций ХЯ; - т е о р и и ТЗ, 

ХЯ 
негармоничность языка Ба 
неграмотность Пл 
недоступное наблюдению Гу2, ГуЗ, К ж , Б л , 

ХЯ 
независимость синтаксиса от семантики ХС; -

теории от объекта МрО 
незаметность изменений Па, Пл 
незнаки Гло 
неизменность //неизменчивость знака СоК, 

Ка; -рациональной основы языка Рц; -языка 
Нор, ГуЗ, Бд, СоК, Me, Гло, ФЯ 

неизменяемость слова СпЛ 
неисторизм ФЯ 
неисчерпаемость значения Пт 
нейрофизиология Якб 
нейтрали зац и я Тр, КурЗ 
немаркированность КурЗ 
неограниченное в языке Гло, Якв, ХА, ХЯ 
неогумбольдтианство Фс 
неолингвистика, неолингвисты ЛГ, Нео, НУ 
неологизмы СоК, Ви 
неопозитивизм Гло 
неосознанное в лин-ке Це , Сл, Па, СоК, Бл, 

Де , Ток; - я з ы к е Бд, А н , СпЛ, ЯС 
неподвижность (знака) Ка 
неполнота гр-ки ХА 
непонимание Т 1 , Бд 
неправильное ЯО, ХС 
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н е п р е р ы в н о с т ь ! реч. потока ЯМ 
непрерывность; языка как процесса ФЯ 
непрерывность , изменения //развития языка 

Па, Бд, Me, Bp, Ба, ЯС 
непрерывность^ языка пространств. ЛГ 
непрерывность^ составляющей Те 
непроверяемое в лин-ке Гло 
непроизвольное ПЯ, ГуЗ, Па 
непротиворечивость описания Гу1, Фт, Гло, 

Ск1 
нерегулярность Ко, Нео 
несистемность (подхода) Ви; -диахронии СоК, 

Ба, МрЭ, МШ, Ви 
несовпадение морфемы и семы Ск2 
несоизмеримость описаний Бл, ЯУ 
неуниверсальность МщО 
неустойчивость знака Ка 
неучтенное в языке Оп 
нечеткость понятий Ск2 
неэквивалентность понятий в разных тради­

циях Сл 
неявное в лин-ке ЯО, Ев, СоК, Me, А н , Де 
новаторство научное Me; -яз . Бд 
новое в языке Пе 
новообразование Ш л . Нео 
новшества Фс. Пл; -помимовольные Пл; -ин­

дивидуальные Фс 
номенклатур* МрО 
н о м и н а ц и я ПКТ 
норма А р , Нор, Оп, Ох, Сл, Ев, Рц, 18 , Шт, 

Па, Ва, Ва, Сш, Гло, БН, Ск1, Уо, Пе , ЩЭ, 
Ви, Пл, МШ; -грамматич, Пл; - и телевиде­
ние Пе; - к у л ь т . Уо; -литературная 18, Пе, 
В л . МШ; -обязат . Ви; -произносит . МШ; -
развитая Пл; -строгая Нор, Ва; - ф о н е т и ч . 

н о р м а л и з а т о р ы Пл 
Нормализация /нормирование Нор, Ев, 18, 

Па, Бд 
нормативность Нор, ФЯ 
носитель языка одноязычный ЩО; - - р е а л ь ­

ный Х А 
носитель, диалекта ЛГ; - я з ы к » Т 1 , Гре, ЯО, 

Нор, Фй, Сл. Ев, СИ, Пт, Фс, Па, Бд , СоК, 
Ва, Ба, МрЭ, К ж , Тр, Ан, ХМ, Уо, ФЯ, Ток, 
ЩО, П л , Кур4 , X C . X / V . ХЯ, ip 

значения Пт 
>, Куз, ЯУ 

_ Т 1 
о б и х о д (реч.) Н а р . Р ц 

ладдвмрр МщО 

#Ш » М щ О 
<евир (произношения) Ми 
слов неиспорченный Ох; —правильный 

обмолвин речевые Бд, Х А 
о б н а р у ж е н и е психич, реальности Х А ; - яз . 

систем х с 
фбшшя еистематич, ЯУ 
рЩЩпш (фактов) Шт, Пз , Шу. К ш , Те, 

БН, Мрэг - звуков речи в звуки языка Куз; -
индуктивное 1в, Яд , ЯУ; -первичное Пз; -
типол, ЯУ 

о б о б щ е н и е а (псих.) ХЯ; -бессознат. Вд 
обобщение» значения слова КурЗ, Кур4 
фтШШ» Ка 

а V в 
означение Ба, Гло, Ан , ЯУ, flMj 'грамма-

тич. О й ! ' Д е й с т в и й и состояний Ко; -дейет-
вит-сти Ба, МрО, Уо | - звуков буквенное 
Якв; -объектов СпЭ; -отношений Гу2, Уо; -
отношения говорящего Ба; - понятий ГуЗ, 

Пл; -предметов //вещей ГуЗ, Пт, Шу, ЩО; -
раздельное Ко; -реалий Пл; -субъекта и пре­
диката МщО; -фонем буквенное Якв; -явле­
ний Уо 

оборот (речи) Р ц , Гу2 
обособление лин-ки Гло, СпЛ, ФЯ, Ви, Якб 
обработка информации X I 
о б р а з акустич. СоК. Гло 
образец языка Нор 
образование , грамматич. форм Гу2; -ед-ц (ре-

чи) (слов, форм слов, групп слов, единств 
высшего порядка) Гло, ЩО; - знаков Гло; -
новых слов Пт; -понятий ГуЗ: -предложений 
ХЯ; - с м е ш а н н ы х языков Ва; - я з ы к а Гу2, 
ГуЗ 

образование^ звука Бл 
образования^ праязыковые гипотетич. ОБ; -

психич. Па 
образования^ языковые ПКТ 
о б р а з о в а н и я , языкововые ХМ 
Обращение, ГуЗ, Бю, Ба 
обращение^ к значению /<К семантич. крите-

риям Х М , ЯУ; —информанту Х М , ЩЭ 
обряд символич. СоК 
обследование языка массовое Ток 
обстановка реч. акта Ток, ЩЭ 
обстоятельство Те 
обусловленность (культуры, поведения) язы-

ком СпЛ, СпЭ; -фонетич. Тр 
обучение грамоте Т 1 , Це; -норме Пе; -письму 

Ох; - ч т е н и ю Ох; - я з ы к у Гре, Це , ГуЗ, Бд, 
ФЯ, Пл; —сознат. Пл 

Общение (реч. /4га.) ГуЗ, Па, Бд, Ва. Ба, Гло, 
МрЭ, МрО. ПКТ, СпЛ, СпЭ, Ток, ЩО, Ви, 
Пл, Якб; -перекрестное Пл; -с родителями х 
с иностранцами ЩО; -эффективное СпЭ 

о б щ е с т в о ; по изучению поэтич. языка Як1 
о б ш н я а языковая Ва 
общность (происхождения) языков ГуЗ, Шл; -

реч, ХА; —однородная ХА; -языковая / я з ы ­
ка Й » , Па, Ва, МрО, Тр 

Й<ИМ»ДИШ»Д«В разноязычных коллективов Пл; 
-языков в классы Шт 

объект (действит-сти) СпЭ, Якв; - (действия) 
Т е , МщО; -(лин-ки) Це, ЯО, Сх, Сл, Ев, 18, 
Шл, Фс, Па, СоК, Me. Б» . Сш. Гло. БС, БГ, 

Ш. МрО, Т и Г П К Т Г К ж , Б л Т Х М Г Д е , СпЛ, 
. Тдк. Ток, Пе , Пл, Я Д . Х Я , Х Р 

рб>ентив,нзация в лексике Уо 
Объективизм абстрактный ФЯ, Ток 
o î|KTHBHQ t̂> в лин-ке Бд, СоК. Га. Ан, 

объекты (в глоссематике) Гло, МрО; -искусст-
в, (в лин-ке) Х Р ; -реальные СоК 

0§МШ гр-ки Оп; -группы (носителей) Ва; -ело-
варя Кит 

объявление отрезков текста равнозначными 
Вл 

BfcMWBfilHt <яз. фактов / я в л е н и й //Материала) 
Bp, ФЯ; - - - - - и с т о р и ч . Дб, Па, СоК; 
психол, Бд; -"—разумное Рц; -более простое 
Ме\ -истории языка Шл; -непротиворечивое 
Me: - п р о и с х о ж д е н и я языка рационалистич. 
П Я | -развития языка Шл; -ступеней духов­
ного развития ГуЗ; - тенденций развития 
языка Ва; -фактов использования языка Х Я ; 
-яз . изменений МрЭ; — а п р и о р н о е Па; — р а ­
циональное Шу 

обычаи народные Гло 

овладение языком (родным) ХЯ; - - ( ч у ж и м ) 

огласовка Фн, Сл, Син 
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ограничение объекта исследования ФЯ; -пра­
вила ЩЭ; -строгое ГуЗ, Якв 

ограничения методол. Х Р ; - н а выбор теории 
Гло; -памяти Х А 

одаренность языковая Фс 
одновременное ть^ элементов (в синтагматике) 

одновременноетьо яз . явлений (синхрония) 
СоК, ЯС 

однородность праязыка Шл 
означаемое х о з н а ч а ю щ е е СоК. Ба, Гло. МрО 
окончание Нор, Сл, Син, СИ, Фт, Бд , Ба, 

Ск2, Тр, А н , Бл; -падежное Ба 
окраска диахронии. СоК 
окружение (идентичное, одинаковое) Тр, Бл, 

Х М , Х Я 
о м о н и м и я Ка, Ск2 
омонимы Ка 
о м о с е м и я Ск2 
о м о ф о н ы Кит 
операции Ба, ЯМ; -введения огласовки Фн; -

лог. Гло; -над корнем Сл; —словом Сл; -ото­
ждествления ХМ; -умств. /Дшслит. ПЯ, БК, 
Х Я 

описание (языка) динамич. Х Р ; —единообраз­
ное Я Д , ЯУ; —идеальное ЩЭ; —исчерпываю­
щее Фн, Гло. Ск1, ЯС, Кур4; —непротиворе­
чивое Гло: —полное Инд , Ох, Гло; —простое 
Нео, Гло; —пространное Рим, Оп; —развер­
нутое Т 1 ; —с позиции говорящего х слушаю­
щего ЯС; наблюдателя х субъекта Ток; — 
- помощью информанта Ток; - - синхронное 
/Синхронич. Сх, СоК, ПКТ, А н , ЯС; - - с т а ­
тичное ЯМ; - - через различия ЯД; - гр-ки 
//грамматич. Оп, Ох, Сл, Гли, Х Р ; - д е ш и ф -
ровочное ХМ; - д и н а м и ч . Х Р ; - е д - ц языка 
Бл, ХМ; - звуков Фн; -иероглифики Кит; -
изменений значения Бл; — я з ы к а МрЭ; -ис ­
тории слов Нео; - - я з ы к а ОБ, СоК; -компе­
тенции Х А ; -корреляций ПКТ; -лексики Ох; 
-морфологии МШ; -непротиворечивое Гло, 
Ск1; -парадигм Оп; -порядка слов Рц; -пред­
ложения структ. ХА; -природы объективное 
Уо; -психологии объективное Бд; -самоудов­
летворяющее Гло; -семантики Р ц , Ко; -син­
таксиса Ох, МщО; -систем фонем ПКТ; -сис­
темное Пе; - с к л о н е н и я и спряжения Сл; -
словообразования СоК; -слогов Фн; - служеб­
ных слов Ох, Сл; -согласованное с фактами 
ЯС; -состояния языка Па, СоК; -сочетаемо­
сти звуков Це; -строя языка 18; -творческо­
го характера языка Х А ; -текста Ск1; -тради-
ц. СоК, ХМ; -фактов Фс, Па, Гло, Пе, ХЯ; -
фонетики Ох, 18, Бд; - ф о н о л . Гли; - я з ы к а 
(лингв.) Гре, Рим, Це , Оп, 18, C o l , Гло, БГ, 
БН, Тр, А н , Гли, Де , Ток, ЯС, ЯУ, ХС; — и 
норма Оп; —единообразное ЯД; —конкретно­
го Гло, Бл, ХМ; —литературного 18; —объ­
ективное Ток; - - п а м я т н и к о в / д р е в н и х тек­
стов ГуЗ, Ток; —родного Ан; —современного 
СИ, Па; —строгое 18; —точное 18, Фс; —эк-
зотич. ТЗ, Гу2, Ан, Cnl; -яз . системы Ток 

о п и с а н и е ; мира БК 
опознавание структур Тр 
оппозитивное СоК, МрЭ, Я Д 
о п п о з и ц и и градуальные /ступенчатые Тр; -

двоичные МрЭ; -звуковые Тр; -одномерные х 
многомерные Тр; -привативные Тр_; -пропор­
циональные х изолированные Тр; - смысло-
различит. Тр; - ф о н о л , /фонологически-дис-
тинктивные //смыслоразличит. МрЭ, Тр; -эк-
виполентные /равнозначные Тр 

оппозиция C o l , МрЭ, МрО, Тн, Тр, ФЯ, Я к 1 , 
КурЗ 

определение . Те, МщЧ 
о п р е д е л е н и е ; ГуЗ, Шл, СоК, Гло, БГ, Ск2, 

Бл; глагола Гре, МщГ; -грамматич. формы 
Пт: - закона ОБ; - з в у к а языка Куз: - и м е н и 
Гре; - морфемы Сл, Бл, Бл; - предложения 
Бл; -системы Ба; -слова Сл, СоК, Ба . Гло, 
Бл: -словосочетания Бл; - ф о н е м ы Бд , Тр, 
Бл; -языка ГуЗ, Шт. Бд, СоК, Ва, МрО, Бл, 
СпЭ 

определение^ 'установление факта' Це , Бд, 
ХЯ; -значений Бл; -родства Шл; -элементов 
ХМ 

определимость ед-ц Вл 
определяемое Ба 
определяющее Ба 
оптимум (длины слова) Сл 
опушение артикля Р ц 
опыт, (псих.) БГ, БК, МрО, СпЭ, Уо , Ток, 

ЩЭ, ЯУ, ХЯ; -непоср. ЩЭ; -обществ. МрО; -
повседневный Уо; -яз . К ж , Ток, ХС 

о п ы т ; (данные) Гло, МрЭ, Ток, ЩЭ, Пл 
опытд (эксперимент) Бр, Уо, Пл 
организация данных опыта МрО; - и н д и в и д а 

реч. психофизиол. ЩЭ; -языка Гу2, МрО 
организм психич. Па , ХЯ; - я з . ГуЗ, Шл 
органическое в языке Гу2 
органон Бю 
органы речи Па; -чувств СоК, Ва 
ориентация на продукт деят-сти ГуЗ; - - т е к с т 

как данность ФЯ; -описания на анализ х на 
синтез Оп, Сл; — э т а л о н Р ц 

орфография Ох, Бд , Бл, Пл, Якв, МШ 
орфоэпия Пе 
освоение мира БК; - я з ы к а ГуЗ; - - л и т е р а т у р ­

ного Пл 
ослабление противопоставлений Бд; - элемен­

тов Па 
осмысление фактов теоретич. Пз , Ток 
основа, слова Сл, Рц , Фс, Фт, Ба; - и м е н н а я 

МщО 
о с н о в а ; (лин-ки) языковая ЯО, Рц, Ко, Шл; -

традиции (психолингв, / /психол.) Сл, Га, 
Щ Ч , ХС 

основа», языка (гр-ки) лог. / /рациональная Рц 
основа^ концепции (языковые факты, приво­

димые в доказательство лингв, утвержде­
ний) ОБ, Дб, Па, ЛГ, Кш, Ба, БК, ХМ, Де , 
ЯУ, МщГ 

основа^ (праязык) Шл 
основа? (высказывания /текста) (языковая) 

Гло, К ж ; -(говорения и понимания, употреб­
ления, использования языка) (языковая) 
ЯМ, Х А 

основа^ литературной нормы (диалектная) Пл 
основа^ алфавита графич. Якв 
о с н о в а ^ (яз. явлений) соц. Якв 
о с н о в а ц алфавитного письма теоретич. Якв 
о с я о в а ц языка биол. ХЯ 
основания гр-ки Фт 
основоположения ФЯ 
основы /Основания методол. Де , Ток; -психо­

лингв. Сл, Щ Ч 
основы, лин-ки (методол. принципы) П Я , СИ, 

Гу2, Шл, Фт, Бд, C o l , СоК, Me, Бю, Гло, Те, 
БН, M p l , МрЭ, МрО, Ф 2 , Ск2, Тр, П 2 , А н , 
Бл, Де , СпЯ, СпЛ, КС1, Ток, Пе, Ви, Якв, 
Х Я 

особенности классов слов Сл; - культуры 
//культ. Инд, Нор, Ев, Уо; -материала Па; -
речевые индивидуальные C n l , СпЭ, Ви; -ре-
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чи Сш, ФЯ; -традиции Нор, Оп, Ох, Фн, Сл, 
ЧР , БК, БН, А м ; - я з ы к а (структ.) Сл, Ч Р , 
Ев, Р ц , Ко, Me, Бю, Ба, Гло, БК, МрО, Уо, 
ЩО, ЯД, ХЯ; —типол. Фн, ТЗ, БК, М щ 1 ; — 
фонетич. СпЭ 

осознаваемость ед-ц психол. Тр 
осознание языка К ж , Ток 
осознанное в лин-ке 18, Якв, Х Р ; —языке Шт 
остатки моделей прошлого СоК 
остаток реч. Га 
осуществление языка //Ьечи Ф Я , ЩО; —прак-

тич. ФЯ 
ось одновременности х последоват-сти СоК 
отбор естеств. Шл: - индивидуальных нов­

шеств //отклонений Фс, СпЛ; -информантов 
строгий Нор; -материала МлЗ; -нормализа­
торов сознат. Пл; -текстов (канонич.) Нор; -
эстетич. Нео: -яз . средств Ви 

отбрасывание автоматич. Нор 
отвлечение от антропоцентризма Бд; —звуко­

вых случайностей Пт; - -конкретики Гло; - -
свойств конкретных яз . систем ЯУ; —соотне­
сения теории с действит-стью Гло; —условий 
произнесения и личности говорящего Бю: — 
фактора времени ПКТ 

отграничение фонем от фонемных сочетаний 
Тр; -языка от речи СоК 

отказ от антропоцентризма Ан; - -интроспек­
ции /Самонаблюдения А н , Бл; - - и с т о р и з м а 
Бд , СоК; —обобщений Пз, Па, Me; —ограни­
чений Де; —понятия закона Шу; - -психоло­
гизма Бд, СоК; —рассмотрения языка "в себе 
и для себя" ФЯ; —семантики / о т рассмотре­
ния значения МрО, Ток; —стадиальных кон­
цепций Ва 

о т к л о н е н и е 1 (индивидуальное) Па, СпЛ, Х А 
о т к л о н е н и е ; (косвенная форма) Сл 
отклонения индивидуальные СпЛ 
открытие законов Кш; - р е ч е в ы х регулярно-

стей ХС; - санскрита СИ, Гу2; - хеттского 
языка Col 

открытия географич. Ев 
открытость системы Оп 
отличия (языков) типол. Ев; -звуковые Якв; -

человеческого языка от языков животных 
БН; -языка культуры от разговорного Нор; -
языков друг от друга Ев 

относительное СоК, Ва, Бр 
относительность лингв, //языковая Гу2, Ан , 

Уо; -нормы Ва 
о т н о ш е н и е взаимно однозначное Якв; -объек-

тивно-познават. Пе; -трансформац. Х Я 
отношение, , м е ж д у вещами //Предметами Гу2, 

Уо, ЩО 
о т н о ш е н и е ^ м е ж д у науками Кур2 
о т н о ш е н и е 1 м е ж д у ассоциациями Па; - - я з ы ­

ковыми ед-цами СоК. Га, Ба, Сш, Гло, БС, 
МрО, X I 3 , Тр, КС1, Куз , ЯМ, Кур4, Х А 

о т н о ш е н и е ; м е ж д у буквой и фонемой Якв; — 
двумя сторонами знака (означающим и озна­
чаемым) СоК, БС, БГ; —звуком и значением 
//мыслью СоК, Якв, Х Я 

отношение^ парадигматич. /ассоциативное 
К ш , СоК. Сш, МрЭ, XI; - с е м а н т и ч . Ко; -
слов в словообразовательном гнезде Ох; -
трансформац. Х Я 

отношение^ порядка расположения ХМ; -пре­
дикативное МщО; -притяжат. МщО; -распре­
деления ХМ; -синтагматич. К ш , СоК. Сш, 
ЯС; - синтаксич . /грамматич. Гу2 , Шл, Па, 
Те, МшО. М щ Ч 

отношение^ причинно-следств. Пл; - я з ы к а к 
действит-сти //миру Р и м , Бю, Гло, БС, Ск1, 
Тн, Уо; другим языкам Тн, Ви; исто­
рии СоК; — к у л ь т у р е Уо; — м ы с л и Рим, БК; 
— с в о и м частям Тн; — с и т у а ц и и СпЭ 

отношение^ м е ж д у языком и речью Сш 
отношение^ носителя к языку ГуЗ, СоК 
отношение^ (человека к миру) Шт, СпЭ; -го ­

ворящего к действит-сти Ба, СпЭ; —собесед­
нику (интимное, равноправное. . . ) Кур4 

отношение., лингвиста к норме Нор; — я з ы к у 
ЯО, С о К Д н , Бл 

отношение» м е ж д у теорией и данными Гло, 
МрО, К ж 

отношения непространств. Уо; - причинно-
следств. Пл; -системные КС1; -структ. Гло; -
чистые СоК, Га, Ба, МрО, Тн, Кур4 

отождествление ед-ц //элементов ХМ, Де 
отпечаток психич. СоК 
отправитель (сообщения) Бю, Тр, ЯС 
отражение духа в языке СИ; -физич. явлений 

в сознании говорящего Гло 
отрезки звуковые Бл; -речевые Бл, ХМ; -тек­

ста Бл; —сходные Бл 
отрезок времени (существования языка) ОБ, 

ЯС 
отрицание Ко 
отрицательное (в языке) СоК 
отрыв звука от значения Бл; - мышления от 

языка БК; -языка от человека Нео, Ток, Пл; 
-яз. системы от процесса ее становления ФЯ 

отсутствие артикля Рц; - исключений Дб; -
признака Тр, КурЗ; -связи м е ж д у названием 
и сущностью Ох; -строгих границ Шу 

оттенки звука / звуковые ОБ, Якв; - чувства 
или воли Ба 

отход от антропоцентризма Ток; - - и з о л я ц и о ­
низма ЯУ; —историзма Па; —обобщений Пз; 
- - психологизма СпЛ; - - сосредоточения на 
процедурах ХС; —статичного описания ЯМ; -
-эталона Р ц 

отчетливость мысли ГуЗ 
оформление снтаксич. отношений МщО; -

схем ГуЗ 
охват системы языка Оп, Ох; -экзотич. язы­

ков ХС 
оценка /Ъценочность (в лин-ке) Шт; -прогрес­

са языка Ва 
ошибки речевые Т 1 , Син, Гу2, Бд, Ва, ХА; — 

закономерные х случайные Х А 
ошибочное в речи Бд, Ток 
ощущение лингвиста ЯО, Куз; -носителя //го­

ворящего ЯО, Ва, Куз; -общности языка Ва 
пала Сл 
падеж Гре, Нор, Сл, ЧР, Син, Рц, Гу2, Фт. 

Ба, Ка, Те, Ск2, А н , Я к 1 , ЯД, МщО; -глу­
бинный Рц; - и м е н и т . Сл, Ск2; -косвенный 
МщО; -творит. С л 

"УЛеииg редуцированных Пл 
палеонтология лингв. НУ. К ш , СоК 
памятники письм. Инд , Кит, Т2 , Це , Нор, 

Ох, СИ, ГуЗ, Ми, ОБ, Тр, А н , ФЯ; —[араб.] 
Т2; ~ [ к и т . ] Кит; —[санскр.] Инд , Ми; —[сла-
в.] Тр; ~ [ я п . ] китаизированные х не-Нор; — 
древние Нор, ГуЗ; - - престижные Це , Нор, 
Ох; -священные /Сакральные Инд , ЯО 

панхрония Ер 
пара букв Якв; - минимальная Тр, Куз; -

структур Х Я 
парадигма , (грамматич.) T 1 , Оп, Сл, СоК 
п а р а д и г м а , (научная) НУ, К 1 , Бд, C o l , СоК, 

Ст1, Бр, Де , КС1, Пл, X I , Х А , Х Р ; —обще-
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научная СоК, Бр; - - сравнительно-историч. 
Р ц , C o l ; —структ. Ва, Cml 

парадигматика БС, Тр, Бл, Куз , Х Я 
параллели (между языками) грамматич. СИ; -

лексич. СИ; - м е ж д у разноплановыми ед-ца-
ми КурЗ 

п а р а л л е л и з м между биологией и языкознани-
ем Шл 

пишущий СоК, В и , ЯМ 
плаи^ высказывания Х А 
план» выражения х содержания Ко , Гло. Ск2. 

параллель между биологией и языкознанием повреждение мозга Сл 

планирование яз . 11л 
пласты лексики СпЛ 
поведение информанта яз . Бл; -носителя язы­

ка ХС; -слушателя Бю 

-лин-кой и теорией связи ЯМ 
параметры типол. Те, Ск2, Тр 
najSHS Те, XI, ХЯ 
патология языковая Ба 
пауза ХМ 
первичность духа народа ГуЗ; -индивидуаль­

ности Фс; -текста Гло; -цзы Сл; -языка жес­
тов ПЯ; —по отношению к культуре Уо 

первоэлементы (плана выражения) Ко 
перебор контекстов ХМ 
перевод^ Нор, Ев, 18, Гу2, Уо, ЯМ; - л и н г в , 

терминов ГуЗ, СоК, Бю; -эквивалентный Уо 
п е р е в о д ; языка в речь Ба 
передача значений СпЯ, СпЭ; -культуры СпЭ; 

-моделей поведения СпЛ; -мысли БК, СпЛ, 
СпЭ; -традиции Инд, Гре; -чувств СпЭ 

переменная Гло 
перемены в языке Па 
перенос , значения метафорич. и метонимич. 

ОБ, Бю, Уо 
п е р е н о с ; миропонимания ГуЗ 
перенос», ч у ж и х понятий на свой язык ЯО 
перенос^ в лин-ку методов естеств. наук К ж 
переработка опыта языком интеллектуальная 

К ж 
пересечение звуков Куз; -наук Бю, ЯМ; - о п ­

позиций Тн; -структ . отношений //линий в 
сетке отношений Гло, Тр; -фонем Куз; -час­
тей речи Щ Ч 

перестановка звуков ОБ 
перестройка качеств. МщО; - системы МрЭ, 

ПКТ; -структуры слова Гу2; -языка качеств. 
МщО 

пересчет от языка к языку ЯО 
переустройство об-ва Ко, Пл 
перефразирование Ох, Бл, ЯС 
переход (говорящего) от подкода к подкоду 

ЯМ; -(лингвиста) от частного к общему Бр; -
(об-ва) на другой язык Шу; - (языка) от од­
ной яз. системы к другой Ви; — с и н т е т и з м а 
к аналитизму СпЛ; - - с к а ч к о о б р а з н ы й Гу2, 
НУ; -количества в качество Пл; -от смысла 
к тексту и обратно Х Р переходность МщО 

переходь! буквенные СИ; -звуковые СИ, Дб, 
Па, ПКТ, К ж , Пл; -семантич. Пл 

перечень ед-ц Оп, МрО; -звуков Оп 
перечисление ед-ц Оп, Ох 
период языка историч. х доисторич. Шл. ОБ 
ПТРИпдвзяцич процессов Шу 
п е р и ф е р и я в языке Ка 
п и д ж и н ы Шл 
письменность Т1, Це, Ох, Ев, ОБ, СоК, Ва, 

СпЭ, С1, Пл, Якв; - [араб. ] Фн; - [др. -тюрк.] 
Мл2; - [кит. ] Яп; -(старослав.) СИ, Тр; -алфа­
витная БГ; - и народ Т 1 , Ц е , Оп, Ох, Якв; -
иероглифич. Це; -нац. Це; -новая Пл; -прак­
тич. Якв 

письмо Т 1 , Ц е , Ох, ГуЗ, Гло, Бл, Ток, Щ 1 , 
Пл, Якв; - [араб.] Ц е , Фн; - [греч. ] Це , Фн; -
(лат.] Це, Фн; - [яп. ] Сл; -алфавитное Оп, Ох, 
БГ; -звуковое Якв; -и человек Пл; -иерогли­
фич. Оп; -как данность Це; -фонетич. Ох 

повторение ?подражат.) ГуЗ, ХМ 
повторяемость ед-ц Ан, ХМ; -тождеств , час­

тей ХМ 
подбор имени правильный Кит 
подвижность знака Ка 
поддержание связей ГуЗ 
подклассы слов ЧР, Р ц 
подкод ЯМ 
п о д л е ж а щ е е Нор, Рц , Те, БК, ЯУ, КурЗ 
подразделения в лин-ке Шл, Фс, Бд 
подсознательное Ба, Уо 
подсчет дистрибуции ХМ 
подтверждение текстуальное (описания, пра­

вила) Оп 
подход абстрактный Гло, ФЯ, ХС, ХЯ; - а к -

сиоматич. Куз , Кур2; -активный) х пассив­
ный (по Щербе) ЩО; -активный» (практич.) 
Пл; -алгебраич. Гло; - а м е р и к а н с к и й Те; -
аналитич.] Qa, ГуЗ, Гло, Мт, ЩО, Оп, ГуЗ 
Фс, Гло; -аналитич . 2 (по Щербе) ЩО; -анти 
менталистский X I ; - антропоцентрич. ЯО 
СоК, ХР; -биол. Шл; -генеративный /угенера 
тивистский ХР; -глоссематич. Гло; -гумани 
тарный Гло; -дедуктивный Рц, Ко, Шу, Бр 
ГЛО, БГ, Ск1, Бл; -дескриптивный БГ, Де 
X I , БГ, Де , X I ; -дешифровочный ХМ, ЯМ; 
заимствованный Яп; - значимостный СоК; 
индивидуалистич. Фс, Me; - и н д и й с к и й Оп 
Сл; -индуктивный Р ц , Гло, Бл; -интеграль 
ный Cnl; -историч. Сх, СИ, Д И 1 , Л Г, Бд 
Мт, Ам; - л о г . Пт, Бд , Пе; -максималист 
ский ФЯ, Ток; -менталистский Бл, Ток; 
младограмматич. Мс; -моделирующий Кж; 
морфол. Фт, Бд; -неисторичный СоК; -несис 
темный Тн; -нетрадиц. СоК, Пе; -норматив 
ный Нор . Рц , Пе; -общенаучный Бр; -обще 
теоретич. СИ, МлЗ; -объективный С20, Пе 
Ток; -объяснит. Рц; -описат. Рц, Бд, СоК; 
оценивающий Шт; - п р а ж с к и й Мт; - п р о ц е 
дурный А н , Де; - п с и х о л . Шт, Фт, Бд, Пл; 
семантич. Фт; -синтетич. Сл, ЩО, Х Р ; - син 
хронный Сх, Бд, Ба, ПКТ, ФЯ; -системный 
Фт, СоК, Ба, Сш, ПКТ, Пе, Пл; - с о ц и о л 
МрО; - стадиальный ГуЗ, Шл, Шт, ОБ 
СпЯ; - статистич. ЯС; - статичный Ток; 
структ. /Структуралистский Гло, МрЭ, МрО 
Мт, Тн, КС1, ФЯ, Ток, ЩО, Якб, ЯУ, Х Р ; 
теньеровский Те; -теоретич. Ев; -толковат 
Ток; - т р а д и ц . Яп, Ох, Фн, Сл, ЧР, Шт 
Син, ГуЗ, ЛГ, Бд, СоК, Гло, Те, П1, Ск2 
Ан, Бл, СпЯ, Пе, ЩО, Ви, Пл, ЯУ, XI, Х А 
ХЯ; -трехкомпонентный ЩЭ; - ф и з и к а л и с т 
ский Ток; -филол. Ток; -философский СИ; 
формальный Пе; - функц. МрО, ПКТ, ФЯ 
Якб; -цивилизац. Уо; -чисто яз . СоК; -широ 
кий ПКТ, C n l , Якб; -эмпирич. Па 

подчинение Те; -непоср. Те 
прдъязык ЯС 
позитивизм Фс, Пз , НУ, СоК, Me, Ва, Бр, Бл 
позитивное (в языке) Гло 
позиция^ звука в слове ОБ; - морфемы Куз; -

нейтрализации х релевантности Тр; - слова 
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синтаксич. ЧР , Те, СпЯ; - элемента (в тек­
сте) ХМ 

позиция^ говорящего х слушающего ЯС_, Х Р 
позиция^ лингвиста (//Исследователя /{сторон­

него /внешнего] наблюдателя /извне) х но­
сителя языка (//говорящего / /пишущего 
/ субъекта) ЯО, Гу2, СоК, Ва, Д н , ХМ_, Ф Я , 
Ток. ЩЭ 

аозицияд дескриптивистская Бл 
позиция^ знака адекватная Ка 
п о з н а н и е языка ПКТ, Бл, ЩЭ 
поиск всемирного языка Ко; - компонентов 

значения Гло; - объяснений Р ц ; - понятий 
применимых к разным уровням языка Гло; -
универсалий /универсальных свойств языка 
Ев, БК 

показатели типол. МщО 
показатель грамматич. Нор, Ко, Ба, Пл; -

морфол. СИ; - отношения к собеседнику 
Кур4 

пол носителя языка Ток 
полиглот Пл 
политика языковая (сознат.) Бд, СоК, Пл 
полнота описания Гло, Ск1 
п о л о ж е н и е зависимого слова перед главным 

Те; -звука в морфеме Куз; — с л о в е Тр 
п о л о ж е н и я дел Бю 
положительное Тн, ЯД, КурЗ 
получатель (сообщения) Бю, Тр, ЯС 
пользователь письма Якв 
п о м е х и ЯМ 
п о н и м а н и е (текста) ГуЗ, Па, Гло, ЩЭ, ЯС, 

Я М , Х А 
понятие Гу2, ГуЗ. Ш. £ о К , Ба, КурЗ, М щ Ч ; -

грамматич. ЯУ; - и звук Ох; -лексич . Ба; -
новое ПКТ, Пл; -общее Ми; -отдельное ГуЗ; 
- производное Ко; - простое х сложное Ко, 
Гу2, Ба; -слова нерасчлененное Бд 

понятия (лингв.) универсальные Фн, МщО; -
заданные заранее Тр, Куз; -исходные СоК; -
лин-ки элементарные Кур2; - неопределяе­
мые Куз , ГуЗ, Тр; -первичные (в лин-ке) Тр, 
Бл, Куз; -психолингв. Бд; -трудноопредели­
мые Ба 

понятность речи ГуЗ, Те, Ан, Пл 
п о р о ж д е н и е речи Сл, ГуЗ, Те, ХС, ХЯ 
порча языка Сх 
ПОРЯДОК^ (показателей) Ба; - расположения 

(/Следования) элементов (текста) ХМ, ЯУ; -
распределения элементов ХМ; - слов Нор, 
Рц , СпЯ, ЩО, ЯУ; —"определяемое-опреде­
ляющее". Ба; - - доминирующий //Преобла­
дающий /Стандартный Нор, ЯУ; - - е с т е с т в . 
Нор, Р л ; —лог. Нор; —строгий //Устойчивый 
х свободный Гу2, Те, СпЯ; - - с т р у к т . х ли­
нейный Те.; -согласных Ох 

п о р я д о к ; исследования Фс; - описания Фн, 
2 Ш ; -правил значимый Оп, Х Р 

ПОРЯДОКД вещей естеств. ЯУ 
ПОРЯДОК^ (в системе) Тр 
последовательность, Событий внеяз. действи­

т-сти) временнАя ЯУ 
п о ^ е д о в а т е л ь н о с т ь д (ед-ц) (временнАя) Бл, 

ЯС, ЯУ, ЯМ; —правильная х не~ХС; —про­
грессивная Ба; - ( звуковая) Сл, 'ХМ, Бд; -
п р е д л о ж е н и й х А ; -фонем ЯМ 

последовательность , /этапов реч. акта) Бл 
последовательность . (диахронич. ось) СоК 
ПОСЛОВИЦЫ Сл 
пособия по сочинению стихов Це 
постепенность переходов / и з м е н е н и й ЛГ, Пл 
построение слов из звуков Оп 

постулаты (в лин -ке) Ко , Ф с , Па , Фт , МлЗ , 
Д И 1 , Нео , НУ, Гло, Те, К ж , Б л , КС1, Ток , 
ЯС, ХС 

поступки людей Бл 
потенциальное в я з ы к е Ба , Б К , С п Я , Кур4 
поток речи //реч. ( реальный) СоК, СпЯ, Куз , 

Я М 
потребности ГуЗ ; - в обучении ч у ж о м у я з ы к у 

Ц е ; - в ы р а ж е н и я МрЭ; - г о в о р я щ и х духовные 
Ф с , Ва; - м ы ш л е н и я и ж и з н и Ба ; - о б щ е н и я 
ГуЗ, Ва, Б а , МрЭ, П л ; - понятности П л ; -
п р а к т и ч . (в лин-ке ) Я М ; - с л у ш а ю щ е г о Ба, 
Пл; - ф и л о л . Ф Я 

почти-универсалии Я У 
поэзия , поэты Р и м , Гло, К ж , Я к в , Я к 1 
поэтика П К Т , Ф Я , Я к 1 
поэтичность в ы с к а з ы в а н и я Ф Я 
появление в с о з н а н и и повторное Па; - з в у к о в 

в о к р у ж е н и и ХМ; - н о в ы х з в у к о в К ш ; - -реа ­
л и й и п о н я т и й П л ; —фонем МрЭ; - о м о н и м о в 
Ка; - п и с ь м е н н о с т и Т 1 ; - с к л о н е н и я Бд ; -тео­
ретич . л и н - к и ГуЗ ; - я з ы к а ПЯ 

п р а в а м а л ы х я з ы к о в Пл 
правила Ф н ; - выбора в а р и а н т о в к о р н я C o l ; -

вывода Бю; - г р - к и Н о р . Оп. ГуЗ. Па. Х А . 
Х Я , ХР; - д е с к р и п т и в и з м а методич . / п р а в и ­
ла игры Тр , Уо; - д и с т р и б у ц и и X I ; - и з м е н е ­
н и й Ш л ; - к о м б и н а ц и и Тр; - к о м п а р а т и в и с т и ­
к и методич . Д б : - к о р о т к и е / / компактные Оп: 
-методич . Дб, Т р ; - н а п и с а н и я ХС; -научного 
исследования Б ю ; - н о р м а т и в н ы е Р ц ; -обра­
зования ед-ц Гло , Щ О ; —свободные Гло; -об­
щ и е Те, ХС; - п е р е х о д а СИ; - п о р о ж д а ю щ и е 
ХА, Х Я ; - п о с т р о е н и я корней и с у ф ф и к с о в 
Оп; —научной теории Гло; —текстов Ц е , Оп, 
Сл; -простые C o l ; - р а с п р е д е л е н и я фонем ЯС; 
- р е п р е з е н т а ц и и Х Я ; - р и т о р и к и Оп; - с а н д х и 
Сл; - с е г м е н т а ц и и X I ; - с и н т а к с и ч . Ф с . ХА, 
Х Я ; - с л о ж н ы е Ш л ; - с о е д и н е н и я слов Сл; — 
с у ф ф и к с о в и корней Сл; - с п е ц и ф и ч . ХЯ; -
строгие X I , ХА; - т р а н с ф о р м а ц . Р ц , Х Р ; -
у н и в е р с а л ь н ы е Х Я ; - ф о н е т и ч . Оп; -формаль­
ные Гло, ХС; - я з ы к а Нор , Ев , ГуЗ , КС1, ЩЭ 

правило к а к идеал Нор , Дб 
правильное Нор. Ток 
правильность ( в ы с к а з ы в а н и я ) г р а м м а т и ч . 

Ш т , Ф Я , Х С , Х А 
право на выбор я з ы к а Бд 
прагматика Ф Я 
практика с о ц . - я з ы к о в а я К2 
праФорма Ш л , Пз , ОБ 
праязык СИ, Ш л , Пз , ОБ, Шу, К ш , Бд , C o l , 

Me, Ан 
превосходство культ. ЯО 
превращение " p a r o l e " в " l a n g u e " Щ О ; -слов в 

корни Пт; -стимула в сигнал Б л ; -языка в 
речь Ба 

предания о языке Сх 
предвидение научное Co l 
предикат Гло, Уо, МщО, МщЧ 
предлог Ох, ЧР, Рц , Бр, Ба, А н , Бл, Уо 
п р е д л о ж е н и е Би, Це , Сл, Син, Ев, Рц, Гу2, 

ГуЗ, Фс, Па, Бд, СоК, Eft, Бю, Ба, Гло, Те, 
Тн, ПКТ, Ск2, Тр, Ан, Бл, ФЯ, Ток, КурЗ, 
Х С , Х А , Х Я , М щ 1 , МщО, МщЧ; - г лав н ое 
Р ц , Ан; -и слово Бю, МшО. МщО; -назывное 
Те; -отдельное ФЯ; -переходное х не~МщО; -
понятное Те; -правильное х не~(грамматиче-
ски) 2SC, Х А ; -придаточное Рц , Ан; -прием­
лемое ХС 
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предмет (лин-ки) Па, Фт, Кш, СоК. Ва, Бр, 
C n l . Ток. Ви: - действит-сти Бю, Гло, Тр, 
Уо, ЩО; -мысли самостоят. ЩО 

предписание (в лин-ке) Р ц 
предпосылки (лин-ки) методол. ЯУ; - -онтол . , 

феноменол. , фонетич. Гло, Кур2; —психол. и 
соц. Ток; -онтол. Гло 

предрасположенность духовная Фс 
предсказание (в лин-ке) Пл 
представление^ синтаксич. связей наглядное 

представления (псих.) ГуЗ, Па; - элементар­
ные Уо 

п р е д с т а в л е н и я ; звуковые Бд; -морфол . Бд; -
непространств. Уо; - объективизированные 
Уо; -психолингв. Сл, Бд; -семасиол. //Семан­
тич. Бд; -фонац. Бд 

представления^ общенаучные Бр 
предыстория языка ОБ 
преемственность (в яз . ) Me 
преемство яз . Пл 
прекращение контактов Пл 
преобразование информации ЯМ; - - о б р а т н о е 

ЯМ; -слов из одной части речи в другую Те; 
-смысла в текст Оп; -структ. порядка в ли­
нейный Те; -фонол, систем МрЭ; -языков ОБ 

преобразователь "Смысл <=> Текст" Х Р 
еподавание истории языка МлЗ; - языка 
иностранного) / /неродного) Ба, Щ 1 , Пл; - -
родного) Пе, Щ 1 

преподаватели языка Р ц , ФЯ 
прерывность изменений Бр 
престижное в языке Ток 
престижность вариантов языка Ток, Пл, Кур4 
претворение понятий Ба 
префикс Бд 
приборы в лин-ке Бд , Куз 
приведение (языков) к общему знаменателю 

Бл 
привлечение материала Я Д 
привычка (языковая) Бд , Га, СпЛ, В и , Х Я 
пригодность теории Гло 
приемы^ актуализации Ба 
п р и е м ы ; (описания) (исследовательские) СоК, 

Мт; - - р а б о ч и е 18 , Шл, Фс, Шу, Me, Якв; -
анализа технич. X I ; -исследовательские точ­
ные Мт; -методич. Д е 

признаки (языков) типол. СпЛ; -дифференци­
альные дискретные ЯМ; - з в у к о в Ох, Тр; -
звуковые / ф о н е т и ч . Гло, Тр, ЯД; - значимые 
(х н е - ) функц. Тр; -избыточные ЯМ: -паде­
ж а семантич. Я к 1 ; - п р е д м е т о в смысловые 
ГуЗ, Пт; -просодич. Тр; -различит, двоичные 
ЯД, ЯМ; -релевантные Тр; - слова морфол. 
ЧР , Щ Ч , МщЧ, МщГ; —различит. Тр; —се­
мантич. ЧР; —синтаксич. ЧР; - - с у щ е с т в , х 
не—Тр; - - ф о р м а л ь н ы е МщЧ; -смыслоразли-
чит. Тр; -существ, фонологически х несуще­
ств, / /нефонологичные Тр, ЯД/, - ф о н е м аку-
стич. МрЭ; — артикуляторные МрЭ; —диффе­
ренциальные Бд , М Р Э . Тн, Тр, Якв, Куз, 
Я Д . ЯС, ЯУ, ЯМ, Кур4; - -реальные МрЭ; -
членов специфич. Тр; -языка МрО; -языков 
Шт, СпЯ, СпЛ; —несовпадающие МрО 

признаки-указатели Ток 
прилагательное Ч Р , Р ц , Ба, Те, БК, Ск2; -

предикативное Ч Р 
п р и м е н е н и е аксиоматики механич. Кур2; -

знания языка Х А ; - м е т о д а //методики Ш у , 
Де; -правила /Ьперации / з а к о н а Нор, Оп, 
Фн, ХЯ; -теории Гло; - я з ы к а ФЯ; -лин-ки 
политич. Бд 

применения лин-ки практич. Бд , Мт, Пе; -
математики к лин-ке Якв; - семиологии к 
лин-ке Кур2 

применимость закона Дб , Гло; -лин-ки МШ; -
метода / п о д х о д а //Принципа Нор, Сл, МлЗ, 
C o l , ФЯ, Кур2; -письма к языку Це; -пра­
вил ХЯ; - п р о ц е д у р Тр, Ан; - т е о р и и Гло; -
терминов Гло 

примеры (иллюстративные) (подтверждаю­
щие) Оп, ЩЭ, Х Р 

примета Бю 
примыкание МщЧ 
принадлежность звука к фонеме Куз; -слова 

формальная х основная Фт; -фразеологизмов 
языку Га; - я з ы к а к классу СпЛ; семье 
Шу, C o l , Me; —человеку Me 

принцип "в языке нет ничего кроме разли­
чий" СоК; -"от отношений к ед-цам" СоК; -
аналогии ОБ, Дб; -антиномии СоК; -ассоциа­
ции Па; -двойного членения МрО; -дополни-
т-сти ЯС; -дуализма БС; -историзма Па, C o l ; 
- л и н е й н о с т и означающего МрО, ЯС; - н а и ­
меньшего усилия МрЭ: -непротиворечивости 
Гло; -орфографии морфол. МШ; -относит-сти 
Уо; -полноты Гло; -простоты Оп, Гло; - сис­
темного подхода Ба; -словаря корневой Сл; -
структ. БС, ПКТ. Бл; - ф у н к ц . ПКТ; -эконо­
мии Бд, M p l . МрЭ. Ф2; -эмпирич. Гло 

принципы (исследования //исследовательские 
/анализа) (методич.) СИ, Шл, Ми, ОБ, Па, 
МлЗ, Нео, К ш , Бю, Гло, Якб, С2; - (лин-ки) 
Шл, НУ, СоК, Ва, Бю, Гло, Уо, Х Я , Х Р ; -
выделения ед-ц Бл; -гр-ки ХЯ; -деления на 
части речи МщЧ; -диалектич. СоК, БС; -ис-
ториологии Пл; -классификации слов Щ Ч ; -
- я з ы к о в Me; -конкретно-лингв. Уо; - м е т о ­
дич. СИ, ОБ; -методол. C o l , Гло, Т н , ПКТ, 
Уо, ЯС; -механистич . теории Бл; - н е о п о з и ­
тивизма Гло; -овладения языком ХЯ; - о п и ­
сания Оп, Сл, А н , Бл; -письма Ц е , Якв; -по­
зитивизма Me; -семиологии СоК; -соссюров-
ские ЯС; -строения предложений ХС; —язы­
ка БС, ЯС; -структурализма Якб; - т и п о л о ­
гии Ми; -универсальные ОБ, МщЧ 

природа аналог, процессов Кур4; -высказыва­
ния соц. ФЯ; - з н а к а Ка, БС; - слова Ка; -
языка Гре, Ар , Ко, СИ, Гу1 , Бр, Ба, Гло, 
C n l , Уо, Х Я ; - - з в у к о в а я СоК; - - з н а к о в а я 
Бю; —психич. Бл 

природное в языке Ох, ХС 
присоединение (аффиксов к корню) Сл, Ко 
приспособление знака к ситуации Ка 
причастие ЧР, Те 
причинность (в речи) Фс 
причины изменений ГуЗ, Шл, Фс, П а , Б д . 

C o l , СоК, Ва, Ба, Сш, МрЭ. МрО, СпЭ, ЩЭ, 
П л . ЯС. K y p l ; - - внутр. ( /бнутриструкт. 
/внутрисистемные) х внешние (/Соц.) Па, 
Сш. М Р Э . ЩЭ, К У Р 4 : -негармоничности язы­
ка Ба; -нейтрализации Тр; -помех ЯМ; -пси­
холингв. Сл; - р е ч . деят-сти соц. Ток; - ф о р ­
мирования традиций Це 

пробелы (между словами) Сл 
проверка (теории) СИ, Тр 
проверяемость в лин-ке Фт 
прогнозирование лингв. Бд 
прогнозы в лин-ке СоК, Пл 
прогностика Пл 
прогресс Г У З . Фс. Ва . БК; -абсолютный х от­

носит. Фс, Ва 
п р о д о л ж е н и е изменений СпЛ 
ПРОДУКТ анализа ГуЗ, C o l ; - я з . сознания ГуЗ 
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ПРОДУКТИВНОСТЬ СоК, ПКТ 
проекты в лин-ке Ко, Бд , Пл 
произведения х у д о ж . Ев; -языковые Б ю 
производность (слов) Сл, Ко, Ба, ЯС 
произвол говорящего ГуЗ, Ва 
произвольное ГуЗ, Па, СоК 
произвольность знака Ох, СоК, Me, БС, ЯС; -

формы по отношению к материалу Гло; -
языков в классификациях предметов дейст­
вит-сти Ан 

п р о и з н е с е н и е Ох, Пт, Бю, СпЭ 
п р о и з н о ш е н и е Кит, Ох, Бд, Ва, Гло, Пл, 

Кур4 , Пе; -древнее Це; - ж и в о е Якв; -инди­
видуальное Якв; -канонич. Ох; -литератур­
ное Пе; -особое Me; -правильное Це 

п р о и с х о ж д е н и е видов (биол.) Шл; -изменений 
Нео; -компонентов слова СИ; -морфол. пока­
зателей СИ; -слов Сх, СИ, Бр; -соответствий 
Шл; -человеческого рода Гу2; - я з ы к а Рц , 
П Я , Гу2, ГуЗ, Шл, Шт, Фс, Пз , НУ, Ва, БН, 
К Й ; -языков СИ, Гу2 , Шл, НУ, Бр 

проклятие Т1 
проникновение элементов из "вульгарного" 

языка в "возвышенный" Сх 
п р о п о р ц и я Нор 
просеивание материала (в универсалистике) 

ЯУ 
просодия Це , Тр 
просторечие Ва, Пл 
простота описания Оп, Гло, Ск1, ХМ; -правил 

Оп; -системы гласных ЩО 
пространство (распространения языка) ЛГ, 

ЯМ 
противодействие (элементов друг другу) Ба 
п р о т и в о п о л о ж е н и е Тр, ЩО 
противоположности (противодействующие си­

лы) в языке Ва, Ба, ЩЭ 
противопоставление колич. (в фонологии) Бд, 

Щ 1 ; - маркированного и немаркированного 
членов ЯУ, КурЗ 

противопоставления однотипные Тр; - соссю-
ровские ЩЭ, Ви, ЯС; -фонол. Бд , Тр 

противопоставленность (яз. ед-ц) СоК, БС 
противоречия (диалектич.) ГуЗ, Па, СоК, Ба, 

Ка, МрЭ, ЩЭ, Пл 
протяженность <ед-цы) (линейная) Оп, Фн, 

Сл, СоК, Гло, Те; -компонентов линейная Те 
процедура идеальная ХМ; - н а д е ж н а я Шл; -

перехода от смыслов к текстам и обратно 
Х Р ; -проверки объективная Тр; - ч л е н е н и я 
текста на слова А н 

процедуры (исследования языка) //исследова­
тельские Me, Гло, Те, БГ, Тр, А н , Б д , Х М , 
Ф Я , X I ; — и н д у к т и в н ы е Гло; — с т р о г и е Me, 
Те, А н ; -выделения (ед-ц) ХМ; —морфем Бл; 
—слов А н , Бл; -дескриптивные Бл; -дистри­
бутивного анализа БГ, XI; -классификации 
(ед-ц) ХМ; -описания языка А н , ХС; — у н и ­
версальные Х Р ; -открытия речевых регуляр-
ностей ХС; - отождествления фонем Х М , 
Куз; -разграничения фонем Бд; -реальные 
Бл; -сегментации БГ, Куз, X I ; -синхрониза­
ции реконструируемых форм Шл; - у н и в е р ­
сальные Х М , Х Р 

процесс (речи) Гло, ХМ, Ток; - в о с п р и я т и я 
(речи) Те; -всемирно-историч. ГуЗ; -вымира­
ния языка Нео; -говорения Сл, Па, Те, ФЯ, 
ЩЭ, ХА; -декодирования ЯС, ЯМ; -измене­
ния языка ОБ, Me, М Р Э . П Л : -именования 
Ох; -кодирования ЯМ; -мутационного харак­
тера Пл; -мышления с помощью языка Па; -
непрерывный Нео, ФЯ, Ток; - образования 

предложений ХЯ; - - я з ы к а ГуЗ; - о б щ е н и я 
Якб; -осуществления языка ФЯ; -перевода 
Ев; -передачи мыслей и моделей поведения 
от человека к человеку СпЛ; -перехода на 
другой язык Шу; -познания БК; -понимания 
ЩЭ, ХА; -порождения / /порождающий ГуЗ. 
Те, ХА; -превращения воспринятого сигнала 
в реакцию Бл; —стимула в реч. сигнал Бл; -
происхождения языка ПЯ, Гу2; -развития 
языка Шл, Нео; -распадения языка Шл; -ре­
волюционного характера Пл; -слушания Сл, 
Те, ФЯ; - смешения языков Пл; - созидат. 
ГуЗ; -становления языка Пт, Фс, Нео, ФЯ; 
-творческий ФЯ, ХА; -формирования ( я з ы ­
ка) ПКТ; —нормы 18, Пл 

процессы аналог. Кур4; - в н у т р . МрЭ; - д и а -
хронич. МрЭ; - и н ф о р м а ц . Пе; -коллектив­
ные Па; -нейрофизиолог. Ток; -ненаблюдае­
мые Бл; - п с и х о л . //реальные Кш, Бл, Гли, 
ФЯ; -синтаксич. Те; -умств. ХЯ; -языковые 
Шу, СпЛ 

прошлое языка Бд, СоК, БН, Пл 
проявление духа ГуЗ, Cnl 
проявления формы конкретно-единичные 

ГуЗ; -языка Сш; -яз . системы ЩЭ 
психика индивидуальная Шт, Па , Me; - р е ч . 

Бл 
психическое Шт, ОБ, Па, Бд, СоК, Me, Ба, 

Бл, СпЛ, Ток, ЩЭ, ХА 
психичность знака СоК 
психолингвистика Ох, Фн, Сл, Бд, СоК, Ба, 

Бл, C n l , ЩЧ 
психологизм Шт, Пт, Фс, Па, Бд, СоК, Га, 

Га, СпЛ, Пе, Щ 1 , Щ Ч , ЩО, Пл, Якб; -инди­
видуальный Шт, Па 

психологическое Шт, Ми, Пт, Па, Фт, К ш , 
Бд, Га, Бю, Ба, Ка, Гло, БГ, Мт, Тр, Бл, 
СпЛ, СпЭ, Уо, Ток, Пе, Щ Ч , ЩЭ, ЩО, Пл, 
Якв, ХЯ 

психология Шт. Пз, Мс, Бд, Бр, Бю, Сш, 
Гло, БГ, Мт, Тр, Бл, ХМ, C n l , СпЛ, ЩЭ, 
ЯУ, ЯМ, Х Я , Х Р ; -американская Бл, Ток, 
ХЯ; -бихевиористская Бл, ХМ, СпЛ, ХЯ; -
говорящих Те; - индивидуальная Бд, Бл; -
коллективная Шт. Фс, Бл, Уо; -народов Шт: 
-познания ХЯ; -языка //лингв. Бл 

психофонетика Бд, Пл, Якб 
пункт исходный (яз. изменения) ОБ 
пучок дифференциальных признаков Куз , Я Д , 

ЯС, ЯМ 
работа словарная 18 
равенство языков Ва; -яз . систем Ва 
равновесие яз . системы Ба, Ка, БГ, МрЭ 
равнодействующая традиции и активной тен­

денции Ба 
равнозначность конструкций ХЯ 
равноправие языков Рц, БИ, Пл 
равноправность литературного языка и диа­

лектов Пл 
разбор языка Бд 
развитие букв ПКТ; -грамматич. форм Пт; -

духовное / /интеллектуальное / м ы ш л е н и я 
/Дояств. Гу2, ГуЗ, Шт; - звуков (историч.) 
Гу2, Шу, Бд, Ск1; - к у л ь т у р ы //культ. БК, 

' С п Л , Уо; -литературного языка Нео; - н а ц . 
самосознания СпЭ; -слов историч. Пт, Шу; -
строя /Структуры языков Ва, СпЛ, СпЭ, 
МщО, МщЧ; -фонетич. СИ; -форм историч. 
Пт; -цивилизации Уо; -языка (историч.) Сх, 
Нор, Рц , П Я , СИ. Гу1, Гу2, ГуЗ, Шл, Ми, 
Фс, ОБ, Па, Нео, Бд, СоК, Ва, Ба, БГ, МрЭ, 
ПКТ, СпЛ, Уо, Пл, Кур4; - б е с с о з н а т . ГуЗ; — 
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доисторич. Ва; - - спонтанное //нормальное 
Me; -языков стадиальное Пз, НУ, Мщ1 

развитость системы ЩО 
разговор СпЭ, Пе 
разграничение^ агглютинации х флексии 

Ск2; -антропофоники х психофонетики Бд; -
гр-ки активной х пассивной ЩО; -диктума х 
модуса Ба; -значения "ближайшего" х "даль­
нейшего" Пт; - - х смысла Пт; - категорий 
синтаксич. х несинтаксич. Фт; -лексики ба­
зовой х не~СИ; -лингв, дисциплин Пл; - л и ц 
местоимений ЯУ; -общелингв. ( /универсаль­
ных) свойств х типол. особенностей (кон­
кретных языков) ТЗ, ХЯ; -оппозиций посто­
янных х нейтрализуемых Тр; - отношений 
парадигматич. х синтагматич. Кш; -позиций 
наблюдателя х носителя Ток; -порядка слов 
линейного х структ. Те; -признаков диффе­
ренциальных х избыточных ЯМ; -реально­
сти и символов СпЭ; - с и н х р о н и и и диахро­
нии Кш, СоК. Me, Ва, Сш, ПКТ, Пл; -слов 
знаменательных х служебных ЧР; -структур 
поверхностной х глубинной Х Я ; -факторов 
яз. х внеяз. Уо; -фонем и вариантов фонем 
Бд; - ф о н е т и к и и фонологии Тр; - ф у н к ц и й 
знака Бю; - я з ы к а х диалекта ЯО; речи 
Па, СоК, Га, Ба, Сш, МрО, ПКТ, К ж , МШ, 
Х А ; - языков более и менее совершенных 
ГуЗ, БН 

разграничение» диалектов Шу; -фонем Якв; -
языков Гу2 

разграничения^ соссюровские Ба, Сш, К ж 
разделение^ текста на части ХМ 
р а з д е л е н и е ; языков Шл 
разделение», гр-ки СоК; -фонетики и фоноло­

гии Тр 
различение звуков Якв; -значимых элементов 

языка Якв; -фонемы и варианта Тр; -языка 
и речи Сш; — я з ы к о в БН 

различие м е ж д у аффиксами словоизменения 
и служебными словами Сл; - -безусловными 
универсалиями и почти-универсалиями ЯУ; 
—звуком и фонемой Тр; —знаменательными 
и служебными словами ЧР; - - з н а ч е н и е м и 
смыслом ГуЗ; —кодированием и декодирова­
нием ЯМ; —компетенцией и употреблением 
ХА; —корнем и словом Сл; —лингвистом и 
нелингвистом К ж ; —постоянными и нейтра­
лизуемыми оппозициями Тр; —развитыми и 
примитивными языками Ва; —регулярными 
и нерегулярными явлениями Нео; — ф о н о л , 
и морфол. анализом ХМ; - - человеческим 
языком и "языками" животных ХЯ; - - ч и с ­
тым и смешанным двуязычием ЩО 

различия СоК. М Р О . Я Д : - в жестикуляции 
Уо; -диалектные ЯО; -дистрибуц. ХМ; -зву­
ков значимые х н е - К у з ; -индивидуальные 
Сш; -орфографич. Ох; -слов ЧР, Бд, БК, Тр; 
-смысловые //по значению Тр, А н , ХМ; -сти-
листич. / стилевые Сш, ХМ; -фонемные / ф о ­
нол. МрЭ, ПКТ, Тр, Пл, МШ; - ф о н е т и ч . 
//звуковые //произносит, //звуков Ох, ГуЗ, 
Бд, Тр, Ток, МШ, Куз; -языков / м е ж д у язы­
ками ЯО, СИ, Гу1 , Гу2, ГуЗ, МрО, Тн, Ск2, 
А н , ХМ, Уо, ЯУ; —значимые культ. Ан, Уо; 
- - с т а д и а л ь н ы е Гу2; - - ф о р м а л ь н ы е МщО; -
языковые ЯО, Нор, Тн 

разложение^ речи Фс 
разложение» языка Шл 
разложение^ ед-ц на компоненты ЯС 
разновидности фонемы Щ 1 , Куз 

разнообразие бесконечное Сш, БН; - корней 
Co l ; -языков Бд , МрО, Х Я 

разрозиение Шл 
разрушение языка ОБ 
разрыв культурный Ан 
разряды слов Па 
разъяснение яз . интуиции Х А 
ранг языка Шт 
раскопки СИ 
распад империй Гре, Рим, Ар; -языка Шл 
распадение яз. коллектива Пл 
расположение элементов текста ХМ; -языков 

географич. Тр 
распределение (ед-ц в тексте) ХМ; -фонем (в 

корнях и аффиксах) ЯС 
распространение (явления) в языке Ка, Уо; -

новообразований ЛГ, Нео: -языка (в общест­
ве) Бд, СоК, Пл; - я з ы к о в (в мире) (геогра­
фич.) СоК, Бл 

рассмотрение (явлений) индивидуальное Нео; 
-значения МрО, ЯС; -избыточных признаков 
ЯМ; - компетенции ХЯ; - ненаблюдаемых 
процессов Бл; -отдельных фактов Пз; - с и с ­
темное С1; -слова изолированное Шу, МщО; 
-устного языка сквозь призму письм. Ох; -
языка в себе и для себя ФЯ; — с т а т и к е Па; -
- и з н у т р и ФЯ; - - и с т о р и ч . Фс, Па; - - к а к 
внешнего объекта Ан; - - с и с т е м о ц е н т р и ч н о е 
Бл; —эстетич. Фс 

р а с с м о т р е н и е ; действия Те 
расстройства речевые /Языковые Сл, Бд , Бл 
р а с х о ж д е н и е м е ж д у идеалом и практикой Сх; 

- - п и с ь м . и разговорным языком Нор; -язы­
ков Пл 

р а с х о ж д е н и я м е ж д у языками Уо 
расчленение^ праязыка на ветви Шл 
расчленение» реч. деят-сти ГуЗ 
расчленение» языка (на слова и правила! Гу2. 

^ . . . „ . 
расширение , значения //употребления знака 

ОБ, КурЗ, Кур4 
расширение» круга ед-ц МрЭ 
расширение» эмпирич. базы //материала Рц, 

Шл, БК, БН 
расширение^ сотрудничества языковедов с 

представителями других наук ЯМ 
расшифровывание ФЯ 
расщепление языков НУ 
р а ц и о н а л и з а ц и я графики Пл 
рациональное в языке Уо 
рациональность языка Рц 
реагирование языка на новую ситуацию Х А 
реакция практич. (на реч. стимул) х реч. (на 

практич. стимул) х психич. Бл, Гли, ХМ, 
СпЛ; -слушателя ХМ 

реализация возможностей Гло; -мысли в речи 
БК; - схемы в речи Гло; -теории Мс; -фоне­
мы в звуке Тр; -формы в субстанции Гло; -
языка в речи СоК 

реалия новая Пл 
реальность (реконструкций) (историч.) Ко, 

ОБ, K y p l , C o l ; -высказывания ФЯ; - звуко­
вых колебаний ХМ; -морфемы психол. Бд; -
психич. Па, Бд, Me, Ба, ХА; - п с и х о л и н г в . 
Ох; - речи наблюдаемая Бл; - собеседника 
Нео; - с о ц . Me, Гло; - ф и з и о л . Me; - ф о н е м ы 
психол. БГ, СпЛ; -языка Нео, СоК, Га, ФЯ; 
—живая ФЯ; —индивидуума Бд; —объектив­
ная Бр, Га, СпЭ; -языковая СоК 

революция , в языке СоК, Ба, Пл; - звуковая 
НУ, Пл А 

революция» хомскианская Пр, Х Р 
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регион Средней А з и и Пл 
регистрация фактов Пз, П а 
регресс Г У З . 111л, Ва 
регулярности в речи //речевые А н , Х М . ХС 
регулярность (языка) Ко, Х А ; - изменений 

Нео, Me; - м о р ф о л . системы Бд; -соответст­
вий СИ, Шл, ОБ, Шу, Me; - я з . процессов 
СпЛ 

редукция слова звуковая Пл 
р е к о м е н д а ц и я для яз. политики Бд 
реконструкция Нор, СИ, Шл, Пз, ОБ, Кш, 

Бд , C o l , Me, А н , СпЛ, K y p l , X I ; -культуры 
СпЛ; -произношения Це 

релевантность Тр 
реликвии в языке Ба 
реликты в языке Шл, ОБ, НУ 
р е л я ц и я Гло 
репертуар языка как системы ЩО 
репрезентация^ (действит-сти языком) Бю 
р е п р е з е н т а ц и я ; структур в звуке и значении 

р е п у т а ц и я литературная Нео 
р е ф е р е н т =» денотат 
р е ф л е к с и я над языком ГуЗ, ФЯ 
р е ф о р м ы орфографии Бд, Пл 
речения непонятные Це 
речь^ Га: -взрослых Бд, Пл; -внутр. => гово­

рение с самим собой; -детская Сл, Пт, Сш; -
естеств. Х А ; -живая ГуЗ, Фс, Па; -и человек 
Сл, Рц , ОБ, Сш, Бл; -как деят-сть Га; —по­
средник Бл; - невнятная Пл; - непонятная 
Пл; -письм. х устная СоК; -связная ГуЗ; -ху-
д о ж . ПКТ 

р е ч ь ; (в соссюровском смысле) CpJ£, Гло, Ток, 
Куз 

речьд несобств.-прямая ФЯ 
риторика Це , Оп, ФЯ 
р и ф м а Кит, Це, Ох, Фн 
род (грамматич.) Ко, Гу2, Ск2, А н , МщЧ; -

м у ж с к о й Ск2 
родство народов (генетич.) ГуЗ; -слов (истин-

ное) СИ; - я з ы к о в (генетич.) Ев, СИ, Гу2, 
Шл, ОБ, Шу, НУ, Me, Мт, СпЭ; - - и с т и н н о е 
СИ 

РОЛЬ (ед-цы) (смысло)различит. Бд, ЯМ, 
Кур4; функция ед-цы смыслоразличит.; -
(фонемы) функц. Фн; -актанта активная Те; 
- - п а с с и в н а я Те; -семантич. 1 е ; -синтаксич. 
(типичная х н е - ) Те, МщЧ 

р о м а н т и з м СИ, Шл, ФЯ 
POCTJ яз . способности с годами ГуЗ 
РОСТ» знаний о языках Ва 
русистика Ч Р , Пт, Мс, Бд, Ви, Пл 
ранга Це 
Р Я Д звуков целостный Па; - о м о н и м и ч . Ка; -

постулатов Бл; -синонимич. Ка 
Р Я Д Ы звуковые Па; -слов Кш; -фонем МрЭ 
сакральность языка Нор 
самобытность нац. ГуЗ 
самовоспроизведение традиции Ар 
с а м о н а б л ю д е н и е активное ЩЭ_; -в лин-ке Бл, 

1лХ\3 
с а м о с о з н а н и е носителей нац. ЯО, Шт, СпЭ 
с а н д х и {внутр. х внеш.) Сл 
санскритология Сл, СИ 
с б л и ж е н и е лин-ки с точными науками ЯМ 
сбор материала C o l , Ток, Пе 
с в е д е н и е категорий к общему знаменателю 

Бл; - ф о н е м к комбинациям различительных 
признаков Я Д 

сведения о языке Бл 
свод определений БГ 

своеобразие духа народа Шт, Фс; -народа ин­
теллектуальное ГуЗ; - я з ы к а нац. Гу2, ГуЗ. • 
ЩО 

свойства (вещей, предметов) природные Рим. 
Кит, Ох; -(знаков) отличит. СоК; -ед-ц язы­
ка Бд, СоК, Бю, Пе, Кж; - звуков фонетич. 
Ох, Фн, Гло, Тн, Щ 1 ; - з н а к а СоК, ЯС; -
культуры Уо; - лингв, описания Оп, И32, 
КС1, Ток, ЩО, Пл, ХС; -неопределяемые 
Сл; -обозначаемого Тр; -обозначающего Тр; -
обществ, группы Ва; -реч. отрезка ХМ; -ре­
чи Ток; -слова Сл, Па, ПКТ, Бл, ЩО; - - и с ­
ходные Те; - - л и н г в . ЩО; - - м о р ф о л . ЧР, 
Щ Ч ; - - с е м а н т и ч . ЧР; - - с и н т а к с и ч . ЧР , Те. 
МщО; - - ф о р м а л ь н ы е х лексич. Пт; -слога 
Фн; - т р а д и ц и и Сл; -уровней •г;ч,'ка общие 
КурЗ; -фонемы Тр; -языка "яз. . :стемы Фн, 
Га, Тр, ЯД, ЯУ; - - в н у т р . Га; - -противопо­
ложные СоК; - - с т р у к т . ЯД; -языков ("язы­
ка) (общие / /эбщелингв. /универсальные) 
Рим, ТЗ, Ев, Рц , C o l , СоК, Гло, БК, БН. 
МрО, СпЯ, СпЭ, Я У , ЯУ, ХС, ХА, ХЯ; - о б -
щелингв. ТЗ 

связи лин-ки междисциплинарные СпЛ; -
межгосударств. Ев; -структ. Кж 

связка (бытийная) БК 
связь (звучания и значения) естеств. Ох, СоК, 

ФЯ; - (отправителя с получателем) ПКТ, 
МШ, ЯС, Я М . Якб; - (слова с контекстом) 
Пт; -причинная Ох, Фс 

связь} (фактов языка) ГуЗ, Фс, Па, Бд, Бр, 
Сш, ФЯ; -грамматич. категорий и свойств 
вещей Рим; -лин-ки с другими науками Нео, 
Бд, Сш, Гло, СпЛ; — п р а к т и к о й Бд; - м е ж д у 
классом фонемы и ее местом в структуре 
слова Фн; —порядком слов и морфол. струк­
турой ЯУ; - о п и с а н и я (/Деории) с реально­
стью Me, Сш, Гло; -причинная между речью 
и языком Фс; - с л о в и вещей (названия и 
сущности, звучания и значения, означающе­
го и означаемого, выражения и содержания) 
Кит, Ох, Пт, Бд , СоК, Гло, ФЯ: -традиции 
со строем языка Ох; - языка и мышления 
БК, C n l , Х Р ; об-ва ('Народа /Истории 
/ ц и в и л и з а ц и и //культуры) Пт, СоК, БГ, Уо. 
Ви, Пл; - - с внешним миром (реальностью) 
Бю, Гло; - я з ы к о в историч. лродств. /гене­
тич. СИ. Гу2, ГуЗ, НУ. ПКТ, СпЯ, Ви, Пл; -
-культ.-историч. Ви 

связь; компонентов в слове Гу2; -слов грам­
матич. Ба; —синтаксич. Те 

связьд ед-ц ассоциативная Пт; -слов ассоциа­
тивная Пт; - -однокоренных СоК, ЯС; - - с е ­
мантич. Ох; —этимол. Ох 

священность текста Нор 
сглаживание противопоставлений Бд; - ред­

ких звучаний Гу2 
сдвиги ГуЗ, Пл; - дивергенц. х конвергенц. 

Пл; -мутац. //революц. Ка; -омонимич. х си­
нонимич. Ка; - отношения м е ж д у означаю­
щим и означаемым СоК, Ка; - цепочечные 
МрЭ; -(индивидуальные) сходные Па; -в узу­
се Па; -соц. субстрата Пл; -экономическо-по-
литич. Пл 

сегментация (речи) БГ, А н , Бл, Де , Куз , X I . 
Х Я 

селекция Гло 
сема Гло, Ск2, ЯС 
семантема Ба, Ка 
семантизаиия ХЯ 
семантизирование Ох 
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семантика , (область лин-ки, наука о значе-
нии) Ар.ТДе, Ох, ОБ, Шу, НУ, К ш , Ва, Гло. 
Те, Б 1 , Тр, А н , Бл, ФЯ, Ток, ЩО, Ви, Я к 1 , 
ЯС, ЯУ, МщЧ; -большая х малая 0_х; -исто­
рич. Шу, Б1 

семантика» (область языка, система семан­
тич.) Рц , Ко, Па, НУ, К ш , Ва, Те, БГ, Тн, 
А н , Уо, ФЯ, Ток, Пе , ЩО, Ви, Я к 1 , ЯД, ЯС, 
ЯУ, КурЗ, ХС, Х Я , Х Р , МщО, МщГ; - глу­
бинная Ко; -грамматич. Уо, Я к 1 ; - л е к с и ч . 
МщО; -синтаксич. Те; -универсальная ХЯ 

семантика» (значение) ЧР , Рц , Ко, Те, ЯС, 
МщО, МщЧ 

семасиология Бд, Тн, Ви 
семема Бл 
семиология СоК, Гло. Кур2 
семиотика Ко, СоК, Бю, Гло, ЯУ 
семья звуков Ток; - я з ы к о в а я Ев, С_И, Гу2, 

ГуЗ, Шл, Шт, МлЗ, Шу, Нео. НУ, C o l , Бл, 
Уо, Пл, ЯУ 

серия фонетич. групп Ан 
сетка отношений СоК, Гло, Тр 
с ж а т и е Ба 
сигнал СоК, Бю, Гло, Бл; -военный СоК; -по­

нятный Бл; -реч. Бл; -условленный Гло 
сигнализация Гло 
сила индивидуума творческая Нео; -различит. 

Бд, Якв; - с л о в а Т 1 ; -человечества языко­
творческая ГуЗ; - я з ы к а унифицирующая и 
социализующая СпЭ 

силы антагонистич. /Противоположные (как 
фактор изменений) Ба, Сш 

символ Па, C o l , Ва, Бю, БС, БГ, СпЭ; -звуко­
вой БС; -фонетич. СпЭ 

с и м в о л и з а ц и я БГ. БК 
с и м в о л и з м звуковой ЯС 
символическое СпЯ, СпЛ, СпЭ 
с и м м е т р и я в языке Ба, БК 
симптом Бю 
синонимия Ох, Рц , Ка, МщЧ 
синонимы Бд, Ка 
синтагма Бд, СоК 
синтагматика Кш, СоК, Сш, БС, Тр, Бл, Куз , 

ЯС, Х Я 
синтаксема МщО 
синтаксис Би, Гре, Р и м , А р , Ох, Сл, ЧР, Син, 

Ев, Фс, ОБ, Па, Мл2 , Фт, К ш , Бд, СоК, 
Ба, Сш, Ка, Гло, Т е . Е1, БК, БН, Ф 2 , ПКТ, 
СпЯ, Пе, ЩЧ, ЩО, Ви, ЯУ, X I , ХС, Х А , 
ХЯ, Х Р , М щ 1 , МщО. МщЧ, С2; -автоном­
ный ХС; -зависимостей Те; -непоср. состав­
ляющих Те; -составляющих Те; -структ. Би, 
Те . Ф 2 ; -упрощенный БК 

синтез^ (текста) Оп, Сл, Х Р 
с и н т е з ; (научный прием) К ж 
синтез^ 'соединение' ГуЗ 
синтетизм Шл, СпЛ 
с и н х р о н и з а ц и я праформ Шл 
с и н х р о н и я Сх, Рц, СИ, Па, Мс, Щи, К ш , Кш, 

Бд, СоК, Me, Ва, Бр., Ба, Сш, Гло, Те, Б 1 , 
БС, Мт, П К Т . Бл, СпЯ, КС1, ФЯ, Ток, С1, 
Пе, Ви, Пл, Якв, ЯС, ЯМ; - д и н а м и ч . ЯМ, 
ЯС; -статичная ЯС; -чистая Ба 

сирконстанты Те 
система аксиом Кур2; -букв Ко; -гласных Бд, 

C o l , ЩО; - - п е р в о н а ч а л ь н а я Col ; -грамма­
тич. Сш, Якв, Кур4: -грамматич. категорий 
Ев, ГуЗ; -дедуктивная Гло; -дифференциаль­
ных признаков Куз , Я Д ; -закрытая Оп; -зву­
ков Ко, 18; - з в у к о в а я К ш , КурЗ; - з н а к о в 
/Знаковая Кш, СоК, Ва, Ка, Гло, БГ, Кур2; -
значимостей СоК; - индивидуальная Ва; -

культ, стереотипов СпЛ; -монолитная ЯС; -
морфол. Бд; - н о м и н а ц и и ПКТ; - о п п о з и ц и й 
Тр: - открытая Оп; - отношений СоК, Га, 
МрО, Тн, Кур4; - п а д е ж н а я Гре, Р ц , Я к 1 ; -~ 
лог. Рц; -первоэлементов Ко; -пересчета ЯО; 
-письма Це , Якв; -познават. ХЯ; -постула­
тов Бл; -правил Нор, Х А , ХЯ; -процессов 
ХА; -различий СоК; -различит, универсаль­
ная ЯУ; -рангов Шт; -реч . [//языковая] ин­
дивидуальная ШЭ: -семиотич. /Семиол. СоК, 
Гло, ЯУ; -сигналов Бл; -символов СпЭ; -слов 
Кш; - сложная Бл; -согласных Бд, ЩО; -со­
ответствий Me; - спряжения СИ, Ка; -средств 
ПКТ; -статичная / н е и з м е н я е м а я Гло, ЯМ; -
терминов (в лин-ке) Шл, ЯУ; -транскрипции 
богатая Якв; - ф и г у р Гло: - ф о н е м 1 8 , ПКТ, 
Пл, Куз; - ф о н о л , /фонематич . МрЭ, Т р , 
СпЭ, Пл.; -форм ФЯ; —слова Фт; -частей ре­
чи Яп, Ч Р , Ев, БК, Ви, МщЧ; -чередований 
Кш; - членов предложения Ев; - языковая 
//языка Би, Це, Сх, Ох, Ко, ГуЗ, Шл, Шу, 
ЛГ, СоК, Me, Ва, Га, Ба, Сш, Ка, Гло, БС, 
БГ, Мт, ПКТ, Ск2, К ж , Тр, Бл, Уо , ФЯ, 
Ток, Ц П , Щ Ч , Щ Э , ЩО, В и , Пл, Я Д , ЯС, 
ЯУ, ЯМ, Кур4, ХС, ХЯ; - - а р х а и ч н а я х про­
двинутая ЯС; - - д и а л е к т н а я Ва; - - п р е с т и ж ­
ная Ва 

систематизация в лин-ке Шт, МлЗ, К ш 
систематика биол. и лингв. Шл 
систематичность языка ГуЗ 
системность (подхода) Шу; - д и а х р о н и и СЗО, 

СоК, Ви; - синхронии СоК; -языка ГуЗ, C o l , 
Ви 

системопентризм Ан, Бл 
ситуация МрЭ; -(действит-сти) Бю, Бл, ХМ, 

СпЭ, ХА; -(реч.) (конкретная) Ка , Бл, СпЭ, 
Ток, Ви, ХА; - (языковая) Це , ЯО, Ох, Ев, 
Me, Ви; —в Англии Ев, Ан; — А р а в и и Це; — 
-Европе Ев; — П р у с с и и ГуЗ; — С р е д и з е м н о ­
морье Гре; -научная Шт, МлЗ, С1 , Пе, ЩЭ, 
ЩО, X I ; - н а ц . Ев; -обществ. -политич. / о б ­
ществ, / п о л и т и ч . НУ, Ка, А н , С1 , Пе , Пл 

сказуемое Нор, Рц, Те, КурЗ, МщО, МщЧ 
скачки революц. ( /дискретные / р е з к и е /быст­

рые) в языке Па, НУ. Бр, Пл 
склонение Оп, Сл, СИ, НУ, Бд , СоК, Ск2, 

ФЯ, Щ Ч ; -сложное СИ 
скороговорка Пл 
скорость развития языка П Я , НУ 
скрещение языков Шл. Шу. Н У . П л 
славистика Шл, Бд, Те, П1, Тр, Пе, П л , Якб 
следование эталону Рц; -яз . элементов ЯУ 
следствие изменений Пл; - п р и н ц и о в универ­

сальной гр-ки Х Я 
следы (влияния ч у ж и х языков) Шу, СпЭ 
слияние впечатлений Бд; - яз . коллективов 

Пл 
слова грамматич. Гу2; -детские Me; - заимст­

вованные х исконные Шл, Me; - зафиксиро­
ванные х незафиксированные Оп, ОБ; - з н а ­
комые ГуЗ; - знаменат. ЧР; - и вещи Шу, 
Нео, СоК; -изменяемые х неизменяемые ЧР, 
СпЛ; -изношенные Пл; -изолированные Сл, 
Пт; -короткие ЯУ; - н е и з м е н я е м ы е Сл, ЧР, 
СпЛ; - н еп он я т н ы е /неясные Кит, Це, ЯО, 
Ох; - непроизводные формально Ко; - несо­
мненные ХС; -нечленимые Сл; - н о в ы е Сх, 
Пт; - однокоренные СоК; - отдельные Шу, 
Нео; -показат . СИ; -понятные ГуЗ; -произ ­
водные х непроизводные Сл, Ко, Ба, ЯС; -
простые //корневые Гу2, А н , ЯС; - с л о ж н ы е 
Сл, Ба, ЯС; - служебные / / 'пустые" Кит, Ох, 
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Сл, ЧР , Пт, ЩО; - с м е ж н ы е Кш; - соседние 
Те; -сравниваемые СИ; - с х о д н ы е СИ, Кш, 
СоК, Гло; -указат. Бю, ЯУ; -устойчивые СИ; 
-языка Оп 

с л о в а р ь х А р , Яп, Оп, Сл, ГуЗ, А н , ЩЭ, ЩО. 
МщО; -глосс Це; -диалектов Т2; -иерогли­
фов //Пероглифич. Кит, Ох; - к Корану Це; -
малый Те; -многоязычный 18; -норматив­
ный Ев, СИ; -омофонов Кит; -полный Ев; -
рифм Кит, Це; -русско-французский Щ 1 ; -
служебных ("пустых") слов Кит, Ох; -терми­
нов соц. Б 1 ; -толковый Пе, Ви; -языка Пуш­
кина Ви 

словарь» 'лексика' СпЛ, ФЯ, ЩЭ, ЩО. Пл; -
и гр-ка ЩО 

слово Сл, ЧР , ГуЗ, Па, К 1 , Бд , СоК. Ба, Ка, 
Гло, Тр, А н , Бл, Пе , ЩО; -актуализирован­
ное Ба; -в китайской традиции Ох; - -универ­
сальном языке Ко; - - я з ы к е х в речи //реч. 
ЩО: -главное х зависимое Ба, Те; -забытое 
Сх; - и высказывание Бд, Бл, ФЯ; - - г р - к а 
Щ Ч ; - -действит-сть МрО; - - д е л о Т1; - - е г о 
этимология Ох, Бр; —звук Фн, Пт, ОБ, Тр, 
Куз; - - з н а ч е н и е Ох, Рц , Гу2, ГуЗ, Пт, Па, 
Ба, Гло, Тн, Ан, Бл, Уо, ФЯ; - - к о р е н ь Сл, 
Син, Ко, СИ, Пт, СпЯ; - - л ю д и Уо, Щ Ч ; - -
морфема Сл, Бд, Бл; —народ Сл; —общество 
СоК; - - п а р а д и г м а Т1; - - п р е д л о ж е н и е Рц, 
Бю, Ба, Гло, Те, Тр, ЩО, КурЗ, МщО. МщО, 
М щ Ч , МщГ; - - п р е д м е т Т 1 , Кит, Ох, Гу2, 
ГуЗ, Пт, СоК, Уо; —речь Га, Сш; —словосо­
четание Ко; —текст Це, Нор, Оп, Ох, Ток; — 
фонема Тр, МШ, Куз, ЯУ.; - - ф о р м а слова 
Фт, К ш , ЩО; —человек Пт; —язык ГуЗ, Фс, 
СоК, Га, Гло, МрЭ, ПКТ, Пе, Щ Ч , Ви, Пл, 
ХЯ; -изолированное Пт; -истинное Сх; -ис­
ходное Сл; -как данность Сл; -лексич. Ба; -
недостающее Нор; -отдельное Сл, Гу2, Па, 
Пе: -полное ЧР; -потенциальное] Ба; -произ­
носимое СпЭ, Ток; - семасиологически-мор-
фол. Бд; -фонетич. Бд , Тр; -целое СИ 

слово-предложение МщО 
словоизменение Т 1 , Ох, Сл, Ч Р , Пт, Ба, ЩО, 

Ви, МщО; -развитое ЩО; -синтаксич. МщО 
словообразование Ох, Сл, Ко, Фс, Па, Бд, 

СоК, Б 1 , СпЯ, ЩО, Ви, МщО; -именное Б1 
словопорядок => порядок слов 
словосочетание Сл, Ко, Фс, Ба, Тр, Бл; - у с ­

тойчивое Сл; -фразеол. Ба 
словотворчество => новообразования, неоло­

гизмы 
словоупотребление Ох 
словоформа Сл 
словопентризм Бд 
слог Кит, ЦёГЯО, Оп, Фн, Сл, Фс, Бд, КурЗ; -

тонированный Фн 
с л о ж е н и е слов Гу2 
сложность максимальная Гу2, СпЯ; -системы 

согласных ЩО; - я з ы к а как объекта лин-ки 
Me, Сш; —морфол. Гу2 , Шл, Шт, СпЯ 

СЛУХ Бл, Якв, Куз 
случаи единичные Дб; -необъясненные Дб 
случайное в речи СоК, ХС, ХА; —языке Нор, 

СИ, СоК, Гло, ПКТ, СпЛ, ФЯ 
случайности звуковые Пт 
случайность Пт, БС, Кур4 
с л у ш а д и е Сл, Па, Те, ФЯ, Ток 
слушатель //Слушающий Бю, ПКТ, Тр, ХМ, 

ЯС, Х А , Х Я 
смежность слов К ш 
смена, научной парадигмы СоК, Де , Пл; - соц . 

субстрата Пл; -языка носителями (с сохране­

нием субстрата) Шу, Me, МрЭ; - я з . систем 
последоват. Ви 

смешение языков Шл. Нео, Пл 
смещение отношений между ассоциациями 

Па 
с м ы с л , Оп, Ко, Бю, Те, Тн, Ток, Пе, ЩО. ЯС. 

ЯМ, Х Р ; -понятия КурЗ; -слова ГуЗ, Пт, 
СпЭ; —противоположный СпЭ 

смысл» здравый Ва 
смыслоразличение Бд, Тр, Ток, Куз , Кур4 
собеседник Т1, Нео , Бю, Ток. Кур4 
собирание доказательств Дб 
собиратели фольклора СИ 
собрание (носителей/ Бд 
событие практич. (как реакция на реч. сти­

мул) Бл 
совершенство (знания языка) ХА; - метода 

Па, МлЗ, C o l , Mm; - я з ы к а ЯО, ПЯ, ГуЗ, 
ГуЗ, Шл, Ми, СпЭ 

совершенствование языка Гу2 
совокупность высказываний Бл, ХС; -говори­

мого и понимаемого ЩЭ; -диалектов Me; -
навыков Гло; -окружений ХМ; -пар глубин­
ных и поверхностных структур ХЯ; -рече­
вых актов //актов реч. деят-сти ГуЗ, Кж; -
синтаксич. связей Те; - смыслоразличитель-
ных признаков Тр; -соответствий Me; - у с ­
ловностей СоК; -фактов Co l ; - я з . привычек 
и норм Ви 

совпадение (представителя архифонемы с фо­
немой) Тр; -слов случайное СИ, Шл: -форм 
глагола Рц 

согласие (/Соглашение) коллективное СоК, 
Сш 

согласность ЯД 
согласность-несогласность Я Д 
согласование Це, Син, Те, МщЧ 
с о д е р ж а н и е Па, Гло. БК. МрО, Ск2, СпЭ; -

(фонемы) (Фонол.) Тр . КурЗ; -высказывания 
Шт; - з н а к а Кур4; - - с п е ц и а л ь н о е Кур4; -
культуры СпЭ; -мысли Пт; -понятия бедное 
х богатое КурЗ, Кур4; - п р е д л о ж е н и я Па; ~ -
мыслит. Па; - р е ч и СпЯ; - -потенциальное 
/Скрытое СпЯ; -слова Пт; - - л е к с и ч . х син­
таксич. МщО; -смысловое МрО 

содружество наук Шу, Уо 
соединение корней и аффиксов Сл, Гу2; - о з ­

начающего и означаемого БС; -слов (осмыс­
ленное) Сл, Гу2 , ГуЗ 

создание алфавитов Пл, Якв; -литературного 
языка Нор, Пл; -норм Ев; -памятников Ох: -
письменностей Це, Пл, Якв; -слов Сх, Нео; -
словарей Ох; -форм по аналогии Нор, Оп; -
языка ГуЗ; —всемирного //идеального /Миро­
вого Ев, Ко; - -вспомогательного //искусств. 
Ко, Бд 

создатели алфавитных письменностей БГ; -
искусств, универсальных языков Ко 

сознание (нации) (яз.) (культ.) ГуЗ, ПКТ, Тр, 
Ви; -(носителя /говорящего) (яз.) (индивиду­
альное /Субъективное) Ох, Сл, Рц , ГуЗ, Пт, 
Па, Фт, Гло, Те, Уо, ФЯ, Щ Ч , Якв. Якб; -
обществ. НУ 

сознательность Нор, Пл 
сонант Фн, Col 
сообщение Ба, МрО, СпЭ, ЯС, ЯМ 
сообщество яз. Шт, ОБ 
соответствие (письм. и звуковых ед-ц) Фн; -

(семантики и формы) Рц; - взаимно одно­
значное Фн, Рц , Ск2, Яке; -выражения ло­
гике Рц; - г л у б и н н ы х структур поверхност­
ным Рц; -обозначения обозначаемому ЯМ; -



3 6 0 Приложение 9. Предметный указатель 

описания норме Оп; -порядка элементов по­
рядку вещей ЯУ; -правил и текстов Оп; -се­
мантич. и синтаксич. актантов Те; -смыслов 
и текстов Х Р ; -элементов естеств. языка эле­
ментам универсального языка Ко; -языка и 
культуры Уо; — ц е л и Бд; - я з . системы и яз . 
материала ЩЭ 

соответствия (слов) звуковые //фонетич. СИ. 
ГуЗ, Шл, ОБ, Шу, Me; — - и с к о н н ы е СИ; - -
регулярные х н е - О Б , Шу, Нео, Me 

соотнесение с действит-стью Б ю 
соотнесенность знака с предметом Бю; - з н а ­

ков друг с другом Ка 
соотношение взаимно однозначное Ск2; -глу­

хих и звонких КурЗ; -гр-ки и словаря ЩО; -
индивидуального и коллективного //Соц. 
ГуЗ, Me; -линейного и структ. порядка слов 
Те; -морфемы и семы Ск2; -неизменности и 
изменчивости Me; -психич . и яз. СпЛ; -раз­
личительных элементов Тр; -слова и вещи 
Шу; -теории и опыта Гло; -формы и субстан­
ции Гло; -языка и логики Уо; — м ы ш л е н и я 
ХЯ; — р е ч и Ба, Кж; — ц и в и л и з а ц и и ГуЗ 

сопоставление диалектов Пл; - ед-ц языка 
Гло; -картин мира / /мировидений Гу2; -мор­
фологии ОБ; -морфол. показателей СИ; -не­
предвзятое Уо; -фонетики ОБ; -языка с ко­
дом МрО; - - ч е л о в е к а с языками животных 
ЯУ; - я з ы к о в ЯО, Ев, Гу2; - - ( р о д с т в . ) СИ, 
Шл; --(системное) Ба, СпЯ, Уо , Пл 

сопротивление коллектива инновациям СоК 
соседство звуков ОБ 
сосредоточение на английском языке ХС, ХР; 

- - в н у т р . лин-ке Me, Ва; - - п р а я з ы к е ОБ; - -
процедурах ХС; - - с и н х р о н и ч . лин-ке СоК, 
Me; - - смыслоразличительной роли фонем 
Кур4; —устройстве языка ХЯ, ХР; —фонети­
ке и морфологии ХЯ; —формальных пробле­
мах Бл; —языке (per se) Бю 

соссюрианство ФЯ 
состав звука Тр; -языка лексич. МщЧ 
составители алфавита Бд 
составление алфавитов Якв; - словарей Я п , 

Ви; - списка субстанций Ко; -фонетич. таб­
лиц Фн 

составляющая главная х зависимая Те 
составляющие минимальные Те; -непоср. Те 
состояние (индивида) внутр. Бю; -неустойчи­

вого равновесия Ка; - стабильности языка 
Гу2; - я з ы к а (данное //Нынешнее /Современ­
ное х предшествующее /Прошлое) Сх, СИ, 
Гу2, ГуЗ, Па, Кш, СоК, Ва, Бр , Ба, £ ш , Гло, 
ПКТ, А н , Ви; -яз . прароманское СИ 

сосуществование архаичных и продвинутых 
систем ЯС 

сотрудничество лингвиста с гуманитариями 
БГ, СпЛ, ЯУ, ЯМ; —естественниками и ин­
женерами ЯМ; — и с т о р и к а м и и археологами 
Пз; — т е о р и е й связи ЯМ 

сохранение более общих ед-ц МрЭ; -звука ОБ; 
-новообразований Нео; -окончаний Ба; -смы­
слового инварианта ЯС; -субстрата Шу 

социальное Фс, Нео, Бд , СоК, Me, Ва, Гло, 
Б 1 , ПКТ, ХМ, СпЛ, СпЭ, ФЯ, Ток, ЩЭ, Пл, 
Якв, K y p l , Кур4 

социолингвистика Me, Ва, Ва, C n l , СпЭ, Уо, 
ФЯ, Ток, Х Р ; - [американская] Уо; - [ я п о н ­
ская] Ток 

социологизм ЩЭ 
социология Бд, Me, Гло, МрО, C n l , СпЛ, 

Ток, ЩЭ, ХР; - [американская] Ток 

сочетаемость (ед-ц) Бл; -звуков Це , Бд; -слов 
Сл; -фонем Ф н , Тр; —свободная Фн 

сочетание звуков Бд; -знаменательного слова 
со служебными Сл, Ба; - морфемное Тр; -
слов МщО; —устойчивое Га; -фонемное / ф о ­
нем Тр 

сочинение Те 
союз^ яз . Нео, Бд, Т р , СпЭ, Я к 1 ; - - б а л к а н ­

ский Тр; —евразийский Тр 
союзы^ (часть речи) Ох, Ч Р , А н 
спаянность элементов в слове СпЯ 
спекулятивное Ц е , Бл 
специализапия^ значения слова КурЗ; - л и н -

гвиста C o l , Тр, C n l 
специфика культуры БГ; - традиций Нор , Оп, 

Сл; -языка Гу2; ГуЗ, Ба, Гло, БК, Мрр, Х Я , 
ФЯ 

спираль развития лин-ки СоК 
списки звуков Фн; - м о р Фн; - слов Т 1 , Ох; -

элементов закрытые х открытые Оп 
список субстанций Ко 
способ описания лексики словарный Ох 
способность интеллектуальная //умств. ХЯ; -к 

символизации БГ: - я з ы к о в а я //к реч. дея­
т-сти ГуЗ, СоК, БК 

способы выражения синтаксич. отношений 
МщЧ; -изображения графич. Те; -исследова­
ния языка Бл, ЩЭ; -классификации языков 
Шл, СпЭ; -обозначения Гу2, Уо; - - субъекта 
и предиката МщО; - образования понятий 
ГуЗ, Ми; - о б щ е н и я СпЛ; - о п и с а н и я языка 
Фн, Ох, Бл, ЩЭ; - освоения иностранного 
языка ГуЗ; -построения гр-ки ХЯ; —предло­
жений ХС, Х Я ; -представления синтаксич. 
структуры Те; -рассмотрения действия Те; -
усвоения второго языка ЩО; - ф и з и ч . реали­
зации СоК, Гло 

с п р я ж е н и е Яп, Це , Оп, Сл, ЧР , СИ, НУ, СоК, 
Ск2, ФЯ, ЩО; -бедное х сложное СИ 

сравнение литературного языка с народным 
ПКТ; -языков ЯО, Сх, Рц , СИ, Гу2, Пз , Па, 
Кш, Ба, Сш, ЯУ, МщО, МщЧ; - - с т р у к т . х 
не~Гу2, ПКТ 

средства актуализации внеяз. Ба; 
выражения! Сш, Ка, ПКТ, СпЛ, Х А ; - - о п и -
сат. ( 'аналитич.') Гу2; - л и н - к и формальные 
ХА; -массовой информации Пе; -обозначе­
ния СпЭ; -общения / /коммуникации ГуЗ, Ва, 
Гло, ПКТ, СпЭ, Пл; -познания языка ЩЭ; -
различит. Тр; -фонол. Тр; -языковые Па, Ви 

срез яз . синхронный Шу, СоК 
ссылка на тип спряжения (в словаре) ЩО 
стабильность языка Г у 2 , Пл 
стадиальность Гу4, Пз , ОБ, НУ, Бд, Ва, Уо, 

Мщ1, МщО 
стадия развития мышления СИ; — народа 

//культуры /человечества Гу2 , ГуЗ, СпЭ; - -
языка Сх, ПЯ, Гу2 , Шл, Шт, Фс, ОБ, НУ, 
Бд, Ба, БН, ПКТ, СпЛ, КС1, М щ 1 , МщО; — 
высшая х низшая Гу2, НУ; историч. х 
доисторич. Шл; наличная х формирую­
щаяся ПКТ; — я ф е т и ч . х флективная х диф­
фузных выкриков НУ, НУ 

стандарт^ (языка) среднеевропейский Уо 
стандарт» работы лингвистов X I 
стандартность яз. процессов СпЛ 
старение языка ОБ 
статика Па, СоК, Бр, Сш, Гло, Ток, Ви, ЯС, 

ЯМ 
статистика Фс, Бд , Тр, ЯС, ЯУ, ЯМ, ХС; -фо­

нол. Тр 
статус лин-ки как науки СпЛ, СпЭ 
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с т е м м а Те А н , Бл, Гли, ХМ, Де , C n l , СпЛ, Уо, КС1, степени сравнения Ч Р ФЯ, Ток, С1 , Ви, Пл, Якв, Я к 1 , Якб, ЯС, степень признака Тр; - приспособленности ЯУ, ЯМ, Якб, K y p l , Кур4, ХЯ, Х Р ; -амери-
языка Ва; -развития языка Гу2, Ва; - с л о ж - канский Нео, Cml, А м , ХЯ; -датский Мс, 
ности слова СпЯ: —языка Шт; -спаянности Бр; - европейский Ст1, МрО, Ам, Бл, СпЛ, 
слова СпЯ: -трудности языка Ва Ток, ХЯ; - копенгагенский Гло; - француз-стереотипы культурные СпЛ ский Б 1 , БС, M p l , Пл; - ф у н к ц . П 1 , Ви; -стилистика Фс, Ба, К ж , Ток, Ви, ЯС; -исто- японский Ток 
рич. Фс; -эстетич. Ба ступени высоты тона Тр стиль Би , ТЗ, Сш, Х М , Ви, ЯС; -деловой Ви; - ступень обобщения (в линвистике) БН; - р а з -
значимый соц. Фс; - индивидуальный Фс., вития языка Гу2. ГуЗ: -формализации выс-
Ба, ПКТ; -научный ПКТ; - - ( в лин-ке) Гу1 , щая х низшая Бю 
ГуЗ, Пт; -ненаучный ГуЗ; -писателя Ви; - стык морфем х слов Сл, C n l 
поэтич. ПКТ; -разговорный ПКТ; -соц . СпЛ; субстанция мыслит. СоК; -первичная Ко 
-телеграфный С л : - т ° Р ж е с т в - Би; - ф у н к ц . субстанция, (х форма) ГуЗ. ОяК, Ело, БС; -
П К Т , Вл; -языка Ви звуковая х письм. СоК, Гло, МрЭ, Тн стимул практич. (для реч. акта) х реч. х пси- субстанция, 'предмет действит-сти' Ко, БК, 
х и ч . Бл, Гли, Х М , СпЛ у 0 ' ~ ~ 

стимулы лин-ки Це , Р ц субстрат Шл, Мл2, Шу. Бд, Me, Пл с̂ хийное в лин-ке Бд БГ То- — я з ы к е Пе с У б

г

ъ е к т 1 < Р е ч и > (говорящий) Бю, Ба, Ток стихийное в лин-ке ь д , ш , l p , языке це, субъект» суждения //Предложения Рц, Уо, 

гтиховепение ЯМ М щ ° - " 1 ш Ч 

й и х ^ е н и е ^ П е . Ф н , ГуЗ объективизм ОБ, ХМ; - и н д и в и д у а л и с т а . 

стоики Гре, Сл, Ч Р , ГуЗ субъективное ФЯ Ток 
сторона реч. деят-сти акустич. СоК; - речи субъективность (лингвиста) Ми Бд Ва 

акустич. /материальная СоК, Тр; - языка у с ' М и ' д ' 
звуковая Кит, ГуЗ, МрЭ, ХЯ; - п с и х и ч . Па, суждение Р ц , Ба, ХЯ 
Бд; - с о ц . Бд; «эмоциональная Ба с у щ н и е (предмета лин-ки) Гло, ХМ-Де.ФЯ; 

стороны знака СоК, Бю, Ка, Гло, БС -значения /Употребления слова ОБ, КурЗ строгость (в лин-ке) Фт, Бд, Me, Гло, Мт, изменении /Сдвигов С ш , Пл; - реле-
6 п Л ; -математич. Гло вантных черт Тн строение ед-ц морфонол. ЯС; - языка Сш, суффикс Нор, Оп, Сл, Фс, Бд, СпЯ, КурЗ; -
СпЭ, ЯС; - о р г а н и ч . Гу1 , Гу2, ГуЗ словообразоват. Сл, СпЯ строитель я з . культур Пл существительные Сл, ЧР , Рц , Ба, Те. У о , строительство яз . Бд , Ва, МрО, СХ, Пл, Якв ШЗ. МщЧ; - неисчисляемые Уо; -склоняе-строй (языка) Р и м , Ох, Фн, Сл, ЧР , ТЗ, Ев, мые Щ Ч 
18 , СИ, Гу2, ГуЗ, Ш т , Ми, Пт, Фс, ОБ, Me, существование (явлений) одновременное СоК; 
Иа, Ьр, Ьа, Те, и к 2 , СпЛ, Уо, ЩО, Ви, -грамматич. категорий Уо; -ед-ц языка БК; -
М щ 1 , МщО, МщЧ; —агглютинативный Гу2; законов мышления Уо; - закономерностей 
—грамматич. МщЧ; —изолирующий Гу2; — СпЛ; -компонентов значения Гло; -ларинга-
флективный Гу2; — ф о н о л . Якв; - я з ы к а но- лов Co l ; -лингв, текстов Оп; -литературного 
минативный М щ 1 , МщО, МщГ; —посессив- языка ЛГ; -лог. основы языка Рц; -множест-
ный /Нритяжат . МщО; - - с и н т а к с и ч . М щ 1 , ва языков Ев, Ко; -морфем реально-психич. 
МщО; —эргативный МщО, МщГ Бд; -различительных признаков Тр; -связей 

структура (вообще) Гло, БГ, БК, Мт, Ск1, Тр, языка с действит-стью Гло; культурой 
Уо, Х Я ; -(языка) синтаксич. простая Те; -аб- Уо; - с о ц . группы ЩЭ; -сторон языка БС; -
страктная Х Я ; - в е щ и Ко; -гр-ки Бд; - знака типов СпЯ; -универсальных представлений о 
Ба; - - п р о з р а ч н а я Ба; -иероглифа Це , Ох; - М И р е Уо; -фонем Якв, Якб; -языка ЯО, Шл, 
корня Co l ; —единообразная Co l ; —строгая Бд, С о К , Ва, Ба, Гло; - и с т о р и ч . Ви; - о б ъ -
C o l ; - м о р ф е м ы К у р 2 , Кур4; - - ф о н о л . Тр; - ективное Х М , C n l , ФЯ, Ток, ЩЭ, Га, Ф Я , 
мысли Рц; - п р е д л о ж е н и я Ба, Те, ПКТ; - - Т о к ; ~ - р е а л ь н о е Ва, Га; -яз . Т о к ? К 2 Ж Г п ^ Т и ^ Г у Г Р Ц ' Х Я ; " р Л 0 Г - £*2ЕЙ Употребления (знака иЗпГзвТка) К У Р З . Рц; —мыслит. / # м с т в . ХЯ; —реальная Рц; — jjyp4 наяТсёман™ Р ц М Т е ° ' - М ~ ? ™ о н ? а Т р Т - с£1£Г (в глоссематике) Где; - (предложения) 
слаовЁ*Ф«^Ко Гу2ЦБаТ -морфТмная Г у З ; ' - - < ™ т ' > р е г у л и р у ю щ а я ГуЗ, Га. Бю; - н о -
морфол. Пт, Те; - - э т и м о л . ГуЗ; -словесная минативная МщО; - г р а ф и ч . Те; - (развития 
ТрГ с̂лога Фн; -умств. врожденная Х Я ; -фо- ,языка> стадиальная Гу2, Пт МщЧ, Ва; -
нетики Бд; - эталонная Рц; - я з ы к а /Лзыко- («зыка) лог. Рц; - ф о р м а л ь н а я Гло, Те, Х Я ; -
вая /Лингв. Т 2 , Сл, Ко, Гу2, СоК, Бр, Сш, Дистрибуции БГ; -описания языка Рим, Сл, 
Гло, Тн, ПКТ, К ж , СпЯ, СпЭ, Уо, ЩО, Ви, Ч Р - Г л ° - Б л - я м - , М ш Г : -рачленения пра-
Я Д , ЯУ, ХС, ХЯ; —внутр. Гло; —грамматич.

 языка (древовидная) Шл, Me 
Сл, Гу2, Уо, ЩО, Х Я ; —лексич. Ко; —мор- схематизация в лин-ке Шу, Нео, КС1 
фол. Ск2, ЯУ; — с о ц . Кур4; —фонол. Ск2; - сходство} предметов Кш, СоК; -языка у чле-
яз . семьи Шл нов коллектива Me структура., языковая (Sprachgestalt) Бю сходство; языков (родств.) СИ; - - вторичное структура; языка 'описание языка' К ж Тр, Пл; —структ. Ев, Ми, Ск2, СпЛ, Уо структурализм /Структуралисты Яп, Оп, ГуЗ, сходство; (вариантов) звуковое Тр, Щ 1 ; -зву-
Фс, Фт, МлЗ, Нео, Бд, Ст1, Бр, Га, Бю, Ж 1 , ков фонетич. /звуковое Ох, Тр., Щ 1 ; -значе-
Ба, Сш, Гло, Те, Б 1 , БС, БК, M p l , МрЭ, ний СоК, Гло; -слов семантич. ЧР , Гло; - -МрО, П 1 , Мт, Ск1, Тн, ПКТ, К ж , П 2 , А м , синтаксич. ЧР 
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с х о д с т в о , ед-ц разных уровней уровней 
структ. КурЗ; - л и н - к и с другими науками 
СпЛ; -традиций Нор 

с х о ж д е н и е языков Пл 
схоласты Ц е , Нор 
таблица соответствий СИ 
таблицы фонетич. Кит, Фн 
твердость-мягкость Якв 
творчество индивидуальное свободное (эсте­

тич.) (//бсудож.) Фс , Нео . Ф Я ; -коллективное 
029 

текст Инд, Кит, Це , ЯО, Нор, Оп, Ох, Фн, Сл, 
Ев, СИ, ГуЗ, Шл, Пз, Па, C o l , СоК, Га, Бю, 
Гло, БС, БГ, Ск1, А н , Бл, Х М , Де , ФЯ, Ток, 
Пе, ЩЭ, Куз , ЯС, ЯМ, Х Р ; -деловой Ев; - и 
человек Сл, Ск1; - и с х о д н ы й Оп, ФЯ; - к а к 
данность Оп, ФЯ; -канонич . Оп; -научный 
Бю; - непонятный Я О , Ан; - нормативный 
Нор; - письм. Нор, Оп, Ох, ГуЗ, Шл, ФЯ, 
Ток; -светский Нор; -устный ГуЗ, Ток 

тексты древние Кит, Ток; - священные //Са­
кральные Нор; - х у д о ж . Ев 

тенденции активные Ба; -большинства гово­
рящих Фс; -изменений Бд; -развития языка 
Ба. Пл: -универсальные ЯУ 

тенденция к аналитизму Ба; - -дифференциа­
ции х к унификации Ва; - - прогрессивной 
последоват-сти Ба; —сжатию Ба; —центрост-
ремит-сти х к центробежности Те; -системы 
БГ 

теоремы Кур2 
теория гр-ки Фт, Щ Ч , МШ, МщГ; -грамма­

тич. Мс; -информации ЯС; -лингв, и дейст-
вит-сть Гло, БГ, К ж , Пл; - материалистич. 
Бл; -менталистская Х А ; -механистич. Бл; -
научная Гло, Те; -непротиворечивая Гу1; -
объяснит. ХЯ; - п и с ь м а Щ 1 ; - с о ц и о л и н г в . 
ФЯ; -стадиальная СпЯ; -трансформац. ХС; -
универсальная Co l ; -фонол. Тр, Якв 

терминология Па; - л и н г в . Фн, Ев, Шл, Пт, 
Бд , СоК, Бю, Те, МрО, П1, ЯУ, Кур4 , Х Я 

термины грамматич. Сл; - исконные Сл; -
лингв. Гре, ЯО, Ох, Фн, Сл, ЧР , Син, Рц , 
Гу2, ГуЗ, Шл, Пт, Па, Фт, К ш , Бд, C o l , 
СоК, Бр, Бю, Ба, Сш, Гло, Те, МрО, Тн, К ж , 
Тр, А н , Бл, ФЯ, С1, Пе, Щ 1 , Ви, Пл, МШ, 
ЯУ, Х Я , Х Р ; -соссюровские Гло; - соц . Б 1 ; -
специальные Гло 

территориальное в языке Пл 
территория (распространения языка) Бд 
техника внешняя СпЯ; -вычислит. ЯМ; -язы­

ковая внешняя СпЯ 
технограшия Якв 
тип звуковой МШ: - я з ы к а Гу2, Шт, Те, БН, 

Ск2. СпЯ; —(концептуальный) СпЯ; —(мор­
фол.) СпЯ; —агглютинативный /Агглютини­
рующий Ск2; изолирующий Ск2; ин-
корпоративный Ск2; полисинтетич. Ск2, 
СлЯ; —флективный Ск2 

типичность признака для языка СпЛ 
типология Фн, Сл, ТЗ, Ев, СИ, Гу2 , Шт, Ми, 

Пз , Фт, НУ, Бд, Те, БК, БН, ПКТ, Ск2, 
Ск2, Тр, СпЯ, СпЛ, СпЭ, ЩО, ЯУ, Мщ1, 
М щ 1 , МщО, МщО, МщГ; -диахронич. / д и а -
хронная Бд, СпЛ; -морфол. ЯУ; -синтаксич. 
Те . ЯУ, М щ 1 , МщО. МщГ: - синхронная 
СпЛ; - системная ЩО; - стадиальная Шт, 
Мщ1 

типы гр-ки 18, Х Р ; -зависимостей Гло; - зна­
ков Бю; -значений Ба, СпЯ; -изменений Me, 
МрЭ; -нейтрализации Тр; - о б щ е н и я Ток; -
описания БГ; - о п п о з и ц и й Тр; - о т н о ш е н и й 

СоК; -предложения Це; -склонения Оп, Ск2; 
-словарей 18; - с п р я ж е н и я Оп, Ск2, ЩО; -
формализации БГ; -языков полярные СпЯ 

тождество (знака) Ка, БС, ФЯ; - з в у к а Тн; -
языка Me 

толкование значений слов Ох; - иероглифов 
Ох; -непонятных слов Кит, Це, Ох; -памят­
ников Кит; -текстов Це, ЯО, ГуЗ, Ан, ФЯ, 
Ток 

тон Кит, Ох, Фн, Тр 
точка зрения нормативная Пе; —объективная 

Пе; - - о ц е н о ч н а я ЯО; - - п л а т о н о в с к а я Ох, 
СоК; - - словообразоват. Бд; - - с м ы с л о р а з л и -
чит. Бд; - - с т а т и ч . СоК; - - с у б ъ е к т а (речи) 
Ток: —физиол. Бд; —фонетич. Бд; —функц. 
ПКТ; -исходная (изменения) ЯС 

точность выражения (//Передачи) мысли Гу2, 
Ба; -исследования (методич.) в лин-ке Фт, 
Мт, К ж , Х Я 

традиции дальневосточные Ох, Фн 
традиционалисты Пе 
традиция англоязычная / / англо-американ­

ская Ан, СпЛ; -грамматич. х словарная Кит, 
Ох, Пт; -классич . ХЯ; - к у л ь т . Ев; - л и н г в , 
американская Фн; —античная Т 1 , Гре, Рим, 
Це, ЯО, Нор, Оп, Ох, Фн, Сл, Ч Р , Син, ТЗ, 
Рц , ПЯ, Гу2 , ОБ, Па, Бд, Те, Тн, А н , ФЯ; -
арабская А р , Я п , Т 2 , Це , ЯО, Сх, Нор, Оп, 
Ох, Фн, Сл, ЧР , Оп, Фн, Сл, ЧР, Син, ФЯ; -
- греческая Гре, Рим, Р и м , Кит, Це , ЯО, 
Нор, ЧР, Ев, СоК; —еврейская Т2; - - е в р о ­
пейская Т 1 , Инд , Рим, Кит, Ар , Т 2 , Це , ЯО, 
Нор, Оп, Ох, Фн, Сл, ЧР , ТЗ, Ев, Ко, СИ, 
Гу2, ГуЗ, Шл, Шт, Пз, Д И 1 , Бю, Гло, Те, 
Ан , Бл, ФЯ, Х Р ; —и народ Т 2 , Це , ЯО, Ев, 
Рц; —индийская Аннот, Т 1 , И н д , Кит, А р , 
Яп, Т2 , Це , ЯО, Нор, Оп, Ох, Фн, Сл, ЧР, 
СИ, Ми, Х Р ; - - к и т а й с к а я Т 1 , Кит, Яп, Т 2 , 
Це, ЯО, Оп, Ох, Фн, Сл, ЧР; —нац. ЯО, Ев, 
СИ, Ток, Х Р ; - - р и м л я н и н ЯО, Ч Р , СИ; - -
римский Гре, Р и м , Ев; —русскоязычная Пт; 
—тибетская Т2; —тибетско-монгольская Т2; -
-франкоязычных стран Европы C o l , СоК; - -
японская Би, Яп, Т2 , Це , ЯО, Сх, Оп, Ох, 
Фн, Сл, Ток, Ток, Ток 

трактовка ед-ц психол. Бд; - предложения 
традиц. Те; -сложных слов Сл 

транскрипция научная Якв, Якв 
трансляция Те: -неполная Те 
трансформация X I . ХС, ХЯ; -грамматич. ХЯ 
трата произносительной энергии Пл; -энергии 

минимальная Пл 
требование^ звукового сходства Тр; -историз­

ма Кш; -разграничения фонетики и фоноло­
гии Тр; - системности ГуЗ, Ви; - чистоты 
лин-ки /Строго лингв, описания БГ, Ск1 

требования^ к описанию языка Оп, ГуЗ, К ш , 
Бд, БГ; —теории (лог.) Гу1 , Гло 

требования» (об-ва) к литературному Я З Ы К У 
ПКТ 

требования^ языка Пт 
требования^ситуации Ка 
трехбуквенность корня Ко 
тюркология Бд, Якв 
ударение Це , Бд, МрО, Тр, Пл, K y p l ; - сило­

вое Бд 
удобство описания ХМ; -языка Бд, СпЭ 
удовлетворение потребностей выражения МрЭ 
у з е л глагольный Т е 
узус Па, Нео, Me, Гло, Ск1 
умения (языковые) Ох, Сл 
уменьшительность Ко 
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умозрительное в лин-ке Сл, Шт, НУ, МрО 
универсалии БК, БН, МрО, Бл, СпЯ, Уо, ЯС, 

ЯУ, ЯУ, X I , ХЯ; -грамматич. ЯУ; -импли-
кативные х н е - Я У ; -морфол. ЯУ; -семантич. 
БК, ЯУ; -фонол. ЯУ 

универсальное (в языке) БН, Бл, Уо, ЯД, ЯУ 
универсальность (яз. свойств) МрО, ЯУ; -ка­

тегорий БК; -подхода Фн 
у н и ф и к а ц и я языков Ва 
упадок языка ОБ 
уподобление языка организму Шл, Шт 
упорядочение правил (гр-ки) строгое Оп 
употребительность форм Па 
употребление Х А ; - артикля Рц; - диалекта 

Гу2; -звуков Тр, КурЗ, Кур4; -знака (внутр. 
х внеш.) К У Р З . Kvp4: -оборотов Рц; -предло­
гов Рц; -слов самостоят. Ба; -форм Син, Па; 
- я з ы к а (реальное) Ва, Ба, Ви, Х А . Х Я : - -
нормальное Ба 

употребляемость языка Бд 
управление СинТ Гло, МщЧ 
у п р а ж н е н и е ГуЗ 
упрочение системы ПКТ 
у п р о щ е н и е ! в языке Бд, Ба; -языка морфол. 

//у. грамматич. форм Шл, Пл 
упрощение» в лин-ке Нео 
у р о в е н ь , 7 я з ы к а . описания языка) Ох, Сл, Ба, 

Гло, БН; -глубинный Рц, Ко; -конкретного 
текста Гло; -синтаксиса Те, Х А 

уровень^ абстракции Кж; -конкретной гр-ки 
Х Я ; -универсальной гр-ки Х Я 

уровень» развития языка Гу2, ГуЗ, Шт, Ми, 
П л , ЯУ, КурЗ -культурный СпЭ 

уровень^ науки методолог. СоК; - - описат. 
Кш; —теоретич. СоК 

усвоение языка второго (естеств. х в школе) 
ЩО; —детьми ГуЗ, ХЯ; —завоевателей Пл 

усиление противопоставлений //различий Бд; -
элементов Па 

у с и л и я (говорящего и слушающего) Ба, Те, 
МрЭ, СпЭ 

условия изменений Кш. Пл; - произнесения 
Бю; -существования соц. группы ЩЭ, Пл; -
функционирования языка соц. Me, Ток; -
эксперимента ЩЭ; -яз . общения Ви 

условность границ в лин-ке ЛГ, Нео; -языка 
СоК 

усреднение индивидуальных изменений Нео 
установка лингвиста познават. ФЯ; - - прак­

тич. ФЯ; -функц. ЯС 
установки исследовательские Бю 
установление^ общих свойств языков Рц; -от­

ношений X I ; -первоначальной системы Co l ; 
- причинной связи Фс; - пропорции Нор; -
родства СИ. Co l ; -соответствий (регулярных) 
Шл, ОБ 

установление; нормы (произвольное) Нор, 18, 
Па; - связей между лин-кой и другими нау­
ками Х Р ; -соц. контакта СпЭ 

установления^ языковые Фс 
устойчивость морфол. показателей СИ; - я з ы ­

ка ГуЗ, СоК, ФЯ 
устранение излишеств Па; -случайностей Пт 
УСТРОЙСТВО об-ва БК; -языка ГуЗ, Кур4 
утилитарное в лин-ке Це, Пл 
утопизм (В лин-ке) Ко 
уточнение значения Бю 
утрата смыслоразличительной роли Бд 
участие х не~в смыслоразличении Тр, Куз 
участки мозга Сл 
участники реч. акта ЯС 
учебник школьный Сл 

учебники гимназич. СИ, СоК, Пе; -по лин-ке 
Ва, Гло, Бл, МШ; -языков МлЗ 

учение о грамматич. форме Пт; - -падеже Як1; 
—просодии Це; —языке новое НУ, С1, Пл; -
об актуализации ФЯ 

учет взаимозависимости языка и культуры 
Уо; -воздействия эмоций СпЭ; -дистрибуции 
//всех окружений ХМ; -значения /семантики 
Пе, ЯС, ЯМ; -материала современных язы­
ков ОБ; -мнения говорящего Куз; -позиции 
носителя языка ФЯ; - позиций участников 
коммуникации (говорящего х слушающего) 
ЯС; - реч. обихода Нор; - роли в морфеме 
МШ; - с и с т е м ы ПКТ, Кур4; - с о ц . фактора 
Кур4; -субстанции Гло, МрЭ; -теории инфор­
мации ЯС; -функции ПКТ; -яз . чутья Бд 

учтивость СоК 
ф а з а изменения окончат. ЯС; -эволюции язы­

ка СоК 
ф а к т ; (действит-сти) Ба 
фактор времени СоК, ПКТ; - н е ф и з и ч . Бл; -

системный МрЭ: - с о ц . K y p l . Кур4; -челове­
ческий Нео, ФЯ 

факторы Шу. ХЯ; - внеязыковые /Внешние 
Уо, ЩЭ: -внутриязыковые ЩЭ; -возмущаю­
щие ОБ, Me; -диахронич. х синхронич. Сш; -
дифференциации СпЭ; -коллективно-психол. 
Пл; -конкретные Сш; -неязыковые Уо; -об­
щечеловеческие Бр; - объективно сложив­
шиеся Пл; -поведения ХЯ; -развития инди­
видуальности СпЭ; - - я з ы к а Бд; -социализа­
ции СпЭ; -соц.-экономич. Пл 

факты (языка) Рим, 18, Гу2, ГуЗ, Шл, Шт, 
Фс, Пз , ОБ, Па, Шу, К ш , Бд, Co l , СоК, Бр, 
Ба, Сш, К ж , ФЯ, Пе, ЩО, Ви, Якв, ЯС, ЯУ, 
Кур4, ХЯ, ХР; —единичные Па; —наблюдае­
мые х реконструируемые Па, Бр: -голые Бр: 
-диахронич. х синхронич. СоК; -диахронич. 
лин-ки Сш; -историч . Пз , Col ; -культуры 
Ви; -общезначимые Сш; -речевые СоК; -речи 
Сш; -словаря ЩЭ; -современные ПКТ; -част­
ные Гло, Мт 

феноменология Гло 
фигуры Гло. Ск2; -плана выражения Гло: - -

содержания Гло 
ф и з и к а л и з м Щ 1 , Ток, МШ 
физическое ОБ, Бд, СоК, Гло, БГ, МрЭ, Тр, 

СпЛ, Уо, Ц П . ЯУ 
Фиксация морфологии Ох; -языка письм. //на 

бумаге ГуЗ, Ва 
Филологизм ФЯ 
философия истории Тр; - классич. немецкая 

Гу1, Шл; -рационалистич. Ев, ПЯ; -языка 
Би, ФЯ 

Финаль Кит, Фн 
финно-угроведенне МрО, Якв 
флексия СИ, Гу2, ГуЗ, Бд, Ск2, СпЯ, Уо; -

глагольная СИ 
фокус-покус Гли 
фонема Фн, Сл, 18, Шл, ОБ, К 1 , Кш, Бд, 

C o l , СоК, Гло, БГ, МрЭ, МрО, Мт, Тн, ПКТ, 
Тр., Бл, ХМ. СпЛ, Ток, Ток, Ц П , Пл, Якв. 
МШ, МШ. Куз , Кул, Якб , Я Д . ЯС, ЯУ, ЯМ, 
КурЗ, Кур4 

Фонетика Би, Кит, Ар , Яп, Т2 , Це , Оп, Ох, 
Фн, Сл, Ев, 18, СИ, ГуЗ, Шл, Фс, Пз , ОБ, 
Дб, Шу, ЛГ, НУ, Кш, Бд, C o l , СоК, Me, 
Ва, Гло, Mpl, МрЭ, Ф2, Мт, Тр, Ан, СпЭ, 
ФЯ, Ток, С1, Пе, Щ 1 , ЩЭ, Ви, Пл, Якв, 
МШ, МШ, Куз , ХЯ, Х Р , МщО; - а к у с т и ч . 
Тр; -артикуляторная Тр; -историч. Бд, Мт; -
сравнит. C o l ; -традиц. Тр, ЯД; -универсаль-
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ная Х Я ; -экспериментальная Д а , 
Щ1, ЩЭ 

Е д , Тр, 

онологи стихийные Бд , Тр^ 

МрЭ, пк'т, *' 
нология Би, Це, ГуЗ 
ю, Те, БГ, МрЭ, П] 

Гли, ХМ, Д е 

П з , Бд , СоК, 
Ск2, 1 е , П 2 , Бл, 

КС1, С1, СТГ Щ 1 , СпЭ, Уо 
П л , Якв, м ш , К У З , Я К 1 , Якб, я д , я у , я м , 
КурЗ. XI, ХС, Х Р , С2; -диахронная Я к 1 ; -
синхронная Де; -структ. Якв, Те, ПКТ, Якв 

Шязыка письм. Ох 
g Ко, ФЯ 
^ языка (чистая) Гло 
1 слова внутр. ГуЗ. Пт. Па; -языка ГуЗ. 

Шт, СоК: —внешняя ГуЗ; —внутр. ГуЗ. Шт, 
Пт; —звуковая ГуЗ, Пт, ОБ, ФЯ 

Форма» глагола //глагольная Це , А н , МщО; — 
именная МщО; - - повелит. Ка; - морфемы 
звуковая МрО; -продуктивная х н е ~ П К Т ; -
регулярная х не—Пл; -синтаксич. ПКТ; -сло­
ва Нор, Оп, Сл, Рц , Гу1 , Гу2, Шл, ОБ, Фт, 
К ш , Ба, Ка, А н , Уо, ЩО, Ви; —грамматич. 
Нор, Син, Гу1 , Гу2, ГуЗ, Пт, ОБ, Па, Пл; — 
временная Фт; падежная Фт; - - з а с в и д е ­
тельствованная х не—СИ, Шл; - - и с х о д н а я 
Сл; - - н е д о с т а ю щ а я Нор; - - н е л и т е р а т у р н а я 
Пл; -языка Шл, Ми, Па, Me 

Форма» (знака) Ба, БГ, БК, ЩО; -высказыва-
н и я Х Р ; - -наблюдаемая реально Х Р ; - знака 
('звучание') Ба, Ка; -морфемы МрО; -мысли 
БК, СпЯ; -слова ('звучание') Сл, Фс; -сооб­
щения мысли Ба 

Форма^ (языковая) Бл , ХМ, ФЯ, ХЯ; - м и н и ­
мальная Бл; -обращения к собеседнику Бю; -
свободная Бл; -учтивости СоК 

ф о р м а 5 (речи //языка) устная Инд, Оп, Ох; -
употребления языка Ви; - языка 
('разновидность') Me, БН; —индивидуальная 
ГуЗ 

Ьорма$ языка высшая х низшая Шл 
Ьормализация^ 'математизация' Те, БГ 
Ьормализаиияд 'абстракция' Бю 

Формальное (в языке) СоК, Те, Бл, Пе, ЯУ, 

Формирование арго и тайных языков Бд; -ли­
тературного языка Па; -мировоззрения ГуЗ; 
- н о р м ы Ев, 18 , П л ; - - с о з н а т . Пл; -письма 
Це, Фн; -речи у ребенка Сл; -традиций Т 1 , 
Инд, Це , Нор, ФЯ; -языка Гу2 

ф о р м о о б р а з о в а н и е ГуЗ 
ф о р м у л а арифметич. Якв; -вежливости Me; -

магич. Т 1 ; -матемвтич. Якв: -простая СпЯ; -
соответствия Me 

ф о р м у л и р о в а н и е общих законов развития Ва; 
- правил Х А ; - принципов универсальной 
гр-ки Х Я 
ормы недостающие Нор 
юосирование развития языка сознат. Пл 

Фрагмент действит-сти МрО; -текста Оп 
Фраза Рц , Гу2, ГуЗ, Па, Бд, СоК, Me, Ба, ФЯ, 

ЩЭ, Х Я , МщО; -правильная ЩЭ; -фонетич. 
Бд 

ф р а з е о л о г и з м ы Сл, Га, Ба 
ф р а з е о л о г и я Ба, Ви 

§у з и я СпЯ 
ункционирование языка Гре, Нор, СоК, Me, 
Ба, Сш, БГ, МрО, СпЭ, Ток, Х Я ; —нормаль­
ное //полноценное Ба, Пл, Кур4; —полноцен­
ное Кур4; — с о ц . / обществ , //в обществе Ва, 
ХМ, ХЯ, Х Р 

Функция языка первичная СпЭ 
ф у н к ц и я ! (ед-цы) (в языке) БГ, Мт, Т н , ПКТ; 

—вершинообразующая //кульминативная Тр; 

<1. Тн: - з н а -

—делимитативная //разграничит. J o ; —смыс-
лоразличит. Вд, 2i, Кур4; - (знака) Бю., Ка, 
МщЧ; —семантич. б ю ; —семиол. Ка; - (язы­
ка) (соц.) МрО, ПЕТГСПЭ, Ф Я , Якб; - - к а к 
основания для мысли МрО; — с р е д с т в а воз­
действия СпЭ; — ф а к т о р а развития индиви­
дуальности СпЭ; - - к о м м у н и к а т и в н а я ф. об­
щения МрО, ПКТ. СпЭ: —поэтич. П К Т . СпЭ; 
—символич. символизации БГ, СпЛ. СпЭ: — 
социализующая СпЭ: - - ф а т и ч . £пЭ_; - - э к с ­
прессивная экспрессии выражения СпЭ: - -
эстетич. Б ю , Ба, МрО, ХМ; -глагола быть 
БК; -звука Тр, Якв; —грамматич. Якв; - о б ­
ращения Б ю . Ба; -репрезентации сообщения 
Б ю . Ба; - связки БК; - слова синтаксич. 
МщЧ; -чередования морфол. Тр 

функция» (глоссематич.) Гло. Ск1 
ковая Гло; -лексич. Ко 

характер языка групповой Ва; - -двойств . БС; 
—деят-стный Пт; —звуковой Гло, МрО, СпЭ; 
- - к о л л е к т и в н ы й Гу2, ГуЗ, Фс, Па, Me, Га, 
МрО, К ж , ХМ, ЩЭ, Ви, ХЯ; - - л и н е й н ы й 
СоК; —межличностный Бю; 

—творческий ГуЗ, Фс , ФЯ, Х А : —эстетич. Фс 
характеристика говорящего обществ. Кур4 
характеристики культуры Уо; -речи субстан-

циональные Сш; -слога Фн; -текста вероят­
ностные ЯС; -человека универсальные и не­
изменные БН; -языка Бд , Бл, Уо 

х р а н е н и е ед-ц в памяти Сл; -культуры СпЭ 
хранитель традиций Пе 
целостность языка СоК, Бр, Тр 
цель описания служебная Ви 
цель, глоссематики Гло; -гр-ки практич. Нор, 

ГуЗ; —риторич. Це; —учебная Ар, Це; -изу­
чения диалектов ОБ; - - ж и в ы х языков Кш, 
Ви; - компаративных исследований сравни­
тельного языкознания Шл, ОБ; -лин-ки лин­
гвиста лингв, исследования (исследователь­
ская) лингв, теории описания языка Це, 
Гу2, Фс, СоК, Гло, А н , ХМ, ФЯ, Ви, ЯС, 
Кур2 , Х А ; —практич. Нор, ГуЗ; —преподава­
тельская ФЯ; -рефлексии ФЯ; - синтаксич . 
исследования ХС; -стилистики Ба; -этимоло­
га Сх 

цель» говорения (применения языка) Бд, 
ПКТ, Пл; -языка Гло 

цель», (нормирования) Ва 
цельд регулирования и упрошения языка Ба 
центр.! и периферия Ка 
центр» предложения Те 
центральность гр-ки Ох; -морфемы Бл; -мор­

фологии Ох; - семантики ХР; - синтаксиса 
ХЯ; -слова Сл, СоК 

центробежность Те 
иентростремительность Те 
ц е п о ч к а ! символов Х А 
цепочка» фонем МрЭ 
Ш Фн, Сл 
части иероглифа составные Кит; - слова со­

ставные СИ 
части , (синтаксич.) группы Те; -высказыва­

ния АМ; -предложения Рц , Ба; -текста ХМ 
части» речи Би, Инд, Гре, Яп, Сл, Ч Р , Син, 

Ев, Р ц , Ко, Па, Фт, Бд, 
Бл. Пе , Щ Ч , ЩЭ, Ви, 
МщО, МщЧ, МщГ 

частицы Кит, Це , Ох, Сл, Ч Р , Рц; -бесполез­
ные Рц 

частотность явления Фс 
часть знака Ви; -иероглифа Кит, Ох; -праязы­

ка Шл; -слова Сл, СИ, Пт, Бд , А н , Бл; - м и -

Те, БК, Ск2, А н , 
КурЗ, ХС, М щ 1 , 
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нимальная Бд; - - формальная Пт; - слога 
Кит, Ф и ; -языка Тн 

чередование звуков звуковое Сл, Па, Кш, Тр, 
Бл, ЯУ; - - в ы п о л н я ю щ е е морфол. функцию 
Тр 

черный ящик Бл 
черты диалектов Me; - з в у к а различит, реле­

вантные х не—Тн; -личности C n l ; -фонемы 
позитивные Гло; -языка исконные Пл; -язы­
ков ГуЗ, Шл, Шу, ЛГ, Бр, Ск2, Пл; - - д р е в ­
ние Шл 

числительные Ч Р , СИ, ОБ, Бд, Уо; - к о л и ч . 
Уо 

ч и с л о , {единств, х множеств.) Сл, Ка, Ск2, 
Ан, Ей, ЯУ, МщГ, МщО 

число» букв в алфавите Якв; -вариантов фо­
нем Якв; -ед-ц в системе МрЭ, Тр; -звуков в 
языке ГуЗ, Якв; -иероглифов в языке Ох; -
слогов в языке ЯО; - ф о н е м в языке МрЭ, 
МрО, Тр, Якв, Куз , ЯУ; -элементов в систе­
ме Пл 

числрд актантов глагола Те 
ч л е н е н и е , высказывания Бд; -звука на фоне­

мы ( s i c ! j * H ; -материала БГ; -морфем на фо­
немы ХМ; - п р е д л о ж е н и я бинарное Те; -сло­
ва морфемное Пт; -слога Фн; -текста на сло­
ва Сл, СоК, Ан; - языка двойное МрО: - -
двоякое Бд 

членение^ действит-сти мира Гу2, ГуЗ, А н , Уо 
ч л е н е н и е ; гр-ки СоК 
членимость слова Фт; —значимая психологи­

чески Фт 
ч л е н ы } оппозиции маркированный х не -Тр. , 

ЯУ_; - -равноправные Тр; - синонимич. ряда 
Ка; -системы СоК 

члены» предложения Би, Син, Ев, Фс, Бд, Ба, 
Те . М щ 1 . МшО. МщЧ; - - главный х зависи­
мый Те 

члены» яз . коллектива сооб-ва яз . общины 
[общности] соц. группы ОБ, Me, Ва, Ва., Сш, 
Тр, СпЭ 

чтение Т 1 , Це , Ох, Ток 
чутье яз . Бд , К ж 
широта (подхода) СИ, Шл, Пз, Па, ДИ1, НУ, 

Me, Ва, Бю, Ба, Гло, Те, Б1, МрЭ, Тн, 
ПКТ. Кж, Тр, Ан, СМ, СпЭ, ФЯ, Ток, Ви, 
Якв, Якб, ХС, ХЯ; - сферы употребления 
КурЗ, Кур4 

шкала (развитости языков) Гу2, Шт 
школа Виноградова С1; -Карамзина 18; -Ме­

щанинова МщГ; -Соссюра Сц1; -бихевиориз­
ма Бл; - грамматич. александрийская => 
александрийцы; - -басрийская Ар, Нор; ~ к у -
фийская Ар, Нор; -индологов Ми; -кокуга-
куся Яп; - л и н г в . Женевская Ж 1 . g a , Сш, 
Ка, Ж 2 , ПКТ; —Казанская К 1 , Бд; —Копен­
гагенская Гло, Ск1, K y p l ; - -Ленинградская 
ЩО; - - Московская (фортунатовская фор­
мальная) Фт, Мс, СоК, Ка, П 1 , Тр, С1 , Пе, 
Щ Ч , Ви, Якв, МШ, Як1; - - П е т е р б у р г с к а я 
бодуэновекая Водуэна Бд, Ба, С1, Пл; - -
Пражская пражская (пражцы) СоК, Ва, Ка, 
Гло, БГ, МрО, Щ . M b Ск1, СкЛ, Тн, П К Т . 
0$2, ИжГТя. П 2 , СЙ1, СпЭ,1Ш1/ФЯ7С1, 
В и , П л , Куз , Я к 1 , Якб, ЯС, ЯУ; -лингв, гео­
графии Жильерона ЛГ, Нео; -младогр-ков 
М л 1 , Па; -модистов Рим; -неолин-ки италь­
янская ЛГ, Нео; -синтаксич. ленинградская 
Те; - слов и вещей Шу, Нео, СоК; -стоиков 
Гре; - ф о н о л . Ленинградская Н И ; —Москов­
ская Мс, Гло, КС1, C I , C J . C 1 , Н И , Пл, 
Я к в , МШ, К у з : -эстетич. идеализма Фоссле-

ра Фс, Д И 1 , К 1 , ФЯ, Ви; -яз . существования 
Ток, Ток., К2 

школы генеративной лин-ки ХР; -компарати­
вистики СИ, Мл1; -лин-ки нац. ХР; -струк­
турализма Ст1, Бю, Гло, Мт, Ск1, Тн, ПКТ 

шум (помехи) ЯМ 
эволюционность развития языка изменений 

Па, Бд, Me 
эволюция систем ПКТ; -языка СоК, Сш, МрЭ, 

ПКТ, Ви, Пл 
эквивалент^ (переводной) Ск2, Уо 
эквивалент; наречия Те; - существительного 

эквивалент; фонемы в сознании Якб 
экономия в алфавитном письме Якв; -време­

ни Пл; - усилий работы трудовой энергии 
(как фактор изменений) Би, Бд, M p l . МрЭ, 
Ф 2 . СпЭ, П д ; -яз . средств Па 

экспедиции Ми 
эксперимент, экспериментирование Сл, Шт, 

Пз, Бд, Бр, Гло, БГ, Тр, Уо. Пе . ШД. ИШ; -
психолингв. Сл 

эксперт (в языковом строительстве) Пл 
эксплицитноеть (в лин-ке) СоК, ХА 
экспрессия Б ю . СпЭ 
элемент морфемы подвижный МШ 
элементы (языка) Оп, Ох, Ко, СИ, ГуЗ, СоК, 

Ва. Х М . СпЯ, ЩО, Ви, Пл, Кур4, ХС; - -
грамматич. Кит, Ба, ЯУ; - - звуковые ХМ; - -
значимые Якв; - - л е к с и ч . СИ; - - м о д а л ь н ы е 
Бю; —морфол. С26, ХМ; —нелинейные МрО; 
—новые х старые Па; —одновременные х по-
следоват. ЯС, ЯУ; —произносит. С24; —раз­
личит, дифференциальные Тр, ХМ; —разроз­
ненные ГуЗ; - -реконструированные Шл; - -
словообразоват. Ко; - - с л у ж е б н ы е Сл, ЧР; - -
слуховые С24; —стилистич. ПКТ; —субстрат­
ные Шу; —упрощенные СоК; —фонол. ХМ; — 
чужие Шу; -высказывания дискретные БГ; -
действит-сти СоК; -значения Пт, Ск2; -мор­
фемы МШ; -неязыковые ХМ, Уо; -предло­
жения Те; -различит. Тр; -системы СоК. Ба, 
Сш, Гло, БС, Пл; -слова СпЯ; -словообразо­
ват. регулярные Ко; - упрощенные СоК; -
языка устойчивые СИ; -яз . изменения ЯС 

эллинизм Гре, Це 
эллипсис Р ц 
э м о д и я Д а . ПКТ, СпЭ 
э м п и р и з м Па 
эмпирическое Нор, Рц , Па, Гло, БК. БН, ХЯ 
эмпиричность Гло 
энеогейя Те 
энергия трудовая произносит. Пл 
энциклопедия языков мира Col 
эргативность Ш У . МщО, МщГ 
э т а д о д Сл, Рц , 18, Ми, Me, Ск2, СпЛ, МщО; -

агглютинативный СпЛ; - идеальный Ск2; -
изолирующий СпЛ 

этимологизирование Сх, Ох 
этимология Инд. Ар. Яп, Сх, Ох, Ко, ГуЗ, 

Пт, Шу, Нео, Бд , Бр, Б 1 ; -народная Бд; -
научная Сх 

этимон Сх 
этнография Ан, Уо, Як1 
этнолингвистика А н , Х М , Cnl 
ЭТИОЛОГИЯ Cnl 
юикпжд (по Теньеру) Те 

явления акустич. Бд , СоК; -внеязыковые Гло; 
- д и а х р о н и ч . диахронные Ба, ПКТ; - з в у к о ­
вые МрО; -нелингв. СпЛ, Ви, ХР; -ненорма­
тивные Ва; - н е ф и э и ч . Уо; - общеиндоевро-
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пейские БК; -окказиональные Сш; -разно-
системные СоК; - с диахронич. окраской 
СоК; -эпизодич. Ба 

язык х речь Me, Бл, ШЭ: -архаичный Це, ЯС; 
-бедный Гу2ГМи; -бесклассовый Пл; -более 
цивилизованных людей Me; -быта Ц е , Сх; -в 
соссюровском смысле СоК, Га, Бю, Ф Я , Ток, 
ЩЭ, Куз , ХА; -возвышенный Сх; -всемир­
ный Ев, Ко, Пз; -всеобщий Ко; -вульгарный 
Сх, СИ; -господствующего государства г. на­
ции Ев, СпЭ; -государственности Ар; -госу­
дарств. Бд; -деловой Ви; -делопроизводства 
Це; -естеств. go . , Бд, Гло: -жестов ПЯ, Гло, 
ЩО; -завоевателей П л ; - звуковой ПЯ; - и 
Бог Ва; —администрация Бд, Пл; — к о л о н и ­
альная СИ, СоК; - - б е с с о з н а т . Па, Бд, Ва, 
Ба, СпЭ, Пл; —боги Сх; —воля Ба, Гло, Бл; -
-впечатление ГуЗ, Па, Бд; —вселенная Уо; — 
государство Це , Ев, Бд , СпЭ, Пл; —действи-
т-сть (внеязыковая) (обозначаемая) Гу2 , 
СоК, Бю, Ба, Сш, Гло, БС, БГ, БК, МрО. 
Ск1, Тн, Ан, СпЛ, СпЭ, Уо; —дети (ребенок) 
Сл, ГуЗ, Па, Бд , Х А , Х Я ; —деят-сть] челове­
ка ГуЗ, Гло; —дух Гу2 , ГуЗ, Фс, Бл, C n l ; — 
животные ЯО, Шл, Кш, БН, ЯУ, ХЯ; —игра 
СоК, Me, Ба, Гло, Ск1, Уо; шахматная 
Гло, СоК; —идеология ГуЗ; - - и м п е р и и Гре, 
Рим, Ев; —индивид ГуЗ, Шт, Па, СоК, БС, 
ЩЭ, ХЯ; - - индивидуум индивидуальность 
ГуЗ, Шт, Ми, Фс , Па, Нео, Бд, СпЭ; - - и н ­
теллект ХЯ; —искусство Нео, Гло, Ск1, ХЯ; 
—ислам Це; —история политич. СоК; —кни­
гопечатание Ев; - - коллектив Шт, ОБ, Па, 
Бд, £ о К , Сш, Гло, М Р Э . МрО, Бл, Уо, Ви, 
П л . ЯС, Кур4; —культура Нор, Ох, ГуЗ, Па, 
Ва, БГ, БК, Ск1, C n l , СпЯ, СпЛ. СпЭ. Уо , 
Ви, J 2 5 , Пл: —литература ТЗ, Ко, СИ, Гу4, 
Шл, Фс, МлЗ, Нео, Д И 2 , К2 , СоК, Сц2, Ст2, 
Ж 2 , Гло, Те, Ф 2 , Ск1, Тр, П2 , Гли, СпЯ, 
ФЯ, Ви; - - л ю д и ПЯ, Гу2, ГуЗ, Фс, Па, Бд , 
Me, Ва, Га, Бю, БК, МрО, СпЛ, СпЭ, Уо, Пл; 
—массы СоК, Пл; —машина ЯМ, X I ; —миро­
воззрение Гу2, ГуЗ, Шт, Уо; —миросозерца­
ние Пт; —мифология ХЯ; —мода Нео; —му­
зыка ЯС; - - м ы с л ь Р и м , Рц , Гу2. ГуЗ, Ми, 
Пт. Па, СоК, Ба, Гло, БК, МрОТСпЯ, СпЛ, 
СпЭ, Уо, ЩО, ХА; —мышление Би, Пр, СИ, 
Гу2. ГхЗ, Шт, Фс, Па, Фт, Ба, БК, Е д , СпЯ. 
Уо7 С1, Я к 1 , X I , Х А , Х Я , Х Р , Мщ1; - - н а ­
род ЯО, Сх, Нор, Ко, ПЯ, СИ, Гу2. ГуЗ. 
Шт. Ми, Пт, Фс, Пз , Па, Шу_, Бд, Мт, А н , 
Бл, СпЛ, Уо; —население Це, Me, Пл; —на­
циональность Пл; —нация ГуЗ. СпЭ; —нерв­
ная система Бд; —обезьяна ХЯ; - -образова­
ние Ск1; —обряд СоК; - -общество Ко, ГуЗ, 
НУ, Бд, СоК. Me, Ва, Гло, БС, БГ, БК, Ск1, 
ХМ, СпЛ, СпЭ, Уо, Ток, Ви, Пл, Кур4, ХЯ; 
—органы чувств СоК, Ва; —ощущения ГуЗ; -
-писатели Фс, Ви; —племя Нор, ГуЗ, Бд; - -
поведение Бю, Бл, C n l , СпЛ, Уо, ХС, Х А , 
ХЯ; —познание ГуЗ, БК, ФЯ, ХЯ; —поколе­
ния Гу2, ГуЗ. Me, СпЭ, Пл; —политика Пл, 
ГуЗ; —престиж Me; —природа вещей Ох, Ко; 
- - п р и х о т ь монарха Па; - - п р о ф е с с и я Пл; - -
психика Шт, Па, Бд, Me, Бл; - -раздроблен­
ность феодальная Ев; —разум Рц , Гло, Уо; — 
раса СоК; —рассудок Бл; —растит, мир Шл; 
—реальность Ка, Гло, БС, Ск1, СпЭ, Уо; — 
религия Яп, Гу2, Шл, C n l , Уо; —сознание 
ГуЗ, Ви; - - солидарность соц. СпЭ; - - с о ц и а ­
лизация СпЭ; - - с р е д а Шл, БГ; - - т е х н и к а 
безопасности Уо; — с в я з и МШ; - - у с в о е н и е 

знаний ХЯ; —фольклор СИ, Тр, Я к 1 ; — ц и ­
вилизация Т 1 , ЯО, ГуЗ, СоК, ПКТ, СпЛ, Уо; 
- - ч е л о в е к Т 1 , Сх, Гу2, ГуЗ, Шл, Па, Нео , 
Бд , Га, Гло, БС, БГ, БН, А н , Бл , C n l , СпЛ, 
Уо, Ток, Щ Ч , Пл, Якб , ХЯ; - -человечество 
П Я , Гу1, ГуЗ, НУ, Уо; - - ч у в с т в а ГуЗ, Ба, 
Гло, СпЭ; - - шахматы СоК, Гло; - - школа 
школьники Сл, ЧР , Те, Пе, ЩО, Пл; - - э к о ­
номика НУ, Пл; - - э т н о с ЯО, Ви, Пл; - и д е ­
альный Е й , 18; -изучаемый Ан; -индивиду­
альный ГуЗ, Х М : -иностранный Ев, Рц , Гу2 , 
ГуЗ, Ток, Ш 1 ; -испорченный х н е - Н о р ; -как 
Божий дар Сх; —абстракция Фс; —внешний 
объект А н , Бл; —выражение эстетич. творче­
ства Нео; - - д а н н о с т ь Сх, C n l ; - - д е я т - с т ь 
М27, ГуЗ, Пт, ФЯ, Бд , C o l , Мт, Ток; — ж и ­
вой организм Шл, Шт, Бд , СоК; —идеал Ба, 
Сш, ЩЭ; —инструмент (деят-сти) Гло, МрО; 
—обществ, явление достояние институт ГуЗ, 
Me, Ва, МрО; - - о р у д и е Бд , ФЯ; мысли 
мышления БК, Як1; — о б щ е н и я МрО; — у м -
ств. развития Шт; —предпосылка мышления 
ГуЗ; —продукт временного равновесия Ба; — 
-деят-сти ГуЗ, ПКТ; духа индивидуаль­
ного Шт; народного сооб-ва Шт; ума 
Шт; — к у л ь т у р ы Па, Ви; — р а з в и т и я соц. и 
культ. СпЛ; — р е ф л е к с и и ГуЗ, Ф Я : — с о ц . 
готовый СоК, ФЯ; - - с и с т е м а Нор, Оп, Га, 
Гло, Тн, ПКТ, Ток, ЩО, МШ, ЯМ; - - собра­
ние привычек Га; - - с р е д с т в о познания Гу2, 
ХЯ; - - с т р у к т у р а Гло; - - х у д о ж . творчество 
Нео, ФЯ; —человеч. способность БН; -касто­
вый Пл; -классич. Ар , Це , ЯО, Сх, Нор, Сл, 
Ч Р , СИ, Гу2, Шл, Ми, ФЯ; -классовый Пл; -
колонистов Me; - коммунистич. об-ва НУ; -
культуры Це, ЯО, Сх, Нор, Ев, Ва, ФЯ; -ли­
тературный Це , Нор, 18, Па, ЛГ, Нео , Бд , 
СоК, Ва, ПКТ. Ток, С1, Пе, Ви, П л . МШ; -
материнский Це , ЯО, Сл, ГуЗ, А н , ФЯ; -
меньшинства Бд, СпЭ; -молитв Сл, 18, Уо; -
народный ПКТ; -науки Гло; -нац. Нор, СпЭ; 
-неизвестный Гу2, Шл, ОБ, ХС; - н е к у л ь т . 
ГуЗ; -непригодный Ва; -нормативный ПКТ; 
-обиходный Ви; -общенар. Пл; -общий Пл; -
отдельный Па, БН, Ск2, Ви, ЯУ; -официаль­
ный Ви; -первичный Ко; - п и с ь м . Нор, Ох, 
Шл, ЯМ; -плебеев х патрициев НУ; -племе­
ни Бд; -победителей Me; -полноценный ЯО; -
понятный х не~Це, ФЯ, Пл; - п о э т и ч . Ви, 
Як1; -правильный х н е ~ Н о р , Ох, Ва, Ви; -
разговорный Це, Сх, Нор; -революц. эпохи 
Пе . Пл; -родной Гу2, Бд, БК, А н , Уо, Ток, 
Щ 1 , ЩО, Пл, ЯС, Х Р ; -смыслов Ко; -сосед­
ней группы Ва; -стандартный Ва, ПКТ, Пл; -
универсальный Ев, Kj>, Пз; - устный Инд, 
Нор, Оп, Ох, ГуЗ, СоК, БГ, СпЭ, Ток, ЯМ; -
фамильярный Ви; - человека х животного 
ЯУ; -чистый Нор: -чужой Це , ЯО, МрО, ФЯ, 
Ток 

язык-основа ОБ 
язык-победитель Шл, Пл 
язык-потомок х язык-предок СИ, Рц , Шл, 

ОБ, Шу 
язык-схема Гло 
языки SAE Уо; -агглютинативные агглютини­

рующие СИ, Гу2 , Шл, Бд, СпЯ, Ск2, СпЯ, 
СпЛ, М щ 1 , МщО; -аморфные СИ, Гу2 , Пз; 
я . изолирующие; -аналитич. Ба, СпЯ; -бес-
письм. ЛГ; -близкородств. Me; -больные Сл; 
-варварские ЯО, Гу2; -вспомогат. Ко; -дика­
рей Ва; -древнейшие Шл, ОБ, Кш; -европей­
ские Те, А н , Бл, Уо; - ж и в ы е Це , Нор, ГуЗ, 
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ОБ, К ш , Бд, Ба, ФЯ; идеальные Ко; -изоли­
рующие СИ, Гу2, Н7 , Ск2. СпЯ, СпЛ; - и н ­
корпорирующие (частично х полностью) Гу2, 
СпЯ, МщО; -искусств. Рц, Ко, Бд; -контак­
тирующие Тр; -креольские Шл; - м е ж д у н а ­
родные СпЭ; -мертвые Кш, СоК. ФЯ, ЩЭ: -
мировые НУ; -настоящие ЯО; -неродств. Тр, 
СлЭ, Пл; -полисинтетич. Ск2, СпЯ; - п о х о ­
ж и е Рим, Ев; -престижные Шу, Ва, ФЯ; -
простые х сложные Шл, Бд; -развитые х не~ 
(примитивные некульт, слаборазвитые) Гу2, 
ГуЗ, Гу4, Шт, Ва, БН, Ан, СпЭ, М щ 1 , МщО; 
-разнострукт. МщЧ; -реальные Ев, Рц, Ко, 
Me, Ва, Гло; -родств. Ев, СИ, ГуЗ, Шл, Пз, 
НУ, Me, БК, ПКТ, Тр, Пл; -сакральные свя­
щенные ЯО, Нор; - символич. СпЯ; -синте-
тич. Ба, СпЯ: -слоговые Фн; - с м е ш а н н ы е 
Ш л . Нео; -современные х древние Нор, Фн, 
Сл, СИ, Гу2, Пт, ОБ, Па, Кш, Me, Ба, БН, 
ПКТ, Бл, Ток, Пе, ЩЭ, Ви, Пл, Якв, МШ; -
старописьм. СИ, Ток; -строгие х умеренные 
Те; - тайные Бд; - тождеств, /генетически) 
Шл; -флективные СИ, Гу2, Шл, Пз, Бд, Ба, 
Ск2, СпЯ, Мщ1, МщО; -фузионные СпЯ; -
функционирующие реально ЩЭ; - центро­
бежные х центростремит. Те; - экзотич. Ев, 
СИ, Гу2 , ХС, МщГ 

языкознание вневременное Ви; -сравнитель-
но-историч. Пр, 18, СИ, Шл, Ми, Пт, Фс, 
Шу, Нео, НУ, Ва, Ам, Бл, КС1, Ток, С1, Пе, 
K y p l , Кур4, X I ; -японское КС1, Ток 

языкотворчество ГуЗ 
японистика ЧР, Те, ХМ 
ярусы языка Ох, Гло, Б 1 , БН, ЯД, ЯУ 
ясность мысли ГуЗ 
'агенс' =» 'лицо действующее' 
'актёр' Те 
'время' Уо 
'действие' (одно- х многократное ) Ко, Бд, Те 
'деятель' 'агенс' Ко, Те, МщО 
'инициатор' Те 
'интенсивность' Уо 
'количество' БК 
'лица» действующие»! Те 
'лицоо действующее^ МщО 
'местонахождение ' Ко 
'направленность' Уо 
'пространство' Уо 
'событие' СпЭ 
'состояние' Ко, Щ Ч , ХС 
'участники действия! Те 
c o m p e t e n c e х performance Х А 
drift СпЛ 
ergon х energeia ГуЗ, Фс, Нео, СоК, Мт, ФЯ 
l a n g u e х parole х langage СоК, Ток, ЩО 
"Манифест" младогр-ков ОБ, Дб , Шу, Me 
Б и б л и я о происхождении языка Ко, ПЯ 
«Отче наш» 18 
Божья правда Гли 
Вавилонская башня Ко, П Я , СИ 
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